Candes⸗Regierungs⸗Plall 
für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 


ASS = W CO 


Geen 185 6.GD 
> 
S 


Erſte Abtheilung. 


KRAKAU. 
Aus Der k. k. Univerſitäts⸗ Buchdruckerei. 
1856. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 


Okręgu administracyjnego Krakowskiego. 


TR Rok 1856. DD 
EGO In BS 


SEI DE- 
W KRAKOWIE, 
z Drukarni Ces. Król. Uniwersytetu. 


1856. 


GARONNA sm: "o — 


, EP AK. a | l 1 „ Le 
i sense 


Chronologiſches Verzeichniß 


Gesetze und Merordennges, 


welche in dem Jahrgange 1856 
in der 


Erſten Abtheilung 
des Landes⸗Regierungs⸗Blattes 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet aufgenommen erſcheinen. 


nn — — 


Spis Chronologiczny 


Ustaw i Rozporządzeń, 
kra w raka dee 
w @dedziale Plierwszyın 
DZIENNIKA RZĄDU KRAJOWEGO 
dla 


Okregu adıministeneyinego FKrakowskiego unmiieszczone. wyszły. 


— — 


II 


Ehronologiſches Verzeichniß. 


Datum 1 

des Geſetzes, 3 Nummer des 
Parentes u r SES 

oder der Ber- BW rt Stückes ES 2 
ordnung [s x 5 


Lee 


l 
1855. 
3. Septemb.] Nachtrags⸗Vertrag, betreffend den revidirten Poſtvereins-Vertrag s 
? vom 5. December 1854 . ' d 4 8 R } XXI '| 82 | 170 
2. Novemb.] Verordnung des Miniſteriums des Sunern, wirkſam für das 
Großherzogthum Krakau, wodurch die für Galtzien giltigen 
Vorſchriften bezuglich der Erbfolge in Bauerngütern auch auf 


das Großherzogthum Krakau ausgedehnt werden . II 6 


13. 


5 
D Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Fraukreich, betreffend die 
\ gegenfeitige Auslieferung der Verbrecher \ . ! IN 17115 


19. Decemb.] Erlaß des Finanzminiſteriums, betreffend die Aufhebung der ve— 
netigniſchen Nebenzollämter zu Porto Lignano und Porto 
Tagliamento, dann Errichtung eines Hilfszollamtes zu Per— 
tegada . 108047370 (wia LAN 

20. Erlaß des Finanzminiſteriums, betreffend die Erhebung des Ne- 
eine TE 1. Claſſe in Ostiglia zum Hauptzollamt II. 

ae 2 e . . . . . e 


W 


20. n Verordnung des Finauzminiſteriums, giltig Tir ſämmtliche im 


allgemeinen Zollgebiete begriffenen Krouländer, betreffend die 
Art der Erklarung jener Waaren, welche, wenn ſie in Bez 


FF AurKr r , ———————— — 


hältwifien von 1/4 öſterreichiſcher Maß oder darunter oder in 


ſolchen vorkommen, bie zu den kurzen Waaren u. f. f. gehb⸗ | | 
ren, als Parfümeriewaaren zu verzollen find . - ` I 3 
Kaiſerliche Verordnung, betreffend die Competenz⸗Erweiterung 
II 71 6 
EI 6 
1 41 3 


Led 


ANM 
der Handelsgerichte in Wien und Trieſt auf Rechtsangelegen— 
heiten außer Streitſachen S : ; ; 


Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für die Kronländer 
Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft 
mit dem Temeſer Banate und Siebenbürgen, betreffend das 
Recht der, zur Ausübung des Richteramtes befähigten Per⸗ 
ſonen, ſich in ihren eigenen Rechtsangelegenheiten ſelbſt zu 
vertreten o S © A S 5 


Verordnung der Miniſter des Innern und der Juſttz, womit der 
Beginn der Amtswirkſamkeit der im Königreiche Ungarn, dann 
in der Wojwodſchaft Serbien und in dem Temeſer Banate, 
zu beſtellenden Urbarialgerichte kundgemacht wird. d 


Verordnung des Miniſteriums des Junern, hiuſichtlich der An⸗ 
wendung der Allerhöchſten Norm vom 20. Augnuſt 1819, bez 
treffend die Ausmittlung der Ruheſtands- und Verſorgungs⸗ 
gebühren für Beamte und Diener, welche verſchiedenen Fon⸗ 
den gedient haben, beziehuugsweiſe für deren Witwen und 
Waiſen d ; 8 > S . A k 


Verordnung der Meintiterien des Junern, der Juſtiz und der 
Finanzen, giltig für die Kronländer Galizien und die Buto- 


27. p 


Spis Chronologiczny. 


Data, Usta- 
wy, Patentu 


lub Roz- 
porządzenia 
1855. 
3. Wrześ. | Traktat dodatkowy, dotyczący rewidowanego traktatu Związ- 
; 1170 


wiązujące w Wielkićm Księstwie Krakowskim, mocą 
którego przepisy dla Galicyi wydane w przedmiocie suk- 
cessyi w dobraclı chłopskich, także na Wielkie Księstwo 
Krakowskie rozciągnione zostają . : i ; D 615 


Traktat Rządowy między Austryą i Francyą, względem 


wzajemnego wydawania zbrodniarzy . 6 a 


19. Grud. | Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, względem zniesienia 
Weneckich celnych urzędów pobocznych w Porto Li- 
gnano i Porto Tagliamento i założenia pomocniczego 
urzędu celnego w Pertegada 6 0 c : - 


20. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, względem podniesienia 


IV 17115 
| 
1 x 
ubocznego urzędu celnego I. klassy w Ostyglii do głów- 
nego urzędu celnego II. klasy . d . r A I St 2 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, mające moe obo- 


3 


20. 


3 


wiązującą dla wszystkich, powszechnym obrębem cel- 
nym objętych Krajów koronnych, względem sposobu de- 
klarowania owych towarów, które jako towary parfumo- 
we mają być oclone, jezli znajdują się w naczyniach 
mieszczących / miary Austryackicj, lub niżćj, albo rä 
w naczyniach do kramarszczyzny i t. d. należących 


Rozporządzenie Cesarskie, dotyczące rozciągnienia kompe- 
tencyi sądów handlowych w Wiódniu i Tryeście na 
sprawy cywilne bezsporne . 5 : : h : 


II 7 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, działające 
w Krajach koronnych Węgierskim, Kroackim, Slawon- 
skim, w Województwie Serbskićm z Banatem Temes- 
kim i w Siedmiogrodzie, dotyczące prawa zastępywania 
się we własnych sprawach cywilnych osób, do wyko- 


nania urzędu sędziowskiego uzdolnionych . - . 6 


RA | gp Rozporządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, mocą którego obwieszcza się czas działal- 
ności urzędowćj ustanowić się mających sądów urbary- 
alnych w Królestwie Wegierskiem, niemnićj w Woje- 
wödztwie Serbskićm i Temeskin Banacie . e 

Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, pod 
względem zastósowania Najwyższego Normału z dnia 20. 
Sierpnia 1819 r. co do oznaczenia należytości stanu spo- 
czynkowego i należytości uprowidowania dla urzędników 
i sług, którzy przy różnych funduszach służbę pełnili? 
względnie dla ich wdów i sierót . z . ” 


II 9 


27. Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Spra- 


wiedliwości i Skarbu, obowiązujące w Krajach koron- 


ku pocztowego z dnia 5. Grudnia 1851 XXI 82 
2. Listop. | Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, obo- 


— 


III Chrouologiſches Verzeichnis. 


cer Nummer des 

des Geſetzes, Z<R 

Patented % i vr L i A 

oder der Ver⸗ Stückes ZZ 2 
ordnung | S 5 


1855, 
wina, über die Fortdauer der Vertretung der galiziſchen Un- 
aN 5 D A i 
terthanen in ihren Rechtsſtreiten mit ihren vormaligen Grund- 


31. Decemb.] Erlaß des Handelsminiſteriums, wirkſam für alle Krouländer, 
in welchen das Allerhöchſte Hauſirgeſetz vom 4. September 
1852 Giltigkeit hat, womit die, im g. 17 des Allerhöchteu 
Hanſirgeſetzes vom 4. September 1852 enthaltenen Begim- 
ſtigungen auf die Bewohner des Fiumauer Montanbezirkes 
und der Gemeinden von Severin und Boſiljevo, die Bewoh— 
ner des Flitſcher Bezirkes, die Bewohner von Andrichow, 
Kenty, Przeworsk, Dembowiee und Gorlice in Galizien, die 


| herru durch die Finanzprokuratur I | 
| 
Bewohner der ehemaligen Warasdiner Vizegeſpannſchaft und 
endlich auf Beuteltuchmacher von Mijawa in Ungarn, vrid- 
ſichtlich des Hauſirhandels mit gewiſſen Waaren ausgedehnt 
werden A A : ; 3 l d A II 101 7 
1856. 
t. Jänner | Kaiferlihes Patent, wirkſam für das Großfürſtenthum Sieben- 
bürgen, wodurch die Beſtimmungen, in welcher Art, und aus f 
welchen Quellen die ermittelte Urbarialentſchadigung den Bez | 
rechtigten unter Wahrung der Rechte aller dabei Beteiligten 
mit aller Beſchleunigung zu leiſten iſt, ſowie wegen Aufhebung 
des Moratoriums, für das Großfürſtenthum Siebenbürgen 
feſtgeſtellt werden : à : a : r d 
SEH y Erlaß des Juſtizminiſteriums, giltig für alle Kronländer, mit 
Ausnahme der Militärgrenze, die Beſtimmung der k. k. Hof- 
und Staatsdruckerei zur Beurtheilung der Echtheit der Stäm- 
pelmarken betreffend ; ; S „a e 
Kl, Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für die im allgemeinen j | 
Zollgebiete begriffenen Kronländer, betreffend die Ausdehnung 
der zwiſchen Vöhnen und Baiern beſtehenden Erleichterungen 
des Verkehres mit Leinengarn und roher Leinwand auf eine S 
weitere Gränzſtrecke t3] 11 
10. Verordnung des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronlän⸗ 
der der Monarchie, womit der Zeitpunct der Wirkſamkeit der | 
Finanz = Beztefsbirectionen in Oeſterreich ob und unter der | 
Enns, dann Salzburg, bekannt gegeben wird. | 
| 
| 


10. „ Erlaß des Finanzminiſterlums, giftig für ſämmtliche Kvonländer 
des allgemeinen Zollverbandes, betreffend die ſchleunige zoll⸗ 
amtliche Abfertigung des Poſtwagens und der auf Dampf— 
ſchiffen verſendeten Eilgüter d ; 


10. „ Erlaß des Finanzminiſterinms, wirkſam für das lombardiſch⸗ve⸗ 
netianiſche Königreich, in Betreff der Errichtung der Finanz⸗ 
procuraturen zu Mailand und Venedig ; ; 3 ; 


Spis Uhronologiezny. III 


Z — 
N, Liczba 


Data Usta- 8 

wy, Patentu d e 2 4 z E 

lub Roz- re s e >=| 8 

porządzenia Zeszytu EH 2 
ES 


zastępstwa poddanych galicyjskich w sporach pre awnych 
z ich dawniejszymi panami przez Prokuraturę Finansów. 


34. Grud. 


| 
d SAO 

Rozrządzenie 1 pe Handlu, obowi: ązujące we wszyst- 

kich Krajach, w których moc ma Najwyższa Ustawa o 

domokrąztwie z dnia 4. Września 1852 r., któróm co się 

tyczy handlu domokrążnego pewnemi towarami rozeig- 

gnione zostają uwzględnienia, zawarte w $. 17 Najwyż- 

szej Ustawy o domokraztwie % dnia 4. Września 1852 r., | 

na mieszkańców Fiumańskiego powiatu górniczego, tu- 

dzież gmin Severina i Bosiljewa, na mieszkańców po- 

wiatu Flitsch, na mieszkańców Andrychowa, Kentów, 

Przeworska, Dembowca i Gorlie w Galieyi, na miesz- 

kaiców dawnego Vice-lspastwa Warazdyńskiego i na- 

koniec na wyrobników płótna na GA z Mijawy w * d 


21956. grzech . 5 ' i b 3 ) 


1555. 
nych Galicyi i Bukowinie, względem dalszego trwania 
1. Styezniaf Patent Cesarski, mający moc dona dla Wiślkiago 
Księstwa Siedmiogrodzkiego, mocą którego ustanawiają 
się dla Wielkiego Księstwa Siedmiogrodu postanowienia 
tak co do sposobu, w jaki, i i źwódel, z których uiszczone 
być ma jak najspicsznićj wynagrodzenie urbaryalne dla 
uprawnionych oznaczone, z zastrzeżeniem praw wszyst- 
kich przytem interesów * jak co do zniesienia mo- 


'atoryum h 3 - ` - S 2 I 


Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nicza W ojskowego, dotyczące przeznaczenia CA Dru- 
karni Nadwornćj i i Rządowćj do osądzenia prawdziwości 
znaczków stęplawych . ß 5 0 


| 

SOB 

| Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Kra- 
jach koronnych, powszechnym Związkiem celnym obje- 
żyd) względem rozszerzenia istniejących między ex 
chami i Bawaryą ułatwień w obrocie handlowym Prze- 
dzą Iniana i surowćm płótnem na dalszą prze strzeń gra- 

i uiezną |. à 3 2 : A 5 

10. I Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 

| wszystkich Krajach koronnych Monarchii, mocą którego | 

d 


28 


obwieszcza się czas działania Skarbowej „Dyrckcyi po- 
wiatowój w Austr. yi wyżćj i nizej Anizy, niemnićj w Sol- 
nogy dek 3 ; 2 5 5 z s ? 


kich Krajach koronnych powszechnego Związku eelne- 
go, względem spiesznego eelno- urzedow ego odprawiania 
wozu pocztow ego i rzeczy pospiesznie ua statkach pa- 


| 
| rowych pr zesylany eh ` e d o 
| 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, EE ące w K- 
lestwie Lombardzko- W cneckićm, * względem zaprowź adze- 


nia Prokuratur Skarbowych w Medyolanie i Wenecyi . ul 16 


Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu, obowiazujgee we wszyst- | 


| 
i 


IN 


Datum 


des Geſetzes, 


Patentes 
oder der Ver⸗ 
ordnung 


Chronologiſches Verzeichnis. 


1856. 


— 


D 

10. Jänner 

UR 7 

Ja p 

Iw m 

„ 

tok m 

27. „ 

2. Februar 
r 


Erlaß des Finanz und Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle 
Kronländer, in Betreff der Orte, wo rückſichtlich der nachbe— 
nannten öffentlichen Obligationen die Creditsbücher artühet 
werden 5 * ; d 


A Des Juſtizminiſteriums, wodurch in Folge Allerhöchſter 
Entſchließung vom 9. Jänner 1856 die Zahl der Notare im 
Kronlande Steiermark auf 70 erhöht, und Judenburg zum 
Amtsſitze des neu bewilligten Notarpoſtens beſtimmt wird 


Erlaß des Finanzminiſteriums, womit die Vorſchrift in Betreff 
der Prüfungen für den höheren Conceptsdienſt bei den Fi⸗ 
nanzprocuraturen auch im lombardiſch-venetianiſchen Königrei 
che eingeführt wird 5 5 5 g i 


Verordnung des Armee-Ober-Commando, womit in Gemüßheit 
der Allerhöchſten Entſchließung vom 14. Jänner 1856 meh- 
rere ey im R N der Pandes - Militär + Be: 
hörden vom 1. Februar 1856 angefangen angeordnet werden 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für das Großfurſtenthum 
Siebenbürgen und das Herzogthum Bukowina, betreffend die 
Zollbehandlung der Fiſchgattung Wels (X Waller). 


Verordnung des Inſtizminiſteriums, wietjam für das lombardiſch⸗ 
venetianiſche Königreich, betreffend die im §. 84 des Mller- 
ck Patentes vom 9. Auguſt 1854, Nr. 208 des Reichs⸗ 
Geſetz-Blattes, angeordneten fote von Erhfehaf 
ten und Vermächrniſſen i S 


Verordnung des Finanzminiſteriums, über die Bedingungen, un: 
ter denen das allgemeine Berggeſetz in der Militärgränze in 
Wirkſamkeit zu treten hat . ; 8 


Verordnung der Miniſterien des Innern und der Inſtiz, wirk— 
ſam für das Königreich Ungarn, die ſerbiſche Woſwodſchaft 
und das Temeſer Banat, die Einführung einer Inſtruction ü— 
ber die innere Einrich tung und die GN der Urs 
barialgerichte betreffend 


Kaiſerliche Verordnung, wirkſam für alle Kronländer, mit Wus- 
nahme des lompartiſch⸗venttanichen Königreiches, womit anz 
geordnet wird, daß die Darleihen, welche nach der Kundma— 
bung der gegenwärtigen Duni in klingender Münze 
gegeben werden, von dem Schuldner, wenn ſich der Glänbi⸗ 
ger die Verzinſung und Zurüczahlung in der gegebenen be— 
ſtimmten Münzſorte oder doch in klingender Münze bedingt, 
auf die bedungene Weiſe zu verzinſen und zurückzubezahlen 
ſeien, daß es aber in Anſehung der Zahlungen jeder anderen 


Se? 
S 


Stückes 


IN 


VI 


Nummer des 


i 


22 


2 


2 


9 


3 


© 


D 


26 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


1856. 
10. Stycz. 


11. 


15. 


16. 


23. 


27. 


2. Lutego 


Spis Chronologiezny. 


Rozrządzenie Ministerstwa Finansów i Sprawiedliwości, 
obowiązujące we wszytkich Krajach koronnych, co się 
tyczy miejsc, w których prowadzone będą księgi kre- 
dytowe dła obligacyj publicznych, poniźćj wymienionych. 


Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, mocą którego 
w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 9. Stycz- 
nia 1856 r. podwyższa się liczbę notaryuszów w Kraju 
koronnym Styryi do 70, przeznaczając oraz Judenburg 
na siedzibę urzędową notaryatu nowo utworzonego . 


Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów, mocą którego także 
i w Królestwie Lombardzko- Weneckićm zaprowadzony 
zostaje przepis, dotyczący examinów dla wyższćj służby 
konceptowej przy Prokuraturach Finansowych 


Rozporządzenie Nadkomendy Wojsk, mocą którego, stó- 
sownie do Najwyższego Postanowienia z dnia 14. Stycz- 
nia 1856 r., zarządzone zostają niektóre zmiany w or- 
ganizmie władz Krajowych Wojskowych, począwszy od 
dnia 1. Lutego 1856 ta e . . $ 5 : 


Rozrządzenie Ministerstwa Finansów, obowiązujące w Wiel- 
Kom Księstwie Siedmiodrodzkićm i Księstwie Bukowni- 
skiem, dotyczące postępowania celnego z gatunkiem ryb 
sumami zwanych . e - : - e > e 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązują- 
ce w Królestwie Lombardzko-Weneckicm, dotyczące ob- 
wieszczenia spadków i legatów zarządzonego w $. 84 
Najwyższego Patentu z dnia 9. Sierpnia 1854 r., N. 208 
Dziennika Praw Państwa ` e : 6 c 


Rozporządzenie Ministerstwa Finansów, cu do warunków, 
pod któremi powszechna ustawa górnicza w Pograniczu 
Wojskowem w życie wejść ma o ć 5 


Rozporządzenić Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, obowiązujące w Królestwie Węgierskićm, 
w Województwie Serbskiem i Banacie Temeskim, do- 
tyczące zaprowadzenia instrukcyi o wewnętrznóm urzą- 
dzeniu i toku czynności sądów urbaryalnych 


Cesarskie Rozporządzenie, mające moc obowiązującą dla 
wszystkich Krajów koronnych, z wyjątkiem Lombardz- 
ko-Weneckiego Królestwa, mocą którego ustanawia sie, 
iżby pożyczki, dane po obwieszczeniu niniejszego Roz- 
porządzenia w monecie brzęczącćj, spłacone były przez 
dłużnika tak w odsetkach jak kapitale, jezli wierzyciel 
odsetki i spłatę w wyszczególnionym pewnym rodzaju 
monety albo zaś w brzęczącćj monecie za warunek po- 
łożył, w sposób obwarowany, przyczem jednak pod 


IV 


o 
— 
5 
5 
u 


lv 


v Chronologiſches Verzeichuiß. 


Datum Nummer des 

des Geſetzes, wm 
Patentes e | 

oder der Berz Stückes 
ordnung | 


| 


= EE CIT ACE OC 


Nr. 1157 der Juſtiz-Geſetz-Sammlung, zu verbleiben habe 


6. Februar Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, an die rechts⸗ 
und ſtaatswiſſeuſchaſtlichen Facultäten zu Wien, Prag, Peſth, 
Krakau, Lemberg, Gratz und Junsbruck und an alle Com⸗ 
miſſionen der theoretiſchen Staatsprüfungen, über die An⸗ 
wendung der Beſtimmuugen des Erlaſſes vom 2. October 
1855, Nr. 172, auf ſolche Studirende, welche in einem Som⸗ 
merſemeſter in die rechts- nnd ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien kb 

Vy 


| 
E 
f 
s. 
vu j: 
E 
| 
A 
| | 
| 
| 


eingetreten find, oder in Zukunft einzutreten beabſichtigen 


12 
atieu, Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Teme— 
fer Banat, mit einer Belehrung der Gerichtsbehoͤrden über 
die Uunzuläſſigkeit der Execution zur Einbringung von Rück— 
finden, welche an den, gegen Entſchädigung aufgehobenen 


1856. 
Art bei den Beſtimmungen des Patentes vom 2. Juni 1848, | 
! 


Urbartalleiſtungen erft feit dem 4. Mai 1848 entitanden find 


fen beſtehenden Vicepräſidenten (Seuatspräſtdenten) bei Bez 
rathungen unter der Leitung des Gerichtsvorſtehers ihre Stim— 
men abzugeben haben A S z ; 5 3 


VIL 34 


UO" Verordnung des Finanzminiſteriums, womit die Amtsgebiete der 
Berghauptmannſchaften in Schemnitz, Nagy-Banya und Schmöll⸗ 
nik, ſowie der cyponirten Bergcommiſſaͤre derſelben, mit Rück— 
ſicht auf die neue politiſch-gerichtliche Organiſirung von Un 


garn, neu abgegränzt werden . k ; d VII 


Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für Ungarn, roz 


20. Erlaß des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronländer der 
Monarchie, womit der Zeitpunct der Wirkſamkeit der Finan- f 
Bezirksdirectionen im Königreiche Böhmen bekannt gemacht | 
wird 5 d 5 ; 0 : i | 


| vr 

Verordnung des Armee-Ober⸗Commando, des Miniſteriums des | 
Innern und des Miniſteriums der Finanzen, wirkſam für alle 
Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, betreffend die 
Vorſchrift über Stellvertretung im Militärdienſte. , 


24. Kaiſerliche Verordnung, wirkſam für die Königreiche Ungarn, 
Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das 
Temeſer Banat, über die Erweiterung der Friſten, welche mit 
den kaiſerlichen Patenten vom 2. Maͤrz 1853 (Reichs⸗Geſetz⸗ 
Blatt, Nr. 38, 40 und 41) zur Anfechtung von Occupatio⸗ 
nen und zur Rücklöſung der Rottgründe in Ungarn nud der 


f A Verordnmiy des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronin- | 


der, mit Ausnahme der Militärgränze, zur Belehrung über 
die Frage, in welcher Ordnung die, bei mehreren Gerichtshö— 


Apis Cinaolagiczny. y 


NAA OEA AATA EE ENEE FE 1 O o 


Data Usta- | 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porzadzenia 


N 
R = 
e zj 
N 
4 © 
= 
e N 
w 
stawy | e 
t. d. | 
1 — —— 
Stronie 


— 
u eb 

względem spłat każdego innego rodzaju pozostać mają 

w mocy Postanowienia Patentu z dnia 2. Czerwca 1848 r., 

Nr. 1157 Zbioru ustaw sądowych . : : i : 


6. Lutego | Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, dane fa- 
kultetom prawniezo- i polityczno-naukowym w Wiódniu, 
Pradze, Peszeie, Krakowie, Lwowie, Gracu i Insbruku 
i wszystkim komisyom teoretycznym cxaminów rządo- 
wych, względem zastósowiwnia Postanowien Rozrządzenia 
m dnia 2. Października 1855 r., Nr. 172, dla takich 
uczniów; którzy w kursie letnim wstąpili do nauk praw- 
niczych i politycznych, lub na przyszłość wstąpić za- 
mierzają 8 : ? d : , 5 A a 
Hy 
5. 
i 


1 Rozporządzenie Ministerstwa, Sprawiedliwości, obowiązują- 
ce w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Województwie Serb- 
skiem i Banacie Temeskim, objaśnienie dając władzom 
sądowym o nieprzypuszczalności exekucyi do ściągnie- 


nia zaległości, powstałych dopióro z dniem 1. Maja 
1848 r., w prestacyach urbaryaluych, za wynagrodze- 
niem zniesionych . e e - r ö S 


VII | 28 


| 

l 
»I 129134 
VII |30 | 34 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązują- 
ce we wszystkich Krajach koronnych, 2 wyjątkiem Po- 


granicza Wojskowego, z objaśnieniem co do kwestyi, 
w jakim porządku wice-prezydenci (prezydenci senatu ), 


względem na nową organizacyę Węgier polityczno-są- 
dową, na nowo odgraniczone zostają okręgi urzędowe 
starostw górniczych w Szemnicach, Nagybanya i Schmöll- 
nitz, równie jak ich exponowanych komisarzy górniczych. 


AM Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach koronnych Monarchii, ktörem obwieszczo- 
ny zostaje początek działaluości dyrekcyj powiatowych 


Finansowych w Królestwie Czeskiem . : 5 a VII 31 


ZAD, Rozporządzenie Nadkomendy Wojsk, Ministerstwa Spraw 
Wewnętrznych i Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza 
Wojskowego, dotyczące przepisu o zastępstwie w służ- 


Vu | 32 


bie wojskowćj ? d o r ; 4 


lestwach Węgierskićm, Kroackićm i Slawońskiera, w Wo- 
jewödztwie Serbskiem i Banacie Temeskim, o rozcią- 
gnięciu terminów ustanowionych Cesarskiemi Patentami 
z dnia 2. Marca 1853 r. (Dziennik Praw Państwa, Nr. 


24. „ Rozporządzenie Cesarskie, mające moc obowiązującą w Kró- 
38, 40, 41) do opugnacyi zajętych posiadłości i do re- 


4 
1 
przy niektórych trybunałach istnicjący, głos swój odda- 
wać wimi przy naradach, pod sterem przełożonego w są- 
dzie odbywanych . 8 o d : ; 
16. „ Rozporządzenie Ministerstwa Finansów, mocą którego ze 
1 


YI Chronelogiſches Berzelhnif. 
— — — = 
Datum 
des Geſetzes, 
Patentes In a I t 
oder ber Berz b 
orduung 


eee Ae 
1856. 


Wojwodſchaft Serbien mit dem Temeſer Banate, dann zur 

D D 4 nh D * 1 7 nr Y 
Rücklöſung der Rottgründe und zur Regulirung und Rücklö— 
> N ; „„ ae 
fung der Berg- und Zinsgründe in Kroatien und Slawonien 
feſtgeſetzt worden ſind 


e Sehrumf Erlaß des Finanzminiſterinms, betreffend die Errichtung einer 
Hauptzollamts-Expoſitur zu Dembica 0 € ? 

Erlaß des Juftizminiſteriums, wirkſam für das Königreich Un- 
garn, die mit Allerhöchſtem Cabinetsſchreiben vom 25. Febru- 
ar 1856 Seiner kaiſerlichen Hoheit dem Herrn Erzherzoge 
General-Gonverneur von Ungarn ertheilte Ermächtigung zur 
Verhängung und Wiederanfhebung des Standrechtes betreffend 


7 


| 26, 


i 

Verordnung des Armee Ober = Commando und der Miniſterien 
des Junern und der Finanzen, wirkſam für alle Kronländer, 
mit Ausnahme der Militärgränze, betreffend die Durchführung 

des Geſetzes Uber Stellvertretung im Militärdienſte bei 


i. 


Recrutirung des Jahres 1856 , 


3. März Erlaß des Finanzminiſteriums, über bie Einſtellung des Verkau— 
fes des geſchnittenen ordinären Rauchtabakes um den bisheri⸗ 
gen Preis von 14 kr. pr. Pfund im Gränzbezirke des neuen 
Monopolsgebietes und der weiteren Verabfolgung des ſoge— 


` 


nannten Limito-Rauchtabakes an die Bergleute |. . 
herigen beiden Sectionen der k. k. üblichen Staats-Eiſenbahn 


BI |, Verordnung des Miniſteriums für Cultus und z Unterricht, an 
alle Länder-Chefs, in deren Verwaltungsgebiete Commiſſionen 
für die theoretiſchen Staatsprüfungen beſtehen, an die Bor- 
ſtände ſämmtlicher, in Gemäßheit des Erlaſſes vom 2. Oeto— 
ber 1855, Nr. 172 des Reichs-Geſetz-Blattes, eingerichteten 
rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Lehranſtalten und an alle 
Commiſſionen der theoretiſchen Staatsprüfungen, womit, im 
Einvernehmen mit dem Finanzmintſterium, neue Beſtimmun⸗ 
gen über die von den Candidaten der theoretiſchen Staats⸗ 
prüfungen zu entrichtenden Pruͤfungstaxen getroffen werden . 


XI 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Lander des gemeiu⸗ 
ſamen Zollverbandes, betreffend eine Aenderung des Loſungs⸗ 
verfahrens mit Waaren, die als Muſter zur Vorzeigung be⸗ 
nützt werden wollen . 8 , r j R i IX 


I 
M. W. Verordnung des Armee⸗Ober⸗Commando, des Finanzminiſteriums 
und der oberften Polizeibehörde, wirkſam für den ganzen Um⸗ 


| SR; Erlaß des Handelsminiſteriums, über die Vereinigung der bis⸗ 
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N 
isp 
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Data Usta- 
wy, Patentu dh 8 H 
lub Roz- i 
porządzenia 


d. 


Zeszytu 


Ustawy 
it. 


Zeen —— —— — ————ů — 
18 56. | 


luicyi karczowisk w Węgrzech i w Województwie Serb 
skim z Banaten Temeskim, niemnićj do reluieyi kar- 
czowisk i do uregulowania i reluieyi gruntów górniczych Wäi 
i czynszowych w Kroacyi i Slawonii . ; 6 d VIIL 
25. Lutego] Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, względem utworzenia d 
expozytury glównego urzędu celnego w Dembicy : VIII. 41 
26. Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w Królestwie Wegierskiém, dotyczące umocowania za- 
prowadzenia lub zniesienia sądu doraźnego, udzielonego 
Najwyższym Reskryptem gabinetowym z dnia 25. Lu- 
tego 1856 r., Jego Cesarskićj Wysokości Arcyksiążęciu 
i Panu Jenerałowi- Gubernatorowi Królestwa Wegier- i 
skiego . A > E : : 5 e \ VII 
27. Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowéj, tudzież Mini- 
sterstw Spraw Wewnętrznych 1 Skarbu, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nicza Wojskowego, względem przeprowadzenia ustawy 


44 
35 | 44 
o zastępstwie w slużbie wojskowćj przy rekrutacyi ro- 


ku 1856 Lo de E EK > rouge KÄL 299 


Rozrządzenie Ministerstwa Finansów, o zawieszeniu sprze- 
daży krajanego tytuniu ordynarnego po dotychczasowej 
cenie 14 kr. za funt w okręgu granicznym nowego te- 
rytoryum monopolu, równie jak o ustaniu dalszego wy- k 
dawania górnikom tak zwanego Limito tytuniu . IX 37 


| 44 
3. Marca 


Rozrządzenie Ministerstwa Handlu, o połączeniu dotych- 
czasowych sekcyj C. K. kolei żelaznój Rządowćj [połu- Be 
dniowćj . K : A > 8 re ; IX |38 

Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, dla 
wszystkich Namiestników, w których obrębach zarządu 
istnieją komisye dla teoretycznych examinów Rządo- 
wych, do przełożonych wszystkich Zakładów nauko- 


61 

61 
wych prawniczych i politycznych, urządzonych stösow- | l 
nie do Rozrzadzenia z dnia 2. Października 1855 r., | 


Nr. 172 Dziennika Praw Państwa, i do wszystkich ko- 
misyj teoretycznych examinów Rządowych , mocą któ- 
rego w porozumieniu z Ministerstwem Skarbu, wydane 
są nowe Postanowienia względem tax, przez kandyda- 


tów teoretycznych cexaminów rządowych płacić się ma- 5 
jących de A i ; e 5 8 i = A K ei Al 42 84 


11. „ Rozrządzenie Ministerstwa Finansów, obowiązujące we 
wszystkich Krajach spólnego Związku celnego, dotyczą- 
ce zmiany postępowania z towarami mającemi być uży- 
temi jako wzory do pokazania, w razie oświadczenia IX 
ich na przedaż niepewną ` 5 À : . . e 39 | 61 


11. „ Rozporządzenie Nadkomendy Armii, Ministerstwa Skarbu 


i Najwyższćój Władzy Policyjnój, obowiązujące w całej 


VII Elnenelogiſches Verzeichniß. 
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Datum Nummer des 
des Geſetzes, & Eor 
Patentes o Bet "z 
ober Der Í Slückes ES Z 
Verordnung | $ | D H 
. —— EE ` Eer Fre emgeet 


1856. 
fang des Reiches, wodurch die Wirkfunfeit der Verordnung 
vom 28. November 185 55, Nr. 205 des Reichs⸗Geſetz-Blaktes, 
über das Gebührenausmaß für die Geusd' armeriemannſchaft 
vom Wachmeiſter abwärts, aus Anlaß ihrer Vorladung als 
Zeugen in Straffällen vor die Civil-⸗Strafgerichte, auch auf 
die Falle ihrer Vorladung vor die ite gerichte, oder bei 
Gefällsverhandlungen ausgedehnt wird : , 


XIV 505 97 


15. Marz | Verordnung der Miniſterien des Junern, der Juſtiz und der oż 
berſten NW wirkſam für Tirol und Vorarlberg und 
für das lombardiſch-venetiauiſche Königreich, über die Compe- 
tenz zur Unterſuchung und Beſtrafung der Uebertretungen der, 
in biefen Kronläuder hinſichtlich des Beſitzes und Tragens 
verbotener Waffen und des PO. mit enge "Ter 
1 
). m 
| 6. 7 
i 


den Geſetze 


Finauzminiſterial-Erlaß, womit die Alechöcf genehmigten. Sta⸗ 
tuten und das Reglement der, bei der privilegirten öſterrei⸗ 
chiſchen Nationalbauk errichteten Abtheilung D ben Hypothe⸗ 


kar⸗Credit kundgemacht werden.. 65 


Verordnung der Miniſterien der Finanzen und des Handels, 
giltig für die Kronländer des allgemeinen Zollverbandes, be⸗ 


treffend mehrere Tarifs-Aenderungen . e d : , | XI 43 | 87 
5 XLI 44 | 91 
| | 
| 


Erlaß des Finanzminiſteriums, wegen Einziehung ſämmtlicher 
feit dem Jahre 1848 vom Staate ausgegebenen Geldzei⸗ 
chen, mit an der ungariſchen Münzſcheine zu zehn 
Kreutz er S ; : : ; ? 


liche Bauten, wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme 
der Militärgränze, über das Verfahren bei Ertheilung von 


Conceſſionen zu periodiſchen Landtrausport-Unternehmungen 97 


XIV 51 


Verordnung des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronläu⸗ 
der der Monarchie, womit der Zeitpunet der Wirkſamkeit der 
Finanz⸗Bezirksdirectionen i im Verwaltungsgebiete der Lemberger 
Finanz-Landesdirection bekannt gegeben wird 


rr 
XU 45 


o | Verordunng des Miniſteriums fúr Handel, Gewerbe und öffent 
29. n d 


Erlatz der Miniſterien des Aeußern und des Handels, womit 
eine zwiſchen der kaiſerlich⸗öſterreichi hiſchen und der töniglie ch⸗ 
ſieiliauiſchen Regierung vereinbarte, Erweiterung des Handels⸗ 

und "ëng, SES vom 4. SC 1846 kundgemacht 


wird e ; XII 46 


N Verordnung des Miniſters des Innern, betreffend die Einrich⸗ 
tung und Amtswirkſamkeit der S Statthaltereien im lombardiſch⸗ 


venetafydch Königer e All 47 


rr —— ——————————— Ra 
, 
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Spis Chronologiczny. VII 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


8 
JS 
E 
2 
A 


| 
rozległości Cesarstwa, mocą którego rozciąga się dzia- 
łalność Rozporządzenia z dnia 28. Listopada 1855 r., t 
Nr. 205 Dziennika Praw Państwa, o wymiarze należy- 

tości dla, Zandarmeryi niżćj wachmistrza, z powodu we- 

zwania Zandarmów na świadków w przypadkach kar- 

nych przez sądy karne cywilne, również w razach we- 

zwania ich przed sądy wojskowe lub w sprawach skar- 


bowych . E e e : . 2 XIV 97 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 

wiedliwości, tudzież Najwyższćj Władzy Policyjnćj, moc 

mające w Tyrolu z Vorarlbergiem i w Królestwie Lom- 

bardzko- Weneckićóm, o kompetencyi co do śledztwa i 

ukarania przestępstw ustaw, istniejących w rzeczonych 

Krajach koronnych pod względem posiadania i nosze- 

nia broni zakazanych, równie jak obrotu onemiż . Ą IX 40 1 63 
41 | 65 
43 | 87 
44 | 91 
51 | 97 


En „ 


20. 

26. „ 

AAE 
~ 

Bo. |, 

30. n 


l 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, ktörem obwieszezone 
zostają zatwierdzone przez Najjasniejszego Pana Statuta 
i regulamin wydziału uprzywilejowanego Banku Naro- 
dowego Austryackiego, utworzonego dla kredytu hipo- 


teeznego . . . o ; : D o a E 


| 45. Marca 


Rozporządzenie Ministerstw Skarbu i Handlu, mające moc 
obowiązującą w koronnych Krajach powszechnego Zwiaz- 
ku celnego, względem kilku zmian w taryfie cłowćj . XI 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, względem ściągnienia 
wszystkich od roku 1848 przez Państwo wydanych zna- 
ków pieniężnych z wyjątkiem węgierskich biletów mo- 
netowych dziesięć-krajcarowych . 5 : 2 . XH 


Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budo- 
wli publicznych, obowiązujące we wszystkich Krajach 
koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, o 
postępowaniu przy udzielaniu koncessyj na przedsiębior- i 
stwa peryodycznych transportów krajowych . ; 


XIV 


& 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, mające moc obowią- 
zującą we wszystkich Krajach koronnych Monarchii, mo- 
cą którego obwieszcza się czas działalności Dyrekcyj 
eee w obrębie Zarządu Lwowskićj Finansowe] 
Dyrekcyi Krajowej c 2 3 . 5 e 6 XII 92 
Rozrządzenie Ministerstw Spraw zagranicznych i Handlu, 
mocą którego podaje się do wiadomości przyjęte przez 
Cesarsko-Austryacki i Krółewsko-$ycyliański rozszerze- 


nie traktatu handlowego i żeglugi z dnia 4. Lipca 1846. XII | 93 


Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych, względem 
urządzenia i działalności urzędowćj Namiestnictw w Lom- 


bardzko-Weneckiem Królestwie . e . j à XII 93 


VIII Chronologiſches Verzeichniß. 


e e Nummer des 
ele r — e 1: 
patents J n 5 a lt E 2 
oder der Stückes 5 
Verordnung | D 9 
A 2 —AyU— 
1856. | 
30. März Verordnung des Armee-Ober-Commando und des Miniſteriums 
des Innern, wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der 
Militargränze, mit Beſtimmungen hinſichtlich des, künftig bei | 
Einreihung der ausdienenden Mannſchaft in die Reſerve und 
bei der Entlaſſung der Reſervemannſchaft zu beobachtenden 
Verfahrens : 1 e k 7 5 h 8 XIII |48] 95 
CUA „ Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für ſämmtliche Kronländer | 
des gemeinſchaftlichen Zollverbandes, betreffend die Zollbehand— 
ug Din LI EK Deg es III |494 95 


Paris am 30. März 1856. In den bezüglichen Ratifictrungen 
daſelbſt ausgewechſelt am 27. April 1856 : P 


April Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, wirkſam 
für den ganzen Umfang der Monarchie, womit die Einfüh—⸗ 
rung von Abſolutorien, als der legalen Beweisdocumente 
über den Umſtand, daß ein Studirender einer rechts- und 
ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultät oder Rechtsakademie feine afadez 
miſchen Studien den beſtehenden Geſetzen gemäß zurückgelegt 
habe, angeordnet, und das Verhaltniß dieſer Abſolutorien zu 
den bisher üblichen Abgangszengniſſen beſtimmt wird 


E 


SC Së Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronlander, mit 
Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches und 
Dalmatiens, womit in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 
31. März 1856, vom 1. Mai 1856 angefangen, zu den bez 
ſtehenden Verkaufspreiſen des zum menaſchlichen Genuffe bez 
reiteten Salzes, und ſonach auch des Limitoſalzes wo es be- 
ſteht, ein Zuſchlag von 25 Krenzern für den Wiener Centner 


> 
— 
< 


` 


eingeführt wird ś > 5 k ? e „XVIII 


4. „ Erlaß des Finanzminiſteriums, über die Abgränzung des unmittel⸗ 
baren Amtsgebietes der Berghauptmannſchaft in Zalathna 
und der Amtsbezirke der exponirten Bergeommiſſare derſelben, 
mit Rückſicht auf die neue politiſchgerichtliche Organiſtrung 


von Siebenbürgen XIV 


Ru 


7 Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, mo. 
mit das bisher beſtaudeue proviſoriſche Ceutral⸗Fiscalamt in | 
Temeswar in eine Finanzprocuratur umgeſtaltet wird . „aj XIV 


64 , Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, 
mit welcher in Folge Allerhoͤchſter Entſchließung von 2. April 
1856 einige Beſtimmungen zu den Geſetzen vom 9. Februar 


und 2. Auguſt 1850 kundgemacht werden e i a. ZANA | 


64 „ Erlaß der Miniſterien der Finanzen und des z Handels, giltig für 


30.8 „ Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien, 
Preußen, Rußland, Sardinien und der Türkei. Geſchloſſen zu 
die im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronlaͤnder, betref- 


XVII | 67 | 124 


54 


55 


| 
58 | 101 


Spis Chronologiczny. VIII 


Data Usta- Liczba e 

wy, Patentu P a <a dż Tsch 8 

lub Roz- 7 t i 85 a Ę 

porządzenia eszytu | Sof £ 
Br 


18586. 

30. Marca | Rozporządzenie Nadkomendy Armii i Ministerstwa Spraw 
Wewnętrznych, obowiązujące wszystkie Kraje koronne, 

z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, z Postanowienia- 

mi względem postępowania, zachować się mającego 

przy umieszczaniu wysługujących żołnierzy w rezerwie 


i 


i przy oddałaniu żołnierzy rezerwy XII 48 | 95 
80. Fy Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące wszyst- 

kie Kraje koronne wspólnego Związku cłowego, wzglę- S 

dem postępowania ełowego z linami jelicianemi XIII ; | ER 


30. „ Traktat między Austryą, Francyją, Wielką Brytaniją, Pru- 
. sami, Rosyja, Sardyniją i Turcyją. Zawarty w Paryżu 

na dniu 30. Marca 1856 r. w dotyczących ratyfikacyach 

tamże zamieniony na dniu 27. Kwietnia 1856 r. . A 


XVII 67124 


3. Kwiet.] Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 
zujące całą Monarchią, mocą którego nakacuje się za- 
prowadzenie absolutoryów jako prawnych dokumentów 
dowodu tćj okoliczności, iż uczeń fakultetu nauk praw- 
niczych i politycznych lub akademii prawniczćj odbył 
swe nauki akademiczne zgodnie z istniejącemi prawami, 
i ustanawia się stósunek tychże absolutoryów do uży- 


wanych dotąd zaświadczeń odchodowych XIV 152 [98 


kich Krajach koronnych, z wyjatkiem Lombardzko-We- 
neckiego Królestwa i Dalmacyi, ktörem w skutek Naj- 
wyższego Postanowienia z dnia 31. Marca 1856 r., po- 
cząwszy od 1. Maja 1856 r., zaprowadza się do ismie- 
jących cen przedaży soli przyrządzonćj do użytku ludz- 
kiego, a przeto także limito-soli, gdzie takowa istnieje, 
dodatek 25 krajcarów na cetnar wiedeński i 


XVIL | 68 | 159 


4. „ Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, o odgraniczeniu bez- 
pośredniego obrębu urzędowego starostwa górniczego 
w Zalatnie i powiatów urzędowych exponowanych ich 
komisarzy górniczych, ze względem na nową politycz- 


no-sądową organizacyą w Siedmiogrodzie XIV |53 | 104 
5. 5 Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów, obowiązujące we 

wszystkich Krajach koronnych, mocą którego istniejący 

dotąd prowizoryczny centralny urząd fiskalny w Temes- 

warze przemienionym zostaje na Prokuraturę Finansową. | XIV 54101 


6,4, Rozporządzenie Ministerstwa Finansów, obowiązujące we 
wszystkich Krajach koronnych, któróm obwieszczone zo- 
stają niektóre Postanowienia do ustaw z dnia 9. Lutego 
i 2. Sierpnia 1850 r., w skutek Najwyzszej Uchwały 
z dnia 2, Kwietnia 1856 r. . 5 6 8 6 . 


XIV 455 | 102 


6. „ Rozrządzenie Ministerstw Finansów i Handlu, obowiązu- 
jące w Krajach koronnych, powszechnym obrębem cel- 


LU 
S Rozrządzenie Ministra Skarbu, obowiązujące we wszyst- | 


IX Chronologiſches Berzeichniß. 


Datum ` 
des Geſetzes, 
Patentes 
oder der 
Verordnung 


fend die Ermächtigung mehrerer venetianiſchen Neben-Zoll⸗ 

ämter zur Verzollung legitimirter Weine aus den Zollaus— 

ſchluͤſſen . : : o o o © e : .| XIV 56103 
11. April | Kundmachung des Finanzminiſteriums, betreffend die Verlegung 

des Controlamtes in Wuͤrbenthal nach Zuckmantl : d XIV 571103 


Nummer des 


11. „ Verordnung des Juſtizminiſteriums, womit die dem Kreisgerichte 
zu Dóćs zuſtehende Berggerichtsbarkeit delegationsweiſe an 


das Kreisgericht zu Carlsburg übertragen wird XVI 


12. „ Verordnung der Miniſterien der Juſtiz, der Finanzen und der 
oberſten Polizeibehörde, giltig für alle Kronländer, wodurch 
der $. 92 des organiſchen Geſetzes der Gensd'armerie vom 
18. Jänner 1850, XII. Stück, Nr. 19 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes, erlantert wird o E o 5 e 3 


XVI 1619119 


12. „ Erlaß des Finauzminiſtertums, giltig für alle Kronländer des 
allgemeinen Zollgebietes, betreffend die Einreihung des ſchwe⸗ 
felſauren Amoniak unter die Zoll-Tarifspoſt 37 f) F 


XVI || 62 f 119 


12. „ Verordnung des Handelsninifteriums, im Einverſtandniſſe mit 
dem Miniſterium des Innern und der oberſten Polizeibehörde, 
giltig für alle Kroulander, mit Ausnahme der Militärgranze, 
betreffend die Erläuterung der Verordunng vom 11. Februar 
1854, XVIII. Stück, Nr. 48 des Reichs⸗Geſetz-Blattes, Jahr⸗ 
gang 1854, in Betreff der zu beobachtenden Sicherheitsmaß—⸗ 
regeln bei der Trauslocation oder dem Verkaufe von alten 
bereits abgenützten Dampfkeſſeln' e s k 


Je „ Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und der Bie 
nanen, betreffend die von Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeftät 
Allergnädigſt bewilligte Errichtung eines Comitalsgerichtes für 
das Szabolcser Comitat im Großwardeiner Oberlandesgerichts— 
ſpreugel mit dem Amtsſitze Nagy-Kaäloh 


——— — 


XIV 


169 , Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, wirk— 
ſam für den ganzen Umfang der Monarchie, in Betreff der 
Einrichtung und Abhaltung der, in Gemäßheit der Allerhöchſten 
Entſchließung vom 25. September 1855, von den Studiren— 
ben der Rechts- und Staatswiſſenſchaften abzulegenden theo- 


rethiſchen Staatsprüfungen e XV 


19. Kaiſerliche Verordnung, betreffend die Craanttatton der Forſtver⸗ 
waltung iu der gefürſteten Grafſchaft Tirol mit Vorarlberg XX 


20. „ Erlaß des Finanzminiſtertums, betreffend die Zollbebandlung 
grober landwirthſchaftlicher Maſchinen aus Holz in Verbin- 


Spi» Chronologieczny 1X 


Liczba 


Data Usta- 


a 
Ki 
wy, Patentu bor a A 6 a 
lub Roz- Zeszytu A 
porządzenia j 


1956. 


nym objętych, dotyczące upoważnienia niektórych urzę- 
dów celnych bocznych Weneckich do oclenia win wy- | 
legitymowanych z wyłączeń celnych . ; z S XIV 56 1103 


11. Kwiet. | Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, dotyczące przeniesie- 


nia urzędu kontrolnego w Wiirbenthal do Zuekmantl . XIV 571103 
14.75; Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, mocą któ- 


rego Sądownictwo górnieze, przystojące sądowi obwo- 
dowemu w De6s, delegacyjnie przeniesionóćm zostaje do 
sądu obwodowego w Karlsburgu . : 2 2 „| XVI 60 119 


12. „ Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości, Finansów i 

Najwyższćj Władzy Policyjnćj, obowiązujące we wszyst- 

kicl Krajach koronnych, mocą którego objasnionym zo- 

staje $. 92 ustawy organicznćj dla Zandarmeryi z dnia 

18. Stycznia 1850 r., Część XII, Nr. 19 Dziennika 

Praw Panstwa z A : ; å 0 h o XVI |61 | 119 
Seat e Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, mające moc we wszyst- 

kich Krajach koronnych powszechnego terytoryum cel- 

nego, dotyczące wcielenia siarczanu amoniaku do po- 


zyeyi taryfy celućj 37, ) = . - A r XVI 62 | 119 
123518 Rozporządzenie Ministerstwa Handlu w porozumieniu z Mi- 


nisterstwem Spraw Wewnętrznych i Najwyzszej Władzy 
Policyjnćj, obowiązujące we wszystkich Krajach koron- 
nych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, dotyczące obja- 
śnienia Rozporządzenia z dnia 11. Lutego 1854 r., Część 
XVIII, Nr. 48 Dziennika Praw Państwa, Rok 1854, 
w przedmiocie środków bezpieczeństwa, przestrzegać 
się mających przy translokacyi lub przedaży starych 


kotłów parowych już zużytych . c ; : „| XVI [63 [120 
14. „ Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 


dliwości i Finansów, dotyczące utworzenia sądu komita- 
towego dla Komitatu Szabolskiego w obrębie wyższego 
sądu krajowego Wiełko- Warażdyńskiego z siedliskiem 
urzędowóm w Nagy-Kallo, w skutek Najlaskawszego 
Zezwolenia Jego C. K. Apostolskićj Mości . h „| XIV 58 103 


16. „ Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obo- 


wiązujące w całym obrębie Cesarstwa, względeni urzą- 

dzenia i odbywania teoretycznych examinów rządowych 

stósownie do Najwyższego Postanowienia z dnia 25. 

Września 1855 r., przez uczniów pauk prawniczych i 

politycznych składać się mających ; : : : XV .| 59105 
$ Cesarskie Rozporządzenie, względem organizacyi admini- 

stracyi lasów w uksiążęconóm hrabstwie Tyrolu z Vor- 

arlbergiem . : ` d 0 à e : e XX 75166 
» Rozrządzenie Ministerstwa Finansów, dotyczące postępo- 

wania celnego z machinami drzewianemi, wiejsko-eko- 


X Chronologiſches Berzeihuiß, 


Datum 
des Geſetzes, 

Patentes 

oder der 
3 — 


Nummer des 


rn SPEC 


Bezirksgerichten in Peſth angeordnet wird XVIII 69 | 159 


A 7 Erlaß des Finanzminiſterinms, giltig für alle Kronländer, bez 
treffend die Ausdehnung der den Nebenzollämtern I. Glaffe 
längs der Gränze gegen Preußiſch-Schleſien und bie Graf- 
ſchaft Glatz eingeräumten Ermächtigung zur Anwendung des 
Begünſtigungszolles für das e gszeuguiſſen . 


Roheiſen bis Ende Juni 1857 XVII | 70 | 159 


21. Erlaß des Finanzminiſteriums, womit der Viehſalz-Verſchleiß 
um ermäßigten Preis auch in Ungarn und Siebenbürgen, 
unter gleichzeitiger Bedeckung des Bedarfes auch für Kroaz 
tien und Slavonien, die ſerbiſche dwa und das Te- 


meſer Banat eröffnet wird 


1 


XVI | 71 [160 


21. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und . 3 ay 


dung der beiderſeitigen Eiſenbahnen 


Erlaß der Miniſterien des Aeußern, des Junern, der Auf und 
des Handels, ſowie des Armee-Ober-Commando, giltig für 
alle Kronländer der Monarchie, womit die zur Beobachtung 
während des letzten Krieges vorgezeichneten Grundſätze hin— 
ſichtlich des Handels und der Er ca dem Meere au- 
ßer Anwendung geſetzt werden 


XXVI 105227 
23. „ 


XVI 65121 


Erlaß der Miniſterien des Handels und der We, gig 
für alle Kronländer, womit die ſeither bis auf weiteres ver- 
fügten Verbote der Aus- und Durchfuhr von Waffen und 
Munition, dann von Salpeter, Schwefel und Blei, ſowie der 
Ausfuhr von Pferden außer Wirkſamkeit gefetzt werden 


Erlaß der Miniſterien der Finanzen und des Handels, giltig 
für die im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronländer, be⸗ 
treffend die Ermächtigung des Hauptzollamtes Cavanella di 
Po zur begünſtigten Verzollung von legitimirtem, Ka 
und gepódeltem Fleiſche aus Dalmatien 


Erlaß des Miniſteriums des Innern und des Armee-Ober⸗Com⸗ 
mando, wirkſam für Niederöſterreich, Oeſterreich ob der Enns, 
Salzburg, Steiermark, Böhmen, Mähren, Schleſien, Galizien, 
Krakau und die Bukowina, Krain, Kärnthen, Görz, Jftrien, 
Trieſt und Tirol mit Praha, in Betreff der Herabſetzung 
der Strafdienſtbauer im Militär für en und 
Necrutieungóflidhtige , f 


Erlaß des Miniſterinms bes Ser und jenes für Eile und 
öffentlichen Unterricht, giltig für alle Kronländer, betreffend 


XVI 66121 
23. w 


XVII | 72 | 160 
26. 


XVIII 73 1 160 
2. Mai 


ber" | 

dung mit Eiſeubeſtandtheilen von untergeordnetem Gewichte XVI 64120 
21. April | Verordnung des Juſtizminiſteriums, wodurch die Trennung der 

Straf- und Civilgezſchgsbarkeit bei den dreiſtädtiſch De 


Spis Chronologiezny. 


Data Usta- 
wy, Patentu D 

lub Roz- ＋ 
porzadzenia 


1856. -~ 
nomicznemi, w połączeniu z częściami składowemi żela- 


znemi wagi podrzędnćój . ; ; : 

21. Kwict. | Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, mocą któ- 
rego rozporządza się rozdzielenie jurysdykeyi karnój i 
cywilnćj przy trzech miejsko-delegacyjnych powiatowych 
sądach w Peszcie . 9 . : : d x Ę 


ŻA 9 Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, mające moc obowią- 
zującą we wszystkich Krajach koronnych, względem 
rozeiggnienia przysłużającego ubocznym wrzędom cło- 
wym J. klasy wzdłuż granicy ku Szlaskowi Pruskiemu 
i hrabstwu Kłądsko umocowania do zastósowania cła 
zniżonego od zaopatrzonego świadectwami pochodzenia 
żelaza surowego aż do końca Czerwca 1857 r. 


21 „ Rozrzgdzenie Ministerstwa Skarbu, mocą którego otwiera 
się sprzedaż soli dla bydła po umiarkowanej cenie także 
w Węgrzech i Siedmiogrodzie, przy równoczesnóm po- 
kryciu potrzeby także dla Kroacyi i Ślawonii, Woje- 
wództwa Serbskiego i Banatu Temeskiego 


Traktat między Austryą i Bawaryą, względem połączenia 


DH . . 


21. 
Di TA 
obustronnych kolei żelaznych 
Sai: Rozrządzenie Ministerstw Spraw Zewnętrznych, Spraw We- 
wnętrznych, Sprawiedliwości i Handlu, tudzież Najwyż- 
szćj Komendy Wojskowćj, obowiązujące we wszystkich 
Krajach koronnych Monarchii, w skutek którego tracą 


moc swą zasady, wskazane do przestrzegania podczas 
wojny ostatniéj, co się tyczy handlu i żeglugi na morzu 


23.0, Rozrządzenie Ministerstw Handlu i Skarbu, obowiązujące 
we wszystkich Krajach Koronnych, mocą którego znie- 
sione zostają wydane aż do dalszego rozporządzenia za- 
kazy wywozu i przywozu broni i amunicyi, tudzież sa- 
letry, siarki i ołowiu, niemniéj też wyprowadzania koni 


234,» Rozrządzenie Ministerstw Skarbu i Handlu, obowiązujące 
w Krajach koronnych, powszechnym obrębem cłowym 
objętych, względem umocowania głównego urzędu cło- 
wego Cavanella di Po do zniżonego ocienia mięsa legi- 
tymowanego, wędzonego i peklowanego z Dalmacyi 

Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Nadko 
mendy wojskowćj, obowiązujące w Austryi nizszéj, Au- 
stryi wyższej Anizy, Solnogrodzie, Styryi, Czechach, 
Morawii, Szlasku, Galicyi, Krakowie i Bukowinie, Kra- 
inic, Karyntyi, Gorycyi, Istryi, Tryescie i Tyrolu z 
Vorarlbergiem, względem zniżenia czasu służby karnćj 
w wojsku dla kaleczących się samowolnie i zbiegów 
przed rekrutacyą . . b . . . * 


26 


Rozrządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, tudzież 
EE € eg Té Ze Wi 
Wyznań i Publicznego Oświecenia, obowiązujące we 


XVI 


Liczba ge 

—̃ | 
ze EI 
FE o 
E 
d 
| 


XVIII 


XVIII 


XVIII 


XXVI 


XVI 
XVI 


Em 


XVIII 


XI Ehronologiſches Verzeichniß. 


Datum d Nummer dees 
des Geſetzes, — o a Ol 
Patentes SN. mn ab u 27% 
ober ber Berz 

ordnung 


Stückes 


herzigen Ordensbrüder zur Ausübung der chirurgiſchen Praxis 
im weltlichen Stande . > ; d : - s XX 76 


166 


3. Mai Erlaß des Miniſteriums des Aeußern, giltig für alle Kronlän⸗ 
der, mit der Declaration der am Friedenscongreſſe zu Paris 


vertretenen Mächte über die Rechte der Neutralen . XIX 74] 163 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für die im allgemeinen 
Zollverbande begriffenen Kronländer, über die Beſtellung des 
Nebenzollamtes 1. Claſſe in Pola als Waaren-Coutrolsamt XX 77 


=- - — 


166 


3 „ Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, in 
denen das Gefälls-⸗Strafgeſetz in Wirkſamkeit ſteht, betreffend 
eine Aenderung der Beſtimmungen des §. 849, 3. 2 des Ge— 
fälls⸗Strafgeſetzes vom 11. Juli 1835, über die Einbringung 
von Vermögensſtrafen SW, z 3 g i 


XX 781 167 


2856. 

die Nichtberechtigung der über Chirurgie approbirten barm- 

5 A Verordnung der Minifterien des Innern und des Handels, giltig 
für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, betref- 


fend die Zimentirung gußeiſeruer Gewichte XX | 167 


5. „ Vertrag zwiſchen dem Kirchenſtaate und Oeſterreich, zur Nege: 


lung des telegraphiſchen Verkehres . E „| XLVI | 1981 587 


D Erlaß des Juſtizminiſteriums, wirkſam für fanmiliche Kron- 
länder, mit Ausnahme der Militärgränze, womit eine nähere 
Beſtimmung des $. 41 der Strafgerichts-Inſtruction vom 16. 
Juni 1854, Nr. 165 des Reichsgeſetz-Blattes, wegen Gin- 
bringung der Berufung der Staatsanwaltſchaften wider Er⸗ 
kenntniſſe der Bezirksgerichte (Stuhlgerichte, Präturen) in 
Uebertretungsfällen angeordnet wird j ? 


Ungarn, wodurch, im Einvernehmen mit den Miniſterien des 
Innern und der Finamen, der $. 28 des Allerhöchſten Paten- 
tes vom 16. Jänner 1854, Nr. 21 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, 
in Betreff der Kundmachung der im Verfahren bei Juweiſung 
der Grundentlaſtungs-Capitalien ergehenden Edicte erläutert 
wird i ; 2 ; h P d XX 81] 168 
RB, Berorhuung des Miniſteriums der Finanzen, wodurch erklärt | | 

wird, daß die Ueberſtämplung der Stämpelmarken mit en 

Notariatsſiege! zur Erfüllung der Stämpelpflicht nicht gez | 

ftattet ift, - e * * 
6. M Verordnung der Miniſterten des Innern und der Finanzen, gile 


tig für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 
betreffend die Behandlung der Wiwen und Waiſen der in 


6.8, Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für das Königreich 
| 85 196 


XI 


Spis Chronologiczny. 


wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


Stronica 


Datą Usta- | 


sierdzia do wykonywania praktyki chirurgicznój w stanie 
świeckim > : : 0 o © c ; : 


Rozrzgdzenie Ministerstwa Spraw Zewnętrznych, obowigzu- 
jące we wszystkich Krajach koronnych, z deklaracyą 
Mocarstw, zastąpionych na kongresie pokoju w Paryżu, 

; 741 163 


w przedmiocie praw neutralnych . i ; ; 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach koronnych, objętych powszechnym związ- 
kiem clowym, względem ustanowienia ubocznego urzędu 


XX 771 166 


XX 761 166 
celnego I klasy w Pola jako urzędu kontroli towarów . | 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 

rządzeni „ obowiązują y 
kich Krajach koronnych, w których prawo karne skar- 
bowe ma zastósowanie, względem zmiany postanowień 
$. 694, w. 2 prawa karnego skarbowego z dnia 11. Lipca 


1835, o ściągnieniu kar pieuiężnych . . ; 5 781 167 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Han- 
dlu, obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z 
wyjątkiem Pogranicza wojskowego, względem cemento- 
wania lanych z żelaza ciężarów wagowych . 


79 | 

Traktat między Państwem Kościelnóm i Austryą, względem 
uregulowania obrotu telegraficznego . ' d .ł XLVI | 198] 587 
XX 80] 167 


Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwosci, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nieza wojskowego, mocą którego rozporządza się bliższe 
oznaczenie S. 41 instrukcyi karno sądowej z dnia 16. 
Czerwca 1854, Nr. 165 Dziennika Praw Państwa, wzglę- 
dem wniesienia odwołań prokuratoryj rządowych przeciw 
wyrokom sądów powiatowych (sądów stolicowych, pre- 
tur) w razach przestępstwa . . » : , a 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązu- 
jące w Królestwie Wegierskiem, mocą którego, w poro- 
zumieniu z Ministerstwami Spraw Wewnętrznych i Skarbu 
objaśnia się $. 28 Najwyższego Patentu z dnia 16. Sty- 
cznia 1854, Nr. 21 Dziennika Praw Państwa, względem 
obwieszezenia wychodzących edyktów, w postępowaniu 
przy przekazywaniu kapitałów uwolnienia gruntowego 


XX 81] 168 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, mocą którego oświad- 
cza się, iż osteplowanie mark stęplowych pieczęcią no- 
taryalną dla dopełnienia obowiązku stęplowego nie jest 
dozwolonem |. h $ a > à 0 5 £ 


XXI | 85] 196 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Skarbu, 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wy- 
jątkiem Pogranicza wojskowego, względem postępowania 


wszystkich Krajach koronnych, względem nieprzypusz- 
szalności aprobowanych w chirurgii braci zakonu miło- 


XII Chronologiſches Verzeichniß. 


SN Nummer des 

des Geſetzes, — 

Patentes 3 tl b DON A & 
oder der Stückes = = 

Verordnung É 8 


—————————— — ———— — 


1856. 


der Verwendung gegen bie Cholera-Epidemie geſtorbenen Aerzte, 
Wundarzte und Krankenwärter ; A z e . $ XXVII | 118] 250 


7. Mai Erlaß des Finanzminiſterinms, betreffend die Bewilligung des 
g Streckenzugsverfahrens für den Transport über das durch Die 
Zoll⸗Linie von Aſch bis zur Elbe begränzte ausländiſche Gebiet XXI 83193 


Verordnung der Miniſterien des Innern, des Cultus und der 
Finanzen, dann des Armee-Ober-Commando, wirkſam für alle 
Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, betreffend die 
Befreiung der Wohnungen der Geiſtlichkeit von der Militär— 

* Einquartierung. : E R , o : 


ME 77 Erlaß des Miniſterinms für Cultus und Unterricht, wirkſam für 
den ganzen Umfang der Monarchie, womit nach gepflogenem 
Einvernehmen mit den Minifterien des Innern, der Jufti, 
der Finanzen und des Handels, dann mit dem Armee-Ober— 
Commando und der oberſten Polizeibehörde, Uebergangsbe— 


ſtimmungen über die Aufnahme jener Caudidaten des Concepts- 
dieuſtes, welche die theoretiſchen Staatsprüfungen noch nach 
* 


8. 


4 


XXI |84 | 198 


dem, auf dem Geſetze vom 30. Juli 1850, Nr. 327 des Reids- 
Geſetz-Blattes, baſirten Staatsprüfungs-Syſteme abzulegen 
haben, getroffen werden, und der Zeitpunct beſtimmt wird, 
mit welchem die nenen Anordunngen über das Staatsprü⸗ 
fungwseſen in Wirkſamkeit zu treten haben. S e ‚I XXII |86 1196 
EE m Verordunng des Miniſteriums der Suftiz, wirkſam für alle Kron- 
länder, mit Ausnahme der Militargränze, betreffend die Ge- 
bühren, welche für die von den Gerichtsbeamten aufgenomme⸗ 
5 8 198 


nen Wechſelproteſte zu entrichten find . XXI 87 


ſterreich und dem Königreiche der Niederlande. Abgeſchloſſen 
im Haag am 29. December 1855. In den Ratificationen 
ansgewechſelt ebendaſelbſt am 15. Mai 1856 R IA XXIX 1124 1 256 
ISL, m Convention zwiſchen dem Kaiſerthume Oeſterreich und dem Kö- 
nigreiche der Niederlanbe, betreffend die Aufſtellung öſterrei⸗ 
chiſcher Conſularämter in den niederläudiſchen Colonien. Ab- 
geſchloſſen im Haag am 29. December 1855. In den Rati⸗ 
ficationen ausgewechſelt ebendaſelbſt am 15. Mai 1856 XXIX 1125 


(da Verordnung des Juſtizminiſterinms, wirkſam für Niederöſterreich, 
Oberöſterreich, Salzburg, Steiermark, Käruthen, Krain, Görz, 
Iſtrien und Trieſt, Tirol, Böhmen, Mähren, Schleſten, Gaz 
lizien, Krakan und die Bukowina, wodurch die Gerichte ange- 
wieſen werden, bei gerichtlichen Verſteigerungen von unbeweg⸗ 
lichen Gütern auf die Forderungen des Grundentlaſtungs⸗ 
Foudes von Amtswegen Bedacht zu nehmen / z 


XXIII | 88 


lo, Handels- und Schiffahrts-Vertrag zwiſchen dem Kaiſerihume Dez 
| 201 


Spis Chronologiczny. XII 


wy, Patentu T 
lub Roz- 
porządzenia 


Stronica 


Data Usta- E 


chorych y z $ o 5 1 P > . | XXVIII [148 


7. Maja | Rozrządzenie Ministerstwa Finansów, dotyczące pozwolenia 
postępowania w sposób pewnych przestrzeni, dla trans- 
portu przez obce terytoryum ograniczone linią celną od 


Asch aż do Elby . A 8 a z e z XXI | 83 


SĘ, Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Wyznań 
, Dr. ee RA 
i Finansów, tudzież Nadkomendy Wojskowćj, obowigzu- 
jące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Po- 
granicza wojskowego, dotyczące uwolnienia pomieszkań 
i duchowieństwa od kwaterunku wojskowego . . . XXI | 84 


250 


193 


il > Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 
zujące w całym obrębie Monarchii, mocą którego, po 
zasiągnieniu porozumienia z Ministerstwami Spraw Wę- 
wnętrznych, Sprawiedliwości, Skarbu i Handlu, tudzież 
z Nadkomendą Wojskową i Najwyższą Władzą Policyjną, 
wydane zostają postanowienia przechodowe co do przyj- 
mowania kandydatów służby koneeptowćj, którzy składać 
mają examina rządowe teoretyczne jeszcze wedle syste- 
matu examinów rządowych, zasadzającego sią na ustawie 
z dnia 30. Lipca 1850 r., Nr. 327 Dziennika Praw Pań- 
stwa, z oznaczeniem oraz czasu, kiedy te nowe urządze- 
nia w rzeczy examinów rządowych, w życie wejść mają 


XXII | 66] 196 


KE Ze Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązu- 
jące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Po- 
granicza wojskowego, dotyczące należytości, mających 
być oplaconemi od protestów wexlowych, przez urzedni- 
ków sądowych spisanych > - > : : 


XXII | ECH 


15. > Traktat handlu i żeglugi między Cesarstwem Austryackićm 
i Królestwem Niderlandzkiem, zawarty w Hadze dnia 
29. Grudnia 1855. Zamieniony tamże w ratyfikacyach 
dnia 15. Maja 1856 o a e : d 


ké P Konwencya między Cesarstwem Austryackićm i Królestwem 
Niderlandzkićm, dotycząca ustanowienia urzędów konsu- 
E : ć 7 
larnych w koloniach Niderlandzkich. Zawarta w Hadze 
na dniu 29. Grudnia 1855 r. Tamże w zamian dana w ra- 
tyfikacyach na dniu 15. Maja 1856 . : 0 o 


XXIX [124 | 256 


XXIX 1125 | 271 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w Austryi niższćj i wyższćj, Solnogrodzie, Styryi, Ka- 
ryntyi, Krainie, Gorycyi, Istryi i Tryeście, Tyrolu, Cze- 
chach, Morawii, Szląsku, Galicyi, Krakowie i w Buko- 
winie, mocą którego poleca się sądom, przy sądowych 
licytacyach dóbr nieruchomych brać urzędownie uwagę 
na wierzytelności funduszu uwolnienia gruntowego 


XXUI | 88 


1856 
z wdowami i sierotami po zmarłych w urzedowaniu pod- 
czas epidemii cholery lekarzach, cyrulikach i dozorcach 
204 
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XIII Chronologiſches Verzeichniß. 


Weh » Nummer des 

des Geſetzes, — 

pi Sapari cum [PAZ 
Po ide S 3 Z 
Verordnung | 5 0 

— . — „ e a 
1856. 


19. Mai | Erlaß der Miniſterien des Handels und der Finanzen, betref- 
fend die Auflaſſung der Moldauzolle auf der unteren Mol- 
dauſtrecke zwiſchen Prag und Melnik . s 


A g Verordnung des Finanzminiſterinms, wirkſam für Böhmen, Mäh- 
ven und Schleſien, womit die proviſoriſche Bergzehent-Entſchaͤ⸗ 
digung der ehemaligen Grundherren unmittelbar verfügt und 
den aufgeſtellten Bergzehent-Entſchädigungs⸗Commiſſtonen die 
Durchführung der definitiven Bergzehent-Entſchadigung úber- 
tragen wird . d S ; : : : 


20. „ Kundmachung des Finanzminiſteriums, giltig für die im allge⸗ 
meinen Zollgebiete begriffenen Kronländer, über die Crediti- 


XXIII | 89 


XXI | 901 202 
XXIII | 91 [202 
XXVII 1113 | 243 
XXIII | 92 [240 
XXIV | 93 213 


rung fälliger Einfuhrzollbetraͤge . 


24. Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, mt, 
fam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-ve⸗ 
netianiſchen Königreiches und der Militärgräuze, betreffend die 
Privatprüfungen an Volksſchulen. , : 


26. „ Erlaß des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronländer, mit 
Ausnahme der Militärgränze, mit einer Erläuterung des F. 
238 des Geſetzes über die innere Einrichtung und Geſchäſts⸗ 
ordnung der Gerichtsbehörden vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des 
Reichs⸗Geſetz-Blattes, und der Strafgerichts-Jnſtruetion vom 
16. Juni 1854, Nr. 165 des Reichs-Geſetz-Blattes, in Be— 
ziehung auf die Einſichtnahme der ſtrafgerichtlichen Acten 


eh m Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Krouländer, in 
Betreff der Errichtung einer Finanzprocuratur für das Ber- 
waltungsgebiet der Krakauer-Finanz⸗Landesdirection 


28. iy Verordunng des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öffent- 
liche Bauten, betreffend die Conceſſton für den Ban der ita- 
lieniſchen Centraleiſenbahn : s d 


XXIV | 94 | 213 


209, Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer des 
allgemeinen Jollgebietes, betreffend die Zollbehandlung von 
Wolltafeln (Wollwatta), von zweifach ſchwefelſaurem Kali, 


zubereitetem Orſeille und Perſio. W 05 


29. k Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für die im allgemeinen Zoll⸗ 
gebiete begriffenen Kronländer, betreffend die Zollbehandlung 


von Gold und Silberblechen und Folien XXV | 96 


BL E, Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronuländer, wo- 
mit die $$. 10 uuo 11 des Geſetzes vom 26. Jänner 1853 


(Nr. 18 des Reichs-Geſetz⸗Blattes) erläutert werden XXV | 97 


A A OH EHE Be A O COC 


Spis Chronologiczny. 


XIII 


Data Usta- 
wy, Patentu m 
lub Roz- 


porzadzenia 


Rozrządzenie Ministerstw Handlu i Skarbu, względem znie- 
sienia ceł na Mołdawie na przestrzeni dolnćj Mołdawy 
między Pragą i Melnikiem ` : : : © » 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Cze- 
chach, Morawii i na Szlasku, mocą którego nakazuje się 
bezpośrednio prowizoryczne wynagrodzenie dziesięciny 
górniczćj dawnych właścicieli ziemskich i wkłada na 
ustanowione komisye wynagrodzenia dziesięciny górni- 
ezćj przeprowadzenie ostatecznego wynagrodzenia dzie- 
sięciny górniczćj |. ? 2 : S i > 


Obwieszczenie Ministerstwa Finansów, obowiązujące w Kra- 
jach koronnych, powszeehnem terytoryum celném obję- 
tych, o kredytowaniu platnych sum cła przychodowego 


Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obo- 
wiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem 
Lombardzko - Weneekiego Królestwa i Pogranicza woj- 


skowego, względem examinów prywatnych w szkołach 
ludowych A - f : : 5 E : ; 

26 5 Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 

nicza wojskowego, objaśniające $. 238 ustawy o wewnę- 

trznóm urządzeniu i toku czynności władz sądowych z 

dnia 3. Maja 1853 r., Nr. 81 Dziennika Praw Państwa, 

tudzież instrukcyę karno-sądową z dnia 46. Czerwca 


1854 r., Nr. 165 Dziennika Praw Państwa, pod wzglę 
dem przejrzenia aktów karno-sądowych . . 


25. „ Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach koronnych, względem utworzenia prokura- 
tury finansowćj dla administracyjnego obrębu Krakow- 
skiej skarbowćj Dyrekcyi krajowej : e 0 e 


Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli 
Publicznych, względem koncesyi na budowę włoskićj 
centralnćj kolei żelaznój ć e s : 


ZONE, Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach koronnych powszechnego obrębu cłowego, 
względem postępowania cłowego z arkuszami wełnianemi 
(watą wełnianą) z podwójnego siarkanu potażowego, przy- 
sposobionćj orsylii i persyo . c 0 ć © 6 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Krajach 
koronnych, objętych powszechnym obrębem clowyın, 
względem postępowania celnego z blachami i foliami zło- 
temi i srebrnemi |. S 5 : 5 : ä 


31. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 


kich Krajach koronnych, objaśniające $$. 10 i 11 ustawy 
z dnia 26. Stycznia 1853 r. (Nr. 18 Dziennika Praw 
Państwa) . ; 


D . H D 


XXIII 


XXIII 


XXIV 


XXIV 


XXV 


XXV 


XXV 


89 


90 


91 


113 


92 


94 


95 


96 


97 


FFF O) 


Stronica 


201 


| 

| 
202 
202 
243 


218 


XIV Chronologiſches Verzeichniß. 


—ñ˖iê— . gd 


Datum Nummer des 
des Geſetzes, —— 
Patentes J m b a I p | ZS > 
oder der Berz Stückes ZS HE 
ordnung S 9 


1856. 
1. Juni Erlaß des Handelsminiſteriums, womit, in Folge Allerhöchſter 
Entſchließung vom 29. Mai 1856, der Zeitpunct für die 
Durchführung der kaiſerlichen Verordnung vom 18. Juni 1855, 
Nr. 127 des Reichs⸗Geſetz-Blattes, in Betreff der Einführung 
des Wiener Maßes und Gewichtes im Königreiche Böhmen 


bis zum 1. September 1856 erſtreckt wird . XXV | 98 


D 


tien, über das Ausmaß der Vergütung für Zeugen und Sache 
verſtändige im Gefäls-Strafverfahren in Dalmatien XXV | 99 


5 Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für fämmtliche Länder des 
gemeinfchaftlichen Zollverbandes, betreffend die Zollbehandlung 


XXV 1100 | 219 


219 
223 
224 

1 
225 


halbgarer Ziegen- und Schaffelle 


o Erlaß des Miniſteriums des Aeußern, giltig für alle Kronlän⸗ 
der, womit die, in Gemäßheit der neuen Studiengeſetze, moz 
dificirten Beſtimmungen über die vor dem Eintritte in den 
Conceptsdienſt des Miniſteriums des Aeußern abzulegenden 


Prüfungen bekannt gegeben werben . 5 ; XXV 1101 


| 

p Verordnung des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronläu⸗ 
der der Monarchie, womit der Zeitpunct der Wirkſamkeit der 
Finanz⸗Bezirksdirectionen in dem Amtsgebiete der ſteieriſch⸗il⸗ 
lyriſch⸗küſtenländiſchen Finanz⸗Landesdirection zu Gratz kund⸗ 

1 


gemacht wird XXV 102 


GE Erlaß des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronländer, mit 
Ausnahme der Militärgränze, mit einer Erläuterung des 8. 
427 der Strafproceß-Ordnung über den Aufangspunct der 
Friſt zur Anmeldung der Berufung und deren Ausführung 
gegen ſtrafgerichtliche Erkenntniſſe in Uebertretungsfällen XXV [103 


Sn Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für die Kronländer 
Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwobdſchaft 
mit dem Temeſer Banate und Siebenbürgen, wodurch der 
Artikel IX. der Einführungsverorbuung zur proviſoriſchen Sone 

% curs⸗Orbnung vom 18. Juli 1853, Nr. 132 des Reichs⸗Ge⸗ 


fetz⸗Blattes, erläutert wird. XXV 104 


8. „ Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle im allgemeinen 
Zollperbande begriffenen Länder, betreffend die Zollbehandlung 
der Erleurinde und einer Art Holzſchuhe $ d d 


m o Erlaß der Miniflerien der Finanzen und dess Handels, giltig 
für alle im gemeinſchaftlichen Zollverbande begriffenen Lander, 
betreffend die Zollbehanblung von Stoffen zup Krämpelbelegen | XXVI 107 


XXVI 1106 232 


233 


hr Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für das Kronland Dalma- 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


1856 
1. Czerw. 


HI 


n 


i. ” 


Spis Chronologiczny. 


Rozrządzenie Ministerstwa Handlu, mocą którego w skutek 
Najwyższego Postanowienia z dnia 29. Maja 1856 r., 
rozciąga się czas dla przeprowadzenia Rozporządzenia 
Cesarskiego z dnia 18. Czerwca 1855 r., Nr. 127 Dzien- 
nika Praw Państwa, względem zaprowadzenia Wićdeń- 
skićj miary i wagi w Królestwie Czeskióm aż do 1. 
Września 1856 r. . : > 6 5 à e 0 


Rozrzgdzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w koron- 
nym Kraju Dalmacyi, względem wymiaru wynagrodze- 
nia świadków i znawców rzeczy w postępowaniu karnóm 
skarbowóm w Dalmacyi : : ; ; : b 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach powszechnego Awiązku celnego, względem 
postępowania celnego z półgarbowanemi skórami kozie- 
mi i owczemi : 4 3 6 0 8 

Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Zewnętrznych, obowiązu- 

jące we wszystkich Krajach koronnych, mocą którego 

obwieszezajg się stósownie do nowych ustaw o studyach, 
zmodyfikowane Postanowienia co do examinów, przed 
wstąpieniem do służby konceptowéj Ministerstwa Spraw 

Zewnętrznych, złożyć się mających 8 8 0 o 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich Krajach koronnych Monarchii, mocą którego 
obwieszcza się początek działalności Dyrekeyj finanso- 
wych powiatowych w okręgu urzędowym styryjsko - illi- 
ryjsko-pobrzeżnćj Dyrekcyi krajowój finansowćj w Gracu 


tozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze 
wojskowe, objaśniające $. 427 procedury karnéj co się 
tyczy początku terminu do zgłoszenia odwolania i jego 
przeprowadzenia przeciw wyrokom karno-sądowym w 
przypadkach przestępstwa . R e o c 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w Krajach koronnych Węgierskim, Kroackim i Slawoń- 
skim, w Województwie Serbskiém oraz z Banatem Temes- 
kim i Siedmiogrodzie, któróm objaśnionym zostaje arty- 
kuł IX rozporządzenia wprowadzającego do prowizorycz- 
nego regulaminu konkursowego z dnia 18. Lipca 1853, 
Nr. 132 Dziennika Praw Państwa o 6 . 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach, objętych powszechnym Związkiem celnym, 
względem postępowania cłowego z korą olszową i rodza- 
jem trzewic drewnianych i ; ; i ` . 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu i Handlu, obowiązujące 
we wszystkich Krajach objętych powszechnym Związkiem 
celnym, względem postępowania z materyałami do okła- 
dów groplowych . ; E 5 8 0 ; : 


XXV 


XXV 


XXV 


XXVI 


XXVI 


Stronica 


| 
| 
| 
98 | 
| 


101 | 219 


102 


104 


106 


107 


| 
j 
103 | 224 | 


XV 


15. 
16. 
16. 
17. 


18. 
19. 
19. 


Datum 
des Geſetzes, 
Patentes 
oder der Ver⸗ 
ordnung 


1856. 


12. Juni 
13. 


Chronologiſches Verzeichniß. 
Seen ut 


Additional⸗Artikel zu dem zwiſchen Defterreih und Griechenland 
unterm 4. Marz 1835 geſchloſſenen Handels- und Schiffahrts⸗ 
Tractate, die Behandlung der beweglichen Verl en 
der beiderſeitigen Unterthanen betreffend 


Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für ſämmtliche Kron— 
länder, mit Ausnahme der Militärgranze, mit einer Erläute— 
rung der in den $$. 178 und 179 des Strafgeſetzes enthal 
tenen Vorſchriſten über die n des eg wii des 
Diebftahles 


Kaiſerliche MR HH womit das nideröſtrreichiche Maß und 
Gewicht in dem Herzogthume Schleſien als allein RUE 
Maß und Gewicht erklart wird . e 


Erlaß der Miniſterien des Aeußern und der eng, giltig 
für alle Kronländer, die Wartgelder und ST der bie 
plomatiſchen Beamten betreffend. A 


Verordunng der Miniſterien des eg und der Juſtiz, wirk⸗ 


ONS 


(elei, "Gerichte bie © m p igo, Sire gës 
Die LE über ihre KEEN um geführt 


haben 


Verordunng der Ntrifterien des Juuern, der Juſtiz und der Fi— 
nanzen, der oberſten Rechnungs⸗Controlsbehörde, der oberſten 
Polizeibehörde und des Armee-Ober-Commando, wirkſam für 
ſaͤmmtliche Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, i- 
ber die Gebühren bei Der Militär -Affiftenz und der Militär 
Wachcommanden für Anſtalten der Civilverwaltung 


Verordnung des Finanzminiſteriums, mit neuen Tabakverſchleiß⸗ 
Tarifen für das lombardiſch-venetianiſche Königreich 


Erlaß des Finanzminiſteriums, womit hinſichtlich des aurecheu⸗ 
baren Gepäckübergewichtes bei Ueber ſiedlungsreiſen der Staats⸗ 
beamten auf Eiſeubahnen und R nähere SE: 
mungen kundgemacht werden 


Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Sardinien, in Beef 


des Auſchluſſes der lombardiſchen und ſardiniſchen Eiſenbah⸗ 
nen, worüber die beiderſeitigen Ratificationen am 24. Juli 
1856 in Wien ausgewechſelt wurden. 5 À ; 
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Data Usta- 
wy, Patentu 


Spis Chronologiczny. 


Artykuły addycyonalne do traktatu handlowego i żeglugo-ę 


we zawartego między Anstryą i Grecyą pod dniem ` 
4. Marca 1835 ip; dotyczące postępowania z ruchomemi 
puściznami poddanych Stron obydwu . - - 


Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach kor onnych, wyjąwszy Pogranicze 
wojskowe, z objaśnieniem przepisów zawartych w 88. 178 
i 179 ustawy karnćj o ukaraniu zbrodni kradzieży 


Cesarskie rozporządzenie, mocą którego niższo-austryacka 
miara i waga ogłoszoną zostaje w Księstwie Szląskićm 
jako wyłącznie prawna miara i waga . E d 


Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Zewnętrznych i Finan- 
sów, obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 
doty czące płac tymczasowych i pensy, j urzędników dy- 
plomatycznych 5 : : 5 s ; 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, obowiązujące w Krajach koronnych Krainie, 
Karyntyi, Gorycyi i Gradysce, Istryi i w mieście Tryeseie 
wraz z okręgiem jego, mocą którego zarządzone zostają 
w skutek Najwyższego upoważnienia osobne postanowie- 
nia co się tyczy postępowania celem wykreślenia oktawy 
co do tych dóbr dominikalnych, których posiadacze ju- 
rysdykeyję już przed powszechnem zaprowadzenien są- 
dów Cesarskich zdali, albo tylko księgi gruntowe wzgłę- 
dem poddańczych realności swych prowadzili 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Spra- 
wiedliwości i Finansów, Najwyższćj Władzy paki 
Rachunkowćj, Najwyższćj Władzy Policyjnój © Nadko- 
mendy pkn obowiązujące we Wespe eie Krajach 
koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, o nale- 
żytościach przy asystencyi wojskowej i zakomenderowa- 
niach straży wojskowćj dla zakładów administracyi cy- 
ne 0 i 6 z i 6 d i y 


Rozporządzenie Ministerstwa Finansów, z nowemi taryfami 
sprzedaży tabaki i tytumiu dla Królestwa Lombardzko- 
Weneckiego . / : Ne: 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, ktörcm obwieszezone 
zostają bliższe postanowienia co do obliezalndj przewyżki 
pakunku w podróżach przesiedlenia urzędników rządo- 
wych za pomocą kolei żelaznych i okr gtów parowych 


Traktat Rządowy między Austryą i Sardynig, względem 
połączenia żelaznych kolei Lombardzkich i Sardyńskich, 
o czem obustronne ratyfikacye wymieniono w Wićdniu 
dnia 24. Lipca 1856 . > À l S 8 
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Chronologiſches Verzeichniß 


Datum 
des Geſetzes, 
Patentes J tl b d l of 


oder 


der 


Verordnung 


* 


23. 


—— — ty 


20. Juni | Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronlän⸗ 


der, in welchen das allgemeine Berggeſetz vom 23. Mai 1554, 
Nr. 146 des Reichs-Geſetz-Blatkes, wirkſam iſt in Betreff 
der Execution auf Bergwerke i ! j 


15 Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronlän— 
der, mit Ausnahme der Militärgränze, zur Erläuterung der 
Beſtimmungen der $$. 258 und 260, lit. b), des Strafge⸗ 
ſetzes, in Anſehung der Strafe der körperlichen Züchtigung 


" Verorduung des Juſtizminiſteriums, wodurch der $. 2 der kai⸗ 
ſerlichen Verordnung vom 29. Jaͤuner 1855, Nr. 23 Des f 


Reichs⸗Geſetz-Blattes, und der 8. 8 der Verordnung vom 31. 
März 1855, Nr. 58 des Reichs-Geſetz-Blattes, in Bezug auf 
die Competenz der k. k. Conſulargerichte zur Verhandlung und 
Eutſcheidung von Widerklagen wider fremde Staatsangehöri⸗ 
ge und die Zuläſſigkeit der Execution der, von fremden Gone 
ſulaten wider oſterreichiſche Unterthanen oder Schutzgenoſſen 
im Wege der Widerklage gefällten Urtheile erläutert wird 


Staatsverkrag zwiſchen Oeſterreich und Modena, wegen gegen- 
ſeitiger Auslieferung der Verbrecher, Deſertenre, Conferiptions⸗ 
und Reerutirungs-Flüchtlinge. In den beiderſeitigen Ratifica⸗ 
tionen ausgewechſelt zu Modena am 31. Juli 1856 


Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Modena, in Betreff der 
Durchführung der gleichzeitig abgeſchloſſenen Convention we— 
gen gegenſeitiger Auslieferung der Verbrecher, Deſerteure, 
Couſcriptions- und Recrutirungs-Flüchtlinge in dem Falle, 
als die Truppen des einen oder anderen der contrahirenden 
Theile im Gebiete des zweiten operiren oder ſtatiouirt find, 
In den beiderfeitigen Ratificationen ausgewechſelt zu Modena 
am 31. Juli 1856 k 4 > 


Erlaß ber Minifterien der Finanzen und des Handels, giltig 
für alle Kronländer des gemeinſchaftlichen Zollverbandes, bes 
treffend die Zollbehandlung der gebleichten oder gefärbten Bind- 
fäden (Spagat) 2 : N ; : 

Kaiferliche Verordnung, in Betreff des, in den venetianiſchen 
Provinzen unter dem Namen „Pensionatico* beſtehenden 
Weiderechtes 0 ; g . 5 f 


Verordnung des Inſtizminiſteriums, wirkſam für den ganzen Um- 
fang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, betref⸗ 
fend die Behandlung der im öſterreichiſchen Kaiſerſtaate bez 
findlichen beweglichen Nachläſſe verſtorbener Angehöriger der 
vereinigten Königreiche Großbritannien und Irland 
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XXIX |126 
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XXVII |120 


| 
XXXVII|158 
XXXVII|159 


Spis Chronologiczny. 


— — ⁵¹ q Ä—ͤ—ũ Cez — 
Es Kacza 


wy, Patentu 1 ` : 
lub Roz- = re 
porządzenia 
1556. 


20. Czerw. ] Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, w których moc ma 
powszechna ustawa górnicza z dnia 23. Maja 1854 r., 
Nr. 146 Dziennika Praw A BAZ. en 
na kopalnie . 0 ; > 0 o 


E Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
| we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nicza wojskowego, objaśniające Postanowienia S$. 258 
i 260, lit. b) W wy Eë? SS vun Z en 

cielesn&j 8 


20. „ Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, mocą którego 
objaśnionym zostaje $. 2 Cesarskiego Rozporządzenia 2 
dnia 29. CS 1555, Nr. 23 Dziennika Praw Państwa, 
tudzież 8 Rozporządzenia 2 dnia 31. Marca 1855 r., 
Nr. 55 Dziennika Praw Państwa, tak pod względem wła- 
ściwości C. K. sądów konsularnych co do rozprawy i 
rozstrzygnienia w skarg gach z przeciwnćój strony wynie- 
sionych przeciw obcym przynależącym, jak pod wzglę- 
dem przypuszczalności exckueyi wyroków, przez obce 
konsulaty przeciw Austryackim poddanym lub Austry- 
ackićj opieki doznającym w drodze ie enee u wy- 
danych : ; : : s ć 


23. „ Traktat Rządowy między Austryą i Modena, względem 
wzajemnego wydawania zbrodniarzy, dezerterów, zbiegów 
przed konskrypcyą i rckrutacyą. Dany w zamian w obu- 
stronnych ratyfikacyach w Modenie dnia 31. Lipca 1856 


23. p» Traktat Rządowy między Austryą i Modeną, o przeprowa- 
dzeniu równocześnie zawartćj konwencyi 1 Wa- 
jemnego wydawania zbrodniarzy, dezerterów, zbiegów 
przed konskrypeyją i rekrutacyą w przypadku, gdy woj- 
ska jednćj lub drugićj z Strom kontraktujących działają 
lub rozłożone są w MAR Strony drugićj. W obustron- 
nych ratyfikacyjach w zamian dany w Modenie pod dniem 
31. Lipca 1856 ć : © 


24. „ | Rozrządzenie Ministerstw Skarbu i Handlu, obowiązujące 
we wszystkich Krajach spólnego Związku celnego, wzglę- 
dem postępowania clowego z bielonemi lub farbowanemi 


sznurkami do wiązania (szpagatu) A 2 7 ä 
25. p Cesarskie Rozporządzenie, dotyczące prawa paszy, istnie- 
jącego w prowineyach Weneckich pod nazwiskiem „Pen- 
sionatico“ i 3 o 5 5 : a b 
26. „ Rorporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 


w całćj objętości Cesarstwa, z wyjątkiem Pogranicza woj- 
skowego, względem postępowania ze znajdującemi się 
w Cesarstwie Austryackiem ruchomemi spadkami po 
zmarłych przynależnych poł Geer Królestw Zeie 
Brytanii i Irlandyi c . 


XXVII |115 | 246 
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XXVII {120 


XVIL Chronologiſches Verzeichniß. 


—— — — — 


Datum 5 | Nummer des 
des Geſetzes, = 
Patentes 3 1 b mt ll of 2 & 
A A Stückes S 5 
Verordnung S (O) 
ee A 7 OO — 


"Su Verordnung des Miniſteriums des Innern, wirkſam für den gan: 
zen Umfang des Reiches, mit Ausnahme ver Militärgränze, 
betreffend die Behandlung der katholiſchen Vereine oder Bru- 
derſchaften . - . - . . XXIX |127 

Perſonal- und Beſoldungsſtand des k. k. oberſten Gerichtsho— 


D 
e | xxvi 124 252 


29. „ I Erlaß des Juſtizminiſteriums, mit welchem der neu ſyſtemiſirte 
fes bekannt gemacht wird 


Verordnung der Ministerien des Innern, der Juſtiz, der Finan- 
zen, des Handels, der Gewerbe und öffentlichen Bauten, dann 
der oberſten Polizei- und der oberſten Rechnungs-Controlsbe— 
hörde, wirkſam für Ungarn, Siebenbürgen, Kroatien, Elmvoz | 
nien und die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banaz 
te, betreffend die Beiſtellung der Reiſemittel und die Fuhrko— 


| 
| 
ftenBergittung bei Hof- und Dienſtreiſen der Civilbeamten . XXVII |122 254 


2. Juli 


Verordnung des Finanzminiſteriums, betreffend die Erhebung! 
des Bergeommiſſariates zu Laibach zu einer Berghauptmann⸗ , 
ſchaft für Krain und das Kuͤſtenland 5 ) I XXVIII 123 


Verordnung des Juſtizminiſterinms, wirkſam für alle Kronlän— 
der, mit Ausnahme der Militärgränze, womit Vereinfachun⸗ 
gen rüͤckſichtlich einiger von den Gerichtsbehörden vermoͤge der 
Strafgerichts-Inſtruction vom 16. Juni 1854, Nr. 165 des 
Reichs-Geſetz-Blattes, zu erſtattenden Geſchafts-Ausweiſe ans 

geordnet werden i s | ; 5 . e í 


XXX 130285 


Kaiſerliche Verordnung, mit welcher die Grundſätze rückſichtlich 
der, mehreren Perſonen ertheilten Nachſicht des aus Anlaß 
der Empörung in dem Königreiche Ungarn und dem Groß 

fürſtenthume Siebenbürgen in den Jahren 1848 und 1849 


kriegsrechtlich verhängten Vermögeusverfalles bekannt gemacht 
werden f ; ; h A 5 . A alt 
Verordnung des Miniſteriums des Innern, wirkſam für alle 

Kronländer, mit Ausnahme der Militärgräuze, über die Re— 

gelung der Militärbefreiung der Candidaten des geiſtlichen 


Standes und der Laienbrüder der katholiſchen Kirche XXX 1131 


Verordnung des Miniſteriums des Innern, wirkſam für alle 
Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, über die Re— 
gelung der Militärbefreiung der Candidaten des geiſtlichen 
Standes und der Laienbrüder des griechiſchnichtunirten Glan 
bensbekeuntniſſes, dann der Candidaten des geiſtlichen Stanz 
des der augsburgiſchen und helvetiſchen Confeſſton und des 
unitariſchen Glanbensbekenntniſſes - : - 


XXX 11321289 


x 


XVII 


Spis Chronologiczny. 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


Stronien 


| 1556. 
28. Czerw.| Rozporzadzenie Ministerstwa Spraw Wewuętrznych, mające 
d moc w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza 
wojskowego, dotyczące traktowania stowarzyszeń lub ) 
bractw katoliekich : e : S - . 1 XXIX KA 


Kozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, mocą którego 
podaje się do wiadomości nowo usystemizowany stan 
personalu i płacy C. K. Najwyższego trybunalu sądo- 


I 
E (eg 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Spra- 
wiedliwości, Skarbu, Handlu, Przemysłu i Budowli pu- 
blicznych, niemniéj Najwyższćj Władzy Policyjnój i Naj- 
wyższćj Władzy obrachunkowćj kontrolnój, obowiązujące 
w Królestwie Wegierskiem, Siedmiogrodzie, Kroacyi, 
Slawonii i Województwie Serbskiem wraz z Banatem 
Temeskim, względem dostawy środków podróży i wyna- 


grodzenia kosztów podwody w podróżach Dworu i slużby d | 

urzędników cywiinych . d > : 0 : . € XXVII |122 7 254 | 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, względem wyniesie- 

nia komisaryatu górniczego w Lublanie na starostwo 


górnicze dla Krainy i Pobrzeża . : ? o . | XXVIIE|123 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
niczą wojskowego, ktörtın zarządzone zostają uproszcze- 
nia co się tyczy niektórych wykazów czynności, przez 
władze sądowe zdawać się mających na mocy karno-są- 
dowój instrnkcyi z dnia 16. Czerwca 1854 r, Nr. 165 
Dziennika Praw Państwa . : „| XXX [130 

Cesarskie Rozporządzenie, mocą którego obwieszczone zo- 
stają zasady względem udzielonego niektórym osobom 
przepuszczenia kary przepadku majątku, sądem wojen- 
„nym orzeczonój z powodu powstania w Królestwie We- 
gierskićm i Wielkióm Księstwie Sicdmiogrodzkiem w la- 
tach 1848 i 1849 8 ; . d S e k 


Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, obo- 
wiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem 
Pogranicza Wojskowego, o regulacyi uwolnienia od woj- 
ska kandydatów stanu duchownego i laików kościoła 
katolickiego . 5 : 7 0 ń à S 


XXX 31 


Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, obo- 
wiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy 
Pogranicze wojskowe, o regulacyi uwolnienia od wojska 
kandydatów stanu duchownego i braciszköw zakonnych 
wyznania greckiego nieunickiego, tudzież kandydatów 
stanu duchownego konfesyi augsburskićj i helweckićj 
Jako tóż wyznania uniraryuszów . z e . . 


i 


| 
XXX 1132 


1 
XXIX 128 282 


XVIII Chronologiſches Verzeichniß. 
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Datum | Nummer des 
des Geſeßes, 
Patentes I n b a [ t b 
oder der Ver⸗ Stückes 
ordnung ME co 


eite 


= 
= 


H 


S 


1856. 
14. Juli 


Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für Ungarn, Kro⸗ 
atien, Slawonien, die ſerbiſche EE mit dem Tenez 
ſer Banate und für „Siebenbürgen, zur Erläuterung der Fra⸗ 
ge, binnen welcher Friſt und bei welcher Behörde Recurſe ge- 
gen Verfügungen der Gerichte in Re ug 
der Advocaten anzubringen feien 


Verordnung des Juſtiz meniſterms⸗ womit die, dem Kreisgerich⸗ 
te zu Stanislau zuſtehende 2 Berggerichtsbarkrit delegationswei— 
ſe an das Landesgericht in Czernowitz übertragen wird 


| 
XXX 33290 
14. „ 
XXX [134 290 
Erlaß des Finanzminiſteriums, mit welchem im lombardiſch vez 
netiauiſchen Königreiche und in Tirol mit Vorarlberg bie Be⸗ 
ſteuerung der gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten nach den i = 


Rej ==" 
| 
| 
| R 
19. „ 
ek: 
22 


den übrigen Kronländern beftchenden var ZE 

wird 3 5 5 É g XXXI |135 292 
Verordnung des CHE H giltig für diejenigen Kron- 
(ander, in welchen die proviſoriſche Ee vom 16, 
Auguſt 1849, Nr. 364 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, in Wirk⸗ 
ſamkeit iſt, über die Art der Einbringung der mit der Amts- 
wirkſamkeit der Advocatenkammer und deren BIORA ver⸗ 
bundenen Koſten 


Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Ema. wirk⸗ 
fam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-ve— 
netianijchen Königreiches, betreffend die Seu der MARIE 
ſchen Neligiouslehrer an Gymnafien : 


XXXI [136 | 292 


XXXVI [151 | 425 


Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronlän- 
der, mit Ausnahme der Militärgraänze, über die Geſtattung, 
die erforderliche Praxis zur Richteramtsprüfung in Aufehung 
der den Poltzetbehörden zugewieſenen Uebertretungen bei Bee 
zirksgerichten (Stuhlgerichten, Präturen) ablegen zu dürfen 


XXXI 37292 


Gerorpnung der Miniſter des Innern und der Juſtiz, Uber die 
urbarialgerichtliche Competenz in Bezug auf die im Diſtricte 
Jazygien und Cumanien gelegenen Gemeinden Tarna - Eörs 
Puszta-Monostor, Kerekudvar, Abattyan und Janoshida , | XXXI 138 292 


Verorduung des Armee-Ober⸗Commando, des Miniſteriums des 
Innern und des Miniſteriums der Finanzen, womit die In⸗ 
ſtructlon zur Durchführung der Vorſchrift über d eicht 
im Militardienſte verlautbart wird . XXXII [144 | 338 


Beroronung des Armee -Ober Commando und der Minifterien 
des Innern und der Finanzen, wirkſam für alle Kronländer, 
mit Ausnahme der Militärgränze, betreffend das, mit Aller⸗ 
höchſter Eutſchließung vom 13. Februar 1856, den, nach dem 
Geſetze vom 23. December 1849 reengagtrten ä 


23. „ 


FFV AT A EE 


Spis Chronologiczny. XVIII 


Bem ZRYW — TE eet 


Data Usta- » Liezba z 
wy, Patentu DR r oe ćw =. E 

lub Roz- E j ZA sq 5 
porządzenia | 2 sj a 


18586. 
44. Lipca 


eg rumm — 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w Węgrzech, Kroacyi, w Województwie Serbskióm wraz 
z Banatem Temeskim, tudzież w Siedmiogrodzie, w przed- 


| | 
miocie objaśnienia kwestyi, w jakim terminie i do którćj i 
Władzy rekursa wytoczone być winny przeciw rozporzą- | 
dzeniom sądów w sprawach dyscyplinarnych adwokackich | XXX 1133 | 290 | 
| jowego w Czerniowcach sądownictwo górnicze, sądowi 


że g Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, nocą któ- I 
i rogo drogą delegacyi przeniesionem zostaje do sądu kra- 

obwodowemu w Stanisławowie przysłużające i XXX 134 290 
14.8 5 Rozrzgdzenie Ministra Skarbu, mocą którego zaprowadza 


się podatkowanie od spirytusowych płynów gorzelnianych 
w Lombardzko - Weneckióm Królestwie i Tyrolu z Vor- 
arlbergiem na zasadach, istniejących w innych Krajach 
koronnych ` — c 


XXXI |135 


15. 1 Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w tych at koronnych, w których działa prowizo- 
ryczny regulamin adwokatów z dnia 16. Sierpnia 1849 r. 
Nr. 364 Dziennika Praw Państwa, o sposobie ściągania 
kosztów połączonych z urzędową działalnością izby ad- 


wokatów i jej wydziałów 3 3 s z p | XXXI 1136 4 292 
9 wę Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obo- 


wiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 2 wyjąt- ) 
kiem Królestwa Lombardzko- Weneckiego, względem sta- 
nowiska katolickich nauczycieli religii w gimnazyach . | XXXVT|151 J 425 


20. „ Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 


we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nieza wojskowego, o pozwoleniu składania potrzebnój 
praktyki do examinu na urząd sędziowski względem 
przydzielonych władzom policyjnym przestępstw przy są- 


dach powiatowych (stolieowych, preturach) . - - | XXXI 1137 | 292 


22. 


Rozporządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, o kompetencyi urbaryalno-sądowćj względem 
położonych w dystryktach Jazygii i Kumanii gmin Tarna, 
lors, Puszta - Monostor, Kerekudvar, Abattyau i Jano- 


| shida ` £ 8 5 > x 5 > $ „| XXXI 1138] 292 


— 


22. „ Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowćj, Ministerstwa 
Spraw Wewnętrznych i Ministerstwa Skarbu, mocą któ- 
rego obwieszczoną zostaje instrukcya do przeprowadze- 
nia przepisu o zastępstwie w służbie wojskowój . - | XXXIIL 144 | 838 


ES Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowój i Ministerstw 
| Spraw Wewnętrznych i Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
i 


kich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Woj- 
skowego, względem uezynionego Najwyzszem Postano- 
wieniem z dnia 13. Lutego 1856 reangażowanym wedle 


XIX Ehronologiſches Verzeichniß. 


Patentes J n b Ehe? 

oder der Berz Stückes 
ordnung 
gg inc EEEE ZZ u ET 


188. 
gewährte Zugeſtändniß der Abfertigung mit einem Capitale . XXXIII 
405 
der Eidesabnahme von israelitiſchen Glaubensgenoſſen betref- 
p en eb | XXXI 1139 | 293 


Geſctzes 
ze 


Datum z ` p Nummer des 
des Geſetzes, c 
145 | 


23. Juli Erlaß des Finanzminiſteriums, wirkſam für das lombardiſch-ve⸗ 
netianiſche Königreich und Tirol mit Vorarlberg über bie | 
Vollziehung der Anordnungen des Erlaſſes vom 14. Juli 
1856 (Nr. 130 des Reichs-Geſetz⸗Blattes), über die Einhe— 
bung der Verzehrungsſteuer von gebrannten geiſtigen Flüͤſſig— 
keiten 5 5 7 e e e 5 e ; . XXXIV 1146 


124. Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, wirkfam für 
deu gauzen Umfang des Reiches, womit das, mit Allerhöch— 
ſter Entſchließung vom 17. April 1856 genehmigte definitive 
Geſetz über die Prüfung der Candidaten des Gymnaſial-Lehr— 
amtes kundgemacht wird. . me . ] XXXV 1148 


w 
Or 


Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für die Kronländer 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, tie ſerbiſche Wojwodſchaft mit 
dem Temeſer Banate und Siebenbürgen, das Verfahren bei 


Verordnung des Miniſtertums des Innern, wirkſam für alle 
Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, in Betreff der 
Vorſichten, welche bei der Verpackung und Verſendung von 


Reibzündfabrikaten zu beobachten find . r ; - | XXXI 1140 | 293 
Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für den ganzen Um— 


fang des Reiches mit Ausnahme der Militórgrónze, betreffend 
die Vollſtreckung der von großherzoglich-badenſchen Gerichten 


in Civilrechtsſachen gefüllten Urtheile , XXXI |444 |294 


25. Verorduung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, dann 
der oberſten Rechnungs-Coutrolsbehörde, wirkſam für die 
Kronländer Galizien, Krakau und die Bukowina, mit der In— 
ſtruetion für die caſſemaßige Behandlung des Waiſen-, Cu- 
randen- und Depoſiten-Vermögeus . 3 8 . | XXXI 1142 296 


128. „ Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, dann 


der oberſten Rechnungs-Controlsbehörde, wirkſam für die 
Krouländer Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ferbiſche Woj- 
wodſchaft mit dem Temeſer Banate und Siebenbürgen, be— 
treffend die Friſt der, in den $$. 7 und 27 der Juſtruction 
für die caſſemäßige Behandlung des Waiſen- und Curanden⸗ 
Vermögens vom 4. November 1854 (Nr. 297 des Reichs- 
Geſetz-Blattes) angeordneten Einſendung der Abſchrift des Erz 
lags- und Empfangs -Anweiſungsbuches und des Journales 
an die Staatsbuchhaltung $ f S .IXXXIT 1143 f 336 


Verordnung der Minifterien des Innern, der Ott, und der 
Finanzen, wirkſam für das Königreich Galizien und Lodome— 


Spis Chronologiczny. XIX 


Data Usta- 
wy, Patentu r s ` ; 
lub Roz- P n e ie 
porządzenia = 


rd 
Zeszytu E 
ee e ees E mp wne 
1856. 

| piawa z dnia 23. Grudnia 1849 ochotnikom przyznania 


odprawy z kapitałem . d ; ; ; : . | XXXIII |145 | 393 


23. Lipca | Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Króle- 
stwie Lombardzko- Weneckićm i Tyrolu z Vorarlbergiem, 
o wykonaniu postanowień Rozporządzenia z dnia 14. 
Lipca 1856 (Nr. 130 Dziennika Praw Państwa) w przed- 
miocie pobierania podatku konsumcyjnego od wypala- 
nych płynów spirytusowych . > d b 


XXXIV |146 395 


Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 
zujące w całćj objętości Cesarstwa, mocą którego ob- 
wieszczoną jest zatwierdzona stanowczo Najwyzszem Po- 
stanowieniem z dnia 17. Kwietnia 1856 r. ustawa o exa- 


minie kandydatów nauczycielskiego urzędu gimnazyalnego | XXXV 1148] 405 


25: WŁ. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w Krajach koronnych: Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, 
Województwie Serbskiem z Banatem Temeskim i Sied- 
miodrodzie, względem postępowania przy odbiorze przy- 
sięgi od wyznawców wiary izraelskićj . ć : Ę 


27. , Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, obowią- 
zujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem 
Pogranicza wojskowego, względem ostrożności, jakie 
zachowane być mają przy pakowania i rozsyłaniu fabry- 
kantów palnych za potarciem ć g e e 


XXXI |140 Í 293 


27. La Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w całej objętości Cesarstwa, z wyjątkiem Pogranicza 
wojskowego, względem wykonania wydanych przez Wiel- 
koksięsko-Badeńskie sądy wyroków w cywilnych sprawach 
spornych - i . . . . i . A 


XXXI |141 | 294 


35.9. Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów, 
tudzież Najwyższćj Władzy rachunkowo-kontrolnój, obo- 
wiązujące w Krajach koronnych: Galicyi, Krakowa i 
Bukowiny, z instrukcyą o kasowóm postępowaniu z ma- 
jątkiem sierót, kurandów, tudzież depozytowym . s 


XXXII |142 | 296 


259, Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansow, 
tudzież Najwyższćj Władzy rachunkowo-kontrolnćj, obo- 
wiązujące w Krajach koronnych Węgierskim, Kruackim, 
Slawenskim, w Województwie Serbskićm wraz z Bana- 
tem Temeskim i w Siedmiogrodzie, dotyczące terminu, 
kiedy nastąpić winno zarządzone w $$. 7 i 27 instruk- 
cyi o kasowem postępowaniu z majątkami sierocińskie- 
mi i kuratelskiemi z dnia 4. Listopada 1854 r. (Nr. 
297 Dziennika Praw Państwa) przesłanie odpisu księgi 
poleceń złożenia i odbioru tudzież zurnalu do buchalte- 


ryi rządowćj : > ` e . . : . | XXXII [143 336 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Spra- 
wiedliwości i Finansów, obowiązujące w Królestwie Ga- | 


XXXI |139 | 293 
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Chronologiſches Verzeichniß. 


CH 


Ss m Jene et 


rien, das Großherzogthum Krakau und das Herzogthum Bu- 
kowina, wodurch in Folge Al lerhöchſter Genehmigung vom 16. 
0 1856, die Behandlung jener aus dem beftandenem grund⸗ 
herrlichen Verhältniſſe herrührenden Anforderungen und Strei— 
deiten, welche im Wege der Grundentlaſtung e Erledi⸗ 
gung nicht gefunden haben, geregelt wird 


Erlaß des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronländer, 
mit Ausnahme von Ungarn, Siebenbürgen, Kroatien und 
Slawonien, der ſerbiſchen Woj jwodſchaft, des Temeſer Banaz 
tes, des lombardiſch⸗ 1 ZG Königreiches, Tirols mit 
Vorarl berg, der Militärgräunze und von Dalmatien, wegen 
Modificirung einiger Normen über die Branntweinſteuer, in 
Uebereinſtimmung mit den unterm 1. April 1853 SS 
ten Alkoholometern $ d S 1 


Verordnung des Miniſteriums der Juſtiz, wirkſam für fämmtli— 
che Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, über die 
Art der Verpackung von en Freien Unter⸗ 
fuchungen - 


Verordnung des S wy für EEN Kron⸗ 
länder, mit Ausnahme der Militärgränze, über das Verfah— 
ren bei der Vernehmung auf freiem Fuße befindlicher und 
von dem Orte der Schlußverhandlung entfernt wohnender An— 
geklagter nach §. 216 der u ri Durch den 
Gerichtsvorſitzenden 


Verordnung der Miniſterien der Juſtiz, der Finanzen und des 
Cultus und Unterrichts, wirkſam für Galizien nub die Bufo- 
wina, betreffend die Erhebung und Verrechnung der guf 
chen und freiwilligen Normalſchul-Fondsbeiträge . 


Erlaß des Finanzminiſteriums, in Betreff des Amtsſitzes der 
bisherigen Peſth-Ofuner Finanzprocuraturs-Abtheilung 


Kundmachung des Miniſteriums der Finanzen, giltig für alle 
im allgemeinen Zollverbande begriffenen Kronländer, über die 
Aufhebung des Hauptzollamtes II. in wi und, die Mendes 
rung in der Leitung des Hauptzollamtes I. in Peſth 


Kaiſerliche Verordnung, womit das niederöſterreichiſche Maß und 
Gewicht in dem Kronlande Dalmatien als allein KO 
Maß und Gewicht erklärt wird. 


Juſtizminiſterial⸗Erlaß, wirkſam für alle Kronländer, mit Aus- 
nahme der Militärgränze, über den Gerichtsſtand der unehe⸗ 
lichen und Findelkinder nach ihrem Austritte and der Ver⸗ 
ſorgung durch eine öffentliche Anſtalt . 7 / r, 
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Nummer des 


XXXIV 1147 


XXXV 1149 


XXXV 1150 


AXXVI[152 


XXXVII |160 


XXXVI |153 


XXXVI |154 


XXXVIII 161 


XXXVI|155 


395 


423 


| | 
422 
423 


429 


429 


464 


429 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


| 30. Lipca 


St > 

n 

8. 77 

ot 
14, 4 
21. 


EI 


_ Spis Chronologiczny. 


licyi i Lodomeryi, w Wielkićm Księstwie Krakowskićm 
i w Księstwie Bukowinskiem, mocą którego w skutek 
Najwyższćj Uchwały z dnia 16. Lipca 1856, uregulowa- 
nem zostaje postępowanie z onemi z byłego dominikal- 
nego stósunku wynikającemi pretensyami i sporami, które 
nie znalazły załatwienia w drodze uwolnienia gruntowego 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach koronnych, z wyjątkiem Węgier, Siedmio- 
grodu, Kroaeyi i Slawonii, Województwa Serbskiego, 
Banatu Temeskiego, Lombardzko-W eneckiego Królestwa 
Tyrolu z Vorarlbergiem, Pogranicza Wojskowego i Dal- 
macyi, względem zmiany niektórych postanowień o po- 
datku od wódki zgodnie z zaprowadzonemi z dniem . 
Kwietnia 1853 alkoholometrami ` ; ; ć h 


Sierp, | Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 


we wszystkich Krajach koronnych, 2 wyjątkiem Pogra- 
nicza wojskowego, o sposobie zapakowania przedmiotów 
śledztwa karno-sądowego : - d o : : 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nicze wojskowego, o postępowaniu z skarżonymi, na 
woln‘j stopie się znajdującymi a od miejsca rozprawy 
ostatecznćj daleko mieszkającymi, w razie przesłuchania 
ich wedle $. 216 procedury karnćj przez prezydującego 
w sądzie ö c : c c c : 6 c 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, Finansów, 
tudzież Wyznań i Oświecenia, obowiązujące w Galicyi 
i Bukowinie, względem pobierania i obrachowania pra- 
wnych i dobrowolnych datków do funduszu szkół nor- 
malnych o . c o c c 0 c 5 


Rozrzgdzenie Ministerstwa Skarbu, dotyczące siedziby urze- 
dowój dotychczasowego wydziału prokuratury finansowćj 
Peszto-Budzyńskićj. © 6 ć 0 © : > 


Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich Krajach koronnych, powszechnym Związkiem 
celnym objętych, o zniesieniu głównego urzędu celnego 
II w Budzynie i o zamianie w kierunku głównego urzę- 
du celnego I w Peszcie 8 : 8 h : ` 


Cesarskie Rozporządzenie, mocą którego Nizszo-Austryac- 
ka miara i waga w Kraju koronnym Dalmacyi ogło- 
szoną zostaje jako wyłącznie prawna miara i waga . 


Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nicza Wojskowego, o jurysdykcyi dzieci łoża niepra- 
wego i podrzutków po wystąpieniu ich z publicznego 
zakładu zaopatrzenia . : : i 1 e 
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XXXVI [153 | 429 
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XXI Cpronologiſches Verzeichniß. 


Datum 
des Geſetzes, e 
Patentes Mail 5 W 
ober ber Stückes 
Verordnung 


Nummer des 


eile 


S 


Geſetzes 


— — — Eegenen 


2856. 
21. Auguft | Verordnung des Finanzminiſterinms, wirkſam für alle Kronlän⸗ 
der der Monarchie, womit der Zeitpunct der Wirkſamkeit der 
Finanz⸗Bezirksdirectionen im Verwaltungsgebiete der Krafan: 


er Finanz⸗Landesdirection bekannt gegeben wird XXXVI 156 


ROS | Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle im Zollgebiete be⸗ 
griffenen Länder „betreffend die Zollfreiheit für jene Durch— 
fubrgiiter, welche auf dem Po eintreten, und bei Cavanella 
di Po dieſen Fluß verlaſſend mittelſt der inneren Canale nach 


Chioggia oder Venedig befördert werden XXXVIII 1162 


A. „ Erlaß des Handelsminiſteriums, wodurch die mit Allerhöchſter 
Entſchließung vom 6. Juli 1856 genehmigte Reorganiſirung 
der öſterreichiſchen Staats-Telegraphen-Anſtalt kundgemacht 
und 19 wird, daß die d errichtete Telegraphen Direc- 
tion ihre Y irkſamkeit am 1. September 1850 n beginnen 
A BT ne 555 

29. , Erlaß des Miniſteriums fix Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten, womit in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 13. 
Auguft 1856 der Zeitpunct für die Durchführung der kaiſer⸗ 
lichen Verordnung vom 6. Auguft 1855 (Nr. 145 des Reichs- 
Geſetz⸗Blattes) in Berreff der Einführung Des wieoeröfterreis 
chiſchen Maßes und Gewichtes in Galizien, der Bukowina 
und dem Krakaner Gebiete bis zum 1. Jänner 1857 erſtreckt 
wird $ A ; 5 r 


WA 2 Circular⸗Verordnung des Armee-Ober⸗Commando, betreffend die 
Auflöſung des Landes-Militärgerichtes in Gratz 


Erlaß des Juſtizminiſteriums, womit die Verlegung der Praͤtur 
I. Claſſe in Brivio (Provinz Como) nach Merate kundge⸗ 
macht und der Zeitpunct der Amtswirkſamkeit derſelben au 
dem letztgenannten Orte beſtimmt wird 5 ć 


XLV 191 


31. 
xxxvıu 164 


2. Sept. | Verordnung des Finanzminiſterimms, betreffend die każ” 


des Bleikugel⸗Monopols in Dalmatien XXXVIII 165 


Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für die Kronländer 
des allgemeinen Zollverbandes, betreffend die Erweiterung der 


Befugniſſe des Hauptzollamtes II. Claſſe in Schärding XXXVIII 166 


2] , Verordnung der Minifterien des Innern, der Juſtiz und des 
Handels, wirkſam für das Verwaltungsgebiet der Krakauer 
Landesregierung, über das Verfahren zur Beſeitigung ur 
liger, Lebens⸗ oder Feuersgefahr drohender Gebäude 


XXXIX I69 | 469 


XXXVII 163 465 


Spis Chronologiczny. 


Data Usta- Liczba x 
wy, Patentu T 6 e RK w j E | 
R) © 
lub Roz- Zeszym | 3,1 Z 
porządzenia „AE | 
Ben 


1856. 
21. Sierp. 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich Krajach koronnych Monarchii, mocą którego 
obwieszczonym zostaje czas działalności Dyrekcyj po- 
wiatowych finansowych w okręgu administracyjnym 
Dyrekeyi Krajowéj Finansowéj Krakowskićj $ > 


XXXVI |156 | 430 


XXXVII |162 I 464 


Rozrządzenie Ministerstwa Finansów, obowiązujące we 
wszystkich Krajach, w powszechnóm terytoryum celnem 
leżących, dotyczące wolności celnćj dla tych przedmio- 
tów przechodowych, które rzeką Padu wchodzą, a pod 
Cavanella di Po rzćkę tę opuszczająe, za pomocą wnętrz- 
nych kanałów do Chioggia lub Wenecyi przesłane by- 
wają 5 0 d 0 d 6 E 


ne Rozrzgdzenie Ministerstwa Handlu, któróm obwieszcza się 
reorganizacya Austryackiego zakładu telegrafów Rządo- 
wych, uchwalona Najwyzszem Postanowieniem z dnia 6. 
Lipca 1856 r. wraz z tém ustanowieniem, iż nowo utwo- 

| rzona Dyrekeya telegrafów działalność swą na dniu 1. 


Września 1856 r. rozpocząć ma . 0 - : . JAXXXVI [157 


Rozrządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli | 
Publicznych, mocą którego w skutek Najwyższego Po- 
stanowienia z dnia 13. Sierpnia 1856 r. odroczonym zo- 
staje aż do 1. Stycznia 1857 r. czas, wyznaczony do 
przeprowadzenia Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 6. 
Sierpnia 1855 r. (Nr. 145 Dziennika Praw Państwa) co 
się tyczy zaprowadzenia Niższo-Austryackićj miary i wagi 
w Galicyi, Bukowinie i Okręgu Krakowskim : , Lem |463 | 465 

29. Rozporządzenie obiegowe Nadkomendy Wojskowćj, wzglę- d 
dem rozwiązania krajowego sądu wojskowego w Gradcu. | XLV [491 [556 | 

by ese A J 8 

XXXVIII [164 | 465 

XXXVII |165 | 465 

| 

XXXVII 166 i 


31. Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, mocą którego 
obwieszczonóm zostaje przeniesienie pretury klasy I. 
w Brivio (w prowincyi Como) do Merate przy ustano- 
wieniu oraz chwili działalności jej urzedowéj w miejscu 
na ostatku wspomnionćm 0 0 ń f : l 

2. Wrześ.| Rozporządzenie Ministerstwa Finansów, dotyczące zniesie- 
nia monopolu kul ołowianych w Dalmacyi . 7 : 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Kra- 
jach koronnych powszechnego Związku celnego, doty- 
czące rozciągnienia upoważnień głównego urzędu cel- 
nego klasy II. w Schärdingu ; : : G : 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Spra- 
wiedliwości i Handlu, obowiązujące w Obrębie admini- 
stracyjnym Rządu Krajowego Krakowskiego, o postę- 
powaniu w przedmiocie uprzątnienia budynków, grożą- 
cych upadkiem, niebezpieczeństwem życia lub ognia 


XXXIX |169 | 469 | 


XXII Chronologiſches Verzeichniß. 


Seite 


Datum Nummer des 
des Geſetzes l 
Patentes Jen h a 4 | 2 
oder der Ver⸗ Stückes E Zz 

Cz) 


U! 


| ordnung 


1856. 
3. Sept. | Kundmachung des Finanzminiſterinms, betreffend die Aufhebung 
mehrerer Nebenzollämter II. Claſſe im Gebiete der k. k. e 
nanz⸗Landesdirection in Agram . d ; XXXVIII |167 | 466 


Erlaß des Donato, wirkſam für alle Kronländer, mit 
Ausnahme Dalmatiens und des Zollausſchluſſes von Brody, 
betreffend bie pu, 1 geiftiger dw 
bei der Erzeugung ` XXXVIII |168 | 466 


TE, Verordnung des Würde für Cultus und Unterricht, wirk— 
ſam für bie Univerfitäten zu Wien, Prag, Lemberg, Krakau, 
Gratz und Innsbruck, über die Verlängerung der Wirkſam⸗ 
keit des proviſoriſchen Geſetzes über die STR der az 
kademiſchen Behörden ; XXXIX|170 E 


o, Erlaß des Finanzminiſteriums, bg A bie Kronländer Un- 
garn, Kroatien und Slawonien, Siebenbürgen, die Wojwod— 
ſchaft Serbien und das Temeſer Banat, betreffend die Erhö⸗ 


hung der gd für ben Tabatbau — CH Ge⸗ 


brauche i ; KS | 471 


| Erlaß des Miniſteriums des Junern im Einvernehmen mit dem 
Juſtizminiſterium und dem Armee-Ober-Commando, giltig für 
alle Kronländer, über die Verwendung der Civilärzte bei ge— 
richtlichen Leichenunterſuchungen im k. k. Heere und in der 
Militärgränze, dann uͤber die Entlohnung dieſer Aerzte und 
der von den Civilbehörden zu gerichtlichen ai 
gen verwendeten Militärärzte . ą XXXIX 172471 


10. F, Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig fir die im allgemeinen 
Zollverbande begriffenen Kronlaͤnder, betreffend die Ermächti⸗ 
gung der Nebenzollämter II. Claſſe ms u EE 
der Seidengalleten (Cocons) ` XXXIX 73472 


Verordnung des Minifters für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten, wodurch die Minifterial = Verordnung vom 1. April 
1853 (Nr. 66 des Reichs⸗ Geſetz-Blattes), bezüglich der Ein: 
führung amtlich geprüfter und als ſolche bezeichneter Alkoho— 
lometer zur Beſtimmung der Stärke des Branntweines und 
Weingeiftes im Verkehre, auf Ungarn, Siebenbürgen, Kroa— 
tien, Slawonien, die ſerbiſche Zeie und das Teme- 
ſer Banat ausgedehnt wird XL 75477 


BONA, Erlaß des Finanzminiſteriums, womit der pg, ber GEN 
nenden Wirkſamkeit des e an in ać 
kirchen beſtimmt wird : ; XL 1177 478 


204% Verordnung des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronlän⸗ 
der, womit der Zeitpunct der Wirkſamkeit der Finanzbezirks⸗ 
directionen in Mähren und Schleſten und die Abgränzung 
der Verwaltungsgebiete derſelben bekannt gegeben wird 5 XL 176478 


Spis Chronologiczny. XXII 


=m ZE) 


7 
£ Liczba 

Data Usta- 80 
wy, Patentu H k 2 

ée. T r S Paj 5 

lub Roz- Zeszyt Ź a 
porządzenia Jun © 

' e? 
gem z — wg: — 


1856. 
3. Wrzes.] Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, dotyczące zniesienia 
niektórych urzędów celnych bocznych klasy II. w okre- 


gu C. K. Dyrekeyi Finansowćj Krajowéj w Zagrzebiu. | XXXVI |167 | 466 


4. „ | Rozrzgdzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
. kich Krajach koronnych z wyjątkiem Dalmacyi i wy- 
łączenia celnego w Brodach, dotyczące opodatkowania 

wypalanych płynów spirytusowych przy fabrykacyi 


! 

U 

s 

XXXVIU |168 | 466 
S 

8 . m; WE e i 

4. „ Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obo- 

wiązujące w Uniwersytetach w Wiedniu, w Pradze, Lwo- 

wie, Krakowie, Gracu i Insbruku, o przedłużeniu dzia- 

łalności ustawy prowizorycznćj o organizacyi władz aka- 

demicznych d S 3 


| 
| 
| 
| 


1 
z 170 | 470 
9. „ Rozrządzenie Ministęrstwa Skarbu, dla Krajów koronnych: 
Węgier, Kroacyii Slawonii, Siedmiogrodzu , Województwa A 

Serbskiego i Banatu Temeskiego, dotyczące podniesie- i 

nia należytości za liceneye do uprawy tytuniu do uży- 

cia własnego : 0 : 0 b o XXXIX |171 | 471 
Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, w poro- | i i 


10. 


y 


zumieniu z Ministerstwem Sprawiedliwości i Najwyższą 
Komendą Wojskową, obowiązujące we wszystkich Kra- 
jach koronnych, o używaniu lckarzy cywilnych przy 
sądowych oględzinach trupów w ©. K. Wojsku i na Po- 
graniczu, tudzież o nagrodach tak lókarzy tych jak le- | ’ 
karzy wojskowych, przez wladze cywilne uzywanych do i 

sądowych oględzin trupów ` È - d ą . I XXXIX 1172 1471 
10. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Kra- 
jach koronnych, powszechnym Związkiem celnym obję- 


y 


tych, dotyczące upoważnienia wzędów celnych ubocznych 
klasy II. do odprawy przy wchodzic zasklepów jedwa- 


bniczych (kokonów). XXXIX |173 | 472 


| 
15. „ «Rozporządzenie Ministra Handlu, Przemysłu i Budowli Pu- 

blicznych, mocą którego Rozporządzenie Ministeryalne d 

z dnia 1. Kwietnia 1853 r. (Nr. 66 Dziennika Praw 

Państwa), o zaprowadzeniu urzędownie rozpoznanych | 

i iak naznaczonych alkoholometrów do ustanowienia mo- 

cy wódki i spirytusu winnego w obrocie, rozciągnionóm 

zostaje na Węgry, Siedmiogród, Kroacyą, Slawonią, Wo- 

Jewództwo Serbskie i Banat Temeski . d s e XL 175 1477 


20. 5 Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, któróm oznaczonym 

zostaje początek działalności esponowanego Komisarza 

w Fünfkirchen . ST? 5 j > . z : XL [176 478 
20. A Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 

wszystkich Krajach koronnych, któróm obwieszezonym 

zostaje początek działalności Dyrekcyj finansowych po- 

wiatowych w Morawii, Szląsku, tudzież odgraniezenie 


ich Okręgów administracyjnych ` d En . XL 1177 | 478 


XXIII Ehrenologiſches Verzeichniß. 


Datum Nummer des 
des Geſetzes, e woni 
Patentes t Ę 
SEN. SZ 2 UNO Stückes Er A 
ordnung | 5 9 
S A O ——————— 
1956, 
| 20. Sept. | Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, wirkſam für f 
Ungarn, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, 
Kroatien und Slawonien, womit bei den kacholiſchen, grie- 
chiſch⸗nichtunirten und israelitiſchen Volksſchulen dieſer Strone 
länder die Errichtung von Schulfaſſionen angeordnet wird . XII 1791481 
CES E Kundmachung des Finanzminiſteriums, giltig für die im allge- | 
meinen Zollverbande begriffenen Kronländer, betreffend die Er- 
hebung des Nebenzollamtes L Claſſe in Vils zu einem Haupt- 
zollamte II. Claſſe, Aenderung feines Standortes und Errich- 
tung eines Anſagepoſtens zu Schönbichl in Tirol - i XL 11781479 
22. „ Miniſterial-Erklärung, ausgewechſelt in Dresden gegen eine 
gleichlautende königlich-ſaͤchſiſche Miniſterial-Erklaͤrung vom 
1. October 1856, womit einige ergänzende Beſtimmungen zu p 
der, zwiſchen Oeſterreich und dem Königreiche Sachſen getrof— 
fenen Verabredung vom 30. Juli 1852, Nr. 171 des Reichs⸗ 
Geſetz⸗Blattes, die gegenfeitige Hilfeleiſtung der Gensd'arme— 
e rie⸗Mannſchaft bei Verfolgung flüchtiger Verbrecher auf das 
Gebiet des anderen Staates, dann bei Feuer- und Waſſerge— 
fahr und dergleichen, betreffend, feſtgeſetzt werden „| XLV , 192556 


EL , Verordnung der Minifterien der Juſtiz und des Handels, und 
des Armee-Ober-Commando, giltig für alle Kronländer, mit 
Einſchluß der Militärgränze, womit die, unterm 5. April 
1853, Nr. 60 des Reichs-Geſetz-Blattes, für das Krouland 
Erzherzogthum Oeſterreich unter der Enns erlaſſene Verord— 
nung uber die Juſtellungen gerichilicher Erledigungen durch 
die Toft gegen Retour-Recepiſſe auf ſämmtliche übrige Kron- i 
länder, die Militärgraͤnze und auf die Zuſtellungen durch bie 
Militaͤrgerichte ausgedehnt wird . 5 d ; „ [XLVII 214 626 


Ausnahme der Militärgränge, über die Geſtattung ber Aus— 
ſchreibung von Concurfen zur Beſetzung der, gedienten Mili- 
tärs ausſchließlich vorbehaltenen Civilbedienſtungen 5 , XLI 80481 


Verordnung des Miniſters der Finanzen, wirkfam für das iom- 
bardiſch⸗venetianiſche Königreich, Tirol und Vorarlberg, über 
die Friſt zur Vorlage der Regiſter der Erzeuger geiſtiger Flüſ— 
ſigkeiten ö 0 : i e ` . . . 
RE | m Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, wirkſam für 

į alle Kronländer, womit die Beſtimmungen ber Allerhöchften 

Entſchließung vom 17. September 1856, betreffend die Zulafz 

ſung von Individuen, die bei einer öffentlichen Behörde in 

Verwendung ſtehen oder prakticiren, zur Aufnahme als prz 

deutliche oder außerordentliche Hörer öffentlicher Vorlefungen 


24. „ Verordnung des Juſtizminiſters, giltig für alle Krouländer, mit 
XII 811482 


Spis Chronologiczay. XXIII 


Data Usta- 
wy, Patentu In 0 & ` 
lub Roz- f Tr e s 6 E | 


Stronica 


porządzenia 


, mme . p ñð ß . e ZZA 
1858. 
20. | Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- + 


nacie Temeskim, Kroacyi i Slawonii, mocą którego urzą- 
dzone jest zaprowadzenie fassyj szkolnych przy szko- 
łach ludowych tychże Krajów koronnych katolickich, 
grecko-nieunickich i żydowskich . 0 ; À d XLI 


zujące w Węgrzech, w Województwie Serbskiem i i Ba- 
1179 | 481 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Kra- 

jach koronnych, powszechnym Związkiem celnym obję- 

tych, dotyczące wyniesienia urzędu celnego ubocznego 

klasy I. w Vils na urząd celny glówny klasy II., tu- 

dzież zmienienia stanowiska jego i utworzenia posterun- 


ku opowiedniczego w Schönbichl w Tyrolu . . - XL 11781] 479 


| Oświadczenie Ministeryalne, dance w zamian w Dreźnie za 
równobrzmiące Królewsko-Saskie Oświadezenie Ministe- 
ryalne z dnia 1. Października 1856 r., mocą którego | 
ustanowione są niektóre uzupelniające Postanowienia do | 
zawartćj między Austryą i Królestwem Saskićm umowy 
z dnia 30. Lipca 1852 r., Nr. 17 Dziennika Praw Pan- 
stwa, dotyczące wzajemnćj pomocy Zandarmeryi przy 
ściganiu zbiegłych zbrodniarzy na terytoryum Państwa 
drugiego, niemnićj przy niebezpieczeństwie ognia i wo- 


SEET ERT egr Je 192 556 


22. Rozrządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Handlu, tu- 
dzież Nadkomendy Wojskowćj, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach koronnych włącznie z Pograniczem Woj- 
SCH? m, mocą którego rozciąga się wydane pod dniem 
. Kwietnia 1853 r., (Nr. 60 Dziennika Praw P anstwa, 
dla koronnego Kraju Areyksigstwa Austryi niżej Anizy 
Rozporządzenie względem doręczenia sądowych dekretów 
pocztą za retour-recepisem na wszystkie inne Kraje ko- 
ronne, Pogranicze Wojskowe, i na doręczenia przez sądy 
wojskowe c 0 c : B 0 © . . | XLVIII 214626 


24. Rozporządzenie Ministra Sprawiedhwości, obowiązujące we 
wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza 
wojskowego, o dozwoleniu rozpisania konkursów na ob- 
sadzenie posad w sluzbie eywilnej, zachowanych wyłącz- 
nie dla wysłużonych wojskowych g i ; ; XLI 1180 | 481 


= 
= 


dzko- Weneckióm Królestwie, Tyrolu i Vorarlbergu, o 
terminie do przedłożenia regestrów wyrabiających plyny 
spirytusowe . . . . . 5 . . 


29. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 
zujące we wszystkich Kr: Gg koronnych, mocą którego 
obwieszczają się uchwały Najwyższego Postanowienia z 
dnia 17. Września 1856 r, względem przypuszczania 
indywiduów, zostających w użyciu przy jakaćj władzy 


24. Rozporządzenie Ministra Skarbu, obowiązujące w Lombar- 
XLI 481 
publicznej lub praktykujących, do przyjęcia jako zwy- 


d 


XXIV Chronologiſches Verzerchniß. 


Darum 
pes Geſetzes, 
Patentes w (i b l i 
oder der 
Verordnung : 
PF E EE e EE 
1956. 
über rechts- und ſtaatswiſſenſchaftliche, ſowie auch über tech— 


ſtimmt wird . r 9 


Verordnung der oberſten Polizeibehörde, betreffend das allgemei— 
ne Verbot der Druckſchrift: „The Austrian Dungeons in 
Italy by F. Orsini“ Ss Zë S 


Kundmachung des Finanzminiſteriums, giltig fit das Freihafen— 
gebiet von Venedig, betreffend die Feſtſetzung eines Verzeh— 
rungsſteuer-Aequivalentes bei der Einfuhr gebrannter geiſti— 
ger Flüſſigkeiten in das Freihafengebiet von Venedig 


Kundmachung der Miniſterien der Finanzen und des Handels, 
betreffend die Verlegung des vereinten Zoll- und Sanitats— 
amtes zu Lovrana nach Ika und Errichtung eines proviſori— 
ſchen Zoll- und Sanitätsamtes in Draga Moschienizza 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für die im allgemeinen 
Zollverbande begriffenen Kronländer, betreffend die Erhöhung 
rückſichtlich Feſtſetzung des Durchfuhrzolles für Seidengalleten, 
rohe unfilirte Seide, gemeinſte und gemeine Wollenwaaren 


Erlaß des Finanzminiſters, womit für ſämmtliche Kronländer, 
mit Ausnahme des lombardiſch-venetiauiſchen Königreiches nnd 
von Dalmatien, neue Tabakverſchleiß- Tarife kundgemacht 
werden ; e 5 à k $ > 


* 


Erlaß des Finanzminiſteriums, womit das Verbot der Uebertra— 
gung einiger Tabakgattungen aus Tirol und aus dem illiri— 
ſchen Küſtenlande in das lombardiſch-venetiauſſche Königreich 


niſche Gegenſtände, kundgemacht werden 
0. Sept. ] Verordnung des Juſtizmimiſteriums, wirkſam für den ganzen Um⸗ 
| kundgemacht wird 


3 
fang des Reiches, wodurch der $. 1 der Kriegsminiſteriat— 
3. Oct. 
4. „ 
b 7 
ach , 
55 EX 
Verordnung des Armee-Ober-Commando, des Miniſteriums des 


Verordnung vom 1. September 1852, Nr. 176 des Reichs— 
n 4 tm ` — 9 H mi 
Innern und des Miniſteriums der Finanzen, wirkſam für alle 


Geſetz-Blattes, in Beziehung auf die gegenſeitige Competenz 
der Civil- und Militärgerichte bei Wechſelklagen näher be— 
Kronländer mit Ausnahme der Militärgranze, betreffend Die 
Feſtſtelung der Militärdienſtbefreiungstaxe für das Jahr 1857 


Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, wirkſam für 
den ganzen Umfang der Monarchie, über die Aenderungen, 
welche in dem gegenwärtig beſtehenden Plaue Der juridiich- 
politiſchen Studien an den Univerſttäten Padua und Pavia 
mit Beginn des Studienjahres 1856—57 ins Leben zu trez 


Pr r rP—— — —— S —ę— 


— 


Nummer des 


Stückes E 5 
XLI q 
| | 
11 
1 
XLI 11831 483 | 
XIII 11841485 
E? 
XLII |185 435 | 
XLII 486 
d 
| 
XLII |188 455 | 
| | 

XLV «|» 
XLV "km | 583 
XLII 487 486 | 


XXIV 


Spis Chronologiczny. 


Liczba 


Data Usta- Fe 5 
wy, Patentu N oe Ś ei Sale 
$ — o 
lub Roz- Zeszytu 2 | 5 
porządzenia | Ek R 
— — 2—— — — >27 a a pozę 
1856. 


ezajnych lub nadzwyczajnych słuchaczów odczytów pu- 
blieznych w przedmiotach prawniczo: i polityczno- nau- 
kowych jako tćż technicznych ; : ; g .| XLI 1821482 


30. Ze Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w całej objętości Cesarstwa, któróm oznacza się bliżej 

| $. 1 Rozporządzenia Wojenno-Ministeryalnego z dnia 1. 
Września 1852, Nr. 176 Dziennika Praw Państwa, 

| względem wzajemnćj kompetencyi sądów cywilnych i 


XLI 183483 


wojskowych przy skargach wexlowych : ; 


3. Pazdz. | Rozporządzenie Naiwyższćj Władzy Policyjnéj, względem 
powszechnego zakazu drukowego pisma: „The Austri an 


Dungeons in Italy by F. Orsini“ . p - . XLII 1184 | 485 


45 € Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w obrę- 
bie wolnego portu Weneckiego, względem ustanowienia 
ekwiwalentu podatku konsumcyjnego w przywozie go- 
rzelnianych płynów spirytusowych do obrębu wolnego 
portu Weneckiego „ TT, XLII 185 | 485 

Bi wi Obwieszczenie Ministerstw Skarbu i Handlu „ względem 

przeniesienia połączonego urzędu ełowego i sanitarnego 

w Lovrana do Ika i założenia prowizorycznego urzedu 


| 
cłowego i sanitarnego w Draga Moschiennizza - - | XLII 186485 
i 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Krajach 
koronnych, powszechnym Związkiem celnym objętych, 
o podniesieniu względnie ustanowieniu cła przechodowego 
od zasklepów jedwabniezych, jedwabiu surowego nicprzę- 
dzionego, towarów welnianych gatunku najpośledniejsze- 
go i pośledniego . - : - . - - 


Qr 
> 
EH 


ABS Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, mocą którego obwiesz- 

czają się nowe taryfy przedaży tytuniu dla wszystkich 

Krajów koronnych, z wyjątkiem Lombardzko- Weneckiego 
Królestwa i Dalmacyi . e > ; 


XLV [193 


558 


cza się zakaz przenoszenia nifktórych gatunków tytuniu 
z Tyrolu i Pobrzeża Uliryjskiego do Lombardzko- We- 
neckiego Krółestwa ć 8 


XLV 1194 5 583 


SS | Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, mocą którego obwiesz- 
i 
te g Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowej, Ministerstwa 
Spraw Wewnętrznych i Ministerstwa Skarbu, obowiązu- 
jące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem 
Pogranicza wojskowego, względem ustanowienia taxy 
uwolnienia od slużby wojskow&j na rok 1857 e 


XLII 187486 


5 Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 
zujące w calöj Monarchii, o zmianach, jakie w życie 
wejść mają w dotychczasowym planie nauk jurydyczno- 
politycznych w uniwersytetach Padwie i Pawii z począt- 


kiem roku szkolnego 1856—57, końcem przygotowania 


XLII |188 | 488 


XXV Chronologiſches Verzeichniß. 


Datum Nummer des 
des Geſetzes, — 
Patentes i E 5 
oder der Ber- Stückes Ss Z 
ordnung | 3 Di 


1856. | 
ten haben, um dort den Uebergang zu einer neuen Einrich⸗ | 
tung der rechts Wund ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien vorzu— 


S A w-wz—ͤͥ v ¾ʒ⸗ꝓ/WAãĩfA z 


bereiten . y 4 8 ; a ; ; À . | XLII 1189 1488 


8. Octob. | Kaiferliches Patent, wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 
womit, in Ausführung des Artikels X. des Concordates, Ü- 
ber die Eheangelegenheiten der Katholiken im Kaiſerthume Oe— 
ſterreich, in ſoweit ſie dem Bereiche der bürgerlichen Geſetzge 
bung angehören, ein neues Geſetz erlaſſen, und feſtgeſetzt wird, 
daß dasſelbe mit dem 1. Jänner 1857 feinem vollen Inhal— 
te nach in Wirkſamkeit zu treten hat . e 8 o „. | XLIV 1190 492 


GE Erlaß des Finanzminiſteriums, betreffend die Ermächtigung des 
k. k. Zollamtes Luvino und der koͤniglich-ſardiniſchen Zolläm⸗ 
ter Arona und Intra zur gegenſeitigen Ueberweiſung von 
Durchfuhrwaaren 3 5 ; , a j £ 


XLV 1195 1584 


"2, Verordnung des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öffent- 
liche Bauten, wirkſam für das Königreich Ungarn und die 
ſerbiſche Wojwodſchaft nebſt dem Temeſer Banale, betreffend 


die Behandlung der Theißregulirung XLVI |199 | 592 


(la | p Verordnung des Juſtizminiſteriums, giltig für alle Kronländer, 
in welchen das Strafgeſetz über Gefällsübertretungen vom 11. 
Juli 1835 in Wirkſamkeit tj, über die Anwendung korperli— 
cher Züchtigung als Strafverſchärfung bei Gefällsübertretun— 


aen XLV [196 1 584 


13. „ Verordnung des Miniſters des Innern, giltig für das Groß— 
fürſtenthum Siebenbürgen, wodurch Abſchlagszahlungen auf 
die verfallenen Renten der Grundentlaſtungs-Eutſchaͤdigung 


bewilliget werden XLV 197585 


1 Kaiſerliches Patent, wirkſam für den ganzen Umfang des Meiz 
ches, womit die directen Steuern für das Verwaltungsjahr 


1857 ausgeſchrieben werden XLVII [203 | 601 


15. „ Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für den ganzen Um⸗ 
fang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, betref 
fend den gegenſeitigen Schriftenwechſel der öſterreichiſchen und 
ſchweizeriſchen Gerichtsbehörden . : p r r . | XLVI |200 593 


16. „ Erlaß des Miniſteriums des Innern, des Armee = Ober - Comz 
mando und des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kron- 
länder, mit Ausnahme der Militärgränze, über die Bergů- 
tung der Verpflegung der Militärmannſchaft auf dem Durch- 
zuge vom 1. November 1856 bis 30. April 1857 i 3 XLVI (204 1 598 


16 F; Erlaß des Finanzminiſteriums, betreffend die Gebühr für die 
von den k. k. Senſalen und von den Agenten der Wiener 
Börſe vermittelten Geſchäfte 3 e 2 : , „| XLYI 1202 | 599 


Spis Chronologiczny. 


jst mme Wee mme — , 
Data Usta- bierg 3 
wy, Patentu PNA SĄ 3 
lub Roz- az: Zeszyt SH £ 
porządzenia eee 
KN 
EE e 
1856. 
tamże przejścia do nowego urządzenia nauk prawniczo- 
politycznych . : g ; ; ; ; ć .| XLII 1189 | 488 


Paźdź. | Cesarski Patent, obowiązujący w całóm Państwie, mocą któ | 
rego, w przeprowadzeniu Artykulu X konkordatu, co się | 
tyczy spraw małżeńskich katolików w Cesarstwie Au- N 
stryackićm, o ile takowe do zakresu prawodawstwa cy- 
wilnego należą, nowa ustawa wydaną, a oraz ustanowio- 
ném zostaje, iż ta wedle zupełnćj treści swćj wejść ma 


w wykonanie z dniem 1. Stycznia 1857 > e „| XLIV 1190 


8 
| 
| | 
BB e Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, względem upoważnienia 
C. K. urzędu celnego Luvino i K. Sardynskich urzędów 
celnych Arona i Intra do wzajemnego przekazywania 
towarów przechodowych c S : ę S d XLV 1195 
9. Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysła i Budowli 
publicznych, obowiązujące Królestwo Węgierskie i Wo- 


jewództwo Serbskie z Banatem Temeskim, względem po- 
stępowania do uregulowania Cisy . i ; ; „| XLVI 99 


Mb g Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, w których ma moe 
ustawa karna o przestępstwach skarbowych z dnia 11. 
Lipca 1835, o zastösowaniu chłosty cielesnćj jako zao- 
strzenia kary przy przestępstwach skarbowych .  .] XLV [196 


Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, obo- 
wiązujące w Wielkión Księstwie Siedmiogrodzkićm, 
mocą którego dozwalają się wypłaty odtrącalne na za- 
padle renty wynagrodzenia uwolnienia gruntowego „| XLV 197 


77 


Patent Cesarski, obowiązujący w cal&j objętości Cesarstwa, 
mocą którego rozpisują się bezpośrednie podatki na rok 
administracyjny 1857 . e s à e „| XLVI? 203 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowigzu- 
jące w cal&j objętości Cesarstwa, z wyjątkiem Pograni- 
cza wojskowego, względem wzajemnćj wymiany pism 


sądowych władz Austryackich i Szwajcarskich - - XLVI |200 


LON. Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, Nadko- 
mendy Wojskowćj i Ministerstwa Skarbu, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nicza wojskowego, o wynagrodzeniu zaopatrzenia wojska 
w przechodzie od 1. Listopada 1856 do 30. Kwietnia 
1857 ; : : 0 0 : o 8 : - | XLVI 201 


Rozrządzenie Ministerstwa Finansów, względem należytości 
za załatwione przez Č. K. sensalów i agentów giełdy 
wiedeńskićj sprawy i e > S : ć . | XLVI |202 


16. 


XXVI Chronologiſches Verzeichniß. 


Datum Nummer des 
es Geſetzes, a en 
Patentes <=. a UE 
oder der Der: Stückes 
ordnung 


F ˙¹¹OdQͤ e dd d ZEL O! ER 
|. 


1 1855. 
20. Octob. [Verordnung des Miniſteriums des Innern, wirkſam für alle 
Kronländer, mit Ausnahme bes lombardiſch⸗ ⸗venetianiſchen be 

nigreiches und der Militärgraͤnze über die Berichtigung der 

Koſten für die Escortirung der Juquiſiten und Verbrecher 

i durch die Gensd armerie . 5 ` S ; i . | XLVII 204 


SE A 
| 


4 P. Verordnung des Juſttzminiſteriums, womit der Zeitpunct der 
Activirung des Comitatsgerichtes zu Szolnok im Peſther O- 
berlaudesgerichts-Spreugel beſtimmt wird. , a KÄLVI 205 


603 
(Se M Erlaß der Miniſterien der Finanzen und des Handels, giltig 
603 
604 


für die Lander des gemeinſamen Zollverbandes, über die Zoll 
behandlung mehrerer Pflanzen und Pflanzentheile. è - | XLVII 206 


27. Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronlander, 
mit Ausnahme der Militargränze, über den Geſchäftsverkehr 
zwiſchen den k. k. Gerichten erſter Inſtanz und den k. k. Go: 
ſularamtern in der Türkei in Strafſachen . s . XLVII |207 


=, Erlaß We 3 Finanzminiſterinms, uber den Zeitpunet, mit welchem 
die Wirkfamkeit der proviſorifchen Oberleitung iu 2 für 


| die Tabakblätter⸗ Einlöſung eingeſtellt wird . „A XLVII 2081 604 


. Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und des Handels, wirk- 
fam für den ganzen Umfang der Monarchie, mit Ausnahme 
des lombardiſch⸗ venetianiſchen Königreiches, Dalmatiens und 
der Militärgräuze, über das Verfahren bei Conſtatirung der 
Realeigenſchaft der, in den Grundbüchern als radieirt einge— | 
tragenen Gewerbe . . 5 ê ć 5 , . | XLVII 209 


l 
2. Nov. [ Saiferliche Verordnung, betreffend die näheren Beſtimmungen über 
den Wirkungskreis und die Geſchaftsbehandlung der Centrale 


Congregationen im lombardiſch— eh Ae Kontgreiche . f XLVIL |210 f 606 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für die Wojwodſchaft Ger: 
Dag und das Temeſer Banat, über Die "EAP eines Lotto⸗ l 
Amtes dritter Claſſe m Temeswar . : : . J XLVI 211 


Erlaß des Finanzminiſteriums, Daa Die Ermachtigung des 
Controlamtes zu Neuhaus in Böhmen zur Einhebung des 


Ir 


606 


Eingangszolles für die bereits bei einem anderen Zollamte der 
inneren Unterfuchung unterzvogenen und die mit der Poft anz 


langenden Waaren ` , $ 2 - : . | XLVII 215 f 627 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, betref- 
fend eine Aenderung der Beſtimmungen über die Annahme 


= 


| ausländiſcher Gold- und Silbermünzen bei Zollzahlungen, ſowie 
der Beſtimmung über das eis der 2 verz 
wendeten inländischen Goldmünzen . í .4 XLVII 1212 | 606 

a Erlaß des Finanzminiſteriums, betreffend die Umwandlung des 

Anſagepoſtens zu Hilgersdorf in ein Nebenzollamt II. Claſſe | XLVIII 216 


627 


Spis Chrouologiczny. XXVI 


Data Usta- desen ŻE | 2 
r Dy "3 
wy, atentu Ar r e 8 d JE S 
luh Roz- 708 2 S = 
porządzenia ORO Ae | 
— 
— . . .. . , 
1856. 
20. Paźdź. | Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, obo- 
wiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjąt- 
kiem Lombardzko - Weneckiego Królestwa i Pogranicza 
wojskowego, o zaplaceniu kosztów za eskortowanie in- 
kwizytów i zbrodniarzy przez żandarmeryą |. e „ | XLVII |204 602 


24. , Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwogci,$moca któ- 
rego ustanawia się czas wejścia w czynność sądu komi- 
tatowego w Szolnoku w okręgu Wyższego sądu krajo- 


wego Peszteńskiego : ; 0 ; c c . | XLVII |205 | 603 


Rozrządzenie Ministerstw Skarbu i Handlu, obowiązujące 
w Krajach spólnego Związku cłowego, o postępowaniu 
cłowóm względem kilku roslin i części roslinnych? . | XLVII |206 603 


we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nicza wojskowego, o korespondencyi między C. K. są- 
dami pićrwszćj instancyi i C. K. urzędami konsularnemi 
w Tureyi w sprawach karnych . : g „| XLVII 207 


tozrzydzenie Ministerstwa Skarbu, względem czasu, z któ- 
rym znosi się działalność tymczasowego nadkierownietwa 
wykupna liści tytuniowych w Peszcie . . p 


604 
XLVII [208 604 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości i Handlu, 


RON | 
Zus o Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące | 
- F 
27. 75 R 
AE o | | 
obowiązujące w całćj objętości Cesarstwa, z wyjątkiem | 
Lombardzko-Weneckiego Królestwa, Dalmaeyi i Pogra- 
nieza, wojskowego, o postępowaniu przy konstatowaniu | 
realnój właściwości profesyj, wniesionych do ksiąg grun- i 
towych jako radykowanyel XLVII |209 
wych jako radykowanych . . . . . „ą ALVI (ed: 


2. Listop.| Cesarskie Rozporządzenie, względem bliższych postanowień 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Woje- 
wództwie Serbskiem i Banacie Temeskim, o zaprowa- 


dzeniu urzędu loteryjnego trzecićj klasy w Temeswarze | XLVII [211 | 606 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, względem umocowania 
urzędu kontrolnego w Neuhaus w Czechach do odbiera- 
nia cla przychodowego od poddanych już wewnętrznój | 
rewizyi u innego urzedu clowego i pocztą przybywają- 


. | XLVIII 215 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach koronnych, względem zmiany postanowień | 
o przyjmowaniu zagranicznych monet zlotych i srebrnych | 
przy oplatach elowych, również postanowienia o stósunku | 
wartosci używanych ku temu zlotych monet krajowych § XLVII 212 


cych towarów 5 : A : 5 


627 


606 


n Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, wzgledem przemiany 


posterunku zapowiadawezego w Ililgersdorf w urząd elo- 


wy uboczny II klasy . EE SL, EE eis 


604 

o zakresie dzialania i postępowania w sprawach kongre- 

gacy) centralnych w Lombardzko-Weneckiem Królestwie | XLVII 1210 | 606 
627 | 


XXVII Ehronologiſches Verzeichniß. 


7 b ³·Üw ꝛ˙];ůq²ꝛ mmmm½ 0 WE 


S 
= 
a 
> 
2 
s 
er 
2 
LJ 


Fi 
des Fi 
Patentes 
oder der Ver⸗ 
ordnung 


TTG. 1856. l 
10. Novem.] Verordnung deszArmee-Ober⸗Commando, wodurch die Miniftez 
rial⸗Verordnung vom 1. April 1853, Reichs⸗Geſetz-Blatt, 
l 


EF 
= 
E 
2 
= 
er 
Seite 


Geſetzes 


Stückes | 


XXI. Stück, Nr. 66, bezüglich der Einführung ämtlich qe- 
prüfter und als ſolche bezeichneter Alkoholometer zur Beſtim— 
mung der Stärke des Branntweines und Weingeiſtes im 


Verkehre auf die Militärgraͤnze ausgedehnt wird XLIX | 216] 629 


1 Erlaß des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronländer mit 


=< 


Ausnahme der Militärgränze, wodurch die durch Allerhöchfte 
Eniſchließung vom 22. October 1856 erfolgte Erläuterung des 
$. 49 des Geſetzes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reids- 
geſetz-Blattes, über die Strafbarkeit der Geſchenkannahme 


von Seite der Gerichtsperſonen kundgemacht wird XLVIII | 2175 627 


13. 


= 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronlander, in 
Betreff der Errichtung einer Biunngbeoenvatur für das Ver⸗ 


waltungsgebiet der kroatiſch-flawoniſchen Finanz-Lan desdirection | XLIX | 219] 629 


h Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für deu ganzen Um- 
fang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, über die 
Beobachtung der Reciprocität in Anſehung der Zuſtellung von 
Klagen, welche von königlich-ſächſiſchen gegen öſterreichiſche 
Unterthanen vor einem königlich-ſachſiſchen Gerichte, als Ges 
richtsſtand des Vertrages, angebracht werden, und in Anſe— 


| hung der Vollſtreckung der hierüber erfloffenen Urtheile 
|) 


XLIX | 220] 629 


i4 ar: Verordnung des Juftizminifterhunó, wirkſam für den ganzen 
Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, betref— 
| fend den Schriftenwechſel zwiſchen den öſterreichiſchen und den 


Gerichtsbehörden der vereinigten Staaten von Nord-Amerika | XLIX 630 


Verordnung des Finanzminiſteriums, womit die 4 Al 
Eutſchließung uber die künftige Errichtung einer Berg-, Salinen-, 


| Forſt⸗ und Gitterz Direction in ber Marmaros kundgemacht wird XIIX 222 A 


20. „ | Verordnung des Miniſters der Juſtiz, giltig für die Königreiche 
Ungarn, Kroatien und Slavonien, für die ſerbiſche Wojwod— 
d ſchaft und das Temeſer Banat, über die Behandlung derje⸗ 
nigen Anmeldungen, welche nach Weifung des e 3 Abfatz 1 
und 2 der Verordnung vom 15. December 1855, Nr. 222 
des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, in Betreff der verlautbarten Grund⸗ 
buchsprotokolle, jedoch erſt nach e gc 
angebracht werben , XLIX | 223] 631 


r Verordnung der Miniſterien des 0 der Juſtiz und der 
Finanzen, giltig für Ungarn, Kroatien und Slavonien, die 
ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, dann für 


Spis Chronologiczny. XXVII. 


Data Usta- 
wy, Patentu 


lub Roz- 
porządzenia 


1856. 
10. Listop.f Rozporządzenie Naczelnej Komendy Wojskowćj, mocą któ- 
| rego rozciągnionėm zostaje na Pogranicze wojskowe Roz- 
porządzenie Ministeryalne z dnia 1. Kwietnia 1853 r., 
Dziennik Praw Państwa, Część XXI, Nr. 66, o zapro- 
wadzeniu urzędownie dochodzonych i jako takie ozna- 


czonych alkoholometrów do oznaczenia tęgości wódki i 
spirytusu w obrocie ' : & 0 - . | XLIX [218] 629 


RAD P Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nicza wojskowego, mocą którego obwieszcza się wydane 
w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 22. Paz- 
dziernika 1856 objaśnienie $. 49 ustawy z dnia 3. Maja 
1853, Nr. 81 Dziennika Praw Państwa, względem karo- 
godności przyjmowania darów ze strony osób sądowych | XLVIII |217 | 627 


13. E Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach koronnych, o urządzeniu prokuratury finan- 
sowój dla obrębu administracyjnego Kroacko-Slawońskićj 
dyrekeyi krajowćj finansów . ? 5 : . | XLIX [219 629 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza woj- i 
skowego, o zachowaniu wzajemności pod względem do- 
ręczenia skarg, wniesionych ze strony poddanych Kró- 
lewsko - Saskich, przeciw poddanym Austryackim przed 
trybunał Krölewsko-Saski jako sąd właściwy kontraktu, | 
niemnićj pod względem wykonania wyroków w tćj mic- 


rze zapadłych e g : : : : A . | XLIX 220629 


14. S Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza woj- 
skowego, dotyczące zamiany korespondencyj między Au- 
stryackiemi władzami sądowemi i władzami podobnemi 
w Państwach Związkowych- Północno-Amerykańskich . XLIX 1221 | 630 


14. 


55 Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, któróm obwieszczo- 
nem zostaje Najwyższe Postanowienie o przyszłóm zało- 
zeniu dyrekeyi górniczćj, solnćj, leśnćj i dóbr w Mar- 


maros . 8 5 ; 2 3 / ; ; . | XLIX 1222 1 631 


30 Rozporządzenie Ministra Sprawiedliwości, obowiązujące 
w Krölestwach Węgierskićm, Kroackićm i Slawońskićm, 
w Województwie Serbskiöm i Banacie Temeskim, o po- 
stępowaniu z ogłoszeniami, wniesionemi wprawdzie wedle 
informacyi $. 3 ustępu 1 i 2 Rozporządzenia z dnia 15. 
Grudnia 1855, Nr. 222 Dziennika Praw Państwa, co 
się tyczy ogłoszonych protokułów księgi gruntowej, atoliż 
dopićro po upłynionym terminie zgłoszenia . : . | XLIX 223631 

21. SĘ Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Spra- 
wiedliwości i Skarbu, obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi 
i Slawonii, w Województwie Serbskiem i Banacie Te- 


XXVIII 


Datum 
des Geſetzes, 
Patentes 
oder der Ver⸗ 
ordunng 


1856. 


Chronologiſches Verzeichniß. 


n ie 


Siebenburgen, zur Erläuterung der Frage, ob und in wie 
weit Glänbiger gegen ihren Willen vou urbarialberechtigten 
Gutsbeſitzern auf das Eutſchädigungscapital überwieſen wer— 
den können.. > i i . 8 h : 


22. No vem.] Verordnung des Miniſters des Junern, mit welcher die Aller— 


25. nm 


27. Ir 
5. Der. 
75 "n 
7 


höchſte Entſchließung vom 16. November 1856 über die Ti- 
tnlatur der Landeschefs in Siebenbürgen, Kroatien und Ela: 
vonien, der Wojwodſchaft Serbien und dem Temeſer Banate, 
Trieſt und Dalmatien kundgemacht wird 5 


Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, an 


die Statthalterei-Abtheilungen in Ungarn und die Statthalte— 
reien zu Agram, Hermannſtadt und Temeswar, womit Beſtim— 
mungen über die Wiederholungs-Prüfungen der Studirenden 
an den k. k. Rechtsakademien erlafſen werden A 


Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, dann 


der oberſten Rechnungs-Controlsbehörde wirkſam für die Kron— 
länder, in welchen die Juſtruction vom 16. November 1850 
(Nr. 448 des Reichs-Geſetz-Blattes), über die caſſenmäßige 
Behandlung des Waiſen-, Curanden- und Depoſiten Vermoͤ— 
geug, dann die Inſtruction vom 4. November 1854 (Nr. 297 
des Reichs-Geſetz-Blattes), über die caſſenmäßige Behandlung 
des Waiſen- und Curanden-Vermoͤgens eingeführt ift, in Be- 
treff der Verfaſſung und Vorlage der Geſammtüberſtichten 
über den Stand des Waiſen- und Curanden-Vermögens und 
der hiebei von den Staatsbuchhaltungen auszuübenden Controle 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle im allgemeinen 


Zollgebiete begrieffenen Kronländer, betreffend die fünfjährige 
Zoll-Nachſicht für mehrere Getreidearten und für Hülſenfrüchte, 
dann für Maismehl, bei der Einfuhr über die Zollämter 
Iſtriens und der quarneriſchen Jufeln . j - : 


Verordnung des Miniſteriums des Innern, wirkſam für ſämmt⸗ 
liche Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-venetiani⸗ 
ſchen Königreiches und der Militärgränze, über die Competenz 
der politiſchen Behörden in, aus dem Dienſtverhältniſſe oder 
dem Lohnvertrage herrührenden Streitigkeiten zwiſchen den 
Dienſtgebern und Dienſtboten, daun zwiſchen Gewerbsleuten 
oder Fabriksinhabern und ihren Geſellen, Lehrjungen und 
anderen Hilfsarbeitern. b : > . b . 


Verordnung des Inſtizminiſteriums, wirkſam für das lombardiſch⸗ 
venetianiſche Königreich, betreffend die Hypotekarfähigkeit der, 
von den lombardiſch⸗venetianiſchen Provinzial-Baudirectionen 
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22. Listop. 


Spis Chronologiczny. 


meskim, tudzież w Siedmiogrodzie, objaśniające kwestyą, 
czyli i jak dalece wierzyciele mimo woli swej przekazani 
być mogą do kapitału indemnizacyjnego ze strony ur- 
baryalno - uprawnionych posiadaczy dóbr A 


Rozporządzenie Ministra Spraw Wewnętrznych, któróm 
obwieszeza się Najwyższe Postanowienie z dnia 16. Li- 
stopada 1856 o tytułowaniu Szefów krajowych w Sied- 
miogrodzie, Kroacyi i Slawonii, w Weje EE Serb- 
skiem i Banacie Temeskim, w Tryeście i Dalmacyi . 


Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, do Od- 
działów namiestniczych w Węgrzech i do Namiestnictw 
w Zagrzebiu, Hermanstadzie i Temeswarze, mocą którego 
wydane zostają postanowienia o powtórnych examinach 
uczniów po C. K. akademiach prawniczych 


Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów, 
tudzież Najwyższćj Władzy rachunkowo-kontrolnćj, obo- 
wiązujące w Krajach koronnych, w których zaprowadzo- 
na jest instrukcya z dnia 16. Listopada 1850 (Nr. 448 
Dziennika Praw Państwa), o kasowem postępowaniu z 
majątkiem sierocińskim, kuratelskim i depozytowym, tu- 
dzież instrukcya z dnia 4. Listopada 1854 r. (Nr. 297 
Dziennika Praw Państwa), o kasowem postępowaniu z 
majątkiem sierocińskim i kuratelskim, względem ułożeniu 
i przedłożenia ogólnych przeglądów o stanie majątku sie- 
rocińskiego i kuratelskiego tudzież względem kontroli, 
Gei d wykonywać się mającćj, przez buchalterye rzą- 

owe . > : ; g ; 3 0 $ 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich Krajach koronnych, powszechnym obrębem celnym 
objętych, dotyczące pięcioletniego zniżenia cla dla nie- 
których gatunków zboża i dla owoców strączkowych, 
tudzież dla mąki kukurydzanćj, w przywozie przez urzędy 
celne Istryi i wysp Gwarneryjskich . 8 6 d 


Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, obo- 
wiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem 
Królestwa Lombardzko- Weneckiego i Pogranicza wojsko- 
wego, o kompetencyi władz politycznych w sporach, po- 
chodzących ze stósunku służbowego lub kontraktu o 
nagrodę za najem usług, między służbodawcami i służą- 
cemi, tudzież między profesyonistami lub właścicielami 
fabryk i ich czeladnikami, chłopcami terminującymi i in- 
nymi robotnikami pomocniczymi c > 

Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 


w Królestwie Lombardzko-Wenecki&m, dotyczące zdol- 
ności hipotecznćj dokumentów i układów, wydanych przez 
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ordnung 


LS 
oder der Berz Stückes EE 3 
|» 
1856. 


und von der lombardiſch-venetianiſchen Eiſenbahn-Baudirection 


errichteten Urkunden und Verträge 8 ! ? L 636 


9. Decem.] Verordunng des Juſtizminiſterimms, wirkſam fur die zum Poli- 
zeibezirke der Stadt Wien gehörigen, außerhalb der Linien 
derſelben gelegenen Ortſchaften, betreffend die Ausdehnung der 
Wirkſamkeit der Ausziehorduung vom 18. October 1782, 
Nr. 93 der J. G. S., und der hiezu nachträglich ergange⸗ 
nen Verordnungen auf dieſe Ortſchaften : 


13. 


ren für die venetianiſchen und lombardiſchen Provinzen gehi- 
rigen Finanz-⸗Bezirksdirectionen (Intendenze di Finanza) 


kundgemacht wird LI 232] 638 


kk" Fr Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronländer, 
mit Ausnahme der Militargränze, über das Verbot auf an- 
hängige Rechtsſachen durch Empfehlungen, Beſprechungen, Mit— 
theilung von Denkſchriften oder unerlaubte Bekanntma— 

chung von Acten Einfluß zu nehmen y LI 233] 638 
18. E Verordnung der Miniſterien des Inneren und der Juſtiz, womit i 

der Zettpumet der Activirung des Comitatsgerichtes und des 

politiſchen Stuhlrichteramtes zu Nagy-Kallb im Großwardei— 

ner Verwaltungsgebiete beſtimmt wird.. LI 2341 639 

j 
19. Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, wirk— 

d fam für die Kronländer Ungarn, Kroatien und Slavonien, 
die jerbifche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate und 
Siebenbürgen, betreffend den Rechts- und Gnadenweg gegen 
die buchhalteriſchen Erledigungen von Rechnungen, welche den 
Staatsſchatz oder einen unter der Verwaltung des Staates 
ſtehenden Fond betreffen, dann die Sicherſtellung und Cin- 
bringung der durch dieſelben auferlegten Erſätze . 
21. Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzeu, wirt- 

fan für alle Kronlander, mit Ausnahme Dalmatiens. Feſtſet⸗ 

zung einer Vermögensſtrafe für gewiſſe Unrichtigkeiten der 

Waarenerklärungen bebufs der Handhabung der Maßregeln 

ij 


für die Ueberwachung des Verkers- und Gewerbsbetriebes LIL t) 236] 641 


SE Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, giltig 
für ſämmtliche Kronländer des allgemeinen Zollverbandes, 
berreffend die Erläuterung der Strafbeſtimmungen gegen Mu- 


richtigkeiten der Waarenerklärungen 


L 231] 636 
7 Verordnung des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronläu— 
der, womit die Anzahl, die Standorte und der Zeitpunct der 
Wirkſamkeit der im neuen Organismus der Finanz-Bezirks⸗ 
behörden Beſtellten, in die Amtsgebiete der Finanz-Präfectu— 
LIT 237 j 
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Spis Chronologiczuy. 


Data Usta- Liczba 3 
wy, Patentu d 8 d is 
Gg Roz- T i 6 „sag Zeszytu 8 5 8 
porzadzenia | Ek SE 
——— — — E E 
1856. 
prowincyonalne dyrekcye budownicze Lombardzko- We- 
neckie, tudzież przez Lombardzko - Wenecką dyrekcyę 
budowniezą kolei żelaznćój . h : A ; L 230 636 
9. Grud. | Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, moc mające 
w miejscach, do policyjnego okręgu miasta Wićdnia na- 
leżących, zewnątrz linij onegoż znajdujących się, wzglę- 
dem rozciągnienia na miejsca takowe działalności ustawy 
o wyprowadzeniu się, z dnia 18. Października 1782, Nr. 
93 Z. U. S. wraz z należącemi do nićj rozporządzeniami, 
następnie wydanemi - à e - e - a L 231 | 636 


ks 5 Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich Krajach koronnych, mocą którego obwiesz- 
cza się liczba, stanowiska i czas działalności powiato- 
wych dyrekcyj skarbowych (Intendenze di Finanza), u- 
stanowionych w nowym organizmie powiatowych wladz 
skarbowych, a należących do urzędowych obrębów pro- 
kuratur finansowych dla prowineyj Lombardzko-Wenec- 


kich e : : 5 o : : LI [232] 638 


17 ke: Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 

we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 

nicza wojskowego, o zakazie wpływania na wniesione 

sprawy sporne, przez rekomendacye, rozmowy, udzielanie 
pamiętników lub niedozwolone ogłaszanie aktów . : LI 1233 ] 638 


159 , Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, mocą którego ustanawia się czas aktywo- 
wania sądu komitatowego i politycznego stolicowo -sę- 
dziowskiego urzędu w Nagy-Kallo w obrębie administra- 
cyjnym Wielko- Waradyńskim : : ; d S LI 12341639 


II 3 Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu, o- 
bowiązujące w Krajach koronnych w Węgrzech, Kroacyi 
i Slawonii, w Województwie Serbskiem z Banatem Te- 
meskim i Siedmiogrodzie, dotyczące drogi prawa i łaski 
przeciw buchalterycznym rezolucyom rachunków, doty- 
czących skarbu Państwa lub funduszu zostającego pod 
administracyą Państwa, niemnićj zabezpieczenia i ścią- 
gania włożonych temiż wynagrodzeń . ; d : LIL |235 | 641 


21. „ Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu, o- 
bowiązujące we wszystkich Krajach, z wyjątkiem Dal- 
macyi. Ustanowienie kary pienieznéj na pewne niedo- 
kładności deklaracyj towarów celem wykonywania pra- 
widel co do czuwania nad obrotem handlowym i prze- 
mysłowym o. : . i ; : 2 } l LI 236 641 


5 Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu, obo- 
wiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszech- 
nego Związku clowego. Objaśnienie ustanowień karnych 
na niedokładności w deklaracyach towarów AR LII 237 642 


XXX Chrouologiſches Verzeichniß. 


Datum Nummer des 
des Geſetzes, N m 
Patentes 3 n be gebei | & | 
oder der Stückes Z e 
Verordnung |» 9 


Pw! / ³²ð “Qn! —ẽʃ?V!!„d e | 
1856. n 

21. Decem.] Verordnung der Miniſter der Juſtiz und des Handels, wirkſam 

für die Krouländer Ungarn, Kroatien, Slavonien und die 

ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate, berreffend 

den Inſtanzeuzug gegen die Entſcheidungen der zur Ausübung 

der Handelsgerichtsbarkeit beſtimmten Gerichtshöfe erfter Inſtanz LU 2381 642 


Pa.#7 „ Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für die im allgemeinen 
Zollverbande befindlichen Kronländer, betreffend die Aufhebung 
des Nebeuzollamtes II. Claſſe St. Roch im Licauer Gränz— 
Regimente und die Uebertragung feiner Functionen an das 
Zollamt Obrovazzo in Dalmatien — ; : E LU | 239] 643 


23, Verordnung des Juſtizminiſteriums und des Armee-Ober-Com⸗ 
mando, wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Mi- 
litärgränze, wodurch eine Erläuterung des 8. 404. der Siraf- 
proceß⸗Ordnung und des $. 4, Abſatz „Zweitens“ der Mili: 
tär⸗Jurisdictionsnorm vom 22. December 1851, Nr. 255 
des Reichs⸗Geſetz-Blattes, in Beziehung auf die Competenz 
ber Civil⸗Standgerichte über die, der Militär-Jurisdiction 
unterſtehenden Perſonen erlaſſen wird S * g 


n 


LIE | 240] 643 | 


Spis Chronologiczny. XXX 


Data Usta- 
wy, Patentu T r 


lub Roz- 
porządzenia 


Stronica 


EE = = m — | 
1856. 
21. Grud. | Rozporządzenie Ministrów Sprawiedliwości i Handlu, obo- 
l wiązujące w Krajach koronnych, w Węgrzech, Kroacyi, 
Slawonii i w Województwie Serbskiem z Banatem Te- 
i meskim, względem kolejności instancyj przeciw rezolu- 
cyom przeznaczonych do wykonywania jurysdykeyi han- 
i i LU [238] 642 
22. 5 
23. 9, 


dlowćj trybunałów sądowych pićrwszćj instancyi . : 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Krajach 
koronnych, objętych powszechnym Związkiem «łowym, 
względem zniesienia ubocznego urzędu cłowego II klasy 
w St. Roch w Likańskim pułku granicznym i przenie- 
sienia jego czynności do urzędu clowego Obrovazzo w 


Dalmacyi : ? S © e B 5 : LIE 1239 ] 643 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości i Nadkomen- 
dy wojskowuj, obowiązujące we wszystkich Krajach ko- 
ronny ch, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, mocą któ- 
rego wydaje się objaśnienie $. 404 procedury karnćj i 
$. 4 pozycya „powtóreć wojskowej normy jurysdykeyi 
z dnia 22. Grudnia 1851, Nr. 255 Dziennika Praw Pań- 
stwa, względem kompetencyi ustanowionych sądów cy- 


wilnych do osób, podlegających jurysdykcyi wojskowej LIE |240] 643 


— — ———— —U— ——— —— — 
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spis alfabetyczny 


zawierający Ustawy i Rozporządzenia, które od 1. Stycznia do 31. Grudnia 
1856 dla Zarządu Okręgu Krakowskiego wydane i w pierwszym oddziale Dzien- 
nika Rządu Krajowego ogłoszone zostały (Rok III, Zeszyt I do LH, N. 1 do 240). 


A. 


Abb — Adm 


Abbatyan; o kompetencyi urbaryalno-sądo-|Administraeyi 


wéi względem położonych w dystryktach 
Jazygii i Kumanii gmin Tarna-Eórs, Puszta- 
Monostor, Kerekudwar, Abbatydn i Janos- 
hida N. 138, S. 292. 


Absolutorya; stósunek tychże do używa- 
nych dotąd zaświadczeń odchodowych u- 
czniów fakultetu nauk prawniczych i po- 
Jityezuych lub akademii prawniczćj. N. 52, 
S. 98. 

— zaprowadzenie takowych, jako prawnych 
dokumentów dowodu tćj okoliczności, iż 
uczeń fakultetu nauk prawniczych i poli- 
tycznych lub. akademii prawniezćj odbył 
swe nauki akademiczne zgodnie z istnieją- 
cemi prawami. N. 52, S. 98. 

Addycyonalne artykuły do traktatu 
handlowego i żeglugowego, zawartego mię- 
dzy Austryą 1 Grecyą pod dniem 4. Marca 
1853 r.; p. wrtykuły addyeyonalne etc. 


Adm — Age 
lasów w  uksiążęconem 
hrabstwie Tyrolu z Vorarlbergiem organi- 


zacya; Cósarskie Rozporządzenie względem 
takowej. N. 75, S. 106. 


Adıninistracyjny obręb Kroacko - Sla- 


wońskićj Dyrekcyi Krajowćj Finansów; 
rozrządzenie o urządzeniu Prokuratury Fi- 
nansów dla tegóż. N. 219, S. 629. 


— rok 1857; rozpisanie bezpośrednich podat- 


ków na tenże. N. 203, S. 601. 


Adwokackie sprawy dyscyplinarne; Rozpo- 


rządzenie, obowiązujące w Węgrzech, Kroa- 
cyi, w Województwie Serbskiem wraz z 
Banatem Temeskim, tudzież w Siedmio- 
grodzie, w przedmiocie objaśnienia kwe- 
styi, w jakim terminie i do którćj władzy 
rekursa wytoczone być winny przeciw Roz- 
porządzeniom sądów w sprawach dyscypli- 
narnych adwokackich. N. 133, 8. 290. 


Adjutanei; utworzenie własnego korpusulAdwokatow izba; Rozporządzenie, obowią- 


adjutantów dla wyższej służby adjutanckićj 
w ogólności. N. 21, S. 26. 

Adjutant J. C. Mości, Najjaśniejszego Pana, 
pićrwszy jeneralny, oraz pierwszy jeneral- 
ny adjutant w armii; zamianowanie kale 


wego szefem korpusu adjutantów. N. 21, 
S. 26. 


Administracyi cywilnćj zakłady; o nale-|Agenci 


żytościach przy assystencyi wojskowej i 
zakomenderowaniach straży wojskowćj dla 
tychże. Nr. 111, S. 237. 


zujące w tych Krajach koronnych, w któ- 
rych działa prowizoryczny regulamin ad- 
wokatów z dnia 46. Sierpnia 1849, N. 364 
Dziennika Praw Państwa, o sposobie seig- 
gania kosztów, połączonych z urzędową 
działalnością Izby Adwokatów i jej Wy- 
działów. N. 136, S. 292. 

giełdy Wićdeńskićj; Rozrzadzenie 
względem należytości za załatwione przez 
C. K. sensalów i agentów giełdy wiedeń- 


skićj sprawy. N. 202, S. 599. 


Uwaga. Dla łatwiejszego rozpoznania, pod jakim numerem i na jakiej stronnicy poszukiwana ustawa lub 
dotyczące rozporządzenie w Dzienniku Rządu Krajowego się znajduje, umieszczono w końcu każdego extraktu po 
wypuszczeniu liczby Zeszytu, dwie cyfry; z nich piórwsza, mająca przed sobą literę N., oznacza numer porzadko - 
wy, zaś druga, mająca przed sobą litere $., oznacza liczkę stronnicy. 

a 


II 


Aka — Alk 


Alk — Aro 


Akadcmiczne nauki; p. nauki akade-|Alkoholometry ; rozciągnienie Rozporzą- 


MUCZNE. 


— władze; przedłużenie działalności ustawy 
prowizorycznćj o organizacyi władz akade- 


micznych. N. 170, S. 470. 


Akademie prawnicze; postawienia o 
powtórnych examinach uczniów po tako- 
wych. N. 226, S. 634. 


Akademij prawniczych uczniowie; rozporzą- 
dzenie waględem urządzenia i odbywania 
teoretycznych examinów rządowych stóso- 
wnie do Najwyższego Postanowienia z dnia 
25. Września 1855, przez uczniów wydzia- 
łów prawniezo - politycznych w Wiédniu, 
Pradze, Krakowie, Peszcie, Lwowie, Gracu 
i Insbruku, tudzież C. K. Akademij praw- 
niczych składać się mających. N. 59, 5. 
105. 

— — zaprowadzenie absolutoryów jako 
prawnych dokumentów dowödu te) okolicz- 
ności, iz uczeń fakultetu nauk prawniczych 
i politycznych lub akademii prawniczćj od- 
był swe nauki akademiezne zgodnie z 
istnicjącemi prawami i ustanowienie stó- 
sunku tychże absolutyrów do używanych 
dotąd zaświadczeń odchodowych. N. 52, 
Bo GEL 


Aktów karno-sądowych przejrzenie; objaśnie- 
nie $. 238 ustawy o wewnętrznóm urzą- 
dzeniu i toku czynności władz sądowych 
z dnia 3. Maja 1853 r., Nr. 81 Dziennika 
Praw Państwa, tudzież instrukeyi karno- 
sądowój z dnia 16. Czerwca 1854, N. 168 
Dziennika Praw Państwa, pod względem 
przejrzenia aktów karno-sądowych. N. 92, 
8. 210. 

niedozwolone ogłoszenie; zakaz wplywania 
na wniesione sprawy sporne przez takowe, 
niemnićj przez rekomendacyę, rozmowy lub 
udzielanie pamiętników. N. 233, S. 638. 


Aktywowamnie sądu komiatowego i poli- 
tycznego stolicowo - sędziowskiego urzędu 
Nagy-Kalló w obrębie administracyjnym 
Wielkowaradyńskim; Rozporządzenie, któ- 
róm czas takowego ustanowionym zostaje. 


N. 234, S. 639. 


Alkohoivineiry: vozeiggnienie Rozporzą- 
dzenia Ministeryalnego z dnia 1. Kwietnia 
1853 r., (Dziennik Praw Państwa, Część 
XXI, Nr. 66), o zaprowadzeniu urzędownie 
dochodzonych i jako takie oznaczonych 
alkoholometrów do oznaczenia tęgości wód- 
ki i spirytusu w obrocie na Pogranicze 


Wojskowe. N. 218, S. 629. 


dzenia Ministeryalnego z dnia 1. Kwiet- 
nia 1853 r., (N. 66, Dziennika Praw Pań- 
stwa), o zaprowadzeniu urzedownie rozpo- 
znanych i tak naznaczonych alkoholometrów 
do ustanowienia mocy wódki i spirytusu 
winnego w obrocie, na Węgry, Siedmio- 
gród, Kroacyą, Ślawonią, Województwo 
Serbskie i Banat Temeski. N. 175, 8. 477. 


zmiany niektórych postanowień o podatku 
od wódki zgodnie 2 zaprowadzonemi z 
dniem 4. Kwietnia 1853 r. alkoholometrami. 
N. 149, S. 422. 

Ameryhkansko - północne Państwa 
Związkowe; Rozporządzenie, dotyczące za- 
miany korespondencyj między Anstryackie 
mi władzami sądowemi i władzami podo- 
bnemi w Państwach Zwiazkowych Północ- 


no - Amerykańskich. N. 221, S. 630. 


Amoniaka siarczan; wcielenie takowego do 
pozycji taryfy celnćj 37, f). N. 62, S. 119. 


Amortyzacya 4%, obligacyj, powstałych z 
pokupu kolei żelaznćj gôrno-Szlaskiéj Kra- 
kowskicj uskuteczniona być ma w Wićdniu 
w ©. K. Sądzie krajowym. N. 18, S. 23. 


Amunicya; zniesienie zakazów, zawartych 
w Rozrzadzeniu Ministerstw Handlu i Fi- 
nansów z duia 31. Maja 1854 r. (Nr. 135 
Dziennika Praw Panstwa, stronnica 494 i 
495) eo do wywozu i przewozu broni i a- 
municyi przez granicę Państwa Austryac- 
kiego ku Państwom Rossyjskiemu i Otto- 
mańskiemu. N. 66, S. 121. 

Andrychów; Rociągnienie uwzględnień, za- 
wartych w $. 17 Najwyższćj Ustawy o 
domokrąztwie z dnia 4. Września 1852 r. 
na mieszkańców tego miasta, co się tyczy 
handlu domokrążnego cwelichem i dreli- 
them N. 10, cj, SD. 4. 

Aprobowani w chirurgii bracia zakonu mi- 
losierdzia: Rozporządzenie względem nie- 
przypuszczalności takowych do wykony- 
wania praktyki chirurgicznój w stanie 
świeckim. N. 76, S. 166. 

Arkusze wełniane (wata wełniana); Roz- 
rządzenie względem postępowania celowego 
„ arkuszami welnianeni (watą wełnianą) 
z podwójnego siarkanu potażowego, przy- 
sposobionćj orsylii i persyo. N. 95, S. 217. 

Aroma; upoważnienie C. K. urzędu celnego 
Luvino i K. Sardyńskich urzędów celnych 
Arona i Intra do wzajemnego przekazywa- 
GC towarów przechodowych. N. 195, S. 
584. 


Art — Aus 


Aus Aus 


Artyknł IX Rozporządzenia, wprowadzają-|Austrya i Grecya; artykuły addycyonalne do 


cego do prowizorycznego regulaminu kon- 
kursowego z dnia 18. Lipea 1853 r. Nr. 
132 Dziennika Praw Państwa; objaśnienie 
tego artykułu. N. 104, S. 225. 


Artykuły addycyonalne z dnia 12. Czerwca 
1856 r. do traktatu handlowego i żeglugo- 
wego, zawartego między Austryą i Grecyą 
pod dniem 4. Marca 1835, dotyczące po- 
stępowania z ruchomemi puściznami pod- 
danych Stron obydwu. N. 174, S. 474. 


Asch: Rozrządzenie, dotyczące pozwolenia po- 
stępowania w sposób pewnych przestrzeni, 
dla transportu, przez obce terytoryum o- 
graniczone linią celną od Asch aż do Elby. 
NEE 

Assygnacy e na do- 
chody Kraju kró- 
lestwa Węgierskie- 
go po 1Zlr., 5. Zlr., 
10 Zir., 100 Złe. i 
1000 Złr.; 


— kasy centralnej, | 
piecprocentowe, z 


takowe, począwszy od 
31. Sierpnia 1856, tyl- 
ko za pozwoleniem Mi- 
nisterstwa Skarbu od 
wszystkich kas Pań- 
stwa w zaplatach przyj- 
mowane i we wszyst- 


dnia 1. Września | kich kasach banko- 
1848 1 1. Marca l. 20 nato hank 
1849 po 30 Zł, wych za noty bankowe 


wymieniane być mogą. 
e 


60 Zle, 90 Jr.,] N. 44, S. 91. 


300 Złr., 600 Zi, 
i 900 Złr.; j 


— — Państwa (Viglietti del Vesoro), w Kró- 
lestwie Lombardzko - Weneckićm wydane, 
po upływie miesiąca Sierpnia 1856 tylko 
jeszcze za przyzwoleniem Ministerstwa 
skarbu na pięćprocentowe karteie Lom- 
bardzko - Weneckiego Monte u Montepre- 
fektury zamienione będą N. 44, S. 91. 


centralnój 

trzechprocentowe | takowych nie wolno, 
z dnia 1. Stycznia | począwszy od 1. Listo- 
1550 1854. x. E pada 1856, w zapłatach 
eg: ` ; używać lub zamieniać. 

— krajowe wegier- © 


£ = 
skie po 2 Zir. N. 44, S. 91. 


Assysiencya wojskowa; o nalezyto- 
ściach, jeżeli takowa dia zakładów Admini- 
stracyi cywilnój zawezwaną zostanie. N. 
111, 5. 237. 

Austrya i Dawarya; traktat między temi 
Państwami, względem połączenia obustron- 
nych kolei żelaznych. N. 105, S. 227. 


— — Francya; traktat Rządowy, względem 


wzajemnego wydawania zbrodniarzy. N. 17, 
S. 15. 


traktatu handlowego i żeglugowego, za- 
wartego między Austryą i Grecyg pod 
dniem 4. Marca 1835 r. dotyczące postę- 
powania z ruchomemi puseiznami podda- 


nych Stron obydwu. N. 174, Ś. 474. 


— Królestwo Saskie; ustanowienie niektó- 
rych uzupełniających postanowień do za- 
Wartéj między Austryą i Królestwem Sas- 
kićm umowy z dnia 30. Lipca 1852, Nr. 
171 Dziennika Praw Państwa, dotyczące 
wzajemnćj pomocy żandarmeryi przy ści- 
ganiu zbiegłych zbrodniarzy na terytoryum 
Państwa drugiego, niemnicj przy niebez- 
pieczeństwie ognia i wody i t. p. N. 192, 
S. 556. 

— Modena; traktat Rządowy, między temi 
Państwami, zawarty względem wzajemnego 
wydawania zbrodniarzy, dezerterów, zbie- 
gów przed konskrypcyą i rekrutacyą. N. 


158, 5. 440. 

— Sycylia; Rozrządzenie, mocą którego 
podaje się do wiadomości przyjęte przez 
Rządy Cesarsko- Austryacki i Królewsko- 
Bycyliański rozszerzenie traktatu handlo- 
wego i żeglugi z dnia 4. Lipca 1856. N. 
46, S. 93. 

wyżćj i nizćj Anizy; obwieszczenie czasu 
działania skarbowćj Dyrekeyi powiatowej 
w Austryi wyższćj i niższćj Anizy niemnićj 
w Solnogrodzie. N. 14, S. 11. 

wyższa i Bawarya; rozszerzenie istnicjących 
między Czechami i Bawaryą ułatwień w o- 
brocie handlowym przędzą Iniang i suro- 
wem płótnem, także na pogranicze między 
Austryą wyższą i Bawaryą od Dunaju ku 
północy aż do Bisehofsreuth. N. 13, S. 11. 


Austryaccy poddani w Turcyi; objaśnie- 
nie $. 8. Rozporządzenia z dnia 31. Marca 
1855. Nr. 58 Dziennika Praw Państwa 
$ n 77 Dziennika Rządu Krajowego dla 

kręgu administracyjnego Krakowskiego), 
pod względem przypuszczalności cxekucyi 
wyroków cywilnych, przez znajdujące się 
w Państwie Ottomańskićm konsulaty Państw 
obeych w drodze przeciwpozwu przeciw 
Austryackim poddanym w Tureyi bawią- 
cym, wydanych. N. 117, 8. 247. 

Austryackiego Banku Narodowego uprzy- 
wilejowanego noty; przy splaceniu poży- 
czek, danych po obwieszczeniu Rozporzg- 
dzenia z dnia 7. Lutego 1856, jeżeli wie- 
rzyciel spłatę od setek i kapitału w wy- 
szczególnionym pewnym rodzaju monety 
albo zaś w brzęczączćj monecie za waru- 


IV 


Aus — Aus 


Aus — Aus 


nek położył, dłużnik z wyrzeczonego Pa- Austryackićj opieki w Tureyi doznające o- 


tentem z dnia 2. Czerwca 1848 obowiązku 
wierzyciela przyjęcia banknotów korzystać 
nie może, ale pożyczki te tak w odsetkach 


jak w kapitale w sposób obwarowany spła- 
cone być winny. N. 26, 5. 30. 


Austryackiego Banku Narodowego wy- 


dział, dla kredytu hipotecznego utworzony; 
obwieszczenie zatwierdzonych przez Najja- 
snicjszego Pana statutów i regulaminu o- 
negóż. N. 41, S. 65. 


IE. 


Bad — Ban 


Badenskie sady; rozporządzenie wzgle- 


dem wykonania wydanych przez Wielko- 
księsko-Badeńskie sądy wyroków w cywil- 
nych sprawach spornych. N. 141, S. 294. 


Banat Temeski; obwieszczenie czasu u- 


rzędowćj działalności ostanowić się mają- 
cych sądów urbaryalnych w Krölestwie 
Węgierskićm, niemnićj w Województwie 
Serbskićm i Banacie Temeskim N. 4, 8.3. 
— rozporządzenie, obowiązujące w Wę- 
grzech, Kroacyi, Slawonii, Województwie 
Serbskión i Banacie Temeskim, dające 
objaśnienie władzom sądowym o nieprzy- 
puszezalnosei exekucyi do sciggnienia za- 
leglości, powstałych dopićro z dniem J. 
Maja 1848 w prestacyach urbaryalnych, 
za wynagrodzeniem zniesionych. N. 28, 


S. 34. 


— — Rozporządzenie względem zaprowadzenia 


instrukcyi o wewnetrznem urządzeniu i to- 
ku czynności sądów urbaryalnych w Ba- 
nacie Temeskim, niemnićj w Królestwie 


soby; o przypuszezalnosci exekucyi wyro- 
ków przez obce konsulaty przeciw tym o- 
sobom w drodze przeciwpozwu wydanych. 


N. 117, S. 247. 


Austryacki zakład telegrafów rządowych; 


obwieszczenie reorganizacyi takowego, u- 
chwałonój Najwyzszem Postanowieniem z 
dnia 6. Lipca 1556 r. wraz z tem ustano- 
wieniem, iż nowo utworzona Dyrekeya te- 
legrafów dzialalność swą na dniu 1. Wrze- 
śnia 1856 rozpocząć ma. N. 157, S. 430. 


Ban — Bil 
banknotów korzystać nie może. N. 26, 


S. 30. 


Banku narodowego Austryackiego uprzywi- 


lejowanego noty; p. banknoty. 


— — — wydział dla kredytu hipotecznego; 


obwieszczenie zatwierdzonych przez Najja- 
śniejszego Pana statutów i ragulaminu tego 


wydziału. N. 41, S. 65. 


Bawarya; rozszerzenie istniejących między 


Czechami i Bawaryą ułatwień w obrocie 

handlowym przędzą lnianą i surowem płót- 

nóm, na Pogranicze między Austryą wyż- 

szą i Bawaryą od Dunaju ku północy aż 
ki 


vi 


do Bischofsreuth. N. 13, S. 11. 


traktat między Austryą i Bawaryą, ‚wzgle- 
dem połączenia obustronnych kolei Zela- 


znych. N. 105, 5. 227. 


Bezposrednie podatki; rozpisanie tako- 


wych na rok administracyjny 1857. N. 203, 
S. 601. 


Węgiorskióm i Województwie Serbskióm.|IBezprocentowe bilety skarbowe po 5 


Nao 5.00: 
— — — — urzedownie rozpoznanych i 


zb, 50 złe, 100 r., 500 zlw., i 1000 złr.; 
p. bilety skarbowe bezproceniowe ete. 


tak naznaczonych ałkoholometrów do usta--Bezsporne sprawy cywilne; rozciągnienie 


nowienia mocy wódki i spirytusu winnego 
w obrocie w Węgrzech, Siedmiogrodzie, 
Kroaeyi, Slawonii, Województwie Serb- 
DÉI sad » r 2 D T tem i 
skiem i Banacie Temeskim. N. 175, 8.477. 


Banknoty; przy spłaceniu pożyczek, danych 


po obwieszczeniu niniejszego Rozporządze- 


kompentencyi sądów handlowych w Wie- 
dniu i Tryeście na takowe Nr. 7, 8. 6. 


Bieione sznurki do wiązania (szpagat); 


Rozrządzenie względem postępowania cło- 
wego z takowemi. N. 119, S. 251. 


nia w monecie brzęczącćj, jeżeli wierzyciellBilety monetowe węgierskie sześć kraj- 


odsetki i spłatę w wyszczególnionym pe- 
wnym rodzaju monety albo zaś w brzęczą- 
cćj monecie za warunek położył, dłużnik 
z wyrzeczonego Patentem z dnia 2. Czerwca 
1848 obowiązku wierzyciela przyjmowania 


carowe; takowe od 31. Sierpnia 1856 tyl- 
ko za szczególnym pozwoleniem Minister- 
stwa Skarbu od wszystkich kas w zapła- 
tach przyjmowane i za noty bankowe wy- 
mieniane być mogą. N. 44, S. 91. 


Bilety niemieckie monetowe sześć- i dzie- 


— skarbowe bezprocentowe po 5 zir, 50 złr., 


Bischofsreuth; 


Bliższe Oznaczenie F. 41 


Błędy drukarskie; p. sprostowanie blg- 


Bosiljewa i Sewerina gminy; rozciągnienie 


Bil — Bos 


sięć krajcarowe od 1. Listopada 1856 ani 


| Bób—Buch 
nitzy; lit t, $. 17 ustawy o domokrąztwie. 


Nr. 10, 8. 7. 


w zapłatach używane ani zamieniane bye Bb; pięcioletnie opuszczenie cła dla tako- 


nie mogą. N. 44, S. 91. 


100 złr., 500 złr. i 1000 Alr.; takowe od 
31. Sierpnia 1856, tylko za pozwoleniem 
Ministerstwa Skarbu od kas Państwa w za- 


wego (pozycya taryfy 10, b). Nr. 228, S. 635. 
Bracia 


zakonu miłosierdzia; w chirurgii 
aprobowani; o nieprzypuszczalności tako- 
wych do wykonywania praktyki chirurgi- 
cznój w stanie świeckim. N. 76, S. 166. 


płatach przyjmowane i za banknoty wy-|iggraciszki zakonni wyznania grecko-nieunie- 


mieniane być mogą. N. 44, S. 91. 


1. Stycznia 1850 i Października 1856, na- 
1851, procentowe | wet ze strony Minister- 
stwa Skarbu nie moze 
być pozwolone przy- 
- — procentowe z l jęcie w zapłatach lub 
lat 1852 i 1653 po 
1000 złr., 500 zir. 
i 100 zlı; 


-— tycznia 16801 | Po upływie miesiąca 
| 
— po 10 Sir l 


ków monety papićro- 
] wój. N. 44, S. 01. 


rozszerzenie istniejących 
między Czechami i Bawaryą ułatwień w 
obrocie handlowym przędzą lnianą i suro- 
wóm płótnem na Pogranicze między Au- 
stryą Wyższą i Bawaryą od Dunaju ku 
północy aż do Bischofsreuth. N. 13, 8. 11. 


Blachy zlote i śrebrne; Rozrządzenie wzglę- 


dem clowego postępowania z takowemi. 
N. 96, S. 217. 


a instrukcyi 
karno-sgdowej z dnia 16. Czerwca 1854, 


kiego; Rozporządzenie względem regulacyi 
uwolnienia od wojska braciszków zakon- 
nych i kandydatów stanu duchownego 
wyznania grecko-nieunickiego, tudziez kan- 
dydatów stanu duchownego konfesyi augs- 
burskićj i helweckićj jako tćż wyznania u- 


nitaryuszów. N. 132, S. 289. 


wymiana tych gatun-|Bractwa Katolickie; p. stowarzyszenia 


katolickie. 


Brivio (w prowincyi Como); obwieszczenie 


przeniesienia pretury klasy 1 w Brivio (w 
prowincyi Como) do Merate. N. 164, Ð. 
465. 


Bron; zniesienie zakazów, zawartych w Roz- 
3 A 


porządzeniu Ministerstw Handlu i Finansów 
z dnia 31. Maja 1854 r. (N. 135 Dzienni- 
ka praw Państwa, N. 143 Dziennika Rzą- 
dowego dla Galicyi, Rok 1854, Oddział 
pierwszy) eo do wywozu i przewozu bro- 
ni i amunicyi w kierunku przez granicę 
państwa Austryackiego ku Państwom Ros- 
syjskiemu i Ottomańskiemu. N. 66, S. 121. 


Nr. 165 Dziennika Praw Państwa, wzglę-|Broni zakazanych posiadanie i noszenie; Roz- 


dem wniesienia odwolań Prokuratoryj Rzą- 
dowych przeciw wyrokom sądów powiato- 
wych (sądów stolicowych, pretur) w razach 
przestępstwa. N. 80, S. 167. 

postanowienia co do obliczalnój przewyżki 
pakunku w podróżach przesiedlenia urzęd- 
ników rządowych za pomocą kolci żelaz- 
nych i okrętów parowych. N. 114, S. 245. 


dów drukarskich. 


Bobki; takowe wyłączają się z pozycyi tary- 


fy celnćj 13, h) (rośliny 1 części roślinnej 
osobno nie wymienione) i przenoszą do po- 
zycyi taryfy 13, e) (siemię olejne). N. 206, 
S. 603. | 


uwzglednien zawartych w 8. 17 Najwyż- 


porządzenie, mające moc w Tyrolu z Vor- 
arlbergiem i w Królestwie Lombardzko 
Weneckićm, o kompetencyi co do sledz 
twa i ukarania przestępstw ustaw, istnieją- 
cych w rzeezonych krajach koronnych 
pod względem posiadania i noszenia broni 
zakazanych, równie jak obrotu onemiż. 
Nr. 40, S. 63. 


[Buchalteryezne rezolueye; Rozporzą- 


dzenie dla krajów koronnych Węgier, Kro- 
acyi i Slawonii, Województwa Serbskiego 
z Banatem Temeskim i Siedmiogrodu, do- 
tyezące drogi prawa i łaski przeciw buch- 
halterycznym rezolucyom rachunków, do- 
tyczących skarbu Państwa lub funduszu 
zostającego pod administracyą Państwa, 
niemnićj zabezpieczenia i ściągnienia wło- 
zonych temiż wynagrodzeń. N. 235, S. 641. 


szej Uchwały o domokrąztwie z dnia 4.|!Buchalterye rzadowe; Rozporządzenie, 


Września 1852, na mieszkańców tych gmin, 
co się tyczy handlu domokrążnego owemi 
towarami, w których uwzględnionymi zo- 
stali mieszkańcy Gett, Polantu i Reil- 


dotyczące terminu, kiedy nastąpić winno 
zarządzone w 88. T i 27 instrukcyi o ka- 
sowóm postępowaniu z majątkami siero- 
cińskiemi i kuratelskiemi z dnia 4. Listo- 


VI 


Buch—Bud | Bud—Byt 
pada 1854 (N. 207 Dziennika Praw Pań- upadkiem, niebezpieczeństwem życia lub 
stwa) przesłanie odpisu księgi poleceń ognia N. 169, S. 469. 
złożenia i odbioru tudzież żurnalu do buch- Budzyń; zniesienie głównego urzędu celne- 
halteryi rządowych. N. 143, S. 336. A go II. w Budzynie i o zmianie w kierun- 
Buchalterye rządowe; Rozporządzenie ku głównego urzędu celnego T. w Peszcie. 
względem ułożenia i przedłożenia ogólnych N. 154, S. 429. ; 
przeglądów o stanie majątku sierocińskie- Bukowina; Rozporządzenie mocą którego 
go i kuratelskiego, tudzież względem kon: w skutek Najwyższego Postanowienia z d. 
troli, przy tóm wykonywać się mającej 13. Sierpnia 1856 r. odroczonym zostaje 
przez buchalterye rządowe. N. 227, S. 634. aż do 1. Stycznia 1857 r. czas, wyznaczo- 
Budownicze dyrekcye prowincyonalne ny do przeprowadzenia Cesarskiego Roz- 
Lombardzko - Weneckie; p. dyrekcye bu- porządzenia z dnia 6. Sierpnia 1855 r. 
downicze prowincyonalne Lombardzko - We- (N. 145 Dziennika Praw Państwa) co się 
neckie. tyczy zaprowadzenia Nizszo-Austryackiej 


Budynki; Rozporządzenie, obowiązujące w N. 405 e eech tymże kraju koronnym. 
obrębie administracyjnym Rządu Krajowe- 46 ` 465. 
go Krakowskiego, o postępowaniu w przed-|Byty stósunek dominikalny; p. stó- 


miocie uprzątnienia budynków, grożących sunek dominikalny byty. 
c. 
Cab—Cel cel 

Cabotage; przyjęte przez Rządy Cesarsko-|Celne postępowanie ze sprowadzaneni 
Austryacki; Królewsko-Sycyliańskie rozsze- grubemi wiejsko-ckonomieznemi machina- 
rzenie traktatu handlowego i żeglugi z d. mi drzewianemi w połączeniu z częściami 
4. Lipca 1846, nie pociągnie za sobą ża- składowemi żeluznemi wagi podrzędnej. 
dnéj zmiany w dawniejszćj umowie, wzglę- N. 64, S. 120. 


dem zabezpieczonego wyłącznie krajowym 
okrętom prawa do żeglugi i obrotu daj 
portami własnych obreböw | krajowych, 
nazwanego zwykle cabotage. N. 46, S. 93. 


— — z towarami, mającemi być użytemi ja- 
ko wzory do pokazania, w razie oświad- 
czenia ich na przedaż niepewną; zmiana 
takowego. N. 39, S. 61. 


Cavanella di Po; Rozrzadzenie dotyczące! 


i 51 z : | — urzęda boczne klasy II; obwieszczenie do- 
wolności celnéj dla tych przedmiotów prze-! AE o 
3 he AR, tyczące zniesienia niektórych urzędów ta- 


chodowych, które rzeką Padu wchodzą, a \ “In: 
k f z kregu C. K. Dyrekeyi Finan- 
pod Cavanella di Po rzekę tę opuszczając, | kowych wrak ragu ner an 


za pomocą wnętrznych kanałów do Chiog- sowćj Krajowej w Zagrzebiu. N. 167, S. 
gia lub Wenecyi przesłane bywają. N. 162, o 
l EE upoważnienie tych urzędów 
d do odprawy przy wchodzie zasklepów jed- 
— — — umocowanie glównego urzędu cło- wabniczych (Kokonów) N. 173, S. 472. 


wego Cavanella di Po do zniżonego ocle- 
nia mięsa legitymowanego wędzonego i 
peklowanego z Dalmacyi. N. 72, S. 100. 


— — uboczne w Porto Lignano i Porto Ta- 
gliamento ; Rozporządzenie względem znie- 
sienia takowych. N. 1, S. 2. 


Celu sc: Rozporządzeni za- . OCE ro 
jelna wolność; liozporządzenie dotyczą-| __ wyłączenia ; upoważnienia niektórych urzę- 


dów celnych bocznych weneckich do ocle 
nia win wylegitowanych z tychże. N. 56, 
S. 103. j 

Celno-urządowe odprawianie; Rozrządzenie 
względem  spiesznego celno -urzędowego 

Celne postepowanie z gatunkiem ryb, odprawienia wozu pocztowego i rzeczy 
sumami zwanych; Rozporządzenie wzgle- pospiesznie na statkach parowych przesy- 
dem tegoż. N. 22, S. 28. łanych. N. 15, S. 12. 


pod Cavanella di Po, za pomocą wewnę- 
trznych kanałów do Chioggia lub Wene- 
cyi przesłane bywają. N. 162, S. 464. 


VII 


Cel— Chol 
Celny urzad główny klasy II w Schärdin- 
gu; rozciągnienie upoważnień tego urzędu, 
odejmujące także ostęplowanie opłaty cel- 
néi, N. 166, S. 466. 


tegoż urzędu. N. 34, S. 44. 


— pomocniczy w Pertegada; założenie ta- 
kowego. N. 1, S. 2. 


— uboczny klasy I w Ostyglii; i podnie- 
sienie takowego do urzędu celnego II kla- 
Ego INEA, 150 

w Vils; wyniesienie takowe- 
go na urząd glówny klasy II, tudzież zmie- 
nienie stanowiska jego i utworzenie po- 
sterunku opowiedniczego w Schönbichl w 
Tyrolu. N. 178, S. 479. 

— — w Pola; ustanowienia takowego ja- 
ko urzędu kontroli towarów. N. 77, S. 166. 


Cementowamie lanych z żelaza ciężarów 
wagowych ; Rozporządzenie względem tako- 
wego. N. 79, S. 167. 


Centralne kongregacye; bliższe posta- 
nowienia o zakresie działania i postępo- 
wania w sprawach kongrogacyj central- 
nychw Lombardzko-W eneckićm Królestwie. 
N. 210, S. 606. 


Ceny Soli, do użytku ludzkiego przyrządzo- 
nój; za zaprowadzenie dodatku 25 krajearów 
na cetnar wiedeński do istniejących cen 
przedaży. Nr. 68, S. 159. 

Ceny soli, limito zwanćj: p. Limito-sól. 

Chioggia; p. Celna wolność. 

Chirurgiczna prakisyka; o nieprzy- 
puszczalności aprobowanych w chirurgii 
braci zakonu milosierdzia do wykonywania 
takowćj w stanie świeckim. N. 76, S. 166. 

Chłopcy terminujacy: © kompetencyi 
wladz politycznych w sprawach, pocho- 
dzących ze stösunku służbowego lub kon- 
traktu o nagrodę za najem usług, między 
służbodaweani i słażącemi, tudzież między 
profesyonistami lub wlaścicielami fabryk 
i ich czeladnikami, chłopcami terminują- 
cymi i innymi robotnikami pomocniczymi. 
N. 220, m. 685. 

Chłopskie dobra; rozciąguienie przepi- 
sów dla Galicyi wydanych w przedmiocie 
sukcessyi w dobrach chłopskich, także na 


— — w Dembicy; utworzenie expozytury| - 


Chłos—€Cres 


lekarzach, cyrulikach i dozorcach chorych. 
N. 118, S. 250. 


Chnłosta cielesna; o zastósowaniu tako- 
méi jako zaostrzenia kary przy przestęp 
stwach skarbowych. N. 196, S. 584. 


— — kara; p. cielesnój chłosty kara. 

— — kara; objaśnienie postanowień $$, 258 
i 260, lit. b) ustawy karnćj pod względem 
tój kary. N. 116, 5. 246. 


Cieżary wagowe; cementowanic lanych 
z Żelaza ciężarów wagowych. N. 79, 8. 


167. 


Cisa; Rozporządzenie, obowiązujące Królestwo 
Węgierskie i Województwo Serbskie z Ba- 
natem Temeskim, względem postepowa- 
nia do uregulowania tćj rzéki. N. 199, S. 
592. 

Cła na Moldawie; zniesienie takowych na 
przestrzeni dolnćj Mołdawy między Pragą 
i Melnikiem. N. 89, S. 201. 

— przychodowego platne samy; o kredytowa- 
niu takowych N. 91. S. 202. 

Cro przechodowe; o podniesieniu względzie 

ustanowieniu cła przechodowego od zaskle- 

pów jedwabniezych, jedwabiu surowego 
nieprzędzionego, towarów wełnianych ga- 
tunku najposledniejszego i pośledniego. 

N. 188, S. 480. 

zmiżone ;  rozeiągnienie  przyslużą jącego 

ubocznym urzędom celowym I ic wzdłuż 

granicy ku Szlaskowi Pruskiemu i hrab- 
stwu Kłądsko umocowania do zastósowania 
cla zniżonego od zaopatrzonego świadec- 
twami pochodzenia żelaza surowego aż do 


końca Czerwca 1857 r. N. 70, S. 159. 


CToue postępowanie z bielonemi lub 
farbowanemi sznurkami do wiązania; Roz- 
porządzenie względem takowego. N. 119, 
S. 251. 
— — korą olszową i rodzajem trzewie 
drewnianych; Rozrządzenie względem tako- 
wego. N. 106, S. 232. 
— — linami jelicianemi. N. 49, S. 95. 
urzęda uboczne wzdłuż granicy ku Szląs- 
kowi Pruskiemu i hrabstwu Kłądsko; p. 
Szląsk Pruski. 
Cłowćj taryfy zmian kilka; Rozporządze- 
o . 4 
nie względem tych zmian. N. 43, S. 87. 


Wielkie Księstwo Krakowskie. N. 6, 8. 5. Cłowy urzad uboczny II klasy w St. Roch; 


Cholera; Rozporządzenie względem postępo- 
wania z wdowami i sierotami po zmarłych 
w urzędowaniu podczas epidemii cholery 


zniesienienie takowego i przeniesienienie 

jego czynności do urzędu elowego w Obro- 
NEU A 

vazzo w Dalmacyi. N. 239, S. 643. 


Cres — Cza 


Crespino; upoważnienie istniejącego tamże 


urzędu celnego do oclenia win wylegity- 
mowanych z Dalmacyi N. 56, 5. 108. 


Cwelicheim domokrążny handel; rozciągnie- 


nie uwzględnień zawartych WF. 17 Naj- 
wyższój Ustawy o domokrąztwie z dnia 
4. Września 1852, na mieszkańców Andry- 
chowa i Kentów w obwodzie Wadowiekim, 
tudzież Przeworska w obwodzie Rzeszow- 
skim, co się tyczy handlu domokrążnego 
cwelichem. N. 10, c), S. 7. ' 


Cyrulicy; o postępowaniu z wdowami i sic- 


rotami po zmarłych w urzędowaniu podczas 
epidemii cholery cyrulikach. N. 118, 8. 
250. 


Cywilne sądy; bliższe oznaczenie$, 1. Rozpo- 


rządzenia wojenno - ministeryalnego z dnia 
1. Września 1852, N. 176 Dzienni- 
ka Praw Państwa względem wzajemn6j 
kompetencyi sądów cywilnych i wojsko- 
wych przy skargach wexlowych. N. 183, 
S. 482. 


— objaśnienie $. 404 procedury karnćj 
i$. 4 pozycya „powtóre* wojskowćj nor- 
my J 0 ch eine z dnia 22. Grudnia 
1851, 255 Dziennika Praw Państwa, 
względem kompetencyi ustanowionych sg- 
dów cywilnych do osób, podlegających 
jurysdykcyi wojskowćj. N. 240. S. 643. 


sprawy bezsporne; Rozporządzenie, 
działające w krajach koronnych We- 
gierskim, Kroackim, Slawońskim, w Wo- 
jewödztwic Serbskiem z Bonatem Teme- 
skim i w Siedmiogrodzie, dotyczące prawa 
zastępywania się w własnych sprawach 
cywilnych osób, do wykonywania urzędu 
sędziowskiego uzdolnionych. N. 8, S. 6. 
— sporne; o wykonaniu wydanych przez 
Wielkoksigsko - Badeńskie sądy wyroków 
w tych sprawach. N. 141, S. 294. 


Cywilni urzędnicy; Rozporządzenie wzglę- 


dem dostawy środków podróży i wyna- 
grodzenia kosztów podwody w podróżach 
Dworu i służby urzędników cywilnych. 
N. 122, S. 254. 


Czas aktywowania sądu komitatowego i poli- 


tycznego stolicowo-sędziowskiego urzędu 
: 71152 SC e 
w Nagy-Kalló; ustanowienie takowego. 


N. 234, S. 639. 


— dla przeprowadzenia Rozpocządzenia Ce- 


sarskiego z dnia 18. Czerwca 1855 r., N. 
127 Dziennika Praw Państwa, względem 
zaprowadzenia Wićdeńskićj miary i wagi 


— — R A — 


Cza 
w Królestwie Czeskiélu, sozciągnienie ta- 
kowego a% do 1. Września 1856 r. N. 98, 
S. 218. 


Czas od którego owe gatunki papierow&j mone- 


ty Państwa, których wymiana poleconą była 
na mocy Rozrządzenia z dnia 23. Lutego 
1854 r., Dziennik Praw Państwa, Część 
XVI, Nr. 45, (Dziennik Rządowy dla Ga- 
beet z r. 1854, Nr. 52, Część XI), uprzy- 
wilejowanemu Austryackiemu Bankowi Na- 
rodowemu, tylko za pozwoleniem Minister- 
stwa Skarbu w kasach przyjmowane i za 
noty bankowe wymieniane być mogą. N. 
44, S. 91. 

działalności Dyrekcyi poludniowéj æolei 
żelaznój; ustanowienie takowego. N. 39, 
e Bt, 

— Dyrekeyj powiatowych Finansowych 
w Okręgu Administracyjnym Dyrekcyi Kra- 
jowój Finansowej Krakowskićj; Rozporzą- 
dzenie względem ustanowienia takowego. 
N. 156, 5. 430. 

— iustrukeyi do przeprowadzenia przepisu 
o zastępstwie w sluzbie wojskow6j; ozna- 
czenie tegoż dla tych, którzy za złożeniem 
taxy Życzą sobie uzyskać uwolnienie od 
slużby wojskowćj lub wypuszczenie z nićj, 
jak nie równie i dla tych, którzy w za- 
stępstwo będą angażowani. N. 144, 8.338. 
— skarbowych Dyrekeyj powiatowych w 
Obrębie Zarządu Lwowskićj Finansowej 
Dyrekeyi Krajowćj; Rozporządzenie wzglę- 
dem tegoż. N. 45, S. 92. 

— urzedowéj ustanowić się mających są- 
dów urbaryalnych w Królestwie Wegier- 
skiem, niemnićj w Województwie Serbskićm 
i Temeskim Danacie; obwieszczenie tako- 
wego. N. 4, S. 3. ' 
działania Skarbowój Dyrekeyi powiatowej 
w Austryi wyzéj i nizej Anizy, niemnićj 
w Nolnogrodzie: obwieszezenie takowego. 
N. 14, 8. 11. 

slużby kurnćj w wojsku; zniżenie onegoź 
dla kaleczących się samowolnie i zbiegów 
przed rekrutacyą i konskrypcyą. N. 73, 
S. 160. 

wnijścia w działalność Rozporządzenia, do- 
tyczącego dodatku do cen soli, przyrządzo- 
néi do użytku ludzkiego, a przeto także 
linito-soli; oznaczenie tego czasu. N. 68, 
S. 159. 

wnijścia w życie połączenia obydwóch sek- 
cyj południowćj kolei żelaznėj: oznaczenie 
takowego. N. 38, S. 61. 


LX 


Cze — Czer 


Czechy i Bawarya; rozszerzenie istnie- 


jących między temiż ulatwień w obrocie han- 


dlowym przędzą Inianą i surowćm piótnem|Czynszowe grunta; vozci: 


także na Pogranicze między Austryą Wyż- 
szą i Bawaryą od Dunaju ku północy aż 
do Bischofsreuth. N. 13, 5. 11. 


Czeladniey; o kompetencyi władz politycz- 


nych w sporach, pochodzących ze stósunku 
słażbowego lub kontraktu o nagrodę za 
najem usług, między właścicielami fabryk 
i ich ezeladnikami. N. 229, S. 635. 


Czerniowce: Rozporządzenie, mocą które- 


go drogą delegacyi przeniesionóm zostaje 
do Sądu Krajowego w Czerniowcach Są- 
downietwo Górnicze, Sądowi obwodowemu 


D. 


Dal — Daw 


Dalmacya; Cesarskie Rozporządzenie, mocą 


którego Niższo - Austryacka miara i waga 
w tym Kraju Koronnym ogłoszoną zostaje 
jako wyłącznie prawna miara i waga. N 
161, S. 464. 

Rozrzadzenie względem wymiaru wynagro- 
dzenia świadków i znawców rzeczy w po- 
stępowaniu karnóm skarbowóm w Dalma- 
Gyi. N. 99, 8. 9. 

tytułowanie Szefa tego Kraju Koronnego. 
N. 225, D. 633. 

umocowanie głównego urzędu celnego Ca- 
vanella di Pó do zniżonego oclenia mięsa 
legitymowanego wędzonego l peklowanego 
z Dalmacyi. N. 72, S. 160. 

zniesienie monopolu kul ołowianych w tym 
Kraju Koronnym. N. 165, S. 465. 


Mary ; o karogodności przyjmowania takowych 


ze strony urzędników sgdowo-manipulacyj- 
nych. N. 217, S. 627. 


Patiri do funduszu szkół normalnych; Roz- 


porządzenie, obowiązujące w Galicyi i Bu- 
kowinie, względem pobićrania i obracho- 
wania powi i dobrowolnych datków 
do funduszu szkól normalnych. N. 460, 


S. 464. 


Dauni właściciele ziemscy; Rozpo- 


rządzenie, obowiązujące w Czechach, Mo- 
rawii i na Szląsku, mocą którego naka- 
zuje się bezpośrednio prowizoryczne Wy- 
nagrodzenie dziesięciny górniczćj dawnych 
właścicieli ziemskich i wkłada na ustano- 
wione komisye wynagrodzenia dziesięciny 


| 


Czym 


w _ Stanisławowie przysłużające. N. 
S. 290. 


134, 


gnienie termi- 
nöw ustanowionych Patentem z dnia 2. Mar- 
ca 1853 r. (Dziennik Praw Państwa, N. 38, 
40, 41) do uregulowania i reluicyi grun- 
tów górniczych i czynszowych w Kroacyi 


i Slawonii. N. 33, S. 44. 


Czynności wykazy władz sądowych; upro- 


szezenie co się tyczy niektórych wykazów 
czynności, przez Władze sądowe zdawać 
się mających na mocy karno-sądowćj in- 
strukcyi z dnia 16. Czerwca 1854 r. (N. 
165 Dziennika Praw Państwa). N. 130, 
S As 


Dee — Dek 
górniczćj przeprowadzenie ostatecznego wy: 
nagrodzenia dziesięciny górniezćj. N. 90, 


S. 202. 


Dees; Rozporządzenie, mocą którego sądo- 


wnietwo górnicze, przystające Sądowi obwo- 
dowemu w Dóćs, delegacyjnie przeniesio- 
nóm zostaje do Sądu obwodowego w Karls- 
buren. N. 60,2. 119. 


Deklaracya Mocarstw, zastąpionych na 


kongresie pokoju w Paryżu, w przedmio- 
cie praw neutralnych. N. 74, S. 163. 


Deklaracye towarów; ustanowienie ka- 


ry pióniężnćj na pewne niedokładności de- 
klaracyi towarów celem wykonywania pra- 
wideł co do czuwania nad obrotem han- 
dlowym i przemysłowym. N, 236, 5, 641. 


— — objaśnienie ustanowień karnych na nie- 


dokładności w takowych. N. 237, S. 642. 


Deklarowanie towarow: sposób dekla- 


rowania owych towarów, które jako towa- 
ry parfumowe mają być oclone, jeżeli się 
znajdują w naczyniach mieszczących ½ 
miary Austryackićj, lub niżćj, albo też w 
takich, które pod względem własności sw£j 
należą do towarów przednich skórzanych 
i gumowych, najprzedniejszych glinianych 


lub kramarszczyzny. N. 3, S. 2. 


Dekreta sadowe; rozciągnienie wydanego 


pod dniem 5. Kwietnia 1853 r. (N. 60 
Dziennika Praw Państwa) dla Koronnego 
Kraju Areyksiestwa Austryi niżój Anizy 
Rozporządzenia względem doręczenia sy 
dowych dekretów pocztą za retour-recepi- 


b 


Dem — Dob 
‘sem na wszystkie inne Kraje Koronne, Po- 
granicze Wojskowe i na doręczenia przez 
sądy wojskowe. N. 214, 5. 626. 

Dembica; utworzenie cxpozytury głównego 
urzędu celnego tamże. N. 34, S. 44. 

Dermabowiec; rozciągnienie uwzglednich, za- 
wartych w $. 17. Najwyższćj Ustawy o 
domokrąztwie z dnia 4, Września 1852 r. 
na mieszkańców tego miasta, co się tyczy 
haudlu domokrążnego płótnem. N. 10, S. 7. 

Depozytowy majatek; Rozporządzenie, 
obowiązujące w Krajach Koromnych Galicyi, 
Krakowa i Bukowiny, dające C. K *urzę- 
dom poborezym instrukcyą o kasowóm po- 
stępowamiu z takowym. N. 142, S. 296. 

BDezerciewy ; traktat Rządowy między Austryą 
i Modeną względem wzajemnego wydawa- 
nia tychże. N. 158, S. 440. 

o przeprowadzeniu zawar- 
tćj konwencyi względem wzajemnego wy- 
dawania zbrodniarzy, dezerterów, zbiegów 
przed konskrypcyą i rekrutacyg w przy- 
padku, gdy wojska jednćj lub drugiej z 
Stron kontraktujących dzialają lub rozło- 
zone są w Państwie Strony drugiéj. N. 159, 
S. 457. 

Dobra chłopskie; rozciągnienie przepi- 

sów dla Galicyi wydanych w przedmiocie 

sukcesyi w takowych, także na Wielkie 

Księstwo Krakowskie. N. 6, 8. 5. 

dominikalme; Rozporządzenie, obowią- 

zujące w Krajach Koronnych Krainie, Ka- 
ryntyi, Gorycyi i Gradysce, Istryi i w mie- 
ście Tryescie wraz z Okręgiem jego, mocą 
którego zarządzone zostają w skutek Naj- 
wyższego Upoważnienia, osobne Postano- 
wienia co się tyczy postępowania celem 
wykreślenia oktawy co do tych dóbr do- 
minikalnych, których posiadacze jurysdyk- 
eye już przed powszechnóm zaprowadze- 
niem Sądów Cesarskich zdali, albo tylko 
księgi gruntowe względem poddańczych 

realności swych prowadzili. N. 110, 5. 237. 

nieruchome; Rozporządzenie, obowią- 

zujące w Austryl Niższój i  Wyższćj, 

Solnogrodzie, Styryi, Karyntyi, Krainie, 

Gorycyi, Isteyi i Tryeście, Tyrolu, Cze- 

chach, Morawii, Szląsku, Galicyi, Krako- 

wie i w Bukowinie, moeg którego poleca 
się Sadom, przy sądowych lieytacyach dóbr 
nieruchomych brać urzędownie uwagę na 
wierzytelności funduszu uwolnienia grun- 


towego. N. 88, S. 204. 


Dobrowolne datki do funduszu szkół nor- 
malnych; Rozporządzenie, obowiązujące 


Dod — Dora 
w Galicyi i Bukowinie, względem pobić- 
rania i obrachowania takowych. N. 160, 


S. 464. 


Dodatek do cen soli; Rozrządzenie, obowią- 
zujące we wszystkich Krajach Koronnych, 
z wyjątkiem Lombardzko- Weneckiego Krö- 
lestwa i Dalmacyi, któróm w skutek Naj- 
wyższego Postanowienia z dnia 31. Marca 
1556 r., począwszy od 1. Maja 1856 r., 
zaprowadza się do istniejących cen prze- 
daży soli, przyrządzonćj do użytku ludz- 
kiego, a przeto także limito-soli, gdzie ta- 
kowa istnieje, dodatek 25 krajearów na 
cetnar wiedenski. N. 68, S. 159. 


dodatkowy traktat, dotyczący rewido- 
wanego traktatu Zwigzku pocztowego z dnia 
5. Grudnia 1851 r. N. 82, S. 170. 

Dokumenta; zaprowadzenie absolutoryów 

jako prawnych dokumentów dowodu tej 

okoliczności, iż uczeń fakultetu nauk praw- 
niczych i politycznych lub akademii praw- 
niezćj odbył swe nauki akademiczne zgo- 
dnie 2 istnicjącemi prawami, oraz ustano- 
wienie stósunku tychże absolutoryów do 
używanych dotąd zaświadezeń odchodo- 

wych. N. 52, S. 98. 

i uklady, wydane przez prowineyonalne dy 

rekcyce budownieze Lombardzko-Wencckie, 

tudzież przez Lombardzko-Weneckg dyrek- 
cyę budowniczą kolei żelaznej; lose 

hipoteczna tychże. N. 230, S. 636. 

Dom handlowy E. Heiman w Wrocławiu; 
księgi kredytowe i prenotaeye względem 
4% obligacyj, powstalych z pokupu kolei 
żelaznćj górno-szląskićj Krakowskićj, pro- 
wadzone będą w tymże domu handlowym; 
amortyzacya zaś takowych obligacyj usku 
teczniona być ma w Wićdniu w G. K. Sądzie 
Krajowym. N. 18, 5. 23. 


Dominikalny stósunek ; uregulowanie 
postępowania z onemi z byłego dominikal- 
nego stósunku wynikającemi pretensyami 
1 sporami, które nie znalazły załatwienia 
w drodze uwolnienia gruntowego. N. 147, 


S. 395. 


Bomokrażny kandeg bruskami: rozcią- 
gnienie uwzględnień, zawartych w $. 17 
Najwyższćj Ustawy o domokrąztwie z dnia 
4. Września 1852 r., na mieszkańców by- 
lego Vice-Ispanstwa Warazdyńskiego, co 
się tyczy handlu domokrążnego bruskami. 
N. 10, S. 7. 


— — cwelichem; p. Cwelichem domokrążny 
handel. 


XI 


Dom — Dos 


Dos — Dru 


Domokrazny handel drelichem; p. Dre-|Bostawy płodów i pożyczki wojennćj gali- 


lich. 

— drewnianemi szafami; p. Szafle dre- 
wniane. 

— gankami; p. Garnki. 

— lopatami; p. Łopaty. 

— łyżkami; p. Łyżki. 


cyjskie obligacye; księgi kredytowe i pre- 
notacya dla tychże prowadzone być mają 
we Lwowie. N. 18, 8. 23. 


jDowód odbycia nauk prawniczych i poli- 


tycznych zgodnie z istniejącemi przepisa- 
mi; zaprowadzenie absolutoryów jako do- 
kumentów takowego. N. 52, S. 98. 


— plecionemi towarami; p. Moszownicze Bozsajaący Austryackićj opieki w 


towary plecione. 

— płótnem; p. Płótno. 

— płótnem na pytle; p. Mijawa. 

— rogóżkami; p. Rogóżki. 

— suknem; p. Suknem domokrążny handel. 


Doręczenie sądowych dekretów; rozciągnie- 
nie wydanego pod dniem 15. Kwietnia Dozwolenie rozpisania konkursów na ob- 


o 
1853 r., Nr. 60 Dziennika Praw Państwa 


dla Koronnego Kraju Arcyksięstwa Austryi 
niżój Anizy Rozporządzenia względem do- 
ręczenia sądowych dekretów pocztą za re- 


tour-recepisem na wszystkie Kraje SH Mir 


ne i Pogranicze Wojskowe. N. 214, S. 626. 


Doreczemie skarg, wniesionych ze strony 


poddanych Krölewsko-Saskich przeciw pod- 


aga 


Tureyi poddani Państw obcych; p. Austry 
achićj opieki doznający etc. 


Dozorcy chorych; Rozporządzenie wzglę- 


dem postępowania z wdowami i sierotami 
po zmarlych w czynności podczas epide- 
mii cholery dozorcach chorych. N. 118, 
5. 250. 


sadzenie posad w służbie cywilnćj, zacho- 
wanych wyłącznie dla wysluzonych woj- 
skowych; Rozporządzenie względem tako- 
wego. N. 180, S. 481. 
Moschiennizza; obwieszczenie 
względem założenia prowizorycznego urzę- 
du cłowego i sanitarnego tamże. N. 186, 
S. 485. 


danym Austryackim; Rozporządzenie o za-Mrelich; rozciągnienie ułatwień, zawartych 


chowaniu wzajemności pod względem do- 
ręczenia skarg, wniesionych ze strony pod- 
danych Krölewsko-Saskich przeciw pod- 
danym Austryackim przed Trybunał Kró- 
lewsko-Saski jako sąd właściwy kontraktu, 
niemnićj pod względem wykonania wyro- 


w F. 17 Najwyższój Ustawy o domokraz- 
twie z dnia 4. Września 1852 r., na miesz- 
L 7 S ye 1 H 
kańców Andrychowa i Kentów w obwodzie 
Wadowickim, tudzież Przeworska w ob- 
wodzie Rzeszowskim, co się tyczy handlu 
domokrążnego drelichem. N. 10, 8. 7. 


ków w tćj mierze zapadłych. N.220, S. 629.|Drewmiane szafie; p. Szafle drewniane. 


Doręczenia przez sądy wojskowe; rozcią- 


gnienie wydanego dla Kraju Koronnega 
Arcyksięstwa Austryi niżej Anizy Rozpo- 
rządzenia względem doręczenia sądowych 
dekretów pocztą za retour-recepisem na 
takowe. N. 214, S. 626. 


Dostawa srodków podróży; Rozporządzenie, 


obowiązujące w Królestwie Węgierskićm, 
Siedmiogrodzie, Kroacyi, Slawonii i Wo- 
jewödztwie Serbskiem wraz z Banatem Te- 
meskim, względem dostawy środków po- 
drözy i wynagrodzenia kosztów podwody 
w podróżach Dworu i slużby urzędników 


cywilnych. N. 122, S. 254. 


Dostawienie zbrodniarza, listami gończe- 


mi Seiganego; za uskutecznione przez Lan- 


— trzewice ; Rozporządzenie względem cło- 


wego postępowania z takowemi, jeżeli opa- 
trzone są jedynie rzemieniem skórzanym 
do utwierdzenia na nodze. N. 106, 8. 232. 


Droga prawa i łaski; Rozporządzenie, obo- 


wiązujące w Krajach Koronnych Węgrzech, 
Kroacyi i Slawonii, w Województwie Serb- 
skiem z Banatem Temeskim i Siedmio- 
grodzie, dotyczące takowćj przeciw buchal- 
terycznym rezolucyom rachunków, doty- 
czących Skarbu Państwa lub funduszu zo- 
stajacego pod administracyą Państwa, nie- 
mnićj zabezpieczenia i ściągnienia włożo- 
nych temiż wynagrodzeń. N. 235, S. 641. 


Drukarnia Nadworna i Rządowa, C. K.; 


przeznaczenie takowćj do osądzenia praw- 
dziwości znaczków stęplowych. N. 11, S. 7. 


darmów dostawienie takiego zbrodniarza|Drukarskie błedy; p. Sprostowanie ble- 


taglia należy się W miarę S. 92 organicz- 


dów drukarskich. 


DÉI ustawy o Zandarmeryi z dnia 18.|Drukowe pismo: „Ihe Austryan Dunge- 


Stycznia 1850 r., Część XII, Nr. 19 Dzien- 
nika Praw Państwa. N. 61, S. 119. 


ons in Italy by F. Orsini“; powszechny 
zakaz takowego. N. 184, S. 485. 


e 


Dyplomatyezuy 


Dyrekeye budownicze prowineyonalne, Lom- 


Drez — Dyr 


Rozrządzenie dotyczące celnego postępo- 
wania z niemi, gdy się znajdują w polą- 
czeniu z częściami składowemi żelaznemi 
wagi podrzędnój. N. 64, S. 120. 


Duchowieństwo; uwolnienie pomieszkań 


tegoż od kwaterunku wojskowego. N. 84, 


S. 193. 


Duchowne sady Cesarstwa Austryackie-| 


go; instrukcya dla takowych co do spraw 
małżeńskich. N. 190, 8. 512. 


Dworu i służby podróże urzędników cywil- 


nych: Rozporządzenie, obowiązujące w Kró- 
lestwie Węgierskióm, Siedmiogrodzie, Kro- 
acyi, Slawonii, Województwie Serbskiém 
wraz z Banatem Temeskim, względem do- 
stawy środków podróży i wynagrodzenia 
kosztów podwody w takowych. Nr. 122, 
5. 254. 


Dymisya lub uwolnienie od służby wojsko- 


wej; Rozporządzenie względem takowćj. N. 
32, S. 36. 


Dypiomatyczni urzednicy; Rozrządze- 


nie dotyczące płac tymezasowych i pensyj 
dla tychże. N. 109, S. 234. 

examin; zmodyfiko- 
wane Postanowienia co do examinów, przed 
wstąpieniem do służby konceptowej Mini- 


Dyr — Dzi 


Drzewiane wiejsko-ckonomiczne machiny ;iDyrekcye Finansowe powiatowe; obwiesz- 


czenie początku działalności tychże w okrę- 
gu urzędowym Styryjsko - IHiryjsko - Po- 
brzeżnćój Dyrekeyi Krajowej Finansowej 
w Gracu. N. 102, S. 223. 
— — Oznaczenie liczby, stanowisk i cza- 
su dzialalności tychże w Okręgu admini- 
stracyjnym Dyrekcyi Krajowej Finanso- 
wój Krakowskićj. N. 156, S. 430. 

— — Rozrządzenie, ktörem obwieszczo- 
nym zostaje początek działalności tychże 
w Królestwie Czeskićm. N. 31, S. 35. 
Skarbowe powiatowe (Intendenze di Fi- 
nanza), dourzedowych obrębów Prokuratur 
Finansowych dla prowincyj Lombardzko- 
Weneckich należące; obwieszezenie liczby, 
stanowisk i czasu działalności tychże. N. 
232, 5. 638. 

— — w Austryi wyżćj i niżėj Anizy, nic- 
mnićj w Solnogrodzie: obwieszczenie czasu 
działania tójże. N. 14, S. 11. 

— — w Morawii i na Szląsku: obwiesz- 
czenie początku dzialalności tychże, tudzież 
odgraniczenia ich okręgów administracyj- 


nych. N. 177, S. 478. 


— — — w obrębie Zuzadu luwowskićj Fi- 


nansowćj Dyrekeyi Krajowej; obwieszeze- 
nie czasu dzialalności tychże. N. 45, S. 92. 


sterstwa Spraw Zewnętrznych złożyć sie Dyseyplinarne sprawy adwokackie w 


mających. N. 101, 5. 219. 


Dyrekeya budownicza kolei żelaznćj, Lom- 


bardzko-Wenecka; o zdolności hipotecznćj 
dokumentów i układów przez takową wy- 
danych. N. 230, 8. 636. 


górnicza, solna, leśna i dóbr w Marmaros; 
Rozporządzenie, któremu przyszłe założe- 
nie takowój obwieszezonèm zostaje. N. 222 
S. 631. 

Krajowa Finansów Kroacko-Slawońska; u- 
rządzenie Prokuratury Finansowćj dla obrę- 
bu administracyjnego tójże. N. 219, S. 629. 
— — w Zagrzebiu; zniesienie niektórych 
urzędów celnych bocznych klasy I w Okrę- 
gu tójże. N. 167, S. 466. 

— Skarbowa Krakowska; p. Krakowska 
Dyrekcya Skarbowa Krajowa. 

telegrafów ; ustanowienie, iż takowa dzia- 
łalność swą na dniu 1. Września 1856 r. 


rozpocząć ma. N. 157, S. 430. 


bardzko-Weneckie; o zdolności hipotecz- 
nei dokumentów i układów przez takowe 


wydanych. N. 230, S. 636. 


Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Wojewödz- 
twie Serbskiem z Banatem Temeskim i 
Siedmiogrodzie; objaśnienie kwestyi, w ja- 
kim terminie i do którćój władzy rekursa 
wytoczone być winny przeciw Rozporza- 
dzeniom Sądów w takowych. N. 138, 5. 290. 


Dystrykta Jazygii i Kumanii; p. Jazygia 


4 Kumania. 


JDziałalność dyrckcyi telegraföw, nowo u- 


tworzonćj; ustanowienie takowój. N. 157, 
S. 430. 


exponowanego Komisarza w Fünfkirchen; 
oznaczenie początku tójże. N. 176, S. 478. 
nowej ustawy, co się tyczy spraw małżeń- 
skich katolików w Cesarstwie Austryac- 
kióm, o ile takowe do zakresu prawodaw- 
stwa cywilnego należą; ustanowienie po- 
ezatku tójże z dniem f. Stycznia 1857 r. 


Nr. 190, S. 492. 


— połączonćj Dyrekeyi przedsiębiorstwa C. 


K, kolei Zelaznej poludniowéj. N.38, S. 61. 
Rozporządzenia z dnia 28. Listopada 1855, 


Nr. 205 Dziennika Praw Państwa (Dzien- 
nik Rządu Krajowego z r. 1655, Oddział 


piórwszy, Zeszyt XLV, Nr. 219. str. 543), 


XIII 


Dzi — Dzi 
o wymiarze należytości dla Zandarmeryi 
niżćj wachmistrza, z powodu wezwania 
żandarmów na świadków w przypadkach 
karnych przed sądy karne cywilne; rozeig- 
gnienie takowéj także na wypadki wezwa- 
nia żandarmów na świadków przed sądy 
wojskowe lub w sprawach skarbowych. N. 
50, S. 97. 
Dziarainose sądu komitatowego i politycz- 
nego stolicowo-sędziowskiego w Nagy-KAlló 
w obrębie administracyjnym Wielko-Wa- 
radyńskim; ustanowienie czasu takowćj. N. 
234, 5. 639. 
— — w Szolnoku w okręgu wyższego sądu 
krajowego Pesztenskiego; ustanowienie cza- 
su wejścia w takowa. N. 205, S. 608. 
ustawy prowizorycznój o organizacyi władz 
akademicznych: przedłużenie takowćj na 
uniwersytetach w Wiednin, Pradze, Lwo- 
wie, Krakowie, Gracu i Insbruku. N. 170, 
S. 470. 
urzędowa dyrekeyj finansowych powiato- 
wych w Anstryvi wyżój i niżćój Anizy, tu- 
dzież w Nolnogrodzie. N. 14, S. H. 
w Czechach; obwieszczenie 
zatku tójże. N. 31, S. 35. 


w Morawii i na Szlasku. N. 


poc 


(Intendenze di Finanza) w no- 
wym organizmie powiatowych władz skar- 
bowych ustanowionych, a należących do 
urzędowych obrębów prokuratur finanso- 
wych dla prowincyj Lombardzko-Wenec- 
kich. N. 232, S. 638. 


w obrębie Zarządu Krakow- 
Krajowój Dyrekcyi Finansów. N. 156, 
0. 


skićj 

S. 43 
— — — —— — Lwowskićj Krajowćj 
Dyrekeyi Finansowćj. N. 45, S. 92. 


Dzia — Dzie 
Działalność urzędowa dyrekcyj finauso- 
wych powiatowych w okręgu urzędowym 
Styryjsko - Illiryjsko - Pobrzeżnój Krajowej 
Dyrekeyi Finansów. N. 102, S. 223. 


— izby adwokatów i jej wydziałów; sposób 
ściągania kosztów z takową połączonych. 


N. 136, S. 292. 


— i urządzenie Nanuestnietw w Lombardz- 
ko-Weneckiem Królestwie. N. 47, S. 93. 


— pretury klasy I w Merate. N. 164, 5. 
465. 


— sądów urbaryalnych, w Królestwie Wę- 
gierskiem, niemniej w Województwie Serb- 
skiém i Banacie Temeskim ustanowić się 
mających; obwieszczenie czasu takowéj. 
N. 4, 8 
Dzieci loża nieprawego; jurysdykeyi tako- 
wych po wystąpieniu ich z publicznego 
zakladu zaopatrzenia. N. 155, S. 429. 


9. 9. 


Dziesiecima górnicza; Rozporządzenie, obo- 
wiazujace w Czechach, Morawiii na Szla- 
sku, mocą którego nakazuje się bezpośrednio 
prowizoryczne wynagrodzenie dziesięciny 
górniczćj dawnych właścicieli ziemskich i 
wkłada na ustanowione komisye wynagro- 
dzenia dziesięciny górniezćj przeprowadze- 
nie ostatecznie wynagrodzenia takowćj. N. 
90. S. 202. 


Diesicć - krajearowe bilety monctowe 
niemieckie; p. Bilety niemieckie monetowe 
sześć- i daiesięć-krajcarowe. 


— — — — węgierskie; takowe wyjmują się 
od Rozporządzenia z dnia 26. Marca 1856, 
względem ściągnienia wszystkich od roku 
1845 przez Państwo wydanych znaków pie- 
niężnych. N. 44, S. 91. 


E. 


Edy — Ekw 
Edykta, wychodzące w postępowaniu przy 
przekazywaniu kapitałów uwolnienia grun- 
towego; objaśnienie $. 28 Najwyższego Pa- 
tentu z dnia 16. Stycznia 1854, względem 
obwieszezenia takowych. N. 81, S. 168. 


Ekwiwalent podatku konsumcyjnego; usta- 
nowienie takowego w przywozie gorzelnia- 


Elb Epi 
nych płynów spirytusowych, do obrębu wol 
nego portu Weneckiego. N. 185, S. 485. 
Elba; p. Asch. 
Epidemia cholery; postępowanie z wdowami 
i sierotami po zmarłych w urzędowaniu 


podczas takowćj lekarzach, cyrulikach i 
dozoreach chorych. N. 118. S. 250. 


XIV 


Esk — Exa 


Eskoriowanie inkwizytów i zbrodniarzy 


przez żandarmeryą; postanowienia o zapła- 


ceniu kosztów za takowe. N. 204, S. 602. ENamina, 
Examin sądowy rządowy, który składać mają 


ukończeni zwyczajni słuchacze prawa U. 
K. akademij prawniczych; postanowienia 
względem takowego. N. 59, S. 118. 


Examina dla wyższćj slużby konceptowćj 


przy Prokuraturach finansowych; zaprowa- 
dzenie także i w Królestwie Lombardzko- 
Weneckićm przepisu, dotyczącego takowych. 
N. 20, 5. 26. 

kandydatów nauczycielskiego urzędu gi- 
ranazyalnego; obwieszczenie zatwierdzonćj 
stanowczo Najwyäszem Postanowieniem z 
dnia 17. Kwietnia 1856 r. ustawy o tako- 
wych. N. 148, S. 405. 

na urząd sędziowski; pozwołenie składania 
potrzebnćj praktyki do examinu na urząd 
sędziowski względem przydzielonych wła- 
dzom policyjnym przestępstw przy sądach 
powiatowych (stolicowych, preturach). N. 
197, S. 292. i 
powtórne uczniów po C. K. akademiach 
prawniczych; postanowienia o takowych, 
obowiązujące w Węgrzech i w okręgach 
administracyjnych namiestnictw w Zagrze- 
biu, Hermanstadzie i Teneswarze. N. 226, 


S. 634. 


prywatne w szkołach ludowych; Rozporzą- 


dzenie względem takowych. N. 113, 8.243. 


przed wstąpieniem do służby konceptowej 
Ministerstwa Spraw Zewnętrznych złożyć 
się mające; obwieszczenie stósownie do no- 
wych ustaw o studyach zmodyfikowanych 
postanowień co do takowych. N. 101, S. 


219. 


rządowe, składać się mające przez uczniów, 
którzy w kursie letnim wstąpili do nauk 


Exa Exp 
1855, do takowych są przypuszezeni. N. 
59, Š. 114. 
rządowe teoretyczne; urządzenie 
i odbywanie takowych, stósownie do Naj- 
wyższego Postanowienia z dnia 25. Wrze- 
śnia 1855, przez uczniów nauk prawniczych 
i politycznych składać się mających. N. 
59, S. 105. 


Exekueya do ściągnienia zaległości, powsta- 


łych dopiero z dniem I. Maja 1848 w pre- 
stacyach urbaryalnych, za wynagrodzeniem 
zniesionych; Rozporządzenie względem nie- 
przypuszczalności takow6). N. 28, S. 34. 
na kopaluie; postanowienie, iż przy oce- 
nieniu przypuszczalności takowéj głównie 
postanowienia powszechnćj ustawy górni- 
czój z dnia 23. Maja 1854, Nr. 146 Dzien- 
nika Praw Państwa, i powszeclme przepisy 
procedury cywilnej, w każdym Kraju ko- 
ronnym właściwćj, za podstawę służyć mają. 
N. 115, S. 246. 

wyroków, przez obee konsulaty w Państwie 
Ottomańskićm przeciw Austryackim pod- 
danym lub Austryacki6j opieki doznającym, 
w drodze przeciwpozwu wydanych; Rozpo- 
rządzenie względem przypuszczalności ta- 
kowćj. N. 117, S. 247. 


Exponowani komisarze starostw górniczych 


w Szemnicach, Nagybánya i Schmölnitz; 
nowe odgraniezenie ich okręgów urzędo- 
wych, ze względem na nową organizacyę 
Węgier polityczno-sądową. N. 30, S. 34. 
— starostwa górniczego w Zalathna; nowe 
odgraniezenie ich okręgów urzędowych, ze 
względem na nową organizacyą Siedmio- 


grodu polityczno-sądową. N. 53, S. 101. 


Expomowamy komisarz w Fünfkirchen; o- 


znaczenie czasu początku działalności te- 
goż. N. 176, 5. 478. 


prawniczych i politycznych, lub na przy-|Expozytura głównego urzędu celnego w 


szłość wstąpić zamierzają; postanowienia 
względem czasu takowych. N. 27, S. 31. 


— teoretyczne; nowe postanowienia wzglę- 

dem tax, przez kandydatów tych examinów 

płacić się mających. N. 42, S. 84. 

— — oznaczenie czasu, w którym nowe 

urządzenia w rzeczy cxaminów rządowych 
3 ej d EE H 4 

w Życie wejść mają. N. 86, S. 196. 


— — szczególne Rozporządzenia względem 
tych kandydatow, którzy na mocy $. 7 
Rozporządzenia z dnia 2. Października 


Dembicy; 


utworzenie takowej. 
S. 44. 


N. 34, 


— Prokuratury finansów; skarga w sporach 


prawnych poddanych galicyjskich z ich 
dawniejszemi panami, czy takowa przez 
dawniejszego poddanego pod zastępstwem 
Prokuratury finansöw, czy też przez Pań- 
stwo gruntowe jest założoną, poddaną być 
ma do trybunału sądowego pićrwszćj in- 
stancyi, na którego czele znajduje się po- 
wołana do zastępstwa Prokuratura finansów 
lub tćjże expozytura. N. 5, S. 8. 


XY 


Fab — Fin 
Fabryk czeladnicy; p.3Czeladniey fabryk. 
— wlaścicicle i ich czeładnicy, chłopcy ter- 


Fin — Fin 
sów dla obrębu administracyjnego téjze. 


N. 219, S. 629. 


minujący i inni robotnicy pomocniczyz Finansowa Dyrekcya Krajowa w Gracu, 


kompeteneya władz politycznych w sporach, 

»ochodzących ze stósunku służbowego lub 
Beet o nagrodę za najem usług, mię- 
dzy takowymi. N. 229, S. 635. 

Fabrykacya; opodatkowanie wypalanych 
płynów spirytusowych przy takowej. N. 168, 
5. 466. 

Vabrykamei i kupcy, w handlowych sądach 
w Wiódniu i Tryeście protokulowanı i w 
siedzibie tych sądów mieszkający, również 
małoletnie dzieci tychże; rozeiagnienie kom- 
petencyi sądów handlowych w Wićdniu 
i Tryescie na ich sprawy cywilne bezsporne. 
N. 7, S. 6. 

Fabrykaty, palne za potarciem; ostrożności, 

jakie zachowane być mają przy pakowaniu 

i rozsyłaniu takowych. N. 140, 5. 293. 


Rakultet prawniczo- i polityczno-naukowy; 


Styryjsko- Illiryjsko - Pobrzeżna; obwiesz- 
czenie początku działalności dyrekcyj fi- 
nansowych powiatowych w okręgu urzędo- 
wym tejże. N. 102, 5. 223. 

— — w Krakowie; obwieszczenie czasu, 
w którym powiatowe dyrekcye finansowe 
wjćj administracyjnym okręgu ustanowione, 
działalność swą rozpoczną. N. 156, S. 430. 
— — — — utworzenie Prokuratury Fi- 
nansowój w Krakowie dla administracyj- 
nego obrębu tójże. N. 93, S. 213. 

— — we Lwowie; obwieszczenie początku 
działalności w jój administracyjnym okręgu 
ustanowionych skarbowych dyrekcyj po- 
wiatowych. N. 45, S. 92. 

— — w Zagrzebiu; zniesienie niektórych 
urzędów celnych bocznych klasy II w o- 
kręgu tćjże. N. 167, S. 466. 


zaprowadzenie absolutoryów jako prawnych Finansowe Dyrckcye powiatowe (lutendenze 


dokumentów dowodu tej okoliczności, iż 
uczeń fakultetu nauk prawniczych i poli- 
tycznych lub akademii prawniezćj odbył 
swe nauki akademiczne zgodnie z istnie- 
jącemi prawami, i ustanowienie stósunku 
tychże absolutoryów do używanych dotąd 
zaświadczeń odchodowych. N. 52, S. 98. 


— — — —  zastósowanie postanowień 

Rozporządzenia z d. 2. Października 1855, 

N. 172 Dziennika Praw Państwa, do takich 

uczniów, którzy w kursie letnim wstąpili 

do nauk prawniczych i politycznych, lub 

na przyszłość wstąpić zamierzają. N. 27, 

JL. 

Farbowane sznurki do wiązania (szpagat); 
cłowe postępowanie z takowemi. N. 119 
S. 251. 

Fasyje szkolne; urządzenie zaprowadzenia 
takowych przy szkołach ludowych kato- 
lickich, grecko -nieunickich i żydowskich, 
w Węgrzech, w Województwie Serbskiem 
i Banacie Temeskim, niemnićj w Kroacyi 
i Slawonii. N. 179, 8. 481. 

Ficarolo; upoważnienie urzędu celnego bo- 
cznego tamże do oclenia win wylegitymo- 
wanych z wyłączeń celnych. N. 56, S. 103. 

Finansowa D 

i Slawonii; 


2 


yrekcya Krajowa dla Kroacyi 
urządzenie Prokuratury Finan- 


di Finanza), nałeżące do urzędowych obrę- 
bów prokuratur finansowych prowincyz 
Lombardzko - Weneckich; obwieszczenie 
liczby, stanowisk i czasu działalności tako- 
wych. N. 232, 5. 638. 

— — w Austryi wyżój i niżćj Anizy, w 
Solnogrodzie; obwieszczenie czasu działal- 
ności tychże. N. 14, S. 11. 

— — w Czechach; obwieszczenie początku 
działalności takowych. N. 31, 5. 65. 

— — w Morawii i Szląsku; obwieszczenie 
początku dzialalności, tudzież odgraniezenie 
ich okręgów administracyjnych. N. 177, 
S. 478. 

— — w okręgu administracyjnym Kra- 
kowskićj Dyrekcyi Krajowćj Finansów, 
obwieszczenie początku ich działalności. 


N. 156, S. 430. 


— — — — — — Lwowskićj Krajowej Dy- 

rekcyi Finansow&j; obwieszczenie czasu, 

w którym takowe swą działalność rozpo- 

cana. N. 45, S. 92. 

— — w okręgu urzędowym Styryjsko-Ii- 

ryjsko - Pobrzeżnćj Dyrekcyi Krajowćj Fi- 

nansów; obwieszczenie początku ich dzia- 

łalności. N. 102, S. 223. 

— i sądowe władze; postanowienie, iż się ta- 
kowe w celu rozpoznania i przedłożenia wy- 
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Fin — Fol 


For — Kor 


. M 8 " a S 5 2 6 . 
wodu rzeczy co do prawdziwości lub nie- Formularz konsygnacyi wynagrodzeń, jakie 


prawdziwości znaczka stęplowego wylącznie 
do C. K. Drukarni EA i Rządowój 
w Wiedniu bezpośrednio udać powinny. 


N. 11, 8. 7. 


Finansowe władze powiatowe; obwieszcze- 


nie liczby, stanowisk i czasu działalności 
powiatowych Dyrekcyj skarbowych (Inten- 
denze di Finanza); ustanowionych w no- 
wym organizmie tychże, a należących do 
urzędowych obrębów prokuratur finanso- 
wych dla prowincyj Lombardzko-Wenec- 
kich. N. 232, S. 638. 


pretektury; p. Finansowe władze powiatowe. 


Finansów Prokuratura w Krakowie; utwo- 


rzenie takawćj dla okręgu administracyj- 
nego Krajowćj Dyrekcyi Finansów w Kra- 
kowie. N. 93, S. 213. 

— w Temeswarze; p. Fiskalny urząd cen- 
tralny w Temeswarze, 

— w Zagrzebiu; utworzenie takowój dla 
okręgu administracyjnego Kroacko-Slawoń- 
skićj Dyrekcyi Krajow6) Finansów. N. 219, 
S. 629. 

Prokuratury w Królestwie Lombardzko-We- 
neckióm; zaprowadzenie także i w tych 
przepisu dotyczącego examinu dla wyższćj 
slużby konceptowćj przy prokuraturach fi- 
nansowych. N. 20, S. 26. 

— w Medyolanie i Wenecyi; zaprowadze- 
nie takowych. N. 16, S. 13. 


Finansowćj Prokuratury, Peszto- Budzyń- 


skiej wydział: Rozporządzenie, dotyczące 
siedziby takowego. N. 153, S. 429. 


Fiskalny wząd centralny w Temeswarze, 


Kiumanski powiat górniczy; rozciągnieniej 


prowizoryczny; przemienienie takowego na 
Prokuraturę finansową. N. 54, S. 101. 


uwzględnień, zawartych w $. 17 Najwyż- 
szej Ustawy o domokrąztwie 2 dnia 4. 
Września 1852, na mieszkańców tegoż po- 
wiatu, co się tyczy handlu domokrążuego 
owemi towarami, w których uwzględnio- 
nymi zostali mieszkancy Gotschei, Polantu 
i Reifnitzy, lit. f), $. 17 ustawy o domo- 
krąztwie. N. 10, 8. 7. 


Flitsch, powiat; rozciągnienie uwzglednien, 


zawartych w $. 17 Najwyższćj Ustawy o 
domokrąztwie z dnia 4. Września 1852, na 
mieszkańców tego powiatu, co się tycz 
handlu domokrążnego suknem. N. 10, S. 7. 


Kolie złote i srebrne; postępowanie cłowe z 


takowemi. N. 96, S. 217. 


w skutek Rozporządzenia z d 17, Czerwca 
1856 assystencyi wajskowéj i zakomende- 
rowaniom straży wojskowćj dla zakładów 
administracyi cywilnej, uiszczane być mają. 
NEM SE Zał. 

protokulu co do wywodu przez biegłych 
w rzeczy pod wzgledem prawdziwości lub 
nieprawdziwości znaczka steplowego. N. 
It, S. 7, 8—9. i 


Formularze do iustrukcyi do przeprowa- 


dzenia przepisu z dnia 21. Lutego 1856 o 
zastępstwie w slużbie wojskowćj. N. 144, 
S. 338, 349—391. 

— — o kasowćm postępowaniu z niająt- 
kiem sierocinskim, kuratelskim i depozy- 
towym, w Galicyi, Krakowie i Bukowinie. 


N. 142, S. 296, 313—334. 


— — o wewnętrznóm urządzeniu i toku 
czynności sądów urbaryalnych w Węgrzech, 
Województwie Serbskicm i Banacie Te- 
meskim. N. 25, S. 30. 

do Rozporządzenia, dotyczącego kredyto- 
wania płatnych sum ela przychodowego. 


N. 91, S. 202, 207—210. 


- -— — 0 wykonaniu Kozrządzenia z dnia 


14. Lipca 1856 (N. 130 Dziennika Praw 
Państwa) w przedmiocie pobierania podatku 
konsumcyjuego od wypalanych płynów spi- 
rytusowych, w królestwie Lombardzko- 
Weneckićm, Tyrolu i Vorarlbergu. N. 146, 
et o). 

— — — — ustawy o zastępstwie w sluz- 
bie wojskowćj przy rekrutacyi w roku 1856. 
N. 36, S. 44, 45—49. 

— — względem zaprowadzenia fassyj 
szkolnych przy szkolach ludowych kato- 
lickich, grecko-mieunickich i żydowskich 
w Węgrzech, Kroacyi, Slawonü, Woje- 
wödztwie Serbskiem 1 Banacie Temeskim. 
N. 179, S. 481. 

do Rozporządzenia z dnia 28. Lipca 1856, 
mocą którego uregulowanóm zostaje po- 
stępowanie z onemi z byłego dominikalnego 
stósunku wynikającemi pretensyami i spo- 
rami, które nie znalazły załatwienia w dro- 
dze uwolnienia gruntowego. N. 147, S. 395, 
402 — 403. 

miesięcznych wykazów czynności, przez 
władze sądowe zdawać się mających na 
mocy karno-sądowćj instrukcyi z dnia 16, 
Czerwca 1854, Nr. 165 Dziennika Praw 
Państwa; uproszezenie niektórych. N. 130, 
S. 5, 287. 
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Fra — Fun | 

Franey a; traktat między Austryą, Wielka 
Brytanią, Prusami, Rosya, Sardynią i Tur- 
cya. N. 67, S. AŻ. +. : 

— i Austrya; traktat rządowy, między temi 


Fun — Fün 
wie i w Bukowinie, mocą którego poleca 
; sie sądom, przy sądowych lieytacyach dóbr 
nieruchomych brać urzedownie uwagę na 
wierzytelności takowego. N. 88, S. 201. 


Państwami względem wzajemnego wyda-|Fundusz zostający pod administracyą Paul- 


wania zbrodniarzy zawarty. N. 17, S. 15. 
Fundusz szkół normalnych; pobieranie 1 

obrachowania prawnych i dobrowolnych 

Gatköw do takowego. N. 160, S. 464. 


uwolnienia gruntowego; Rozporządzenie, 
obowiązujące w Austryi niższćj i wyższćj, 
Solnogrodzie, Styryi, Karyntyi, Krainie, 
Gorycyi, Istryi i Tryescie, Tyrolu, Cze- 
chach, Morawii, Szlasku, Galicyi, Krako- 


stwa; Rozporządzenie, dotyczące drogi pra- 
wa i łaski przeciw buchalrerycznym rezo- 
lucyom rachunków, takowego dotyczących, 
dla Węgier, Kroacyi i Slawonii, Woje- 
wództwa Serbskiego 2 Banatem Temeskim 
i Siedmiogrodu wydane. N. 235, 8. 641. 


Fünfkirehen; oznaczenie początku działal- 


ności exponowanego komisarza tamże. N. 
176, 5. 478. 


G. 


Gal — Gal 
Galicya i Lodomerya; uregulowanie 
powania z onemi z byłego dominikalnego 
stósunku wynikającemi sporami i preten- 
syami, które nie znalazły załatwienia w 
drodze uwolnienia gruntowego. N. 147, S. 
395. 


instrukcya o kasowóm postępowaniu z ma- 
jątkiem sierocińskim, kuratelskim i depo- 
zytowym w tymże Kraju koronnym. N. 142, 
5. 296. 

odroczenie aż do 1. Stycznia 1857 czasu, 
wyznaczonego do przeprowadzenia Cesar- 
skiego Rozporządzenia z dnia 6. Sierpnia 
1855 (Nr. 145 Dziennika Praw Państwa), 
co się tyczy zaprowadzenia niższo-Austry- 
ackićj miary i wagi w tym Kraju koron- 
nym. N. 163, S. 465. 

rozciągnienie przepisów, dla tego Kraju 
koronnego, w przedmiocie sukcesyj w do- 
brach chłopskich wydanych, także na Wiel- 
kie Księstwo Krakowskie. N. 6, S. 5. 
rozciągnienie uwzględnień, zawartych w 
$. 17 Najwyższej Ustawy o domokrąztwie 
z dnia 4. Września 1852, na mieszkańców 
Andrychowa, Kentów, Przeworska, Dem- 
bowca i Gorlic w tym Kraju koronnym. 
08 7. 

Rozporządzenie względem dalszego trwania 
zastępstwa galicyjskich poddanych w spo- 
rach prawnych z ich dawniejszemi panami 
przez Prokuraturę Finansów. N. 5. S. 3. 
zniżenie czasu słażby karnćj w wojsku 
dla kaleczących się samowolnie i zbiegów 
przed konskrypcyą irekrutacyą. N. 73, S. 160. 


Gal — Głó 


postę-|GGałicyjscy panowie; p. Galicyjscy poddani, 


byli. 

— poddani byli; zastępstwo tychże i gmin 
poddańczych w sporach prawnych z ich 
dawniejszymi panami, przez prokuraturę 
Finansów, pozostać ma jeszcze i po przepro- 
wadzeniu organizacyi władz sądowych. N. 
2,00. e 

Galicyjskie obligacye pożyczki wojenućj i 
dostawy płodów; księgi kredytowe 1 preno- 
tacye dla tychże mają być prowadzone we 
Lwowie. N. 18, S. 23. 

Garnki; rozciągnienie uwzględnień, zawar- 

tych w $. 17 Najwyższćj Ustawy o domo- 

krąztwie z dnia 4. Września 1852, na 
mieszkańców byłego Vice - Ispaństwa Wa- 
razdyńskiego, co się tyczy handlu domo- 

krążnego takowemi. N. 10, S. 7 

Giełda wiódeńska; Rozrządzenie względem 
należytości za załatwione przez C. K. sen- 
salów i agentów sprawy tćjże. N. 202, S. 599. 


Glognieko = wiedeńskićj kolei żelaznćj 5% 
pierwo-obligacye; księgi kredytowe 1 pre- 
notacye dla takowych prowadzone być mają 
w Wiódniu. N. 18, S. 24. 

Głównego urzędu celnego expozytura w 
Dembicy; utworzenie takowej. N. 34, S. 44. 

Główny urząd celny Cavanella di Po; wno- 
cowanie takowego do zuiZonego oclenia 
miesa ee wędzonego i peklo- 
wanego z Dalmacyi. N. 72, S. 160. 

— — — klasy I w Peszcie; zmiana w kie- 
runku takowego. N. 154, S. 429, 


(e 
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Głó — Gór Gór — Gra 
Główny urząd celny klasy II; wyniesieniejGórnicze grunta; p. Grunia górnicze. 
urzędu celnego ubocznego klasy I w Vilsj __ sądownictwo, przystojące sądowi obwodo- 


na takowy. N. 178, S. 479. wemu w Dóós; przeniesienie takowego dro- 
— — — — — w Budzynie; zniesienie tako- gą delegacyi do sądu obwodowego w Karls- 
wego. N. 154, S. 429. burgu. N. 60, S. 119. 
nn 8 w Ostyglii; die,, są W Stanisławowie; przenie- 
tychczasowego urzędu celnego ubocznego sienie takowego „drogą delogacyi do Sądu 
Klasy I. na takowy. N. 2, 8. 2. 290 w Czerniowcach. N. 134, 8. 


= = _ _ — w Śchirdingu; rozszerzenie 


1 185 70 d s — starostwa w Szemnic Sal en i 
upoważnień takowego. N. 166, S. 466. starost ach, Nagybanya i 


Schmöllnitz; odgraniczenie okręgów urzę- 


Gminy poddańcze; zastępstwo tychże w spo- dowych tychże ze względem na nową or- 
rach prawnych z ich dawniejszymi panami ganizacyą Węgier polityczno-sądową, rów- 
przez prokuraturę finansów pozostać ma nie jak ich eksponowanych komisarzy gór- 
jeszcze i po przeprowadzeniu organizacyi nicznych. N. 30, S. 34. 
władz sądowych. N. 5, S. 3. — starostwo dla Krainy i Pobrzeża; wynie- 

— położone w dystryktach Jazygii i Kumanii; niesienie komissaryatu górniczego w Lu- 
p. Jazygia i Kumania. blanie na takowe. N. 123, S. 254. 


— — w Zalatnie; odgraniczenie bezpośrednie- 
go obrębu urzędowego tegoż i powiatów 
urzędowych eksponowanych jego komisarzy 

śnia 1852, na mieszkańców tych gmin co górniczych, ze względem na nową polity- 

się tyczy handlu domokrążnego pewnemi tyczno-sądowi organizacyą w Siedmiogro- 

towaru" N.+10, 5. z. dzie. N. 53, S. 101. 

Górniczy komisaryat w Lublanie; wyniesie- 


k 1 e R d nie takowego na starostwo górnicze dla 
PPN 2 * AV g sr Ą D H ie) r H D DH 
Gorzelniane plyny spirytusowe; Rozrządze Krainy i Pobrzeża. N. 123, S. 254. 
nie względem przeprowadzenia Rozporzą- Gm l d, E N 
dzenia z dnia 14. Lipca 1856 (Nr. 430| — komisarze cksponowani starostw górniczych 
w Szemnicach, Nagybania i Schmöllnitz; 
p. Górnicze starostwa w Szemnicach, Nagy- 
bómya d Schmóllnitz. 


— Sewerina i Bosiljewa; rozeiggnienie u- 
względnień, zawartych w $. 17 Najwyższej 
Ustawy o domokrąztwie z dnia 4. Wrze- 


Gorlice; p. Płótnom domokrążny handel. 


Dziennika Praw Państwa) w przedmiocie 
pobierania podatku konsumcyjnego od ta- 
kowych w Królestwie Lombardzko - We- 


neckiem, Tyrolu i Vorarlbergu. N. 146,| — komisarze cksponowani starostwa górnicze- 

S. 395. go w Zalatnie ; p. Górnicze starostwo w Za- 
— — — ustanowienie ekwiwalentu podatku latnie. . 

konsumeyjnego od takowych przy wprowa-| — powiat Fiumanski; p. Viumański powiat 

dzeniu do obrębu wolnego portu Wenec- górniczy. 

kiego. N. 185, 5. 485. Górno-szłaska Krakowska kolej żelazna; 


księgi „kredytowe i prenolacye względem 
4% obligacyj, powstałych 2 pokupu tój 
kolei, prowadzone będą w prawdzie w do- 


— — — wymiar podatku konsumcyjnego od 
takowych przy wyrabianiu. N. 168, S. 466. 


— — — zaprowadzenie opodatkowania tako- mu handlowym E. Heimann w Wroclawiu, 
wych w e gien ail amortyzacya atoliż takowych  obligacyj 
kiem i Tyrolu z Vorarlbergiem według uskuteczniona być ma w Wiedniu w c. k. 
zasad, istniejących w innych Krajach ko- Sądzie krajowym. N. 18, S. 23. 


vonnych. N. 135, S. 292. 


Górnicy; ustanie dalszego wydawania tymże 
tak zwanego Limito-tytuniu. N. 37, S. 61. 


Grac: obwieszczenie początku działalności 
Dyrckcyi finansowych powiatowych w okrę- 
gu urzędowy m-stryjsko-illiryjsko-pobrzeżnćj 


Górnicza dyrekcya; utworzenie takowój w Dyrekcyi Krajowój fimansowój tamże. N. 
Szigeth dla Marmaros. N. 222, S. 631. 1027 5.1223. 

— dziesięcina dawnych właścicieli ziemskich;| — przedłużenie działalności prowizorycznėj 
nakaz bezpośrednio prowizorycznego wy- ustawy z dmia 27. Września 1849 o orga- 
nagrodzenia takowćj w Czechach, Morawii nizącyi władz akademicznych, na tamecznym 


i na Szląsku. N. 90, S. 202. uniwersytecie. N. 170, S. 470. 


XTX 


Gra — Gre 


znej sekcyi II, z dniem 1. Maja 1856 r. 
N. 38, S. 61. 


| 


Gro — Gym 


Grac; rozwiązanie istniejgcéj tamże Dyrekeyil@roch ; Rozporządzenie, dotyczące pięcio-let- 
przedsiębiorstwa poludniowej kolei Zela- 


niego opuszczenia cła dla tegoż, w przy- 
wozie przez urzędy celme Istryi 1 wysp 
Gwarneryjskich. N. 228, S. 635. 


rozwiązanie wojskowego krajowego sądu| — cukrowy; p. Groch. 
Grunta górnicze i czynszowe w Kroacyi i 


tamże. N. 191, S. 556. 


zastósowanie postanowień Rozporządzenia 
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z dnia 2. Października 1855, N. 
Dziennika Praw Państwa do takich ucz- 
niów, którzy na tamecznym fakulteciedo na- 
uk prawniezych i politycznych w kursie 
letnim wstąpili, lub na przyszłość wstąpić 
zamyślają. N. 27, S. 31. 


Greccy poddani; artykuly addycyonalne 


z dnia 42. Czerwca 1856 r. do traktatu 
handlowego i żeglugowego, zawartego mię- 


Slawonii; rozciągnienie terminów, ustano- 
wionych Cesarskim Patentem z dnia 2. 
Marca 1853, do uregulowania i reluicyi 
tychże. N. 33, 5. 44. 


Gruntu odebranie; postępowanie względem 


takowego. N. 147, S. 395. 


Gubernator-Jenerat Królestwa Węgier- 


dzy Austryą i Grecyg pod dniem 4. Mar-| 


ca 1835, dotyczące postępowanie z rucho- 
memi puściznami po tychże w Austryi. 
N. 174, S. 474. 


grzech, Kroacyi, Slawonii, Województwie 
Serbskiem i Banacie Temeskim; zaprowa- 
dzenie fassyj szkolnych dla takowych. 
N. 179, 8. 481. - 
nieuniekiego wyznania kandydaci stanu 
duchownego ibraciszki; regulacya uwolnie- 
nia od wojska tychże. N. 132, S. 289. 


Grccya i Ausirya; p. Austrya i Grecya. 


Greplowe okłady; celne postępowanie 


z materyalami do takowych. N. 107, S. 
233. 


Grecko-nieunickie szkoły ludowe w We- Gwarneryjskie wyspy, 


skiego; umocowanie tegoż do zaprowadze- 
nia lub zniesienia sądu doraźnego, udzielo- 
ne Najwyższym Reskryptem Gabinetowym 
z dnia 25. Lutego 1856, Jego Cesarskićj 
Wysokości Arcyksięciu i Panu Jenerał 
Gubernatorowi Węgier. N. 35, S. 44. 


pięcio - letnie 

opuszczenie cła dla niektórych gatunków 

zboża i dla owoców strążkowych, tudzież 

dla mąki kukarydzowćj, w przywozie przez 

6058 celne Istryi i tychże. N. 228, S. 
5! 


Gymnazya; stanowisko katolickich nauczy- 


cieli religii w takowych. 151, S. 425. 


Gymnazyalny urząd nauczycielski; obwie- 


II. 


Ham — Han 


Handel domokrążny cwelichem i drelichem; 


rozciągnienie uwzględnień, zawartych wë 
17. Najwyższćj Ustawy o domokrąztwie z 
dnia 4. Września 1852, na mieszkańców 
Andrychowa, Kent i Przeworska w Gali- 
cyi, co się tyczy takowego. N, 10, S. 7. 
=> garnkami, drewnianemi szaflami, łopa- 
tami i łyżkami, rogóżkami, plecionemi to- 
warami koszowniczemi i bruskami miesz- 
kańców byłego Vice-Ispaństwa Warazdyń- 
skiego; rozciągnienie uwzględnień zawar- 
tych w 8. 17 Najwyższćj Ustawy o domo- 
raztwie z dnia 4. Września. 1852, co się 
tyczy takowego. N. 10, S. 7. 

— Pewneni towarami; p. Ustawa o do- 
mokrąztwie z dnia 4. Września 1852. 


szczenie zatwierdzonej stanowczo Najwyż- 
szem Postanowieniem z dnia 17. Kwietnia 
1556 r. ustawy o examinie kandydatów 
onegoż. N. 148, S. 405. 


Han — Han 


Handel płótnem mieszkańców Dembowcai Gor- 


lic w Galieyi; rozeiagnienie uwzglednien, 
zawartych w $. 17. Najwyższćj Ustawy 
z dnia 4. Września 1852 co się tyczy 
handlu domokrążnego pewnemi towarami, 
na takowy. N, 10, 8. 7. 

— — na pytle rozciągnienie uwzględnień 
zawartych w S. 17 Najwyższćj ustawy o 
domokrąztwie z dnia 4. Września 1852, 
na wyrobnikow takowego z Mijawy w Wę- 
grzech, co się tyczy takowego. N. 10, S. 7. 
domokrążny suknem, mieszkańców powia- 
tu Flitsch; rozciągnienie uwzględnień za- 
wartych W S. 17. Najwyższćj Ustawy o 
domokrąztwie z dnia 4. Września 1852, co 
się tyczy takowego. N 10 S. 7. 


Man — Han | Hei — Hra 
Handel i żegluga na morzu: zasady, wskazane Sycyliańskim ; rozszerzenie takowego. N. 46, 
do przestrzegania podczas ostatnićj (wscho- S. 93. 
dniój) R E chę ki takowego tracafleimann E., dom handlowy ; upoważnienie 
swą moc. N. 65, S. 121. takowego do prowadzenia ksiąg kredyto- 
Handlowa jurysdykeya; kolejność wych i 1 względem cztero-pro- 
instancyj przeciw rezolucyom trybunałów centowych obligacyj, powstałych z poku- 
sądowych pierwsz6) instancyi, przeznaczo- pu kolei żelaznćj górno-Szląskićj Krako- 
nych do wykonywania takowej w Węgrzech, wskiej. N. 18, S. 23. 


sonovi H ronii 1 "olewö wi serb- Reg, T5 
Kroacyi, Slawonii i Województwie Serb Hilgersdorf w Czechach; zamienienie ta- 


Ap RCA 238. 8 é 
skióm z Bauatem Temeskim. N. 238, 8. mecznego urzędu zapowiadawczego na urząd 


642. i i e celny poboczny klasy II. N. 216, S. 630. 
Handlowe sądy w Wiedniu i Tryescic; rozcią- Hlipoteczna zdolność dokumentów i ukla- 
gnienie kompetencyi „takowych DÉI Bur dów, wydanych przez prowincyonalne dy- 
cywilne bezsporne. N. 7, S. 6. | rekcye budownicze Lombardzko- Weneckie, 
Handlowy obrót; ustanowienie kary tudzież przez Lombardzko-Wenecką dyrek- 
pieniężnćj na pewne niedokładności dekla- cyę budowniczą kolei zelazuéj. N. 230, 8. 
racyj towarów celem wykonywania prawi- 636. 
deł co do czuwania nad takowym. N. 236, Hipoteczny bank: statuta i regulamin 
5. 641. onegoż. N. 41, S. 65. 

— — przędzą Inianą i surowem płówem; roz- — kredyt; obwieszczenie zatwierdzonych przez 
szerzenie istniejących w tymże między Najjaśniejszego Pana statutów i regulaminu 
Czechami ı Bawaryą ułatwień na dalszą wydziału uprzywilejowanego Banku Naro- 
przestrzeń graniczną. N. 13, S. 11. | dowego Austryackiego, utworzonego dla 

Handlu i żeglugi traktat między Austryą i tegoż. N. 41, 5. 65. 
Królestwem Niderlandzkióm z dnia 15. Majalggrabstwo K tadsko; rozciągnienie przy- 
1856. N. 124, S. 256. służającego ubocznym urzędom clowym I, 

— — — — z dnia 4. Marca 1834 między klasy wzdłuż granicy ku Szląskowi Pru- 
Austryą i Grecyą; artykuły addycyonalne skiemu i temu Hrabstwu, umocowania do 
do takowego, względem postępowania z ru- zastósowania cła zniżonego od zaopatrzo- 
chomemi puściznami po zmarłych podda- nego świadectwami pochodzenia żelaza su- 
nych stron obydwóch. N. 174, S. 474. rowego aż da końca Czerwca 1857. N. 70. 


— — — — 7 dnia 4.. Lipca 1846, między S. 159. 


Rządem Cesarsko-Austryackim i Królewsko- 


Jan — III; | And — 
Ianoschida, p. Abbatyan. Indemnizacyiny kapitał: objaśnienie 
Iazygia i Kumania; o kompetencyi ur-| "mm Em we, wierzyciele mi- 

baryalno-sądowćj wzgledem położonych w wa nn Ta być mogą do ta- 
tych dystryktach gmin Tarna-Eörs, Puszta- kowego ze strony u aryalno-uprawnionych 
Monostor, Kerekudwar, Abbatyan i Jano- posiadaczy dóbr. N. 224. S. 631. 
shida. N. 138. S. 292. Indywidua stanu cywilnego, listami goń- 
Eka Mrenicsieni ] 0 WE lees czemi ścigane; postanowienia, iż za do- 
20 po A SAY 16 ag 0% stawienie takowych, Żandarmeryi taglia 
g sanitarnego w Lovrana do tego miej- także się należy. N- 61, S. 119. 
sca. N. 186, S. 485. i 2 a: 
— zostające w użyciu przy jakićj władzy pu- 


Nlyryjskie pobrzeże; zakaz przenosze- blicznej lub praktykujące; przypuszczenie 
nia niektórych gatunków tytuniu z „tego takowych do P cen E EE 
rain koronnego 1 i d Fc, 105 Ze lub nadzwyczajnych słuchaczów "odczytów 
AB ardzko-Weneckich. Miec 583. publicznych w przedmiotach prawniczo- i po- 

Illyryvisko- pobrzeżno- styryjska Dyrckeya polityczno-naukowych jako też technicznych. 


Krajowa finansów. N. 182, S. 482. 


Ink — Ins 


Inh wizyci i zbrodniarze; zapłacenie kosztów 


za eskortowanie takowych przez Zandarme- 
rya. N. 204, S. 602. 


Insbruk: przedłożenie działalności prowizo- 


rycznój ustawy o organizaeyi władz aka- 
demickieh. N. 170, S. 470. 

urządzenie i odbywanie teoretycznych exa- 
minów rządowych stósownie do Najwyż- 
szego Postanowienia z dnia 25. Września 
1855, przez uczniów nauk prawniczych i 
politycznych w tamecznym uniwersytecie 
składać się mających. N. 59, S. 105. 


Ins — Izb 
dmiogrodu; bliższe oznaczenie terminu, kiedy 
nastąpić winno zarządzone w $$. 7 1 27 
te) instrukcyi przesłanie odpisu księgi po- 
leceń złożenia i odbioru tudzież žurnalu 


do Buchalteryi Rządowćj. N. 143, 5. 335. 


Instrukey& o wewnętrznóm wzadzeniu i 


toku czynności sądów urbaryalnych w Wę- 
grzech, Województwie Serbskiem i Bana- 
cie Temeskim. N. 25, 8. 30. 


Antendenze di finanza; p. Finansowe Dy- 


rekcye powiatowe. 


zastosowanie Postanowień Rozporządzenia Intra; p. Arona. 


2 dnia 2. Października 1855, N. 172 Dzien-|gzpaelskie 


nika Praw Państwa, do takich uczniów, 
którzy w kursie letnim wstąpili do nauk 
prawniczych i politycznych, lub na przy- 


szłość wstąpić zamierzają, i na tamecznym 


uniwersytecie. N. 27, S. 31. 


Instaneyje przeciw rezolucyom przeznaczo- 


nych do wykonania jurysdykeyi handlowéj 
Trybunałów Sądowych pierwszej instaneyi; 


szkoly ludowe w Węgrzech, 

Kroacyi, Slawonii, Województwie Serb- 

skiém i Banacie Temeskim; zaprowadzenie 

4575 szkolnych dla takowych. N. 179, S. 
Jl 


Kzraelskićj wiary wyznawcy; postępowanie 


przy odbiorze przysięgi od nich. N. 139, 
5. 293. 


Rozporządzenie dla Węgier, Kroacyi, Sla-Hstrya, pięcioletnie opuszczenie cla dla nie- 


wonii i Województwa Serbskiego z Bana- 
tem Temeskün, względem kolejności tako- 
wych. N. 238, S. 642. 


Instrukey a do przeprowadzenia przepisu o 


zastępstwie w służbie wojskowćj. N. 144, 
5. 338. 


karno-sądowa; p. Karno-sądowa instrukcya. 
— — z dnia 16. Czerwca 1854; bliższe 
oznaczenie $. 41 tójże, względem wniesie- 
nia odwołań Prokuratoryj Rządowych prze- 
ciw wyrokom sądów powiatowych (sądów 
stolicowych, pretur) w razach przestępstwa. 
N. 80, S. 400. 


Instrukeya karno-sądowa z d. 16. Czerwca 


1854; uproszczenia niektórych wykazów 
czynności, przez władze sądowe na mocy 
tejże zdawać się mających. N. 130, S. 285. 
o kasowóm postępowaniu z majątkiem sic- 
rocinskim, kuratelskim i depozytowym: 
objaśnienie względem ułożenia i przedło- 
żenia ogólnych przeglądów o stanie mająt- 
ku sierocińskiego i kuratelskiego, tudzież 
względem kontroli, przytóm wykonywać 
się mające przez buchalterye rządowe. N. 
227, S. 634. 

— —— —— — — — — wydana dla 


Galieyi, Krakowa i Bukowiny. N. 142, 
8. 29 3 

nl = 0 wydana dla 
Węgier, Kroacyi, Slawonii, Województwa 


serbskiego z Banatem Temeskim i Sie- 


których gatunków zboża i dla owoców 
strączkowych, tudzież dla mąki kukury- 
dzowój, w przywozie przez urzędy celne 
tego Kraju koronnego. N. 228, S. 635. 


polecenie sądom, przy sądowych licyta- 
cyach dóbr nieruchomych brać urzędownie 
uwagą na wierzytelności funduszu uwolnie- 
nia gruntowego. N. 88, S. 201. 


przeniesienie połączonego urzędu clowego 
i sanitarnego w Lovrana do Ika i założe- 
nie prowizorycznego urzędu cłowego i sa- 
nitarnego w Draga Moschiennizza. N. 186, 
S. 485. 


szczegółowe Postanowienia co się tyczy 
postępowania celem wykreślenia oktawy 
co do tych dóbr dominikalnych, których 
posiadacze jurysdykeyejuz przed powszech- 
nem zaprowadzeniem sądów Cesarskich 
zdali, albo tylko księgi gruntowe wzgłę- 
dem poddanezych realności swych prowa- 
dzili. N. 110, S. 237. 


ustanowienie ubocznego urzędu celnego 
klasy IJ. w Pola jako kontrolnego urzę- 
du towarów. N. 717. S. 166. 


zniżenie czasu służby karnćj w wojsku dla 
kaleczących się samowolnici zbiegów przed 
rekrutacyą. N. 73, S. 160. 


izba adwokatów i jćj wydziały; sposób 


ściągania kosztów połączonych z urzędo- 


wą działalnością tójże. N. 136, S. 292. 


XXIII 


Jed — Jur 
Jedwab surowy nieprzedzony; podniesie- 
nie, względnie ustanowienie cła przecho- 
dowego ud takowego. N. 188, S. 488. 
Jedwabnieze zasklcpy; podniesienie, 
względnie ustanowienie cła przechodowego 
od tychże. N. 188, S. 488. 

— — (kokony); upoważnienie urzędów cel- 
nych ubocznych klasy II. do odprawy ta- 
kowych przy wehodzie. N. 173, S. 472. 

Jeliciane liny; postępowanie cłowe z ta- 
kowemi. N. 49, S. 95. 


Jeneral-Gubernator Królestwa Wegier- 
skiego, Jego Cesarska Wysokość Arcey- 
książę Albrecht; umocowanie takowego do 
zaprowadzenia lub zniesienia sądu dora- 
żnego. N. 35, S. 44. 

Jęczmień; pięcioletnie opuszczenie ela dla 
takowego, w przywozie przez urzędy cel- 
ne Istryi i wysp Gwarneryjskich. N. 228, 
S. 635. 

Judenburg ` przeznaczenie tego miasta na 
siedzibę urzędową notaryatu nowo dla Sty- 
ryi utworzonego. N. 19, S. 24. 


Jur 
w życie wejść mają w dotychczasowyru 
planie tychże z początkiem roku szkolne- 
go 1856—57, końcem przygotowania tam- 
że przejścia do nowego urządzenia nauk 


prawniczo-politycznych. N. 189, S. 488. 


Jurysdykcya dzieci łoża nieprawego i pod- 
rzutków, po wystąpieniu ich z publiezne- 
go zakładu zaopatrzenia. N. 155, S. 429. 


handlowa; kolejność instancyj przeciw re- 
zelucyom przeznaczonych do jéj wykony- 
wania Trybunałów sądowych piórwszej in- 
stancyi w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, 
Województwie Serbskiem i Banacie Te- 
meskim. N. 238, S. 642. 

karna i sądowa trzech AC ON 
nych sądów w Peszeie; rozdzielenie téjze. 


N. 69, S. 159. 


Jurysdykeyjma norma wojskowa; z dnia 


22. Grudnia 1851 r. objaśnienie $. 4 po- 
zycya „powtóre* tejże, względem kompe- 
tencyi sądów cywilnych do osób, podlega- 
jących jurysdykcyi wojskowej. N. 240, 
S. 643. 


Jucydyczno-polityczne nauki w Uni-|Juryści; p. Uczniowie nauk prawniczych i 


jakie 


wersytetach Padwie i Pawii; zmiany, j 


politycznych. 


BA. 


Kal — Kan 


Kaleczacy sie samowolnie; zniżenie 
czasu służby karnój w wojsku. N. 73, S. 160. 


Käanaly wewnętrzne, wolność celna dla tych 


NA an 


wyższćm Postanowieniem z dnia 17. Kwie- 
tnia 1856 r. ustawy o examinie tychże. N. 
148, S. 405. 


przedmiotów przechodowych, które rzekąjfkandydaci służby konceptowéj; przecho- 


Padu wchodzą, a pod Cavanella di Po rze- 
kę tę opuszczając, za pomocą Ser? 
do Chioggia lub Wenecyi przesłane by- 
wają. N. 162, S. 464. 

Kandydaci cxaminów teoretycznych Rzą- 
dowych; urządzenie i odbywanie takowych 
stósownie do Najwyższego Postanowienia 
z dnia 25. Września 1855 r., przez ucz- 
niów nauk prawniczych i politycznych skła- 
dać się mających. N. 59, S. 105. 

— — — — wydanie nowych Postanowień 

względem tax, przez kandydatow takowych 

płacić się mających. N. 42, S. 84. 

nauczycielskiego urzędu gimnazyalnego; 

obwieszczenie zatwierdzonćj stanowczo Naj- 


dnie Postanowienia co do przyjmowania tych 
kandydatów służby konceptowej, którzy 
składać mają examina Rządowe teoretycz- 
ne jeszcze wedle systematu examinów 
Rządowych, zasadzającego się na Ustawie 
z dnia 30. Lipca 1850 r. N. 86, 5. 196. 


stanu duchownego i braciszkowie zakonni 
wyznania greckiego nieunickiego, regulacya 
uwolnienia od wojska tychże, N. 132, S. 289. 
— — — konfessyi Augsburskiej i Helwec- 


kićj; regulacya uwolnienia od wojska tych- 
że. N. 132, S. 289. 


— — — kościoła katolickiego; regulacya ich 
uwolnienia od wojska. N. 131, S. 288. 


XXII 


Kan — Kar 
Kandydaci stanu duchownego wyznania u- 


nitaryuszöw; regulacya uwolnienia od woj- 
ska tychże. N. 132, S. 289. 


Kantonalne władze, Szwajcarskie; prze- 
glad tychże, do których się udawać mają 
C. K. Sądy Austryackie w wymianie pism 
sądowych. N. 200, S. 593. 

Kapital indemnizacyiny; objaśnienie 
kwestyi, czyli i jak dalece wierzyciele mi- 
mo swój woli przekazani być mogą do ta- 
kowego ze strony urbaryalno-uprawnionych 
posiadaczy dóbr w Węgrzech, Kroacyi 1 
Slawonii, w Województwie Serbskiém i 
Banacie Temeskim, tudzież w Siedmiogro- 
dzie. N. 224, S. 631. 

Kapitałów uwolnienia gruntowego przeka- 
zywanie; objaśnienie $. 28 Najwyższego 
Patentu z dnia 16. Stycznia 1854 r., Nr. 
24 Dziennika Praw Państwa, względem 
obwieszczenia wychodzących edyktów w po- 
stępowaniu przy tém. Nr. 81, S. 168. 

Kara cielesnćj chłosty; objaśnienie 
Së, 259 i 260 lit. b) Ustawy karnćj pod 
względem takowćój. N. 116, S. 246. 


— — — zastósowanie takowój jako zaostrze- Kar 


nia przy przestępstwach skarbowych. N. 
196, S. 584. 


zasady względem udzielonego niektórym 
osobom przepuszczenia tćjże, sądem wo- 
jennym orzeczonćj z powodu powstania 
w Królestwie Węgierskióm i Wielkiem 
Księstwie Siedmiogrodzkićm w latach 1848 
i 1849. N. 128, S. 282. 


przy przestępstwach Skarbowych; zastóso- 
wanie chłosty cielesnéj jako zaostrzenia ta- 
kowój. N. 196, S. 584. 


Karczowiska; rozciągnięcie terminów usta- 
nowionych Cesarskiemi Patentami z dnia 
2. Marca 1853 r. do reluicyi tychże w Wę- 
grzech i Województwie Serbskióm z Ba- 
natem Temeskim, niemniqj do reluieyi tych- 
ze w Kroacyi i Slawonii. N. 33, S. 44. 

Karlsburg; przeniesienie drogą delegacyi 
Sądownictwa górniczego, przystojącego Są- 
dowi obwodowemu w Dóćs do Sadu obwo- 
dowego tamże. Ń. 60, S. 119. 


Marna służba w wojsku; zniżenie cza- 
su takowój dla kaleczących się samowol- 
nie i zbiegów przed rekrutacyą w Austryi 
Niższój, Austryi wyżćj Anizy, Solnogrodzie, 
Styryi, Czechach, Morawii, Szlasku, Gali- 
cyi, Krakowie i Bukowinie, Krainie, Ka- 


Kar — Kas 

ryntyi, Gorycyi, Istryi, Tryescie i Tyrolu 

z Vorarlbergiem. N. 73, S. 160. 

Marne ustanowienia na niedokładności 
w doklaracyach towarów; objaśnienie tako- 
wych. N. 237, S. 642. 

Karnéj ustawy włoski przekład; w tako- 
wym znajdujący się na wstępie $. 179 wy- 
raz „aber“ został opuszczony, przeto w prze- 
kładzie paragrafu tego po wyrazach „si 
pronuncierh* wyraz „per altro“ ma być 
dodanym. N. 108, S. 234. 

Bé arno-sadowa instrukcya z dnia 16. Czerw- 
ca 1854 r.; bliższe oznaczenie S. 41 tejże 
względem wniesienia odwołania Prokurato- 
ryj Rządowych przeciw wyrokom sądów 
powiatowych (sądów stolicowych, pretur) 
w razach przestępstwa. N. 80, S. 167. 

z dnia 16. Czerwca 1854 r.; obja- 

śnienic tejze pod względem przejrzenia aktów 

karno-sądowych. N. 92, S. 210. 

— — z dnia 16. Czerwca 1854 r.; upro- 

szczenię niektórych wykazów czynności 

przez władze sądowe na mocy tćjże zda- 

wać się mających. N. 130, S. 285. 

adowe akta; objaśnienie instruk- 

cyi karno-sądowćj pod względem przejrze- 

nia tychże. N. 92, S. 130. 


przepadku majątku; obwieszezenicKarno-sadowego śledztwa przedmioty; o 


sposobie zapakowania takowych. N. 150, 
S. 423. 


Kartele, z zamiany assygnacyj Skarbowych 
powstałe; księgi kredytowe i prenotacye 
względem takowych prowadzone być mają, 
w Medyolanie. N. 16, S. 23, 24. 


Karygodmosc przyjmowania darów ze stro- 
ny osób sądowych; zastósowanie takowćj 
do wszystkich urzędników sądowych, przeto 
e i do sądowo-manipulacyjnych. N.217, 
, 627. 


Mary pienicine za pewne niedakłodności 
dcklaracyi towarów; ustanowienie takowych 
celem wykonywania prawideł co do ezu- 
wania nad obrotem handlowym i przemy- 


slowyin. N. 236, S. 641. 


— — za przestępstwa Skarbowe; zmiana Po- 
stanowien S. 894, w. 2 prawa karnego Skar- 
bowego z dnia 11. Lipca 1835 r., o ścią- 
gnięciu takowych. N. 78, S. 167. 


Kasowe postępowamie z majątkiem sic- 
rocienskim, kuratelskim i depozytowym w 
Galicyi, Krakowie i Bukowinie: instrukeya 
względem takowego, dla Galicyi, Krakowa 
i Bukowiny. N. 142. S. 296. 


XXIV 


Kas — Kol 


Kasowe postępowanie z majątkiem sic- 
rocinskim i kuratelskim w Węgrzech, 
Siedmiogrodzie, Kroacyi, Slawonii, Woje- 
wödztwie Serbskiem z Banatem Temeskim; 
oznaczenie terminu, kiedy nastąpić winno 
zarządzone w $$. 7 i 27 instrukcyi o ta- 
kowem przesłanie odpisu księgi polecen 
złożenia i odbioru tudzież Zurnalu do bu- 
chalteryi Rządowej. N. 143, S. 336. 

Kasy centralnćj asygnacyt, pięćpro- 
centowe, z dnia f. Września 1848 r. i J. 
Marca 1849 r. po 30 złr., 60 złr., 90 zIr., 
300 złr., 600 zir. i 900 złr.; zupełne tych- 
że ściągnięcie. N. 44, S. 91. 

Katolicey nauczyciele religii w 
mnazyach; oznaczenie ich stanowiska. N. 151, 


SE? 


S. 425. 
Katolickie bractwa; p. Katolickie stowarzy- 
szenia, 


— stowarzyszenia lub bractwa; traktowanie 
takowych. N. 127, S. 281. 


— szkoły ludowe w Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
wonii, Województwie Serbskićm i Banacie 
Temeskim; zaprowadzenie tasyj szkolnych 
dla takowych. N. 179, S. 481. 


Katolickiego kosciola stanu duchownego 
kandydaci; p. Kandydaci stanu duchownego 
kościoła katolickiego. 


Kol — Kon 
Kolei żelaznćj Wićdeńsko-Glognickiej 5% 
pierwo-akcye; księgi kredytowe i prenota- 
cye względem tychże prowadzone być ma- 
ją w Waićdniu. N. 18, S. 23, 24. 


IKolćj żelazna Górno-Szląska Krakowska; 
p. Górno-Sziyska Krakowska kolèj żelazna. 

— — Rządowa południowa; połączenie obuch 
dotychczasowych jéj sekcyj pod nazwą: 
„C. K. koléj żelazna Rządowa południowa 
i ustanowienie połączonćj Dyrekcyi przed- 
siębiorstwa w Wićdniu dla całćj linii od 
Wiódnia aż do Lubłany* (a na przyszłość 
aż do Tryestu). N. 38, S. 61. 

— — włoska, centralna; koncesya na budo- 
wę tójże. N. 94, S. 213. 

Koleje zelazne Austryi i Bawaryi, traktat 
Rządowy między oboma temi Państwami 


zawarty względem połączenia tychże. N. 
105, S. 227. 


— i statki parowe; bliższe Postanowienia 
co do obliezalnćj przewyżki pakunku w po- 
dróżach przesiedlenia urzędników Rządo- 
wych za poniocą takowych. N. 114, S. 245. 
— Nardyńskie i Lombardzkie; traktat Rzą- 
dowy między Austryą i Sardynią z dnia 
19. Czerwca 1856 r. względem obopólne- 
go połączenia tychże. N. 213, 5. 609. 


7 o SJ e o z ME Vi rirzaci "Ar dP ZE 
=. SE laicy ; regulacya ich uwolnieniu od woj-Kolejnosc instancyj przeciw rezolucy om prze- 


ska. N. 131, S. 288. 


Katolicy w Austryi; nowa ustawa co do 
spraw małżeńskich tychże, o ile takowe 
do prawodawstwa cywilnego należą. N. 190, 
S. 492. 

Kenty; p. Mieszkańcy Andrychowa, Kent It. d. 

Kerekudvar; p. Tarna-Eörs, Puszta-Mono- 
stor ù Kerekudvar. 

Mladsko, Hrabstwo; p. Hrabstwo Kłądsko. 

Kokony (zasklepy jedwabnicze); podniesic- 
nie, względnie ustanowienie cła przychodo- 
wego od takowych. N. 188, S. 488. 


— — — upoważnienie urzędów ceinych u- 
bocznych klasy II. do odprawy przy wcho- 
dzie takowych. N. 173, S. 472. 


Kolei żełaznćj Komo-Monza Medyolańskiej 
4% obligacye; księgi kredytowe i preno- 
tacye względem tychże prowadzone być 
mają w Medyolanie. N. 18, S. 23, 24. 


— Lomb ardzko- Wenecka Dyrekcya budo- 
wnicza; o zdolności hipotecznej dokumentów 
i układów przez takową wydanych. N. 230, 
S. 636, 


— 


znaczonych do wykonania jurysdykeyi han- 
dlowćj Trybunałów sądowych pierwszej 
instancyi w Węgrzech, Kroacyi, Siawonii, 
i Województwie Serbskiem z Banatem Te- 
meskim; Rozporządzenie względem tako- 


wéi. N. 238, S. 642. 


Kolonie Nideriandzkie; konwencya mie- 
dzy Cesarstwem Austryackićm i Królestwem 
Niderlandzkićm z dnia 15. Maja 1856 r., 
dotycząca ustanowienia urzędów konsular- 
nych w takowych. N. 125, S. 271. 


Komenda Jeneralna Krajowa; Rozporzadze- 
nie, iż od dnia 1. Lutego 1856 r. władze kra- 
jowe Wojskowe tę nazwę nosić będą. N. 
21, 5. 26. 


Komendy Armii i Komendy Korpusów Ar- 
mii; takowe tworzą od dnia 1. Lutego 
1856 r. pod nazwą: „Komenda Jeneralna 
Krajowa" władzę krajową wojskową dla 
dotyczących Krajów Koronnych. N. 21, 

S. 26. 


— — —— —— zaprowadzenie tytułów dla 
Szefów Komend Armii i Komend Korpu- 


sów Armii. N. 21, S. 27. 


XXV 


Komi — Komp 


Komisaryat górniczy w Lublanie; wy- 


niesienie takowego na Starostwo górnicze 
dla Krainy i Pobrzeże. N. 123, 5. 254. 


Komisarz exponowany w Fiinfkirchen; 


oznaczenie początku dzialalności 


tegoż. 
M +46, 8. 48. 


Komisarze exponówani Starostw gór- 


niczych w Szenmicach, Nagybányai Schmöll- 
nitz; nowe odgraniczenie ich okręgów urzę- 
dowych ze względem na nową organiza- 
cya Węgier polityezno-sadowa. N. 30, S. 34. 
— Starostwa górniczego w Zalatien; no- 
we odgraniczenie ich okręgów urzędowych 
ze względem na nową polityczno - sądową 
organizacyą Siedmiogrodu. N. 53, S. 101. 


Komisye teoretycznych examinów Rzado- 


wych; Rozrządzenie, względem zastósowa- 
nia Postanowień z dnia 2. Października 
1855 r., N. 172 Dziennika Praw Państwa, 
do takich uczniów, którzy w kursie letnim 
wstąpili do nauk prawniczych i politycz- 
nych, lub na przyszłość wstąpić zamyśla- 
ją , S. JI. 

wynagrodzenia dziesięciny górniczćj Rozpo- 
rządzenie, mocą którego na takowe przepro- 
wadzenie ostatecznego wynagrodzenia dzie- 
sięciny górniczej w Czechach, Morawii i na 
Szląsku włożonćm zostaje. N. 90, S. 202. 


Komitat Szabolski; utworzenie sądu ko- 


mitatowego dla tegoż w obrębie Wyższego 
sądu Krajowego Wielko- Warazdyńskiego 
z siedliskiem urzędowóm w Nagy-Kallo. 
N. 58, &. 108. 


Komitatowy sad dla komitatu Szabolskie- 


go; p. Komitat Szaholski. 


Komo-Monza Medyolańskićj kolei żelaznćj 


obligacye; p. Obligaeye Komo-Monza Me- 
dyolańskićj kolei żelaznej. 


Komo (prowincya); przeniesienie znajdującćj 


się tamże pretury klasy I z Brivio do Me- 
rate. N. 164, S. 465. 


HGormpetencya co do śledztwa i ukarania 


przestępstw ustaw, istniejących w Tyrolu z 
Vorarlbergiem i w Królestwie 
Weneckióm, pod względem posiadania i 


Kom — Kon 


z dnia 1. Września 1852 r., N. 176 Dzien- 
nika Praw Państwa, względem takowej. 
N. 183, S. 483. 


Kompetencya sądów handlowych w Wić- 


dniu i Tryescie; rozciągnięcie takowćj na 
sprawy cywilne bezsporne. N. 7, 5. 6. 

— konsularnych w Państwie Ottomańskićm 
co do rozprawy i rozstrzygnienia w skar- 
gach z przeciwnćj strony wniesionych prze- 
ciw obeym przynależącym: objaśnienie $. 
2 Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 29. 
Stycznia 1855 r. i $. 8 Rozporządzenia 
z dnia 31. Marca 1855 r. N. 117, S. 247. 
urbaryalno-sądowa względem polozonych 
w dystryktach Jazygii i Kumanii gmin Tar- 
na-lsórs, Puszta Monostor, Kerekudvar, 
Abbatyun i Janoschida. N. 136, S. 292. 
władz politycznych w sporach, ssd 
cych ze stósunku służbowego lub kontra- 
ktu o nagrodę za najem usług, między służ- 
bodawcami i służącymi, tudzież między 
protesyonistami lub właścicielami fabryk i 
ich ezeladnikami, chłopcami terminującymi 
pa robotnikami pomoeniczymi. N. 229, 
S. 635. 


Konceptowa służba; przechodnie Posta- 


nowienia eo do przyjmowania owych kan- 
dydatów tćjże, którzy skladać mają exami- 
na Rządowe teoretyczne jeszcze wedle sy- 
stematu examinów Rządowych, zasadzają- 
cego się na Ustawie z dnia 30. Lipca 
1850 r. N. 86, S. 196. 


— Ministerstwa Spraw Zewnętrznych; ob- 
wieszezenie stósownie do nowych ustaw o 
studyach zmodyfikowanych Postanowień co 
do examinów, przed wstąpieniem do tejże 
złożyć się mających. N. 101, 5. 219. 

— Wyższa przy Prokuraturach Finanso- 
wych; zaprowadzenie także i w Królestwie 
Lombardzko - Weneckióm przepisu, doty- 
czącego examinów dla takowćój. N. 20, 
S. 26. 


Lombardzko-|Koncesya na budowę włoskićj centralnej 


kolei żelaznćj. N. 94, 5. 213. 


noszenia broni zakazanyalı, równie jak 0-|gKtouncesye na transport osób krajowy, pery- 


brotu onemiż. N. 40, S. 63. s 
sądów cywilnych do osób, podlegających 


wsdykcyi wojskowćj; objaśnieni | e Lë e 9 — 
a DEI w Ry i $. AO ikonfesyi Augsburskicj i Helweckićj sta- 
procedury karnéj i S. 4 pozycya „powtóre”j 


wojskowćj normy jurysdykcyjnćj z dnia 22. 
Grudnia 1851 r., N. 255 Dziennika Praw 


odyczny; postępowanie przy udzielaniu ta- 
kowych. N. 51, 5. 97. 


nu duchownego kandydaci; regulacya uwol- 
H H . N 4 
nienia takowych od wojska. N. 13%, S. 289. 


Państwa, względem takowćj. N. 240, S. 643. idonfiskacya majątku; p. Kara przepadku 


— — 1 wojskowych przy skargach wexlo- 


majątku. 


wych, wzajemna; bliższe oznaczenie S. ilKongregacye centralne w Lombardzko-We- 


A D + D 3 2 
Rozporządzenia wojenno - ministeryalnego 


neckiem Królestwie; bliższe Postanowienia 


d 


XXVI 


Kong — Kons 
o zakresie dzialania i postępowania w spra- 
wach tychże. N. 240, 5. 606. 
Kongres pokoju w Paryżu; deklaracya Mo- 


Sion — Kor 
stryackim poddanym lub Austryackićj opie- 
ki doznającym w drodze przeciwpozwu 


wydanych. N. 117, S. 427. 


carstw, zastąpionych na tymże w przed-|Bkomsulowie; p. Konsularne sądy. 
1 1 ae r ka 9775 i 1 d S è . 
miocie praw Neutralnych. N. 74, S. 163. Konswnpeyjay podatek; ustanowienie 


Konie; zniesienie zakazı wyprowadzania tych- 
że przez wszelkie granice Państwa. N. 66, 
S. 121. 

Konkordat, między Cesarstwem Austryac- 
kiem i Państwem Kościelnóm zawarty; no- 
wa ustawa co się tyczy spraw małżeńskich 
katolików w Austiyi, wydana dia przepro- 
wadzenia artykulu X tegoż. N. 190, S. 492. 

Konkursa na obsadzenie posad w slużbie 
cywilnój, zachowanych wyłącznie dla wy- 
służonych wojskowych; dozwolenie rozpi- 
sania takowych. N. 180, S. 481. 

Konkursowy regulamin, prowizoryczny, 
z dnia 18. Lipca 1853 r. dla Węgier, Kro- 
acyi, Slawonii, Województwa Serbskiego 
z Banatem Temeskim i Siedmiogrodu; ob- 

jaśnienie artykułu IX Rozporządzenia wpro- 
wadzającego do tegoż. N. 104, 8. 225. 

Koustatowamie rcalnćj właściwości pro- 
fesyj, wniesionych do ksiąg gruntowych ja- 
ko radykowanych: postępowanie przy tóm. 
N. 209, S. 604. 

Konsularne sady, C. K., w Państwie Ot- 
tomańskićm; objaśnienie $. 2 Cesarskiego 
Kozporzadzenia z dnia 29. Stycznia 1855 r. 
N. 23 Dziennika Praw Państwa, tudzież $. 
S Rozporządzenia % dnia 31. Marca 1855 r. 
N. 58 Dziennika Praw Państwa, tak pod 
względem właściwości tychże co do roz- 
prawy i rozstrzygnienia w skargach 4 prze- 
ciwnćj strony wniesionych przeciw obeym 
przynależącym, jak pod względem przy- 
puszczalności exckncyi wyroków, przez 


obce konsulaty przeciw Austryackin pod- 


danym lub Austrysekićj opieki doznającym, 
w drodze przeciwpozwu wydanych. N. 147, 
8. 247. 

urzedy w Turcyi; uregulowanie korespon- 
dencyi między temi i sądami piórwszćj in- 
stancyi w sprawach karnych. N. 207, S, 604. 
— Austryackie, w koloniach Niderlandz- 
kich; konwencya między Austryą i Kró- 
lestwem Niderlandzkiem z dnia 15. Maja 
1856 r. względem ustanowienia takowych. 
N. 125, 5. 271. 


Konsulaty; p. Konsularne sądy. 


ekwiwalentu takowego od gorzelnianych 

płynów spirytusowych przy wprowadzaniu 

do obrębu wolnego portu Wencekiego. N. 

185, 5. 485. 

— wykonanie Postanowien Rozporządzenia 

z dnia 14. Lipca 1856 r. (N. 430 'Dzien- 

nika Praw Państwa), w przedmiocie po 

biórania tegoż od wypalanych płynów spi- 

rytusowych. N. 146, S. 395. 

— wymiar takowego przy wyrabianiu go- 

rzelnianych płynów spirytusowych. N. 168, 

S. 466. 

Ekomtrakć o nagrodę za najem usług; p. Kom- 
petencya władz politycznych. 

Kondtrola Buchalteryj Rządowych względem 
ułożenia i przedłożenia ogólnych przeglą- 
dów o stanie majątku sierochskiego i ku- 
vatelskiego; Rozporządzenie względem wy 
konywania takowćj. N. 227, S. 634. 

Koutrolny mrzed w Neuhaus w Czechach; 
umocowanie tegoż do odbiórania cla przy- 
cnodowego od poddanych już wewnętrznćj 
rewizyi u innego urzędu clowego i pocztu 
przybywających towarów. N. 215, S. 627. 

— — w Würbeuthal; przeniesienie takowego 
do Zuckmantl. N. 57, S. 103. 

Konwency ch między Austryą i Grecyą, han- 
dlowa i żeglugowa z dnia 4. Marea 1835 r; 
artykuły addycyonalne 2 dnia 12. Czerw- 
ca 1856 r. do takowćj, dotyczące postępo- 
wania z ruchomemi puściznami poddanych 
Stron obu. N. 174, S. 474. 

— — —iModeną, z dnia 23. Czerwca 1856 r. 

względem wzajemnego wydawania zbro- 

dniarzy, dezerterów, zbiegów przed kon- 

skrypcyą i rekrutacya. N. 158, S. 440. 

— Cesarstwem Austryackicn i Królestwem 

Niderlandzkiem z dnia 15. Maja 1856 r., 

dotycząca ustanowienia urzędów konsular- 

nych Austryackich w koloniach Niderlandz- 

kich. N. 125, 5. 274. 

— 2 dnia 1. Maja 1851 r.: obwieszczenie 

Postanowień względem włoskićj centralnéj 

kolci zelaznéj. N. 94, 5. 213. 

Kopalnie; Rozporządzenie dotyczące exeku- 
cyi na takowe. N. 115, S. 246. 


— obce, w Państwie Ottomańskióm; obja-|lkora olszowa i rodzaj trzewic drewnia- 


śnienie względem przypuszezalnosei exeku- 


cvi wyroków przez takowe przeciw Au-, 


nych; postępowanie clowe z takowemi. N. 
106, S. 232. 


XXVII 


nor — Fara 


Korcespondeneya między Austryackiemi| 
władzami sądowemi i władzami podobnemi 


w Państwach Zwiazkowych Północno-Ame- 
rykańskich. N. 221, S. 630. 

— — C. K. Sadami pićrwszćj instancyi i C. 
K. urzędami konsularnemi w Tureyi, w spra- 
wach karnych. N. 207, 5. 604. 

Korpus adjıtantow; utworzenie takowe- 
Or ml >20, 

R oszowmiege towary plecione; rozciągnie- 
nie uwzględnień zawartych w $. 17 Naj- 
wyższćj Ustawy o domakrąztwie z dnia 4. 
Września 1852 r., na mieszkańców bylego 
Vice-Ispaństwa Warazdyńskiego co się ty- 
czy handlu domokrążnego takowemi. N. 
10, 5. 7 

Koszea podwody w podróżach Dworu i służ- 
by urzędników eywilnych w Królestwie 
Wegierskiem, Kroacyi, Slawonii, Woje- 
wództwie Serbskićm wraz z Banatem Te- 
meskim; wynagrodzenie tychże. N. 122, 
5. 254. 

Koszia połączone z urzędową działalnością 
izby adwokatów i j&j wydziałów; sposób 
ściągania tychże. N. 136, 5. 292. 

— za eskortowanie i przyprowadzenie inkwi- 
zytów i zbrodniarzy przez Zandarmow, 
niemnićj koszta za świadectwo Zandarmów; 
zaplacenie takowych. N. 204, S. 602. 

Koscielne Państwo i Austeya; traktat 
z dnia 5. Maja 1856 r., względem uregu- 
lowania obrotu telegraficznego. N. 198, 
S. 587. 

Kościoła katolickiego stanu ducho- 
wnego kandydaci; regulacya uwolnienia tych- 
że od wojska. N. 131, S. 288. 

Kotły parowe, staro, już zużyte; objaśnie- 
nie Rozporządzenia z dnia 11. Lutego 1854r. 
Część XVIII, N. 48 Dziennika Praw Pań- 
stwa, w przedmiocie środków bezpieczeń- 
stwa, przestrzegać się mających przy trans- 
lokacyi lub przedaży takowych. N. 63, 
S. 120. 

Kozice i owcze skóry, pólgarbowane; po- 
stepowanie celne % takowemi. N. 100, S. 
219. 

Kradzieży »brodmia; objaśnienie przepi- 
sów zawartych w $$. 178 i 179 ustawy 
kKarnéj o ukaraniu tćjże. N. 108, S. 233. 

Kraina; osobne Postanowienia co się tyczy 
postępowania celem wykreślenia oktawy co 
do tych dóbr dominikalnych, których po- 
siadacze jurysdykcyę już przed powszech- 
nem Zaprowadzeniem sądów Cesarskich 


Kral — iraj 
zdali, albo tylko księgi gruntowe wzgię- 
dem poddanezych realności swych prowa- 
UN 10 3, 207. 

Kraina; polecenie sądom, przy sądowych li- 

cytacyach dóbr nieruchomych brać urzę- 

downie uwagę na w ierzytelności funduszu 

uwolnienia gruntowego. N. 88, S. 201. 

zniżenie czasu słażby kwmój w wojsku dla 

kaleczących się samowolnie I zbiegów przed 

konskrypcyą i rekrutacyą. N. 73, S. 160. 

i Pobrzeże; wyniesienie dotychczasowego 

komisaryatu górniczego w Lublanie na sta 

rostwo górnicze dla obydwu tyeh Krajów 

Korounych. N. 123, S. 254. 

Krajany tytuń, ordynamy; zawieszenie 
sprzedaży takowego po dotychczasowćj ce- 
nie 14 kr. za tunt w okręgu granicznym 
nowego terytoryum monopolu. N. 37, S. 61. 

Krajowa Dyrekcya Finansowa dla Kroacyi 

i Slawonii; urządzenie Prokuratur Finan- 

sowych dla obrębu adıninistraeyjnego tćj- 

AG „A 219, S- 020. 

— — w Gracu; obwieszczenie początku 

dzialalnosci powiatowych Dyrekeyj Finan- 

sowych w okregu urzędowym tejże. A. 102, 

S. 223. 

— — w Krakowie, obwieszezenie począt- 

ku działalności Dyrekcyj Finansowych po- 

wiatowych w jój okręgu administracyjnym. 

N. 156, 5. 430. 

— — — — utworzenie Prokuratury Fi- 

nansowćj w Krakowie dla administracyj- 

nego obrębu tćjże. N. 93, S. 213. 

— — we Lwowie; obwieszczenie początku 

dzialalności ustanowionych w jćj okręgu 

administracyjnym powiatowych Dyrekeyj 

Finansowych. N. 45, S. 92. 

— — w Zagrzebiu; zniesienie niektórych 

urzędów celnych bocznych klasy IL w o- 

kręgu tejże. N. 167, S. 466. 

jeneralna komenda; Rozrzadzenie, iż od 1. 

Lutego 1856 r., krajowe wladze wojskowe 

ten tytul nosić bedg. N. 21, S. 26. 

Krajowe monety, zlote; stósunek wartości 
tychże do zagranicznych monet zlotych i 
srebrnych, przy opłatach clowvch nużywa- 
nych. N. 212, 8. 606. l 

— władze wojskowe; zmiany w organiznie 
takowych. N. 21, S. 26. 

KRrajowi Szefowie w Siedmiogrodzie, Kroa- 
cyi, Slawonii, Województwie Serbskiem 
z Banatem Temeskim, Tryeście i Dalma- 
cyi; obwieszczenie tytulowania tychże. N. 
225, S. 633. 


XXVIII 


Kraj — Mrak 
Krajowy Sad w Czerniowcach; przeniesie- 
nie drogą delegacyi Sądownictwa Górni- 


czego, przysłużającego sądowi obwodowe-|pgy. 


N. 134, 


mu w Stanisławowie do tegoż. 
5. 290, 

— w Krakowie; p. Krakowski Sąd Kra- 
Zonen, 

— we Lwowie; p. Lwowski Sąd Krajowy.| — 
— w Medyolanie; przeznaczenie takowe- 

go do prowadzenia ksiąg kredytowych i 
prenotacyj względem kartelów, obligacyj 4 — 
certyfikatów kredytowych dlugu, powstałe-| 

go z zamiany assygnacyj skarbowych, tu- 
dzież dla 4% obligacyj kolei żelaznćj Ko- 
mo-Monza Medyolańskićj. N. 18, 5. 23. 

— w Wiódniu: p. HT eu] Sąd Krajowy.| — 
— wojskowy, w Gracu; zniesienie takowe- 

mop, Mo JEM ugi 

transport osób, peryodyczny; postępowanie 


Ara — Kro 


i depozytowym w tym Kraju Koronnym. 
N=6,4555 ; ý 


akow; polecenie tamecznym sądom, przy 


sądowych licytacyach dóbr nieruchomych 
brać urzędownie uwagę na wierzytelności 
funduszu uwolnienia gruntowego. N. 88, 
S. 201. 

postępowanie w przedmiocie uprzątnienia 
budynków, grożących upadkiem, niebezpie- 
czeństwem Życia lub ognia. N. 169, S. 469. 
uregulowanie postępowania z onemi z by- 
łego dominikalnego stósunku wynikające- 
mi pretensyami i sporami, które nie zna- 
lazly załatwienia w drodze uwolnienia grun- 
towego. N. 147, S. 395. 

zniżenie czasu służby karnej w wojsku 
dla kaleczących się samowolnie i zbiegów 
przed konskrypcyą i rekrutacyą. N. 147, 
S. 395. 


przy udzielaniu koncessyj na takowy. N. krakowskie Wielkie Księstwo; rozciągnie- 


51, S OZ 
Krakowska Dyrekcya Finansowa Krajowa; 
obwieszczenie początku działalności w je 


nie przepisów dla Galicyi wydanych w 
przedmiocie sukcesyi w dobrach chłopskich 
na takowe. N. 6, 5. 5. 


okręgu urzędowym ustanowionych powia-|lśredyt hipoteczny; obwieszczenie za- 


towych Dyrekcyj Skarbowych. N. 156, 
5. 430. 
— Finansowa Prokuratura; ustanowienie ta- 


kowćj dla urzędowego okręgu Krakowskicj 

Krajowej Dyrekeyi Skarbowej. N. 93, S. 213. 
Krakowski okreg; zaprowadzenie Niższo- 
Austryackićj miary i wagi jako jedynie u- 
rzedowéj w takowym. N. 163, S. 465. 
prawniezo- i polityczno-naukowy fakultet; 
p. Prawniczo- i polityezno-naukowe fakul- 
tety w Wiódniu, Pradze, Peszcie, Krako- 
wie i t. d. 


prowadzenia ksiąg kredytowych i prenota- 

cyj względem 4% pićrwo-akcyj kolci že- 

laznćj Górno-Szląskićj Krakowskićój. N. 18, 

S. 23. 

uniwersytet; przedłużenie działalności pro- 

wizorycznój ustawy z dnia 27. Września 

1849 r. o organizacyi wladz akademicz- 

nych w tymże. N. 170, S. 470. 

Krakowskiego glównego urzędu celnego 
expozytura; utworzenie tójże w Dembicy. 
N. 34, S. 44. 

Krakowskiecj Górno-Szląskićj kolei žela- 
znćj eztćro-procentowe plerwo-akceye; 
Górno-Szląska Krakowska kolój żelazna. 

Kraków; instrukcya o kasowóm postepowa- 
= Z g 8 Ge . H d S 
niu z majątkiem sierochiskim, Kuratelskim 


Sąd Krajowy; przeznaczenie takowego doje 


twierdzonych przez Najjaśniejszego Pana 
statutów i regulaminu wydziału uprzywile- 
jowanego Banku Narodowego Anstryackie- 
go, utworzonego dla tegoż. N. 41, S. 65. 


Kredytowanie platnych sum cla przycho- 


dowego; pozwolenie takowego. N. 91, S. 202. 
8%] 8 b 


Kredytowe certyfikaty długu, powstałego 


z zamiany asygnacyj skarbowych; księgi 
kredytowe i prenotacyc względem tako- 
wych prowadzone być mają w Medyolanie. 
isa dle ieh Zo 


księgi; p. Księgi kredytowe. 


oacko-Slaworska Krajowa Dyrekcya 


Finansowa w Gracu; utworzenie Finanso- 
wój Prokuratury w Zagrzebiu dla admini- 
stracyjnego okręgu téjze. N. 219, S. 629. 


Kroacya i Sjawonia; objaśnienie arty- 


kulu IX Rozporządzenia wprowadzającego 
do prowizorycznego regulaminu konkurso- 
wego 2 dnia 18. Lipca 1853 r. N. 104, 
5. 225. 


— — — dane sądowym władzom o nic- 
przypuszczalności exekucyi do ściągnienia 
zaległości powstałych dopiero z dniem 1. 
Maja 1848 r. w prestacyach urbaryalnych 
za wynagrodzeniem zniesionych. N. 28, 
S. 34. 

— — — kwestyi, czyli i jak dalece wic- 
rzyciele pomimo swćj woli przez urbary- 


REN 


KO | Kro — Ruk 
alno-uprawnionych posiadaczy dóbr pıze-Kroacya i Slawonia; Rozporządzenie 
kazani być mogą do kapitału uwolnienia dotyczące terminu, kiedy nastąpić winno 
gruntowego. N. 224, S. 631. zarzadzone w $$. 7 i 27 instrukcyi o ka 

Kroacya i Ślawonia: objaśnienie kwe- sown postępowaniu z majątkami sierocni- 
stvi, w jakim terminie i do której Wla- skiemi i ku ie ert, 2 dnia 5 Listopa- 
dzy rekursa wytoezone być winny prze- da 1854 r. (N. 297 Dziennika Praw I All- 
ciw Rozporządzeniom sądów w sprawach stwa) przesłanie odpisu księgi poleceń zło- 
dyscyplinarnych adwokackich. N. 133, A odbioru tudzież ż urnalu do B uchal - 
S. 290. S tervi Rządowćj. N. 143, S. 336. 

— — — postanowienia względem dostawy} — r r FOWNOLZESNE pokrycie potrzeby soli 
środków podróży i wynagrodzenia kosztów dla bydła w tym Kraju Koronnym przy 
podwody w podróżach Dworu i służby u- otworzeniu sprzedaży takićj soli po umiar- 
rzędników cywilnych. N. 122, S. 254. kowanej cenie także w Węgrzech i Sied- 


Se TB A i miogrodzie. N. 71, S. 160. 
— — — względem kolejności instancyj 


przeciw rozolueyom przeznaczonych do wy-| 777 — tytuloy Alle Szefa tego Kraju Ko- 

konywania jurysdykcyi handlowej trybuna- ronnego. N. 225, S. 633. 

łów pierwszćj instancyi. N. 238, S. 642. — — — zaprowadzenie tasyj szkolnych dla 

— — — — powtórnych cxaminów ucz- katolickich, zas i i b i ŻY dow- 

niów po 0. K. akademiach prawniczych. skich szkół ludowych. N. 179, S. 481. 

N. 226, 5. 634. iasięgi kredytowe i pronotacyc; oznacze- 
— — — zistępywania się w własnych nie miejse, w których takowe prowadzone 

sprawach cywilnych osób, do wykonywa- być mają dla niektórych publicznych obli- 

nia urzędu sędziowskiego uzdolnionych. gacyj. N. 18, S. 23. 

e E Sb (ih Ksiegi sruntowćj ogloszone protoköla; postę- 

— — postępowanie przy odbiorze przy- powanie ze zgłoszeniami, wniesionemi wpra- 

sięgi od wyznawców wiary izraelskićj. N. wdzie wedle informacyi $. 3 ustępu 1 i 2 

1389, S, 293, | Rozporządzenia z dnia 15. Grudnia 1855 r. 

co się tyczy takowych protokółów , atoliz 


~ — a . D zo 70 ONY: N „nie- ir Ą SĘ 3 
postępowanie ze zgłoszeniami, wnie-|  dopiċro po uplynionym terminie zgłoszenia. 


Bang ee] ZOB U 
jonemi wpraw dzie wedle informaeyi §. 3 N. 223, S. 631. 
ustępu 1 i 2 Rozporzadzenia z dnia 15. TER owe R 

= z = Z dc N H — — 0 r va eil ` SĘ 2 
(irudnia 1855 r., N. 222 Dziennika Praw polecen zlozenia 1 odbioru Odpis; Noz 
Państwa, co się tyczy ogloszonych proto- porządzenie, dotyczące EE 1 
kółów księgi gruntowój, atoliz dopiéro po stąpić winno zarządzone w $$. 7127 in- 
upłynionym terminie zgloszenia. N. 228, strukeyi 0 kasowem postępowaniu z mająt- 
654. | kami sierocińskiemi i kuratelssiemi z dnia 


ln joe E T 4. Listopada 1854 r. przesłanie tegoż. N. 
= C= rozciażnięcie 1018 erya nego 10 z— 143, g, 336. 


porządzenia z dnia 1. Kwietnia 1853 r. „ 14 . 4 RZE Ent 
co się tyczy zaprowadzenia urzędownie Ksicstwo Krakowskie, Wielkie; p. Arakow- 


rozpoznanych i jako takie oznaczonych al- skie Wielkie Księstwo. A. be: 
koholometröw do oznaczenia tęgości wód-| 7 Nzłąskie; ogjoszenie Niższo - Austryackićj 
ki i spirytusu w obrocie, na ten Kraj Ko- miary 1 wagi jako_wyłącznie prawnćj mia 
rann N. 175, 8. 77. | ry i wagi w tym Kraju Koronnym. N. 129, 


ileż w „4. ©5008 
— — rozciągnięcie terminów ustanowio-) = 1X - 3 
nych Cesarskióm Patentem z dnia 2. Mar- Mukurydza: e ee ee e e 


ca 1853 r. do reluicyi karezowisk, tudzioz takowćj przy wchodzie e urzędy celne 
do regulowania i reluicyi gruntów górni-| Istryi i wysp Gwarneryjskich. N. 228, 
czych i czynszowych w tym Kraju koron-| 8. 635. 
us die Sl, (5, E Kukurydzowa mąka: p. Jfąka kukury 
— — Rozporządzenie dotyczące drogi pra- dzowa. 
wa i łaski przeciw buchalterycznym re. Kule otowiame: zniesienie monopolu tych- 


zolucyom rachunków, dotyczących Skarbu że w Dalmacyi. N. 165, 8. 465. 
aństwa lub funduszu zostającego pod ad- 

iunistrącyą Państwa, tudzież względem za- . 

bezpieezenia i ściągnienia temiz wlozonychKurandow majątek; p. Majątek sierót, ku- 

wynagrodzeń. N. 235, S. 641. randów, tudzież depozytowy. 


Kumania: p. Dystrykta Jazygii i Kumanii 


XXX 


Rur & N a 
Auratelski i sierociński majątek: p. Hajya-Kwaterunek wojskowy; uwolnienie po- 
tek sieroeinski x kuratelski, | inieszkań duchowieństwa od takowego. N. 


| 84,5. 193. 


L. 
Lai — Lie | Lie — Em: 
Lanter kościoła katolickiego; reguia-|Eicytacze sądowe dóbr nieruchomych; po- 
cya uwolnienia tychże od wojska. N. 13, lecenie sądom brać urzędownie uwagę na 
D. 288. | wierzytelności funduszu uwolnienia grunto- 
8 AE 3 8 d N 
Kane z żelaza ciężary wagowe; śmie wego przy takowych. N. 88, S. 201. 
tychże. N. 79, S. 166. Liczba notaryuszów w Ntyryi; podwyższenie 
Easy; organizacya adıninistracyi tychże w u- takowej do 70. N. 19, N. 24. 


<siążęconć Irabstwie Tyr z Vorarl-|ig z 
książęconóm Hrabstwie Tyrolu z Vorarl-|g ag 


ER z "` SE 
PR E ański pułk graniczny; zniesienie ubocz- 
bergiem. N. 75, N. 166. ; ir 


nego urzędu elowego IL klasy w St. Roch 
Kaski droga; p. Droga prawa i laski. w tymże I przeniesienie jego czynności do 
Kekarze cywikuzi; Rozrządzenie względem 1 See Obrovazzo w „Dalmacji. 
używania tychże przy sądowych ogłędzi- SE 
nach trupów w C. K. wojsku i na Pog ani-|Lirmito-s68; zaprowadzenie do istniejących 
czu, tudzież o wynagrodzeniu tychże przez] cen przedaży takowćj dodatku 25 krajca- 
władze cywilne używanych do sądów oglę- rów na cetnar wiedeński. N. 68, S. 159. 
dzin trepów. N. 172, S. 471. — tytuń; zawieszenie dalszego wydawania te- 
Lekarze. podczas epidemii cholery w urze- goż górnikom. N. 37, S. 61. 
dowaniu zmarli; postępowanie z wdowami 
i sierotami po tychże, N. 118, 5. 250. 


Linia celna od Asch aż do Elby; pozwolenie 
postępowania w sposób pewnych przestrzeni, 


— wojskowi; o wynagrodzeniu tychże przez dla transportu przez obce terytoryum, o- 
władze cywilne używanych do sądowych graniczone tą linią. N. 83. S. 193. 


oględzin trupów. N. 172, 8. 471. 8 Keis i 
rs > „; Lin jeliciane; postępowanie elowe z ta- 
Legalne dokumenta dowodu téj okulieznosei, AE aa e GE . 
e 7 5 5 kowemi. N. 49, S. 95. 
iż uczeń fakultetu nauk prawniczych i po- 
lityeznych lub akademii prawniczej odbyliList komwojowy; postanowienia względem 


swe nauki akademiczne zgodnie z istnieją- zewnętrznćj wlasnosci takowego i postępo- 

cemi prawami; zaprowadzenie absolutoryów wania z takowym. N. 82, S. 170, 175. 

Monyet. NADE, >. A>. Listy; stęplowanie takowych. N. 82, S. 170, 
Legaty i spadki; Rozporządzenie, doty- 184. 

kat obwieszczenia takowych, zarządzo-|Y jętasmi gończemi ścigani zbrodniarze; po- 

nego w $. 84 Najwyższego Patentu z dnia stanowienie, iż także za uskutecznione 

9. Sierpnia 1854. N. 23, S. 28. przez Zandarmów dostawienie zbrodniarzy, 
Kegitymowane. wędzone i peklowane takiemi listami ściganych, taglija należóć 


się będzie w miarę $. 92 organicznćj Usta- 
wy o Zandarmeryi z dnia 18. Stycznia 
1850. N. 61, S. 119. 


nie-ELisei tytuniowych wykupna nadkierownietwo; 
oznaczenie czasu, z którym znosi się dzia- 
lalność tymezasowego nadkierownietwa wy- 
3 n kupna liści tytuniowych w Peszeie. N. 208, 
Leśna dyrekeya; p. Dyrekeya górnicza, J. 604. 

solnu, leśna i dobr w Marmaros. 


mięso z Dalmacyi; umocowanie głównegu 
urzędu celnego Cavanella di Pó do zniżo- 
nego oclenia tegoż. N. 72, S. 160. | 


— wina z wyłączeń celnych; umocowanić 
których urzędów celnych ubocznych Woe- 
neckich do oelenia tychże. N. 56, S. 103. 


IEmiana pezędza ; rozszerzenie istniejących 


Licencya do uprawy tytuniu do użytku wła- między Czechami i Bawaryą ulatwień w o- 
snego; podniesienie należytości za takową.| brocie handlowym takową na dalszą prze- 


N. 171, S. strzeń graniczną. N. 13, S. II. 


XXXL 


Lom — Lom 


Lombardya i Wenecya: bliższe postanowie- 


nia co do zakresu działania i postępowania 
w sprawach kongregacyj centralnych w tych 
Krajach koronnych. N. 210, S. 606. 


— — nowe taryfy sprzedaży tabaki i ty-| — 


tuniu dla tych Krajów koronnych. N. 112, 
H 241. 


— — obwieszczenie liczby, stanonowisk i 
początku dzialalności powiatowych Dyrek- 
ey} skarbowych (Intendenze di Finanza), 
ustanowionych w nowym organizmie po 
wiatowych władz skarbowych, a należących 
do urzędowych obrębów prokuratur finan- 
sowych dla prowincyj Lombardzko - Wo- 
neckich. N. 232, S. 638. 


Lom — Lwo 


Kombardzko - Weneckie prowineyoneine 


Loteryiny urząd trzecićj 


Dyrekeye budownicze: p. Dokumenta ı n- 
klady wydane przez prowincymalne budo- 
wnicze dyrekeye Lombardzko- Weneckie. 


Sardyńskie koleje żelazne: traktat między 
Austrvą i Sardynia z dnia 19. Czerwca 
1856, zawarty względem połączenia tako- 
wych, N. 213, ». 609. 

Weneckićj kolei żelaznej budownieza dy- 
rekcya, zdolność hipoteczna dokumentów i 
układów przez takową wydanych. N. 230, 
S. 636. 

j klasy w Temes- 
jurze; zaprowadzenie takowego. N. 211, 


S. 606. 


— — oznaczenie terminu do przedlożeniaj£ŁOwkama w Istryi; przeniesienie tamecznego 


regestrów wyrabiających plyny spirytuso- 
we. N. 181. S. 481, 

— — postanowienia względem urządzenia 
i urzędowćj dzialalności Namiestuictw w 
w tych Krajach koronnych. N. 47, S. 08, 


BR przeniesienie pretury I klasy w Bri- 
vio (prowincya Como) do Merate i ozna- 
czenie poczatku urzędowćj działalności tejze 
w Merate. N. 164. S. 465. 


— — Rozporządzenie, dotyczące obwicsz- 
czenia spadków i legatów zarządzonego 
w $. 81 Najwyższego Patentu z dnia 9, 
Sierpnia 1854 r. N. 23, 8. 28. 


— — utworzenie Finansowej Prokuratur 
w Medyolanie i Weneeyi. N. 16. S. 13. 


— — zakaz przenoszenia nicktörych ga- 
tunków tytuniu z Tyrolu i Pobrzeża Hli- 
ryjskiego do tych Krajów koronnych. N. 


194, S. 583 


583. 
zaprowadzenie opodatkowania wypa- 
lanych płynów spirytusowych według zasad, 
istniejących w innyeh Krajach koronnych. 
„ 5. 205. 


— — — przepisu, dotyczącego cxaminów 
dla wyższój slużby konceptowćj przy pro- 


kuraturach finansowych. N. 20, S. 26. 


— — zdolność bipoteczna dokumentów i 
układów, wydanych przez prowincyonalne 
dyrekcye budownicze Lombardzko- Wenee- 
kic, tudzież przez Lombardzko- Wenceką 
dyrekcyę budowniczą kolei. zelazngj. N. 
230, S. 636. 


Lombardzkie prowineyo; p. Zombardya i 


Wenecya. 


kubłama; wyniesienie tameczuego 


połączonego urzędu clowego i sanitarnego 
do Ika. N. 186, S. 485. 

komisa- 
ryatu górniczego na starostwo górnicze dla 
Krainy i Pobrzeża. N. 123, S. 254. 


Ludowe szkoły; Rozporządzenie względem 


oxaminów prywatnych w takowych. N. 113, 
S. 2413. 

— w Węgrzech, w Województwie Serb- 
skióm i Banacie Temeskim, Kroacyi i Sia- 
wonii: rządzenie zaprowadzenia fassyj 
tychże Krajów koronnych, katolickich, 
grecko-nicunickich 1 żydowskich. N. 179, 
S. 481. 


Lavino: upoważnienie tamecznego C. K. u- 


rzędu celnego i K. Sardyńskich urzędów 
celnych Arona i Intra do wzajemnego prze- 
kazywania towarów przechodowych. N. 195, 
N. 584. 


Lwowska Krajowa Dyrekeya Finansów; ob- 


wieszezenie początku dzialalności ustano- 
wionych w jej administracyjnym okręgu po- 
wiatowych Dyrekeyj skarbowych. N. 45, 
S. 99. 


Lwowsii prawniczo- i polityezno - naukowy 


takultet; p. Prawniczo- i polityczno-unulo- 
we jukulicty w N, Pradze, Peszeie, 
Krakowie, Jwowie i t. d. 

sąd krajowy: przeznaczenie takowego do 
prow adzenia ksiąg kredytowych i prenota- 
cyj względem galicyjskich obligacyj po- 
zyezki wojennej i dostawy płodów. N. 18, 
S. 23. 

uniwersytet ; przedłużenie działalności pro- 
wizorycznćj Ustawy z dnia 27. Września 
1849 r. o organizacyi władz akademickich 


w tymże. N. 170, S. 470. 


Kop 
opaty ; rozciągnienie uwzględnień zawartych 
w $. 17 Najwyższćj Uatawy o domokrąztwie 


Eyi 
się tyczy handlu domokrążnego takowemi. 
I, S. 9 


? i ren? re een! 8 5 > ` p 
z dnia 4. Września 1852, na mieszkańców py życi: p. Mieszkańcy byłego Vice- Ispaństwa 


byłego Vice-Ispanstwa Warazdyńskiego co| 


NE. 


Mac — Mak 
Machiny drzewiane, wicjsko - ekonomiczne, 
w połączeniu % częściami skladowemi że- 
laznemi wagi podrzędnej; postępowanie 
celne z takowemi. N. 64, S. 120. 


Warazdyńskiego. 


Med Mia 


urzędy celne Istryi i wysp O warneryjskich. 
N. 825, BP. 605. 


Medyolan; utworzenie Finansowćj Prokura- 


tury tamże. N. 16, S. 18. 


a jatek sierocinski i kuratelski; Rozporzą-|Yfedyolański sąd Krajowy; prznaczenie ta- 


dzenie względem ułożenia i przełożenia o- 
gólnych przeglądów o stanie tegoż; tudzież 
względem kontroli przy tóm wykonywać 


się mającćj. N. 227, S. 634. 


sierot, kurandów tudzież depozytowy; in- 
strukcya o kasowćm postępowaniu z tako- 
wym w ©. K. urzędacli poborczych w Ga- 
lieyi, Krakowie i Bukowinie. N. 142, 8. 
266. 

Majatki sierochiskie i kuratelskie; Rozporzg- 
dzenie, dotyczące terminu, kiedy nastąpić 
winno zarządzone w $$. 7 i 27 instrukeyi 
o kasowóm postępowaniu z majątkami sie- 
sierochskiemi i kuratelskieni z dnia 4. 
Listopada 1854 przesłanie odpisu księgi 
poleceń złożenia i odbioru tudzież żurnalu 
do buchalteryi rzadowćj N. 143, S. 336. 


Małżeństwa katolików w Cesarstwie Au- 
stryackióm; p. A/ałżeńskie sprawy. 


Małżeńskie sprawy katolików w Cesarstwie 
Austryackićm; nowaustawa o takowych, o ile 
do zakresu prawodawstwa cywilnego należą, 
zustanowieniem, iż ta z dniem 1. Stycznia 
w wykonanie wejść ma. N. 190, S. 492. 

Manipujacyjni urzędnicy, sądowi; karo- 
godność przyjmowania darów przez tako- 


wyda 216 Eb Gać 


Marii stępiowe; ostęplowamie takowych 
pieczęcią notaryalną dla dopełnienia obo- 
wiazku stęplowego nie jest dostateczném. 
N. 85, S. 196. 

Marmaros; zalożenie dyrekeyi  górniczćj, 
solnćj, leśnej i dóbr tamże. N. 222, S. 631. 


Materyaty do okladów gręplowych; poste- 
powanie z takowemi. N. 107, S. 233. 
Maka kukurydzowa; pięcioletnie vo 

czenie cla dla takowćj przy wehodzie przez) 


kowego do prowadzenia ksiąg kredytowych 
i prenotacyj dla kartelöw, obligacyj i cer- 
tyfikatów kredytowych dlugu, powstałego 
z zamiany assygnacyj skarbowych, tudzież 
dla 4% obligacyj kolei zelaznéj Komo- 
Monza-Medyolańskićj. N. 18, 8. 23. 


Medyolanskiej-Komo-Monza kolei zelazngj 


4%, obligacye; p. Medyolański Syd Kra- 


Jjowy. 
Melnik; zniesienie ceł na Moldawie na prze- 


strzeni dolnćj Moldawy między Pragą i 
Melnikiem. N. 89, S. 201. 


Merate; przeniesienie pretury I klasy w Bri- 


vio (w prowincyi Komo) i ustanowienie 
chwili działalności jéj urzędowćj tamże. N. 


164, $. 465. 


Miara i waga Ni2szo-Austryacka; zaprowa- 


dzenie takowćj w Dalmacyi. N. 161, S. 464. 


— — — zaprowadzenie takowćj w Księ- 
stwie Szlaskiem. N. 129, S. 284. 

— — w Dalmaeyi; zaprowadzenie Niższo- 
Austryackiéj miary i wagi jako wyłącznie 
urzędowćj w tym Kraju koronnym. N, 161, 
S. 464. 

— — w Galicyi, Bukowinie i okręgu Kra- 
kowskim; odroczenie aż do 1. Styeznia 
1857 r. czasu, wyznaczonego do przepro- 
wadzenia Cesarskiego Rozporządzenia z d. 
6. Sierpnia 1855 (N. 145 Dziennika Praw 
Państwa) co się tyczy zaprowadzenia Niż- 
szo-Austryackićj miary i wagi. N. 163, S. 
465. 

— — Wićdeńska; rozciągnięcie czasu do 
przeprowadzenia Cesarskiego Rozporządze- 
nia z dnia 18. Czerwca 1855, względem 
zaprowadzenia takowej w Królestwie ('ze- 
skiem aż do 1. Września 1856 r. N. 98, 
>. E 
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Mie — Min 

Miejsca, w których prowadzone będą księgi 
kredytowe dla obligacyj publicznych; Roz- 
porządzenie co się tyczy takowych. N. 18, 
5 28, 

Miejsko - delegowane powiatowe sądy w Poe- 
szeie; rozdzielenie jurysdykcyi karnćj i cy- 
wilnej przy takowych. N. 69, 8. 159. 

Miesięczne wykazy, przez władze sądowe 
zdawać się mające na mocy karno-sądowej 
instrukcyi z dnia 16. Czerwca 1854; uprosz- 
czenie niektórych. N. 130, 5. 285. 


Mieszkańcy Andrychowa, Kent, Przewor- 
ska, Dembowen 1 Gorlic w Galicyi; roz- 
ciągnienie uwzględnień zawartych w $. 17, 
Najwyższćj Ustawy o domokrąztwie z dnia 
4. Września, 1852 r. co się tyczy handlu 
domokrążnego ewelichem i drelichem, ja- 

ko tóż i płótnem na tychże. N. 10, S. 7. 


byłego, Vice- lspaństwa Warazdyńskieg 
rozciągnienie na tychże uwzeleduien zawar 
Lem SS 17 > F uwzględnici ZAWAT- 
\ ch W S. WV Z SEC Ustawy o donio- 
krąztwie z dnia 4. Września 1852, co sie 
tyczy handlu domokrążnego garnkami, dre- 
wnianemi szafami, lopatami i łyżkami, ro- 
góźkami, pleeionemi towarami koszowni- 
czemi i bruskami. N. 10, 5. 7. 


0; 


Mieszkańcy Fiumańskiego powiatu; p. Fiu- 
munski powiat górniczy, — 

gmin Sewerina i Bosiljewa; rozciągnienie 
uwzględnień, zawartych w $. 17 Najwyż- 
szej Ustawy o domokrąztwie z dnia 4. 
Września 1552, co się tyczy handlu domo- 
krążnego pewnemi towarami na takowych. 
el deeg gz 
powiatu Flitsch; rozciągnienie uwzglednien 
zawartych w $. 1%. Najwyższćj Ustawy o 
domokrąztwie z dnia 4. Września 1852 r. 
co się tyczy handlu domokrążnego suknem 
na takowych. N. 10, 8. 7. 


Mieso legitynowane wędzone i poklowane z 
Dalmaeyi: umocowanie głównego urzędu 
elowego Cevanella di Pó do zniżonego o- 
clenia takowego. N. 72, S. 160. 


Mijawa w Węgrzech; rozciągnienie uwzglę- 
dnień zawartych w $. 17 Najwyższćj Usta- 
wy o domokrąztwie z dnia 4. Września 
1552, co się tyczy handlu domokrążnego 
płótnem na pytle, na wyrobników płótna na 
pytle ztamiąd. N. 10, S. 7. 


Ministerstwo Spraw Zewnętrznych; obwie- 
szczenię stósownie do nowych ustaw o stu- 
diach zmodyfikowanych postanowień co do 
exammow, przed wstąpieniem do służby 


Moc — Mor 
, konceptowćj tegoż Ministerstwa złożyć się 
mających. N. 101, S. 219. 
Mocarstwa zastąpione na kuugresiv pokoju 
„w Paryżu; deklaracya tychże w przedmio- 
cie praw Neutralnych. N. 74, S. 163. 
Modena i Austrya; traktat Rządowy między 
temi Państwami z dnia 23. Czerwca 1856, 
o przeprowadzeniu równocześnie zawartćj 
konwencyi względem wzajemnego wyda- 
wania zbrodmiarzy, dezerterów, zbiegów 
przed kouskrypcyją i rekrutacyją w przy- 
padku, gdy wojska jednćj lub drugiój z 
Stron kontraktujących działają lub rozlo- 
żone są w Państwie Strony drugićj. N. 159, 
8. 457. 
— — — traktat między temi Państwami za- 
warty względem wzajemnego wydawania 
! zbrodniarzy; dezerterów, zbiegów nrzed 
konskrypeyg i rekrutacyg. N. 158, S. 440. 
Mołdawa: zniesienie ceł na tejże na prze- 
strzeni dolnćj Moldawy między Pragą i 
` Melnikiem. N. 89, S. 201. 
Motdawy dolna przestrzeń; p. Moldawa. 
Monetowe bilety węgierskie dziesięcio-kraj- 
carowe: wyjątek tychże od zupeluego ścią- 
gnięnia wszystkich od r. 1848 przez Pan- 
stwo wydanych znaków pieniężnych. N. 44, 
Se Ble 
— — sześcio-krajcarowe; znpelne ściągnie- 
nie tychże. N. 44, S. 91. 
Monety krajowe, zlote; postanowienie o stó- 
„ sunku wartosci tychże, przy oplatach clo- 
wych używanych, do zagranicznych monet 
złotych i srebrnycl. N. 212, S. 606. 


— wysaczególniony pewny rodzaj; p. Pożyczki 
dame w monecie brzęczącćj, 


Monety zagraniczne zlote i srebrne; zmiana 
Postanowień o przyjmowaniu takowych przy 
opłatach cłowych, również Postanowienia 
o stósunku wartości używanych ku teum 
złotych monet Krajowych. N. 212, S. 606. 

Monza-Como Medyolańskićj kolei żelaznćj 
4% obligacye; p. Medyolańskiéj Monza-Co- 
mo kolei żałaznój Ali, obligacye. 

Monopoi kal olowianych w Dalmacyi; znie- 
sienie takowego. N. 165, S. 465. 

Monopolu nowe terytoryum p. Nowe tery- 
toryum monopolu, 

Moratoryuam w Wicikićm Księstwie Sied- 
miogrodzkiem, zniesienie takowego. N. 12, 

8. 14. 

Morawia; polecenie sądom, przy sądowych 

licytacyach dóbr nieruchomych brać urzę- 
e 


Mor 


: Mor 


downie uwagę na wierzytelności funduszulMorawia; zniesienie czasu służby karnój w 


uwolnienia gruntowego. N. 88, 5. 201. 

Morawia; Rozporządzenie, mocą którego na- 
kazuje się bezpośrednio prowizoryczne wy- 
nagrodzenie dziesięciny górniczćj dawnych 
właścicieli ziemskich 1 wkłada na ustano- 
wione komisye wynagrodzenia dziesięciny 
górniczćj przeprowadzenie ostatecznego wy-| 
nagrodzenia dziesięciny górniezćj. N. 90, 
S. 202. 


Rae — Rag 


wojsku dla kaleczących się samowolnie i 
zbiegów przed rekrutacyg. N. 73, S. 160. 
i Szlask; obwieszczenie początku działal- 
ności Dyrekeyj Finansowych powiatowych 
w tych Krajach Koronnych, tudzież odgra- 
niczenie ich okręgów administracyjnych. 
N. 177, S. 478. 


Wan — Mal 


Naczynia do kramarszczyzny; p. NaczynialNajwyzsze Postanowienie z dnia 19. 


mieszczące /- miary Austryackićj. 

—- towarów najprzednićjszych glinianych; 

p- Naczynia mieszczące / miary Austry- 

achte). 

— — przednich skórzanych i gumowych; 

p. Naczynia mieszczące '/, mary Austry- 

ackiej. 

mieszczące ½ miary Austryackićj, lub ni- 

żċj; oleje i balsamy, spomniane w oddziale 

taryfy 33 (artykuly leczne i wonne), jeże- 

li się w takowych znajdują, albo mają być 

deklarowane jako towary wonne, albo o- 

koliczność ta ma być od strony w dekla- 

racyi wyraźnie podaną. N. 3, S. 2. 

Wadkierownietwo wykupna liści tytunio- 
wych w Peszcie; Rozrządzenie względem 
czasu, z którym się działaluość takowego. 
N. 208, 5. 604. 

Nadworna i Rządowa drukarnia; przezna- 
czenie takowéj do osądzenia 518 5 


e 


znaczków stęplowych. N. 11, 5. 7. 
Nagrody tak lćkarzy cywilnych jak lókarzy 
wojskowych, przez władze cywilne do są- 
dowych ogłędzin wupów używanych; Roz- 
rządzenie o takowych. N. 172, Ś. 471. 
Nagybänya; p. Szemnice, Nagybdnya i Schmól- 
nitz. 
Nagy- Kalló; ustanowienie czasu aktywo- 
wania Sądu komitatowego i politycznego 
stolicowo - sędziowskiego tamże, w obrębie 
administracyjnym  Wielko- Warazdyńskim. 
N. 234, S. 639. 
— utworzenie sądu komitatowego dla ko- 
mitatu Szabolskiego w obrębie Wyższego 
Sądu Krajowego Wielko - Warazdyńskiego 
z siedliskiem urzędowóm w Nagy-Källo. 
N. 58, 5. 103. 


Marca 1856 r.; kilka zmian w taryfie cło 

wój w skutek tegoż. N. 43, S. 87. 

— — — 9. Sierpnia 1854 r^; Rozporza- 

dzenie dotyczące obwieszczenia spadków i 

legatów, zarządzonego w $. 84 takowego. 

N. 28, 8. 28. 

— — — 9. Stycznia 1856 r.; Rozporzą- 

dzenie dotyczące podwyższenia liczby no- 

taryuszów w Kraju Koromym Styryi do 

70. N. 19, S. 24. 

— — — 25. Listopada 1855 r.; Rozpo - 

rządzenie względem połączenia sekcyj C. 

K. kolei żelaznój południowej. N. 38, S. 61. 

— — — 14. Stycznia 1856 r.; zmiany 

w organizmie Winds Krajowych Wojsko- 

wych. N. 21, 5. 26. 

Najwyższy Normal zdnia 20. Sierpnia 1819 r. 
co do oznaczenia należytości stanu spo- 
czynkowego i należytości uprowidowania 
dla urzędników i sług, którzy przy róż- 

nych funduszach służbę pełnili, względnie 

dia ich wdów isierót: Rozporządzenie wzglę- 

dem zastósowania takowego. N. 9, 5. 6. 

Patent z dnia 16. Stycznia 1854: ob- 

jaśnienie $. 28 tegoż względem obwie- 

szezenia wychodzących edyktów w postę- 
powianiu przy przekazywaniu kapitałów 
uwolnienia gruntowego w Królestwie Wę- 

gierskićm. N. 81, S. 168. 


Trybunai Sądowy: obwieszczenie nowo 
usystemizowanego stanu, personalu i pla- 
cy takowego. N. 121, S. 252. 


Należytość dla, Zandarmöw niżój wachmi- 
strzą z powodu wezwania ich na świadków 
w przypadkach karnych przed sądy karne 
cywilne, również w razach wezwania ich 


XXXV 


Xal — Nas 


Xau — Xie 


przeć sądy wojskowe jak w sprawach Nauczyciele religii w gymnaziach, katolic- 


skarbowych. N. 50, 5. 97. 


cy; stanowisko takowych. N. 151, S. 425. 


Należytość stanu spoczynkowego i należytość|Nauczycielski urząd gimnazyalny; obwie- 


uprowidowania dla urzędników ii sług, którzy 
przy różnych funduszach służbę pełnili, 
względnie dla ich wdów i sierót; Rozporzg- 
dzenie względem zastósowania Najwyższe- 
go Normału z dnia 20. Sierpnia 1819 co 
do oznaczenia takowéj. N. 9, S. 6. 
Należytości, mające być opłacone od pro- 
testów wexlowych, przez urzędników są- 
dowych spisanych; Rozporządzenie wzglę- 
dem takowych. N. 87, S. 198. 
przechodowe; p. Rewidowany traktat Zuwig- 
zku pocztowego z dnia 5. Grudnia 1551. 
przechowania sądowego; objaśnienie SS. 
10 i 11 Ustawy z dnia 26. Stycznia 1853 
o takowych. N. 97, S. 218. 
przy asystencyi wojskowćj i zakomende- 
rowaniach straży wojskowćj dla zakładów 
Administracyi cywilnćj; Rozporządzenie o 
takowych. N. 111, S. 237. 4 
świadków i znawców rzeczy w postępowa- 
niu karnem skarbowóm w Dalmacyi; Roz- 
rządzenie względem wymiaru tychże. N. 
99, S. 219. 
urzędników cywilnych w Królestwie We- 
gierskićm, Kroacyi, Slawonii, Województwie 
Serbskiem wraz z Banatem Temeskim 
podrözach dworu i sluzby tychze. 
SA 
Nalezytosci za licencyę do uprawy tytuniu| 
do użytku własnego; podniesienie tako- 
wych w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, 
Siedmiogrodzie Województwie Serbskiem 
i Banacie Temeskim. N. 174, S. 471. 
— — załatwione przez e. k. sensalów i agen- 
tów gieldy Wiedeńskićj sprawy. N. 20%, 
S. 599. 


Namiestnietwaw Lombardzko-Weneckićm wied 


Królestwie Rozporządzenia względem urzą- 
dzenia i działalności urzędowój tychże. N. 
47, 8. 99. 

Narady, pod sterem przełożonego w sądzie 
odbywane; objaśnienie co do kwestyi, w 
jakim porządku wice - prezydenci (prezy- 
denci senatu) przy niektórych trybunalach 
istniejący glos swój przy takowych odda-| 
wać winni. N. 29. S. 34. | 

Narodowy bank, uprzywilejowany austry- 
acki; statuta i regulamin utworzoncgć dla 
redytu hipotecznego wydziału tegoż. N. 41, 
D. 65. 

Nasienie Ricinus (semen cataputiae majo- 


71S); postępowanie cłowe względem takowe | 
go. N. 206, S. 602. S | 


N. 122, 


Neutralmyefz 


szezenie zatwierdzonéf stanowezo Najwyż- 
szóm Postanowieniem z dnia 17. Kwietnia 
1656 Ustawy o examinie kandydatów tego 
urzędu. N. 148, S. 405. 

Mauki akademiezne; zaprowadzenie ab- 
solutoryów jako prawnych dokumentów 
dowodu téj okoliczności, iż uczeń fakulte- 
tu nauk prawniczych i politycznych lub 
akademii prawniezćj odbył takowe zgodnie 
z istniejacemi prawami, i ustanowienie 
stósunku tychże absolutoryów do używa- 
nych dotąd zaświadczeń odehodowych. N. 
AW, Bb dek 

Nauki-jurydyezno-polityezne w uni- 
wersytetach Padwie i Pawii; zmiany, ja- 
kie w życie wejść mają w dotyeliezaso- 
wym planie tychże z początkiem roku 
szkolnego 1856 — 57, końcem przygoto- 
wania tamże przejścia do nowego urządze- 
nia nauk prawniczo-politycznych. N. 189, 
S. 488. 

Wanki prawnicze i polityczne; zastósowanie 
postanowień BRozrządzenia z dnia 2. Paź- 
dzienika 1855, N. 172 Dziennika Praw 
Państwa, do takich uczniów, którzy wstą- 
pili do tych nauk w kursieletuim, lub na 
przyszłość wstąpić zamyslaja. N. 27, S. 31. 

uhkaus w Czechach ; umocowanie urze- 
du kontrolnego tamże do odbierania cła 
przychodowego od poddanych już wewnę- 
trznej rewizyi u innego urzędu clowego i 
pocztą przybywających towarów. N. 245, 
5. 627. 


prawa; deklaracya Mo- 
carstw, zastąpionych na kongresie w Po- 
koja w Paryżu, w przedmiocie takowych. 
N. 14, S. 163. 

erlandzkie folomie: konwencya 
między Cesarstwem Anstryackicm i Kró- 
lestwem Niderlandzkićm, dotycząca usta- 
nowienia urzędów konsularnych w tychże. 


N. 125, S. 271. 


Niederlandzkie Krölestwo; p. Konwen- 


cya między Cesarstwem dustryjackićm i Kró- 
lestwem Niderlandzkiem z dnia 15. Maia 
1556 r. 

Niebezpieezeristwem życia lub ognia 
grożące budynki: postępowanie w przed- 
mıocie uprzątnienia takowych w obrębie 
administracyjnym Rządu Krajowego Kra- 
kowskiego. N. 169, S. 469. 


Niebezpieczeństwo ognia i wody; usta- 


nowieme niektórych uzupełniających po; 
stanowień do zawartćj między Anstryą 1 
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Ried — Vier 
Królestwem Saskiem umowy z dnia 30. 
Lipca 1852, N. 171 Dziennika Praw Pan- 


Nie — Wow 


Nieunickiego wyznania kandydaci stanu 


duchownego; regulacya uwolnienia tychże 


stwa, dotyczącćj wzajemnój pomocy Zan .«„ 0d wojska. N. 132, S. 289. -a * 
meryi przy sciganiu zbiegłych zbrodnia-wz g=, à Pary 
darmeryi przy ściganiu zbiegły Nizszo-Ausiryacka niarai way; oarocze- 


rzy na terytoryum Państwa drugiego, nie- 
manićj przy niebezpieezenstwie ognia i wo- 
dy it. p. N. 192, S. 556. | 
Wiedokładnoścideklaracyj towarów, pewne; 
ustanowienie kary pienieznéj na takowe 
celem ^ wykonywania prawideł co do czu- 
wania nad obrotem handlowym i przemy- 
słowym. N. 236, S. 641. | A 
— W deklaracyach towarów; objaśnienie nsta- 
nowień karnych na takowe. N. 237, S. 642. 
Riedoz wolome ogłaszanie aktów; zakaz 
wpływania na wniesione sprawy sporne 


5 


przez takowe. N. 233, S. 638. 

Riektore gatunki tytuniu; zakaz przenosze- 
nia takowych x Tyrolu i Pobrzeża Illiryj- 
skiego do Lombardzko: Weneckiego Kró- 
lestwa. N. 194, 5. 583. 

— — zboża; pięcioletnie opuszczenie ela dla 
takowych przy wchodzie przez urzędy cel- 
no lstrvi i wysp Gwarnerxjskich. N. 228, 
S. 635. 

DÉI - Pacht „| 

Rieprawdziwose znaczków stęplowych p. 
Znaczki stęplowe. 

Nieprawego loża dzieci i podrzutki; ju- 
rysdykcya takowych po wystąpieniu ich z 
publicznego zakładu zaopatrzenia. N. 155, 
S. 429. 

Wieprzedzony 


jedwab; podniesienie 


nie czasu, wyznaczonego do przeprowadze- 
nia Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 6. 
Sierpnia 1855, co się tyczy zaprowadzenia 
tćcjże w Galieyi, Bukowinie i okręgu Kra- 
kowskim, aż do 1. Stycznia 1857. N. 163, 
S. 465. | mó r 

— — — ogłoszenie takowój jako wyłą- 
cznie prawnćj miary i wagi w Kraju ko- 
ronnym Dalmacyi. N. 161, S. 464. 

— — — ogłoszenie takowej jako wyłącznie 
prawnćj miary I wagi w Asięstwie Szlą- 


E skióm. N. 129, S. 284. 


Norma jurysdykcyjna, wojskowa; objaśnienie 


3. 4 pozveya „powtöre® téjze 1 $. 404 
procedury karnćj, względem kompetencyi 
ustanowionych sądów cywilnych do osób 
podlegających jurysdykeyi wojskowój. N. 
240, N. 643. 


Normalne szkoły w Galieyi i Dukowinie; 


pobieranie i obrachowanie prawnych i do- 
browolnych dodatków do funduszu tychże. 
N. 160, S. 164. 


Woszemie broni zakazanych: kompeteneya eo do 


śledztwa i ukarania przestępstw ustaw, istnic- 
jących w Krajach koronnych Tyrolu z Vox- 
arlbergiem} i w Królestwie Lombardzko- 
Weneckićm. pod względem takowego. N. 
40, S. 64. 


D H . - r H 
względnie ustanowienie cla przechodowcgo|Wotaryalna pieczęć; ostęplowanie mark 


od takowego. N. 188, S. 488. 
Nieprzypuszczałuość braci zakonu mi 
łosierdzia, w chirurgii aprobowanych, do 


praktyki chirurgiczućj w stanie Swieckin.|Notaryusze: 


N. 76, S. 166. 


cxekucyi do Scigguienia zaleglosci, po- 


wstałych dopiero z dniem I. Maja 1848, NOt; 


w prestacyach urbaryalnych, za wynagro- 
dzeniem zniesionych w Węgrzech, Nroacyi, 
Slawonii, Województwie Serbskiem i Ba- 
nacie Temeskim. N. 28, 5. 34. 

— na kopalnie; p. Przypuszczałność Gg: 

kucyi na kopalnie. 

ostęplowania mark stęplowych pieczęcią 

notaryalną dla dopelnienix obowiązku stę- 

plowego. N. 85, M. 196. 

Rieruchome dobra: polecenie sadom w 
niektórych Krajach koronnych, przy sądo- 
wych licytacyach tychże brać urzędownie 
uwagę na wierzytelności funduszu uwol- 
nienia gruntowego. N. 88. S. 201. 


stęplowych takową dla dopelnienia obo- 
wiązku stęplowego nie jest dozwolonćm. 
N. 55, 5. 196. 

podwyższenie liczby tychże 
w Kraju koronnym Styrxi do 70. N. 19, 
S. 24. 

uprzywiiejowanego Banku Narodowego 
Austrvackiego: p. Pożyczki dane w monecie 


e dE 
UrzĘCZĄCEJ, 


Nowa polityczno-sądowa organizącya Siednio- 


grodu; p. Siedmiogród. 


— ustawa co się tyczy spraw małżeńskich 


katolików w Cesarstwie Austryackiem, o 
ile takowe do sądownietwa cywilnego na- 
leża. N. 190, S. 492. 


Nowe odgraniczenie urzędowych okręgów sta- 


rostw górniczych w Szemnicach, Nagyba- 
nya i Schmöllnitz, tudzież exponowanych 
ich komisarzy ze względem na nową po- 
lityczno-sądową organizacyę Węgier. N. 30, 


5. 34. 
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Row — Row 
Nowe postanowienia względem tax, pzez 
kandydatów teoretycznych exaninów rzą- 
dowych składać się mających. N. 42, S. 84. 


taryfy przedaży tytuniu, obwieszczenie ta- 
kowych. R. 19% S. 558. 

taryfy przedaży tytuniu dla Królestwa Lom- 
bardzko-Weneckiego. N. 112, S. 241. 
urządzenia w rzeczy examinów rządowych; 
„oznaczenie czasu, kiedy takowe w życie 
wejść mają. N. 86, S. 196. 

urządzenie nauk prawniczych i pohtycznych 
w uniwersytetach Padwie i Pawii; posta- 
nowienia celem przygotowania przejścia do 
takowego. N. 189, S. 488. 


ustawy o studiach; obwieszczenie zmodyfi- 


; ROM — Now 
kowanych stósownie do tychże postanowien 
co do examinów, przed wstąpieniem do 
służby konceptowei - Ministerstwa Spraw 
Zewnętrznych skłądać się mających. N. 101, 
219. A d m „ e zi e 

Wowo-usystonizowany stan personalu i płacy 
urzedniköw Najwyższego Trybunału Sądo- 
wego. N. 121, S. 252. KARA 


Nowy organizm powiatowych władz skarbo- 
bowych; obwieszezenie liczby, stanowisk 
i początku działalności powiatowych Dy- 
rekeyj skarbowych (Intendenze di Finanza), 
w tymże ustanowionych, a należących do 
urzędowych obrębów prokuratur fnanso- 
wych dla prowineyj Lombardzko - Wenec- 
kich. N. 232, S. 638. 


u. 


Obe — Oby 
bee konsulaty w Państwie Ottomanskicn: 
objaśnienie $. S Rozporządzenia z dnia 31. 
Marca 1855, względem przypuszczalności 
exekucyi wyroków, przez takowe przeciw 
Austryackim poddanym lub Austryaekićj 
opieki doznającym w drodze przeciwpozwu 
wydanych. N. 117, S. 247. 
terytoryum, ograniczone linią celną od Asch 
aż do Elby; pozwolenie postępowania w 
sposób pewnych przestrzeni dla transportu 
przez takowe. N. 83, S. 193. 

Obey przynależący w Turcyi; objaśnienie $. 
2. Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 29, 
Stycznia 1855, pod względem właściwości 
©. K. sądów konsularnych co do rozprawy 
i rozstrzygnienia w skargach z przeciwnćj 
strony przeciw tymże wyniesionych. N. 
147 8. 47, 

Objasnienie artykulu IX Rozporządzenia 

wprowadzającego do prowizorycznego re— 

gulaminu konkursowego z dnia 18. Lipca 

1853 r. w Krajach koronnych Węgierskim, 

Kroackim, Slawonskim, w Województwie 

Serbskićm w raz z Banatem Temeskim i 

Siedmiogrodzie. N. 104, S. 225. 

dano władzom sadowym w Węgrzech, Kro- 

aeyi, Slawonii. Województwie Serbskićm 

i Banacie Temeskim, o nieprzypuszezal- 

ności exekucyi do ściągnienia zaleglosci, 

powstałych dopiéro z dniem 4. Maja 1948 

w prestacyach urbaryalnych, za wynagro- 

dzeniem zniesionych. N. 28, S. 34. 


WM 


bj — bj 

kwestyi, w jakim terminie 

i do którćj wladzy w Węgrzech, Kroacyi, 
ma a 15 

w W melen Serbskicm wraz z Ba- 


natem Temeskim, tudzież w Siedmiogrodzie, 
rekursa przeciw Rozporządzeniom sądów 


w sprawach dyscyplinamych adwokackich 
wytoczone być wimv. N. 133. 8. 290. 


postanowień S$. 258 i 260, lit. 5) ustawy 
karućj pod względem kary eielesntj chło- 
sty. X. 116, S. 246. 


przepisów, zawartych w $$. 178 i 179 U- 
stawy karnćój o nkaraniu zbrodni kradzieży. 
N. 108, S. 233. ' 
Rozporządzenia z dnia 11. Lutego 1854, 
w przedmiocie środków bezpieczeństwa, 
przestrzegać sią mających przy transloka 
cyi lub przedaży starych kotłów parowych 
już zużytych. N. 63, S. 120. 


ustanowień karnych na niedokładności w 
= D r D U d 

w deklaracyach towarów. N. 237, S. 642. 
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E 


F. Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 
2). Stycznia 1855, tudzież K. 8 Rozporzą- 
dzenia z dnia 34. Marca 1855 r., tak pod 
wzgledem wlasciwosci ©. K. Sądów kon- 
sularnych eo do rozprawy i rozstrzygnienia 
w skargach z przeciwnćj strony wyniesio- 
nych przeciw obcym przynależącym, jak 
pod względem praypuszezalnosei cxekucyi 
wyroków, przez obce konsulaty przeciw 
Austryackim poddanym lubAustryackićj o- 
pieki doznającym w drodze przeciwpozwi. 


wydanych. N. 117, S. 247. 
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Obi — Obr 
Objaśnienie S. 28 Najwyższego Patentu 2 
dnia 16. Stycznia 1854, względem obwie- 
szczenia wychodzących edyktów w postę- 
powaniu przy przekazywaniu kapitałów 
uwolnienia gruntowego. N. 81, S. 168. 


$.92 organicznćj Ustawy dla Zandarmeryi. 
N. 6i, ©. 119: 

$. 404 procedury karnćj i $. 4 pozycya 
„powtöre“ wojskowój normy jurysdykcyjnćj 
z dnia 22. Grudnia 1851, względem kom- 
petencyi ustanowionych sądów cywiluych 
do osób, podlegających Jurysdykeyi woj- 
skowej. N. 240, S. 643. 

S. 427 procedury karnćj co sie tyczy po- 
czątku terminu do zgłoszenia odwołania i 
jego przeprowadzenia przeciw wyrokom 
karno-sadowym w przypadkach przestęp- 
stwa. N. 103, S. 224. 


$. 49 Ustawy z dnia 3. Maja 1853 o we- 

wnętrznóm urządzeniu i toku czynności 

sądów, względnie o karogodności przyjmo- 
wanie darów ze strony urzędników sądo- 

wo-manipulacyjnych. N. 217, S. 630. 

236 Ustawy o wewnętrznóm urządzeniu i 

toku czynności władz sądowych, tudzież 

instrukcyi karno-sądowćj z d. 16. Czerwca 

1854, pod względem przejrzenia aktów 

karno-sądowych. N. 92, S. 210. 

Obliczalna przewyżka pakunku; p. Prze- 
wyzka palumku, odliczalna. 

Ocligaeye długu, powstałe z zamiany asy- 

bk tej 
gnacyj skarbowych; p. Obligaeye publiczne. 

— galicyjskie pożyczki wojenuej i dostawy 
płodów; p. Obligaeye publiczne. 

— Komo-Monza Medyolańskićj kolei żelaznej; 
p. Obligacye publiczne. 

©biigacyc publiczne; oznaczenie miejsc, 
w których prowadzone będę księgi kredy- 
towe i prenotacyc dla niektórych z tako- 
wych. R. 18, 8. 28, 

— Wiedeńsko - Glognickićj kolei żelaznej; p. 
Glomicko-Wiedenskiej kolei żelaznćj 5%, 
pierwo-obligacyc. 

Obowiazami do wojska w tak zwanych 
dawno- konskrybowanych Krajach i w Ty- 
rolu z Vorarlbergiem; p. Zbtegli przed re- 
krutacyą. 

Obowiązek stęplowy; ostęplowanie marków 
stęplowych pieczęcią notaryalną dla dopeł- 
nienia takowego nie jest dozwolondm. N. 
85, S. 196. 

Obrachowanie i pobieranie prawnych i 

dobrowolnych „datków do funduszu szkół 


Obr — © bw 


normalnych; Rozporządzenie względem ta- 
kowego. N. 160, S. 464. 
Obreb administracyjny Krakowskiej Krajo- 
wéi Dyrekcyi Finansów; p. Krakowska Dy- 
reheya Finansowa Krajowa. 
urzędowy, bezpośredni, starostwa górni- 
czego w Zalatnie; odgraniczenie takowego 
i powiatów urzędowych exponowanych 
komisarzy takowego, ze względem na nową 
polityczno-sądową organizacyę Siedmiogro- 
du. Na 53, o 10E "= 
zarządu Lwowskićj Finansowej Dyrekcyi 
Krajowćj; p. Lwowska Krajowa Dyrekcya 
Finansów. 
Obrovazzo w Dalmacyi; przeniesienie czyn- 
ności zniesionego ubocznego urzędu clowego 
II kiasy w St. Roch w Likańskim pułku 
granicznym do tamecznego clowego urzędu. 


N. 239, S. 643. 


Obrót broniami zakazanemi; o kompetencyi 
co do śledztwa i ukarania przestępstw u- 
staw, istniejących w Tyrolu z Vorarlber- 
giem i w Królestwie Lombardzko-W enec- 
kiem pod względem tegoż. N. 40, S. 63. 


handlowy i przemysłowy; ustanowienie kary 

pieniężnój na pewne niedokładności dekla- 

racyj towarów celem wykonywania prawi- 

del co do czuwania nad takowym. N. 236, 

S. 641. 

— przędzą Inianą; p. Przędza Iniana. 

telegraficzny; traktat między Państwem Ko- 

ścielnóm i Anstryą z dnia 5. Maja 1856 r. 

względem uregulowania takowego. N. 198, 

S. 587. 

Obsadzesie posad w slużbie cywilnćj, za- 
chowanych wyłącznie dla wysłażonych 
wojskowych; dozwolenie rozpisania kon- 
kursów na takowe. N. 180, S. 451. 

Obwieszezenie początku działalności Dy- 

rekcyj Finansowych powiatowych w okręgu 

urządowym Styry*sko-Hliryjsko - Pobrzeżnćj 

Dyrekeyi Krajowój Finansowyćj w Gracu. 

N. 102, S. 203. 

— — exponowanego komisarza w bünt- 

kirchen. N. BO, 8. AS: 

— — nowćj Ustawy co do spraw małżeń- 

skich katolików w Cesarstwie Austryackićm. 

NO, 3.102. 

-— — nowo utworzonćj dyrekeyi telegra- 

fów rządowych. N. 157, S. 430. 

— — — — połączonej Dyrekcyi przed- 

siebiorstwa C. K. kolei Zelaznej rządowej 

południowej. N. 38, S. 61. 
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©bw — Och 


Obwieszczenie początku działalności pre- 


©bwodowy sąd w Dóćs; p. Dies. 


©chotnicy: p. Przepis o zastępstwie w służ- 


tury I klasy, z Brivio do Merate przenie- 
sionej. N. 164, S. 465. 

— — sądów urbaryalnych w Wezincch, 
w Województwie Serbskićm i Banacie Te- 
meskim ustanowić się mających. N. 4, S. 3. 


sądu komitatowego w Szolnoku w 
okręgu Wyższego Sądu krajowego Peszteń- 
skiego. N. 205, 5. 603. 

— — - — i politycznego stolicowo -sę- 
dziowskiego urzędu w Nagy-Källö w obrę- 
bie administracyjnym Wielko - Warazdyn- 
skim. N. 234, S. 639. 

spadków i legatów, zarządzone w $. 84 
Najwyższego Patentu z dnia 9. Sierpnia 
1854 r; Rozporządzenie względem tako- 
wego. N. 23, S. 28. 

początku działalności wzędowćj władz po- 
wiatowych finansowych w Austryi wyżćj 
i niżćj Aniży i w Solnogrodzie. N. 14, 


SWE 


— — — władz finansowych powiatowych Qdchodowe zaświadczeni 


w Królestwie Czeskiem. N. 31, S. 35. 
— — — władz finansowych powiatowych 


©ci — Odp 
prawa zapisu w testamencie nad trzydzieści 
Reńskich, na wszystkich jeszcze czynnie 
służących zastępców. N. 145, S. 393. 


Oclenie miçsa legitymowanego, wydzunczo 


i peklowanego z Dalmacyi, zniżone; umo- 
mocowanie głównego urzędu clowego Cava- 
nella di Po do takowego. N. 72, S. 160. 


towarów jako parfumowych; sposób dekla- 
rowania owych towarów, które jako towary 
parfumowe mają być oclone, jeżeli znaj- 
dują się w naczyniach mieszczących 4, 
miary austryackićj lub niżćj, albo tóż w 
naczyniach do kramarszczyzny i t. d. na- 
leżących. N. 3, S. 2. + 


Odbywanie i wządzenie teoretycznych exa- 


minów rządowych sątósownie do Najwyż- 
szego Postanowienia z dnia 25. Września 
1855, przez uczniów nauk prawniczych i 
politycznych składać się mających: Rozpo- 
rządzenie względem takowego. N. 59, 5. 
105. 


a; stósunek tychże 


do nowo zaprowadzonych absolutoryów. N. 
5 2% 98 Tais s ad 


w Morawii i na Szlasku. N. 101, S. 478.[Odezyty publiczne w przedmiotach prawni- 


— — — władz finansowych powiatowych 
w obrebie administracyjnym Krakowskićj 
Krajowéj Dyrekcyi Finansów. N. 156, 5. 
430. 

—- — — władz finansowych powiatowych 
w obrębie zarządu Lwowskiej Krajowej 
Dyrekcyi Finansów. N. 45, S. 92. 
wychodzących edyktów w postępowaniu 
przy przekazywaniu kapitałów uwolnienia 
gruntowego; objaśnienie $. 28 Najwyższego 
Patentu z dnia 16. Stycznia 1854, wzglę- 
dem tegoż. N. 81, S. 168. 


zakazu przenoszenia niektórych gatunków 
tytuniu z Tyrolu i Pobrzeża Illiryjskicgo 
do Lombardzko - Weneckiego Królestwa. 
T Q. d ER 
N. JOE 15, 858. 


— — Karlsburgu; p. Karlsburg. 


— — Stanisławowie; p. Stanisławów. 


bie wojskowej. 

reangażowani wedle prawa z d. 23. Grudnia 

1849; rozeiggnienie uczynionego Najwyż- 

szcm Postanowieniem z dnia 13. Lutego 
%0 angażowanym ochotnikom wedle prawa 

z r. 1849 przyznania odprawy z kapitałem 

za zrzeczeniem się dożywotniego datku i 


cezo- i polityczno- naukowych jako tóż te- 
elmieznych; przypuszczenie indywiduów, 
zostających w użyciu przy jakićj Władzy 
publicznój lub praktykujących, do przyję- 
cia jako zwyczajnych lub nadzwyczajnych 
sluchaezöw tych odczytów, N. 182, S. 482. 


Oddalanie żolnierzy rezerwy; postanowienia 


względem postępowania przytóm zachować 
się mającego. N. 48, S. 95. 


— — — ustanowienie czasu, w którym tako- 


we nastąpić powinno. N. 48, S. 95. 


Odebranie gruntu; postępowanie względem 


tego. N. 147, S. 399. 


Odgraniczenie okręgów administracyjnych 


Dyrekcyij Finansowych powiatowych w 
Morawii i Szlasku; obwieszczenie takowego. 


N. 177, S. 478. 


Odpis księgi polecen złożenia i odbioru tu- 


dzież żurualu; oznaczenie terminu, kiedy 
nastąpić winno zarządzone w $$. 7 i 27 
instrukcyi z dnia 4. Listopada 1854 o ka- 
sowóm postępowaniu z majątkami sierociń- 
skiemi i kuratelskiemi w Krajach koron- 
nych Węgierskim, Kroackim, Slawonskim, 
w Województwie Serbskiem wraz z Bana- 
tem Temeskim i w Siedmiogrodzie, prze 
słanie takowego do buchalteryi rządowej 
N. 143, S. 336. 


„dp — Okr 
Odpisy z aktów karno - sądowych, ocenienie 
pozwolenia wydania takowych stronie po- 
zostawione jest sądom. N. 92, S. 210. 
Odprawa zasklupów jedwabniczych (koko- 
nów) przy wchodzie; upoważnienie urzędów 
celnych ubocznych klasy II do takowćj. 
E ue dą: an 
7 kapitalem; rozciągnienie nezynıonego 
Najwyzszćm Postanowieniem z dnia 13. 
Lutego 1856 reangażowanym wedle prawa 
z dnia 23, Grudnia 1849 ochotnikom przy- 
znania takowej na wszystkich Jeszcze czyn- 
nie służących zastępców. N. 145, S. 393. 
Odprawienie, celno-urzędowe, spieszne, 
wozu pocztowego i rzeczy pospiesznie na 
statkach parowych przesyłanych; Rozrzą- 
dzenie względem takowego. N. 15, 8. 12. 
Odsei Ki; p. Pożyczki dane w brzęczącćj monecie. 


Gdwo+łanie przeciw wyrokom karno - sądo- 
wym w przypadkach przestępstwa; obja- 
śnienie $. 427 procedury karnéj co się ty- 
czy początku terminu do zgłoszenia i prze- 
prowadzenia takowego. N. 103, S. 224. 

Ogledziny trupów; p. Zrupy. i 

©głaszanie aktów, niedozwolone; - zakaz 
wpływania na wniesione sprawy sporne 
przez takowe. N. 233, S. 638. 


Ogloszone protoköla księgi kredytowéj, po- 
stępowanie ze zgłoszeniami co się tyczy 
tychże, wniesionemi wprawdzie wedłe in- 
fovmacyi $. 3 ustępu 1 i 2 Rozporządze- 
nia z dnia 15. Grudnia 1855 r., atoliż do- 
pióro po upłynionym terminie zgłoszenia. 
N. 223, 8. 631. 

Ogólne przeglądy o stanie majątku sierociń- 
skiego i kuratelskiego; Rozporządzenie 
względem ułożenia i przedłożenia tychże, 
tudzież względem kontroli, przy tem przez 
Buchalterye Rządowe wykonywać się ma- 
jacéj. N. 227, S. 634. 

Ognia nicbezpicczenstwo; p. 
stwo ognia i wody. 

Okłady greplowe; postępowanie celne z ma- 
teryałami do takowych. N, 107, S. 233. 


Niebezpieczen- 


Okreg graniczny nowego terytoryum mono- 
polu; zawieszenie sprzedaży krajanego ty- 
iuniu ordynarnego po dotychczasowej ce- 
nie 14 kr. za Dat w tymże. N. 27, S. 61. 


— Krakowski; odroczenie czasu, WYZNaczo- 
nego do przeprowadzeniu Cesarskiego Roz- 
porządzenia z dnia 6. Sierpnia 4855 r., 
co się tyczy zaprowadzenia Niższo-Austry- 


„Okr — Opo 
ackiej miary i wagi w tymże, aż do d. 
Stycznia 1857 r. N. 163, S. 465. 
Okręg urzędowy Styry jsko-llliryjsko-Pobrzeż- 
ncj Krajowćj Dyrekcyi Finansowój w Gracu; 
„obwieszczenie początku œ dzialalności usta- 
nowionych w tymże powiatowych Dyrek- 

cyj Skarbowych. N. 102, S. 223. 
Okregi urzędowe cxponowanych komısa- 
rzy starostwa górniczego w Zalatnie; od- 
graniczenie takowych ze względem na no- 
wą  polityczno-sądową organizacyą Sic- 

j T e — 

dmiogrodu. N. 53, S. 101. » 


— Starostw górniczych w Szemnieach, Na- 
gybanya i Schmóllnitz, równie jak ich cx- 
ponowanych komisarzy górniczych; odgra- 
niczenie takowych ze względem na nową 
polityczno-sądową organizucyą Węgier. N. 
30, 5. 34. 

Okrety parowe i koleje żelazne; bliższe Po- 
stanowienia co do obliezalnd] przewyżki 
pakunku w podróżach przesiedlenia urzę- 
dników Rządowych za pomocą takowych. 
N. 114, S. 245. 

Oktawa; osobne Postanowienia co się tyczy 

` postępowania celem wykreślenia takowej 
co do tych dóbr dominikalnych w Krainie, 
Karyntyi, Gorycyi i Gradysec, Istryi i w 
mieście Trieście wraz z Okręgiem jego, 
których posiadacze jurysdykcyc już przed 
powszeclmóm zaprowadzeniem Sądów Ce- 
sarskich zdali, albo tylko księgi gruntowe 
względem poddańczych swych realności pro- 
wadzili. N. 110, S. 237. 

Olszowa kora; postępowanie elowe z tako- 
wą. N. 106, S. 232. 

Olowiane kule; zniesienie mono 

"w Dalmacyi. N. 165, S. 465. 


er 


polu tychże 


OW zniesienie zakazu wywozu i przewozu 
takowego przez granicę Państwa Austry- 
ackiego do Państw Rosyjskich jako i A 
Tureyi. N. 66, S. 121. 


Opakowanie przesyłek pocztą ; własności 
tegoż. N. 82, S. 170, 170. 


©pieki Austryackićj doznający obcy podda- 
ni w Turecyi: p. Ubey przynałożący w Tur- 
cyt. 


Opkaty clowez zmiany Postanowień o przyj- 
mowaniu zagranicznych monet złotych i 
srebrnych przy takowych, tudzież Posta- 
nowienia o stósunku wartości używanych 
ku temu złotych monet Krajowych. N. 
212, S. 606. ; 


XLI 


©po — Oso 
Opodatkowanie wypalonych płynów spi- 
rytusowych przy fabrykacyi;; Rozrzadzenie 
względem takowego. N. 168, S. 466. 


Opowiedniczy posterunek; utworzenie ta- 
kowego w Schönbichl w Tyrolu z upoważ- 
nieniami urzędu celnego ubocznego klasy 


IEN 


Opugnacya zajętych posiadłości; rozciągnie- 
nie terminu, Cesarskim Patentem z dnia 
2. Marca 1853 r. dla Węgier, Wojewódz- 
twa Serbskiego i Banatu Temeskiego do 
tćjże ustanowionego. N. 33, S. 44. 


Organiczna ustawa dla Żandarmeryi z dnia 
16. Stycznia 1850 r.; objaśnienie $. 92 
tejże. N. 61, S. 119. 


Organiczne przepisy dla urządzenia Woj- 


skowych Władz Krajowych; p. Organizm b 


Włudz Krajowych Wojskowych. 


Orzanizacya administracyi lasów w Tyro- 
lu z Vorarlbergiem. N. 75, S. 166. 

— nowa, polityczno-sądowa, Siedmiogrodu; p. 
Siedmiogród. 

— władz akademicznych w Uniwersytetach 
w Gracu, Insbruku, Krakowie, Lwowie, 
Pradze i Wiedniu; przedłużenie działal- 
ności prowizorycznćj Ustawy z dnia 27. 
Września 1849 r. o téjze. N. 170, S. 470. 


Organizm nowy powiatowych władz skar- 
bowych; obwieszczenie liczby, stanowisk i 
początku działaności Powiatowych Dyrek- 
cyj Skarbowych (Intendenze di Finanza), 
ustanowionych w tymże, a należących do 


nz ds (use bd BU nę a | A 
urzędów obrębów Prokuratur Finansowych dhe d'Ee e 


dla prowincyj Lombardzko-Weneckich. N. 
232, S. 638. 


Władz Krajowych Wojskowych; zmiany 
w takowym, N. 21, S. 26. 


Oryentalma wojna; p. Wojna ostatnia ( Wscho- 
dniu.) 


Orsini V.; powszechny zakaz drukowego 
pisma: „The Austrian Dungeons in Italy“, 
przez niego wydanego. N. 184, S. 485. 


©rcylia przysposobiona; p. Wełniane arkusza. 


Osobne Postanowienia co się tyczy postępo- 
wania celem wykreślenia oktawy co do 
tych dóbr dominikalnych w Krajach Ko- 
ronnych Krainie, Karyntyi, Gorycyi i Gra- 
dysce, Istryi i w mieście Tryeście wraz 
z okręgiem jego, których posiadacze ju- 
rysdykcyę Już przed powszechnóm zapro- 
wadzeniem Sądów Cesarskich zdali, albo 


iso — Oui 
tylko księgi gruntowe względem poddań- 
czych swych realności prowadzili. N. 110, 
S. 237. 


Osoby do wykonywania urzędu sędziowskie- 
go uzdolnione; prawo takowych zastępywa- 
nia się w własnych sprawach cywilnych. 
EL, Eer 1 

podlegające jurysdykeyi wojskowćj; obja- 
snienie $. 404 procedury karnćj i S. 4 po- 
zycya „powtóre* wojskowćj normy jurys- 
dykcyjnój z dnia 22. Grudnia 1851 r., 
względem kompetencyi ustanowionych są- 
dów cywilnych do tychże. N. 240, 5. 643. 
sądowe; objaśnienie $. 49 Ustawy z dnia 
3. Maja 1853 r. względem karogodności 
przyjmowania darów ze strony tychże. N. 
217, 5. 627. 


bsób puryodycznego transportu Krajowego 
przedsiębiorstwa; postępowanie przy udzie- 
lanin koncessyj na takowe. N. 51, S. 97. 


Ostateezue wynagrodzenie dziesięciny gór- 
niezćj; nakaz dany ustanowionym komi- 
syom wynagrodzenia dziesięciny górniczćj 
przeprowadzenia takowego. N. 90, S. 202. 

Ostatnia (Wschodnia wojna); zniesienie za- 
sad, wskazanych do przestrzegania co się 
tyczy handlu i żeglugi na morzu, podczas 
takowój. N. 65, S. 121. 


Osteblowanie marków stęplowych pieczę- 
cią notaryalną dla dopełnienia obowiązku 
stęplowego nie jest dozwolonóm. N. 85, 
8. 196. 


i przy pakowaniu i rozsyłaniu 

fabrykatöw palnych za potarciem zacho- 
H 

wać się mające; Rozporządzenie względem 

takowych. X. 140, 5. 293. 

Ostyglia; podniesienie tamecznego urzędu 
celnego ubocznego I. klasy do głównego 
urzędu celnego LJ, klasy. N. 2, S. 2. 

e - f r E H 
®ttomanskie Państwo; p. Aonsularne 
Sądy C. K. w Państwie Ottomańskićm, 

— — p. Obee konsułaty w Państwie Ottomań- 
skiem. 

1 Stra: 3 Trak 4 di E d s 

— i Kutte p. Traktat między „tustryą 
i Zeg, 

©Qwcze i kozie skóry, półgarbowane; postę- 
powanie celne z takowemi. N. 100, S. 219. 


Owies; pięcioletnie opuszczenie cla dla tako- 


wego przy wchodzie przez urzędy celne 
Istryi i wysp Gwarneryjskich. N. 228, 


S. 635. 
f 


XLII 


Owo — ©zu 


Ozn 


Owoce strączkowe; pięciołetnie opuszczenie Oznaczenie gości wódki i spirytusu w o- 


oda przy wchodzie przez urzędy celne Istryi 
i wysp Gwarneryjskich dla takowych. N. 
226, 5. 635. 

Oznaczenie przesylki; p. Sygnatura prze- 
séier, 


Pad — Pan 
Pad, rzeka; celna wolność dla tych przed- 
miotów przechodowych, które rzóką tą 


wchodzą, a pod Cavanella di Po takowąaj Państwo 


opuszczając, za pomocą wnętrznych kana- 
łów do Chioggia lub Wenecyi przesłane 
bywają. N. 162, S. 464. 

Padwa i Pawia; Rozporządzenie względem 
zaprowadzenia absolutoryów w miejsce uży- 
wanych dotąd zaświadczeń odchodowych, 
dla ukończonych słuehaczów prawa ta- 
mecznych Uniwersytetów nie ma jeszcze 
zastósowania. N. 52, S. 98, 101. 


zmiany w dotychczasowym planie nauk po- 
litycznych i jurydycznych tamecznych Uni- 
wersytetów, z początkiem roku szkolnego 
1856—57 w życie wejść mające, końcem 
przygotowania tamże przejścia do nowego 
urządzenia nauk prawniczych i politycz- 
nych. N. 189, S. 488. 


Pakowanie i rozsylanie fabrykatów palnych 
za potarciem; ostrożności, jakie przy tem 
zachowane być mają. N. 140, S. 293. 

Pakunku obliczalna przewyżka; bliższe Po- 
stanowienia co do takowćj w podróżach 
przesiedlenia urzędników Rządowych za 
pomocą kolei żelaznych i okrętów paro- 
wych. N. 114, S. 245. 

Palne za potarciem fabrykaty; ostrożności 
przy pakowaniu i rozsylaniu takowych zacho- 
wane być mająec. N. 140, S. 293. 

Panowie galicyjscy, dawniejsi; Rozporządze- 
nie względem dalszego trwania zastępstwa 


przez prokuraturę finansową poddanych w 


sporach prawnych z tymi. N. 5, S. 3. 

p a : 
Panstwa Skarb; Rozporządzenie względem 

drogi prawa i łaski przeciw buchalterycz- 

nym rezolucyom rachunków, dotyczących 

takowego. N. 235, S. 641. 

E D D r D 
Państwa związkowe, Północno-Amerykańskie; 

zamiana korespondencyj między Austry- 


brocie; zaprowadzenie w Pograniezu Woj- 
skowem urzędownie rozpoznanych i jako 
takie oznaczonych alkoholometröw do ta- 
kowego. N. 215, S. 629. 


Pan — Pat 
ackiemi władzami sądowemi i władzami 
podobnemi w tychże. N. 221, S. 630. 
E > kościelne i Austrya; traktat z dnia 
5. Maja 1556 r., względem uregulowania 
obrotu telegraficznego. N. 198, S. 587. 
— Rosyjskie i Ottomańskie; zniesienie zaka- 
zu co do wywozu i przewozu broni i amu- 
nicyi w kierunku przez granicę Państwa 
Austryackiego ku tymże. N. 66, S. 121. 
Papieski Rząd; p. liząd papieski. 
Parfumowe towary; sposób deklarowania 
La w . r 
towarów, które jako takowe mają być o- 
clone, jeźli znajdują się w naczyniach mie- 
szczących /i miary Austryackićj lub ni- 
ze j, albo też w naczyniach do kramar- 
szczyzny it. d. należących. N. 3, S. 2. 
Paryski kongres pokoju; deklaracya Mocarstw 
zastąpionych na tymże, w przedmiocie praw 
Neutralnych. N. 74, S. 163. 


Paszy prawo, istniejące w prowineyach We- 
neckich pod nazwiskiem: „Pensionatico *. 
N. 126, S. 281. 
Patent z dnia 16. Stycznia 1554 r., Naj- 
wyższy; objaśnienie $. 28 takowego, wzglę- 
dem obwieszczenia wychodzących edyktów 
w postępowaniu przy przekazywaniu kapi- 
talów. N. 81, S. 168. 
= 9. Sierpnia 1854 r.; objaśnienie $. 
84 tegoż względem obwieszezenia spadków 
i legatów przez Lombardzko- Weneckie Sa- 
dy. N. 23, 5. 25. j 
— — 2. Czerwca 1848 r. względem spła- 
ty kapitalu i odsetek: takowy we wszyst- 
kich w Rozporządzeniu z dnia 7. Lutego 
1856 r. nie pomienionych punktach, pozosta- 
je w zupełnej swój mocy. N. 26, S. 30. 
Patenta z dnia 2. Marca 1853 r. (Dziennik 
Praw Państwa, N. 38, 40 i 41); rozcią- 
gnięcie terminów, takowemi ustanowionych 
do opugnacyi zajętych posiadłości i do re- 


XLIII 


Pek — Pes 


Pie — Ple 


H D D * 2 r r = re 
luicyi karczowisk w Węgrzech, i w Wo-|Pieezet notaryalna; osteplowanie takową 


jewödztwie Serbskiem z Banatem Teme- 
skim, niemnićj do reluicyi karczowisk i do 
uregulowania i reluieyi gruntów górniczych 


marków stęplowych dla dopełnienia obo- 
wiązku stęplowego nie jest dozwolonćm. 
N. 85, S. 196. 


An M 7 1 N D 11 T = 2 => D H DH 
i czynszowych w Kroacyi i Slawonii. N. Piceioletnie opuszczenie cla dla niektórych 


33, S. 44. 


Peklowane i wędzone legitymowane mięso 
z Dalmacyi; umocowanie głównego urzę- 
du clowego Cavanella di Po do zniżonego 
oclenia takowego. N. 72, S. 160. 


Pensionatico; postanowienia względem 
prawa paszy, pod tą nazwą w prowineyach 
Lombardzkich istniejącego. N. 126, S. 281. 

Pensye i place tymczasowe urzędników dy- 

plomatycznych; przepisy 

kowych. N. 109, 8. 234. 

prowizye i dodatki wychowania dla wdów 

i sierót po zmarłych w urzędowaniu pod- 

czas epidemii cholery lekarzach, eyrulikach 

i dozorcach chorych; Rozporządzenie wzglę- 


gatunków zbożai dla owoców strączkowych, 
tudzież dla mąki kukurydzowćj, w przy- 
(wozie przez urzędy celne Istryi i wysp 
Gwarneryjskich. N. 228, S. 635. 
Pieniczna kara na pewne niedokladności 
w deklaracyi towarów; ustanowienie tako- 


| méi celem wykonywania prawidel co do 


czuwania nad obrotem handlowym i prze- 


mysłowym. N. 236, S. 641. 


o udzielaniu ta-/Pieniezne kary; zmiany postanowień $. 


894, w. 2 prawa Karnego skarbowego z 
dnia 11. Lipca, 1835 r. o ściągnieniu ta- 
Sech an iS, 2 Bd 

— przesylki; opakowanie i zamknięcie tako- 


wyśle N. 4, 2. 170, Ia 


dem udzielania takowych. N. 118, S. 250.| — znaki, wydane przez Państwo od roku 


Personalu i placy C. K. Najwyższego Try- 
bunału Sądowego stan nowo usysteimizo- 
wany. N. 121, S. 252. 

Persyo; p. Arkusze wwelniane. 

Pertegada; założenie pomocniczego urzędu 
celnego tamże. N. 1, S. 2. 

Peryodyezue krajowe transporta; postępo- 

d G 
wanie przy udzielaniu koncesyj na przed- 
siębiorstwa takowych. N. 51, 5. 97. 

Pestki z maryl (aprykoz), brzoskwin i sli- 
wek; postępowanie elowe z takowemi. N. 
206, S. 603. 

Peszt: oznaczenie czasu, z którym się znosi 

działalność prowizorycznego Nadkierowni- 

ctwa wyknpna liści tytuniowych tamże. 

N. 208, S. 604. 

rozdzielenie jurysdykeyi karnój i eywilnćj 

przy trzech miejsko- delegowanych powia- 

towych sądach tamże. N. 69, S. 159. 

zmiana w kierunku głównego urzędu cel- 

nego J. tamże. N. 154, S. 429. 

Pesztenski prawniczo- i polityczno- nauko- 
wy fakultet; p. Prawniczo poli- 
FICENO- nkowe fakultety wW Wriednin,! 
Pradze, Peszeie i t. d. | 


Wyższy Sąd Krajowy; ustanowienie czasu 
wejscia w czynność sądu komitatowego w 
Nzolnoku w okręgu tegoż. N. 205, S. 603. 
Peszto a Budz 
wydział; 
do P 


4. 


yńskićj Prokuratury skarbowej 
przeniesienie siedziby takowego 
Ns, S. 420. 


Pie 


1848; Rozporządzenie względem ściągnie- 
nia wszystkich, z wyjątkiem węgierskich 
biletów imonetowych dziesięć-krajearowych. 
N. 44, S. 91. e 
ewo-akeye, 4%, kolei żelaznej górno- 
szłąskićj Krakowskićj; księgi kredytowe 
i prenotacye dla takowych prowadzone 
być mają w Wićdniu. N. 18, S. 23. 
Pierwo-obligacye kolei żelaznój Wieden- 
deńsko-Glognickićj ; p. Publiczne obligacye. 
Pierwszćj instancyi Trybunały sądowe; p. 
Kolejność instancyj przeciw rezolucyom etc. 
Pierwszy adjutant jeneralny J. C. Apostol- 
skićj Mości, oraz pierwszy jeneralny adju- 
tant w armii; zamianowanic takowego 
szefem korpusu adjutantów. N. 21, S. 26. 
Pisma sądowe władz Austryackich i Szwaj- 
carskich; Rozporządzenie względem wza- 
jemnéj wymiany takowych. N. 200, S. 593. 
Pismo drukowe: „The Austrian Dungeons 
in Italy by F. Orsini“; powszechny zakaz 
takowego. N. 184, S. 485. 
Plan nauk jurydyezno-polityeznych w uni- 
wersytetach Padwie i Pawi; zmiany, jakie 
w takowym z początkiem roku szkolnego 
1856, — 5% końcem przygotowania tamże 
przejścia do nowego urządzenia nauk praw- 
niczo-politycznych w życie wejść mają. 
N. 159, S. 488. | ; 
Piecione towary, koszownicze; rozciągnie- 
nie uwzględnień zawartych w F. 17. Naj- 
wyższej Ustawy o domokrąztwie z dnia 4. 
Września 1852, na mieszkańców byłego 
Viee-Ispaistwa Warazdyńskiego co się ty- 


Place tymczasowe i pensye urzędników dy- 


Płatne sumy cla przychodowego; dozwole- 


Płyny spirytusowe: Rozporządzenie o termi- 


Pobieranie podatku konsumcyjnego od wy- 


— prawnych i dobrowolnych datków do fun- 


Początek działalności Dyrekeyj Finanso- 


Pła — Poc 


Poc — Poc 


czy handlu domokrążnego takowemi. N. Poezatek działalności eksponowanego komi- 


10, 8. 7. 


plomatycznych; przepisy o udzielaniu ta- 


kowych. N. 109, S. 234. 


nie na próbę kredytowania takowych. 
N. AAS e 


Płótno; rozciągnienie ułatwień zawartych w 


a $. 17 Najwyższój Ustawy z dnia 4. Wrześ- 

nia 1852, co się tyczy handlu domokrąż- 

nego pewnemi towarami, na mieszkańców 

Dembowca i Gorlic w Galicyi co się ty- 

czy handlu domokrążnego takowóm. N. 10, 
de 


— ma pytle; p. Mijawa. 
— surowe; rozszerzenie istniejących mię- 


dzy Czechami i Bawaryą ułatwień w 
obrocie handlowym takowóm na dalszą 
przestrzeń graniczną. N. 13, S. 11, 


nie do przedłożenia regestrów wyrabia- 
jących takowe w Lombardzko-tWeneckićm 
Królestwie i Tyrolu z Vorarlbergiem. N. 
181, S. 481. 

— gorzelniane; ustanowienie ekwiwalentu 
podatku konsumcyjnego w przywozie tych- 
że do obrębu wolnego portu Wee igo. 
N. 185, 5. 485. 

zaprowadzenie podatkowania od ta- 
kowych w Lombardzko-Weneckićm Kró- 
lestwie i w Tyrolu z Vorarlbergiem, na zasa- 
dach istniejących w innych krajach ko- 
ronnych. N. 135, S. 292. 

— wypalane; sn 
przy fabrykacyi. N. 168, S. 466. 
— — wykonanie postanowień Rozporzą- 
dzenia z dnia 14, Lipca 1856 w przedmio- 
cie pobierania podatku konsumcyjnego od 
takowych. N. 146, 8. 395. 


takowych 


palanych płynów spirytusowych; wykona- 
nie postanowień Rozporządzenia z dnia 14. 
Lipca 1856 o takowem. N. 146, S. 395. 


duszu szkół normalnych w Galicyi i Bu- 
kowinie; Rozporządzenie względem tako- 


wego. N. 160, S. 464. 


wych powiatowych w okręgu urzędowym 
Styryjsko-Illiryjsko - Pobrzeżnćj Dyrckcyi 
Krajowćj Skarbowćj w Gracu; obwieszcze- 
nie takowego. N. 102, R. 203. 


sarza w Fünfkirchen; oznaczenie takowego. 
N.116, S. 448. 

— nowój Ustawy co do spraw małżeńskich 
katolików w Cesarstwie Austryackióm; 
ustanowienie takowego. N. 190, S. 492. 


— nowo utworzonćj dyrekeyi telegrafów 
rządowych. N. 157, S. 430. 


— nowo utworzonćj połączonćj Dyrekcyi 
przedsiębiorstwa c. k. kolój żelaznój rzą- 
dowćj poludniowćj. N. 38, S. 61. 


— nowych urządzeń w rzeczy examinów 
rządowych; oznaczenie takowego. N. 86, 
S. 196. 

— pretury I klasy, przeniesionćj z Brivio 
do Merate; ogłoszenie takowego. N. 164, 
S. 465. 

roku szkolnego 1856 — 57; p. kok szkol- 
ny 1856 — 57. 

działalności sądów urbaryalnych w We- 
grzech, w Województwie Serbskiem i Ba- 
nacie Temeskim ustanowić się mających. 
N. 4, S. 3. 

— sądu komitatowego w Szolnoku w okrę- 
gu Wyższego Sądu Krajowego w Peszeie. 
N. 205, 8. 603. 

— — — i politycznego stolicowo-sędziow- 
skiego urzędu w Nagy-Kalló w obrębie 
administracyjnym Wielko-Warazdynskim. 
N. 234, S. 639. 

— wladz finansowych powiatowych w Au- 
stryj wyźżój i niżój Anizy i w Solnogrodzie; 
obwieszczenie takowego. N. 14, S. 11. 
— — powiatowych finansowych w Kröle- 
stwie Czeskiem; oznaczenie takowego. N. 
31, B. 35. 

— — — — wMorawii i ma Dziąsku: 
ustanowienie takowego. N. 101, 8. 478. 
— — — — w obrębie administracyjnym 
Krakowskićj Krajowój Dyrekcyi Skarbowćj. 
N. 156, 5, 430. 

— > 50 obrębie zarządu Lwow- 
skićj Krajowéj Dyrekcyi Finansowćj; Roz- 
proe względem takowego. N. 45, 
S. 92. 


Poczta za retuor-recepisem doręczenie sądo- 


wych dekretów; rozciągnienie wydanego 
pod dniem 5. Kwietnia 1853 dla kraju 
koronnego Arcyksiestwa Austryi niżój Ani- 
zy Rozporządzenia względem tego dorę- 
czenia, na wszystkie inne Kraje koronne, 
Pogranicze wojskowe i na doręczenia przez 


sądy wojskowe. N. 214, S. 626. 


— związek; traktat 


XLV 


Poe — Pod 


Pocztowego zwigzku rewidowany traktat; 


p. Rewidowany traktat. 


Pocziowy wóz; Rozrzadzenie względem 


spiesznego celnourzędowego odprawienia 
takowego. N. 15, S. 12. 


dodatkowy z dnia 
3. Września 1855, dotyczący rewidowa- 
nego traktatu tegoż. N. 82, S. 170. 


Podatek konsumeyjny od wypalanych płynów 


spirytusowych; o wykonaniu postanowień 
Rozporządzenia z dnia 14. Lipea 1856 
w przedmiocie pobierania takowego. N. 146, 
— w przywozie gorzelnianych płynów spi- 
rytusowych do obrębu wolnego portu We— 
neckiego; ustanowienie ekwiwalentu tako- 
kowego. N. 185, S. 485. 

od wódki; zmiany niektórych postanowień 
o takowym zgodnie z zaprowadzonemi 2 
dniem f. Kwietnia 1853 alkoholometrami. 


N. 149, S. 422. 


Podatki bezpośrednie; rozpisanie takowych 


na rok administracyjny 1857. N. 208, S. 
601. 


Podatkowanie gorzelniauych plynów spi- 


rytusowych przy fabrykaeyi.N. 168, 5. 466. 
spirytusowych w 


wypalanych płynów 
Królestwie i 


Lombardzko - Weneckićm 


Tyrolu z Vorarlbergiem; zaprowadze- 
nie takowego na zasadaclı, istnieja- 


cych w innych Krajach koronnych. N. 435, 
5.202, a 


ki doznający w Tureyi; objaśnienie $. 2. 
Cesarskicgo Rozporządzenia z dnia 29. 
Stycznia 1855, tudzież $. 8. Rozporządze- 
nia z dnia 31. Marca 1855 r., tak pod 
względem właściwości C. K. Sądów kon- 
sularnych co do rozprawy i rozstrzygnienia 
w skargach z przeciwnćj strony wyniesio- 
nych przeciw obeym przynależącym, jak 
pod względem przypuszezalności exekueyi 
wyroków, przez obec konsulaty przeciw 
Austryackim poddanym lub Austryackiej 
opieki doznającym w drodze przeciwpozwu 
wydanych. N. 117, S. 247. 

galicyjscy ; Rozporządzenie względem dal- 
szego trwania zastępstwa tychże w ich 
sprawach spornych z ich dawniejszymi pa- 
8. 9 przez Prokuraturę Finansową. N. 5, 


poddani Grecyi i Austryi; Artykuły addy- 4 
traktatu handlowego i żeglu-|Polesella ; upoważnienie tamecznego urzędu 


cyonalne do 
Sowego, zawartego między Austryą i Gre- 


Pod — Pol 
cyą, dotyczące postępowania 
mi puściznami tychże. N. 


z ruchome- 
174, S. 474. 


Poddami Królewsko-Sascy; zacllowanie wza- 


jemności pod względem doręczenia skarg, 
wniesionych ze strony tychże przeciw pod- 
danym Austryackim przed Trybunał Królew- 
sko-8aski jako sąd właściwy kontraktu, nie- 
mnićj pod względem wykonania wyroków 
w téj mierze zapadlych. N. 220. 5. 629. 

Wielki6j Brytanii i Irlandyi, w Austryi 
zmarli; przepisy względem postępowania 
z ruchomemi ich pusciznami, w Austryi 
się znajdującemi. N. 120, S. 251. 


Poddaneze gminy; p. Gminy poddańcze. 
— realności w Krainie, Karyntyi, Gorycyi 


i Gradysce, Istryi i w mieście Tryeście 
wraz z okręgiem jego; p. Wykreslenie 
oktawy, 


Podróże Dworu i slużby urzędników cy- 


wilnych w Królestwie Węgierskióm, Kroa- 
cyi, Slawonii, Województwie Serbskiem 
wraz z Banatem Temeskim; odostawie środ- 
ków podróży i wynagrodzeniu kosztów pod- 
wody w takowych. N. 122, S. 254. 
przesiedlenia urzędników rządowych za 
pomocą kolei żelaznych lub okrętów pa- 
rowych; bliższe postanowienia co do obli- 
czalućj przewyżki pakunku w takowych. N. 
114, 5. 245. 


Podrzutki; jwysdykcya takowych po wy- 


Pola; ustanowienie 


stąpieniu z publicznego zakładu zaopatrze- 
nia. N. 155, S. 429. 


Poddani Austryaccy lub Austryackićj opie-|Pogranieze wojskowe; rozciągnienie Mini- 


steryalnego Rozporządzenia z dnia 1. Kwie- 
tnia 1858, względem zaprowadzenia urzę- 
downie rozpoznanych i jako takie ozna- 
czonych alkoholometrów do oznaczenia tę- 
gości wódki i spirytusu w obrocie, na ta- 
kowe. N. 218, S. 629. ' 

— rozciągnienie wydanego pod dniem 5. 
Kwietnia 1853 dla koronnego kraju Arey- 
księstwa Austryi niżćj Anizy Rozporzą- 
dzenia względem doręczenia sądowych de- 
kretów pocztą za retour-recepisem na ta- 
kowe. N. 214, 5. 626. 

— — warunki, pod Jakiemi powszechna 
ustawa górnicza tamże w życie wejść ma. 
N. 248, 5. 28. 


tamecznego ubocznego 
urzędu celnego I. klasy jako urzędu kon- 
troli towarów. N. 77, S. 166. 


celnego bocznego do oclenia win wylegi- 


XLVI 


Pol — Poł 
tymowanych z wyłączeń celnych. N. 56, 
S. 103. 
Policyjne władze; pozwolenie składania 


potrzebnćj praktyki do examinu na urząd 
sędziowski względem przydzielonych tym-| 
że przestępstw przy sądach powiatowych 
(stolicowych, preturach). N. 137, S. 292. 


Policyjny okrąg miasta Wićdnia; rozcią- 
gnienie działalności ustawy o wyprowa- 
dzaniu się z dnia 18. Października 1782, 
na miejsca, do takowego należące, zewnątrz 
linij onegoż znajdujące się. N. 231, S. 636. 


Polityczne władze; kompeteneya takowych 
w sporach, pochodzących ze stösunku 
słażbowego lub kontraktu o nagrodę za 
najem usług, między służbodawcami i słu- 
żącemi, tudzież między profesyonistami 
lub właścicielami fabryk i ich czeladnika- 
mi, chlopeami terminującymi i innymi ro- 
botnikami pomocniczymi. N. 229, 5. 685. 


Polityezuo- jurydyczne nauki w uniwersy- 


Poł — Pos 


Południowa kolćj żelazna rządowa; poł 
ezenie dotychczasowych jej sekeyj. N. 38, 
5, 61. 

Północno-Amerykańskie Państwa Związko- 
we; zamiana korespondencyj między Au- 
stryjackiemi władzami sądowemi i władza- 
mi podobnemi tychże. N. 221, S. 630. 

Półzboże; p. Pięcioletnie opuszczenie cła dla 
niektórych gatunków zboża i k. d. 


Pomieszkanie duchowieństwa; uwolnienie 
tychże od kwaterunku wojskowego. N. 84, 


Sb SB 


Pomoce Zandarmeryi; ustanowienie niektó- 
rych uzupełniających postanowień do za- 
wartéj między Austryą i Królestwem Sa- 
skiem z dnia 30. Lipca 1852, dotyczących 
takowćj przy ściganiu zbiegłych zbrodnia- 
rzy na terytoryum Państwa drugiego, nie- 
mnićj przy niebezpieczeństwie ognia i wo- 
Goh p. N.402,%. 086. 

Pomocniczy urząd celny w Pertegada; za- 
łożenie takowego. N. 1, S. 


tetatch Padwie i Pawii; zmiany, jakie wiPort Wenecki wolny; ustanowienie ekwiwa- 


dotychczasowym planie takowych z po- 
czątkiem roku szkolnego 1856 — 57 koń- 
cem przygotowania tamże przejścia do no- 
wego urządzenia nauk i jurydycznych i 
politycznych w życie wejść mają. N. 189. 
S. 488. 

— sądowa organizacya, nowa, Siedmiogrodu; 
p. Siedmiogród. 

Polityezuy stolicowo-sedzivwski urząd w 
Nagy-Kalló w obrębie administracyjnym 
Wielko- Warazdyńskim; czas aktywowania 
takowego. N. 234, S. 639. 


Polaczenie istniejących dotąd sekcyj c. k. 
poładniowćj kolei żelaznćj rządowćj. N. 38. 
S. 61. 

kolei żelaznych Austryi i Bawaryi; traktat 
względem takowego między oboma Pań- 
stwami zawarty. N. 105, S. 227. 

— — Lombardzko - Wenceckich; traktat 
rządowy między Austryą i Sardynią wzglę- 
dem tego. N. 213, 609. 


drewnianych wiejsko-ekonomieznych ma- 

szyn z Zelaznemi częściuni sktadowemi| 

wagi podrzędućj; postępowanie celne z ta- 

kiemi maszynami. N. 64. S. 120, 

Połaczone Królestwa Wielkićj Brytanii i 
Irlandyi; przepisy względem postępowania 
z ruchomemi puściznami po zmarłych wW 
Austryi poddanych tychże Królestw. N. 420, 
N. 251. 


I 


lentu podatku konsumcyjnego w przywozie 
gorzelnianych plynów spirytusowych do je- 
go obrębu. N. 185, 8. 485. 

Porio Ligmanoilorto Tagliamento; zniesie- 
nie Weneckich celnych urzędów ubocznych 
tenże. N. 1, S. 2. 


Porto Tagliamento; p. Porto Lignano. 


Porządek, w jakim wice-prezydenei (pre- 
zydenci senatu), przy niektórych trybuna- 
lach istnicjący głos swój oddawać winni 
przy naradach, pod sterem przełożonego 
w sądzie odbywanych; objaśnienie kwestyi 
co do takowego. N. 29, S. 34. 

Posady w służbie cywilućj; zachowane wy- 
łącznie dla wyslużonych wojskowych; do- 
zwolenie rozpisania konkursów na obsa- 
dzenie tychże. N. 180, 5. 481. 

Posiadacze dóbr,  wbaryalno-nprawnieni, 
w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, w Wo- 
jewództwie Serbskiem i Banacie Teme- 
skim tudzież w Siedmiogrodzie ; objaśnie- 
nie kwestyi, czyli i jak dalece wierzycić- 
le mimo swéj woli przekezani być moga 
do kapitalu mdennizacyjuego przez tyeh- 
że. N. 224, S. 631. 

Posiadanie i noszenie broni zakazanych w 
Tyrolu z Vorarlbergiem i w Królestwie 
Lombardzko- Weneckićm; kompetencya co 
do śledztwa i ukarania przestępstw ustaw, 
istniejących w tych Krajach koronnych pod 
wzgledem takowego. N. 40, S. 63. 


XLVI 


Posi — Post 


jewödztwie Serbskióm z Banatem Feme- 
skim; rozeiggnienie terminu ustanowione- 
go do ich opugnacyj. N. 33, S. 44. 


Postanowienia, bliższe o zakresie działa- 


nia i postępowania w sprawach kongrega- 
cyj centralnych w Lombardzko- W eneckiem 
Królestwie. N. 210, S. 606. 

— wzgłędem obliczalnéj przewyżki pakun- 
ku w podróżach przesiedlenia urzędników 
rządowych za pomocą kolei żelaznych lub 
okrętów parowyeh. N. 114, S. 245. 


Postanowienia Cesarskiego Patentu z dnia 


J. Stycznia 1856, dla Wielkiego Księstwa 
Siedmiogrodu, tak co do sposobu, w jaki, 
i źródeł, z których uiszczone być ma jak 
najspiesznićj wynagrodzenie urbaryalne 
dla uprawnionych oznaczone, z zastrzeże- 
niem praw wszystkich przy tem intereso- 
wanych, jak co do zniesienia moratoryum. 
eg sp Ak 

nowe względem tax, składać się mających 
przez kandydatów teoretycznych examinów 
rządowych. N. 42, 5. 84. 

względem postępowania, zachować się ma- 
jącego przy umieszczenia wyslugujących 
żołnierzy rezerwie i przy oddaleniu Zolnie- 
rzy rezerwy. N. 48, S. 95. 

— przyjmowania zagranicznych monet zło- 
tych i srebrnych przy opłatach clowych, 
również o stosunku 
ku temu złotych monet krajowych. N. 212, 
S. 606. 


zmodyfikowane stósownie do nowych ustaw 
o stulyach, co do examinow, przed wstą- 
pieniem do służby konceptowćj Minister- 
stwa Spraw Zewnętrznych zlożyć się ma- 
jących. N. 101, 5. 219. 


Posterunek zapowiadawczy w Hilgersdorf; 


zamienienie takowego na urząd celny ubo- 
czny klasy II. N. 216, 8. 630. 


Posiepowanie celem wykreślenia oktawy 


w Krajach koronnych Krainie, Karyntyi, 
Gorycyi i  Gradysce, Istryi i w mieście 
Tryeście wraz z okręgiem jego, co do tych 
dóbr dominikalnych, których posiadacze 


Jtrysdykcyę już przed pov rszechnóm za 


prowadzeniem sądów Cosarskich zdali, 
albo tylko księgi gruntowe względem 


Jodawiczych swych realności prowadzili. 
110 S8. 27. 


— cłowe 4 korą olszową. N. 106, 5. 232. 
— — z linami Jelicianemi. N. 49, S. 95. 


wartości używanych 


| 


| 


Pos — Pow 


Posiadłości zajęte w Węgrzech i Woje-|Postcepowanie cłowe z sumami, gatunkiem 


ryb tak zwanych. N. 22, S. 28. 


— — z sznurkami do wiązania, bielonemi lub 


farbowanemi (szpagatem). N. 119, S. 251. 


— do uregulowania Cisy. N. 199, 5. 592. 
— kasowe z majątkiem sierocińskin i kura- 


telskim w Węgrzech, Siedmiogrodzie, Kro- 
acyi, Slawonii, Województwie Serbskićm 
z Banatem Temeskim; oznaczenie terminu, 
kiedy nastąpić winno zarządzone w S. 7 
i 27. instrukcyi o takowóm przesłanie od- 
pisu księgi poleceń i złożenia. odbioru tu- 
date? zurnalu do buchalteryi rządowćj. N 
143, 5. 336. ` / 


kuratelskim i depozytowym 
w Galicyi, Krakowie i Bukowinie; instruk- 
cya względem takowego. N. 142, 5. 296. 


— przy odbiorze przysięgi od wyznawców 


wiary izraelskiej w Węgrzech, Kroaeyi, 
Slawonii, Województwie Serbskiem z Ba- 
natem Temeskim i w Siedmiogrodzie. Ń. 
n 

— umieèeszezonie wyslugujgeych żołnierzy 
w rezerwie zachować się mające. N. 48, 
. 05: 

z materyałami do okladów grępłowych. N. 


107, S. 233. 


— z ruchomemi puściznami poddanych Grecyi 


i Austryi; Artykuly addycyonalne do trak 
tatu handlowego i żeglugowego, zawarte- 
go między Austryai Grecyą, względem ta 
kowego. N. 174, S. 474. 

— — spadkami po zmarłych przynależnych 
połączonych Królestw Wielkićj Brytanii i 
Irlandyi, w Cesarstwie Austryackicm się 
znajdującemi; Rozporządzenie względem ta- 
kowego. N. 120, S. 284. 

z sporami i preteusyawmi, z bylego domi- 
nikalnogo stósunku w Galieyi i Lodome- 
ıyi, w Wielkiem Księstwie Krakowskićm 
i w Księstwie Bukowinskiem wynikające- 
mi, które w drodze uwolnienia gruntowe- 
go zalatwienia nie znalazły. N. 147, S. 395. 


— z wdowami i sierotami po zmarłych w urzę- 


dowaniu podczas epidemii cholery leka- 
rzach, eyrulikach i dozoreach (poshiga- 
czach) chorych. N. 118, S. 250. 

z zaskarżonemi, na wolnéj stopie się znaj- 
dującemi a od miejsca rozprawy ostate- 
cznej daleko mieszkającemi, w razie prze- 
słuchania ich wedle $. 216 procedury kar- 
néi prezydującego w sądzie. N. 152, 8. 428. 


Powiat Flitsch; p. Mieszkańcy powiatu Flitsch. 
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Pow — Poz 
Powiat Fiumański; p. Mieszkańcy Fiumań- 
skiego powiatu. 
Powiatowe lyrckcye Finansowe; p. Finan- 
sowe Dyrekcye powiatowe. 
— władze finansowe; p. Finansowe władze po- 
wiatowe. 


Powiaty urzędowe eksponowanych 'komisa- 
rzy starostwa górniczego w Lalatnie; od- 
graniczenie takowych ze względem na no- 
wą polityczno-sądową organizacyę Sied- 
miogrodu. N. 58, S. 101. 

Powszeechma taryfa cłowa z dnia 5. Gru- 
dnia 1853; obwieszczenie niektórych zmian 
tejze. N. 43, S. 87. 

— ustawa górnicza; warunki, pod jakiemi 
takowa w Pogranicza Wojskowóm w ży- 
cie wejść ma. N. 24, S. 28. 

Powszechne zaprowadzenie sądów Cesar- 
skich; osobne Postanowienia dla Karyntyi, 
Krainy, Gorycyi i Tryestu wraz z okrę- 
giem względem postępowania celem wy- 
kreślenia oktawy co do tych dóbr domi- 
nikalnych, których posiadacze już przed 
takowóm jurysdykcye zdali, albo tylko 
księgi gruntowe względem poddanczych 
swych realności prowadzili. N. 110, 5.237. 


Powszechizy zakaz drukowego pisma: „The 
Austrian Dungeons in Italy by Pi Orsini“. 
N. 154, S. 485. 

Powstanie w r. 1848 i 1849, w Królestwie 
Węgierskićm; obwieszczenie zasad wzglę- 
dem udzielonego niektórym osobom prze- 
puszczenia kary przepadku majątku, są- 
dem wojennym z powodu tegoż orzeczonćj. 
N. 128, 8. 282. 

Powtórne examina uczniów po C. K. 
Akademiach prawniczych w Węgrzech, 
Siedmiogrodzie, Kroaeyi, Slawonii i w Wo- 
jewodztwie Serbskiem z Banatem Teme- 
skim; Postanowienia o takowych. N. 226, 
S. 634. 

Pozwolenie postępowania w sposób pew- 
nych przestrzeni dla transportu przez obce 
terytoryum ograniczone linią celną od Asch 
aż do Elby. N. 83, S. 193. 

— składania potrzebnćj praktyki do cexaminu 
na urząd sędziowski względem przydzie- 
lonych władzom policyjnym przestępstw 


Poz — Pra 
iżby takowe przez dłużnika, jeżeli wierzy- 
ciel odsetki i spłatę w wyszczególnionym 
pewnym rodzaju monety albo zaś w brzę- 
czącćj monecie za warunek położył, tak 
w odsetkach jak w kapitale w sposób ob- 
warowany spłacone były. N. 26, S. 28, 
Pożyczki wojennćj i dostawy płodów galicyj- 
skie obligacye; p. Pubiiczne obligacye. 
Praga; p. Melnik. 
Prawniczo- i polityezno -naukowe wy- 
działy w Wićdniu, Pradze i t. d. 


przedłużenie dzialalności prowizorycznej 
Ustawy z dnia 27. Września 1849 r. o or- 
ganizacyi władz akademiecznych w tamecz- 
nym Uniwersytecie. N. 170, S. 479. 


urządzenie i odbywanie teoretycznych exa- 
minów Rządowych stósownie do Najwyż- 
szego Postanowienia z dnia 25. Września 
1855 r., przez uczniów nauk prawniczych 
i politycznych składać się mających. N. 
59, 5. 105. 

zastósowanie Postanowień Rozporządzenia 
z dnia 2. Października 1855 r., do takich 
uczniów, którzy w kursie letnim wstąpili 
do nauk prawniczych i politycznych lub 
w przyszłości wstąpią. N. 27, S. 31. 
Praktyka chirurgiczna; nieprzypuszczalność 
aprobowanych w chirurgi braci zakonu 
miłosierdzia do wykonywania takowćj w 
stanie świeckim. N, 76, S. 166. 

do examinu na urząd sędziowski wzglę- 
dem przydzielonych władzom policyjnym 
przestępstw przy sądach powiatowych (sto- 
licowyeli, preturach); pozwolenie składania 
tejże. N. 137, S. 292. 


Praktykanci przy jakiej Władzy publicz- 
néj; przypuszczenie tychże do przyjęcia 
jako zwyczajnych lub nadzwyczajnych słu- 
chaczów odczytów publicznych w przed- 
miotach prawniczo- i polityczno-naukowych 
jako tćż technicznych. N. 152, S. 482 

Prawa i laski droga przeciw buchalterycz- 
nym rezolucyom rachunków, dotyczących 
Skarbu Państwa lub funduszu zostającego 
pod administracyą Państwa. N. 235, S. 641. 


— Neutralnych; deklaracya Mocarstw, zasta- 
pionych na kongresie pokoju w Paryżu 
w przedmiocie takowych. N. 44, 8. 163. 


przy sądach powiatowych (stolicowych, Prawdziwosd marków stęplowych; prze- 


preturach). N. 137, S. 292. 
Pożyczki dane w monecie brzęczącćj po 


znaczenie C. K. Drukarni Nadwornéj i Rzą- 
dowój do osądzenia takowćj. N. 11, S. 7. 


obwieszczeniu Cesarskiego Rozporządzenia Prawidła co do czuwania nad obrotem han- 


z dnia 7. Lutego 1856 r.; Postanowienie, 


dlowym; ustanowienie kary pióniężnćj na 


XLIX 


Praw 


H 


Pra — Pro 


pewne niedokładności deklaracyi towarów| Prawo zastępywania się w własnych sprawach 


celem wykonywania takowych. N. 236, 
S. 641. 


Prawne i dobrowolne datki do funduszu szkół 
normalnych w Galicyi i Bukowinie; po- 
bieranie i obrachowanie tychże. N. 460, 
5. 464. 


Prawnieza akademia; p. Uczniowie prawni 
czo- i polityczno-naukowego wydziału lub 
akademii prawniczej. 

Prawnicze akademie w Węgrzech, Siedmio- 
grodzie, Kroacyi, Slawonii, Województwie 
Serbskiem i Banacie Temeskim : Postano- 
wienia o powtórnych examinach uczniów 
tych akademij. N. 226, 5. 634. 

Prawniezo- i polityczno-naukowe fakultety 
w Wiódniu, Pradze, Peszcie, Krakowie, 
Lwowie, Gracu i Insbruku; Rozporządze- 
nie względem zastösowania Postanowień 
Rozporządzenia z dnia 2. Października 
1855 r. do takich uczniów, którzy w kur- 
sie letnim do nauk prawniczych i politycz- 
nych wstąpili lub na przyszłość wstąpić 
zamierzają. N. 27, S. 31. 

— — — — studia w Uniwersytetach w Pa- 
dwie i Pawii; Postanowienia przechodnie 


cywilnych osób, do wykonywania urzędu 
sędziowskiego uzdolnionych; Rozporządze- 
nie dotyczące takowego dla Węgier, Kro- 
acyi, Slawonii, Województwa Serbskiego 
z Banatem Temeskim i Siedmiogrodu. N. 
So. 


Prestacye urbaryalne, za wynagrodzeniem 


zniesione; objaśnienie sądowych władz w 
Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, w Wojewódz- 
twie Serbskiem i Banacie Temeskim, o 
BR DOE exekucyi do ściągnie- 
nia zaległości, powstałych dopićro z dniem 
1. Maja 1848 r. w takowych. N. 28, S. 34. 


Pretensye pregrawacyjne przeciw byłym do- 


miniom; przeprowadzenie takowych. N 
147 57395, 395; f 

i spory wynikające z byłego stósunku do- 
minikalnego w Galicyi i Lodomeryi, w 
Wielkiem Księstwie Krakowskiem, w Księ- 
stwie Bukowińskićm, niezałatwione w dro- 
dze uwolnienia gruntowego; uregulowanie 
postępowania z takowemi. N. 147, S. 395. 


Pretura I. klasy w Brivio; przeniesienie ta- 


kowćj do Merate i oznaczenie początku 
działalności téjze. N. 164. S. 465. i 


celem przygotowania tamże przejścia dojPretury; p. Sądy powiatowe (stolicowe, pre- 


nowego urządzenia nauk jurydycznych i 
politycznych. N. 189, S. 488. 


— polityczne odczyty; p. Publiczne odczyty 


w przedmiotach prawniezo-politycznych Ja- p 


ko też technicznych. 

Prawny czas slużby wojskowej; Rozporzą- 
dzenie względem przedłużenia czasu kar- 
nej służby w wojsku dla kaleezgeych się 
samowolnie i zbiegów przed rekrutacyą 
tylko o dwa lata takowego. N. 73, S. 160. 

Prawo karne; objaśnienie Postanowienia S$. 
258 i 260, lit. b) takowego pod względem 
kary cielesnój chłosty. N. 116, S. 246. 


— — objaśnienie przepisów zawartych w $$. 
178 i 179 takowego o ukaraniu zbrodni 
kradzieży. N. 108, S. 233. 

— — skarbowe; Rozporządzenie o zastóso- 

waniu chłosty cielesnćj jako zaostrzenia 

kary przy przestępstwach Skarbowych. N. 

196, N. 584. 

— — zmiana Postanowień $. 894, w. 2, 


© ściągnieniu kar pićniężnych. N. 78, S. 167.| Pr 


— paszy 
kich po 


sarskie Rozporządzeni A 
i rządzenie, dotyczące takowe- 
go. N. 126, o 281. 


istniejące w prowineyach Wenec- 


tury). 


— p. Wyroki sądów powiatowych (stolicowych 


pretur). 
zydenei Senatu, przy niektórych Try- 
bunałach sądowych istniejący; p. Vicepre- 
zydenci. 


Prezydujacy w Sądzie; postępowanie z za- 


skarżonemi, na wolnćj stopie się znajdu- 
jącemi a od miejsca rozprawy ostatecznćj 
daleko mieszkającemi, w razie przeslu- 
chania ich wedle $. 246 Procedury kar. 
nćj przez tegoż. N. 152, S. 428. 


Próba kotłów parowych już zużytych, nowa, 


przy translokacyi lub sprzedaży dawnych 
kotłów parowych już zużytych winno być 
przed ustawieniem tychże w miejsce no- 
wego przeznaczenia ze strony właściciela 
uczynione doniesienie do Władzy politycz- 
néi, która po wysłuchaniu biegłych w rze- 
czy ustanowić ma, czy takowe nowej pró- 


bie poddane być muszą. N. 63, 8. 120. 


óbki towarów i wzory; portoryum od ta- 


kowych. N. 82, S. 170, 173. 


d nazwiskiem: „Pensionatico *; Ce-|Procedura karna; objaśnienie $. 404 tójże 


i §. 4, pozycya „powtöre“ wojskowćj nor- 
my jurystykcyjnój względem kompetencyi 


8 


Proc — Prot Pro — Prz 
sądów cywilnych, do osób jwysdykeyi $. 3 ustępu 1 i 2 Rozporządzenia z dnia 
wojskowej podlegających. N. 240, S. 643. 15. Grudnia 1855 r., co się tyczy oglo- 
Procedura karna; objaśnienie $. 427 töjze| szenia takowych, atoliż dopićro po upły- 
co się tyczy początku terminu do zgłosze- nionym terminie zgłoszenia. N. 223, S. 631. 
nia odwołania i jego przeprowadzenia prze-|Prowincye Lombardzko-Weneckie; p. In 
ciw wyrokom karno-sądowym w przypad- tendenze di Finanza. 
kach przestępstwa. N. 103, S. 224. — Wencckie; p. Pensionatico. 


— — objaśnienie tćjże co się tyczy postgpo-ppowineyonalne dyrekcye budownicze 
wania z zaskorżonemi, na wolnćj stopie Lombardzko- Weneckie; zdolność hipotecz- 
się znajdującemi a od miejsca rozprawy na dokumentów i układów przez mie wy- 
ostatecznej daleko mieszkającemi, w razie danych. N. 230, S. 63 ` SH 
przesłuchania ich wedle $. 216 tćjże przez KR Mag , 


prezydujacego w Sądzie. N. 152, S. 428. Prowizye; p. Należytości stanu spoceynhu- 


wego. 
— p. Pensye, prowizye i dodatki wychowania 
dla wdów i sierót i t. d. 


Profesye; do ksiąg gruntowych jako rady- 
kowane wniesione; postępowanie przy kon- 
statowaniu realnéj właściwości takowych. 


N. 209, S. 604. Prowizoryczna ustawa z dnia 27. Wrze- 
a. a d ez śnia 1849 r., o organizacyi władz akade- 
Profesyoniści lub właściciele fabryk i ich micznych; przedłużenie jéj działalności w 
ezeladnicy, chłopcy terminujgey i inni ro- Uniwersytetach w Wiedniu, Pradze, Gra- 
botnicy pomocniczy; kompetencya władz cu, Insbruku, Krakowie i Lwowie. N. 170, 
politycznych w sporach między tymi, po- S. 470. 


| 9 * p Ke À służ KA 2 ` è 
chodadeych ze stógunku služhowego lub Prowizoryczne nadkierownictwo wykupna 


Pl 5 nagredę za najem usług. „N. liści tytuniowych w Peszcie, oznaczenie 
ZS ege: czasu, z którym się znosi działalność u- 
Prokuratura Finansowa w Krakowie; u- rzędowa takowego. N. 298, S. 604. 
tworzenie takowéj dla okręgu admini- 
stracyjnego Krakowskiój Krajowej Dyrek-; 


cyi Skarbowéj. N. 93, S. 213. 


— wynagrodzenie dziesięciny górniczej da- 
wnych właścicieli ziemskich w Czechach, 
Morawii i na Szlasku; nakaz bezpośredniej 


— — w Temeswarze; przemienienie fiskalne- wypłaty takowego. N. 90, 5. 202. 
go urzędu centralnego w Temeswarze na prowizoryezuy regulamin konkursowy 
takową. N. 54, S. 101. z dnia 18. Lipca 1853 r. w Krajach ko- 
— — w Zagrzebiu; utworzenie takowój dla ronnych: Węgierskim, Kroackim, Slawon- 
okręgu administracyjnego Kroacko-Slawoń- skin, w Województwie Serbskiem z Ba- 
skiej Krajowej Dyrokcyi Finansów. N. natem Temeskim; objaśnienie artykulu IX 
219, S. 629. Rozporządzenia wprowadzającego do ta- 
R i 518 8188 kowego. N. 104, S. 225. 
Prokuratury Finansowe w Królestwie Lom- 5 ” 
bardzko-Weneckiem; zaprowadzenie prze-| — urząd clowyi sanitarny w Draga-Moschien- 
pisu, dotyczącego examinu dla wyższej nizza; utworzenie takowego N. 186, 5. 485. 
slużby koneeptowój przy takowych. N. 20, pruski Szlask; p. Hrabstwo Ktydsko. 
S. 26. a Ą S q „AB z 
lm. > : ‚lPrusy; traktat między Austryą, Francyą, 
— — w Medyolanie du enccyi; zaprowadzenie Wielką Brytanią, Prusami, Rossyą, Sardy- 
takowych. N. 16, 8. 13. nią i Turcyą. N. 67, S. 124. i 
— Finansowej Peszto - Budzyńskićj wydział; Prywatne examina w szkołach; urządzenie 
Rozporządzenie względem siedziby tako- i odbywanie tychże, oraz oznaczenie taxy 
wego. N. 153, S. 429. od nich. N. 113, S. 243. 


Protesty wexlowe, przez urzędników sądo-|Przeelkowanie sądowe dokumentów i in- 
wych spisane; należytości od takowych. nych przedmiotów; objaśnienie $. 10 i 11 
N. 87, 5. 198 Ustawy z dnia 26. Stycznia 1853 r. wzglę- 

Protokóły księgi gruntowéj w Królestwach dem wymiaru należytości i kwoty stęplo- 
Wegierskiem, Kroackióm i Slawońskićm, wéi N. 97, S. 218. 
w Województwie Serbskiem i Banacie Te-Przechöd wojska od 1. Listopada 1856 do 
meskim; postępowanie ze zgłoszeniami, 30. Kwietnia 1857; wynagrodzenie zaopa- 
wniesionemi wprawdzie wedle informacyi trzenia wojska w tymże. N. 201, S. 599 


LI 


Przec — Przep 
Przeciwpozwu droga; p. Skargi w drodze 
przeciwpozwu wydane. 
Przedłużenie dzialalności prowizorycznćj 
ustawy o organizacyi władz akademieznych, 
w uniwersytetach, w Wiódniu, Pradze, 
Gracu, Insbruku, Krakowie i Lwowie. N. 
170, S. 470. 
Przedmioty karno-sadowego śledztwa; spo- 
A F P: = z > SE al 23 
sób zapakowania tychże. N. 150, S. 423. 


— przechodowe, które rzeką Padu wchodzą, 
a pod Oavanella di Pó rzekę tę opuszcza- 
jąc, za pomocą wnętrznych kanałów do 
Wenecyi lub Chioggia przesłane bywają. 
N. 162, S. 464. 

— wyłączone od przesyłki pocztą; wyszeze- 
gölnienie takowych. N. 82, S. 172, 178. 

Przedsiębiórstwa peryodycznego trans- 
portu osób; postępowania przy udzielaniu 
koncessyj na takowe. N. 54, S. 97. 

Przeglady, „ogólne, o stanie majątku sicıo- 
cińskiego i kuratelskiego ; Rozporządzenie 
względem ułożenia i przedłożenia tako- 


wych. N. 227, S. 634. 


Przejrzenie aktów karmo-sadowych; obja- 
snienie instrukeyi karno-sądowćj z dnia 16. 
Czerwca 1854, pod względem tego. N. 92, 
S. 210. 

Przekazanie wierzycicli do kapitalu inde- 
mnizacyjnego; objaśnienie kwestyi, czyli 

jak dalece takowe mimo woli wierzycieli 

miejsce mieć może. N. 224, S. 631. 


Przekazywanie kapitałów uwolnienia grun- 
towego; objaśnienie $. 28 Najwyższego 
Patentu z dnia 16. Stycznia 1854, wzgle- 
dem obwieszczenia wychodzących edyktów 
w postępowaniu przy takowćm. N. 81, 5. 
168. 

Przekład włoski ustawy karnćj; sprostowa- 
nie $. 179. N. 108, S. 233. 


Przemystowy i handlowy obrót; ustano- 
wienie kary pieniężnej na pewne niedo- 
kładności w deklaracyi towarów celem wy- 
konywania prawideł co do czuwania nad 
takowym. N. 236, S. 641. 


Przenoszenie niektórych gatunków tytuniu 
z Tyrolu 1 Pobrzeża llliryjskiego do Lom- 
BNS o -Piencakiezo Królestwa. N. 194, 
S. 588. 

Przepis o examinie dla Wyższćj slużby kon- 
ceptowej przy Prokuraturach finansowych; 
zaprowadzenie takowego w Królestwie Lom- 
bardzko-Weneckićm. N. 20, S. 26. 


Przep — Przes 
Przepis o ukaraniu zbrodni kradzieży, w $$. 
178 i 179 ustawy karnćj zawarty; obja- 
Śnienie takowego. N. 108, S. 233. 


o zastępstwie w służbie wojskowej. N. 32, 
S. 37. 


od 1. Lutego 1856 r. po- 
cząwszy; instrukcya dla przeprowadzenia 
onegoż. N. 144, Ń. 338. 

względem udzielania płac tymczasowych 


i pensyj dyplomatycznych urzędników. N. 
109, S. 234. 


— — uregulowanie Cisy. N. 199, S. 592. 
Przepisy o sukcesyi w dobrach chłopskich, 
dla Galicyi wydane; rozciągnienie takowych 


na Wielkie Księstwo Krakowskie. N. 6, 
SB. 


Przeprowadzenie Cesarskiego Rozporzą- 

dzenia z dnia 6. Sierpnia 1855, względem 
zaprowadzenia Niższo - Austryackićj miary 
i wagi w Galicyi, Bukowinie i Krakowskim 
okręgu; odroczenie do tego wyznaczonego 
czasu aż do 1. Stycznia 1857. N. 163, S. 465. 
— — z dnia 18. Czerwca 1855 względem 
zaprowadzenia Wiedeńskićj miary i wagi 
w Królestwie Czeskićm; odroczenie czasu 
do tego wyznaczonego aż do 1. Września 


1856. N. 98, S. 218. 


ostatecznego wynagrodzenia dziesięciny gór- 
niczej w Czechach, Morawii i na Szląsku: 
przeniesienie takowego do komisyj wyna- 
grodzenia dziesięciny górniezćj. N. 90, S. 
202. 

przepisu o zastępstwie w słażbie wojskowćj; 
imstrukcya dla takowego. N. 144, S. 338. 
nstawy o zastępstwie w służbie wojskowój 
przy rekrutacyi w r. 1856; Rozporządzenie 
dotyczące takowego. N. 36, S. 44. 


zawartćj między Austryą i Modeną kon- 
wencyi wzgłędem wzajemnego wydawania 
zbrodniarzy, dezerterów, zbiegów , przed 
konskrypcyą i rekrutacyą w przypadku, 
gdy wojska jednćj lub drugićj z Stron 
kontraktujących działają lub rozłożone są 
w Państwie Strony drugićj. N. 159, S. 457. 


Przepyuszerenie kary przepadku majstku 
u L JĘ > 


udzielone niektórym osobom; obwieszcze- 
nie zasad względem przypuszczenia tej 
kary, sądem wojennym orzeczonćj z po- 
wodn powstania w Królestwie Węgierskiem 
i Wielkiem Księstwie Siedniogrodzkićm 
w latach 1848 i 1849. N. 125, 5. 282. 
Przesiedłenie urzędników rządowych 29 
pomocą kolei żelaznych lub statków paro- 
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Prze — Prze | Prze —Przy 
wych; bliższe postanowienia co do obliczal- Prze wyzka, obliczalna, pakunku; p. Prze- 
néj przewyżki pakunku w podróżach tako- siedlenie urzędników sądowych. 
wego. N. 114, 5. 245. Przychodowe cła, w taryfie clowćj z dnia 
Przesłanie odpisu księgi poleceń złożenia 5. Grudnia 1853 ustanowione; obwieszcze- 
i odbioru tudzieź Zurnalu do buchalteryi nie niektórych zmian, zaszłych w tychże 
rządowej; oznaczenie terminu, kiedy takowe w skutek Najwyższego Postanowienia z 


według $$. 7 i 27 instrukcyi o kasowem dnia 19. Marca 1856. N. 43, S. 87. 


postępowaniu z majątkami sierocińskiemi| __ gło od gatunku ryb, sumami zwanych, przy 


D * m d ng U 7] A 2 2 Die "8 D 

i kumt 1 Ge a iy 15 wchodzie przez linię celną Siedmiogrodu 
woni, W Województwie Serbskiem z Ba- i Bukowiny; ustanowienie takowego. N.22, 
natem Temeskim i w Siedmiogrodzie, na- S. 28 


stąpić winno. N. 143, 5. 336. 


— — — wiejsko-ckonomicznych maszyn dre- 


Przesłuchanie przez prezydującego w Są- wnianych w połączenin z żelaznemi czę- 
dzie; postępowanie z zaskarzonemi, na ściami skladowemi wagi podrzędnćj. N. 64, 
wolnój stopie się znajdującemi, a od miej- S. 120. 


sca ostatecznéj rozprawy daleko mieszka- NEON x 
jącemi w tym razie. N. 152, S. 428. c= 15 DH, SUE sonia, er SE 

haus w Czechach do odbierania takowego 
Przestepsiw przypadki; p. Przestępstwa. od poddanych wewnętrznćj rewizyi już u 
innego urzędu clowego i pocztą przybywa- 


` a a: i 19 r o> . e mi A d en 8 p = 5 
Fremen ojaśnionio 3. 127 procodury jących towarów. N. 215, 5. 687. 


karnćj co się tyczy początku terminu do 
zgłoszenia, odwołania i jego przeprowadze-|Przyehodowego cla opuszczenie, pięcio- 


nia przeciw wyrokom karno -sądowym w letnie, dla niektórych gatunków zboża i 

przypadkach tychże. N. 103, S. 224. owoców strączkowych, tudziez mąki kuku- 

ak e rydzowej przy wchodzie przez urzędy celne 

— policyjnym władzom przydzielone; pozwo- Isteyi i wysp Gwarneryjskich. N. 228, 8. 
lenie składania potrzebnćj praktyki do exa- 635. : 


minu na urząd sędziowski względnie tych- 


że, przy sądach powiatowych (stolicowych,| — 77 platne sumy; dozwolenic na próbę kre- 


preturach). N. 137, S. 292. dytowania tychże. N. 91, 5. 202. 

— Rozporządzenie względem bliższego oznacze-| Przyjęcie imdywiduów, zostających w uży- 
uja $. 4! instrukcyi karno-sądowćj z d. 16. ciu przy jakićj Władzy publicznój lub pra- 
Czerwca 1854, względem wniesienia odwołań ktykujących, jako zwy czajnych lub nadzwy- 
prokuratoryj rządowych przeciw wyrokom czajnych słuchaczów odczytów publicznych 
sądów powiatowych (sądów stolicowych, w przedmiotach prawniczo- 1 polityczno- 
pretur). N. 80, S. 167. naukowych. N. 182, S. 482. 

— ustaw, istniejących w Tyrolu z Vorarlber-| — kandy datów do służby konceptowej; przecho- 
giem i w Lombardzko-Weneckiem Krölc- dnie ponoc o takowćj co się tyczy 
stwie względem posiadania i noszenia broni tych kandydatów, którzy teoretyczne exa- 
zakazanych, tudzież obrotu takowemi; mina rządowe jeszcze według systemu, 
przepis o kompetencyi władz do śledztwa zasadzającego się na Ustawie z dnia 30. 


i ukarania tych przestępstw, N. 40, 8. 63. Lipca 1850 składać mają. N. 86, S. 196. 


Przestrzeń graniczna między Austryą Wyż- Przyjmowanie darów ze strony osób są- 


szą i Bawaryą od Dunaju ku północy aż dowych; objaśnienie §. 49 Ustawy z dnia 

do Bischofsreuth; rozszerzenie istniejących 3. Maja 1853 względem karogodności ta- 

między Czechami i Bawaryą ułatwień w kowego. N. 217, S. 627, 

obrocie handlowym przędzą Iniang na ta-“ — zagranicznych monet zlotych i srebrnych 

kową. N. 13, b. 11. przy opłatach cłowych; zmiana postanowień 
Przesyłki pocztowe; pobieranie opłaty po- o takowóm. N. 212, S. 606. 

cztowćj od nich. N. 82, S. 170, 172. Przynalezytosei kopalń; p. Kopalnie. 
Przeworsk; p. Mieszkańcy Andrychowa, Przypadki przestępstw; p. Przestępstwa. 

Kent, Przeworska i t. d. Przy puszczalność exckucyi wyroków, 


zd 


Przędza lnianą obrót handlowy; p. Przestrzeń przez obce konsulaty przeciw Austryackim 
graniczna między Austrag Wyższą i Bawa- poddanym lub Austryackićj opieki w Turcyi 
ryg it. d. | doznającym w drodze przeciwpozwu wy- 
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Przys— Przyz 
danych; objaśnienie $. 8 Rozporządzenia 


Pub — Pus 
ochotnikom reangażowanym wedle prawa 


z dnia 23. Grudnia 1849 r. N. 145, S. 393. 


Publiczne obligacye; oznaczenie miejsc, W 
których księgi kredytowe i prenotacye 
względem niektórych prowadzone będą. N. 
EW 


Publiczny zaklad zaopatrzenia; p. Dziec 
| łoża nieprawego. 


z dnia 31. Marca 1855 względem takowego. 


N. 117, S. 247. 


Przysiega; postępowanie przy odbiorze ta- 
kowćj od wyznawców wiary izraelskićj w 
Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Wojewódz- 
twie Serbskiem z Banatem Temeskim i 


Siedmiogrodzie. N. 139, S. 298. 


Przywozowe clo; p. Przychodowe cło. Pułk graniczny Likański; p. Lakański pułk 
Przywóz gorzelnianych plynów spirytuso- graniczny. 


wych do obrębu wolnego portu Weneckiego; Puścizmy ruchome po zmarłych poddanych 


ustanowienie ekwiwalentu podatku kon- 
sumcyjnego w takowym. N. 185, S. 485. 


niektórych gatunków zboża i owoców 
strączkowych, tudzież mąki kukurydzowćj 
przez urzędy celne lstryi i wysp Gwarne- 
ryjskich; pięcioletnie opuszczenia cła dla 
tych gatunków zboża w tymże. N. 228, 
S. 635. 


Przyznanie odprawy z kapitałem, uczynione 


Rae — Reg 


Rachunki. dotyczące skarbu Państwa lub|Regułamiu 


funduszu zostającego pod administracyą 
Państwa; droga prawa i laski przeciw bu- 


Grecyi i Austryi; artykuly addycyonalne 
z dnia 12. Czerwca 1856 r. do traktatu 
handlowego i żegługowego, zawartego mię- 
dzy Austryą i Grecyą pod dniem 4. Marca 
1853 r., dotyczące postępowania z tako- 
wemi. N. 174, 5. 444. 


Puszta Monostor; p. Dystrykta Jazygii i Ku- 


manii. 


Reg — Ren 

wydziału uprzywilejowanego 
Austryackiego Banku Narodowego, utwo- 
rzonego dla kredytu hipotecznego. N. 41, 


S. 65. 

Rekomendacyc; zakaz wpływania na wnie- 
sione sprawy sporne przez nie. N. 233, 
5. 638. 

gruntowych jako Rekrutacya w r. 1856; przeprowadzenie 
Ustawy o zastępstwie w służbie wojskowój 
przy takowćj. N. 36, S. 44. 

Rekursa przeciw Rozporządzeniom Sadow 
w sprawach dyscyplinarnych adwokackich 
Węgrzech, Kroacyi, w Województwie Serb- 
skiem wraz z Banatem Temeskim, tudzież 
w Siedmiogrodzie; objaśnienie kwestyi, w 


chalterycznym rezolucyom takowych. N. 
235, S. 648. 

Radykowane profesyje; postępowanie przy 
konstatowaniu realnej właściwości profesyj, 
wniesionych do ksiąg 
takowe. N. 209, S. 604. 

Realna właściwość profesyj, wniesionych do 
ksiąg gruntowych jako radykowanych; po- 
stępowanie przy konstatowaniu takowej. BE 
209, S. 604. 


Rcangażowani wedle prawa z dnia 23. 
Grudnia 1849 r. ochotnicy: przyznanie w S 
tymże odprawy z kapitalem. N. 145, S. 393. jakim terminie i do którćj Władzy takowe 

Recepisse; p. Retour -vecepisse. | 1 być winny. N. 133, en 

Regestra wyrabiajacych plyny spirytusowe; eloo a Se vi e i w Wo- 
termin do przedłożenia takowych w Kró-| Jewództwie Serpskiem z Banatem Teme- 
lestwie Lomardzko Weneckićm i w Tyrolu; skim: rozciągnienie terminu do takowćj. 
z Vorarlbergiem. N. 181, S. 481. N. SC 8. ie 

Regulamiu konkursowy z dnia 18. Lea 7 gruntów górniczych l czynszowych w Kro- 
1853; objaśnienie artykułu IX Rozporzą- 9 i Slawonii; rozciągnienie terminu do 
Ka wprowadzającego do takowego w takowej. N. 33, S. RE | 
i Sławę Koronnych Węgierskim, Kroackim Renty, zapadle, uwolnienia EA do- 
Kip W” w Województwie Serbskićm zwolenie wypłat odtrącalnych wW 10 O 
2500 SCHER Temeskim i w Siedmio- Ksiestwie Siedmiogrodzkiem. N. 197, ©. 
5 225. 585. 
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Reo— Rok 


Reorganizacya Austryackiego zakładu te- 
legrafów rządowych. N. 157, S. 430. 


Retour=recepisse; rozciągnienie wydanego 
pod dniem 5. Kwietnia 1853 dla Kraju 
koronnego Arcyksięstwa Austryi niżćj Anizy 
Rozporządzenia względem doręczenia są- 
dowych dekretów pocztą za retour- rece- 
issem na wszystkie inno Kraje koronne, 
gege wojskowe i na doręczenia przez 


sądy wojskowe. N. 214, S. 626. 


Rewidowany traktat związku pocztowego 
z dnia 5. Grudnia 1851; traktat dodatkowy 
do niego. N. 82, S. 170. 


Rewolucya; p. Powstanie w r. 1848 i 1640. 
Rezerwa; postępowanie przy oddaleniu żoł- 
nierzy. N. 48, 8. 95. 


— postępowanie przy umieszczeniu wyslugu- 
gujących żołnierzy téjze. N. 48, S. 95. 


Rezolucye buchalteryczne rachunków, do- 
tyczących skarbu Państwa lub funduszu 
zostającego pod administracyą Paustwa; 
droga prawa i łaski przeciw tymże. N. 235, 
S. 641. 

Ricinus, nasienie (semen cataputiae majoris); 
postępowanie cłowe z takowóm. N. 206, 
S. 603. 

Robotnicy pomocniczy; kompetencya władz 
politycznych, pochodzących ze stósunku 
słażbowego hub kontraktu o nagrodę za 
najem usług między profesyonistami lub 
właścicielami fabryk z tymi N. 229, S. 
635. 

Rodzaj trzewic drewnianych; p. Trzewice dre- 
wniane. 


Rogóżki; rozciągnienie ułatwień zawartych 
wë 17 Najwyższćj Ustawy z dnia 17. 
Września 1852 co się tyczy handlu domo- 
krążnego niektóremi towarami, na miesz- 
kanców byłego Viee-Ispanstwa Warazdyń- 
skiego co się tyczy handlu domokrążnego 
takowemi. N. 10, S. 7. 


Rok 1557; ustanowienie taxy uwolnienia od 
służby wojskowej na tenże rok. N. 187, 
S. 486. 

administracyjny 1857; Patent Cesarski 
względem rozpisania bezpośrednich podat- 
ków na ten rok. N. 203, S. 601. 


szkolny 1856 — 57; zmiany, jakie w do- 
tychezasowym planie nauk prawniczo-poli- 
tycznych w uniwersytetach Padwie i Pa- 
wii końcem przygotowania tamże przejścia 


do nowego urządzenia nauk prawniczo-po | 


tozce — Rozp 

litycznych Z początkiem „onego w życie 

wejść mają. N. 189, S. 488. 
Rozciagnienie kompetencyi sądów handło- 
wych w Wićdniu i Iryeseie na sprawy cy- 
wilne bezsporne. N. 7, N. 6. 
przepisów, wydanych dla Galicyi w przed- 
miocie sukcessyi w dobrach chlopskich, 
na Wielkie Księstwo Krakowskie. N. 6, 
SWO: 
Rozporządzenia Ministeryalnego z dnia 1. 
Kwietnia 1853 r. o zaprowadzeniu urzę- 
downie rozpoznanych i jako takie oznaczo- 
nych alkoholometröw do oznaczenia te- 
gości wódki i spirytusu w obrocie na Po- 
granieze Wojskowe. N. 218, S. 629. 


terminów ustanowionych Cesarskiemi Pa- 
tentami z dnia 2. Marea 1853 r. do opu- 
gnacyi zajętych posiadłości i do reluicyi 
karczowisk w Węgrzech i w Wojewódz- 
twie Serbskióm z Banatem Temeskim, nie- 
umiéj do uregulowania i reluicyi grantów 
górniczych i czynszowych w Kroacyi i Sla- 
wonii. N. 33, S. 44. 


ubocznym urzędom cłowym I klasy wzdłuż 
granicy ku Szlgskowi Pruskiemu i Hrab- 
stwu Kladsko przysłażającego umocowania 
do zastósowania cla zuizonego od zaopa- 
trzonego świadectwami pochodzenia żelaza 
surowego aż do końca Czerwca 1857 v. 
Wie dł, Sb 

uwzględnień zawartych w $. 17 Najwyż- 
szój Ustawy o domokrąztwie z dnia 17. 
Września 1852 r., na mieszkańców Fiu- 
mańskiego powiatu górniczego tudzież gmin 
Severina i Bosiljevo, na mieszkańców po- 
wiatu Flitsch,'na mieszkańców Andrycho- 
wa, Kent, Dembowea i Gorlice w Galieyi, 
na mieszkańców dawnego Vice-Ispanstwa 
Warazdyńskiego i nakoniee na wyrobni- 
kow płótna na pytle z Mijawy w Węgrzech. 
N. 10, 8. 7. 


Rozdzielenie jwysdykeyi karnéj i cywil- 
néi przy trzech miejsko-dclegowanych są- 
dach powiatowych w Peszeie. N. 69, S. 159. 

Rozmowy; zakaz wpływania na wniesione 
sprawy sporne przez takowo. A, 233, S. 698. 


Rozpisanie bezpośrednich podatków na rok 
administracyjny 1857 na mocy Cesarskie- 
go Patentu z dnia 14. Października 1856 r. 
N. 208, 8. 601. 


konkursów na obsadzenie posad w służbie 
cywilnćj, zachowanych wyłącznie dla wy- 
sługujących wojskowych. N. 180, S. 481. 
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Roz. | Roz — Rza 
Rozpoczęcie „auk pla niczo-politycznych|Bozporzadzenie zdnia5. Kwietnia 1853 r., 
w letnim kursie; zastösowanie Postanowień wydane dla Kraju Koronnego Arcyksię- 
Rozporządzenia z dnia 2. Października stwa Austryi nizéj Anizy, względem do- 
1855 r. do takich uczniów, ktorzy w kur- ręczenia sądowych dekretów pocztą za re- 
sie letnim do nauk prawniezo - politycz- tour-recepisem; rozciągnienie działalności ta- 
nych wstąpili lub na przyszłość wstąpić kowego na wszystkie Kraje Koronne, Po- 
zamyślają. N. 27, S. 31. granicze Wojskowe i na doręczenia przez 
Rozporzadzenie Cesarskie z dnia 6. Sier- sądy wojskowe. N. 214, S. 626. 
pnia 1855 r., dotyczące zaprowadzenia Niż-| — — — 11. Lutego 1854 r., wydane w 
szo-Austryackićj miary i wagi w Galieyi, przedmiocie środków bezpieczeństwa, za- 
Bukowinie i Krakowskim okręgu: odrocze- chować się mających przy translokacyi lub 
nie czasu do przeprowadzenia takowego. przedaży starych, już zużytych kotłów pa- 
N. 163, 5. 465, Towychę N. 63) 8: 120. : 


— =, Steen 1855 n. objaśnie= 
nie $. 2 tegoż, tudzież $. 8 Rozporządze- 
nia z dnia 31. Marca 1855 r., tak pod 
względem właściwości ©. K. Sądów kon- 5 
I i ie. ROSsya; traktat między Austr Francy 
JJ r mięczy rustuyą, saancyą, 
nia w skargach z przeciwnój strony wynie- Ww ielką Brytanią, Prusami, Rosyg, Sardy- 
sionych przeciw obeyın przynałeżącym, jak nią i Tureyą. N. 67, 5. 124. 
pod WASI e ee exekucyi|Rozstrzygnienmie w skargach 2 przeci- 
ee — AE. km uw; przeciw wnćj strony przeciw obeym przynależącym 
ıstryackım poddanym lub Austryackićj w Tureyi wydanych; kompetencya C. K. 
opieki doznającym w drodze przeeiwpozwu 


Rozsylanie i pakowanie fabrykatów pal- 
nych za potarciem; ostrożności przy tem 
zachować się mające. N. 140, S. 293. 


Sądów konsularnych do takowego. N. 117 
wydanych. N. 117, 5. 247. S. 247. gr — 
— — — 18. Czerwca 1855 r. wzgledemffkozszerzenie traktatu handlowego i żeglu- 
zaprowadzenia Wiódeńskićj miary i wagi gowego z dnia 4, Lipca 1856 r., przyjęte 
w Czechach; odroczenie czasu wyznaczone- przez Rządy Cesarsko- Austryacki i IŚró- 
go do przeprowadzenia takowego. N. 95, lewsko -Nardyński; ogłoszenie takowego. 
B. 248. | „ 98. 

— — — 15. Grudnia 1855 r., eo się ty-| — umocowań głównego urzędu celnego II 
„AA a: i Or M o o o 
czy ogłoszonych protokółów księgi grunto- klasy w Schärdingu. N. 166, S. 466. 


wej; postępowanie z zgłoszeniami, wniesio- 3 Se: S 
3 a re informacyi g. 30 Ruchome spadki Austryackich i Greckich 
ustępu f i 2 tegoż Rozporządzenia, atoli WË Zeg Ch łyku kee gal 
dopićro aż po upłynionym terminie zgło- ktatu handlowego i żeglugoweg . 


zaa) < 67 Marca 1835 r., zawartego między Austryą 

szenia. N. 223, S. 631. 1 Gr 01 af Bee 
i Grecya, dotyczące postępowania z tako 

— — 28. Listopada 1855 xv., dotyczącej ` wemi. N. 174, S. 474. 

wymiaru nałeżytości dla Zandarmeryi, ni- m / 9 A 

żój wachmistrza, z powodu wezwania Zan-| —- spuścizny, w Austryi znajdujgee sie ‚po 

damnów na świadków w przypadkach kar- zmarłych przynależnych połączonych Krö- 

nych przez sądy cywilne; rozelagnienie lestw Wielkiej Brytanii i Irlandyi. N. 120, 

działalności tego Rozporządzenia równie Se Ce 

w razach wezwania ich przed sądy woj- Ryb gatunek, sumami zwanych; celne postę- 

skowe lub w sprawach skarbowych. X. powanie z takowemi. N. 22, 5, 28. 


50, S. 97 
"e = Marca 1855 r.; objasnicnie 8. Gage GE Aë Le Kroa- 
tegoż i $. 2 Cesarskiego Rozporządzenia| Si Slawonii, 8 ztwie Serbskióm 
z dnia 29. Stycznia 1855 r., tak co doj Z Banatem lemeskim i w Siedmiogrodzie; 
kompetencyi G. K. Sądów konsularnych Rozporządzenie dotyczące terminu, kiedy 
o rozprawy i rozstrzygania w skargach a winno zarządzone , w $$. 7 i 27 
Przeciw obcym poddanym wyniesionych, instrukcyi o kasowóm postępowaniu z ma- 
je co do exekucyi wyroków, przez obce jątkami i sierocińskiemi WE kuratelskiemi, 
I przesłanie odpisu księgi poleceń złożenia 
| 


1 odbioru tudzież zurnalu do tójże. N. 143, 
S. 336. 


BW Przeciw Austryackim poddanym 
lub Austryackićj opieki doznającym w dro- 
dze przeciwpozwu wydanych. N. 117,8. 247. 


LVI 


Rza— Rza Rza - Rze 
Rządowa i Nadworna Drukarnia; p. Drukar- tychże przeciw wyrokom sądów powiato- 
nia Nadworna i Rządowa. wych (stolicowych, pretur) w razach prze- 


— kolej żelazna, C. K. południowa; połącze- stepstwa. N. SN 8. eg. 
nie istniejących dotąd sekcyj tejże. N. 38, Rzadowi urzędnicy; bliższe oznaezenie po- 
S. 61. stanowien względem obliczalnćj przewyżki 
Bzadowe buchalterye; Rozporządzenie wzglę- pakunku w podróżach przesiedlenia ty chże 
dem ułożenia i przedłożenia ogólnych prze- za pomocą kolei żelaznych lub okrętów 
glądów o stanie majątku sierocińskiego i parowych. N. 114, 5. 245. 
kuratelskiego, tudzież względem kontrolilRzadowych telegraföw Austryacki zakład; 


przy tćm przez nię wykonywać się mają- reorganizacya takowego. N. 157, S. 430. 
1 7 A a H D 
ec). N. 227, S. 634. Rzeczy, pospiesznie na statkach parowych 
-- prokuratorye; bliższe objaśnienie $. 41 przesyłane ; Rozporządzenie względem spie- 
procedury karnej z dnia 16. Czerw- sznego celno urzędowego odprawienia ta- 
ca 1854, względem wniesienia odwołania kowych. N. 15, S. 12. 
s. 
Sal — Sas Sad Sad 
Saletra; zniesienie zakazu wywozu i przy- 1852, dotyczące wzajemnej pomocy Zan- 
wozu takowćj przez granicę Państwa Au- darmeryi przy ściganiu zbiegłych zbrodnia- 
stryackiego do Państw Rossyjskich i do rzy na terytoryum Państwa drugiego, nie- 
Tureyi. N. 66, 8. 121. munićj przy niebezpieczeństwie ognia, wody 


it p. N. 192, 8. 556. 


Sad doraźny; umocowanie do zaprowadze- 
nia lub zniesienia takowego, udzielone Naj- 
wyższym Reskryptem gabinetowym z dnia 

| 25. Lutego 1856 Jego Cesarskićj Wyso- 

kości i Panu Generalowi-Gubernatorowi 
Królestwa Węgierskiego. N. 35, S. 44. 

— komitatowy w Nagy-Kalló; ustanowienie 

czasu aktywowania takowego. N. 234, S. 


Santa Maria in Punta; upoważnienie ta- 
mecznego urzędu celnego do oelenia win 
wylegitymowanych z wyłączeń celnych. 
N. 56, S. 100, 

Sardynia; traktat między Austryą, Francyą, 
Wielką Brytanią, Prusami, Rossyg, Sardy- 
nią i Turcyą. N. 67, S. 124. 

— i Austrya; traktat rządowy między temi 
Państwami zawarty względem połączenia 


1 2 ; b N r OG 
kolei żelaznych Lombardzkich 1 Sardyn- 639. i 
skich. N. 213, S. 609. — — w Szolnoku w okręgu Wyższego Sądu 
U = U 2 p d . . . 
Sardynska kolćj żelazna; p. Sardynia i Krajowego. Pesztenskicgo; ustanowienie 
Austrya. czasu wejścia w czynność takowego. N. 


205, S. 603. 


Sardynskie urzędy celne Arona i Intra; Se Pe 
— — — — utworzenie takowego 2 siedli- 


umocowanie tychże i C. K. urzędu celnego 


w Luvino do wzajemnego przekazywania E urzędowów w Nagy-Kalló. N. 58, 
towarów przechodowych. N. 195, S. 584. S. 103. 

Sascy poddani; zachowanie wzajemności| — krajowy w Czerniowcach; przeniesienie 
pod względem doręczenia skarg, wniesio- drogą delegacyi sądownictwa górniczego, 
nych ze strony tychże przeciw poddanym sądowi obwodowemu w Stanisławowie przy- 
Austryackim przed Trybunał Królewsko- sluzajgcego, do tegoż. N. 134, S. 290. 
Baski jako sąd właściwy kontraktu, nie- Sad krajowy w Wićdniu; p. Wiódeński Sad 
mnićj pod względem wykonania wyroków) © krajowy. x 


w tej mierze zapadłych. N. 220, S. 629. Wyższy Wielko-Warazdyński; p. Sąd 


Saski trybunał, Królewski; p. Sascy Komitatowy w Szolnoku. 


oddani. 15 Ze E 
P be — obwodowy w Dóćs; przeniesienie drogą de- 
Saskie Królestwo; uzupełniające postanowie- legacyi Sądownictwa górniczego, przysłu- 
nia do zawartej między Austryą i Króle- żającego sądowi obwodowemu w Karlsbur- 


stwem Saskiem umowy z dnia 30. Lipca gu, do tegoż. N. 60, S. 119. 


LVII 


Sad — Sad 


Sad — Sad 


Sad obwodowy w Karlsburgu; p. Sąd obwodowy|Sadowo - manipulacyjni urzędnicy; karogo- 


w Dees. 
— w Stanisławowie; 
Czerniowcach. 


p. Sąd krajowy w 


właściwy kontraktu; p. Sascy poddani. 


wojenny; obwieszczenie zasad względem 

udzielonego niektórym osobom przepusz- 

czenia kary przepadku *majątku, tymże 
orzeczonćj z powodu powstania w Króle- 
stwie Wegierskiem i w Wielkiem Księ- 

stwie Siedmiogrodzkiem w latach 1848 i 

1849. N. 728, S. 282. 

wojskowy, krajowy, w Gracu; rozwiąza- 

nie takowego. N. 191, S. 556. 

Sadowe dekreta; rozciągnienie wydanego 
pod dniem 5. Kwietnia 1858 dla Kraju 
koronnego Arcyksiestwa Austryi nixej Aui- 
zy Rozporządzenia względem doręczenia 
takowych pocztą za xvetour- recepisem, na 
wszystkie inne Kraje koronne, Pogranicze 
Wojskowe i na doręczenia przez sądy woj- 
skowe. N. 214, S. 626. ` 

Sądowe lieytacye dóbr nieruchomych; pole- 

cenie sądom przy takowych brać urze- 

downie uwagę na wierzytelność funduszu 

uwolnienia gruntowego. N. 88, S. 201. 

oględziny trupów, przez cywilne władze 

przedsiębrane; Rozporządzenie o używaniu 

ı nagrodach lekarzy tak cywilnych jak 

wojskowych, ku tymże używanych. N. 172, 

8. 471. 

— —w 6. R. wojsku i na Pograniczu 

Wojskowóm; o nagrodach lekarzy eywil- 

nych przy nich używanych. N. 172, S. 471. 

trybunały pierwszej instaucyi, przeznaczo- 

ne do wykonania jurysdykcyi handlowej; 

instancyj przeciw rezelucyom 
tychże w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, 
Województwie Serbskióm i Banacie Te- 
meskim. N. 238, S. 642. 

Sądowe Wladze; p. Trybunał Sądowy. 

— — Uproszczenie niektórych wykazów czyn- 

noscı, przez takowe zdawać sie mających 

na mocy karno-sądowćj instrukcyi z dnia 

16. Czerwca 1854. N. 130, 5. 285. 


Sądowniciwo górnicze, przysiużające sądo- 
wi obwodowemu w Dóćs; przeniesienie 
takowego drogą delegacyi do sądu obwo- 
dowego w Karlsburgu. N. 60, S. 119. 


— P D g f 
1 stojące sądowi obwodowemu w Sta- 
dels NRC przeniesienie takowego drogą 
delegacyi do sądu krajowego w Czerniow- 
each. N. 134, S. 290, 


kolejność 


dność przyjmowania darów przez takowych. 
N 217, S. 627. 


Sadowy cxamin rządowy, teoretyczny, któ- 


ry składać mają ukończeni zwyczajni 
uczniowie prawa c. k. akademij prawni- 
czych; przepisy o przedsiębraniu takowe- 
go. N. 59, S. 105, 143. 


Sądy p. Sądowe licytacye dóbr nieruchomych. 


— badeńskie; p. Badeńskie sądy. 
— cywilne i wojskowe; bliższe cznaczenie 
$. 1. Rozporządzenia wojenno - ministery- 
alnego z dnia 1. Września 1852, wzglę- 
den: wzajemnćj kompetencyi tychże przy 
skargach wekslowych. N. 183, 5. 483. 
duchowne; instrukeya dlatakowych w spra- 
wach małżeńskich. N. 190, S. 492, 512. 
handlowe w Wićdniu i Tryescie; rozeig- 
gnienie kompeteneyi takowych na sprawy 
cywilne bezsporne. N. 7, S. 6. 

karne cywilne; rozciągnienie dzialalności 
20zporzydzenin z dnia 28. Listopada 1855, 
o wymiarze nalezytosei dla Zandarmeryi 
niżćj wachmistrza, 2 powodu wezwania 
Zandarmöw na świadków w przypadkach 
karnych przed takowe. N. 50, S. 97. 
kosularne, C. K., w Państwie Ottomanskiöm; 
objaśnienie §. 2. Cesarskiego Rozporzą- 
dzenia z dnia 29. Stycznia 1855, tudzież 
$. 8 Rozporządzenia z dnia 31. Marca 
1855, tak pod względem właściwości tych- 
że do rozprawy i rozstrzygnienia w skar- 
gach z przeciwnćj strony wyniesionych 
przeciw obcym przynależącym, jak pod 
względem praypuszezalnosei cxekucyi wy- 
roków, przez obce konsulaty przeciw Au- 
stryackim poddanym lub Austryackiéj 
opieki doznającym w drodze przeeiwpo- 
zwu wydanych. N. 117, S. 247. 


Gady miejsko-delegowane, trzy, w Peszeic; 


rozdzielenie jurysdykeyi karnćj i cywilnój 
w tychże. N. 69, S. 159. 
— pierwszćj instaneyi, C. K. i C. K. urzędy 
konsularne w Turcyi; Korespondeneya 
tychże w sprawach karnych. N. 207, 8. 
604. 
powiatowe (stolicowe, pretury); bliższe 
oznaczenie S. 41 instrukcyi karno-sądowćj 
z dnia 16. Czerwca 1854, względem wnie- 
sienia odwolań Prokuratoryj Rządowych 
przeciw wyrokom tychże w razach prze- 
stępstwa. N. 80, S. 167. 


= (stolicowe, pretury); pozwolenie skła- 
dania potrzebnćj praktyki do examinu na 


b 


LVIII 


Sad — Sci 


Sei — Sie 


urząd sędziowski względem przydzielonych|S$eiagniemie zaległości, powstałych dopićro 


wladzora policyjnym 


przestępstw 
ane, N. 187, S. 302, 


przy 


Sady stolicowe; p. Sądy powiatowe. 


szwajcarskie; p. Szwajcarskie władze są- 
dowe. 

urbaryalne w Królestwie  Węgierskióm, 
nieunmićj w Województwie Serbskiem i 
Banacie Temeskim; obwieszczenie czasu 
urzędowej działalności tychże. N. 4, S. 3. 
urbaryalne w Węgrzech, Województwie 
Serbskiem i Banacie Temeskim; Rozporza- 
dzenie dotyczące zaprowadzenia instrukcyi 
o wewngtizuem urządzeniu i toku czyn- 
ności tychźe. N. 25, S. 30. 

wojskowe: rozciągnienie działalności Roz- 
porządzenia z dnia 28. listopada 1555, o 
wymiarze należytości dla Zandarmeryi, ni- 
ZO wachmistrza z powodu wezwania Zim- 
darmów na świadków, również w razach 
wezwania ich przed takowe. N. 50, S. 
Bye 

— rozeiggnienie działalności wydanego 
pod dniem 5. Kwietnia 1853 dla Arey- 
księstwa Austryi niżėj Anizy Rozporzadze- 
nia względem doręczenia sądowych dekre- 
tów pocztą za velour-recepisem, i na do- 
reczenia przez takowe. N. 214, S. 626. 


Schärding; rozszerzenie upoważnień tame- 


cznego urzędu celnego głównego II klasy. 
N. 166, S. 466. 


Schönbiehi w Tyrolu; przeniesienie istnie- 


jącego tamże dotąd pobocznego urzędu 
celnego I klasy do Vils i utworzenie po- 
sterunku zapowiadawczego tamże z pra- 
wami pobocznego urzędu celnego II klasy. 
N. 178, S. 479. 


Sciaganie kosztów połączonych z urzędową 


działalnością izby adwokatów i jój wy- 
dzialów; sposób takowego. N. 136, S. 292. 


Sceiagnienie kar pieniężnych za przestęp- 


stwa skarbowe; zmiany postanowień S. 894 
w.2 prawa karnego skarbowego z dnia 11. 
Lipca 1835, o takowóm. N. 78, S. 167. 
wszystkich od r. 1848 przez Państwo wy- 
danych znaków pieniężnych. N. 44, 5.91. 
i zabezpieczenie wynagrodzeń, wlożonych 
przez buchalterye rządowe rezolueyami 
rachunków, dotyczących Skarbu Państwa 
lub funduszu zostającego pod administra- 
cyą Państwa. N. 235, 5. 641. 

zaległości, nie zlikwidowanych już przez 
organa oswobodzenia gruntowego. N. 147, 


S. 395. 


z dniem 1. Maja 1848 w prestacyach urba- 
ryalnych za wynagrodzeniem zniesionych; 
nieprzypuszczalność exekueyi do takowego. 
N 28. S. 34. 

zaliczek zapomogi danćj ze strony byłych 
dominij dawnym poddanym z zasobów 
własnych; postępowanie przy takowóm. N. 
147, S. 395, 399. 5 


Sekcye poludniowćj kolci żełaznćj, rządowćj; 


połączenie tychże. N. 38, S. 61. 


Sensale gieldy Wiédenskiéj; należytość za za- 


łatwione przez nich sprawy giełdy Wie- 
deńskićj. N. 202, S. 599. 


everino i Bosiljevo; p. Mieszkańcy gmin 


Severina i Bosiljeva. 


Sedziowsiii urząd względem przydzielonych 


władzom policyjnym przestępstw; pozwo- 
lenie składania potrzebnćj praktyki do cxa- 
minn na takowy przy sądach powiatowych 
(stolicowych, preturach). N. 137, S. 292. 


Siarczańs amoniaku; weiclenie takowego do 


pozycyi taryfy celnćj 37, £). N. 62, S. 119. 


Siarka; zniesienie zakazu wywozu i przy: 


wozu tójże przez granicę Państwa Austry- 
ackiego do Państw Rossyjskich i do Tur- 
cx. NACH, S 121 


Siarkan potazu; p. Wełniane arkusze. 


Siedmiogród; celne postępowanie z ga- 


tunkiem ryb, sumami zwanych, przy wcho- 
dzie przez linię celną tego Kraju koronne- 
go. N. 22, S. 28. 


objaśnienie Artykulu IX Rozporządzenia 
wprowadzającego do prowizorycznego re- 
gulanıinu konkursowego z dnia 18. Lipca 
1853. N. 104, 5. 225. 


objaśnienie $$. 7127 instrukeyi o kasowóm 
postępowaniu z majątkami sieroeinskiemi 
i kuratelskiemi z dnia 4. Listopada 1854, 
względem terminu do przeslania księgi po- 
Leet) zloženia 3 odbioru tudzięż żurnalu do 
buchalteryi rządowój. N. 143, S. 386. 


objaśnienie kwestyi, czyli i jak dalece 
wierzyciele mimo swój woli ze strony ur- 
baryalno - uprawnionych posiadaczy dóbr 
przekazami być mogą do kapitału indemni- 
zacyjnego. N. 224, S. 631. 


objaśnienie kwestyi, w jakim czasie i u 
którćj władzy rekursa przeciw Rozporzą- 
dzeniom sądów w dyscyplinarnych spra- 


wach adwokackich przedłożone być winny. 
N. 133, S. 290. 


LIX 


Sied — Sier 
Siedmiogród, odgraniezenie bezposreduic- 
go obrębu starostwa górniczego w Zalatnie 
i powiatów urzędowych exponowanych ko- 
misarzy tćjże, ze względem na nową po- 
lityczno - sądową organizacyę Siedmiogrodu. 
K.53, 5. 10% 

Postanowienia względem examinöw powtör- 
nych po C. K. akademiach prawniczych. 
N. 197, S. 585. 

— względem dostawy środków podróży i 
wynagrodzenia kosztów podwody w po- 
dróżach Dworu i służby urzędników cy- 
wilnych. N. 122, S. 254. 

— względem prawa zastępywania się w 
wlasnych sprawach eywilnych osób, do 
wykonywania urzędu sędziowskiego uzdol- 
nionych. N. 8, S. 6. 

postępowanie przy odbićraniu przysięgi od 
wyznawców wiary izraelskićj. N. 139. 
S. 293. 
przepis dotyczący drogi prawa i łaski prze- 
ciw buchalteryezuym rezolucyom rachun- 
ków, dotyczących Skarbu Państwa lub fun- 
duszu, zostającego pod administracyą Pań- 
stwa, tudzicz względem zabezpieczenia i 
ściągnienia wloZouych temiż wynagrodzeń. 
N. 235, S. 641. 

rozciągnienie Ministeryalnego Rozporządze- 
nia z dnia 1. Kwietnia 1853 r. względem 
zaprowadzenia urzedownie rozpoznanych 
1 jako takie oznaczonych alkoholometrów 
do oznaczenia tęgości wódki i spirytusu 
w obrocie, na ten Kraj koronny. N. 175, 
S. 477. 


i Węgry; p. Powstanie w r. 1848 i 1849. 
Siedziba nowo-utworzonego 70. notaryusza 
w Kraju koronnym Styryi; przeznaczenie 
Judenburgu na takową. N. 19, 5. 24. 
urzędowa dotychczasowego wydziału Peszto- 
Budzyńskićj Prokuratury Skarbowćj; prze- 
niesienie takowćj do Pesztu. N. 153, S. 429. 
— nowo utworzonego sądu komitatowego 
dla komitatu Szabolskiego w obrębie Wyż- 
szego Sądu Krajowego Wielko- Warazdyń- 
H H DEE) z: ralje 
skiego; oznaczenie téjże w Nagy- Kalló. 
N. 58, S. 103. 
Sieroty; p. Wdowy i sieroty. 
— p. Wdowy i sieroty po urzędnikach i slu- 
gach, którzy przy różnych funduszach służ: 
bg pełnili, 


Sierocinski i kuratelski majątek; przepis 
względem ułożenia i przedłożenia ogólnych 
przeglądów o stanie tegoż, tudzież wzglę- 


sier — Ska 
dem kontroli przez Buchalierye hządowe 
przy tem wykonywać się mającej. N. 227, 
5. 634. 

Sieroeinski, kwatelski i depozytowy ma- 
jątek w Galieyi, Krakowie i Bukowinie 
Alstrukcya o kasowóm postępowaniu z ta- 
kowym. N. 142, S. 296. 

w Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
wonii, Województwie Serbskićm i Banacie 
Temeskin, tudzież w Siedmiogrodzie; ozna- 
czenie terminu do zarządzonego w SS. 7 
i 27 instrukcyi o kasowóm postępowaniu 
z takowym przesłania odpisu księgi polc- 
cen zloženia i odbioru tudzież żurnalu do 
buchalteryi Rządowćj. N. 143, S. 336. 

Skarb Państwa; droga prawa i laski przeciw 
buchalterycznym rezolueyom rachunków, 
dotyczących takowego. N. 235, S. 641. 

Skarbowe bilety bezprocentowe po 5, 50, 
100, 500 i 1000 zlr.; ściągnienie tychże. 
N. 44, S. 91. 


— Państwa procentowe z dnia 1. Stycze 
nia 1850, i 1851 r.; ściągnienie tychże. 
N. 44, S. 91. 
bilety po 10 złr.; | 

Seiaenienie tychże, 


| BLO. ME 


— procentowe z 
lat 185211853, po 
1000, 5001100 zir.; 
dyrckcye powiatowe; p. Finansowe Dyrek- 
cye powiatowe. 

postępowania karne w Dalmacyi; wymiar 
wynagrodzenia świadków i znawców rzeczy 
w takowem. N. 99, S. 219. 


prawo karne; zmiana Postanowień $. 894 
w. 2 takowego o ściągnieniu kar pienie- 
żnych. N. 78, S. 167. 

władze; p. Finansowe władze. 


Skargi wexlowe; bliższe oznaczenie $. 1 Roz- 
porządzenia Wojenno-Ministeryalnego z dnia 
1. Września 1852 r., względem wzaje- 
mnćj kompetencyi sądów cywilnych i woj- 
skowych w tychże. N. 183, 5. 483. 

wniesione ze strony poddanych Królewsko- 
Saskich przeciw Austryackim poddanym 
przed Trybunał Królewsko-Saski jako sąd 
właściwy kontraktu; zachowanie wzaje- 
mności pod względem doręczenia tychże. 


N. 220, S. 629. 


z przeciwnój strony przeciw obcym przy- 
należącym do Austryackich sądów konsu- 
larnych wyniesione; objaśnienie $. 2 Ce- 
sarskiego Rozporządzenia z dnia 29. Stycz- 
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Ska — Bau Słu — Sal 
nia 1855 r. i $. S Rozporządzenia z dnialStuzba w wojsku, karna; zniżenie czasu téj- 
31. Marca 1855 r., pod względem wlascı- że dla kaleczgeveh się samowolnie i zbie- 
wości C. K. Sądów konsularnych do roz- gów przed rckrutacyą i konskrypcvą. N. 
prawy i rozstrzygnienia takowych. N. 117, T3, ©. 160. "Zich 
5. 427. . ; — wojskowa; obwieszczenie instrukeyi do 

Skargi z przeciwnéj strony przeciw pod-| przeprowadzenia przepisu o zastępstwie 
danym Austryackim lub Austryackicj| w takowej. N. 144, S. 338. 
opieki doznajgeym Be Eege, — — przepis o dymisyi lub uwolnieniu od 
Tureyi WNIESIONE; O piz LE NOCI | tójże za złożeniem taxy. Ee 31, S. 35, 
kucyi zapadłych na nie wyroków. N. 117, ke d mi: Ka 
S. 247 ` $ | — — ustanowienie taxy uwolnienia od tejże 

i | na rok 1857. N. 187, 5. 486. 
Ze 7 ej praktyki d ANINU! gz Sg : 

Skiadauie potrzebućj prakt, ki do Belo Siuzbodawey i słudzy; kompetencya wladz 
na urząd sędziowski względem przydzie Ga politycznych w sporach ze stósunku służ 
nych EA KE Daa f 1 bowego lub kontraktu o nagrodę za najem 

ZY ac ‚1atowych ICOWYCEH, pre- $ : hen: , 
W e aż usług, między niemi. N. 229, 5. 635. 
turach); pozwolenie takowego. N. 137, ; ; don $ 
S. 292. Siuwbowy stösunck; p. Służbodawcey i słudzy. 


STużby  konceptowćj kandydaci, którzy 
składać mają examina Rządowe teoretycz- 
ne jeszeze wedle systematu examinöw Rzą- 
dowych, zasadzającego sięna Ustawie z dnis 
30. Lipca 1850 r.; Postanowienia przecho- 
dowe co do przyjmowania takich kandy- 


datów. N. 86, S. 196. 


Słudzy i wzędnicy, którzy przy różnych iun- 
duszach służbę pełnili; zastósowanie Naj- 


SKTadowe części żelazne wagi podrzędnej; 
celne postępowanie z maszynani wiejsko- 
ekonomicznemi w połączeniu z takowemi. 
Au (0, 8-20), 

Skóry półgarbowane, kozie I oweze; postę- 
powanie celne z takowemi. N. 100, S. 219. 


— — 


Siawsmia; p. Kroacya i Slawonia. 
Slawonsko-Kroacka Krajowa Dyrckcya Fi- 


nansowa; p., Kroacko - Slawońska Krajowa wyższego Normalu z dnia 20. Sierpnia 
Dyrekcya Finansów w Gracu. 1819 r. co do oznaczenia uależytości sta- 
Sledztwa karno-sądowego przedmioty; spo- nu spoczynkowego i należytości uprowido- 
sób zapakowania tychże. N. 150, S. 423. wanią dla nich, względnie dla ich wdów 


Sledztwo i ukaranie przestępstw ustaw, ist- i sierót. N, 9, Z. 6. 
niejących w Krajach koronnych Tyrolu zy Sruzebnosei spory; postępowanie względem 
Vorarlbergiem, pod względem noszenia i takowych. N. 147, S. 395, 399. 
posiadania broni zakazanych, tudzież obro- 


tu handlowego temiż. N. 40, 5. 63. Solna dyrekeya w Marmaros; p. Dyrekcya 


górnicza, solna, leśna i dóbr w Marmaros. 
Y . D . N p, * D D 
Stöd; pięcioletnie opuszczenie cla od tako Solnogrôd; obwieszczenie początku dzia- 


wego_w.przywozie przez urzędy celne Istryi łalności finansowych powiatowych Dyrek- 

i wysp Gwarneryjskich. N. 228, S. 635. cyj tego Kraju koronnego. N. 14, S. 11. 
4117 : MARO m a . 

SFruzacy ; p. Slużbodawcy. — polecenie sądom przy sądowych  licyta- 


cyach dóbr nieruchomych brać urzędownie 
uwagę na wierzytelności „funduszu oswo- 
bodzenia gruntowego. N. 88, 5. 201. 


Służba cywilna; dozwolenie rozpisania kon- 
kursów na obsadzanie posad w tójże, za- 
chowanych wyłącznie dla wysłużonych woj- 
skowych. N. 150, 5. 481. — zniżenie czasu służby karnćj w wojsku dla 

kaleczących się samowolnie i zbiegów przed 


— konceptowa Ministerstwa Spraw Zewnetrz- e 
F l F 3 konskrypcyą i rekrutaeyg. N. 73, S. 160. 


nych; obwieszczenie stósownie do nowych 
d SE Le e ARET: i | 4 EA = ` A S sy A .. 
ustaw o studyach zmodyfikowanych Posta-|gg5 dla bydia; otwarcie sprzedaży takowój po 


nowień co do oxaminów, przed wstąpieniem umiarkowanej cenie także w Węgrzech i 
do téjze składać się mających N. 101, Siedmiogrodzie, przy równoczesnóm pokry: 
S. 219. ciu potrzeb także dla Kroacyi i Slawonii, 
— — wyższa, przy Prokuraturach tinanso- Województwa Bexbskiego i Banatu Tomo- 


wych; zaprowadzenic przepisu, dotyczące- skiego, N. 74, 8, 160. 
go examinów dla tejże, także w Królestwie] — do użytku ludzkiego przyrządzona ilimi- 
Lombardzko-Weneckióm. N. 20, S. 26. to-sól; zaprowadzenie do istnicjących cen 
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Sol — Spo | 


Spo Spr 


przedaży tójże, dodatku 25 krajcarów nalSpos6h zapakowania fabrykatów palnych za 


cetnar Wiedeński. N. 68, S. 159. 


potarciem. N. 140, 5. 293. 


Sól limito zwana; p. Só do użytku ludzkiego| — — przedmiotów śledztwa karno-sądowego. 


przyrządzona. 


N. 150, S. 423. 


Spadki i legata; Rozporządzenie dla Króle-|Sprawy cywilne bezsporne; rozciągnienie kom- 


stwa Lombardzko-Wencckiego, dotyczące 
obwieszczenia tychże, zarządzonego w $. 
54 Najwyższego Patentu z dnia 9. Sierp- 
nia 1854 r. N. 23, 5. 28. 
ruchome , w Austryi się znajdujące, po 
zmarłych poddanych połączonych Królestw 
Wielkićj Brytanii i Irlandyi; Postanowienia 
o postępowaniu z takowemi. N. 120, S. 251. 
Spieszne celno-urzędowe odprawienie wozu 
pocztowego i rzeczy pospiesznie na stat-| 
kach parowych przesyłanych; rozporządze- 
nie względem takowego. N. 15, 5. 12. 
Spirytusowe płyny gorzelniane: p. Płyny 
spirytusowe. 
— — wypalane; p. Płyny spirytusowe. 
Spłacenie pożyczek, danych w brzęczącćj 
monecie; p. Pożyczki, dane w brzęczącćj 
monecie. i | 
Spoczynkowego stanu należytości dla u- 
rzędników i sług, którzy przy różnych fun- 
duszach służbę pełnili, względnie dla ich 
wdów i sierót; zastósowanie Najwyższego 
Patentu z dnia 20 Sierpnia 1819 r. co do 
oznaczenia tychże. N. 9, 5. 6. 
Spory, pochodzące ze stósunku służbowego 
lub kontraktu o nagrodę za najem usług; 
kompetencya władz politycznych w tychże 
N. 229, S. 635. 
prawne galicyjskich poddanych z ich da- 
wniejszymi panami; rozporządzenia wzglę- 
dem dalszego trwania zastępstwa podda- 
nych galicyjskich w tychże. N. 5, 5. 3. 
służebności; p. Służebności spory. 
wynikające z byłego dominikalnego stösun- 
ku, nie załatwione w drodze uwolnienia 
gruntowego; uregulowanie postępowania z 
temiż. N. 147, S. 395. 
Sposób deklarowania towarów, które jako to- 


wary parfunowe mają być oclone, jeżeli jęz 


się znajdują w naczyniach mieszczących . 
miary Austrvackićj lub niżój, albo tóż w 
naczyniach do kramarszczyzny it. d. naic- 
sea N. 3, S. 2. 

w Jaki, i Źródła, z których w Ww ielkićm 
. sięstwie Siedmiogrodu uiszczone ma być 
2 najspiesznićj wynagrodzenie urbary- 
abe dla uprawnionych oznaczone, £ za- 


stazczeniem praw wszystkich przy tóm 


mteresowanych. N. 12, 8.11. 


peteneyi sądów handlowych w Wiedniu i 
Tryescie na takowe. N. 7, S. 6. 


— — sporne; p. Sprawy sporne, cywilne. 


— własne; prawo zastępywania się w tych- 
że, dane osobom, do wykonywania urzędu 
sędziowskiego uzdolnionym. N. 8, 8. 6. 
dyscyplinarne, adwokackie, w Węgrzech, 
Kroacyi, Slawonii, Województwie Derb- 
skiem wraz z Banatem Temeskim, tudzież 
w Siedmiogrodzie; p. Adwokackie sprawy 
dyscyplinarne. 


— kongregacyj centralnych w Lombardzko- 


Weneckiem Królestwie; bliższe Postano- 
wienia o zakresie działania i postępowania 
w tychże. N. 210, 5. 606. 

małżeńskie: nowa ustawa z dnia 8. Paź- 
dziernika 1856 v., co się tyczy tychże, o 
ile one do zakresu sądownictwa cywilnego 
należą. N. 190, S. 492. 

nie zalatwione w drodze uwolnienia grun- 
towego, wynikające z byłego dominikalne 
go stösunku; uregulowanie postępowania z 
temiż. N. 147, 5. 395. 

skarbowe; wymiar należytości dla Zandar- 
meryi niżój wachmistrza z powodu wezwa- 
nia Zandarmöw na świadków przed sądy 
wojskowe w tychże. N. 50, S. 97. 

sporne, wniesione; zakaz wpływania na ta- 
kowe przez rekomendacye, rozmowy, udzie- 
lanie pamiętników i niedozwolone ogla- 
szanie aktów. N. 233, 5. 638. 

— cywilne; Rozporządzenie względem wy- 
konania wyroków, przez Wielko. Księsko- 
Badeńskie sądy w tychże wydanych. N. 
141, S. 294. 

załatwione przez C. K. sensalöw i agentów 
gieldv Wiódeńskićj: należytości za tako- 
we. X. 202, 1.099: 


prostowanie błędów drukarskich, zaszłych 


w Dzienniku Rządowym Krakowskim z ro- 
ku 1656. 


ds Zeszyt, stron. 6. 
A. 3 A 29. 

\ nl. S 0 42. 
XV L o A 122. 
XXVI o S 248. 
L ` 635. 


RER. p 
Sprzedaż krajanego tytuniu ordynarnego po 


dotychczasowej cenie 14 kr. za funt w 0- 
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Spr — Bia Sta — Sty 
kręgu granicznym nowego terytoryum mo-[Starostwo górnicze w Zalatuie; odgraniczenie 
oe o 5 A je) 55 / A > 5 A M 8 D Ź 3 
nopolu; zawieszenie takowćj. N. 37, S. 61. okręgu powiatowego tegoż i powiatów u- 
Sprzedaż lub translokacya starych już zuży- rzędowych cxponowanych komisarzy tegoż, 


tych kotlów parowych; p. Kotły parowe. Re zen a noma EE SE 
: I : Br: orvanizacye Siedmiogrodu. N. 53, S. 101. 
— soli, do użytku ludzkiego przyrządzonćj i E ES SC dl * 

limito-soli; podwyższenie istniejących cen Staiki parowe; p. Podróże przesiedlenia urzę- 


TE . = lo SE . 
Hië przez zaprowadzenie dodatku 25 kr. dników Rządowych. 
za cetnar Wiedeński. N. 68, S. 159. — — p. Beecczy pospiesznie na statkach pa- 


Srebrne i zlote folie; celne postępowanie z rowych przesyłane, 


takowemi. N. 96, S. 217. Status; p. Stan personalu i placy etc. 


— — — monety zagraniczne; p. Złote i srebr-|Statuta wydziału uprzywilejowanego Austry- 
ne monety. ackiego banku narodowego, utworzonego 


8 . . srody z Ss x d ` — 
Srodki bezpieczeństwa, zachować się mające dla kredytu hipotecznego. N. 41, S. 65. 


przeciw explozyi fabrykatów palnych zalSteplowe marki; ostęplowanie takowych pie- 


potareiem, przy rozsyłaniu; p. Mubrykaty częcią notaryalną dla dopolnienia obowiąz- 
palne za potarciem. ku stęplowego nie jest dozwolonćm. N. 85, 
. 0 H 
— — — — — pray translokacyi starych ko- 5. 196. 
tłów parowych: p. Kotły parowe. — — powolanie ©. K. Nadwornćj i Rządo- 
— podróży w podróżach Dworu i służby urze- WO drukami „do „osądzenia . 
dników cywiłnych; Rozporządzenie wzglę- lub nieprawdziwości tychże. N. 11, S. 7. 
dem dostawy tychże. N. 122, S. 254. Stepłowy obowiązek; p. Stęplowe marki. 
St. Boch w Likańskim pulku granieznyny]Stolicowo-sedziowski polityczny urząd w 

` . D O G 4 7 ZĘ Di 1 H J y Ą 
zniesienie ubocznego urzędu elowego II. Nagy-Källö; ustanowienie czasu aktywo- 
klasy tamże. N. 239, S. 643. wania tegoż. N. 234, S. 639. 

Stan personalu i placy Najwyższego Trybu-|Stösumek absolutoryów do zaświadczeń od- 
nalu sądowego, nowo usystemizowany. N. chodowych; p. Absolutorya. 
ee l en: e 
121, S. 252. — dominikalny, były; p. Dominikalny stósu- 
Stan spoczynkowy; p. Spoczynkowego stanu neh. 

a REY ŚCI v „a d . 7 
należytości. — służbowy; p. Służbodawey i słudzy. 
SEK. AA EE en = : e - 

— świecki; nieprzypuszezalność aprobowanych| __ wartości zagranicznych monct złotych i 
w e Bi AEC do „srebrnych, przy oplatach cowych używa- 
wykonywania praktyki ehirurgicznćj w ta- nych, do złotych monet krajowych. N. 212, 
kowym. N. 76, S. 166. 8. 666. 

3 GE 5 a 1881 1a U * „ = Se D . 
Stanisławów; przeniesienie drogą delegacyi|gtowarzyszenia lub bractwa katolickie; 
Sądownictwa górniczego, tamecznemu ob- traktowanie takowych. N. 127, S. 281. 


wodowemu Sądowi przystojącego, do Sądu 


` Le rolalrowya* PAR ra - (et 
Krajowego w Czerniowcach. N. 134, S. 290. Straz wojskowa; p. Zakomenderowania straży 


Stanowisko katolickich nauczycieli religii str am a egen 
w gimnazyach. N. 151, S. 425. Straczkowe owoce; p. Jcaleoibe. 
Stanu duchownego kościola katolickiego kan-|Styrya; polecenie sądom przy sądowych li- 
dydaci; uregulowanie uwolnienia tychże od cytacyach dóbr nieruchomych brać urzę- 
slużby wojskowćj N. 131, S. 288. downie uwagę na wierzytelności funduszu 


oswobodzenia gruntowego. N. 88, 8. 201. 
— podwyższenie liczby tamecznych notaryu- 
szów do 70, z przeznaczeniem Judenbur- 


Stare kotły parowe; p. Kotly parowe. 
s 4 górnicze w Szemnicach, Nagy- 
imya i Schuuöllnitz; odgraniczenie bezpo- 9 o 

en ich okręgów urzędowych i Solo gu 909 siedzibę tego 70. notaryusza. N. 19, 
nowanych komisarzy górniczych tychże, c Y 
ze względem na nową polityczno - sądową|g— zniżenie czasu slużby karnćj w wojsku dla 
organizacyę Węgier. N. 30, S. 34. 2 , kaleczących się samowolnie i zbiegów przed 

Starostwo górnicze dla Krainy i Pobrzeża; e konskrypcyą i rekrutacyą. N. 73, S. 160. 
wyniesienie komisaryatu górniczego w Lu-|Styryjsko-illivyjsko-pobrzezua Krajowa Dy- 
blanie na takowe. N. 123, S. 254. rekeya Fiuansów; p. Grac. 
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Suk — Sys za — Saw 
Sukcessya w dobrach chlopskich; rozcią- ca 1850 r.; Postanowienia przechodowe o 
gnienie przepisów o tejże dia Galicyi wy- przyjmowaniu tych kandydatów służby kon- 
danych, na Wielkie Księstwo Krakowskie. ceptowćj, którzy teoretyczne cxamma 129- 
N. 6, S. 5. dowe jeszcze według niego składać mają. 


N. 86, S. 196. 
Szabolski komitat; utworzenie sądu komi- 
atowego dla tegoż w okręgu Wyższego 
Sądu Krajowego Wielko - Warażdyńskiego 
z siedzibą urzędową w Nagy-Kallö. N. 58, 
S. 103. 


Szafle drewniane; p. Mieszkańcy bylego Vice- 
Ispaństwa Warazdyiskiego. 


Suknem domokrążny handel; p. Mieszkańcy 
powiatu Plitsch. 


Sumy (silurus glanis), gatunek ryb tak zwa- 
ny; postępowanie celne z takowemi. N. 
3 Lef 


— płatne, cla przychodowego; pozwolenie za- 
prowadzenia na próbę kredytowania tych- 
że. N. 91, S. 202. 

Surowe płótno; rozszerzenie istniejących mię- 
dzy Czechami i Bawaryą ułatwień w obro- 
cie handlowym tómże na Pogranicze mię- 
dzy Austryą Wyższą i Bawarya od Duna- 
ju ku północy aż do Bischofsreuth. N. 13, 


12. 


Szefowie Krajowi w Siedmiogrodzie, Kro- 
acyi, Slawonii, Województwie Serbskiem 
z Banatem Temeskim, Tryeście i Dalma- 
cyi; obwieszczenie tytułowania tychże. N. 
225, S. 633. 

Szemmice; p. Starostwa górnicze w Szem- 


— żelazo, świadectwami pochodzenia zaopa- i Groe 475 5 
nicach, Nagybanya d Schmöllnitz. 


trzong; rozciągnienie przysłużającego ubocz- 
nym wzędom alowym T. klasy wzdłuż gra- Sześcio-krajcarowe monctowe bilety Węgier- 
nicy ku Szląskowi Pruskiemu i Hrabstwu SE zupełne powania W. N. 44 
Kłądsko umocowania do zastósowania cla S. 91 = Me > 
zniżonego od takowego aż do końca Czerw- 
ca 1857 r. N. O, 2. 159, 

Surowy jedwab, nieprzędziony; podniesienie 
względnie ustanowienie cla przychodowe- 
gu od takowego. N. 188, 8. 488. 

Świadectwa odchodoweuczniów nauk praw- 
niczych i politycznych; p. Absolutorya. 


SzkoOory ludowe; Postanowienia o examinach 
prywatnych w tychże odbywać się mają- 


cych. N. 113, S. 243. 


— — katolickie, grecko - nie-uniekie i ży- 
dowskie w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, 
Województwie Serbskiem i Banacie Te- 
meskim; zaprowadzenie fasyj szkolnych 
dla tychże. N. 179, S. 481. 


Szkolne fasye; p. Fasye szkolne. 

Szkolny rok 1856—57; p. Rok szkolny 
1550— 1857. 

Szlask; p. Morawia i Szląsk. 


Świadectwo żandarmów; p. Zandarmerya. 

Swiadkowie; rozciągnienie działalności Roz- 
porządzenia z dnia 28. Listopada 1855 r. 
o wymiarze należytości dla Zandarmeryi 
niżćj wachmistrza, z powodu wezwania Zan- 
darmów na świadków w przypadkach kar- 
nych przed sądy karne cywilne, również 
w razach wezwania ich przed sądy wojsko- 
Ss lub w sprawach skarbowych. 305 
RA. 


— pruski; p. Surowe żelazo. 
Sznurki do wiązania, bielone lub farbowa- 
ne; celne postępowanie z temiz. N. 119, 


S. 251. 


Szoinok; oznaczenie czasu aktywowania ta- 
mecznego sądu komitatowego w okręgu 
Sądu Wyższego Krajowego Pesztońskiego 
N. 205, S. 605. 


Szpagat; p- Sznurki do wiązania. 


— 1 znawcy rzeczy ; wymiar wynagrodzenia 
takowych w postępowaniu karnem skarbo- 
wem w Dalmaevi. N. 99, S. 219. 

Sycylia; p. Sycyliański i Austryacki ` Rząd. 

Syecyliańshi i Anstryacki Rząd; obwieszeze- 
nie przyjętego przez oba te Rządy rozsze- 
rzenia traktatu handlowego i żeglugowego. 
N. 46, S. 93. 


Sygnatura przesyłek pocztowych; oznacze- 
nie takowćj, N. 82, Ś. 170, 176. 


System teor 
zasadzajge 


Szwajcarskie wladze kantonalne; przegląd 
tych, do których się C. K. Austryackie 
sądy udawać mają. 


— — sądowe; zamiana korespondencyj mię- 
dzy C. K. Austryackiemi władzami sądo- 


et 0 N ine Ad ch .. 54 
yeznych examinów Rządowych, wemi i temiż. N. 200, S. 593. 


y się na ustawie z dnia 30. Lip- 
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Tab — Feo 

Tabaka; p. Tytun, 

Taglia żandarmów za ujęcie i osądzenie osób 
ze stanu cywilnego, listami gonezemi ści- 
ganych; Rozrządzenie, iż się takowa należy 
według $. 92 organicznéj ustawy o Lan- 
darmeryi z dnia 18. Stycznia 1850 r. 
NGT S. 19. 


Teo — Tra 
Teoretyene examina rządowe, składać się 
mające według systematu teoretycznych 
examinów Rządowych, zasadzającego się 
na Ustawie z\dnia 30. Lipca 1850 r.; Po- 
stanowienia przechodowe względem przy- 
jęcia kandydatów slużby konceptowej, któ- 
rzy takowe składać mają. N. 86, S. 196. 


Tarna-Eörs: p. Dystrykta Jazygii i Kumant.|-garznin do przesłania odpisu księgi poleceń 


Taryfa clowa; kilka zmian w takowej. N. 
N. 61, 43, 5. 87. 

Taryfy przedaży tytuniu i tabaki, nowe; o- 
głoszenie takowych. N. 193, S. 558. 

w Królestwie Lombardz- 
ko-Weneckiem. N. 112, S. 241. 

Tatarka; p. Opuszczenie cła pięcioletnie, 


Taxa uwolnienia od służby wojskowćj; usta- 
nowienie takowćj na rok 1857. N. 187, 
S. 486. 

Faxy od examinów teoretycznych Rządowych, 
przez uczniów nauk prawniczych i poli- 
tycznych składać się mające; nowe Posta- 
nowienia co się tyczy wysokości i sposo- 
bu płacenia tychże. N. 42, 5. 84. 

Teelimiezaych przedmiotów publiczne od- 


złożenia i odbioru, tudzież żurnalu do Bu- 

chalteryi pa lon, p. Objaśnienie F. 7 i 

27 instrukcyi o kasowóm postępowaniu z 

majątkiem sierocińskim , kuratelskim i de- 

pozytowym. 

— wniesienie rekursów przeciw Postano- 

wieniom w sprawach dyscyplinarnych ad- 

wokackich; p. Sprawy dyscyplinarne ad- 

wokackte. 

— zgloszenia, odwolania i wykonania prze- 

eiw wyrokom karno-sądowym; p. Prokura- 

torye ltżąstowe. 

Terming do opugnacyi i relnicyi karczowisk; 
p. Karczowiska. 

— — przedlożenia rejestrów  wypalających 
płyny spirytusowe; p. Rejestra. 


czyty; p. Odezyty publiczne w przedmiotach(Weriminwjacy chlopcy; p. Chlopcy termi- 


prawnicżo- i polityczno-naukowych i t d. 


Telegraficzmy obrót między Austryą i Pan-, Pe 


stwem Koscielnem; traktat z dnia 5. Maja 
1856 r., względem uregulowania tegoż za- 
warty. N. 198, S. 587. 

Telegrafów Rządowych Dyrekeya, nowo 
utworzona; czas wejścia w życie tójże. N. 
157, 5. 430. 

— — zakład Austryacki; reorganizacya tako- 
wego. N. 157, S. 430. 

Temeski Banat; p. Województwo Serbskie. 

Temeswar; p. Fiskalny urząd centralny w 
Temeswarze. 

— utworzenie loteryjnego urzędu IIL klasy 
tamże. N. 211, S. 606. 

Teologowie; p. Kandydaci stanu ducho- 

wnego. 


od ezaminów teoretycznych i t. d. 
— — składać się mające przez uczniów 
nauk prawniczych i politycznych; Rozpo- 


rządzenie względem urządzenia i odbywa-| — 


nia tych dla przeprowadzenia Najwyższego 


Postanowienia z dnia 25. Września 1855 r. 


105. 


N. 30, B. 


| 


Teoretyezne examina Rządowe; p. Tamy 


nujący. 
yiorytam monopolu, nowe; p. Monopol. 
— ograniczone linią celną od Asch aż do 

Elby; p. Linia celna. 

Tuc Austriam Dungeons in Italy by F. 
Orsini; powszechny zakaz tego pisma dru- 
kowego. N. 184, S. 485. : 

Wok czynności! wewnętrzne urządzenie sądów; 
objaśnienie $. 49 ustawy z dnia 3. Maja 
1853 r., względem karogodności przyjmo- 
wania darów ze strony urzędników sądo- 
wo-manipulacyjnych. N. 217, S. 627. 

= . utbaryalnych w Węgrzech, 
Województwie Serbskiem i Temeskim Bu- 
nacie; instrukcya o takowóm. N. 25, S. 30. 

Traktat Rządowy między Austryą i Bawa- 
reg, względem obustronnego połaczenia ko- 
lei żelaznych. N. 105, 8. 227. 

— — —  Franeyq, Wielką Brytanią, Pru- 

sami, Rosyą, Sardynig i Turcya. N. 67, 

8 124. 

— — — i Francyą z dnia 13. Listopada 

1855 r., względem wzajemnego wydawa- 

nia zbrodniarzy, dezerterów, zbiegów przed 

konskrypcyą i rekrutacyą. N. 17, S. 15. 
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Tra — Tur Tur — Tyt 
Traktat Rządowy między Austryą i Krö-/FTureya i Austrya; p. Traktat między Austryg, 
lestwem Niderlandzkiem, dotyczący handlu Franeya, Turcyą i t. d. 


i żeglugi na morzu. N. 124, S. 256. Tyrol; polecenie sądom przy sądowych licy- 
— — — — i Modena, wzgledem wzajemne- tacyach dóbr nieruchomych brać urzędo- 
go wydawania zbrodniarzy, dezerterów, wnie uwagę na wierzytelności funduszu uwol- 
zbiegów przed rekrutacyą i konskrypcyą. nienia gruntowego. N. 88, S. 201. 
N. 158, S. 440. — przemienienie ubocznego urzędu celnego 
— — — — — — z dnia 13. Czerwca 1856 r. w Wils na główny urząd celny II. klasy 
do przeprowadzenia równoczesnie zawartćj i zniesienie stanowiska jego, również za- 
umowy względem wzajemnego wydawania prowadzenie posterunku zapowiadawczego 
zbrodniarzy, dezerterów, zbiegów przed w Schönbichl z upoważnieniami uboczne- 
konskrypcyą i rekrutacyą w przypadku, go urzędu celnego II. klasy. N. 178, S. 479. 
gly gel jednćj z Stron kontraktujących| — zakaz przenoszenia niektórych gatunków 
(załają lub „rozłożone są „w terytoryum tytunin z tego Kraju koronnego i Pobrzeża 
Państwa drugiego. N. 159, 5. 457. Iliwyjskiego do Lombardzko - Weneckiego 
— — — — i Bardynią, względem połączenia Królestwa. N. 194, S. 588. 
kolei żelaznych Lombardzkich i Sardyń-| — i Vorarlberg; organizacya administracyi la- 


skich. N. 213, S. 609. 
Gr ek Ay key SR ń lub bractw ka. — — oznaczenie terminu do przedłożenia 
olickich. N. 7, S. 281. o nac c t zedlożenia 
regestrów wyrabiających płyny spirytuso- 

Translokacya starych kotłów parowych; ` N. 181 8. get? PTY PJ 
p. Kotly parowe starć. z 


sów w tym Kraju koronnym. N. 75, 5, 166. 


— — — przepis, dotyczący przeprowadzenia 


Transport krajowy, poryodyczny; postępo- Rozporządzenia z dnia 14. Lipca 1856 r. 
wanie przy udzielaniu koncesyj na przed- o pobićraniu podatku konsumpcyjnego od 
siębiorstwa takowego. N. 51, S. 97. wypalanych płynów spirytusowych. N. 146, 

AC NE 
— przez obee terytoryum, ograniczone linią 5. 395. i e 
celną od Asch aż do Elby; dozwolenie po-| — — — Rozporządzenie o kompetencyi co 
stępowania w sposób pewnych przestrzeń do śledztwa i ukarania przestępstw ustaw, 
na takowym. N. 83, S. 193. | istniejących w tym Kraju koronnym pod 


s = . A zele iadani zenia broni za- 
Trupy; nagrody lekarzy tak cywilnych jak względem posiadania i noszenia b 2 


SE der = 
jsk 7 każ 21e ff UZ. N. 40 
wojskowych, używanych przez władze cy- Ge tudzież obrotu onemiż. N. 40, 
wilne do sądowych oględzin trupów. N. SÉ à s 
172, S. 471. — — — zaprowadzenia opodatkowania go- 
; szejnianych plynów spirytusowych według 
—w C. K. j 3 3 4 rzeimanych piy spiry ych g 
eege Keen oy zasad, istuiejacych w innych Krajach ko- 
wilnych przy sądowych oględzinach tychże 85, S. 202 i 
i na Pograniczu. N. 172, S. 471. | WARE bzy: | 
Wo RE Saski. 1 Ce | — — — zmiżenie czasu służby karnćj w woj- 
3 i mal Saski; p. Saski try Dasz, sku dla kaleczących się samowolnie i zbie- 
— WD ` 7 O H . 
Sądowy, Najwyższy; nowe usystemizow: gów przed konskrypcyą i rekrutacyą. N. 
nie stanu personalu i placy tegoż. N. 121, 73, 8. 160. 


d EI 
R 3. 252. SÉ À Tytułowasie Szefów Krajowych w Sied- 
Krybunały sądowe piórwszćj instancji; |. miogrodzie, Kroacyi, Slawonii, Wojewódz- 
Kolejność instancyj przeciw wyrokom t t. d. twie Serbskiem i Banacie Temeskim, Try- 
Tryest; tytułowanie Szefa Krajowego tego eście i Dalmacyi. N. 225, S. 633. 


Kraju koronnego. N. 225, 8. 633. Tytun; p. Krajany tytuń ordynarny. 
— zniżenie czasu slużby karnćj w wojsku dla] _ p. Lim ito-tytuń. 

paleczących się samowolnie i zbiegów przed 

kouskrypeyą i rekrutacyg. N. 73, S. 160. 


— zakaz przenoszenia niektórych gatunków 
takowego z Tyrolu i Pobrzeża Illiryjskie- 


Wrzewi ni . zewi d: S 
urs drewniane; p. Drewniane trzewice. go do Królestwa Lombardzko-Weneckiego. 
YA; p. Konsularne sądy w Turcyt. N. 194, S. 583. 
— p. Kon e CR man - 99 : 
185 sularne urzędy w Państwie Ottomar Fpytuniowych liści wykupna prowizorycz- 
ten, s H „ . pad 
i ne nadkierownictwo; zniesienie działalności 


— p. Obce konsulaty 10 | takowego w Peszcie. N. 208, S. 604. 


1 


Tureyn. 


LAVI 


Tyt 


s 


nie takowych. N. 193, S. 558. 


— — — w Lombardzko - Weneckićóm Krö- 


lestwie. N. 112, S. 241. 


Ubo — Ucz 


Uboczne urzędy celne Weneckie; umocowa- 


nie niektórych do oclenia legitymowanych 
win z wyłączeń celnych. N. 56, 8. 103. 


— — w Porto Lignano i Porto Taglia- 
mento; zniesienie takowych. N. 1,8. 2. 

— — I. klasy wzdłuż granicy ku Szląsku 
Pruskiemu i Hrabstwu Kladsko; rozciągnie- 
nie przysłużającego tymże prawa do zastó- 
sowania cla zniżonego od zaopatrzonego 
świadectwami pochodzenia żelaza surowe- 
go aż do końca Czerwca 1856 r. N. 70, 

190: 


— — II. klasy; umocowanie tychże do 
odprawy przy wchodzie zasklepów jedwa- 


bniczych (kokonów). N. 173, S. 472. 


— — — — — wokregu Krajowój Dyrekeyi 


Finansowćj w Zagrzebiu; zniesienie nie- 
których z tychże. N. 167, S. 466. 


Uboczny urząd celny II. klasy w Hilgers- 


dorf w Czechach; obwieszczenie początku 
działalności tegoż. N. 216, S. 630. 


— — — L klasy w Pola; ustanowienie tako- 


wego jako urząd kontroli towarów. N. 77, 
S. 166. 


— — — IL klasy w St Roch w Likańskim 


pułku granicznym; zniesienie takowego 
a przeniesienie jego czyności do urzędu 
celnego w Obrovazzo w Dalmacyi. N. 239, 
S. 643. 


Uezuiowie akademij prawniczych w We 


grzech, Siedmiogrodzie, Kroacyi, Slawonii, 
Województwie Serbskióm i Banacie Te- 
meskim; przepis o powtórnych examinach 
tychże. N. 226. S. 634. 

fakultetu nauk prawniczych i politycznych 
lub akademii prawniezćj; zaprowadzenie 
absolutoryów, jako prawnych dokumentów 
dowodu tćj okoliczności, iz swe nauki aka- 
demiczne zgodnie z istniejącemi przepi- 
sami ukończyli. N. 52, S. 98. 


nauk prawniczych i politycznych, którzy 
w kursie letnim do tych nauk wstąpili lub 
na przyszłość wstąpić zamierzają; zastóso- 


Umocowanio 


Tyt 


Tytuniu przedaży taryfy nowe; obwieszcze-|Eytuniu uprawa do użytku własnego; pod- 


wyższenie należytości za liceneyę do tego. 


N. 171, S. 471. 


Ucz — Umo 


wanie postanowień Rozporządzenia mini- 
steryalnego z dnia 2. Października 1855 r. 
do tychże. N. 27, S. 31. 


Uczniowie nauk prawniczychi politycznych; 


postanowienia o urządzeniu i odbywaniu 
teoretycznych examinów rządowych, stó- 
sownie do Najwyższego Rozporządzenia z 
dnia 25. Września 1855 przez tychże skla- 
dać się mających. N. 59, S. 105. 


Udzielanie koncesyj na przedsiębiorstwa 


peryodycznego transportu krajowego; po- 
stępowanie przy takowóm. N. 51, 8. 97. 


— pamiętników; zakaz wplywania na wniesio- 


ne sprawy sporne przez takowe. N. 233, 
S. 638. 


Ugoda między Rządem Cesarsko-Austryackim 


i Królewsko-Badeńskim z r. 1819 i 1838 
względem wzajemnego wykonywania cywil- 
no-sądowych wyroków; zmiana niektórych 
punktów töjze i rozciągnienie na wyjęte 
a ess czasie Kraje koronne. N. 141. S. 


Ukończenie nauk prawniczych i politycz- 


nych zgodnie z istniejacemi przepisami o 
studyach; zaprowadzenie absolutoryów ja- 
ko prawnych dokumentów dowodu tegoż. 
N 5215-8353 


Ułatwienia w obrocie handlowym przędzą 


Iniang i surowóćm płótnem między Czecha- 
mi i Bawaryą istniejące; rozszerzenie tako- 
wych na pogranicze między Austryą Wyż- 
szą i Dawaryg od Dunaju ku północy aż 
do Bischofsreuth. N. 13, 8. 11 


Umieszezenie wyslugujących żołnierzy w 


rezerwie; postanowienia względem postępo- 
wania przytém zachować się mającego. N. 
48, S. 95. 

głównego urzędu celnego 
Cavanella di Pó do zniżonego oelenia le- 
gitymowanego, wędzonego i peklowanego 
anięsa z Dalmacyi. N. 72, S. 160. 


— Jego Cesarskićj Wysokości Arcyksięcia i 


Pana Jenerał-Gubernatora Węgier do za- 
prowadzenia 1 zniesienia sądu doraźnego. 
N. 35, 5. 44. 
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Umo — Urb 


Umocowanie kontrolnego urzędu w Neuhaus 
w Czechach do pobierania cla przychodo- 
wego od poddanych już wewnęttznćj rewi- 
zyi u innego urzędu cłowego i pocztą 

rzybywających towarów. N. 215, S. 630 
przybywających towarów. N. 215, 8. . 


niektórych Weneckich urzędów celnych 

ubocznych do oclenia win wylegitymowa- 

wanych z wyłączeń celnych. N. 56, S. 108. 

ubocznych urzędów celnych I. klasy wzdłuż 

granicy ku Szląsku Pruskiemu i Hrabstwuj 

Kłądsko do zastósowania cła zniżonego 

od zaopatrzonego świadectwami pochodze- 

nia żelaza surowego; rozeiggnienie tako- 

wego aż do końca Czerwca 1857. N. 70. 

S. 157. 

urzędu celnego c. k. Lavino i król. Sardyń- 

skich urzędów clowych Arona i Intra do Wa- 

jemnego przekazywania towarów przechodo- 

wych. N. 195, S. 584. z 

Unitaryusze; p. Wyznanie unitarynszów. 

Uniwersytety w Padwie i Pawii; zmiany 
w dotychczasowym planie nauk prawni- 
czych i politycznych w tychże, mające 
wejść w życie z początkiem roku szkol- 
nego 1856 — 57, końcem przygotowania 
tamże przejścia do nowego urządzenia nauk 
prawniczo-politycznych. N. 189, S. 488. 

Upadkiema grożące budynki; postępowania 
w obrębie administracyjnym Rządu Krajo- 
wego krakowskiego, w przedmiocie uprzą- 
tnienia tychże. N. 169. S. 469. 

Uprawa tytuniu do użytku własnego; pod- 
wyższenie należytości za licencyę do ta- 
kowego w Węgrzech, Kroacji 1 Slawonii, 
R } "vództwie Nerbskićm 
Siedmiogrodzie, Województwie » 

i Banacie Temeskim. N. 174, S. 471. 

Uproszczenia niektórych wykazów czynno- 
ści, przez wladze sądowe zdawać n 
jące na mocy karno-sądowćj instrukcyi 
2 dnia 16, Czerwca 1854. N, 130, S. 285. 

Uprowidowarie; p. Bio spoczynkowejo 
należytości. 

Uprzatnienie budynków, upadkiem grozą- 
cych; p. Upadkiem grożące budynki. l 
Urbaryalme prestacyc, za WESSEN 
zniesione; nieprzypuszczalność exekucyt 
ściągnienia zaległości, powstałych dopiero 
z dniem 1. Maja 1948,w takowych. N. 25, 
S. 44. 
sądy w Węgrzech, Województwie Serb- 
skiem i Banacie Temeskim; oznaczenie 
początku działalności tychże. N. 4, 8. 3. 
e Województwie Serbskiem 
i Banacie Jemeskim; zaprowadzenie in- 


Urb — Urz 
strukeyi o wewnętrznóm urządzeniu i to- 
ku czynności tychże. N. 25, S. 30. 
Urbaryalne wynagrodzenie, w Wielkićm 
Księstwie Siedwiogrodzkićm, dla uprawnio- 
nych oznaczone; postanowienia tak co do 
sposobu, w jaki, źródeł, z których takowe 
jak najspiesznićj uiszezone być ma, 2 Fa- 
strzeżenien praw wszystkich przytóm in- 
teresowanych. N. 12, S. 11. 
Urbaryalno-sadowakompentencya wzglę- 
dem położonych w dystryktach Jazygii i 
Kumanii gmin Tarna-Eors, Puszta-Monostor, 
Kerekudvar, Abbatyan i Janoschida. N. 
138, 5. 292. 


— uprawnieni posiadacze dóbr w Węgrzech, 
Kroacyi, Slawonii, Województwie Serbskićm, 
Banacie Temeskim i Siedmiogrodzie; ob- 
jaśnienie kwestyi, czyli i jak daleee wie- 
rzyciele tychże mimo swćj woli przekaza- 
ni być mogą do kapitalu indemnizacyj- 
nego. N. 224, S. 631. 

Uregulowanie Cisy; p. Cisa. 

— obrotu telegraficznego; traktat rządowy 
między Austryą i Państwem Koseielnem 
względem tego zawarty. N. 198, S. 587. 


uwolnienia od slużby wojskowćj kandydatów 
stanu kosciola katolickiego. N. 131, S. 288. 


uwolnienia od wojska kandydatów stanu 
duchownego i braciszków zakonnych wy- 
znania greckiego nieunickiego, tudzież 
konfesyi augsburskićj i helweckićj. N. 
132, 5. 289. 

Urząd celny, glówny; p. Główny urząd celny. 
— — uboczny; p. Uboczny d,, celny, 

— cłowy i sanitarny w Lovrana; p. Lovrana. 
— kontroli towarów ; p. Neuhaus, 


— nauczycielski gymnazyalny; stanowcza 
ustawa o cxaminie kandydatów takowego. 


N. 148, S. 405. 


Urządzenie cxaminów teoretycznych rzą- 
dowych; p. Examina teoretyczne rządowe, 


— nowe nauk prawniczych rl politycznych W 
uniwersytetach „Padwie i Pawii; przecho- 
dowe postanowienia celem przygotowania 
przejścia do takowego. N. 189, 5. 488. 


— sądów urbaryalnych; p. Urburyalne sądy. 


— władz krajowych wojskowych; organiczne 
przepisy o takowem. N. 21, S. 26. 


Urzedy celne główne; p. Głównew 


zędy celne 
— — uboczne; 
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p. Uboczne urzędy celne. 


LXVIII 


Urz — Ust 


Ust — Uwz 


Urzędnicy cywilni; p. Podróże Dworu i służ Ustanowienie stósunku wartości zagranicz- 


by urzędników cywilnych. 

dyplomatyczni; przepisy o udzielaniu tym- 
czasowych płac i pensyj tymże. N. 109, S. 
234. 

sądowo-manipulacyjni; p. Sqdowo -mamipu- 
lacyjnt urzędnicy. 


Urzedowna uwaga na wierzytelności fun- 


duszu oswobodzenia gruntowego; p. Sgdo- 
we licytacyc. 


Urzedownie rozpoznane i jako takie ozna- 


czone alkoholometry; p. Alkoholometry. 


Ustanowienie dyrckcyi górniczćj, solućj, 


leśnój i dóbr w Marmaros. N. 222, S. 634. 
— telegrafów. N. 157, S. 430. 


expozytury głównego urzędu celnego w 


Dembiey. N. 34, S. 44. 

fasyj szkolnych dla katolickich, grecko- 
nieuniekich i żydowskich szkól ludowych 
w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Wojewödz- 
twie Serbskiem i Banacic Temeskim. N. 
179, S. 481. 

finansowćj prokuratury dla obrębu Krakow- 
skiej Krajowćj Dyrekcyi Finansów. N. 93, 
Gi 2 

Su 213. 


Ustanowienie finansowćj prokuratury dla 


Kroacko-Slawońskićj Krajowej Dyrekcyi 


Skarbowéj. N. 219, S. 629. 


nych monet złotych i srebrnych, używanych 
przy opłatach cłowych, do krajowych monet 
złotych. N. 212, S. 606. 


— urzędu zapowiadawczego z upoważnieniami 


ubocznego urzędu celnego IT. klasy w 
Schönbichl w Tyrolu. N. 178, S. 479. 


Ustawa górnicza, powszechna; warunki, pod 


jakiemi takowa w Pograniczu Wojskowóm 
w Życie wejść ma. N. 24, S. 28. 

nowa co się tyczy spraw małżeńskich ka- 
tolików w Cesarstwie Austryackićm, o ile 
takowe do sądownietwa cywilnego należą. 


N. 190, S. 492. 


o domokrąztwie z dnia 14. Wrze- 
snia 1852; rozeiaguienie uwzględnień, za- 
wartych w $. 17 tójże ustawy co sie ty- 
czy handlu domokraznego niektóremi to- 
warami na mieszkańców  Fiumańskiego 
powiatu górniczego i gmin Severina i Bo- 
siljewa, na mieszkańców powiatu Flitsch, 
Andrychowa, Kentöw, Przeworska, Dem- 
bowca i Gorlic w Galicyi, na mieszkańców 
byłego Viee-Ispaństwa Warazdyńskiego i 
na wyrobników płótna na pytle z Mijawy. 
N. SER, 

ostateczna o examinie kandydatów nau- 
czycielskiego urzędu gymnazyalnego. N. 


148, S. 405. 


— finansowych prokuratur w Medyolanie i|Utworzenie; p. Ustanowienie. 


Wenccyi. N. 16, S. 13. 

korpusu adjutantów. N. 21, S. 26, 
loteryjnego urzędu III. klasy w Temeswa- 
rze. N. 211, S. 606. 

prowizorycznego urzędu clowego i sani- 
tarnego w Draga Moschiennizza. N. 186, 
8. 485. 

sądn komitatowego dla Komitatu Szabol- 
skiego. N. 58, S. 108. 


W . 


Wag — Wat 


— — — — za złożeniem taxy: p. 


Uwolnienie od służby wojskowćj p. Ure- 


gulowanie od służby wojskowój i t. d. 
Służba 
wojskowa. 


= pomieszkań ducliowieństwa od kwaterunku 


wojskowego. N. 84. S. 193. 


Uwzglednienia; p. Rozszerzenie uwzględnień 


zawartych ił d. 


We — SS do 


Waga i miara Niższo-Austryacka; p. Niższo-|%eieiemie siarezana amoniaku do pozyeyi 


Ausiryacka miara i waga. 
— — Wiedeńska; p. Miara i waga Wie- 
deńska. 


Wagowe ciężary, z Żelaza lane; cemento- 


wanie tychże. N. 79, S. 166. 


Warunki, pod jakiemi powszechna ustawa 


górnicza w Pograniczu Wojskowóm w ży- 


cie wejść ma. N. 24, S. 28. 


Wata welniana; p. Wełniane arkusze. 


taryfy celnćj 37, f); Rozporządzenie do- 
tyczące takowego. N. 62, S. 149. 


Wdowy i sieroty po urzędnikach i sługach, 


którzy przy różnych funduszach służbę 
pelnili; Rozporządzenie względem zastö- 
sowania Najwyższego Normału z dnia 20. 
Sierpnia 1819 co do oznaczenia należyto- 
ści stanu spoczynkowego i uprowidowania 


dla tychże. N. 9, S. 6. 


LXIX 


do — Meg 

Wdowy i sieroty po zmarłych w urzedo- 
waniu podczas epidemii cholery lekarzach, 
cyrulikach i dozoreach chorych; postano- 
wienia względem ich prawa do pensyj, 
prowizyj i dodatków wychowania. N. 118, 
5. 250. 

Wełniane arkusze (wata wełniana) z po- 
dwójnego siarkanu potażowego, przyspo- 
sobionćj orsylü i persyo; ełowe postępo- 
wanie z takowemi. N. 95, S. 217. 

Wenecya; celna wolność dla owych towa- 

rów przechodowych, które rzeką Padu 

przychodzą, a pod Cavanella di Po rzekę 
tę opuszczając, za pomocą wnętrznych ka- 
nałów do Chioggia lub Wenecyi przesyła- 

ne bywają. N. 162, S. 464. 

ustanowienie ekwiwalentu podatku konsum- 

cyjnego w przywozie gorzelnianych płynów 

spirytusowych do obrębu wolnego portu 

Weneckiego. N. 185, S. 485. 

ustanowienie finansowej prokuratury tamże. 

N. 16, 8. 13. 

Weneckie prowincye; Cesarskie Rozporzą- 
dzenie dotyczące prawa paszy pod nazwi- 
skiem „Pensionatio* w tychże istniejącego. 
N. 120, =. 281. 

W exłowe protesty, przez urzędników rządo- 

1 E ZE 
wych spisane: należytości, mające być opła- 
tone od takowych. N. 87, S. 198. 

— skargi; p. Skargi wealowe. 

Wedzone i peklowane legitymowane mięso 
z Dalmacyi: umocowanie głównego urzę- 
du celnego Cavanella di Po do zniżonego| 
oclenia tegoż. N. 72, S. 160. | 

Wegiersikie bilety monetowe, dziesiecio-| 
krajearowe ; takowe zostają wyjęte od 
ściągnienia wszystkich od r. 1848 przez 
Państwo wydanych znaków pieniężnych. 
N. 44, S. 91. | 

— — — gześciokrajcarowe; zupełne sciggnie- 
nie tychże. N. 44, S. 91. | 

Wegry: objaśnienie Artykulu IX Rozporzą-| 

š egry; objaśnienie ys | 


dzenia wprowadzającego do prowizoryczne- 
Ds 


D z T 
go regulaminu konkursowego. N. 304, 
225. 


wierzyciele mimo swój woli przekazam być 


Weg — Wiel 
sprawach dyseyplinarnych adwokackich. 
N. 133, S. 290. 

Wegry; podwyższenie nałeżytości za licen- 
eye do uprawy tytuniu do użytku wlasne- 
go. N. dl, 5: POL. 

— postanowienia o powtórnych examinach 

uczniów C. K. akademij prawniczych. N. 

171, S. 471. 

postępowanie przy odbiorze przysię 

wyznawców wiary izraelskiej. N. 

S. 293. 

— przepis o uregulowaniu Cisy. N. 199, S. 592. 


gi od 


139, 


W ice-prezydenei (prezydenci senatu) przy 
niektórych trybunałach istniejący: obja- 
śnienie kwestyi, w jakim porządku takowi 
swój głos oddawać mają przy naradach, 
pod sterem przelożonego w sądzie odby- 
wanych. N. 29, S. 34. 

Wiedeńska gielda; nałeżytości za załatwio- 
ne przez C. K. sensalów i agentów tejze 
sprawy. N. 202, 5. 509. 

— miara i waga; odroczenie czasu, wyznaczo- 
nego do przeprowadzenia (Cesarskiego Roz- 
porządzenia z dnia 18. Lipca 1855 r. o 
zaprowadzeniu tćjże w Czechach do 1. 
Września 1856 r. N. 98, S. 218. 

Wiedenskisqdhandlowy;rozeiggnienie kom- 
petencyi tegoż na sprawy cywilne bezspor- 

ne. N. 7, S. 6. 

— krajowy; przeznaczenie takowego do 

prowadzenia ksiąg kredytowych i preno- 

tacyj względem wszystkich od r. 1850 wy- 
danych obligacyj Państwa (z wyjątkiem 

4% obligaeyj powstalych z pokupu kolei 

żelaznćj Gormo-Bzlaskiej Krakowskićj), da- 

lej dla 5%, pierwo-obligacyj Wiedensko- 
Glogniekićj kolei żelaznćj i do amortyza- 
cyi 4%, obligacyj powstałych z pokupu 
kolci zelaznéj Górno-Szląskicj Krakowskićj. 
N. 18, S. 23. 

— wydział nauk prawniczych i politycznych; 

p. Prawnieżo - połityczno-naukowe wydziały 

w Wzćdniu, Pradze i t dl. > 

uniwersytet; przedłużenie działalności pro- 

wizorycznćój Ustawy o organizacyi władz 

akademicznych w tymże. N. 170, S. 470. 


objaśnienie kwestyi czyli i jak dalece zj jedeńsko-Giogniekićj kolei żelaznćj 


5% pierwo-akcye; p. Obligacye publiczne. 


mogą ze strony urbaryalno-uprawnionych Wiejsko-ckonomiezne maszyny; p. Ma- 


posiadaczy dóbr do kapitału indemnizacy)- 
nego. N. 224, S. 631. 

— objaśnienie kwestyi w jakim terminie i do 
ztorėj władzy wniesione być winny Te- 
kursa przeciw Rozporządzeniom sądów W 


SZYNY. 


Wielka Brytania i Irlandya; postanowie- 


nia względem postępowania 2 ruchomemi 
puściznami po zmarłych przynałeżnych tych 
połączonych Królestw. N. 120, S. 251. 
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Wiel — Wyd 


Wielka Brytamia; p. Traktat między Au- 
stryq, Francyg, Wielką Brytanią i t. d. 


Wielkie Księstwo Krakowskie; rozszerzenie 


przepisów dla Galicyi wydanych w przed- 
miocie sukcesyi w dobrach chłopskich na 
takowe. N. 6, S. 5. 

Wierzyciele; p. Pożyczki dane w drzęczą- 
céj monecie. 

— p. Posiadacze dóbr, urlaryalno-uprawnieni. 

Wierzy teiności funduszu uwolnienia grun- 
d Ge y P e 
towego; p. Sądowe licytacye. 

Wina z wyłączeń celnych, legitymowane; u- 
mocowanie niektórych Weneckich urzędów 


Wyd— Wyw 
dzy Austryą i Modeng z dnia 23. Czerwca 
1856 dla przeprowadzenia równocześnie 
zawartego traktatu w przypadku, gdy woj- 
ska jednój ze Stron kontraktujących dzia- 
lają lub rozłożone są w terytoryum Państwa 
drugiego. N. 159, S. 457. 

Wydział austryackicgo Banku Narodowego, 
utworzony dla kredytu hipotecznego; sta- 
tuta i regulamin tegoż. N. 41, 8. 65. 

Wydzialy jurydyezne; p. Prawniczo - poli- 
tyczno-naukowe wydziały w Wiedniu & t. d. 


W/ykomanie wyroków; p. Exekucya wyro- 
ków. 


celnych do oclenia tychże, N. 56, S. 103.|Wykre$ienie oktawy co do tych dóbr do- 


Wody nicbczpicczeństwo; p. Niebezpieezen- 
stwo ognia i wody. 

Wodka; p. Alkoholometry. 

— zmiana niektórych przepisów o podatkowa- 
niu tójże zgodnie zzaprowadzonemi z dniem 
1. Kwietnia 1853 r. alkoholometrani. N. 
149, S. 422. 

Wojennćj pożyczki i dostawy płodów gali- 
cyjskie obligacye; p. Publiczne obligacye. 

Wojna, wschodnia; p. Oryentalna wojna. 

Wojsko; wynagrodzenie zaopatrzenia tako- 
wego w przechodzie od 1. Listopada 1656 r. 
do 30. Kwietnia 1857 r. N. 201, 5. 598. 

Wojskowi wysługujący; p. Żołnierze wysłu- 
Jujący. 

— wyslużeni; p. Wysłużeni wojskowi. 
Wojskowy Sąd Krajowy w Gracu; 
nie takowego. N. 191, S. 556. 

Wolność celna; p. Wenecya. 

Woz pocztowy; spieszne celno-wzedowe od. 
prawienie tegoż. N. 15, S. 12. 

Wroctaw; p. Heimann E. w Wrocławiu. 

Würbenthal; p. Kontrolny urząd w Wür- 
benthal. 


Wydawanie górnikom tak zwanego Limi- 
to-tytuniu; zawieszenie tegoż. N. 37, S. 61. 


znicsie- 


Wydawanie, wzajenne, zbrodniarzy; trak- 
tat rządowy z dnia 13. Listopada 1855 


minikalnych, których posiadacze już przed 
powszechnóm zaprowadzeniem sądów Ce- 
sarskich jurysdykcyję zdali albo tylko księgi 
gruntowe względem poddańezych swych 
realności prowadzili; osobne postanowic- 
nia względem tego. N. 110, 8. 237. 


Wymagrodzenie dziesięciny górniczćj; Roz- 
porządzenie, mocą którego nakazuje się bez- 
pośrednio prowizoryczne wynagrodzenie 
dziesięciny górniczej dawnych właścicieli 
ziemskich i wklada na ustanowione ko- 
misyc takowego, przeprowadzenie ostate- 
czne wynagrodzenia dziesięciny górniezćj. 
N. 90, S. 202. 
przez buchalterye rządowe nałożone w re- 
zolucyach rachunków, dotyczących Skarbu 
Państwa lub funduszu zostającego pod ad- 
ministracyą Państwa; zapewnienie i ścią- 
gnienie takowego. N. 235, S. 641. 
świadków i znawców rzeczy w postępowa- 
niu karnóm skarbowóm w Dalmacyi; Roz- 
porządzenie względem wymiaru takowego. 
N. 99, S. 219. 
za zaopatrzenie wojska w przechodzie od 
4. Listopada 1856 do 30. Kwietnia 1557, 
N. 201, S. 598. 
wWyrabiajacy plyny spirytusowe; termin do 
przedlożenia rejestrów tychże, N. 151, S. 
481. 
Wyrobaiey płótna na pytle; p. Mijawa. 


między Anstrvą i Francyą względem tegojtWysłużezi wojskowi; dozwolenie rozpisa- 


zawarty. N. 17, 5. 15. 

—- zbrodniarzy, dezerterów i zbiegów przed 

konskrypcyą i rekrutacyą; traktat rządo- 

wy między Austryą i Modeną pod dniem 

23. Czerwca 1856 względem tego zawarty. 

N. 158, S. 440. 

— — zbrodniarzy, dezerterów, zbiegów przed 
konskrypcyą i rekrutacyą; konwencya mię- 


nia konkwsöw na obsadzenie posad w 
służbie cywilnćj, zachowanych wyłącznie 
dla tychże. N. 181, S. 481. 


Wywóz i przywóz broni i amunieyi, tudzież 
saletry, siarki i ołowiu przez granicę Pań- 
stwa Austryackiego ku Państwom Rossyj- 
skim i do Turcyi; zniesienie zakazu tako- 
wego. N. 66, S. 121. 
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Wyż — Vie 
Wyższa służba konceptowa przy prokura- 
turach skarbowych; zaprowadzenie prze- 
pisu o examinie dla tójże także i w Króle- 
stwie 


S. 26. 


Wig — Vor 
4. Września 1852, co się tyczy handlu do- 
mokrążnego pewnemi towarami na miesz- 
kańców takowego. N. 10, S. 7. 


Lombardzko - Wencekióm. N. 20, Wiglietti de Tesoro; p. Asygnacya kasy Pań- 


stwa. 


Wallice; upoważnienie tamecznego urzędu Wils w Tyrolu; wyniesienie tamecznego ubo- 


celnego bocznego do oclenia win legity- 


mowanych z wyłączeń celnych. N. 56, 5. 
103. 


Wice-Espaństwo Warazdyńskie, byłe; roz- 


cznego urzędu celnego I. klasy do głó- 
wnego urzędu celnego II klasy i zmienie- 
nie dotychczasowe stanowiska tegoż. N. 


178, S. 479. 


ciągnienie uwzględnień zawartych w $. 17 Vorarlberg; p. Tyrol i Vorarlberg. 


Najwyższej Ustawy o domokrąztwie z dnia 


Z. 


Zab — Zak 

Zabezpieczenie i ściągnienie wynagrodzeń, 
włożonych buchalteryeznemi rezolucyami 
rachunków, dotyczących skarbu Państwa 
lub funduszu zostającego pod administra- 
cyą Państwa; Rozporządzenie względem 
tego. N. 235, S. 641. 

Zagraniezme moncty złote i srebrne; zmiana 
postanowień o przyjmowaniu tychże przy 
opłatach ełowych, również postanowienia 
o stósunku wartości tychże do krajowych 
monet złotych. N. 212, S. 606. 


Zagrzeb; p. Finansowa Dyrekcya Krajowa 
w Zagrzebiu. 

— p. Finansowa Prokuratura w Zagrzebiu. 

Zajete posiadłości i karczowiska w Węgrzech 
i w Województwie Serbskićm z Banatem 
Temeskim; rozciągnienie terminu do opu- 
gnacyi tychże. N. 33, S. 44. 

Zakaz, powszechny, drukowego pisma: „Ihe 
Austrian Dungeons in Itali by F. Orsini ; 
ogłoszenie takowego. N. 184, 5. 485. 


— przenoszenia niektórych gatunków tytumu 
z Tyrolu i Pobrzeża Illiryjskiego do Lom- 
bardzko - Weneckiego Królestwa; obwiesz- 
czenie takowego. N. 194, S. 583. 


Zakazana broń; kompetencya co do śledztwa 
i ukarania przestępstw ustaw, istniejący ch 
w Tyrolu z Vorarlbergiem i w Królestwie 
Lombardzko - Weneckióm, pod względem 
posiadania i noszenia broni zakazanych, 
tudzież obrotu onemiż. N. 40, S. 63. 


Zakazy przewozu i wywozu broni i amuni- 
eyi, tudzież saletry, siarki i olowiu, nie- 
mniej též wyprowadzenia koni; zniesienie 
takowych. N. 66, S. 121 


Zak — Zad 

Zakład tclegrafów rządowych; reorganizacya 
takowych. N. 157, S. 430. 

Zakłady administracyi cywilnéj; należytości 
przy asystencyi wojskowój i zakomende- 
rowaniach straży wojskowej dla takowych. 
N. 144, 8, 237% 

— publiczne zaopatrzenia; p. Dzieci łoża nie- 
prawego. 

— — — p. Podrzutki. 


Takomenderowania straży wojskowćj 
dla zakładów administracyi cywilnój; na- 
leżytości przy takowych. N. 111, S, 237. 

Zakon miłosierdzia; nieprzypuszczalność apro- 
bowanych w chirurgii braciszków tego za- 
konu do wykonywania praktyki chirurgi- 
cznój w stanie świeckim. N. 75, S. 166. 

Zakonni braciszkowie wyznania greckiego 
nieunickiego; regulacya uwolnienia tychże 
od slużby wojskowój. N. 132, S. 289. 

Zakres działania i postępowania w sprawach 
kongregacyj centralnych w Lombardzko- 
Weneckiem Królestwie; bliższe postano- 
wienie o takowym. N. 210, S. 606. 


Lalatnaz; odgraniczenie bezpośredniego obrębu 
powiatowego tanecznego starostwa górni- 
czego i okręgów urzędowych exponowanych 
jego komisarzy, ze względem na nową po- 
lityczno- sądową organizacyę Siedmiogrodu. 
N. 53, S. 101. 

Zulegle prestacye; p. Prestacye zaległe. 

Zaległości, powstałe dopićro z dniem 1. 
Maja 1848 w prestacyach urbaryalnych za 
wynagrodzeniem zniesionych; nieprzypusz- 
czalność exekueyi do ściągnienia takowych 
w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Woje- 
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Zal — Zap 
wództwie Serbskićm i Banacie Temeskim. 
N. 28, S. 34. 
Zaliczki zapomogi, danćj byłym poddanym 


Zap — Zat 
już przed takowem zdali, albo tylko księgi 
gruntowe względem poddańczych swych 
realności prowadzili. N. 110, S. 237. 


ze strony byłych dominij z własnych za-|Łaprowadzenie urzędownie rozpoznanych 


sobów; ściągnienie takowych. N. 147, S. 395. 
Założenie; p. 
Zamkniecie przesyłek pocztowych; własno- 

ści tegoż. N. 82, S. 170, 177. 


Zaopatrzenie wojska w przechodzie; nale- 
Żytości za takowe od 1. Listopada 1856 
do 30. Kwietnia 1857. N. 201, 8. 598. 


Zaostrzenie kary przy przestępstwach skar- 
bowych; zastósowanie cielesnćj chłosty jako 
takic. N. 196, S. 584. 

Zapadte renty wynagrodzenia uwolnienia 
gruntowego; dozwolenie wypłat odtrącal- 
nych na takowe. N. 197, S. 585. 


Zapakowanie przedmiotów śledztwa karno- 
sądowego; sposób takowego. N. 150, S. 423. 


Łapomoga; p. Zaliczki zapomogi dane i t. d. 


Jstanowiente. 


Zapowiadawezy posterunek w Hilgersdorf; 
przemienienie takowego w urząd clowy u- 
boczny U klasy. N. 216, S. 627. 

Zaprowadzenie absolutoryów jako pra- 

wnych dokumentów dowody tćj okoliczności, 

iż uczeń fakultetu prawniczo- i polityczno- 
naukowego odbył swę nauki akademiczne 

zgodnie z istniejącemi przepisami. N. 52, 

=. JE. 

alkoholometrów, urzędownie rozpoznanych 

i jako takie oznaczonych do oznaczenia 

tęgości wódki i spirytusu w obrocie; roz- 

ciągnienie Rozporządzenia z dnia 1. Kwie- 
tnia 1853 względem takowego na Pogra- 

nicze wojskowe. N. 218, S. 629. 

dodatku 25 kraj. na centnar wiedeński do 

istniejących cen przedaży soli, do użytku 

ludzkiego przyrządzonćj, i limito-soli. N. 

68, 5. 159. 

instrukcyi o wewnętrznóm urządzeniu i toku 

czynności urbaryalnych sądów w Węgrzech, 

Województwie Sorbskićm i Banacie Te- 

meskim. N. 25, S. 30. 

opodatkowanie gorzelnianych płynów spi- 

rytusowych w Królestwie Lombardzko-We- 

neckicm na zasadach, istniejących w innych 

Krajach koronnych. N. 135, S. 292. 

powszechne Cesarskich sądów; osobne po- 

stanowienia dla Krainy, Karyntyi, Gory- 


i jako takie naznaczonych alkoholometrów 
do oznaczenia tęgości wódki i spirytusu 
w obrocie; rozciągnienie Rozporządzenia z 
dnia 1. Kwietnia 1853 względem takowego 
na Węgry, Siedmiogród, Kroacyę, Slawo- 
nie, Województwo Serbskie i Banat Te- 
meski. N. 175, S. 477. 


Zasady podatkowania spirytusowych plynów 
gorzelnianych; p. Zaprowadzenie opodatko- 
wania gorzelnianych płynów i t. d. 


wskazane do przestrzegania podczas wojny 

ostatnićj (wschodniéj), co się tyczy handlu 

i żeglugi na morzu; zniesienie takowych. 

N. 0%, W. AL. 

względem udzielonego niektórym osobom 

przepuszezenia kary przepadku majątku, 

sądem wojennym orzeczonćj z powodu po- 
wstania w Krälestwie Węgierskióm i Wiel- 
kiem Księstwie Siedmogrodzkićm w latach 

1848 i 1849; obwieszczenie takowych. N. 

i 5 ? w 

128, S. 282. 

Laskarzeni. na wolnej stopie się znajdujący 
a od miejsca ostatecznéj rozprawy daleko 
mieszkający; postępowanie z niemi w razie 
przesłuchania ich przez prezydującego w 
sądzie. N. 152, S. 428. 

Zasklepy jedwabnieze; p. Jedwadnicze za- 
sklepy. 

Zastepstwo galicyjskich poddanych w spo- 
rach prawnych z ich dawniejszemi panami 
przez Prokuraturę finansów pozostać ma 
jeszeze i rzeprowadzeniu organizacyi 
jeszeze i po przeprowad: ganizacyi 
wladz sądowych. N. 5, S. 8. 

— w służbie wojskowćj; insirukcya do prze- 
prowadzenia Ustawy o takowem z dnia 21. 
Lutego 1556. N. 144, S. 338. 

— — — — Rozporządzenie względem prze- 
prowadzenia ustawy o takowóm przy rekru- 
tacyi w roku 1856. N. 36, S. 44. 

s o takowómoN. 92, 8. 37. 


Zastepywanie się w własnych sprawach 
cywilnych; Rozporządzenie dotyczące prawa 
osób, do wykonywania urzędu sędziowskie- 
go uzdolnionych, do tegoż. N. 8, S. 6. 


Zaświadczenia odehodowe; p. Absolutorya. 


cyi, Gradyski, Istryi, Tryestu i jego Zatwierdzenie statutów i regulaminu wy- 
YSKL, JES 5 dë 


okręgu, względem postępowania celem wy- 


kreślenia oktawy co do tych dóbr domini-| 
kalnych, których posiadacze Jurysdykeye| 


działu uprzywilejowanego Austryackiego 
Banku Narodowego, utworzonego dla kre- 
dytu hipotecznego. N. 4, S. 65. 


LXXIII 


Tbi— Zgt 
Zbiegi przed konskrepeea i rekrutacyą; traktat 
rządowy między Austryą i Modeną z dnia 
23. Czerwca 1856, względem wzajemnego 
wydawania tychże. N. 158, S. 440. 


„„ traktat rządowy % 
Czerwca 1856 między Austryą i Modena, 
dla przeprowadzenia równocześnie zawartój 
umowy o wzajemndm wydawaniu tychże, 
w przypadku, gdy wojska jednój ze Stron 
kontraktujących działają lub rozłożone są 
w terytoryum Państwa drugiego. N. 459 
e. dd 

— rekrutacyą i konskrypeya i kaleczący 
się samowolnie; zniżenie czasu służby 
karnćj w wojsku dla mieszkańców niektö- 


rych Krajów koronnych. N. 73, S. 160. 


4 


Zbiegli zbrodniarze; uzupełniające postano- 
wienia do zawartćj między Austryą i Krö- 
lestwem Naskióm umowy z dnia 30. Lipca 
1852, dotyczące wzajemnej pomocy Zan- 
darmeryi przy ściganiu tychże. N. 192, 
S. 556. 

Zboże; pięcioletnie opuszezezenie cła dla nie- 
których gatunków tegoż przy wchodzie 
przez urzędy celne Istryi i wysp Gwarne- 
ryjskich. N. 228, S. 635. 

Zbrodnia kradzieży; objaśnienie $$. 178 i 
179 Ustawy karnój o ukaraniu téjze. N. 
108, S. 233. 

Zbrońdniarze; p. Zbiegli zbrodniarze. 

— traktat rządowy między Austryg i Francyą 

względem wzajemnego wydawawia tychże. 

INSEL 

— — — — i Modeną z dnia 23. Czerwca 

1856, względem wzajemnego wydawania 

tychże. N. 158, S. 440. 


i Modeną z dnia 23. Czerwca 
1856, celem przeprowadzenia równocześnie 
zawartej konwencyi o wzajemnóm wyda- 
waniu tychże w przypadku, gdy wojska 


Zgł — Tui 
porządzenia z dnia 15. Grudnia 1855, co 
się tyczy ogłoszonych protokułów księgi 
gruntowej, atoliż dopiero po takowym. N. 
223, S. 631. 


dnia 23. Z gTOSZAeuie i przeprowadzenie odwołania 


przeciw wyrokom karno -sadowym w przy- 
padkach przestępstwa; objaśnienie $. 427 
procedury karnej co się tyczy początku 
terminu do tego. N. 103, S. 224. 


Złote i srebrne monety; p. Zagraniczne mo- 
nety złote i srebrne. 


Zmarli w urzędowaniu podczas epidemii cho- 
lery lekarze, cyrulicy i dozorey chorych; 
postępowanie przy wymiarze pensyj, pro- 
wizyj i dodatków wychowania dla wdów 
i sierót po tychże. N. 118, S. 250. 
przynależni połączonych Królestw Wielkićj 
Brytanii i Irlandyi; postępowanie ze znaj- 
dującemi się w Cesarstwie Austryackiem 
ruchomemi spadkami po tychże. N. 120, 
S. 251. 

Zmiany postanowien $. 894 w. 2 Ustawy 
karnćj skarbowej z dnia 11. Lipca 1835, 
względem ściągnienia kar pieniężnych. N. 
78. 5. 167. 


w kierunku głównego urzędu celuugu I 

klasy w Peszcie. N. 154, S. 429. 

w organizmie władz wojskowych krajowych. 

N. 24, S. 26. 

w postępowaniu z towarami, mającemi być 

użytemi za wzory. N. 39, S. 61. 

w taryfie clowej powszechnej z dnia 5. 

Grudnia 1853. N. 43, S. 87. 

Zmalki pieniężne; ściągnienie wszystkich od 
r. 1848 przez Państwo wydanych. N. 44, 
Sb W. 

Znawcy rzeczy i świadkowie w postepo- 

waniu karnóm skarbowóm w Dalmacyi; 


wymiar należytości dla tychże. N. 99, S. 
2 


jednéj ze Stron kontraktujących działająjfyniesienie ccł na Moldawie na przestrzeni 


lub rozłożone sa w terytorynm Państwa 
drugiego. N. 159, S. 457. 


I inkwizyci; postanowienia o zapłaceniu 
<osztów za eskortowanie tychże przez Zan- 
darmeryg. N. 204, S. 602. 

Stanu cywilnego, listami gończemi ścigani; 
postanowienie, iż za ich przyprowadzenie 
1 i taglia się należy. N. 61, 8. 


Teloszeni R 

Tg kosze 275 upłyniony termin; postępowa- 
nie de RAE wniesionemi wprawdzie 
wedle intormacyi 8. 3 ustępu 1 i 2 Roz- 


dolnćj Moklawy między Pragą i Melnikiem. 
N. 89, S. 201. 


głównego urzędu celnego II klasy w Bu- 
dzynie. N. 154, 5. 499. 


lub zaprowadzenie sądu doraźnego. w Wę- 
grzech; umocowanie Jego Cesarskiej Wy- 
sokości i Pana Jenerał - Gubernatora tego 
Kraju koronnego do takowego. N. 35, S. 44. 
- monopolu kul ołowianych w Dalmacyi. N. 
165, 5. 465. 

moratoryum; postanowienia co do tego. N 
12, S. 11. 


k 


LXXIV 


Zmi — Zan 

Zniesienie niektórych artykułów rewido- 
wanego traktatu Związku pocztowego z d. 
5. Grudnia 1851. N. 82. S. 170, 174. 

— zakazu przewozu i wywozu broni i amuni- 
cyi, tudzież siarki i olowiu, niemnićj wy- 
prowadzenia kom. N. 66, S. 121. 

Znizewie cta; p. Zniażone oclenie. 

— czasu służby karnćj w wojsku dla kale- 
czących się samowolnie i zbiegów przed 
konskrypcyą i rekrutacyą w niektórych Kra- 
. T v 
jach koronnych. N. 73, S. 160. 

Zniżone oclenie mięsa legitymowanego, wọ- 

dzonego i peklowanego z Dalmacyi; umo- 

cowanie głównego urzędu celnego Cava- 

nella di Po do tego. N. 72, S. 160. 

— żelaza surowego, świadectwami pocho- 

dzenia zaopatrzonego; umocowanie urzędów 

celnych wzdłuż granicy ku Szlasku Pru- 
skiemu i Hrabstwu Klądsko do zastósowania 

tegoż. N. 40, S. 159. 

Zwiazek pocztowy; traktat dodatkowy z dnia 
3. Września 1855, dotyczący rewidowa- 
nego traktatu tegoż. N. 82, S. 170. 


Zandarmerya; Rozporządzenie o zapłaceniu 
kosztów za eskortowanie inkwizytów i 
zbrodniarzy przez nią. N. 204, S. 602. 
uzupełniające postanowienia do zawartćj 
między Austryą i Królestwem Saskiem 
umowy z dnia 30. Lipca 1852, dotyczące 
wzajemnćj pomocy tójże przy ściganiu 
zbiegłych zbrodniarzy nu terytoryum Pań- 
stwa drugiego, niemnićj przy niebezpie- 
czeństwie ognia i wody i t. d. N. 192, 8. 
556. 


Zandarmt; objaśnienie $. 92 organicznej 


Ustawy dla Zandarmeryi względym taglii 


żandarmów za przytrzymanie zbrodniarzy, 
listami gończemi ściganych. 61, S. 119. 


— niżćj wachmistrza; rozszerzenie działalności 
Rozporządzenia z dnia 28. Listopada 1855, 
o wymiarze należytości dla tychże, z po- 


Zeg — Zyd 
wodu wczwania ich na świadków w spra- 
wach karnych przez sądy karme cywilne, 
również w razach wezwania ich przed sądy 
wojskowe lub w sprawach skarbowych. N. 


50, 8. 97. 


Żegluga: p. Handlu i żeglugi traktat. 


— i handel na morzu; zniesienie zasad, wska- 
zanych do przestrzegania podczas wojny 
ostatnićj (orientalnćj) co się tyczy tėjże. 


N. 65, S. 121 


Żeglugi traktat z dnia 4. Lipca 1846; ob- 


wieszezenie przyjętego przez Rządy Ce- 
sarsko-Austryacki i Królewsko-Sycyliański 
rozszerzenia tegoż. N. 46, 8. 98. 

Zelazne części składowe wagi podrzędnćj; 
postępowanie celne z maszynami wiejsko- 
ckonomicznemi w połączeniu  takowemi. 
N. 64, S. 120. 

— koleje; p. Koleje żelazne. 

Zotnterze rezerwy; postępowanie przy od- 
dalaniu tychże. N. 48, S. 95. 

— wysługujący; postępowanie przy umiesz- 
czaniu tychże w rezerwie. N. 48, S. 95. 

— wyslużeni; p. Wojskowi wysłużeni. 

2 a . D H 

Lurnalu odpis; oznaczenie terminu, kiedy 
nastąpić winno zarządzone w $$. 7 i 27 
instrukcyi o kasowóm postępowaniu z ma- 
jątkami sierocińskiemi 1 kuratelskiemi w 
Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, w Woje- 
wödztwie Serbskiem wraz z Banatem Te- 
meskim i w Siedmiogrodzie, przesłanie 
takowego do buchalteryi rządowej. N. 143, 
4 
S. 336. 


Życia niebezpieczeństwem grożące budynki; 
Rozporządzenie względem uprzątnienia tych- 
że w okręgu administracyjnym Krakow- 
skiego Rządu Krajowego. N. 169, S. 469. 

Żydowskie szkoly ludowe w Węgrzech, 
Województwie Serbskiem z Danatem Te- 
meskim, Kroacyi i Slawonii; zaprowadzenie 


fasyj szkolnych dla tychże. N. 179, S. 481. 


błędów drukarskich, zaszłych w alfabetycznym spisie Ustaw i Rozporządzeń, 


Stron.: 
2 


53 


wartych w pierwszym oddziale Dzienn 


extrakt: 
Aktów 
Andrychów 
Austryackiego 
Blachy 

bracia 
buchalterye 
Cabotage 


chy soli 
Chłosty eielesné)j 

n n 
Clowy urząd 
Deklaracya 
dom handlowy 
Dyrckcya górnicza 
dzieci łoża nieprawego 
dziesięcina 
Galicya 
Grae 


Greeey poddani 
Handel 
n 
Uliryjsko - Pobrzeżno etc. 


Insbruk 

Kanały 

Kasy centralnćj 
Komisarze exponowani 
Komisye wynagrodzenia 
Kukurydza 

Ludowe szkoły 
Medyolański sąd 
Modens i Austrya 
Moratoryum 
Nadkierownictwo 
Namiestnietwo 


r 
Nieprzędzony 
pomieszkanie 
posady 


postępowanie z zaskarżonymi 


przywóz niektórych ete. 
robotnicy 
sądowe licytacye 


Sprostowanie 


ZA” 


ika Rządu Krajowego z r. 1856. 


ustęp: wiersz: zamiast: 


O 8 aa 


— — = 
S Dä va si EI AW o 


— 
w 


. 


c hä Dr hä UN —— Ds 


— w 


er 


rokomendacyę 
rociągnienie 
od setek 
srebrne 
miłosierdzia; 
buchalteryi 


Syeyliauskie 
za zaprowadzenie 


przesienienie 
neutralnych 
handlowym; 

któremu 

jurysdykcyi 
ostatecznie 

koronnego, 
urzędowym-styryjsko- 
iMiryjsko-pobrzeżnćj 
postępowanie 


na pytle 

Tliryjsko - pobrzeżno- 
styryjska 
przedlozonie 

kanały, 

ściągnięcie 

Zalatien 

górniczćj 

opuszczenia 


ma by: 


rekomendacye 
rozeiggnienie 

odsetek 

srebme 

miłosierdzia, 
buchalteryj 

i 

Sycylianski; 
zaprowadzenie 
chłosty cielesnéj 
ciclesnój chłosty 
przeniesienie 
Neutralnych 
handlowym, 

ktörem 

Juysdykoya 
ostateczne 
koronnego 
wzędowym Styryjsko- 
Nliryjsko-Pobrzeżnćj 
postępowania 

na pytle; 

Iilirvjsko - Pobrzeżno- 
Styryjska 
przedłużenie 

kanały: 

ściągnienie 

Zalatnie 

górniezćj; 
opuszczenie 


u 
po wyrazie „fassyj“ opuszezono wyrazy „w szkołach ludowych 
ma być: przeznaczenie 


zamiast: prznaczenie 


n 


H 


zbrodniarzy 
Siedmiogrodzkiem, 


n 


» 


zbrodniarzy, 
Siedmiogrodzkiem; 


5 w 
po wyrazie „sig“ opuszczono wyraz nznosi“ 
zamiast: Krolestwie 


Z e 8 


* 


po wyrazach „procedury karnćj* 


rozporządzenia, 
nieprzędzony 
tychże 
eywilnéj; 


zamiast: opuszczenia 


zamiast: wierzytelność 


ma być: Królestwie; 


- H 


7 
DI 


rozporządzenie 
nieprzędziony 
tegoż 

cywilnej, 


opuszczono wyraz „przez“ 


ma być: opuszczenie 
1 H D u 
po wyrazie „polityczaych* opuszczono wyraz „w sprawach“ 


ma być: wierzytelności 


Stron.: 
64 


» 


66 


extrakt: 

taglia 

termin 

uboczny urząd celny 
urbaryalue wynagrodzenie 
ustawa o domokrąztwie 
Wcielenie 

zakład 


zaprowadzenie 


ustęp: wiersz: zamiast: 


2 1 „ Osgdzenie 

3 1 e w niesienie 

9 2 „ urząd 

2 4 

> | zamiast: 14. Września } 
12 1 „ siarczana | * 
5 2 „ takowych 

15 1 „ opodatkowanie 


ma być: 
„ osadzenie 
„ wniesienia 


„ Urzędu 


pa wyrazie „w jaki“ opuszezono wyraz „tudzież“ 


ma być: 4. Września 
„ Siarczanu 
„ takowego 


„ opodatkowania 


Alphabetiſches Verzeichniß 
der im Krakauer Verwaltungsgebiete vom 1. Jänner bis 31. December 1856 in der 
erſten Abtheilung des Landes-Regierungs-Blattes (III. Jahrgang, I. bis LII. Stück 
; Nr. 1 bis 240 kundgemachten Geſetze und Verordnungen *). 


A. 


Aba Abg 
Abänderung, |. Modificirung. 


Abg. Abh. 
Abgränzung der Verwaltungsgebiethe der Fi- 
Abänderungen, f. Aenderungen. f ER in Mähren und Slez 
Abattyän und Janoshida; Zuweiſung der urba— as u i 
e Na deſe de den — des unmittelbaren Amtsgebietes der Berghaupt⸗ 
owi Jazygien und Cumanien gelegenen KS, & Wlan 1 1 ane a 
ee i Ce Szolnoker Urbarialgericht. Rü fg Kg en 27 
go b 5 ` 2 x H z( C z 
Abfertian : iſir Siebenbürgen. N. 53, S. 101. 
Abfertigung, f. Eingangs-Abfertigung. ganiſtrung von Siebenbürgen. N. 53, S. 101 


— mit einem Capitale; Ausdehnung des, binfibte T TĘ der Amtsgebiete der Berghauptmann⸗ 


lich derſelben den, nach dem Geſetze vom 23. ſchaften Schemnitz, Nagybánya und Schmöllnitz, 
f ſowie der exponirten Bergeommiffäre derſelben 

mit Rückſicht auf die neue politiſch- gerichtliche 

Organiſtrung in Ungarn. N. 30, S. 34. 


December 1849 reengagirten Freiwilligen ge— 
währten Zugeſtändniſſes auf alle noch activ 
dienenden Soldaten. N. 145, S. 393. 

selfintiche, des Poſtwagens und der auf 
Dampfſfchiffen verſendeten Eilgüter; Beſtimmun⸗ 
gen uͤber deren Beſchleunigung. N. 15, S. 12. 


Abgabe der Stimme, ſ. Abſtimmung. 
— des Befundes, ſ. Befund. 
Abgangs⸗Zeugniſſe, bisher übliche; Beſtim⸗ 


mung des Verhältniſſes derſelben zu den, als 
legalen Beweis- Documenten, über den Um- 


Abhaltung der, in Gemäßheit Allerhöchſter Cnt- 


ſchlteßung vom 25. September 1855 von den 
Studirenden der Rechts- und Staatswiſſen⸗ 
ſchaften abzulegenden teoretiſchen Staatsprü— 
fungen; Beſtimmungen hierüber. N. 59, S. 105. 


Abhandlung, f. Abhandlungs⸗, Curatels- 


und Pupillar- Angelegenheiten. 


— f. Nachläſſe. 


ſtand, daß ein Studirender einer rechts- und Abhandlungs⸗-, Curatels- und Pnpillar-Ange⸗ 


ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultaͤt, Rechtsakademie 
ſeine akademiſchen Studien den beſtehenden Ge— 
ſetzen gemäß zurückgelegt habe, neu eingeführten 


legenheiten der, bei den Handelsgerichten in 
Wien und Trieſt protokollirten und am Stand— 
orte dieſer Gerichte wohnhafter Handelsleute 


Abſolutorien. N. 52, S. 98. 

Abgenützte alte Dampfkeſſel; Erläuterung der 
Verordnung vom 11. Februar 1854, in Betreff i 1 ee E x; 
der bei deren Translocation oder Verkauf zu Handelsgerichte in Wien und Trieſt auf diefe 
beobachtenden Sicherheitsmaßregeln. N. 63, S. Augelegenheiten. N. 7, S. 6. 

120. Abhörung, ſ. Vernehmung. 


und Fabrikanten und ihrer, wenn auch nicht 
am ſelben Orte domicilirenden öffentlichen Ge- 
ſellſchafter; Erweiterung der Competenz der 


*) Aumerkung. Zur Erleichterung des Nachſuchens, unter welcher Nummer und Seitenzahl das Geſetz oder Die 
betreffende Verordnung in dem Lundes-Negierungs-Blatte zu finden ift, wurden bei jedem Schlagworte, mit Hinweglaſſung 
der Angabe des Stückes, blos zwei Zahlen angeführt, und um deren Unterſchied leicht faßlich zu machen, bei der Geſetzes⸗ 
nummer der Buchſtab N, dagegen bei der Seitenzahl der Buchſtab S, vorgeſetzt. 


a 


Abl Aet Act Aen 
Ablegung der, zur Richteramts Prüfung bezüglich Activ dienende Soldaten; Ausdehnung des Zuges 
der, den Pilizeibehörden zugewieſenen Uebertre— ſtandniſſes auf dieſelben, welches den nach dem 


tungen erforderlichen Praxis; Geſtattung, daß Geſetze vom 23. December 1849 reengagirten 
dieſelbe bei Bezirksgerichten (Stuhlgerichten, Freiwilligen hinſichtlich der Abfertigung mit 
Präturen) ſtattfinden dürfe. N. 137, S. 292. einem Capitale gewähret wurde. N. 145, S. 
y 4 
Abnahme des Eides, ſ. Eides abnahme. 393. 


Abſchlagszahlungen auf die verfallenen Renz Aetivirung des Comitatsgerichtes Szolnok im 
ten gs Entſchädigung in Peſther Oberlandesgerichts - Sprengel; Beſtim⸗ 
Siebenbürgen; Bewilligung derſelben. N. 197, mung des Zeitpunctes derſelben. N. 205, S. 603. 


S. 585. e m... — des Comitatsgerichtes und des politiſchen Stuhl⸗ 
Abſchrift des Erlags- und Empfangs-Anwei⸗ richteramtes zu Nagy-Kalló im Großwardeiner 
ſungsbuches und des Journales; Beſtimmung Verwaltungsgebiete. N. 234, S. 639. 
der Friſt zu der, in den $$. 7 und 27 der In⸗Additional⸗Artikel zu dem zwiſchen Oeſterreich 
ſtruction vom. 4. November e bie und D 
Deet [ES REGALE um Schiffahrtstractate, betreffend die Behandlung 
Curanden - Vermögens in Ungarn, Kroatien, der beweglichen Verlaſſenſchaften der beiderſei⸗ 
Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft, dem tigen Unterthanen. N. 174, S. 474. 
Temeſer Banate und Siebenbürgen, angeordne | , 
ten Einſendung derſelben an die Staatsbuch-Adjutanten⸗Corps; Errichtung desſelben. N. 
haltung. N. 143, S. 336. 21, S. 26. 
Abſolutorien für die Studirenden einer rechts-Adminiſtration der Forſte, |. Forſtverwal— 
und ſtaatswiſſenſchaftlichen Fakultät oder Rechts⸗ tung. 
akademie, deren Einführung als legaler Be-Advocaten in Ungarn, Kroatien, Slawonien, 


weisdocumente über den Umſtand, daß dieſe der ſerbiſchen Wojwodſchaſt, dem Temeſer Ba⸗ 
Studirende ihre akademiſchen Studien den bez nate und Siebenbürgen; Erläuterung der Frage, 
ſtehenden Geſetzen gemäß zurückgelegt haben, binnen welcher Friſt und bei welcher Behörde 


und Beſtimmung des Verhältniſſes desſelben zu Recurſe gegen Verfügungen der Gerichte in 
den bisher üblichen Abgangs-⸗Zengniſſen. N. 52, Disciplinar-Angelegenheiten derſelben anzubrin⸗ 


S. 98. gen ſind. N. 133, S. 290. 

Abſtimmung der, bei mehreren Gerichtsbehörden Advocatenkammer und deren Ausſchüſſe; Bez 
beſtehenden Vice-Präſidenten (Senats-Präſi⸗ ſtimmung der Art der Einbringung der mit der 
denten) bei Berathungen unter der Leitung des Amtswirkſamkeit derſelben verbundenen Koſten. 


Gerichtsvorſtehers; Belehrung über die Frage, N. 136, S. 292. 
a 20 8 SC gengt, ADvocaten= Ordnung, |. ADvocatenf ane 
29 S. 34. Zu G : s 2 
. mer. 
Aemter der Forſtverwaltung, ſ. Forſtverwal— 
tungsbehörden, Aemter und Organe. 


Abtheilung der Finanz⸗Procuratur, |. Finanz 
Procuraturs- Abtheilung. 

— der privilegirten öſterreichiſchen Nationalbank r o e pe. 

für den Se Eren EE Gu und Re⸗Aemtlich geprüfte und als ſolche bezeichnete Al⸗ 


en fd e = koholometer zur Beſtimmung der Stärke des 
glement für dieſelbe. N. 41, S. 65. m S 0 
Academiſche Behörden mam Univerfitäten Brauntweines und Weingeiftes im Verkehre; 
cade miſche Veh > Ausdehnung der wegen Einführung derſelben 
Wien, Prag, Lemberg, Krakau, Insbruck nud für andere Kronländer erlaſſenen Verorduun 
Gratz; Verlängerung des proviſoriſchen Geſetzes vom 1. April 1853 auf die Militärara af 
27. S ber 1849 über deren Organi⸗ Be SH i EES 

vom 27, September 18 g gani- 218, ©. 629. 

jarton. N. 170, S. 470. 


— Studien |. Zurücklegung der afademie 


— geprüfte und als ſolche bezeichnete Alkoholometer 


8 AA zur Beſtimmung der Stärke des Branntweines 
A Studien, und Weingeiſtes im Verkehre; Ausdehnung ber 
Weten, |. ſtrafgerichtliche Acten. wegen Einführung derſelben für andere Kron— 


— Mittheilung, unerlaubte; Verbot, durch läuder erlaſſenen Verordnung vom 4. April 
dieſelbe auf anhängige Rechtssachen Einfluß zu 1853 auf Ungarn, Siebenbürgen, Kroatien, 
nehmen. N. 233, S. 638. Slawonien, bie ſerbiſche Wojwodſchaft und das 

Aetien, vierpercentige Prioritäts-, der Krakauer Temeſer Banat. N. 175, S. 477. 
oberſchleſiſchen Eiſenbahn, |. öffentliche O- Aenderung der Beſtimmungen des 8. 894, Zah 
bligationen, 2, des Gefälls-Strafgeſetzes vom 11. Juli 


III 


Zen Alk 
1835, über die Einbringung von Vermögens? 
ſtrafen. R. 78, S. 167. 

Aenderung der Beſtimmungen über die Aunahme 
auslandiſcher Gold- und Silbermünzen ber Zoll: 
Zahlungen, ſowie der Beſtimmung über das 
Werthverhältniß der Dien verwendeten inlän⸗ 
diſchen Goldmünzen. N. 212, S. 606. 


— des bisherigen Standortes des Nebenzollamtes 


J. Claſſe zu Schoͤnbichl durch deffen Verlegung 
nach Vils. N. 178, S. 479. 


— des Loſungsverfahrens mit Waaren, die als 
Muſter zur Vorzeigung benutzt werden wollen. 
N. 39, S. 61. 

— in ber Leitung des Hauptzollamtes I. Claſſe 
in Peſth. N. 154, S. 429. 

Aenderungen des allgemeinen Zolltarifes vom 
5. December 1853. N. 43, S. 87. 

= im gegenwartig beſtehenden Plane der juridiſch—⸗ 
politiſchen Studien an den Univerſitäten Padua 
und Ravia; Beſtimmung, daß dieſelben mit Be 
ginn des Studienjahres 1856—57 ins Leben 
zu treten haben, um den Uebergang zu einer 
neuen Einrichtung der rechts- und ſtaatswiſſen⸗ 


Alk Am 
Einfuhrung zur Beſtimmung der Starke des 
Branntweines und Weingeiſtes im Verkehre, 
auf Ungarn, Kroatien, Slawonien, Siebenbür⸗ 
gen, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Ze 
meſer Banat. N. 175, S. 477. 
Alkoholometer, Ami geprüfte und als ſolche 
bezeichnete, zur Beſtimmung der Starke des 
Branntweines und Weingeiſtes im Verkehre; 
Ausdehnung der über deren Einführung fir 
andere Kronländer geltenden Miniſterial-Ver⸗ 
ordnung vom 1. April 1853 auf die Militär- 
graͤnze. N. 218, S. 629, 
unterm 1. April 1853 eingeführte; Modifici⸗ 
rung einiger Normen über die Branntweinſteu⸗ 
er in Uebereinſtimmung mit dieſen Flüſſigkeits⸗ 
Maßſtäben. N. 149, S. 422. 
Allerhöchſte Norm vom 20. Auguft 1819, f* 
Norm Allerhöchſte, vom 20. Auguſt 
1819. 
Allerhöchſtes Haufirgefeg vom J September 
1852, f. Hanſirgeſez vom 4, Septem⸗ 
ber 1852. 


— Patent, ſ. Patent Allerhöchſtes. 


Watiaa Studien vorzubereiten. N. 189, E Allgemeine Einführung landesfürftlicher Gerih- 


im Organismus der Landes - Militärbehörden: 
N. 21. S. 26, 

Aequivalent, |. Beczchrungsfteuerz Nt quiz 
valent, 

Aerzte, |. Civil -Aera te. 

— f. Militaͤr-Aerzte. 

— während ihrer Verwendung gegen die Cholera— 
Epidemie geſtorbene; Beſtimmungen über die 
Behandlung der Witwen und Waiſen derſelben 
hinſichtlich der Peuſtonen, Proviſtonen und 
Erziehungsbeiträge. N. 118, S. 250. 


Aenßeres. |. Miniſterium des Aeußern. 

Agenten und Senſalen der Wiener Börſez Deft 
ſetzung der Gebühr für die von denſelben verz 
mittelten Geſchaͤfte. N. 202, S. 599. 

Agramer Finanz⸗Landes⸗Direction; Aufhebung 
mehrerer in deren Gebiete befindlicher Neben- 
zollamter II. Claſſe. N. 167, S. 366. 

— Finanz» Procuratur, f. Finanz-Procnra⸗ 
tur in Agram. 

Albrecht, Erzherzog, kaiſerliche Hoheit; Ermid- 
tigung Hoͤchſtdesſelben, als General-Gonver⸗ 
neur von Ungarn zur Verhängung und Wie⸗ 
deraufhebung des Standrechtes. N. 35, S. 44. 

Alkoholometer, Amt geprüfte und als ſol⸗ 
che bezeichnete; Ausdehnung der Miniſterial⸗ 
Verordnung vom 1. April 1853 über deren 


te; beſondere Beſtimmungen für Kärnthen, Krain, 
Görz, Iſtrien und Trieſt ſammt Gebiet, über 
das Verfahren zum Behuſe der Löſchung der 
Octava hinfichtlich jener Dominical-Gutskörper, 
deren Beſitzer ſchon vor derſelben die Juriga 
diction heimgeſagt oder bloß die Grundbücher 
über ihre unterthänigen Realitäten geführt has 
ben. N. 110, S. 237. 

Allgemeiner Zolltarif vom 5. December 18533 

Kundmachung mehrerer Aenderungen desſelben. 

N. 43, S. 87. 

gemeines Berggeſetz, |. Berg geſetz, al 

gemeines. 

Verbot der Druckſchrift: The Austrian Dun- 

geons in Jtaly by F. Orsini. N. 184, S. 

485. j 

Alte, bereits abgenützte Dampfkeſſel; Erläuterung 
der Verordnung vom 11. Februar 1854, in 
Betreff der zu beobachtenden Sicherheitsmaß⸗ 
regeln bei deren Translocation oder Verkauf. 
N. 63, S. 120. 

Amoniak, ſchwefelſaures, Einreihung desſelben 
unter die Zolltarifspoſt 37, t). N. 62, S. 119. 

Amortiſation der, in Folge der Einlöſung der 
Krakauer oberſchleſiſchen Eiſenbahn entſtande⸗ 
nen vierpercentigen Obligationen; Beſtimmung, 
daß dieſelbe beim Landesgericht in Wien zu 
erwirken iſt. N. 18, S. 23. 


All 


Amortiſirung, f. Amortifation. 


IV 


Amts 


And — Aum 


Amtsbezirke der erponirten Bergcommiſſäre der Andrichow, f. Bewohner von Andricho w. 


Berghauptmannſchaft in Zalathna; Abgränzung 
derſelben mit Rückſicht auf die neue politiſch— 
gerichtliche Organiſtrung von Siebenbürgen. 
N. 53, S. 101. 
dlmtsgebiet ber ſteieriſch⸗illiriſch-küſteuländiſchen 
Finanz⸗Landesdirection zu Gratz; Kundmachung 
über den Zeitpunct des Beginnes der Amts⸗ 
wirkſamkeit der in demſelben befindlichen Fi⸗ 
nanz⸗Bezirksdirectionen. N. 102, ©, 223. 
unmittelbares, der Berghauptmannſchaft Zala- 
thna; Abgraͤnzung desſelben und der Amtsbe— 
zirke der exponirten Bergceommiſſäre derſelben 
mit Rückſicht auf die neue politiſch-gerichtliche 
CH bis von Siebenbürgen. N. 53, S 


Amrsgebiete der Berghauptmanuſchaften Scheme 
nitz, Nagybánya und Schmöllnitz, ſowie der 
exponirten Bergeommiſſäre derſelbenz neue Ab— 
gränzung derſelben mit Nückſicht auf die neue 
polittſch⸗ gerichtliche Orgauiſirung Ungarns. N. 
30, S. 34. 
der Finanzpräfecturen für die lombardiſch-ve⸗ 
netianijchen Provinzen, Kundmachung úber die 
Zahl, die Standorte und den Zeitpunct der 
Wirkſamkeit der, im neuen Organismus der 
Finanz⸗Bezirksbehörden beſtellten, in diefe Ge— 
biete gehörigen Finanz⸗Bezirksdirectionen (In- 
tendenze di finanza). N. 232, S. 638. 
Amtsort, |. Amts ſitz. 
Amtsſitz der bisherigen Peſth-Ofner Finanz⸗Pro⸗ 
cnraturs-Abtheilung; Verlegung desſelben nach 
Peſth. N. 153, S. 429. 


Anfang, ſ. Beginn der Wirkſamkeit. 

Anfangspunect der Frit zur Anmeldung der 
Berufung und deren Ausführung gegen ſtraf— 
gerichtliche Erkenntniſſe in Uebertretungsfällenz 
Erläuterung des §. 427 der Strafproceß⸗Ord⸗ 
nung hierüber. N. 103, S. 224. 

Aufechtung von Occupationen in Ungarn, der 
ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Bas 
nate; Erweiterung der hlezu mit dem Patente 
vom 2. März 1853 feſtgeſetzten Friſten. N. 
33, S. 44. 

Anforderungen und Streitigkeiten, aus dem 
beſtandenen grundherrlichen Verhältniſſe herrüh⸗ 
rende, die im Wege der Grundentlaſtung ihre 
Erledigung nicht gefunden haben; Regelung 
der Behandlung derſelben in Galizien, Lodo— 
merien, Krakau und der Bukowina. N. 147, 
S. 395. 

Angehörige der Gemeinde, f. Bewohner. 

— verſtorbene, der vereiuigten Koͤnigreiche Grof- 
brirannien und Irland; Beſtimmungen über 
die Behandlung der in Oeſterreich befindlichen 
beweglichen Nachlaſſe derſelben. N. 120, S. 
251. 

Angeklagte, auf freiem Fuße befindliche und 
vom Orte der Schlußverhandlung entfernt woh— 
nende; Verfahren bei deren Vernehmung nach 
§. 216 der Strafproceß Ordnung durch den 
Gerichtsvorſitzenden. N. 152, S. 428. 

Angelegenheiten außer Streitſachen, f. Ne ch ra 
angelegenheiten außer Streitſachen. 


— des neu errichteten Comitatsgerichtes für das Anhängige Rechtssachen, Verbot, auf dieſelben 


Szabolczer Comitat im Großwardeiner Ober— 
landesgerichts-Spreugelz Beſtimmung desſelben 
in Nagy-Kalló. N. 58, S. 105. 
— bes 70. Notars für Steiermark; Beſtimmung 
der Stadt Judenburg als folcher. N. 19, S. 24. 
Amtswegen, |. Bedachtnahme von Amts- 
wegen. 
Amtswirkſamkeit, |. Beginn der Wirk⸗ 
ſamkeit. 

— der Advocatenkammern und deren Ausſchuͤſſe; 
Beſtimmung der Art der Einbringung der mit 
denſelben verbundenen Koſten. N. 136, S. 292. 

— der, in Ungarn, der ſerbiſchen Wojwodſchaft 
und dem Temeſer Banate zu beſtellenden Ur⸗ 
barialgerichte; Beſtimmung des Beginnes der⸗ 


ſelben. N. 4, S. 3 
— und Einrichtung der Statthaltereien im lom- 


bardiſch⸗venetianiſchen Königreiche. N. 47, S. 
93. 


durch Empfehlungen, Beſprechungen, Mitthei— 
lung von Deukſchriften oder unerlaubte Ze 
kanntmachung von Acten Eiufluß zu nehmen. 
N. 233, Er 638. 

Anheimſagung der Jurisdiction, |. Heimſa⸗ 
gung der Jurisdic tion. 

Aumeldung der Berufung unè deren Ausfüh⸗ 
rung gegen ſtrafgerichtliche Erkenntniſſe in Ue⸗ 
bertretuugsfällen; Erläuterung des g. 427 der 
Strafproceß-Ordnung über den Anfangspunct 
der Friſt hiezu. N. 103, S. 224. 

— |. Edictal-Anmeldungsfriſt. 

Anmeldungen, zwar nach $.3, Abſatz 1 und 2 
der Veroronung vom 15. December 1855 (in 
Betreff der verlautbarten Grundbuchs⸗Proto⸗ 
folle), jedoch erft nach verſtrichener Anmeloungs⸗ 
friſt angebrachte; Beſtimm ungen über deren Be⸗ 
handlung in Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer 
Banale. N. 223, S. 631, 


Ann — Auſt 
Annahme auslandiſcher Gold- und Silbermün⸗ 
zen bei Zollzahlungen; Aenderung der Beſtim⸗ 
mungen hierüber. N. 212, S. 606. 


— von Geſchenken, ſ. Geſchenkannahme. 


Mut Ap 
die denſelben beigeſtellten Militär⸗Wach BCom 
manden. N. 111, S. 237. 


Anſtalten öffentliche, f. öffentliche Anſtal⸗ 
teu. 


Annexe zum Friedensvertrage zwiſchen Oeſterreich,Anſtellungen, |. Civilbedienſtungen. 


Frankreich, Großbritannien, Preußen, Rußland, 
Sardinien und der Türkei. N. 67, S. 124. 

Anordnung der Einführung von Abſolutorten 

als legaler Beweisdocumente des Umſtandes, 

daß ein Studirender einer rechts- und ſtaats⸗ 
wiſſenſchaſtlichen Facultat oder Rechtsakademie 
ſeine akademiſchen Studien den beſtehenden Ge⸗ 

ſetzen gemäß zurückgelegt habe. N. 52, S. 98. 

der Trennung der Straf- und Giochi 

barkeit bei den 3 ſtadtiſch⸗delegirten Bezirksge- 
richten in Peſth. N. 69, S. 159. | 
einer naheren Beſtimmung des $. 41 der Straf⸗ 
gerichts-Inſtruction vom 16. Juni 1854, mwe- 
gen Einbringung der Berufung der Staatsan- 
waltſchaften wider Erkenntniſſe der Vezirksge— 
richte (Stuhlgerichte, Präturen) in Uebertre⸗ 

tungsfällen. N. 80, S. 167. 

Anordnungen, |. Verfügungen. 

— nene, über das Staats -Prüfungsweſen; Bez 
ſtimmung des Zeitpunctes, mit welchem dieſel⸗ 
ben in Wirkſamkeit zu treten haben. N. 86, 
S. 196. 

— (ee die Branntweinſteuer; Meodifteirung eini⸗ 
ger derſelben, in Uebereinſtimmung mit den 
unterm 1. April 1853 eingeführten Alkoholo⸗ 
metern. N. 149, S. 422. 

Anrecheubares Maximal Gepäck⸗Uebergewicht 
bei Ueberſiedlungsreiſen der Staatsbeamten auf 
Eiſenbahnen und Dampfſchiffen; nähere Beſttm⸗ 
mungen über dasſelbe. N. 114, S. 245. | 

Anſagepoſtenz Errichtung eines ſolchen zu Schön⸗ 
bichl in Tirol mit den Befugniſſen eines Nez 
benzollamtes II. Claſſe. N. 178, S. 479. | 

— Hilgersdorf im Leitmeritzer Kreiſe Böhmens; 
Umwandlung desſelben in ein Nebenzollamt 
TE Claſſe. N. 216, S. 630. 

Anſchluß, ſ Verbindung. 


— der lombardiſchen und ſardiniſchen Eiſenbahnenz 
Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Gar: 
dinien vom 19. Juni 1856 hierüber. N. 213, 
S. 609. 

Auſpruch der Gensd'armerie auf Taglien bei 
Aufgreifung und Verurtheilung ſteckbrieflich ver- 
folgter Judividuen vom Civilſtande; Löſung cie 
A w S entſtandenen Zweifels. N. 61, 


— bei verſchiedenen Fonden, ſ. Beamte und 
Dieuer, welche verſchiedenen Fonden 
gedient haben. 

Anweiſung der Gerichte in mehreren Kronläu⸗ 
dern, bei gerichtlichen Verſteigerungen unbeweg— 
licher Güter auf die Forderungen des Grund— 
entlaſtungs-Fondes von Amtswegen Bedacht 
zu nehmen. N. 88, S. 201. 

— für die geiſtlichen Gerichte des Kaiſerthumes 
Oeſterreich in Betreff der Eheſachen. N. 190, 
Anhaug II., S. 512. 

Anweiſungen auf die Landes-Einkunfte des Më: 
nigreiches Ungarn zu 1, 5, 10, 100 und 1000 fl; 
deren Einziehung. N. 44, S. 91. 

Anweiſungsbuch, |. Abſchriftdes Erlags⸗ 
und Empfangs-Anweiſungsbuches. 

Anwendung der Allerhöchſten Norm vom 20. 

Auguſt 1819, über die Ausmittlung der Ru⸗ 

heſtands- und Verſorgungsgebuͤhren für Bee 

amte und Diener, die verſchiedenen Fonden 
dienten, beziehungsweiſe für deren Witwen und 

Waiſen. N. 9, S. 6. 

der Beſtimmungen des Erlaſſes des Unterrichts- 

miniſteriums vom 2. October 1855, auf ſolche 

Studirende, die in einem Sommerfemeſter in 

die rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien 

eintraten, oder in Zukunft eintreten werden; 

Belehrung hierüber an die rechts- und ſtagats⸗ 

wiſſenſchaftlichen Facultäten in Wien, Prag, 

Peſth, Krakau, Lemberg, Gratz und Innsbruck 

und alle Commiſſtonen der theoretiſchen Staats- 

prüfungen. N. 27, S. 31. 

des Begünſtigungszolles für das mit Urſprungs⸗ 

zeugniſſen verſehene Roheiſenz Ausdehnung der, 

den Nebenzollämtern I. Claſſe längs der Grane 
ze gegen Preußiſch-Schleſien und die Graf⸗ 
ſchaft Glatz hiezu eingeräumten Ermächtigung 

bis Ende Juni 1857. N. 70, S. 159. 

körperlicher Züchtigung als Strafverſcharfung 

bei Gefällßsllebertretungen; Geſtattung derfel- 

ben. N. 196, S. 584. 

Anzahl der im neuen Organismus der Finanz⸗ 
Bezirksbehörden beſtellten, in die Amtsgebiete 
der Finanzpräfecturen für die venetianiſchen 
und lombardiſchen Provinzen gehörigen Finanz⸗ 
Bezirksdirectionen (Intendenze di finanza); 
„Kundmachung derſelben. N. 232, S. 638. 


Anſtalten der Civilverwaltung; Gebühren für Approbirte barmherzige Ordeusbrüder, über die 


die denſelben geleiſtete Militär- Aſſiſtenz und 


Chirurgie; Nichtberechtigung derſelben zur Aus⸗ 


vi 


Apr — Auf 


Auf — Auf 


übung der chirurgiſchen Praxis im weltlichen Aufhebung der bisher landesüblichen Vorſpann 


Staude. N. 76, S. 166. 


Aprikoſenkerne; Zollbehandlung derſelben. N.] 


206, S. 603. 

Arona und Intra; Ermächtigung der daſelbſt, 
befindlichen Beamten königlich-ſardiniſcher Zoll- 
amter und des k. k. Zollamtes Luvino zur gez 
genſeitigen Ueberweiſung von Durchfuhrwaa— 
ven N. 95, E 

Art der Einbringung der, mit der Amtswirkſam⸗ 

keit der Advocatenkammer und deren Ausſchüſ⸗ 

fe verbundenen Koſten; Beſtimmungen über 

dieſelbe. N. 136, S. 292. 

der Einhebung der von den Candidaten der 

theoretiſchen Staatsprüfungen zu entrichtenden 

Prüfungstaxen; neue Beſtimmungeu hierüber. 

N. 42, S. 84. 

der Erklarung jener Waaren, die, wenn ſie in 

Bebaltnijjen von ¼ öſterreichiſchen Maß oder 

darunter oder in ſolchen vorkommen, die zu den 

kurzen Waaren u. |. f. gehören, als Parfü⸗ 

merie-Waaren zu verzollen ſind. N. 3, S. 2. 

der Verpackung von Gegenſtänden ſtrafgericht— 

licher Unterſuchungen; Vorſchrift hierüber. N. 

150, S. 423. 

in welcher die für Siebenbürgen ermittelte Ur— 

barial-Entſchädigung der Berechtigten unter 

Wahrung der Rechte aller dabei Betheiligten 

mit aller Beſchleunigung zu leiſten ift; Beſtim— 

mungen des Patentes vom 1. Jänner 1856 

hierniber. M 12, S. 11. 

Artikel IX. der Einführungs- Verordnung zur 


bei Hof- und Dienſtreiſen der Civilbeamten 
in Ungarn, Siebenbürgen, Kroatien, Slavonien, 
der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer 
Banate. N. 122, S. 254. 

Aufhebung der venetianifhen Nebenzollämter 
Porto⸗Lignano und Porto-Tagliamento N. 1, 
S. 


der während des (orientalifcben) Krieges verz 

fügten Verbote der Aus- und Durchfuhr von 

Waffen und Munition, dann von Salpeter, 

Schwefel und Blei, ſowie der Ausfuhr von 

Pferden N. 66, S. 121. 

der, zur Beobachtung während des letzten (orien⸗ 

taliſchen) Krieges vorgezeichneten Grundſätze 

hinſichtlich des Handels und der Schiffahrt auf 

dem Meere. Nr. 65, S 121. 

des Bleikugel-Monopols in Dalmatien. N. 165, 

S. 465. 

— des Hauptzollamtes II. Claſſe in Ofen. N. 154, 
S. 429. 


— des Moratoriums in Siebenbürgen; Beftime 
mungen des Patentes vom 1. Jauner 1856 
hierüber. N. 12, S. 1 . 

— des Nebenzollamtes II Claſſe Sangt Roch im 
Liecaner Gränz-Regimente. N. 239, S. 643. 

— des Unterthans-Verhaltniſſes, |. Grund herr- 

liches Verhältniß. 

mebrerer Nebenzolämter II. Claſſe im Gebiete 

der Finanz⸗Landes-Direction in Agram. Nr. 167, 

S. 466. 


proviſoriſchen Concurs-Ordnung vom 18. Sutil — f. Auflaſſung. 


1853 für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die 
ſerbiſche Wojwodſchaft, das Temeſer Banat 
und Siebenbürgen; Erläuterung desſelben. N. 
104, S. 225. 

Aſch bis zur Elbe; Bewilligung des Streckenzug— 
verfahrens für den Transport liber das durch 
die Jolztinie von jener Stadt bis zu dieſem 
Fluße begränzte ansländifche Gebiet. N. 83, 
S. 193. 


Aſſiſtenz des Militärs, f. Militär-Aſſtſtenz. 
Auferlegte Erſätze, ſ. Erſätze. 
Aufgehobene Urbarialleiſtungen, f. Urbarial— 
leiſtungen gegen Entf 
gehobene. 
Aufgehobenes grundherrliches Verhältniß, f. 
grundherrliches Verhältniß. 


Aufgreifung und Verurtheilung ſteckbrieflich 
verſolgter Individuen vom Civilſtande durch 
die Gensd'armerie; Entſcheidung, daß hiefür 
die Taglia gebühre N. 61, S. 119. 


— ſ. Einſtellung. 

— f. Wideraufhebung. 

Aufhören, ſ. Einſtellung. 

Auflaſſung der Moldauzölte auf Der unte⸗ 


ren Moldauſtrecke zwiſchen Prag und Melnik. 
Nr. 89, S. 201. 

Auflöſung der bisher zu Gratz veſtandenen k. k. 
Betriebs-Direction der k. k. füdlichen Staats- 
bahn II. Section. Nr. 38, S. 61. 

— des Landes-Militärgerichtes in Gratz. Nr. 191, 
S. 556. 


chädigung, auf- Aufnahme, f. Eintritt in den Concepts⸗ 


dienſt. 


— von Candidaten in den Conceptsdienſt; Ueber⸗ 
gangsbeſtimmungen über, dieſelbe hinſichtlich jeż 
ner Candidaten, welche die theoretiſchen Staats- 
prüfungen nach den, auf dem Geſetze vom 30. 
Juli 1850 bafirten Staateprüfungs⸗Syſtem abe 
zulegen haben. Nr. 86, S. 196. 


H 


VII 


nf — Aus 
Aufnahme von Indivionen, die bei einer öffentlichen 
Behörde in Verwendung ſtehen oder prakticiren 
als ordentliche oder außerordentliche Hörer 
öffentlicher Vorleſungen über rechts- und ſtaats⸗ 
wiſſenſchaftliche, jowie auch über techniſche Ge- 
genſtande; Zuläſſigkeit derfelben. N. 182, S. 482. 
von Wechſel⸗Proteſten durch Gerichtsbeamte; 
Beſtimmungen über die Gebühren, welche hie: 
für zu entrichten ſind. N. 87, S. 198. 
Aufſchiebung, |. Erſtreckung. 
Aufſtellung öfterreichticher Conſular-Aemter in 
den niederländifchen Colonien; Convention 
vom 15. Mai 1856 zwiſchen Oſterreich und 
den Niederlanden hierüber. N. 125, S. 271. 
Augsburgiſche und helvetiſche Confeſſion; Re- 
gelung der Militarbefreiung der Candidaten 
des geiſtlichen Standes dieſer beiden Confeſſto— 
nen. N. 132, S. 289. 
Ausdehnung der bisher bloß für Niederöſterreich 
erlaſſenen Verordnung vom 5. April 1853, 
über die Zuſtellungen gerichtlicher Erledigungen 
durch die Poft gegen Retonr-Recepiſſe auf 
ſämmtliche übrige Kronländer, die Militär- 
grame und auf Zuſtellungen durch Die Milttär- 
gerichte. N. 214, S. 626. | 
der, den Nebenzollämtern I. Claſſe längs der 
Hränze gegen Preußiſch-Schleſien und die 
Grafſchaft Glatz eingeräumten Ermächtigung 
zur Anwendung des Begünſtigungszolles für 
das mit Urſprungszeugniſſen verſehene Rohei— 
ſen bis Ende Juni 1857. N. 70, S. 159. 
der, für Galizien giltigen Vorſchriften bezüglich 
der Erbfolge in Bauerngüter auf das Groß— 
herzogthum Krakau. N. 6, S. 5. 
der, für mehrere Kronländer geltenden Vor— 
ſchriften über die Erhebung und Verrechnung 
der geſetzlichen und freiwilligen Normalſchul— 
fondsbeiträge auf Galizien und die Bukowina. 
N. 160, S. 464, 
der, im $. 17 des Allerhöchſten Hauſirgeſetzes 
vom 4. September 1852 enthaltenen Begün⸗ 
ſtigungen des Hanſirhandels mit gewiſſen Waa- 
ren auf die Bewohner des Fiumaner Montan- 
bezirkes und die Gemeinden Severin und Bo- 
leng, die Bewohner des Flitſcher Bezirkes, 
die Bewohner von Andrichow, Remy, Wrze- 
worsk, Dembovice und Gorlice in Galizien, 
die Bewohner der ehemaligen Warasdiner 
Vice⸗Geſpannſchaft und die Beuteltuchmacher 
von Mijava in Ungarn. N. 10, S. 7. 


der Miniſterialverorduung vom 1. April 1853, 


Ans — Aus 

im Verkehre, auf die Militärgränze. N.“ 

S. 629. 

Ausdehnung der Miniſterialverordnung vom 1. 
April 1853, über die Einführung ämtlich geprüf⸗ 
ter und als ſolche bezeichneter Alkoholometer zur 
Beſtimmung der Starke des Branntweines und 
Weingeiſtes im Verkeher, auf Ungarn, Sieben— 
bürgen, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Woj- 
wobichajt und das Temeſer Banat. N. 175, 
S. 470. 

der Wirkſamkeit der Ausziehordnung vom 18. 

October 1782 und der nachträglichen Berz 

ordnungen hiezu, auf die, zum Wiener Polizei 

bezirke gehörigen, außer der Linie gelegenen 

Ortſchaften. N. 231, S. 636. 

— der Wirkſamkeit der Verordnung vom 28. No- 
vember 1855, über das Gebühren-Ausmaß 
für die Gensd'armerie-Mannſchaft vom Wacht— 
meiſter abwärts, ans Auslaß ihrer Vorladung 
als Zeugen in Straffällen vor bie Civil-Straf⸗ 
gerichte, auch auf die Fälle ihrer Vorladung 
vor die Militärgerichte oder bei Gefallsver— 
handlungen N. 50, S. 97. 

— der, zwifchen Böhmen und Baiern beſtehenden 
Erleichterungen des Verkehres mit Leinengarn 
und roher Leinwand, auf eine weitere Gränz— 
irete Rr. 13, S. M. 

— des Zugeſtändniſſes, welches den nach dem Gez 
ſetze vom 23. December 1849 reengagirten 
Freiwilligen hinſtchtlich der Abfertigung mit 
einem Capitale gewährt wurde, auf alle noch 
activ dienenden Soldaten. Nr. 145, S. 393. 

— ſ. Erweiterung. 

Ausdienende Mannſchaft; Beſtimmungen über 
das künftig bei deren Einreihung in die Rez 
ſerve zu beobachtende Verfahren. Nr. 48, S. 95. 

Ausfolgung, unmittelbare, der proviforiſchen 
„Bergzehent-Entſchadigung an die ehemaligen 
Grundherren in Böhmen, Mähren und Schle— 
fien; Anordnung derſelben. N. 90, S. 202. 

Ausführung der Berufung gegen ſtrafgerichtli⸗ 
che Erkenntniſſe in Uebertretungsfällen; Gre 
laͤuterung des §. 427 der Strafproceß-Ordnung 
über den Anfaugspunct der Friſt zur Mumel- 
dung derſelben. N. 103, S. 224. 

Ausfuhrverbote während »des (orientaliſchen) 
Krieges verfügte, von Waffen und Munition, 
Salpeter, Schwefel, Blei und Pferden; Auf 
hebung derſelben. N. 66, S. 121. 

Ausgediente Soldaten, ſ.ausdienende Manns 
ſchaft. 


2 


— 


18, 


über die Einführung amtlich geprüfter und als Ausgemittelte Urbarial-Entfhädigung in Siez 


ſolche bezeichneter Alkoholometer zur Beſtimmung 
der Stärke des Branntweines und Weingeiſtes 


benbürgen, f. Urbarial-Entſchädigung, 
ermittelte, in Siebenbürgen. 


Aus — Aus 


Ansſchüſſe der Advocatenkammer, f Ad voca⸗ 
ten kammer und deren Ausſchüſſe. 77 


EK 3 mam: -- 1 
Au ßerkraftſetzung der zur Beobachtung waͤh⸗ 
rend des letzten (orientaliſchen) Krieges vor- 
gezeichneten Grundſätze hinſichtlich des Handels 
und der Schiffahrt auf dem Meere. N. 65, 


E BEE 


Außerordentliche Hörer, |. ordentliche 
oder außerordentliche Hörer. 
Außer Streitſachen, ſ. Rechtsangelegenhei— 
— gegeuſeitige, von Verbrechern, Deſerteuren, Ze p uß en CELA AR z 
Conſcriptions- und Necentirungszgiichtlingen;| 77 Wirkſamkeitſetzung, ſ. Außerkraftſetzung. 
Staatsvertrag vom 23. Juni 1856 hierüber Ausſtände, |. Rückſtände. 
ki Oeſterreich und Modena. N. 158, gystryan (the) Dungeons in Italy by F. Or- 
nen sini; Allgemeines Verbot Meier Druckſchrift. 
— gegenſeitige, von Verbrechern, Deſerteuren, Con⸗ N. 184, S. 485. 
ſcriptious⸗ und Necrutivungs = Flüchtlingen: Austritt unehelicher und Findelkinder aus der 
Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Modena Verſorgung durch eine öffentliche Aluftnit; Gez 
vom 23. Juni 1856 zur Durchführung der richtsſtand dieſer Kinder nach demselben N 
gleichzeitig hierüber abgeſchloſſenen Convention 155, S. 429 See 
im Falle als Truppen des einen oder andern Cie" 8 a ' ; 
der beiden eontrahtrenden Staaten im Gebiete] — von Durchfuhrgütern, f. Durchfuhrgüter. 
des zweiten operiren oder ſtationirt find. R.[ Ausübung der chirurgiſchen Praxls im weltli⸗ 
159, S. 457. cher Stande; Verordnung daß die über Chi⸗ 
Auslieferungsvertrag, f. Auslieferung rurgie apprabirten barnhe igen Brüder hiezu 
gegenjeitige W e d nicht berechtiget find. N. 76, S. 166. 
Ausmaß, |. Au śmitilung. — Det Handelsgerichtsbarkeitz Beſtimmungen über 
ka Bag d DN den Inſtanzenzug gegen Die Entſcheidungen der hie: 
— der Vergütung für Zeugen und Sachverftän- zu beſtimmten Gerichtshöfe I. Inſtanz für Une 
9 EN E ee in Dalmatien. garn, Kroatien Slawonien, die ſerbiſche W Ke 
- 99, O. 219. wodſchaft und das Temeſer Banat. N. 238 
— der Verzehrungsſteuer, welche von gebrannten S. 642. å 
geiſtigen Flüſſigkeiten bei teren Erzengung einzu- — des Richteramtes; Beftimmung, daß die hiezu 
heben iſt. N. 168, S. 466. in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen 
z ` > A 1 1 
— der Zeugengebühren, |. O eb üh r en-A sm ag, Wojwodſchaft, dem Temeſer Bauate und Gie- 
Ausmittlung der Ruheſtauds- und Verſorgungs— benburgen befähigten Perſouen das Recht faz 
gebühren für Beamte und Diener, die berfchiez ben, fich in ihren eigenen Rechtsangelegenhei— 
denen Fonden dienten, beziehungsweiſe für De- ten ſelbſt zu vertreten. N. 8, S. 6. 
ee PCE Z WANIĄCCJE 
den SE Mi 20. ge 1819 CR) Auszahlung, [. Aus folg g 
be, „ Ausziehordnung a ib 1782 für 
e s (3 e gen Wien; Ausdehnung derſelben, und der nacje 
Ausſchließlich vorbehaltene Civilbedienſtungen, träglichen Verordnungen zu derſelben auf die, 
t Stolldebieu tungen. zum Wiener Polizeibezirke gehörigen, aber 
Aus ſchreibung der directen Steuern für das außer den Linien gelegenen Ortſchaften. N, 
Verwaltungsjahr 1857. N. 203, S. 601. 231, S. 636. 


— von Concurſen, ſ. Concurs⸗Ausſchreibung. 


Aus — Aus 
»Ausländiſche Gold⸗ und Silbermünzen; Aende- 
rung der Beſtimmungen über deren Annahme 
bei Zollzahlungen, N. 212, S. 606. 


Ausländiſches Gebietz Bewilligung des Stre- 
— kenzugverfahrens für den Transport über badz 
ſelbe, welches durch die Zoll-Linte von Aſch 


bis zur Elbe begränzt wird. N. 83, S. 193. 


Auslieferung, gegenſeitige, von Verbrechern; 
Staatsvertrag hierüber vom 13. November 
1855 zwiſchen Oeſterreich und Frankreich. N. 
e e Mii. 


IX 


B. 
Bad — Beam Beamt — Ver 
Baden (Großherzogthum); Grundfatze über die Beamte der Diplomatie, ſ. Diplomatiſche Bee 
Vollſtreckung der von den Gerichten dieſes amte. 


Staates gefällten Urtheile in Civil-Rechtsſa⸗ 


) — OI jeri L Mani ions⸗B d 
ben. N. 141, S. 294. eines Gerichtes, |. Manipulations-Beamte 


— und Diener, welche verſchiedenen Fonden ge— 


"= 2 D - 1 
Baden fhe Gerichte, ſ. Baden. dient haben; Vorſchrift über die Anwendung 
Badiſche Gerichte, f. Baden. der Allerhöchſten Norm vom 20. Auguſt 1819, 
Baiern und Böhmen, ſ. Böhmen und Bai hinſichtlich der Ausmittlung der Ruheſtands⸗ 
SG und Verforgungsgebühren für dieſelben und bes 
wam APE 0 iehungsweiſe für deren Witwen und Waiſen. 
— und Oberoſterreich, ſ. Gränzſtrecke zwi: N. 9 = $ j AT 
AK b) E 


ſchen Oberófterreih und Baiern. 
— und Oeſterreich, j. Oeſterreich und Baiern. Stämpelmarken 


Banat, | Temeſer B g 

E 2 . E MN d Bedachtnahme von Amtswegen auf die Forde- 

Vank, . Darleihen in klingender Münze. rungen des Grundentlaſtungsfondes bei gericht: 

Bauk, f. Hypothekenbank. lichen Verſteigerungen unbeweglicher Güterz Au— 

ae 5 [elan a ERN W. nh 0 N 
Eee weiſung der Gerichte mehrerer Kronländer bie: 
fnot e 9 4, 4 gi. N. 88, S. 201. 

OE u UGT e ing en d are i Bedarf an Viehſalz um ermäßigten Preis in 

d F A Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwod— 


Beanſtändete Stämpelmarken, |. Echtheit der 


Barmherzige Ordensbrüder, über Chirur⸗ ſchaft und dem Temeſer Banate; gleichzeitige 
ane i Nichtberechtigung derſelben zur Bedeckung desſelben mit der Eröffnung des 
h N der cirwegijchen Praxis im weltli— Viehſalzverſchleißes um ermäßigten Preis auch 
en Stande. N. 76, S. 166. in Ungarn und Siebenbürgen. N. TI, S. 160. 
Bau der llalieuiſchen Central⸗Ciſcubahnz Conceſſion Bedeckung des Bedarfes an Viehſalz um mi: 
für dieſelbe. N. 94, S. 213. ßigten Preis für Kroatien, Slawonien, die fer- 
Baubehörden für die Theiß-Regulirung; Dienft- biſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat; 
und Geſchäftsordnung für dieſelben. N. 199, Anordnung derſelben unter gleichzeitiger Eröff— 
S. 592. nung des Viehſalzverſchteißes um ermäßigten 
Baudireetion für Eiſenbahnen, |. Eiſenbahu— Preis auch in Ungan und Siebenbürgen. N. 
Baudirection. i „ S 160. 
Baudireectionen, |. Provinzial-Baudiree— Bedienſtungen, |. Civil Anſtellungen. 
tioneu. Bedingungen unter denen das allgemeine Berge 
Bauerngüter, Ausdehnung der für Galizien gil- geſez in ber Militärgränze in Wirpſamkeit ju 
tigen Vorſchriften über die Erbfolge in dieſe treten hat; Feſtſetzung derſelben. R. 24, S. 28. 
Güter auf Krakau. N. 61, S. 5. Bedungene Münzſorte, . Darleihen in flin- 
Baufällige Gebäude in Krakau, welche Lebens— gender Münze. 
aber Feuersgefahr drohen; Vorſchrift über das Befähigte Perſonen, zur Ausübung des Rich— 
Verfahren zu deren Beſeitigung. N. 169, S. teramtes in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der 
469. ſerbiſchen Wojwodſchaft, dem Temeſer Banate 
Baumartiger Baumwollſtrauch; Zollbehandlung und Fiebenbürgenz Veſtimmung, daß dieſelben 
der Samenkerne desfelben. N. 206, S. 603. das Recht haben fh in ihren eigenen Rechts⸗ 
£ angelegenheiten ſelbſt zu vertreten. N. 8, S. 6. 
Baumwollbaum; Zollbehandlung der Gamen- z Ei ee JE, 4 
kerne desſelben. N. 206, S. 603. Peder von Durchfuhrgütern; |. Dur che 
Ba: ae. Sum, WE fuhrgüter. 
ne bers 80 aiWA Su Befreiung der Wohnungen der Geiſtlichkeit von 
? k der Militär⸗Einquartierung. N. 84, S. 193. 
Baumwollſtrauch, baumartiger und krantarti⸗ y Ze B 
ger; Zollbehandlung der Samenkerne berfelben.| — vom, Eingangszolle, f Eingangsszoll-Be⸗ 
N. 206, S. 603. freiung. 
Beamte, |. Civilbeamte. — vom Militär; Regelung derſelben hinſichtlich. 
1. Geric der Candidaten des geistlichen Standes und 
. ne der Laienbrüder der katholiſchen Kirche. N. 131, 
— f. Staatsbeamte, S. 288. 


b 


Bef — Beg 


Beg — Beh 


Befreiung vom Militar; Regelung derſelben Hin- Beginn der Amtswirkſamkeit der neu errichteten 


ſichtlich der Candidaten des geiſtlichen Standes 
und der Laienbrüder des griechiſch-nichtunirten 
Glaubensbekenntniſſes, dann den Candidaten des 
geiſtlichen Standes der augsburgiſchen und hel- 
vetiſchen Coufeſſton und des unitariſchen Glan- 
bensbekenntuiſſes. N. 132, S. 289. 


von der Entrichtung der Prüfungstaxe für die 

Candidaten der theoretiſchen Staatsprüfungenz 

neue Beſtimmungen über die Bedingungen une 

ter denen Diefelbe erwirkt werden kann. N. 42, 

S. 84. 

Vefreiungstaxe vom Militärdienſte; Feſtſtellung 

derſelben für 1857. N. 187, S. 486. 

Befugniſſe des Hauptzollamtes II. Claſſe in 
Schärding; Erweiterung derſelben. N. 166, S. 
466. 

Befugniß zur Eingangsabfertigung der Seiden- 
Galleten (Cocons); Ermächtigung der Neben— 
zollaͤmter II. Claſſe hiezu. N. 173, S. 472. 

Befund über die Echtheit oder Unechtheit einer 
Stämpelmarke; Beſtimmung, daß ſich ſammtli— 
che Finanzbehörden und Gerichte hierwegen an 
die k. k. Hof- und Staatsdruckerei zu wenden 
haben. N. 11, S. 7. 

Beginn der Amtswirkſamkeit der, in Ungarn, der 
ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Baz 
nate zu beſtellenden Urbarialgerichte. N. 4, S. 3. 
der Wirkſamkeit der Finanz- Bezirksdirectionen 
im Amtsgebiete der ſteieriſch-illiriſch⸗küſtenlan— 
diſchen Finanz- Landesdirection zu Gratz; Bez 
ſtimmung desſelben. N. 102, S. 223. 
— — — im neuen Organismus der Finanz⸗ 
Bezirksbehörden beſtellten, in die Amtsgebiete 
der Finanzprefecturen für die venetianiſchen und 
lombardiſchen Provinzen gehörigen Finanz-Be⸗ 
zirksdirectionen (Intendenze di finanza); Sund- 
machung über deuſelben. N. 232, S. 688. 

— — — — Finanz⸗Vezirksbehörden im Verwal⸗ 

tungsgebiete der Krakauer Finanz⸗Landesdirec⸗ 

tion. N. 156, S. 430. 

— — — — — — im Verwaltungsgebiete 

der lemberger Finanz-⸗Landesdirectionz Bekaunt⸗ 

gebung desſelben. N. 45, S. 92. 

in Böhmen; Kundma⸗ 

chung des Zeitpunctes desſelben. N. 31, S. 35. 

in Mähren und Schle⸗ 


fien. N. 101, S. 478. 


in Oeſterreich ob 
unter der Enns und Salzburg. N. 14, S. 
— — der in Wien aufgeſtellten vereinigten 
Betriebs⸗ Direction der k. k. ſüdlichen Staats- 
Eiſenbahn. N. 38, S. 61. 


Staats⸗Telegraphen-Direction. N. 157, S. 430. 
— — — Det neuen Anordnungen über das Staats- 
Prüfungsweſen; Beſtimmung des Zeitpunctes 
desſelben. N. 86, S. 196. 
— — der von Brivio nach Merate verlegten 
Prätur J. Claſſe. N. 164, S. 465. 
— — des Comitatsgerichtes Szolnok im Pef- 
ther Ober-Landesgerichts-Sprengel. N. 205, 
S. 603 
— — des Comitatsgerichtes und des politi- 
ſchen Stuhlrichteramtes zu Nagy-Kalló im 
Großwardeiner Verwaltungsgebiete. N. 234, 
S. 639. 
— —— des exponirten Bergeommiſſärs in Fünf- 
kirchen. N. 176, S. 478. 
— — des neuen Ehegeſetzes für die Kaͤtholi— 
ken Oeſterreichs; Feſtſetzung desſelben auf den 
1, Jänuer 1857. N. 190, S. 492. 
— des Studienjahres 1856 —1857, f. Studien- 

jahr 18561857. 


Begleitung, ſ. Escortirung. 
Begränztes ausländiſches Gebiet, f. 


Auslän⸗ 
diſches Gebiet. A 


Begünſtigte Verzollung von legitimirtem geräu⸗ 


chertem und gepöckeltem Fleiſche aus Dalma⸗ 
tienz Ermächtigung des Hauptzollamtes Cava- 
nella di Po hiezu. N. 72, S. 160. 


Begünſtigungen des Vertehres, f. Erleichte— 


rungen des Verkehres. 

— im S. 17 des Allerhoͤchſten Hauſtrgeſetzes vom 
4. September 1852, binfichtlich des Hauſirhau⸗ 
dels mit gewiſſen Waaren, enthaltene; Aus- 
dehnung Derfelben anf die Bewohner des Fiu- 
maner Montaubezirkes und den Gemeinden von 
Severin und Boſiljevo, die Bewohner des lit- 
ſcher Bezirkes, die Bewohner von Andrichow, 
Kenty, Przeworsk, Dembowiee und Gorlice in 
Galizien, die Bewohner der ehemaligen Was 
rasdiner Vicegeſpannſchaft und die Beuteltuch—⸗ 
macher von Mijava in Ungarn. N. 10, S. 7. 


Begüunſtigungszoll für das mit Urſprungs⸗ 


Zeugniſſen verſehene Roheiſen; Ausdehnung 
der den Nebenzollamtern I. Claſſe langs der 
Grime gegen Preußiſch⸗Schleſten und die Graf⸗ 
ſchaft Glatz zur Anwendung besfelben einge⸗ 
räumten Ermächtigung bis Eude Juni 1857. 
N. 70, S. 159. 


u [Behältuiſſe von ½ öſterreichiſchen Maß oder dar⸗ 


unter, oder ihrer Beſchaffenheit nach zu den 
feinen Leder⸗ und Gummis, feinften Thon⸗ oder 
kurzen Waaren gehörende; Beſtimmung über die 
Art der Erklärung jener Waaren, welche in 
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Beb — Bei 
denſelben vorkommen und hiernach als Parfü- 
meriewaaren zu verzollen ſind. N. 3, S. 2. 


Behandlung, f. Abfertigung, zollämtliche. 
— f. caſſenmäßige Behandlung. 
— beweglicher Verlaſſenſchaften der öſterreichiſchen 


und griechiſchen Unterthanenz en n 


Beit — Ber 
amten; Beſtimmungen hierüber für Ungarn, 
Siebenbürgen, Kroatien, Slawonien, die ſerbi⸗ 
ſche Wojwodſchaft uud das Temeſer Banat. 
N. 122, S. 254. 


Beitrag zum Normalſchulfonde, ſ. Normalſchul⸗ 


fonds-Beitrag. 


hierüber zu dem zwiſchen Oeſterreich und Grie⸗ Jekanntgebungen, ſ. Bekanntmachungen. 
chenland abgeſchloſſenen Handels- und Schif- Bekanntmachung von Acten, unerlaubte; Ber- 


fahrts-Tractate. N. 174, S. 474. 
der in Oeſterreich befindlichen beweglichen Nad 


bot, durch dieſelbe auf anhängige Rechtsſachen 
Einfluß zu nehmen. N. 233, S. 638. 


laffe verſtorbener Angehöriger der vereinigten Wekanntmachungen von Erbſchaften und Ber 


Königreiche Großbritanien und Irland. N. 120, 
(2 Bl. 

der Theiß-Regulirung; Vorſchrift hierüber für 
Ungarn und die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem 
Temeſer Banate. N. 199, S. 592. 

der Witwen und Waiſen der, in der Verwen— 


mächtniſſen, im §. 84 des Allerhöchſten Paten⸗ 
tes vom 9. Auguſt 1854 angeordnete; Beſtim⸗ 
mung, daß dieſelben von den lombardiſch-vene⸗ 
tiantjchen Gerichten in Hinkunft unmittelbar 
an die betreffende Provinzial-Delegation zu 
machen ſind. N. 23, S. 28. 


dung gegen die Cholera- Epidemie geſtorbenen Belege zu Krämpeln, f. Krämpel-Belege. 


Aerzte 
250. 
jener aus dem beſtandenen grundherrlichen Ver— 
haltniſſe herrührenden Anforderungen und Etreis 
tigfelten, die im Wege der Grundentlaſtung ihre 
Erledigung nicht gefunden haben; Regelung 
derſelben in Galizien und Lobomerien, Krakau 
und der Bukowina. N. 147, S. 395. 


— katholiſcher Vereine oder Bruderſchaften; Dee 


ſtimmungen über dieſelben. N. 127, S. 281. 


— von Anmeldungen; f. Anmeldungen. 
Behörde, bei welcher Recurſe gegen Verfügungen 


der Gerichte in Disciplinar-Angelegenheiten der 


„Wundarzte und Krankenwärter. N. 118, Belehrung der Gerichtsbehörden in Ungarn, Rro- 


atien, Slawonien, der ſerbiſchen Woſwodſchaft 
und dem Temeſer Banate über die Unzuläſſig⸗ 
keit der Execution zur Einbringung von Rück- 
ſtänden, die an den, gegen Entſchaͤdigung out: 
gehobenen Urbarial-Leiſtungen, erſt ſeit 1. Mai 
1848 eutſtanden find. N. 28, S. 34. 


—über die Frage, in welcher Ordnung die bez 


ſtehenden Vice-Präſidenten (Senats-Präſtden⸗ 
ten) bei mehreren Gerichtsbehörden, bei Be— 
rathungen unter der Leitung des Gerichtsvor— 
U ihre Stimme abzugeben haben. N. 29, 
S. 34. 


Advocaten anzubringen find; Erläuterung dieſer Wen ee von Waaren als Muſter zur Vorzei⸗ 


Frage für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die 
ſerbiſche Wojwodſchaft, das Temeſer Banat und 
Siebenbürgen. N. 133, S. 290 


gung; Aenderung des Loſungsverfahrens mit 
Waaren, bei denen dieß beabſichtiget wird. N. 
39, S. 61. 


Behörden, |. Forſtverwaltungs-Behörden. Beobachtung der Reciprocität, f. Reciprocität. 

— f. öffentliche Behörden. — von Sicherheits-Maßregeln bei der Translo⸗ 

„A f R cation oder dem Verkaufe von alten bereits abs 

— akademiſche, f. akademiſche Behörden. genützten Dampfkeſſeln; Erläuterung hierüber 

— des Militärs, ſ. Landes-Militärbehör— zur Verordnung vom 11. Februar 1854. N. 
den; fi auch Militär-Laudesſtellen. 63, S. 120. 


— zur Unterſuchung und Beſtrafung der Uebertre[Berathungen unter der Leitung des Gerichts⸗ 


tungen, der in Tirol und Vorarlberg und im 
lombardiſch-venetianiſchen Königreiche, hinſicht— 
D EN a N 

lich des Beſitzes und Tragens verbotener Waf- 


vorſtehers; Beſtimmung der Ordnung, in wel- 
cher die bei mehreren Gerichtshöfen beſtehenden 
Vice-Präſidenten (Senats-Präſtdenten) hiebei 


fen und des Verkehres mit denſelben, beftehen- 


abzuſtimmen haben. N. 29, S. 34. 
den Geſetze; Beſtimmung derſelben. N. 40 
S. 63 


Berechtigte zur Urbarial⸗Entſchädigung in Siez 
benbürgen; Beſtimmungen des Patentes vom 
1. Jäuner 1856 über die Art in welcher, und 
die Quellen aus welchen denſelben dieſe Ent⸗ 
ſchädigung unter Wahrung der Rechte aller 
dabei Betheiligten mit aller Beſchleunigung zu 
leiſten iſt. N. 12, S. 11. 


Beide Sicilien und Oeſterreich, f. Oeſterreich 
und beide Sicilien. 


Beihilfe des Militärs, f. Militär-Aſſiſtenz. 
Beiſtellung der Reiſemittel und Fuhrkoſtenvergü⸗ 
tung bei Hof- und Dienſtreiſen der Civil⸗Be⸗ 
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Berg — Berg 


Berg — Beru 


Bergbau in der Militärgränze, |. Berggejeg,|Berąz, Salinen⸗, Forſt⸗ und Güͤterdirection in 


allgemeines. 
Bergbehörden in der Militärgränze, |. Berg- 
geſetz, allgemeines. 
Bergeommiſſar, exponirter, in Fuͤnfkirchen; Bez 
ſtimmung des Beginnes ſeiner Wirkſamkeit. 
N. 176, S. 478. 
Bergeommiſſäre, exponirte, der Berghauptmann⸗ 
[baft in Zalathua; Abgränzung der Amtsbe— 
zirke derſelben mit Rückſicht auf die neue, poz 
litiſch-gerichtliche Organiſtrung von Siebenbür— 
Prager Se le | 
— der Berghauptmannſchaften Schemnitz, Naz 
gybänva und Schmollnitz; neue Abgränzung! 
der Anitsgebiete derſelben, mit Nückſicht auf 
die neue politiſch-gerichtliche Organiſirung von) 
Ungarn. N. 30, S. 34. 
Bergeommiſſariat in Laibach; Erhebung des- 
ſelben zu einer Berghauptmannſchaft für Krain 
und das Küſtenland. N. 123, S. 254. 
Berggerichtsbarkeit, dem Kreisgerichte in 
Dés zuſtehende; Uebertragung derſelben an 
das Kreisgericht in Carlsburg. N. 60, S. 119. 
— dem Kreisgerichte zu Stanislau zuſtehende; de 
legationsweiſe Uebertragung derſelben an das 
Landesgericht in Czernowitz. N. 134, S. 290. 
Berggeſetz, allgemeines, vom 23. Mai 1854; 
Erläuterung zu demſelben hinſichtlich der (rr: 
cution auf Bergwerke. N. 115, S. 246. 


— — vom 23. Mai 1854; Feſtſetzungen der Bez 
dingungen, unter denen dasſelbe in der Mili— 
tärgränze in Wirkſamkeit zu treten hat. N. 24, 
S. 28. 

Berghauptmanuſchaft für Krain und das 
Küſtenland; deren Beſtellung in Laibach. N. 
123, S. 254. 

in Zalathua; Abgränzung des unmittelbaren 
Amtsgebietes derſelben und der Amtsbezirke der 
exponirten Bergcommiſſäre derſelben, mit ng, 
ſicht auf die neue politiſch-gerichtliche Organiſt⸗ 
rung von Siebeubuͤrgen. N. 53, S. 101. 

Berghauptmannſchaften Schemnitz, Nagy- 

banya und Schmoͤllnitz und deren exponirte 
Bergeommiſſäre; neue Abgränzung der Amts- 
gebiete derſelben mit Rückſicht auf die neue poz 
S Organiſirung Ungarns. N. 30, 


Bergleute; Einſtellung der weiteren Verabfol⸗ 
gung des ſogenannten Limito⸗Rauchtabakes an 


dieſelben. N. 37, S. 61. 
Bergordnung, f. Berggeſetz, allgemeines. 


Bergregal in der Milftärgränze f. Berggeſetz, 
allgemeines. 


Szigeth für die Marmaros; Errichtung derſel— 
ten. N. 222, S 631. 

Berg: und Zinsgründe in Kroatien und Slavo⸗ 
nien; Erweiterung der zu deren Regulirung 
und Cultivirung mit Patent vom 2. März 1853 
feſtgeſetzten Friſten. N. 33, S. 44. 

Bergwerke; Beſtimmung, daß bei Beurtheilung 
der Zulaſſigkeit der Execution auf dieſelben und 
deren Zugehör, lediglich die Beſtimmungen des 
allgemeinen Berggeſetzes vom 23. Mal 1854, 
und die allgemeinen Vorſchriften der in jedem 
Kronlande geltenden Civil-Proceßordnung zur 
Richtſchnur zu dienen haben. N. 115, S. 246. 


Bergzehent⸗Enſſchädigung, definitive, Uebertra⸗ 
gung der Durchführung derſelben in Böhmen, 
Mähren und Schleſten an die beſtehenden Berg— 
zehent-Entſchaͤdigungs-Commiſſionen. N. 90, 
S 202. 

— proviſoriſche, der ehemaligen Grundherren 
in Bohnen, Mahren und Schleſienz Anordnung 
zur unmittelbaren Ausfolgung derſelben. N. 90, 
S. 202. 

Entſchädigungs-Commiſſionen in Böhmen. Mä- 
hren und Schleſien aufgeſtellte; Uebertragung 
der Durchführung den definitiven Bergzehent— 
Entſchädigung an dieſelben. N. 90, S. 202. 

Berichtigung der italieniſchen Ueberſetzung des 
§. 179 des Strafgeſetzes. N. 108, S. 253. 

— der Koſten für die Escortirung der Iuquiſtten 
und Verbrecher durch die Gensd'armerie, dann 
der Koſten für die Zeugenſchaft von Gensd'ar— 
men. N. 204, S. 602. 


— von Druckfehlern in dem Jahrgange 1856 des 
Landes-Regierungs-Blattes: 


II. Stück, Seite 6. 

V. " " 29. 
VII. „ z «dd 
SIE. ©, „ 122. 
„ „ Ais 
157 635, 


Wi 

Berufung ber k. k. Hoj uud Staatsdruckerei, |. 
Beſtimmung der k. k. Hof- und Staats- 
druckerei. 
ber Staatsauwaltſchaften, wider Erkeuntulſſe 
der Bezirksgerichte (Stuhlgerichte, Praturen) in 
Uebertretungsfällen; Anordnung einer näheren 
Beſtimmung des S. 41 der Strafgerichts⸗In⸗ 
ſtruction vom 16. Juni 1854 wegen Ginbrin. 
gung derſelben. N. 80, S. 167. 


— und deren Ausführung gegen ſtrafgerichtliche 
Erkeuntniſſe in Uebertretungsfällen, Erläuterung 
des S. 427 der Strafproceß⸗Ordnung über den 
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Bej — Beft 
Anfaugspunct der Friſt zur Anmeldung derſel— 
ben. N. 103, S. 224. 


Beſchleunigung der Leiſtung der Urbarial-Ent⸗ 


Beſt — Beſt 
und in Tirol mit Vorarlberg; Einführung der⸗ 
ſelben nach den in den übrigen Kronländern 
beſtehenden Grundſätzen. N. 135, S. 292. 


ſchadigung in Siebenbürgen; Beſtimmungen des[Beſteuerung gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten bei 


Patentes vom 1. Jaͤnner 1856 über die Art 
in welcher, und die Quellen aus welchen dieß 
unter Wahrung der Rechte aller dabei Bethei— 
ligten zu geſchehen hat. N. 12, S. 11. 

der zollamtlichen Abfertigung des Poſtwagens 
und der auf Dampfſchiffen verſendeten Eilgü— 
teen; Veſtimmungen hierüber. N. 15, S. 12. 


Beſchränkung des Zwangscourſes der Bankno— 
ten der privilegirten öſterreichiſchen Nationale 
bank, ſ. Darleihen in klingender Münze. 

Beſchuldigte, ſ. Angeklagte. 

Beſchwerden, f. Necurſe. 

Beſeitigung banfälliger, Lebensgefahr oder Feuz 
ersgefahr drohender Gebände in Krakauz Vor⸗ 
CH über das Verfahren hiezu. N. 169, S. 

69. 


Beſetzung der, gedienten Militärs ausſchließlich 
vorbehaltener Civilbedienſtungen; Geſtattung der 
Ausſchreibung von Concurſen hiezu. N. 180, 


— 481. 


Beſitz und Tragen verbotener Waffen und Verkehr 
mit denſelben; Vorſchrift über die Competenz 
zur Unterſuchung und Beſtrafung der Uebertre— 
tungen der hierüber beſtehenden Geſetze, für Tirol 
und Vorarlberg und das lombardiſch-venetia⸗ 
niſche Königreich. N. 40, S. 63. 

Beſitzer von Dominical-Gutskörpern in Krain, 
Kärnthen, Görz, Gradiska, Iſtrien und Trieſt 

ſammt Gebiet, welche ſchon vor der allgemei— 
nen Einführung der landesfürſtlichen Gerichte 
die Jurisdiction anheimgeſagt, oder bloß die 
Grundbbücher über ihre unterthänigen Realitäten 
geführt haben; beſondere Beſtimmungen über 
das Verfahren zum Bebufe der Löſchung der 
Octava rückſichtlich derſelben. N. 110, S. 237. 

Beſitzergreifungen, f Occupationen. 

Befitznahme, | Occupationen. 

Beſoldungsſtand, f. Perſonal- und Bee 
ſoldungsſtand. 


Beſprechungen; Verbot, durch dieſelben auf ane 
hängige Rechtsſachen Einfluß zu nehmen. N. 
233, S. 638. 

Beſtandenes grundherrliches Verhältniß, f. 
Grundherrliches-Verhältniß. 

Beſtellung des Nebenzollamtes I. Claſſe in Pola 
als Waaren⸗Controlsamt. N. 77, S. 166. 


Beſteuerung der gebrannten geiſtigen Flüſſigkei⸗ 
ten im lombardiſch⸗ venetianiſchen Königreiche 


der Erzeugung. N. 168, S. 466. 


Beſtimmte Münzſorte, f. Darleihen in Fin- 


gender Münze. 


Beſtimmung, |. Ausmittlune 
9 


ſ. Feſtſetzung. 

der k. k. Hof- und Staatsdruckerei zur Beur⸗ 
theilung der Echrheit der Stämpelmarken. N. 
L Ss 6. 

der Stadt Judenburg als Amtsſitz des für 
Steiermark Allerhöchſt bewilligten 70 Notares. 
N. 19, S. 24. 

der Starke des Branntweines, f. Alkoholo⸗ 
meter. 

des Werthverhältniſſes der zu Zollzahlungen 
verwendeten inländiſchen Goldmünzen; Mendes 
rung derſelben. N. 212, S. 606. 

des Zeitpunctes, von welchem die neuen An— 
ordnungen über das Staats-Prüfungsweſen in 
Wirkſamkeit zu treten haben. N. 86, S. 196. 


nähere des $. 41 der Strafgerichts-Inſtruction 


vom 16. Juni 1854, wegen Einbringung der 
Berufung der Staats -Auwaltſchaften wider 
Erkenntniſſe der Bezirksgerichte (Stuhlgerichte, 
Präturen) in Uebertretungsfällen. N. 80, S. 
167. 


Beſtimmungen des Erlaſſes des Unterrichts— 


miniſteriums vom 2. October 1855, ſ. An⸗ 
wendung der Beſtimmungen des Er- 
laſſes des Unterrichtsminiſteriums 
vom 2. October 1855. 

des kaiſerlichen Patentes vom 1. Jänner 1856 
für Siebenbürgen, in welcher Art und aus wel⸗ 
chen Quellen die ermittelte Urbarial-Eutſchädi— 
gung den Berechtigten unter Wahrung der 
Rechte aller dabei Betheiligten mit aller Be— 
ſchleunigung zu leiſten iſt. N. 12, S. 11. 


hinſichtlich des, küuftig bei Einreihung der aus— 


dienenden Mannſchaft in die Reſerve und bei 
Entlaſſung der Reſerve-Maunſchaft zu beobach- 
tenden Verfahrens. N. 48, S. 95. 
modificirte, durch die neuen Studiengeſetze, über 
die vor dem Eintritte in den Conceptsdienſt 
des Miniſteriums des entferen abzulegenden 
Prüfungen; Kundmachung derſelben. N. 101 
S. 219. 

nähere, über den Wirkungskreis und die Ge⸗ 
ſchäftsbehandlung der Central-Congregationen 
im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche N. 
210, S. 606. 
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Beſti — Bew 
Beſtimmungen nähere, über das anrechenbare 
(Maximal-) Gepäck Uebergewicht bei Ueberſte⸗ 
dlungsreiſen auf Eiſenbahnen und Dampfſchif⸗ 


fen der von Amtswegen ohne Gewinn verfetz— Beweisdveumente, 


ten Staatsbeamten. N. 114, S. 245. 

— neue, über die von den Candidaten der theore⸗ 
tiſchen Staatsprüfungen zu entrichtenden Pruͤ⸗ 
fungstaxen. N. 42, S. 84. 

— vrsanffche, f. Organiſche Beſtimm ungen. 

— über die Annahme anslaͤudiſcher Gold- und 
Silbermünzen bei Zollza 
derſelben. N. 212, S. 606. 


New — Bez 
handlung zu dem Handels- und Schiffahrts⸗ 
Pertrage zwiſchen Oeſterreich und Griechenland. 
N. 174, S. 474. 
f. legale Beweisdo— 
cumente. 
Bewilligung, f. Geſtattung. 

— des Streckenzug⸗Verfahrens für den Transport 
über das durch die Zoll Linie von Aſch bis zur 
Elbe begranzte ausländiſche Gebiet. N. 83, 
©. i03; 


hlungen; Aenderung — von Conceſſtonen, f. Ertheilung von Gone 


cefſionen. 


Beſtrafung, |. Unterſuchung und Beſtra- Bewohner der ehemaligen Warasdiner Vieege⸗ 


fung. 
— des Verbrechens des Diebſtahls, Erläuterung 
der in den 88. 178 und 179 des Strafgeſetzes 


enthaltenen Vorſchriften über dieſelben. N. 108) — 
S. 233. 


Beſtreitung, ſ. Anfechtung. 


Betheiligte, bei der Grundendlaſtung in Sie 
benbürgenz Beſtimmungen des Patentes vom 


1. Jänner 1856 über die Art in welcher, und) — 


die Quellen aus welchen die ermittelte Urbarial⸗ 
Entſchädigung der Berechtigten unter Wahrung! 
der Rechte derſelben mit aller Beſchlennigung 
zu leiſten iſt. N. 12, S. 11. 

Betrag der Prüfungstaxe, von den Candidaten 


der theoretiſchen Staatsprüfungen zu entrichten "7 


der; Feſtſetzung desſelben. N. 42, S. 84. 

Betriebsdireetion der ſüdlichen Staats⸗Eiſen⸗ 
bahn II. Section in Gratz; Auflöſung derſel— 
beu. N. 38, S. 61. 


— vereinigte, für die k. k. ſüdliche Staatseiſen⸗ 
bahn; deren Beſtellung, Amtsſitz und Beginn 
der Amtswirkſamkeit. N. 38, S. 61. 

Beurtheilung der Echtheit der Stämpelmarfen; 
Berufung der k. k. Hof- und Staatsdruckerei 
hiezu. N. , S. . 


ſpannſchaft; Ausdehnung der Begünſtigungen 
des §. 17 des Allerhöchſten Hauſirgeſetzes vom 
4. September 1852 auf dieſelben. N. 10, S. 7. 
des Fiumaner Montanbezirkes; Ausdehnung der 
im §. 17 des Allerhöchſten Hauſirgeſetzes vom 
4. September 1852 enthaltenen Begünſtigun⸗ 
geu rückſichtlich des Hauſirhandels mit gewiſſen 
Waaren auf dieſelben. N. 10, S. 7. 

der Gemeinden von Severin und Boſiljevo; 
Ausdehnung der im §. 17 des Allerhöchſten 
Hauſirgeſetzes vom 4. September 1852 enthal⸗ 
tenen Begünſtigungen rückſichtlich des Hauſir⸗ 
handels mit gewiſſen Waaren auf dieſelben. 
JL SE te 

des Flitſcher Bezirkes; Ausdehnung der im 8. 
17 des Allerhöchſten ene ce vom 4. 
September 1852 enthaltenen Begünſtigungen 
rückſichtlich des Hauſirhandels mit gewiſſen 
Waaren auf dieſelben hinſichtlich des Haufir⸗ 
handels derſelben mit Tuch. N. 10, S. 7. 


von Andrichow, Kenty, Przeworsk, Dembowice 
und Gorlice in Galizien; Ausdehnung der im 
§. 17 des Hauſirgeſetzes vom 4. September 
1852 enthaltenen Begünſtigungen des Hauſir⸗ 
haudels auf deren Hauſirhandel mit Zwilch und 
Drillich und mit Leinwand. N. 10, S. 7 


Beuteltuch, ſ. Hauſirhandel mit Beutel Bezahlung, f. Ausfolgung. 


tuch. 

Beuteltuchmacher von Mifava in Ungarn; 
Ausdehnung der, im $. 17 des Allerhöchften 
Hauſirgeſetzes vom 4. September 1852 enthal⸗ 
tenen Begünſtigungen des Hanſtrhandels mit 
gewiſſen Waaren auf deren Erzeugniſſe. N. 

H 


Bezirk von Fiume, ſ. Bewohner des Fiu 
maner Montanbezirkes. 

— von Flitſch, ſ. Bewohner des Flitſcher 
Bezirkes. 

Bezirksbehörden, f. Finanz⸗Bezirks-Di⸗ 
rectionen. 


Bewegliche Nachläſſe, in Oeſterreich befindliche) Bezirks direetionen, f. Finanz⸗Bezirks⸗ 


von verſtorbenen Angehörigen der vereinten 


Directionen. 


Königreiche Großbritannien und Irland; Beſtim⸗Bezirksgerichte, ſ. Erkenntniſſe der Be⸗ 


mungen über deren Behandlung. N. 120, S. 
251. 


— Verlaſſenſchaften öſterreichiſcher und griechiſcher 
Unterthanen; Additional⸗Artikel über deren Bez 


zirks gerichte. 


— ſtadtiſch⸗delegirte, in Pefth; Trennung der Straf- 
F bei denſelben. N. 69, 


XV 


Bez — Bór Bór — Buk 
Vezirksgerichte, (Stuhlgerichte, Präturen); Ge-⸗Vörſegeſchäfte, L Börſegeſetz. 


ſtattung bei denſelben die erforderliche Praxis[Börſegeſetz vom 11. Juli 1854; Erläuterung 
zur Richteramtsprüfung über die, den Polizei⸗ äech e EE ag 


bchórten zugewieſenen Uebertretungen ablegen 
zu dürfen. N. 137, S. 292. 


Bindfäden, gebleichte oder gefärbte (Spagat)z 


Zollbehandlung derſelben. N. 119, S. 251. 


Oberöôſterreich und Baiern von der 
Donau nordwärts bis Biſchoffsreuth. 


Bisherige zwei Sectionen der k. k. ſüdlichen 


Staats⸗EiſenbahnzVereinigung derſelben. N. 38, 
SG 


ſchnittenen ordinären Rauchtabakes, Einſtellung 
des Verkaufes um dieſen Preis im Gränzbe⸗ 
zirk des neuen Monopolsgebietes. N. 37, S. 61. 


Bleche, ſ. Gold⸗ und Silber-Bleche. 
Blei. ſ. Salpeter, Schwefel und Blei. 
Bleikugel⸗Monopol in Dalmatien; Aufhebung 


desſelben. N. 165, S. 465. 


Böhmen; Anweiſung der Gerichte, bei gerichtli— 
chen Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf 


Forderungen des Grundentlaſtungsfondes von 
Amtswegen Bedacht zu nehmen. N. 88, S. 
201. 


Bekanntmachung des Zeitpunctes der Wirkſam— 
keit der Finanz-Bezirks-Directionen dieſes Kron⸗ 
landes. N. 31, S. 35. 

Erſtreckung des Zeitpunctes für die Durchfuͤh— 
rung der kaiſerlichen Verordnung vom 18. Juni 


desſelben in Anſehung der Gebühr für die von 
den k. k. Senſalen und Agenten an der Wie- 
ner Börſe vermittelten Geſchäfte. N. 202, S. 
599. 


Bohnen, ſ. Hülſenfrüchte. 
Biſchoffsreuth, |. Gränzenſtrecke zwiſchenRomb 


ax hentandrum:; Zollbehandlung der 
Samenkerne desſelben. N. 206, S. 603. 


Joſiljevo, f. Bewohner der Gemeinden 


von Severin und Boſiljevo. 


Branntwein, ſ. Alkoholometer. 
Bisheriger Preis von 14 kr. pr. Pfund des ge-Branntweinſteuerz Modifizirung einiger Nor- 


men über dieſelbe in Uebereinſtimmung mit den, 
unterm 1. April 1853, eingeführten Alkoholo— 
metern. N. 149, S. 422. 


Brivio: Verlegung der Prätur J. Claſſe von die- 


ſem Orte nach Merate und Beſtimmung des 
Beginnes der Amtswirkſamkeit derſelben. N. 
164, S. 465. 


Bruderſchaften oder Vereine, katholiſche; Be- 


ſtimmungen über deren Behandlung. N. 127, 
S. 281. 


Brüder, f. Laienbrüder. 
— des Barmherzigen-Ordens; Nichtberechtigung 


der über Chirurgie approbirten, zur Ausübung 
der chirurgiſchen Prazis im weltlichen Stande. 
N. 76, S. 166. 


Buccarica; Aufhebung des dortigen Nebenzoll⸗ 


amtes II. Claſſe. N. 167, S. 466 


1855, über die Einführung des Wiener Ma- Buchhalteriſche Erledigungen von Rechnungen, 


ßes und Gewichtes in dieſem Kronlande bis 
zum 1. September 1856. N. 98, S. 218. 
Herabſetzung der Strafdienſtdauer im Militär 
für Selbſtverſtümmler und Reerutirungspflich— 
tige. N. 73, S. 160. 

Verordnung, womit die proviſoriſche Bergzehent— 


Entſchädigung der ehemaligen Grundherren un— 


mittelbar verfügt und den aufgeſtellten Berge 
zehent⸗Entſchabigungs⸗Commiſſtonen die Durch: 
führung der definitiven Bergzehent-Eutſchädi⸗ 
gung übertragen wird. N. 90, S. 202. 

ſ. Hilgersdorf in Böhmen. 

ſ. Neuhaus in Böhmen. 


und Baiern; Ausdehnung der, zwiſchen dieſen 
beiden Ländern beſtehenden Erleichterungen des 
Verkehres mit Leinengarn und roher Leinwand 
auf eiue weitere Gränzſtrecke. N. 13, S. 11. 


Börſe in Wien; Feſtſetzung der Gebühr für die 


an derſelben von denk k. Senſalen und Agen⸗ 
ten vermittelten Geſchaͤfte. N. 202, S. 599. 


die den Staatsſchatz oder einen unter der Ber- 
waltung des Staates ſtehenden Fond betref- 
fen; Vorſchrift über den Rechts- und Gnaden- 
weg gegen dieſelben, dann über die Sicherſtel— 
lung und Einbringung der durch dieſelben auf— 
erlegten Erſätze für Ungarn, Kroatien, Slawo— 
nien, die ſerbiſche Wojwodſchaft, das Temeſer 
Banat und Siebenbürgen. N. 235, S. 641. 


Buchhaltungen, f. Staats-Buchhaltun⸗ 


gen. 


Bücher, f. Creditsbücher, 
kowinaz Anweiſung der Gerichte, bei gericht 


lichen Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf 
Forderungen des Grundentlaſtungs⸗Fondes von 
Amtswegen Bedacht zu nehmen. N. 88, S. 201. 


Ausdehnung der für mehrere Kronländer gel- 
tenden Vorfchriften über die Erhebung und 
Verrechnung der geſetzlichen und freiwilligen 
Normalſchulfondsbeiträge auf dieſes Kronland. 
N. 160, S. 464. 


AVI 


uć — Bu 


Buf — But 


Bukowina; Beſtimmungen über die Fortdauer Bukowinaz; Inſtruction für die cajjamafige Bez 


der Vertretung der dortigen Unterthanen in 
ihren Rechts⸗Streiten mit ihren vormaligen 
Grundherrn durch die Finanz-Prokuratur. N. 
% S 21 

— Erſtreckung des Zeitpunktes der Einführung des 
niederöſterreichiſchen Maßes und Gewichtes da— 
ſelbſt. N. 158, S. 572. 

— Herabſetzung der Strafdieuſtdauer im Militär 
für Selbſtverſtummler und Recruttrungspflich⸗ 
tige. N. 73, S. 160, 


Can — Caff 


handlung des Waiſen-, Curanden- und Depoſi⸗ 
ten⸗Vermögens in dieſem Kronlande. N. 142, 
© 286. 


Regelung der Behandlung jener, aus dem bez 
ſtandeuen grundherrlichen Verhättuiſſe herrüh— 
renden Anforderungen und Streitigkeiten, die 
im Wege der Grundentlaſtung ihre Erledigung 
nicht gefunden haben. N. 147, S. 395. 


Zollbehandlung der Fiſchgattung Wels (Waller) 
beim Eingange über die Zoll-Liuie dieſes Rron- 
landes. N. 22, S. 28. 


Ca — Cen 


Candidaten der theoretiſchen Staatsprüfungenz Caſſenmäßige Behandlung des Waiſen,-Curan⸗ 


neue Beſtimmungen über die von deuſelben zu 
entrichtenden Prufungstaxen. N. 42, S. 84. 


— des Conceptsdienſtes; Uebergangsbeſtimmungen 
über die Aufnahme jener derſelben, welche die 
theoretiſchen Staatsprüfungen nach dem, auf 
dem Geſetze vom 30. Juli 1850 baſirten Staats— 
eee e abzulegen haben. N. 86, S. 

90. 


des geiſtlichen Standes der katholiſchen Kirche; 
Regelung der Militarbefreiung derſelben. N. 
131, S. 288. 


— des geiſtlichen Standes des griechiſch- niht- 


den- u. Depoſiten-Vermögens in Galizien, Krakau 
u. der Bukowina; Juſtruction hierüber für Gali- 
zien, Krakau und die Bukowina. N. 142, S. 296. 
— — — und Curandeu-Vermögens in Un- 
garn, Siebenbürgen, Kroatien, Slawonien, der 
P ebien Wojwodſchaft und dem Temeſer Baz 
nate: Beſtimmung der Friſt der in den S$. 7 
und 27 der Inſtructiou hierüber angeordneten 
Einſendung der Abſchrift des Erlags- und Ente 
pfangs-Anweiſungsbuches und des Journals an 
die Staatsbuchhaltung. N. 143, S. 336. 


Cataputiae majoris semer: Zollbehand— 


lung derſelben. N. 206, S. 603. 


unirten Glaubensbekeuntuiſſes, daun der augs-[Cavanella di Pò: Ermächtigung des dortigen 


burgiſchen und helvetiſchen Coufeſſton und des 
unitariſchen Glaubensbekenntuiſſes; Regelung 
der Militärbefreiung derſelben. N. 132, S. 289. 

des Gymnaſtal-Lehramtes; definitives Geſetz 
über die mit denfelben vorzunehmenden rue 
fungen. N. 148, S. 405. 


Cautonalbehörden, ſchweizeriſche; Ueberſicht 


Hauptzollamtes zur begünſtigten Verzollung von 
legitimirtem geräuchertem und gepöckeltem Fleiſch 
aus Dalmatien. N. 72, S. 160. 

—Zollfreiheit jener Durchfuhrgüͤter, Me 
auf dem Po eintreten und daſelbſt dieſen Fluß 
verlaſſend, mittelſt der inneren Canäle nach 
Chioggia oder Venedig befördert werden. N. 
162, S. 464. 


jener derſelben, an welche fih die k. k. öfter- Centraleaſſe⸗Anweiſungen, Füufpercentige, 


reichiſchen Gerichte zu wenden haben. N. 200, 
S7098. 


Capitals : Abfertigung. |. Abfertigung 
mit einem Capitale. 


Earlsburg, f. Kreisgericht in Carls burg. 
Cartele, der, aus der Convertirung der Trefor- 


fheine entſtandenen Schuld, f. öffentliche Central-Eiſenbahn, italieniſche; 


Obligationen. 


vom 1. September 1848 und 1. März 1849 
zu 30, 60, 90, 300, 600 und 900 fl; ganz 
liche Einziehung derſelben. N. 44, S. 91. 


Central⸗Congregationen im lombaroiſch⸗we— 


netianiſchen Königreiche; nähere Beſtimmungen 
über den Wirkungskreis und die Geſchäftsbe⸗ 
handlung bei denſelben. N. 210, S. 606. 
Conceſſion 
für den Bau derſelben. N. 94, S. 213. 


Caſſeauweiſungen, |. Central-Caſſean⸗Central⸗Fiscalamt in Temesvár, bisher bez 


weiſungen, fünfpercentige. 


ſtandenes proviſoriſches; Umgeſtaltung desſelben 
in eine Finanz-Procuratur. N. 54, S. 101. 


XVII 


Ser — Eiv 


Čla — 


Certificate, der, aus der Couvertirung der Tre⸗ Ćianać; Aufhebung des dortigen Nebenzollamtes 


ſorſcheine entſtandenen Schuld, f. öffeutli— 
che Obligationen. 

Chioggia; Zollfreiheit jener Durchfuhrgüter, die 
auf dem WÒ eintreten und bei Cavanella di 
Pò dieſen Fluß verlaſſend, mittel der inneren 
Canäle dahin oder nach Venedig befördert wer— 
den. N. 162, S. 464. 

Chirurgen, |. Wundärzte. 

Chirurgie; Nichtberichtigung der über dieſelbe 
approbirteu barmherzigen Ordensbrüder 
Ausübung der chirurgiſchen Praxis im weltli- 
chen Stande. N. 76, S. 166. 

s hirurgiſche Praxis, f. Chirurgie. 

Cholera Epidemie; Beſtimmungen über die 
Behandlung der Witwen und Waiſen, der, in 
der Verwendung gegen dieſe Krankheit geſtor— 
benen Nerzie, Wundärzte und Krankenwärter. 
N. TS, S. 250. 

Cirkaveniea; Aufhebung des dortigen Neben- 
zoltamtes II. Claſſe. N. 167, S. 466. 

Eivilärzte; Vorſchrift über die Verwendung und 
Entlohnung derſelben bei gerichtlichen Leichen— 
unterſuchungen im k. k. Heere und in der Mi⸗ 
litärgränze. N. 172, S. 471. 

Eivilbeamte in Ungarn, Siebenbürgen, rva- 
tien, Slavonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft 
und dem Temeſer Banate; Beſtimmungen über 
die Beiſtellung der Reiſemittel und die Fuhr— 
koſten⸗Vergütung bei Hof- und Dienſt-Reiſen 
derſelben. N. 122, S. 254. 

Civilbedienſtungen, den gedienten Militärs aus⸗ 
ſchließlich vorbehaltenez Geſtattung der Aus— 
ſchreibung von Concurſen zur Beſetzung Derfel 
ben. N. 180, S. 481. 

Eivilgerichtliche Urtheile, von den Gerichten 
im Großherzogthume Baden gefällte; Grund— 


Füge über deren Vollſtreckung. N. 141, S. 294, C 


Civiliſten, ſ. Individnen des Civilſtan⸗ 
des, ſteckbrieflich verfolgte. 

eie . Civilgerichtliche Ur 
theire. 

Eivilftandgerichte; Erläuterung Aber die Com- 
peteng derſelben über die der Militär-Jurisdic⸗ 
tion unterſtehenden Perſonen. N. 240, S. 643. 

Civil nnd Militärgerichte; nähere Beſtim⸗ 
mung der gegenfettigen Competenz derſelben 
bezüglich der Wechſelklagen. M. 183, S. 483. 

Civil und Strafgerichtsbarkeit bei den 3 
ſtädtiſchdelegirten Bezirksgerichten in Peſthz 
Trennung derſelben. N. 69, S. 159. 

Civilverwaltung, ſ. Anſtalten der Civil 
verwaltung. 


zur[Comitat von 


II. Claſſe. N. 167, S. 466. 


Cocons (Seidengalleten): Erhöhung und rückſicht— 


lich Feſtſetzung des Durchſuhrzolles für dieſel— 
ben. N. 188, S. 488. 

— Ermächtigung der Nebenzollämter II. Claſſe 
zur Eingangsabfertigung derſelben. N. 173, 
S. 472. 


Colonien der Niederlande, ſ. Niederländiſche 
Colonien. 
Szaboles, |. Szabaleſer Coz 
mitat. 
Comitatsgericht für das Szaboleſer Comitat 
im Großwardeiner Oberlandesgerichts-Spren⸗ 
gel; defen Errichtung mit dem Amtsſitze in 
Nagy-KAllb N. 58, S. 103. 
Nagy-Kalld im Großwardeiner Verwaltungs⸗ 
gebiete; Kundmachung des Zeitpunctes ſeiner 
Activirung. N. 234, S. 639. 
Szoluok in Peſther Oberlandesgerichts-Spreu⸗ 
gel; Beſtimmung des Jeitpunectes feine Acti⸗ 
virung. N. 205, S. 603. 
Commiſſionen der theoretiſchen Staatsprüfun⸗ 
gen; Belehrung derſelben über die Anwendung 
der Beſtimmungeu des Erlaſſes des Unterrichts⸗ 
miniſteriums vom 2. October 1855 auf ſolche 
Studirende, die in einem Sommerſemeſter in 
die rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien 
eintraten oder in Zukunft eintreten werden. 
Me. 27, S. 81. 
für die Bergzeheut-Eniſchädigung, |. Berzehent 
Entſchädigungs⸗Commiſſiouen. 
Como (Provinz); Verlegung ber daſelbſt befind- 
lichen Prätur l. Claſſe von Brivio nach Mer 
rate. N. 164, S. 465. 
Mailand⸗Monza Eiſenbahn⸗Obligationen, vier⸗ 
perzentige, |. öffentliche Obligationen. 
ompetenz der Civilſtandgerichte über die der 
Militär-Jurisdiction unterſtehenden Perſonen; 
Erläuterung hierüber. N. 240, S. 643. 
der k. k. Conſnlar-Gerichte im osmaniſchen Rei- 
che zur Verhandlung und Entſcheidung von 
Widerklagen wid er fremde Staatsangehörige; Ér- 
laͤuterung des g. 2 der kaiſerlichen Verordnung 
vom 29. Jänner 1855 und des §. 8 der Were 
ordnung vom 31. März 1855. N. 117, S. 247. 
gegenſeitige, der Civil- und Militärgerichte bei 
Wechſelklagen; nähere Beſtimmnung derſelben. 
N. 183, S. 483. 
in urbarialgerichtlichen Angelegenheiten erſter In⸗ 
ſtanz bezüglich der im Diſtricte Jazygien und 
Cumanien gelegenen Gemeinden Tarna-Eörs, 
Puszta-Monostor, Kerekudwar, Abatthyan, 
Janoshida; Zuweiſung derſelben an bie Urs 
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Com — Con 


barialgerichte in Erlan und Szolnok 
S. 292. 


Competenz der politiſchen Behörden in, aus dem 
Dienſtverhäitniſſe oder dem Lohnvertrage her— 
rührenden Streitigkeiten zwiſchen den Dienſtge— 
bern und Dienſtboten, dann zwiſchen Gewerbslen— 
ten oder Fabriksinhabern und ihren Geſellen, 
Lehrjungen und anderen Hilfsarbeitern. N. 229, 
S. 695. 

— zur Unterſuchung und Beſtrafung der Uebertre— 

tungen der in Tirol und Vorarlberg und im 

lombardiſch⸗veuetianiſchen Königreiche hinſichtlich 

des Beſitzes und Tragens verbotener Waffen 
und des Verkehres mit denſelben beſtehenden 

Geſetze; Vorſchrift hierüber. N. 40, S. 63. 

⸗Erweiterung der Handelsgerichte in Wien 

und Trieſt auf Rechtsaugelegenheiten außer 

Streitſachen. N. 7, S. 6. 

Conceptsdieuſt; Uebergangsbeſtimmungen über 

die Aufnahme jener Candidaten desſelben, wel— 

che die theoretiſchen Staatsprüfungen noch nach 
dem, auf dem Gelege vom 30. Juli 1850 baz 
ſirten Staatspruͤfungs-Spſteme abzulegen ha— 

ben. N. 86, S. 196. 

des Miniſteriums des Aeußernz Kundmachung 

der, in Folge der neuen Studiengeſetze modi- 

ficirten Beſtimmungen über die vor dem Ein- 

tritt in denſelben abzulegenden Prüfungen. N. 

101, S. 219. 

höherer, bei Finanz-⸗Procuraturen; Einführung 

der Vorſchrift über die Vornahme der Prüfun⸗ 

gen für benfelben, anch im lombardiſch-venetia— 

niſchen Königreiche. N. 20, S. 26. 

Conceſſion für den Bau der ilalieniſchen Gett: 
tral⸗Eiſenbahn. N. 94, S. 213. 

Coneeſſionen zu periodiſchen Land- (Perrone) 
Transports⸗Unternehmungen; Verfahren bei 
Ertheilung derſelben. N. 51, S. 97. 

Concordat zwiſchen Oeſterreich und dem Kir- 
chenſtaate; neues Ehegeſetz für die Katholiken 
Oeſterreichs zur Ausführung des Artikels X 
desſelben Nr. 190, S. 492. 


Concurs⸗Ausſchreibung zur Beſetzung der 


N. 138, 


gedienten Militärs, ausſchließlich vorbehaltenen C 


Civilbedienſtungen: Geſtattung derſelben. N. 
180, S. 481. 

Ordnung, proviſortſche, vom 18. Juli 1853 
für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbi⸗ 
the Wojwodſchaft, das Temeſer Banat und 
Siebenbürgen, Erläuterung des Artikels IX 
der Einführungs⸗Verordnnug zu derſelben. N. 
104, S. 225. 


iw 


Irl 


Gonfi— Cont 


geiſtlichen Standes derſelben. N. 
289. 


— | Glaubensbekeuntniß. 


Confiscation des Vermögens, |. Vermögens: 
Verfall. 


Congregationen, |. 


2 


EA 


132, S 


Central-Congrega⸗ 


tionen. 
Congreß in Paris, |. Friedenscongreß zu 
Paris. 


Conſeriptions⸗ und Reerutirungs- Flüchtlinge; 

Staatsvertrag vom 23. Juni 1856 zwiſchen 

Oeſterreich und Modena, wegen deren gegen⸗ 

ſeitiger Auslieferung. N. 158, S. 440. 

— — — Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich 

und Modena vom 23. Juni 1856 zur Durch: 

fuͤhrung der gleichzeitigen Convention wegen 
gegenſeitiger Auslieferung derſelben in dem 

Falle, als die Truppen des einen oder anderen 

| der contrahirenden Theile im Gebiete des zwei— 
ten operiren oder ſtationirt ſind. N. 159, 
S. 45. 

Conſtatirung der Realeigenſchaft der, in den 
Grnudbüchern als radtizirt eingetragenen Ges 
werbe; Verfahren hiebei. N. 209, S. 604. 

Conſnlar⸗Aemter in der Türket; Regelung des 
Geſchäftsverkehrs zwiſchen denſelben und den 

Gerichten erſter Inſtanz in Strafſachen. N. 207, 

604. 

oͤſterreichiſche, in den niederländiſchen 

lonien; Convention zwiſchen Oſterreich und 

den Niederlanden vom 15. Mat 1856 Über 

deren Aufſtellung. N. 125, S. 271. 


Conſulargerichte, k. k, im osmaniſchen Reiche; 
Erläuterung des g. 2 der kaiſerlichen Verord— 
nung vom 29. Janner 1855 und des $. 8. der 
Verordnung vom 31. Marz 1855 in Bezug 
auf die Competenz derselben zur Verhandlung 
und Entſcheidung von Widerklagen wider Gens 
tral⸗ Staatsangehörige und die Zuläſſigkeit der 
Exekution der von fremden Conſulaten wider 
öſterreichiſche Unterthanen oder Schutzgenoſſen 
im Wege der Widerklage gefällten Urtheile. 
N. 7, S. 247. , 
onfulate, |. Conſuhar-Aemter. 

— fremde, im osmaniſchen Reiche; Erläuterung uber 
die Zuläſſigkeit der Execurion der von denselben 
wider öſterreichiſche Unterthanen oder Schutzge⸗ 
noſſen im Wege der Widerklage gefällten Urtheile. 
N. 117, S. 247 

— öſterreichiſche, ſ. Con ſulargerichte, k. k. 

Eontuln, |. Conſular⸗Aemter. 


c= 
— 
©. 


Co⸗ 


Confeſſion, helvetiſche und augsburgiſche; Nege- Controle der Staatsbuchhaltungen bei Vorlage 


lung der Militärbefreiung der Candidaten des 


und Verfaſſung der Geſammtüberſichten über 


SEN 


Eon — Ere 
den Stand des Waiſen⸗ und Curanden⸗Ver⸗ 
nogens; Beſtimmungen über die Ausübung der- 
selben, N. 227, S. 634. 


Ere — Cze 
ſtimmung, daß Diefelben bei dem Handlungs- 
hauſe E. Heimann in Breslau zu führen find. 
N. 18, S. 23. 


Controlsamt in Würbenthal; Verlegung des-Ereditseertificate der, aus der Convertirung 


Convention, |. Additional⸗Artikel. 


ſelben nach Zuckmantl. N. 57, S. 103. 
Neuhaus in Böhmen; Ermächtigung desſelben 


der Treſorſcheine entſtandenen Schuld, f. Def 
fentliche Obligationen. 


zur Einhebung des Eingangszolles für die be-Cudbear, |. Perſio. 
reits bei einem anderen Zollamte der inneren Eumanien, f. Jazygien und Cum an ien. 


Unterſuchung unterzogenen und die mit der Poſt 
anlangenden Waaren. N. 215, S. 630. 


„ſ. Waaren-Controlsamt. 


ſ. Staats vertrag. 
zwiſchen Oeſterreich und den Niederlanden vom 


Curandenvermögen, j. Waiſen- und © ue 


randen vermögen. 


Enranden:, Waiſen⸗ und Depoſitenvermögen in 


Galizien, Krakau und der Bukowina; Inſtruc⸗ 
tion für caſſemäßige Behandlung desſelben. N. 
142, S. 296. 


15. Mai 1856 über die Aufftellung öſterrei-Curatels-, Abhandlungs- und Pupillar-Angele⸗ 


ciſcher Conſular⸗Aemier in den niederländi⸗ 
ſchen Colonien. N. 125, S. 271. 


Corps der Adjutanten. f. Adjutanten-⸗Corps. 
Ereditirung fälliger Einfuhrzollbeträge; verſuchs— 


weiſe Einführung derſelben. N. 91, S. 202. 


Ereditsbücher über mehrere Arten von öffent- 


lichen Obligationen; Beſtimmung der Orte wo 
dieſelben zu führen ſind. N. 18, S. 23. 

und Vormerkungen der, in Folge der Einlö⸗ 
fung der Krakauer -Oberſchleſiſchen Eiſenbahn 
entſtandenen vierpercentigen Obligationen; Bes 


D. 


Dal — Dam 


genheiten der, bei den Handelsgerichten Wien 
und Trieſt protokollirten und daſelbſt wohnhaf⸗ 
ten Handelsleute und Fabrikanten und ihrer, 
wenn anch nicht am jelben Orte Domiciliren⸗ 
den öffentlichen Geſellſchafter; Erweiterung der 
Competenz der Handelsgerichte in Wien und 
Trieſt auf dieſe Angelegenheiten. N. 7, S. 6. 


Czernowitzer Landesgericht; delegationsweiſe Nez 


bertretung der, dem Kreisgerichte zu Stanislau 
zuſtehende Berggerichtsbarkeit an dasſelbe. N. 
134, S. 290. 


Dampf 


Dalmatien, |. dalmatiniſches legitimir-[Dampfkeſſel, alte bereits abgeuützte; Erläute⸗ 


tes geräuchertes und gepöckeltes 


Fleiſch. 

f. Obrovazzo in Dalmatien. 
Aufhebung des Bleikugel-Monopols. N. 165, 
S. 465. 


Beſtimmung des Ausmaßes der Vergütung für 
Vorladungen von Zeugen und Sachverſtändi⸗ 
gen im Gefälls Strafverfahren. N. 99, S. 
919 

Einführung des niederösſterreichiſchen Maßes 
und Gewichtes daſelbſt. N. 161, S. 464. 
Titulatur des Landeschefs dieſes Kronlandes. 
N. 225, S. 633. 


Daluatiniſches legitimirtes geräuchertes und 


gevöckeltes Fleiſch; Ermächrigung des Haupt- 
zollamtes Cavanella di Po zu deffen begün- 
ſtigter Verzollung. N. 72, S. 160. 


Dampfboote, Dampfſchiffe. 


rung der Verordnung vom 11. Februar 1854 
in Betreff der zu beobachtenden Sicherheits— 
maßregeln bei deren Translocation oder Ber- 
kauf. N. 63, S. 120. 

⸗Probegeſetz vom 11. Februar 1854; Erläute⸗ 
rung desſelben in Betreff der zu beobachten— 
den Sicherheitsmaßregeln bei der Transloca— 
tion oder dem Verkaufe von alten, bereits ab- 
genützten Dampfkeſſeln. N. 63, S. 120. 


Dampfmaſchinen, . Dampfkeſſel. 
Dampfſchiffe; Beſtimmungen über die ſchleunige 


zollamtliche Abfertigung der mit denſelben ver- 
ſendeten Eilguͤter. N. 15, S. 12. 

und Eiſenbahnen; nähere Beſtimmungen hin- 
ſichtlich des anrechenbaren (Maximal-) Gepäck⸗ 
Uebergewichtes bei Ueberſiedlungsreiſen der 
Staatsbeamten auf denſelben. N. 114, S. 
245. 


XX 


Dar -- Dep Def — Dip 
Darlehen, ſ. Darleihen. die caſſenmaßige Behandlung desſetben. N. 142, 


S. 286. 

Deſerteure; Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich 
und Modena vom 23. Inni 1856, wegen ge- 
genſeitiger Auslieferung derſelben. N. 158, 

40. 


Darlehens:Obligationen, galiziſche, seriegss; 
ſ. öffentliche Obligationen. 

Darleihen, in klingender Münze, nach Kundma⸗ 
chung der kaiſerlichen Verordnung vom 7. Fe⸗ dé 
bruar 1856 gegebene; Beſtimmung, daß die⸗ = 


jelben vom Schulduer, wenn ſich der Gläubi⸗ 
biger die Berzinfung und Zurückzahlung in der 
gegebenen beſtinmnten Münzſorte, oder doch in 
klingender Münze bedingt, auf die bedungene 
Weiſe zu verzinſen und zurückzuzahlen ſeien. 
N. 26, S. 80. 


Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Mo⸗ 
dena vom 23. Juni 1856, zur Durchführung 
der gleichzeitigen Convention wegen gegenſeiti— 
ger Auslieferung derſelben in dem Falle als 
Truppen des einen oder anderen contrahiren⸗ 
den Theiles im Gebiete des zweiten operiren 


oder ſtationirt pnd. N. 159, S. 457. 
Deutſch⸗oſterreichiſcher Poſtverein; Nad- 
trags - Bertrag vom 3. September 1855 zu 
dem revidirten Poſtvereins-Vertrage vom 5. 
December 1854. N. 82, S. 170. 
Diebſtahls⸗Verbrechen; Erläuterung der in 
RER , yu ke den $$. 170 und 179 des Strafgeſetzes ent 
Dććs, |. Kreisgericht in Dees. haltenen Vorſchriften über die Beſtrafung Des- 
Definitive Bergzehent⸗Entſchädigung; ſelben. N. 108, S. 233. 
Uebertragung der Durchführung derſelben Tt Dienende Soldaten, |. Activ dienende 
Böhmen, Mähren und Schleſien an die beſte⸗ Soldaten. 
henden Bergzehent-Eutſchadi HC mola m. ? 
en el a Commiſſto Diener und Beamte, welche verſchiedenen Fon 
C den gedient haben; Vorſchrift über die Anwen 
Definitives Geſetz über die Prufung der Can⸗ dung der Allerhöchſten Norm vom 20. Auguſt 
didaten des Gymnaſtal-Lehramtes. N. 145, 1819, hinſichtlich der Ausmittlung der Ruhe— 
S, 405. l tands- und Verſorgungsgebühren für dieſel— 
Delegation, . Delegirung. ben und bezietzungsweiſe für deren Witwen 
— | Provinzial⸗ Delegation. und Waiſen. N. 9, S. 6. 
— des Landesgerichtes in Czernowitz zur Musi- Dienſt, |. Conceptsdienſt. 
bung der dem Kreisgerichte zu Stanislau zusf — bei verſchiedenen onden, 1. 
ſtehenden Berggerichtsbarkeit. N. 134, S. 290. ; 
Delegirte Bezirksgerichte, | Städtiſch⸗ ge t e 
delegirte Bezirks gerichte. Dienſtboten, | Dieuſtgeber nud Dieuſt— 
Delegirung des Kreisgerichtes zu Carlsburg , boten. 
zur Ausübung der dem Kreisgerichte zu Deös| Dienſtdauer, |. Strafdienſtdauer— 
zuſtehenden Berggerichtsbarkeit. N. 60, S. 119. Dienſtgeber und Dienſtboten; Competenz der 
Dembica, Errichtung einer Hauptzollamts⸗Expo⸗ politiſchen Behörden in Streitigkeiten zwiſchen 
ſitur daſelbſt. N. 34, S. 4d. deuſelben ans dem Dienſtverhaͤltniſſe oder Lohn— 
Dembowice, j. Bewohner von Andrichow, vertrage. N. 229, S. 639. 

Renty, Przeworsk, Dembowiee. . . . [Dienſtleiſtungen bei verſchiedenen Sonden, |. 
Denkſchriften: Verbot, durch die Mittheilung DN amte und Diener, welche verſchie⸗ 
derſelben auf auhangige Rechtsſachen Einflußſ denen Fonden gedient haben. 
zu nehmen. N. 233, S. 638. Dienſtreiſen, |. Hoi: und Dieuſteeiſen. 
Depoſitenamts Inſtruction vom 26. Jän⸗Dienſt⸗ und Geſchäfts ⸗ Ordnung für die Thei- 

ner 1853; Erläuterung der $$. 10 und 11 Regulirungs-Vaubehörden. N. 199, S. 592 
derſelben hinſichtlich der Verwahrungsgebühren[Dienſtverhältuiß, |. Streitigkeiten aus 
bei gewiſſen Erfolglaſſungen. N. 97, S. 218 dem Dienſtverhältniſſe. 
Depoſiten⸗ Taxen, |. Verwahrungs⸗ Ge- Diplomaten⸗Prüfung; modificirte Beſtimmun⸗ 
bühren. — gen über die vor dem Eintritte in den Con⸗ 
— Waiſen⸗ und Curaudenvermögen in Galizien, ceptsdieuſt des Miniſteriums des Aeußern ab⸗ 
Krakau und der Bukowina; Juſtruction für zulegende. N. 101, S. 249, 


Darmſeile; Veſtimmungen über deren Zollbe— 
handlung. N. 49, S. 95. 

Dauer des Strafdienſtes, |. Strafdienſtdauer. 

Declaration der am Friedenscongreſſe in Paris 
vertretenen Mächte über die Rechte der Menz 
tralen. N. 74, S. 165. 


, Beamte und 
Diener, welche yerſchiedenen Fonden 
gedient haben. 


XXI 


Dip — Druck i Dun — Durch 
Diplomatiſche Beamte: Vorſchrift über dielDumgeoms (the Austrian) in Italy by F. 
Verleihung von Wartgeldern und Penſionen Orsini; Allgemeines Verbot Dieter Druckſchrtft, 
an dieſelben. N. 109, S. 234, N. 184, S. 485. 


Diplome der über Chirurgie approbirten barm⸗ Durchführung, |. Vollzugs vorſchrift. 
herzigen Ordeusbrüder; Verordnung, daß Dic- > 
ſelben nach dem Austritte der barmherzigen 
Ordensbrüder aus dem Orden an die Körper— 
ſchaft zurückzuſtellen ſind, welche dieſelben aus— 
fertigte. N. 76, S. 166. 


— der definitiven Bergzehent-Entſchädigung von 
Böhmen, Mähren und Schleſten: Ueber⸗ 
tragung derſelben an die beſtehenden Bergze— 
hent-Entſchädigungs-Commiſſionen. N. 90, 
S. 202. 


Direete S ec eden si Ke ; NE 
Directe Stenern; Ausſchreibung derſelgen für“ _ der kaiſerl. Verorduung vom 18. Juni 1855 


3 Verw ahr JEST : = 
PRZE A 1557. N. 203, S. 601. über die Einführung des Wiener Mafes und 

Direction der Saline w, Berge, Salinen-, Gewichtes in Böhmen; Erſtreckung des Zeit: 
Forſt- und Güter-Direction. punctes für dieſelbe bis 1. September 1856. 

= E 

— der Telegraphen - Anſtalt, |. Telegraphen— A 

Direction. — der kaiſerl. Verordnung vom 6, Auguſt 1855 
in Betreff der Einführung des niederöſterrei— 
chiſchen Matzes und Gewichtes in Galizien, 
der Bukowina und dem Krakauer Gebiete; 
Erſtreckung des Zeitpunctes hiezu. N. 163, 
S. 465. 

— der Vorſchrift über Stellvertretung im Mili⸗ 
tärdienſte; Juſtruction hierüber. N. 144, S. 
338. 

— des Geſetzes über Stellvertretung im Militär- 
dienſte bei der Recrutirung vom Jahre 1856; 
Vorſchrift hiezu. N. 36, S. 44. 

— des Staatsvertrages vom 23. Juni 1856 zwi 
ſchen Oeſterreich und Modena, wegen gegen- 
ſeitiger Auslieferung der Verbrecher, Deſerteu— 
re, Conſcriptions- und Recrutirungs-Fluchtlin— 
ge in dem Falle als Truppen des einen oder 
anderen der beiden contrahirenden Staaten im 
Gebiete des zweiten operiren oder ſtationirt 
ſind; Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und 


Directionen, j. Finanz-Bezirks-Diree— 
tionen. 


Difeiplinar : Angelegenheiten der Advora 
ten in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſer— 
biſchen Wojwodſchaft, dem Temeſer Banate 
und Siebenbürgen; Erläuterung der Frage, 
binnen welcher Friſt und bei welchen Behör— 
den Recurſe gegen die Verfügungen der Ge— 
richte in dieſen Angelegenheiten anzubringen 
find. N. 133, S. 290. 


Diſtriete Jaeygien und Cumanien, ſ. Jaevgien 
und Cumanien. 

Doctoren, |. Militär-Aerzte. 

Dominien, j. Dominical-Gutskörper. 

Dominical⸗Gutskörper in Krain, Kärnthen, 
Görz, Gradiska, Iſtrien und Trieſt ſammt Ge- 
biet, deren Beſitzer febon vor der allgemeinen 


Einführung landesfürſtlicher Gerichte die Ju— Modena vom 23. Juni 1856 hierüber. N. 
risdiction heimgeſagt, oder bloß die Grundbü— 150, S. 457. 


cher über ihre unterthanigen Realitäten geführt 
haben; beſoudere Beſtimmungen über das Ver: 
fahren zum Behnfe der Loͤſchung der Octava 
50 A A = 527 
2 von derſelben. R. 110, S. 237. dé von den Studirenden der Rechts- und Staats⸗ 
Donau, | Gränzſtrecke zwiſchen Oberös⸗ wiſſenſchaften abzulegenden theoretiſchen Staats- 
ſterreich und Baiern von der Donau prüfungen. N. 59, S. 105. 
nordwärts. 


Draga-Moschiennizza; Errichtung eines 


Durchführungsverordnung über die Ein 
richtung und Abhaltung der, in Gemaͤßheit 
Allerhöchſten Erlaſſes vom 25. September 1851 


Durchfuhrsgüter, welche auf dem Po eintre⸗ 
ten und bei Cavanelła di Pó dieſen Fluß ver- 


proviſoriſchen Zoll- und Sanitätsamtes da⸗ laſſend, mittelſt der inneren Canäle nach Chiog 

ſelbſt. N. 186, S. 485, gia oder Venedig befördert werden; Zollfrei— 
Drillich und Zwilch, |. Hauſirhandel mit heit derſelben. N. 162, S. 464. 

with und Drtllich. Durchfuhrverbote, während des (orientaliſchen) 
Druckfehlerverbeſſerungen, f. Berichti⸗ Krieges verfügte, von Waffen, Munition, Sal- 

gung von Druckfehlern. peter, Schwefel und Blei; Aufhebung derſel⸗ 


Druckſchrift: The Austrian Dungeons in Ita- ben. N. 66, S. 121. 
ly by F. Orsini; Allgemeines Verbot derſel⸗[Durchfuhrwaaren; Ermächtigung des k. k. 
ben. N. 184, S. 485. Zollamtes Luvine und der königl. ſardiniſchen 


XM 


Durch 


Durch 


Zollämter Arona und Intra zur gegenſeitigen Durchzug der Militärmannſchaft; Beſtimmung 


Uleberweiſung derſelben. N. 195, S. 584. 


Durchfuhrzoll für Seibengalleren, rohe, unfi 
livre Seide, gemeinſte und gemeine Wollwaa⸗ 
ren. N. 188, S. 488. 


SS 


der Vergütung für die hiebei ftatifinbenbe Bere 
pflegung vom 1. November 1856 bis 30. 
April 1857. N. 201, S. 598. 


E. 


Echt — Eig 


Eig — Ein 


Echtheit der Stämpelmarken; Berufung der k. kf Eigenthümer, f. Beſitzer. 


Hof- und Staatsdruckerei zur Beurtheilung 
ele, Ble Ul LEZ ze 

Edietal⸗Anmeldungs,friſt, verſtrichene; Bez 
ftinunungen in Betreff der Behandlung jener 
Anmeldungen, die zwar nach derſelben, ſonſt 
aber nach Weiſung des $. 3, Abſatz 1 und 2 
der Verordnung vom 15. December 1855, in 
Betreff der verlantbarten Grundbuchs- Proto- 
kolle, angebracht wurden. N. 223, S, 631. 

Diete, im Verfahren bei Zuweiſung der Grund- 
entlaſtungs⸗Capitalien, ergebende; Erläuterung 
des §. 28 der Allerhöchſten Entſchließung vom 
16. Jauner 1854, in Betreff der Kundmachung 
derſelben. N. 84, S. 168. 

Ebeangelegenbeiten der Katholiken in Oeſter⸗ 
reich; neues Geſetz hierüber. N. 190, S. 492. 

Ebegerichte, f. Geiſtliche Gerichte. 

Ehegeſetz, neues, über die Cheangelegenheiten 
der Katholiken Oeſterreichs, in ſoweit ſie dem 
Bereiche der bürgerlichen Geſetzgebung augehö— 
ren. N. 190, S. 492. 

Ehemalige Grundherren in Böhmen, Mahren 
und Schleſten; Anordnung, daß denſelben die 
proviſoriſche Bergzehent-Eutſchädigung unmit— 
telbar ausgefolgt werde. N. 90, S. 202. 

Eheſachen, |. Ehe angelegenheiten. 

Eid, | Eidesabnahme. 

Eidesabnahme von israelitiſchen Glaubens ge 

noſſeu in Ungarn, Kroatken, Slawonien, der 

ſerbiſchen Wojwobſchaft, dem Temeſer Banate 
und Siebenbürgen; Feſtſetzung des Verfahrens 

hiebei. N. 139, S. 293. 

ene Nechtsangelegenheiten der, zur Ausübung 

des Richteramtes in Ungarn, Kroatien, Glo: 

wonien, der ſerbiſchen Wojwobſchaft, dein Te- 
meſer Banate und Siebenbürgen befähigten 


Eig 


Kerfenen; Beſtimmung, daß diefe Perſonen in Einflußnahme 


dieſen Angelegenheiten das Recht haben, fidh 
ſelbſt zu vertreten. N. 8, S. 6. 


Eigener Gebrauch, ſ. Tabakbau zum eige⸗ 
nen Gebrauche. 


Eilfrachten, ſ. Eilgüter. 

Eilgüter, mit den Poſtwagen oder auf Dampf⸗ 
ſchiffen verſendete; Beſtimmungen über die Bes 
ſchleunigung deren zollämtlicher Abfertigung. 
N. 15, S. 12. 

Eilwagen, |. Poſt wagen. 

Einbringung, |. Aufgreifung. 

— f. Sicherſtellung und Einbringung. 
der Berufung der Staatsanwaltſchaften wider 
Erkenntniſſe der Bezirksgerichte (Stuhlgerichte, 
Präturen) in Uebertretungsfällen; Anorduung 
einer naheren Beſtimmung des $. 41 der 
Strafgerichts-Inſtruction vom 16. Juni 1854 
hierüber. N. 80, S. 167. 
der, mit der Amtswirkſamkeit der Advocaten— 
kammer und deren Ausſchüſſe verbundenen Ko- 
ften; Beſtimmungen über die Art, wie dieſelbe 
zu geſchehen hat. N. 136, S. 292. 
ruͤckſtändiger Leiſtungen, ſ. Grundherrliches 
Verhältniß. 
von Rückſtanden, die an den, gegen Eutſchädi⸗ 
gung aufgehobenen Urbarialleiſtungen erſt ſeit 
1. Mai 1848 entſtanden ſind; Belehrung der 
Gerichtsbeboͤrden in Ungarn, Kroatien, Sla- 
wonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem 
Temeſer Banate über die Unzuläſſigkeit der 
Execution hiezu. N. 28, S. 34. 
von Unterſtuͤtzungsvorſchüſſen, ſ. Grund herr— 
liches Verhältniß. 
von Vermogensſtrafen; Aenderung ber Dier: 
ber bisher geltenden Beſtimmungen des $. 894, 
3. 2, des Geſälls⸗Strafgeſetzes vom 11. Juli 
1835, N. 78, S. 167. 

Einfach ſchwefelſaures Kalt; Zollbehandlung Deg- 
ſelben. R. 95, S. 217. 

auf anhaugige Rechtsſachen 

durch Empfehlungen, Beſprechungen, Mitthei⸗ 

lung von Denkſchriften, oder unerlaubte Be⸗ 

kanntmachung von Acten; Verbot derſelbeu. N. 

233, S. 638. 


XXIII 


Einfüh 


Einführung amtlich geprüfter und als ſolche 


bezeichneter Alkoholometer zur Beſtimmung der 
Stärke des Branutweines und Weingeiſtes im 
Verkehre; Ausdehnung der hierüber erlaſſenen 
Miniſterialverordnung vom 1. April 1853 auf 
die Militärgränze. N. 218, S. 629. 

— — nnd als ſolche bezeichneter Alkoholome— 
ter zur Beſtimmung der Stärke des Brannt⸗ 
weines und Weingeiſtes im Verkehre; Aus— 
dehnung der hierüber erlaſſeuen Minifterial- 
verordnung vom 1. April 1853 auf Ungarn, 
Siebenbürgen, Kroatien, Slawonien die ſerbi— 
ſchen Woſwodſchaft und das Temeſer Banat. 
N. 175, S. 477. 

allgemeine, landesfürſtlicher Gerichte; beſondere 
Beſtimmungen für Krain, Kärnthen, Görz, Graz 
diska, Iſtrien und Trieſt ſammt Gebiet, über 
das Verfahren zum Behufe zur Löſchung der 
Octava hinſichtlich jener Dominical-Gutskör— 
per, deren Beſitzer ſchon vor derſelben die Ju— 
risdiction heimgeſagt, oder bloß die Grundbü— 
cher über ihre unterthäuigen Realitäten geſt— 
chert haben. N. 110, S. 237. 


der Beſteuerung der gebrannten geiſtigen Ss] — in Folge Zolltarifs vom 5 


ſigkeiten im lombardiſch-venetianiſchen König— 
reiche und in Tirol mit Vorarlberg nach den 
in den übrigen Kronländern beſtehenden Grund— 
pen N. 185, S. 202. 


Einf — Eing 
der Rechtsakademie ſeine akademiſchen Studien 
den bejtehenden Geſetzen gemäß zurückgelegt ha- 
be. N. 52, S. 98. 


Einführungsverordnung zur proviſoriſchen 


Concursordnung vom 18. Juli 1853 für Un⸗ 
garn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Woj- 
wodſchaft, das Temeſer Banat und Sieben- 
bürgen; Erläuterung des Art. IX. derſelben,. 
N. 104, S. 225. 


Einfuhr gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten in das 


Freihafengebiet von Venedig; Feſtſetzung eines 
Verzehrungsſteuer-Aequivalents hiebei. N. 185, 
S. 485. 

mehrere Gereidearten und Hülſenfrüchte, dann 
des Maismehls über die Zollämter Iſtriens 
und der quarneriſchen Inſeln; fünfjährige Cin- 
gangszoll-Befreiung Meter Gegenſtände hiebei. 
N. 228, S. 635. 

von ſchwefelſaurem Ammoniak; Einreihung 
desſelben bei derſelben unter die Zolltarifspoſt 
Sj, 19. Be GZ e Abt 


Einfuhrzölle, |. Einfuhrzoll-Beträge. 


5. December 1853 
beſtehende; Kundmachung mehrerer durch Aller— 
höchſte Eutſchlteßung vom 19. März 1856, 
rückſichtlich derſelben eingetretener Ermäßtgun— 
gen. N. 43, S. 87. 


des niederoſterreichiſchen Maßes und Gewich- Einfuhrzoll, |. Eingangs zoll. 
G infuhrzoll- Beträge, fällige; verſuchsweiſe 


tes in Dalmatien. N. 161, S. 464. 


- in Galizien, der Bukowina 
und dem Krakauer Gebiete; Erſtreckung des 
Zeitpunctes derſelben. N. 163, S. 465. 

in Schleſien. N. 129, 


284. 


> 
— 


Einführung der Creditirung derſelbeu. N. 94, 
S. 202. 


Eingangsabfertigung der Seidengalleten (Co- 


cong); Ermächtigung der Nebenzollaͤmter II. 
Claſſe hiezu. N. 173, S. 472. 


des Wiener Maßes und Gewichtes in Böh⸗Eingangszoll, |. Eingangszoll-Befreiung. 
— Ermächtigung des Controlamtes Neuhaus in 


men; Erſtreckung des Zeitpunctes für die Durch— 
führung der kaiſerlichen Verordnung vom 18. 
Au 1855 hierüber bis 1. September 1856. 
N. 98, S. 218. 


einer Inſtruction über die innere Einrichtung 
und Geſchäftsordnung der Urbarialgerichte in 
Ungarn, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem 
Temeſer Banate. N. 25, S. 30. 

eines Zuſchlages von 25 Kreuzern für den 
Wiener Centner zu den beſtehenden Verkanfs— 
preiſen des zum menſchlichen Genuſſe bereite— 
ten Salzes und des Limiroſalzes. N. 68, ©. 
159. 


verſuchsweiſe, der Zolleredite für fällige Cin- 
fuhrzollbetraͤge. N. 91, S. 202. 

von Abſolutorien, als legaler Beweisdocumen⸗ 
te des Umſtandes, daß ein Stindirender einer 
rechts und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultät o- 


Böhmen zur Einhebung desſelben von den bez 
reits bei einem auderen Zollamte der inneren 
Unterſuchung unterzogenen und von den mit 
der Nof anlangenden Waaren. N. 215, S. 
630. 


des Fiſches Wels (Waller) bei der Einfuhr 
über die Zoll-Linie Siebenbürgens und der 
Bukowina; Feſtſetzung desſelben. N. 22, ©, 
28. 

von groben landwirthſchaftlichen Maſchinen von 
Holz in Verbindung mit Eiſenbeſtandtheilen 
von untergeordnetem Gewichte. N. 64, S. 120 
Befreiung, fünfjährige, mehrerer Getreide- 
arten und der Hülſenfrüchte, dann des Meis⸗ 
mehls bei der Einfuhr über die Zollämter I- 
ſtriens und der quarneriſchen Inſeln. N. 228, 
S. 635. 


Gin) — Eine 


Einhebung der Verzehrungsſteuer von gebrann⸗ 


ten geiſtigen Flüſſtgkeiten bei deren Erzeugung; 
Beſtimmung in welchem Ausmaße dieſelbe zu 
geſchehen hat. N. 168, S. 466. 

— — Von gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten 
im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche und 
Tirol mit Vorarlberg; Vollzugsvorſchrift zu 


Ein — Gif 


via; Uebergangsbeſtimmungen, um dieſelbe vorz 
zubereiten. N. 189, S. 488. 


Einrichtung, ſ. Organismus. 
— und Almtswirkſamkeit der Statthaltereien im 


lombardiſch-venetianiſchen Königreiche. N. 47, 
© 93 
. 


dem hierüber ergangenen Erlaſſe vom 14. In-Einſendung der Abſchrift des Erlags- und Em- 


fi 1856. N. 146, S. 395. 

der von den Candidaten der theoretiſchen Staats- 
prüfungen zu entrichtenden Prüfungstaxen; neue 
Beſtimmungen über die Art und Weiſe und 
den Betrag, in welchem dieſelbe zu geſchehen 
hat. N. 42, S. 84. 

des Eingangszolles für die bereits bei einem 
anderen Zollamte der inneren Unterſuchung un- 
terzogenen und für die mit der Poft aulan 
genden Waaren; Ermächtigung des Control 
amtes Neuhaus in Böhmen hiezu. N. 215, 
S. 630. 


Einlöſung, | Nücklöſung. 


der Tabakblätter; Einſtellung der Wirkſamkeit 
der hiefür beſtehenden proviſoriſchen Oberlei— 
tung zu Peſth. N. 208, S. 604. 


Einquartierung des Heeres; Befreiung der 


Wohnungen der Geiſtlichkeit hievon. N. 54, 
(Z ES, 


— — — Beſtimmung der Vergütung, welche für 


die Verpflegung der Militärmannſchaft auf dem 
Durchzuge vom 1. November 1856 bis 30. 
April 1857 zu leiſten iſt. N. 201, S. 598. 


Einreihung der ausdienenden Maunſchaft in die 


Reſerve; Beſtimmungen über das küuftig hic- 
bei zu beobachtende Verfahren. N. 48, S. 95. 


— des ſchwefelſauren Ammoniak unter die Zoll— 


tarifspoſt 37, t). N. 62, S. 119. 


rów in Gemäßheit der Allerhöch— 
€ 


ften Entſchließung vom 25. September 1855 
von den Studirenden der Rechts- und Staats- 
wiſſenſchaften 

N. 59, S. 10 
der Militär-Landesſtellen; organiſche Beſtim— 
mungen hieruͤber. N. 21, S. 26. 


abzulegenden Staatsprüfungen. 
5 


pfaugs-Auweiſungsbuches und des Journals 
an bie Staatsbuchhaltung; Beſtimmung der in 
den $$. 7 und 27 der Inſtruction vom 4. 
November 1854 über die caſſenmäßige Behand⸗ 
lung des Waiſen- und Curanden- Vermögens 
in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbi⸗ 
ſchen Wojwodſchaft, dem Temeſer Banate und 
Siebenbürgen augeordneten Friſt hiezu. N. 143, 
S. 336 


Einſichtnahme ſtrafgerichtlicher Meren; Erläute— 


rung des g. 238 des Geſetzes über die innere 
Einrichtung und Geſchaͤftsordnung der“ Gez 
richtsbehörden vom 3. Mai (853 und der 
Strafgerichts-Jnſtruction vom 16. Juni 1854 
bezüglich derſelben. N. 92, S. 210. 


Einſtellung der Wirkſamkeit der proviſoriſchen 
Oberleitung in Peſth für die Tabakblatter-Ein⸗ 


loͤſung. N. 208, S. 604. 

des Verkaufes des geſchnittenen ordinären Rauch— 
tabaks um den bisherigen Preis von 14 kr. 
pr. Pfund im Gränzbezirke des neuen Mono— 
polsgebietes und der weiteren Verabfolgung 
des ſogenannten Limito-MRauchtabaks an die 
Bergleute. N. 37, S. 61. 


Eintreibung, ſ. Einbringung. 
Eintritt eines Studirenden der rechts- und ſtaats— 


wiſſenſchaftlichen Studien in einem Sommer- 
ſemeſter; Belehrung über die Anwendung der 
Beſtimmungen des Erlaſſes des Unterrichtsmi— 
niſteriums vom 2. October 1855 beim Statt— 
finden desſelben. N. 27, S. 31. 


- in den Conceptsdienſt des Miniſteriums des 


Aeußern; Kundmachung der, in Gemäßheit der 
neuen Studiengeſetze, modificirten Beſtimmun— 
gen über die von den Aſpirauten desſelben ab- 
zulegeuben Prüfungen. N. 101, S. 219. 


innere, und Geſchäftsorduung der Gerichtsbe-“ — von Durchfuhrguͤtern, |. Durchfuhrgüter. 


hörden, ſ. Geſetz über die innere Ein— 


richtung und Geſchäftsordnung ber 


Gerichts behörden. 

— — — der Urbarialgerichte in Ungarn, der 
ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Ba⸗ 
nate; Einfuͤhrung einer Inſtruetion bierüber. 
N. 2 S. 30. 


Einwohner, ſ. Bewohner. 
Einziehung fünmtlicher feit dem Jahre 1848 


vom Staate ausgegebenen Geldzeichen, mit 
Ausnahme der ungariſchen 10 Kreuzer⸗Münz⸗ 
ſcheine. N. 44, S. 91. 


Eiſen, ſ. Roheiſen. 


neue, der rechts- und ſtaatswiſſenſchaſtlichen Eiſenbahn, |. Italieniſche Gentraleifene 


Studien an den Univerſitäten Padua und Pa- 


bahn 
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Gif — Ent 


Eiſenbahn, |. Staatseiſenbahn. 
— ⸗Baudirection in der Lombardie und in 


Ent — Erb 


Entlaſtungscapitalien, f. Grund⸗Eutla⸗ 


ſtungscapitalien. 


Venedig; Hypothekar-Fähigkeit der von derſel-Entlaſtungsfond, |. Grund⸗Eutlaſtungs⸗ 


ben errichteten Urkunden und Verträge. N. 
230, S. 636. 


Eifenbahnen Staatsvertrag zwiſchen Defter- 


reich und Baiern wegen Verbindung der in 
dieſen beiden Staaten befindlichen. N. 105, 
S. 227 


ſardiniſche und lombardiſche; Staatsverirag 
zwiſchen Oeſterreich nnd Sardinien vom 19. 
999 1856 über deren Anſchluß. N. 213, S. 
609. 


und Dampfſchiffe; nähere Beſtimmungen Hin 
ſichtlich des aurechenbaren (Maximal-) Gepäck⸗ 
Uebergewichtes bei Ueberſiedlungsreiſen der 
Staatsbeamten auf denſelben. N. 114, S. 245. 


fond. 


— f. Urbarial-Entſchädigung. 
Entlohnung von Civil- und Militärärzten, die 


bei gerichtlichen Leichenunterſuchungen im Hee— 
re und in der Militärgränze verwendet wura 
denz Vorſchrift hierüber. N. 172, S. 471. 


Entrichtung der Gebühren für Wechſelproteſte, 


welche von Gerichtsbeamten auſgeuommen wur⸗ 
denz Beſtimmungen hierüber. Ni 87, S. 198. 


der Prüfungstaxe für die theoretiſchen Staats— 
prüfungen, neue Beſtimmungen, in welchem 
Betrage dieſelben von den betreffenden Candi⸗ 
daten zu geſchehen hat. N. 42, S. 84. 


Eiſenbahn⸗ Obligationen, vierpereentige Mai⸗Entſchadigung, f. Grundentlaſtungs-Eut⸗ 
laud⸗Monza⸗Como⸗z f. öffentliche Obliga— ſchädigung 
tionen. "ez 
— — Wien-⸗Gloggnitzer fünfperceutige Prioritäts; |: N d 
f. öffentliche Obligationen. — | Urbarial⸗Leiſtungen, gegen Ent- 
Eiſenbeſtandtheile von untergeordnetem Ge- ſchadigung aufgehobene. 8 
wichte; Zollbehandlung grober landwirthſchaft⸗“ — des Bergzehents, f. Bergzehent-Entſcha⸗ 
licher Maſchinen aus Holz in Verbindung mit digung. 
denſelben. N. 64, S. 120. F Erläuterung der Fra⸗ 
| 


— ſ. Urbarial⸗Entſchädigung. 


Eiſerne Gewichte, ſ. Gußeiſerne Gewichte. ge, e in Ve weit Glaubiger gegen ih⸗ 

Elbe, i Af Po ren Willen und urbarialberechtigten Gutsbeſi— 

= = Neis SE EB 5 A bern in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der 

Empfaugs⸗Auweiſungsbuch, |. Abſchrift ſerbiſchen Wojwodſchaft, dem Temeſer Banate 
des Erlags- und Empfangs-Anweei⸗ und Siebenbürgen auf dasſelbe überwieſen 
ſungsbuches. = 


bi werden können. N. 224, S. 631. 
Empfehlungen Verbot, durch dieſelben auf auz "AJ . 
hängige Rechtssachen Einfluß zu nehmen. N. ZC eee . Grund-Ent⸗ 
233, S. 638. P p i, an e 8 
Empörung in Ungar . e w ntſchädigungscommiſſionen für den Berge 
garn und Siebenbürgen in den ; k AEP 5 
Jahren 1848 und 1849; Grundſätze rlidfichte zehent, . Bergzehent⸗Entſchädigungs— 
lich der mehreren Perſonen ertheilten Nachſicht ERT 
des, über dieſelben aus dieſem Anlaſſe kriegs— Eutſcheidung von Widerklagen, ſ. Widerkla— 
rechtlich verhängten Vermögeusverfalles. N. gen. Å 
128, S. 282. 
Engländer, verſtorbene; Beſtimmungen über die 
Behandlung der in Oeſterreich befindlichen ad 
weglichen Nachläffe derſelben. N. 120, S. 251. 


Entſcheidungen der zur Ausübung der Han⸗ 
delsgerichtsbarkeit beſtimmten Gerichtshöfe I. 
Inſtanz; Beſtimmungen über den Inſtanzenzug 
gegen dieſelben für Ungarn, Kroatien, Slawo— 

Entfernt vom Orte der Schlußverhandlung woh- nien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und des Tez 
nende und auf freiem Fuße befindliche Ange— meſer Banat. N. 238, S. 642. 
klagte; Verfahren bei deren Vernehmung nach Entzündung der Reibzündwaaren bei deren Ber- 
S. 216 Strafproceß⸗ Ordnung, durch den Gez packung und Verſendung; Vorſchriften zur Be- 
nichtsvorſitzenden. N. 152, S. 428 ſeitigung derſelben. N. 140, S. 293. 

WE der Reſervemannſchaft; Beſtimmun⸗ Epidemie, f. Cholera-Epidemie. 
gen über tebet g, j 
Kube Sehen. . 48 Ca i bag Erbfolge in Bauerngüter; Ausdehnung der hier⸗ 


4 Gét? über für Galizien giltigen Vorſchriften auf 
Entlaſtung, . Urbartal⸗Entſchadigung. Mala. N. 6, ©. 55 i 5 


D 
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Erb Erh 

Erbſchaften und Vermachtniſſe in der Lombar⸗ 
die und Venedig; Beſtimmung, daß die im 8. 
S4 des Allerhoͤchſten Patentes dom 9. Auguft 
1854 angeordnete Bekanntmachung derſelben in 
Hinkunft von den lombardiſch-venetianiſchen 
Gerichten unmittelbar an die betreffende Pro— 
vinzial-Delegation zu geſchehen hat. N. 23, 
Gr de 

Erbſen, f. Hülſenfrüchte. 

Erfolglaſſungen bei Depoſitenämtern; Erläu— 
terung der $$. 10 und 11 des Geſetzes vom 
26. Sanner 1853, über die für einige derſel— 
ben zu entrichtenden Verwahrungsgebühren. N. 
97, S. 218. 

Erfüllung der Stämpelpflicht; Beſtimmung, daß 


Erh Erl 

Erhöhung des Durchfuhrzolles für Seidengalle- 

ten, rohe unfilirte Seide, gemeinſte und gemeine 

Wollwaaren. N. 185, S. 488. 

kenntniſſe der Bezirksgerichte (Stuhlgerichte, 

Präturen), in Uebertretungsfaͤllenz nähere Bez 

ſtimmung des g. 41 der Strafgerichts-Juſtruc⸗ 

tion vom 16. Juni 1854, wegen Einbringung 
der Berufung der Staatsanwaltſchaften wider 

Dicjelbe N. 80, S. 167. 

— ſtrafgerichtliche, in Uebertretungsfaͤllen; Exkurs 
terung des g. 427 der Strafproceß-Ordnung, 
über den Anufangspunct der Friſt zur Anmel- 
dung Dev Berufung und deren Ausführung ges 
gen dieſelben. N. 103, S. 224. 

Erklärung der am Fricdenscongreſſe zu Paris 


Er 


Behufs derſelben die Ueberſtämplung der Stäm- 
pelmarken mit dem Notariatsſiegel nicht ge— 
ſtattet iſt. N. 85, 196. 


Ergänzende Beſtimmungen zu der zwiſchen De- 
ſterreich und Sachſen getroffenen Verabredung 
vom 30. Juli 1852, über die gegenſeitige Hil 
feleiſtung der Gensd'armeriemannſchaft bei Ver— 
folgung flüchtiger Verbrecher auf das Gebiet 
des anderen Staates, dann bei Feuer- und 
Waſſergefahr und dergleichen. N. 192, S. 556. 


Ergreifung, ſ. Aufgreifung. 
Erhebung des Bergeommiſſariates in Laibach zu 


— 


—. 


vertretenen Mächte über die Rechte der Neu— 
tralen. N. 74, S. 163. 

f. Waarenerklärung. 

jener Waareu, die, wenn fie in Behaltniſſen 
vom ¼ öſterreichiſcher Maß oder in ſolchen 
vorkommen, die zu den kurzen Waaren u. ſ. f. 
gehören, als Parfümerie-Waaren zu vorzollen 
ſind; Beſtimmungen über die Art derſelben. N. 
Erläuterung der Beſtimmungen der sg 205 
und 260, lit. b) des Strafgeſetzes in Anſe— 
hung der Strafe der körperlichen Zuͤchtigung. 
N. 116, S. 246. 


einer Berghanptmanntſchaft für Krain und das 
Küſtenlanb. N. 123, ©. 254. 


— des Kebenzollamtes I. Claſſe in Vils zu einem 
Hauptzollamte II. Claſſe. R. 178, S. 479 


Erhebung des Nebenzollamtes I. Claſſe in 
ſtiglia zum Hauptzollamte II. Claſſe. N. 2, 
S A 
und Verrechnung der geſetzlichen und freiwilli— 
gen Normalſchulfondsbeiträͤge; Ausdehnung der 
hierüber flv mehrere Kronländer geltenden Bor- 
ſchriften auf Galizien und die Bukowina. N. 
160, S. 464. 
von Wechſelproteſten, 
Wechſelproteſten. 
Erhöhung der beſtehenden Verkaufspreiſe des 
zum menſchlichen Genuſſe bereiteten Salzes und 
des Limitofalzes durch Einführung eines Bu- 
fchlages von 25 Kreuzern für den Wiener 
Ceutuer. N. 68, S. 159. 


— der Licenzgebühr für den Tabakbau zum eigenen 
Gebrauche in Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
Siebenbürgen, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und 
dem Temeſer Banate. N. 171, S. 471. 


der Zahl der Notare in Steiermark auf 70. 
N. 19, S. ME 


f. Aufnahme von] 


der Frage, binnen welcher Friſt und bei wel— 
cher Behörde in Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
der ſerbiſchen Wojwodſchaft, dem Temeſer Ba— 
nate und Siebenbürgen Recurſe gegen Verfü— 
gungen der Gerichte in Disciplinar-Angelegen⸗ 
heiten der Advocaten anzubringen ſind. N. 133, 
EE 
der in den $$. 178 und 179 des Strafgeſe— 
tzes enthaltenen Vorſchriften über die Beſtra⸗ 
fung des Verbrechens des Diebſtahles. N. 108, 
S. 233. 
ber $$. 10 und 11 des Geſetzes vom 26. Ján- 
ner 1853, uͤber die Verwahrungsgebühren bet 
Depoſitenämtern. N. 97, S. 218. 
der Strafbeſtimmungen gegen Unrichtigkeiten 
der Waaren-Erklärungen. N. 237, S. 642. 
— der Verordnung vom 11. Februar 1854, in 
Betreff der zu beobachtenden Sicherheits maßre⸗ 
geln bei der Translocation oder dem Verkaufe 
von alten, bereits abgenützten Dampfkeſſeln. 
N. 63, S. 120. 
— des Art. IX. der Einführungsverordnung zur 
proviſoriſchen Concursordnung vom 18. Juli 
1853, für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die 
ſerbiſche Wojwooſchaft, das Temefer Banat und 
Siebenbürgen. N. 104, S. 225. 
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Eri — Erf 
Erläuterung des S. 2 der kaiſerlichen Berord- 
nung vom 29. Jänner 1855 und des 8. 8 
der Verordnung vom 31. März 1855, in 
Bezug auf die Competenz der k. k. Coſularge— 
richte zur Verhandlung und Eutſcheidung von 
Widerklagen wider fremde Saatsangehorige 
und die Zuläſſigkeit der Execution der, von 
fremden Conſulaten wider öſterreichiſche Unter- 
thanen oder Schutzgenoſſen im Wege der Wi⸗ 
derklage gefällten Urtheile. N. 117, 


des $. 28 des Allerhöchſten Patentes vom 16. 
Jauner 1854, in Betreff der Kundmachung 
der, im Verfahren bei Zuweiſung der Grundz 
entlaſtungs-Capitalien ergehenden Edicte. N. 
81, S. 168. 

des $. 49 des Geſetzes vom 3. Mai 1853, 
über die innere Einrichtung und Geſchäftsord— 
nung der Gerichte, bezüglich der Strafbarkeit 
der Geſchenkannahme von Seite der bei Gez 
richten dienenden Manuipulattousbeamten. N. 
217, S. 630. 

des g. 92 des organiſchen Geſetzes für die 
Geusd'armerie. N. 61, S. 119. 


des g. 238 des Geſetzes über die innere Gin- 
richtung und Geſchäftsordnung der Gerichtsbe— 
hörden und der Strafgerichts-Inſtruction bez 
züglich auf die Einſichtnahme ſtraſgerichtlicher 
Acten. N. 92, S. 210. 

des $. 404 der Strafproceß-Ordnung und des 
S. 4 Abſatz „Zweitens“ der Militär-Jurisdic⸗ 
lonsnorm bezuglich der Competenz der Civil- 
ſtandgerichte über die, der Militär-Jurisdiction 
unterſtehenden Perſonen. N. 240, S. 643. 


des $. 427 der Strafproceß-Ordnung, über den 
Anfangspunct der rift zur Aumeldung der 
Berufung und deren Ausfuͤhrung gegen ſtraf— 
gerichtliche Erkenntniſſe in Uebertretungsfällen. 
N. 103, S. 224. 

Erläuterungen zu den Gebuhreugeſetzen vom 
102 ebrnat und 2. Auguſt 1850. N. 55, S. 


Erlags⸗ und Empfangs- Anweiſungs⸗ 
buch, |. Abſchrift des Erlags⸗ und 
Empfangs-Anweiſungsbuches. 

Erlaß vom 2. October 1855, ſ. Anwendung 
der Beſtimmungen des Erlaſſes des 
Unterrichtsminiſteriums vom 2. Oce 
tober 1855. 

— vom 14. Inli 1856, f. Vollzugs vorſchrift 
zum Erlaſſe vom 14. In li 1856. 

Erlaubniß, ſ. Geſtattung. 

Erlauer Urbarialgerichtz Zuweiſung der urbarial⸗ 
gerichtlichen CEompetenz über die im Diftricte 


. Erleichterungen des Hauſirhaudels, 


Erl — Erm 
Jazygien und Cumauien gelegenen Gemeinben 
Tarna-Eörs, Puszta-Monostor und Keres- 
kudvar und Jaroslinda, Abakyän an dasſelbe. 
N. MOS, 6.08% 


Erledigungen, |. Gerichtliche Gelebtgune 
gen. 


— von Rechnungen, f. buchalteriſche Erledi— 
gungen von Rechnungen. 


ſ. Be⸗ 
günſtigungen. 

— des Verkehres mit Leinengarne und roher Lein 
wand zwiſchen Böhmen und Baiern; Ausdeh-⸗ 
nung derſelben auf eine weitere Gränzſtrecke. 
DISS M. 


Erlenrinde; Zollbehandlung derſelben. N. 106. 
Ę, 252 


Ermächtigung der Nebenzollämter I. Claſſe 
längs der Gränze gegen Preußiſch⸗Schleſien 
und die Grafſchaft Glatz, zur Anwendung des 
Begünſtigungszolles für das mit Urſprungs— 
zengniſſen verſehene Roheiſen; Ausdehnung 
derſelben bis Ende Juni 1857. N. 70. S. 157. 


— — II. Claſſe zur Eingangsabfertigung der 
Seidengalleten (Cocons). N. 173, S. 472. 
des Controlamtes zu Neuhaus in Böhmen zur 
Einhebung des Eingangszolles für die bereits bei 
einem anderen Zollamte der inneren Unterſu⸗ 
chung unterzogenen und die mit der Poft ane 
langenden Waaren. N. 215, S. 630. 


des Hauptzollamtes Cavanella di Po zur bez 
günſtigten Verzollung von legitimirtem geraus 
chertem und gepödeltem Fleiſch aus Dalmatien. 
Nr. 72, S. 160. 

des k. k. Zollamtes Luvino und der k. ſardi⸗ 
niſchen Zollämter Arona und Intra zur gegen⸗ 
ſeitigen Ueberwelſung von Durchfuhrwaaren. 
N. 195, S. 584. 


mehrerer veuetianiſchen Nebenzollämter zur Berz 
zollung legitimirter Weine aus den Zollaus— 
ſchlüſſen. N. 56, S. 103. 

Seiner kaiſerlichen Hoheit des Herrn Erzher— 
zogs General-Gouverneurs von Ungarn zur 
Verhängung und Wiederaufhebung des Stand— 
rechtes. N. 35, 


Ermäßigter Preis des Viehſalzes für Ungarn 
und Siebenbürgen; Eröffnung des Verſchleißes 
pien RE 


SZ | 


S 
>: 


Ermäßigungen der beſtehenden Einfuhrzölle; 
Kundmachung mehrerer mit Allerhöchſter Eut- 
ſchließung vom 19. März 1856 bewilligter. 
N. 43, S 87. 5 


XXVIII 


Erm — Erſt Erſt — Eva 
Ermittelte Urbarial⸗Eutſchädigung in Siebenbür⸗Erſtreckung des Zeitpunctes der Durchführung 
gen, f. Urbarial⸗Enutſchädigung, er- der kaiſerlichen Verordnung vom 18. Juni 1855, 


mittelte, in Siebenbürgen. über die Einführung des Maßes und Gewich⸗ 
Ermittlung, f. Aus mittlung. 8 in Böhmen bis 1. September 1856. N. 
en 98, S. 218. 
Eröffnung des Viehſalzverſchleißes um ermäßig⸗ e E N... 
ten Preis auch in Magat und Siebenbürgen — — — der Einführung des niederöſterreichiſchen 


AC Maßes und Gewichtes in Galizien, der Bu- 
unter gleichzeitiger Bedeckung des Bedarfes ! ` e „ ZRT 
auch füt Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche 0 und dem Krakaner Gebiete. N. 163, 
Wojwodſchaft und das Temeſer Bauat N. 71, j i 
S. 160. Erſuchſchreiben, |. Schriften wechſel. 
Errichtung der Finauzprocuraturen zu Mailand Ertheilung vom Conceſſtonen zu periodiſchen 
und Venedig. Nr. 16, S. 13. Lands (Perſonen-) Transportsunternehmungen; 
eee 19 0 S. 97 
— einer Berge, Salinen⸗, Forſt⸗ und Güterdiree⸗ Verfahren hiebei. N. 51, S. 97. 
tion Ab bie Marmaros in Szigeth. N. 222, Erweiterung, f. BI usdeh nung. 
Z j s Wa, — der Befugniſſe des Hauptzollamtes II. Claſſe 
— einer eigenen Telegraphendirection. N. 157, in Schärding. N. 166, S. 466. i 
® er ; — der Competenz der Handelsgerichte in Wien 
— einer Finanzprocuratur für das Verwaltungs⸗ und Trieſt auf Rechtsangelegenheiten außer 
gebiet der Krakauer Finanz⸗Landesdirection. Streitſachen. N. 7, S. 6. 


Ju. 93. S. 213. Së ECH 
. 2. | der Friſten, die mit den Patenten vom 2. Marz 
— — — für das Verwaltungsgebiet der kroatiſch⸗ 1853 zur Anfechtung von Occupationen und 
ſlawoniſchen Finanz⸗Landesdirection. Nr. 219, zur Rückloſung der Rottgründe in Ungarn, der 
S. 629. ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temefer Baz 
— einer Hauptzollamts⸗Expoſitur zu Dembica. N. nate, dann zur Ruͤcklöſung der Rottgründe und 
34. S. 44. zur Regulirung und Rücklöſung Es Perg- 
; i EE inggrůnbe in Kroatien und Slawonien feſt⸗ 
— eines Anfagepoftens mit den Befugniſſen eines Zin ; i 
Nebenzollamtes II. Claſſe zu Schondichel iny geſetzt wurde. N. 33, S. 44 awe 
Tirol. N. 178, S. 479. — des zwiſchen Oeſterreich und dem Köntgreiche 
| A , s beider Sicilien abgeſchloſſenen Handels- und 
— eines Comitatsgerichtes für das Szabolezer Co- Schiffahrtsvertrages vom 4. Juli 1846; Staats⸗ 
mität im Großwardeiner Oberlanvesgerichts⸗ übereinkommen hierüber. N. 46, S. 93. 
Sprengel mit dem Amtsſitze in Nagy-Kallo. Ka e? Ss", ! 
N. 58, ©. 108. Crion geiſtiger Flüſſigkeiten in Tirol a 
; i Gos E D orarlberg und dem lombardiſch⸗venettaniſchen 
— eines eigenen Abintanten⸗Corps. N. 21, S. 26 Königreiche; Beſtimmen der Frist zur Vorlage 
— eines SE III. Claſſe in Temeswar. der Regiſter. N. 181, S. 481. 
N. 211 606. era N 
É ` Erzeugung gebrannter geiſtiger Fluſſigkeiten; Be⸗ 


— eines proviſoriſchen Zoll- und Sanitätsamtes ſtimmung des Ausmaßes der Verzehrungsſteuer, 
in Draga-Moschiennizza. N. 186, S. 485. welche hiebei einzuheben ift. N. 168, S. 466. 
— von Schulfaſſtonen; Anorduung derſelben bei[ Erzherzog Albrecht, kaiſerliche Hoheit; Gre 
den katholiſchen, grichiſch⸗nichtunirten und israe- mächtigung Hoͤchſtdesſelben als General-Gou⸗ 
litiſchen Volksſchulen in Ungarn, Kroatien, Sla- verneur von Ungarn zur Verhängung und Wie⸗ 


wonien, der ſerbiſchen Wojwooſchaft und dem deraufhebung des Standrechtes N. 35, S. 44. 
Temeſer Banate. N. 179, S. 481. g be BT. w 
i 8 Erziehungsbeiträge, |. Peuſionen, Proz 
Erſätze, durch die buchhalteriſchen Erledigungen viſionen und Erziehungsbeitrage. 
von Rechnungen, die den Staatsſchatz oder einen 


unter der Verwaltung des Staates ſtehendenſ — l, Ruheſtands- und Verſorgungsge— 
Fond betreffen, auferlegte; Vorſchrift über deren nüſſe. | 

Sicherſtellung und Einbringung für Ungarn, Escortirung der Juquifiten und Verbrecher durch 
Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwod⸗ die Gensd'armerte; Beſtimmungen über die Bes 


ſchaft, das Temeſer Banat und Siebenbürgen. richtigung der Koſten hiefür. N. 204, S. 602. 


N. 235, S. 641. Evangeliſche, f. Augsburgiſche und Bele 
Erfte Inſtanzen, f. Gerichte J. Inſtanz. vetiſche Confeſſion. 


XXIX 


Exe — Ere 
Ereention auf Bergwerke; Beſtimmung, daß bei 
Beurtheilung der Zuläſſigkeit derſelben lediglich 
die Beſtimmungen des allgemeinen Berggeſetzes 
vom 23. Mai 1854, N. 146 des Reichs⸗Ge⸗ 
ſetz-Blattes, und die allgemeinen Vorſchriften der 
in jedem Kronlande geltenden Civilproceß⸗Ord⸗ 
E SE Richtſchnur zu dienen haben. N. 115, 


Execution der, von fremden Conſulaten im v8- 
maniſchen Reiche wider öſterreichiſche Untertha- 
nen oder Schutzgenoſſen im Wege der Wider— 
klage gefällten Urtheile; Erläuterung über die 
Zuläſſtgkeit derſelben. N. 117, S. 247. 


— zur Einbringung von Rückſtänden, die an den, 
gegen Entſchädigung aufgehobenen Urbariallei— 
ſtungen erſt ſeit 1. Mai 1848 entſtanden ſind, 


Exp Exp 
Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwod⸗ 
ſchaſt und dem Temeſer Banate über die Un⸗ 
zuläffigfeit derſelben. N. 28, S. 34. 


Exponirte Bergeommiſſäre der Berghauptmanns 
ſchaft in Zalathna; Abgränzung der Amtsbe⸗ 
zirke derſelben, mit Rückſtcht auf die neue polis 
tiſch⸗gerichtliche Organiſtrung von Siebenbürgen. 
N. 53, S. 101. 
— der Berghauptmannſchaften in Schemnitz, 
Nagybánya und Schmöllnitz; neue Abgränzung 
der Amtsgebiete derſelben, mit Rüͤckſicht auf die 
neue politiſch⸗gerichtliche Organiſirung Ungarns. 
N. 30, S. 34. 
Exponirter Bergeommiſſär in Fünfkirchenz Bez 
ſtimmung des Zeitpunctes des Beginnes feiner 
Wirkſamkeit. N. 176. S. 478. 


Belehrung der Gerichtsbehörden in Ungarn, [Expoſitur, f. Hanptzollamts-Expoſitur 


F. 


- Fab — Feu 
Fabrikanten und Handelsleute, ſ. Handels— 
leute und Fabrikanten. 
Fabriksinhaber, |. Gewerbsleute oder Fae 
briksinhaber. 


Fid — Fin 
getroffenen Verabredung vom 30. Juli 1852, 
über die gegenſeitige Hilfeleiſtung der Gené- 
d'armerie hiebei und in ähulichen Fallen. N. 
192, S. 556. 


Facultäten, |. Rechts- und ſtaatswiſſen⸗ Fidibuſſe, f. Neibzündfabrikate. y 
fhaftlihe Facultäten in Wien, Prag x. Finanzbehörden; Beſtimmung, daß ſich dieſel⸗ 


Fällige Einfuhrzollbeträge; verſuchsweiſe Einfüh- 
rung der Creditirung derſelben. N. 91, S. 202. 

Faſſtonen, f. Schulfaſſionen. 

Fehler ⸗ Berichtigungen, 
richtigungen. 

Feilbietungen, gerichtliche, ſ. 
gen, gerichtliche. 

Felle, f. Ziegen: und Schaffelle. 

Feſtſetzung der Gebühr für die von deu k. k. 
Seuſalen und Agenten an der Wiener Zorte 
vermittelten Geſchäfte. N. 202, S. 599. 

— des Durchfuhrzolles für Seidengalleten, rohe 
unfilirte Seide, gemeinſte und gemeine Wol- 
waaren. N. 188, S. 488. 

Feſtſtellung der Militärdienſt⸗Befreiungstaxe für 
das Jahr 1857. N. 187, S. 486. 

Feuergefährliche, baufällige Gebäude in Kra⸗ 
kan; Vorſchrift über das Verfahren zu deren 
Beſeitigung. N. 169, S. 469. 

Feuersgefahr, ſ. Gefahren 

Feuer- und Waſſergefahr; ergänzende Beſtimmun⸗ 
gen zu der zwiſchen Oeſterreich und Sachſen 


> | 
Berftetgerune 


ben wegen Prüfung und Abgabe des Befundes 
über Echtheit oder Unechtheit einer Stämpels 
marke an die k. k. Hof- und Staatsdruckerei 
zu wenden haben. N. 11, S. 7. 


|| Druckfehler-Be-Finanz⸗Bezirksbehörden, |. Finanz-Bezirks⸗ 


Directionenu. 

„Bezirksbehörden; Kundmachung über die Zahl, 
die Standorte und den Zeitpunct der Wirkſam⸗ 
keit der, im nenen Organismus derſelben be— 
ſtellten, in die Amtsgebiete der Finanzpräfectu⸗ 
ren für die lombardiſch-venettauiſchen Provinzen 
gehörigen Finanz-Bezirks-Directiouen (Inten- 
denze di finanza). N. 232, N. 638. 
⸗Bezirks-Directionen im Amtsgebiete der ſteie— 
riſch⸗iliriſch⸗küſtenlandiſchen Fiuanz-Landes⸗Di⸗ 
rection zu Gratz; Kundmachung über den Be⸗ 
ginn der Wirkſamkeit derſelben. N. 102, S. 
223. 

— — im Verwaltungsgebiete der Krakauer-Finanz⸗ 


Qanbes - Direction, Beſtimmung des Begiunes 
deren Wirkſamkeit. N. 156, S. 430. 


— im Verwalungsgebiete der Lemberger Fi⸗ 


nang- Landes⸗Directionz Kundmachung des Be- 
ginnes der Wirkſamkeit derſelben. N. 45, S. 92. 


XXX 


Sin — Fin 


Fin — Kon 


FinanzeBeziefs-Divectionen in Böhmen; Bekaunt⸗Finanz⸗Procuratur in Temeswar; Ilngeſtaltung 


machung des Zeitpunctes der Wirkſamkeit Derz 
ſelben. N. 31, S. 35. 

— in Mähren und Schleſten; Beginn deren 
Wirkſamkeit und Abgränzung deren Verwal— 
tungsgebiete. N. 177, S. 478. 

— in Oeſterreich ob und unter der Enns und 
Salzburg; Bekanutgebung des Zeitpunctes der 
Wirkſamkeit derſelben. N. 14, S. 11. 

— (Intendenze di finanza), in bie Amtsge— 
biete der Finanzpräfecturen der Lombardie und 
Venedigs gehörige; Kundmachung über deren 
Zahl, Standorte und den Zeitpunct ihrer Wirk— 
ſamkeit. N. 232, S. 638. % 

Qandes -Direction für Kroatien und Slawo⸗ 
nien; Errichtung einer Finanz-Procuratur für 
das Verwaltungsgebiet derſelben. N. 219, S. 
629. 

— in Agram; Aufhebung mehrerer in? deren 
Gebiete befindlicher Nebenzollaͤmter II. Claſſe. 
N. 167, S. 466. 

— in Gratz, ſteieriſch-illiriſch-küſtenländiſchez 
Kundmachung über den Beginn der Wirkſam— 
keit der im Amtsgebiete derſelben befindlichen 
Finanz⸗Bezirks⸗Directionen. N. 102, S. 223. 
— in Krakau; Beſtimmung des Zeitpunctes der 
Wirkſamkeit der im Verwaltungsgebiete Derfel 
ben befindlichen Finanz-Bezirks-Directionen. 
N. 156, S. 430. 


— in Krakauz Errichtung einer Finanz-Procu-⸗“ 


ratur in Krakau für das Verwaltungsgebiet 
derſelben. N. 93, S. 213. 

— in Lemberg; Kundmachung über den Beginn 
der Wirkſammkeit der im Verwaltungsgebiete 
derſelben befindlichen Finanz-Bezirks-Directio⸗ 
ten. N. 45, S. 92. 

⸗Präfecturen für die lombardiſch-venetianiſchen 
Provinzen; Kundmachung über die Zahl, die 
Standorte und den Zeitpunct der Wirkſamkeit 
der, im neuen Organismus der Finanz⸗Bezirks⸗ 
behörden beſtellten, tn die Amtsgebiete derſelben 
gehörigen Finanz- Bezirks- Directionen (Inton- 
denze di finanza). N. 232, S. 638. 
⸗Prokuratur für Galizien; Beſtimmung, daß 
dieſelbe auch fortan zur Vertretung der gali— 
ziſchen Unterthanen in ihren Rechtsſtreiten mit 
ihren vormaligen Grundherrn verpflichtet iſt. 
Ye ERO 

⸗Procuratur in Agramz Errichtung derſelben für 
das Verwaltungsgebiet der kroatiſch⸗ſlawoniſchen 
Finanz⸗Landes⸗Direction. N. 219, S. 629. 
⸗Procuratur in Krakau; deren Errichtung für 


m 


des bisher beſtandenen proviſoriſchen Ceutral— 
Fiscalamtes in Temeswar in dieſelbe. N. 54, 
Ę AGI 

⸗Procuraturen im lombardiſch⸗venetianiſchen 
Königreichez Einführung der Vorſchrift über die 
Vornahme der Prüfungen für den höheren 
Conceptsdienſt bei Finanzprocuraturen auch bei 
denſelben. N. 20, Se 26. 

— zu Mailand und Venedig; Errichtung Derz 
ſelben. N. 16, S. 13. 

⸗Procuraturs- Abtheilung Peſt-Ofenz Beſtim⸗ 
mung des Amtsſitzes derſelben nach Peſth. N. 
153, S. 429. 


Findelkinder; Gerichtsſtand derſelben nach ihrem 


Austritte aus der Verſorgung durch eine öffent- 
liche Anſtalt. N. 155, S. 429. 


Fiscalamt in Temeswar, f. Central-Fiscal⸗ 


amt in Temeswar. 


Fiſchgattung Wels (Waller); Zollbehandlung 


derſelben bei der Einfuhr derſelben über die 
Zoll⸗Linie Siebenbürgens und der Bukowina. 
N. 22, S. 28. 


Fiumaner Montanbezirk, |. Bewohner des 


Fiumaner Montanbezirkes. 

Comitat; Aufhebung mehrerer im Provinziale 
desſelben beſindlichen Nebenzollämter II. Claſſe. 
N. 167, S. 466. 


Fleiſeh, legitimirtes, geräuchertes und gepöckeltes, 


aus Dalmatien; Ermächtigung des Hauptzoll⸗ 
amtes Cavanella di Pó zu deſſen begünſtigter 
Verzollung. N. 72, S, 160. 


Flitſcher Bezirk, ſ. Bewohner des Flitſcher 


ES 


Flüchtige, |. Recrutirungsflüchtige. 
- Verbrecher, ſ. Verfolgung flüchtiger Ver— 


brech er. 


Flüchtlinge, f Conſcriptions-⸗ und Recru 


tirungsflüchtlinge. 


Flüſſigkeiten, gebrannte, geiſtige, |. gebrannte 


geiſtige Flüſſigkeiten. 


— — — Ausmaß der Verzehrungsſteuer von Denz 


ſelben bei deren Erzeugug. N. 168, S. 466. 


— — — Feſtſetzung eines Verzehrungsſteuer-Ae⸗ 


quivalenteś von denſelben bei deren Einfuhr 
in das Freihafengebiet von Venedig. N. 185, 
S. 485. 


— geiſtige, f. geiftige Flüſſigkeiten. 
Folien, f. Gold- und Eilberfolien. 


das Verwaltungsgebiet der Krakauer Finanz⸗Fond, unter der Verwaltung des Staates ſtehen⸗ 


Landes⸗Direction. N. 93, S. 213. 


ber: Vorſchrift über den Rechts- und Gnaden⸗ 


Fon — For For — Fre 

weg gegen die buchhalteriſchen Erledigungen Formulare zur Verordnung über die Errichtung 
von Rechnungen, die einen ſolchen betreffen, von Schulfaſſtonen bei den katholiſchen, griez 
für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche chiſch-nichtunirten und iſraelitiſchen Volksſchu⸗ 
Wojwodſchaft, das Temeſer Banat und Sie⸗ len in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſer— 
benbürgen. N. 235, S. 641. biſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Banaie. 

Fonde, verſchiedene, ſ. Beamte und Diener, A, MSDS ŻE 
welche uerjchiebenen Fonden gedient. — zur Vollzugsvorſchrift zum Erlaſſe vom 14. 
haben. Juli 1856 über die Einhebung der Verzehr 
Sondöbeamte, ſ. Beamte und Diener wel E ere i en f liji 
PA cz ; í eiten im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche 
Ei be eee Tirol und erg N. 146, Gi 395. $ 


Forder ss Gr tand g. gm.) — zur Vorſchrift über die verſuchsweiſe Einfüh⸗ 
8 engem des Grundentlaſtungsfondes; An- rung von Zollcrediten für fällige Einfuhrzoll— 
weiſung der Gerichte mehrerer Kronländer auf beträge. N. 91, S. 202, 207—210 3 
dieſelben bei gerichtlichen Feilbietungen unbewez| a 3 „ Eure j 

glicher Güter von Amtswegen Bedacht zu neh⸗Formularien, f. Formulare. 


men. N. 88, S. 201. Forſtdirection, |. Berg, Salinen-, Forf- 
Formulare der von den Unterſuchungsgerichten und Wande ineo. P 
nach $. 62 fet Strafproceß-Ordnung zu ther- Forſtverwaltung in Tirol und Vorarlberg; 
reichenden monatlichen Geſchäftsüberſichten Ber- Verordnung über deren Organiſation. N. 75, 
einfachung derſelben. N. 130, S. 285, 287. S. 166. 
— einer Eonſignation zur Behebung der Gebühren, Forſt Verwaltungsbehörden, Aemter und Otz 
welche zu Folge der Vorſchrift vom 17. Juni gane in Tirol und Vorarlberg; Perſonal- und 


1856 der Militär- Aſſiſtenz und den Militär VBeſoldungsſtand derſelben. N. 75, S. 166. 

Wachcommanden für, den Anftalten der Civil-[Fortdauer der Vertretung der Unterthanen in 

verwaltung geleiſtete Dienſte, zu zahlen ſind. Galizien in ihren Rechtsſtreiten mit ihren vorz 

, S. 237, 241. l maligen Grundherrn durch die Finanz- Profi- 
— eines Protokolles über den Befund der Sad- ratur, Beſtimmung hierüber. N. 5, S. 3 

verſtändigen bezüglich der Echtheit oder Unecht⸗ Frachten, |. Eilgüter. 

heit einer Stämpelmarke. N. 11, S. 7, 8—9. [Frankreich und Oeſterreich, |. Friedens ver⸗ 


— zu der Inſtructibn über die innere Einrichtung . - . 
und Geſchäftsordnung der Urbarial-Gerichte in| — — — |. Oeſterreich und Frankreich. 
Ungarn, der ſerbiſchen un und dem Fratres, f. Laienbrüder. 

30. 


T af 0 
aufer Banüte Ne 35, — des Barmherzigen » Ordens, f. Brüder des 

— zu 19 ie ie vom 28. Juli 1856, mit Barmherzigen-Ordens. 
welcher für Galizien, Lodomerien, Krakan und Freier Fuß | mi Sa 
die Bukowina die Behandlung jener Anforde⸗ ken eee eee, 
rungen und Streitigkeiten geregelt wird, die 1 Renee cz ; 
aus den beſtandenen grundherrlichen Verhält⸗ Freihafeuge iet pen T WE 0 
niſſen herruͤhren und ihre Erledigung nicht im Verzehrungsſtener⸗Aequivalentes bei der Ein⸗ 

ege der Grundentlaſtung gefunden haben. fuhr gebrannter gonuige Flüſſigkeiten in das⸗ 

N. 147, S. 395, 402—403. o felbe. N. 185, S. 485. 

— zu der Vollinasvorſchrift ei e Freiwillige, nach dem Geſetze vom 23. December 
Se ec TT een, D, 
eruttrung im Jahre 1856. N. 36, S. 44, gewährten Zugeſtändniſſes hinſichtlich der Ab- 


4859 fertigung mit einem Capitale auf alle noch 
ś activ dienenden Soldaten. N. 145, S. 393. 
=. ER wg ił D ` A kAS d 
~ zur Inſtructton für die caffenmafige Behanbe| — Normalſchulfondsbeiträge, ſ. Normalſchul⸗ 


lung des Waiſen⸗, Curanden- und Depofiten= 


Wnsgens "Be der Kak A: fondsbeiträge. 
re N. 142 18 290 GE Ca — Fremde Conſulate im osmaniſchen Reiche; Erläu⸗ 
— . D D 7 r H 


terung über die Znläſſigkeit der Exeention der, 

— — zur Durchführung der Vorſfchrift vom von denſelben wider öſterreichiſche Unterthauen 

21. Februar 1856 über Stellvertretung im oder Schutzgenoſſen im Wege der Widerklage 
Militärdienſte. N. 144, S. 338, 349—391. gefällten Urtheile. N. 117, S. 247. 


XXXII 


Fre — Fri 


Füh — Fun 


Fremde Staatsangehörige, f. Wiederklage Führung der Creditsbücher und Vormerkungen 


widerfremde Staatsangehörige. 

Friedenscongreß zu Paris; Erklärung der da- 
ſelbſt vertretenen Mächte über die Rechte der 
Neutralen. N. 74, S. 163. 

Friedensvertrag zwiſchen Oeſterreich, Sranie 
reich, Großbritannien, Preußen, Rußland, Sar⸗ 
dinien und der Türkei, vom 30. März 1856. 
N. 67, S. 124. 

Friſt, binnen welcher Recurſe gegen Verfügungen 
der Gerichte in Disciplinar-Angelegenheiten der 
Advocaten anzubringen ſind; Erläuterung dieſer 
Frage für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die 
ſerbiſche Wojwodſchaft, das Temeſer Banat 
und Siebenbürgen. N. 133, S. 290. 

— der, in den $$. 7 und 27 der Inſtruction für 
die caſſenmäßige Behandlung des Waiſen- und 
Curanden-Vermögens vom 4. November 1854 
(für Ungarn, Siebenbürgen, Kroatien, Slawo— 
wonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das 
Temeſer Banat) angeordneten Einſendung der 
Abſchrift des Erlags- und Empfangs -Auwei⸗ 


bezüglich der in Folge der Einlöſung der Kraz 
kau-Oberſchleſiſchen Eiſenbahn entſtandenen 4% 
Obligationen; Beſtimmung des Handlungshaus 
ſes E. Heiman in Breslau hiezu. N. 18, S. 23. 


— — — — über einige Arten von Ofientlie 
chen Obligationen; Beſtimmung der Orte, wo 
dieſelbe zu geſchehen hat. N. 18, S. 23. 


der Grundbuͤcher über die unterthänigen Reali— 
täten; beſondere Beſtimmungen fuͤr Krain, 
Kärntheu, Görz, Gradiska, Iſtrien, Trieſt 
ſammt Gebiet, über das Verfahren zum Behufe 
der Löſchung der Octava hinſichtlich jener Do- 
minical-Gutskörper, deren Beſitzer ſich ſchon 
vor der allgemeinen Einführung laͤndesfürſtlicher 
Gerichte auf dieſelben befchränften oder die 
Jurisdiction heimgeſagt hatten. N. 140, S. 237. 


Fünfjährige Zollnachſicht für mehrere Getreide— 


Arten und Hülſenfrüchte, dann für Maismehl, 
bei der Einfuhr über die Zollämter Iſtriens 
und der quarneriſchen Inſeln. N. 228, S. 635. 


ſungsbuches und des Journales an die Staats-Fünfkürchen; Beſtimmung des Beginnes der 


buchhaltung; nähere Beſtimmung derſelben. N. 
143, S. 336. 


— zur Anmeldung der Berufung und deren Aus— 
führung gegen ſtrafgerichtliche Erkenntuiſſe in 
Uebertretungsfällen; Erläuterung des $. 427 
der Strafproceß-Orduung über den Anfangs- 
puuct derſelben. N. 103, S. 224. 

— zur Vorlage der Regiſter der Erzeuger geiſtiger 
Flüſſigkeiten; Beſtimmung derſelben für das 
lombardiſch-venetianiſche Königreich, Tirol und 
Vorarlberg. N. 181, S. 481. 


Friſten, mit dem Patente vom 2. März 1853 zur 
Anfechtung von Occupationen und zur Rücklö⸗ 
ſung der Rottgründe in Ungarn, der ſerbiſchen 
Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate, daun 


Amtswirkſamkeit des daſelbſt exponirten Berg⸗ 
commiſſärs. N. 176, S. 478. f 


Fünfpereentige Central-Caſſe-Auweiſungen vom 


1. September 1848 und 1. Marz 1849 zu 
30, 60, 90, 300, 600 und 900 fl.; deren gaͤnz— 
liche Einziehung. N. 44, S. 91. 


— Prioritäts⸗Obligationen der Wien -Gloggnitzer 


Eiſenbahn. f. öffentliche Obligationen. 


Fuhrkoſten⸗Vergütung bei Hof- und Dienft- 


reiſen der Civilbeamten; Beſtimmungen hin- 
ſichtlich derſelben fuͤr Ungarn, Siebenbürgen, 
Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwod⸗ 
ſchaft und das Temeſer Banat. N. 122, S. 
254. 


zur Rückloͤſung der Rotigründe und zur Regu-⸗Funetionen des aufgehobenen Nebenzollamtes II. 


lirung und Rücklöſung der Berg- und Zins: 
gründe in Kroatien und Slawonien feftgefegte; 
Erweiterung derſelben. N. 33, S. 44. 


G. 


Gal — Gal 
Galizien; Anweiſung der Gerichte bei gerichtlichen 
Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf die 
Forderung des Grundentlaſtungs-Fondes von 


Claſſe St. Roch im Liccaner Gränz-Regimente; 
Uebertragung derſelben an das Zollamt Obro- 
vazzo in Dalmatien. N. 239, S. 643. 


Gai Gal 
und freiwilligen Normalfondsbeiträge geltenden 


Vorſchriften auch auf dieſes Kronland. N. 160, 
S. 464. 


1 DOES ©. Galizien; Beginn der Wirkſamkeit der Finanz 


— Ausdehnung der für mehrere Kronländer über 
die Einhebung und Verrechnung der geſetzlichen 


Bezirks⸗Directionen im Verwaltungsgebiete der 
Lemberger Finanz-Landes-Direction. N. 45, 
S. 92. 


XXXIII 


Gal Geb Geb — Gef 
Galizien; Beſtimmungen über die Fortdauer der Gebrannte geiftige Flüſſigkeiten; Vollzugs vor⸗ 
Vertretung galiziſcher Umerthanen in ihren ſchrift zum Erlaſſe vom 14. Juli 1856, über 
Rechtsſtreiien mit ihren dermaligen Grundherrn, die Einhebung der Verzehrungsſteuer von den⸗ 
dnrch die Finanz⸗Prokuratur. N. 5, S. 3. ſelben, in der Lombardie, Venedig, Tirol und 


— Erſtreckung des Zeitpunctes der Einführung desl Soror barg ar ZE AŻ , 
niederöſterreichiſchen Maßes und Gewichtes daz Gebrauchte Dampfkeſſel, ſ. alte, bereits 


ſelbſt. N. 163, S. 465. abgenützte Dampfkeſſel. 
— Herabſetzung der Strafdienſtdauer im Militär Gebühr für den Tabakban, f. Licenz-Gebühr 
für Selbſtverſtümmler und Neernrirungsflüchtige. für den Tabakbau. 


d 5. 46 E ee r 
N. 78, 5. 160. — für die von den k. k. Senſalen und Agenten 
— Junſtruction für die caſſenmaßige Behandlung des der Wiener Börſe vermittelten Geſchäfte; Feſt— 
1 Curanden- und Depoſiten-Vermögens ſetzung derſelben. N. 202, S. 599. 
in dieſem Kr de. N. 142, S. 296. s hi; 7 U 
e Fi Sei e a s = Gebühren, f. Zengengebühren. 
eo YA ARA 1 — der Civilbeamten in Ungarn, Siebenbürgen, 
Ke WAM ES wół Kroniien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwod⸗ 
e E A : ſchaft und dem Temeſer Banate bei Hof- und 
— | Vorſchriften über die Erbfolge in Dienſtreiſen derſelben. N. 122, S. 254. 


Bauerngüter für Galizien. 

— und Lodonenſen; Regelung der Behandlung der Militär» Affteng und der ër. Wach 
n E commandeu fir Anſtalten der Civilverwaltung. 
jener, aus dem beſtandenen grundherrlichen Ber- N. 111, S. 237—241 

N. 111, S. 2 4 


balrniffe herrührenden Anforderungen und Etrei- k T9 z 
tigkeiten, die im Wege ber Grundentlaſtung ihre) — für den Ruheſtand, ſ. Ruheſtands- und 


Erledigung nicht gefunden haben. N. 147, S Verforgungsgebühren. 

395. — für Zeugen und Sachverſtändige im Gefälle- 
Galiziſche Kriegsdarlehens - und Naturalltefe— Strafverfahren in Dalmatien; Ausmaß ber: 

rungs⸗Obligarionen, ſ. öffentliche Obli— ſelben. N. 99, S. 219. 

gationen. — welche für die von Gerichtsbeamten aufgenom⸗ 
Galleten, |. Seiden-Galleten (Cocons). menen Wechſel⸗Proteſte zu entrichten find. N. 
Garn, f. Ceinengarn. lb T > 
Gebäude, baufällige, Lebeng- oder Feuersgefahr een en für die ee eee 

drohende, in Krafan; Vorſchrift über das Verz ſchaft vom ELE n ae WË 

fahren zu deren Beſeitigung. N. 169, S. 469. ihrer Vorladung als Zeugen in Straffällen vor 


Gabi 7 A TEE die Civilſtrafgerichte; Ausdehnung des mit Ver⸗ 
FE des Auslandes, |. ausländiſches Ger ordnung vom 28. November 1855 feftgefegten 
let. anch auf deren Vorladung vor die Militär 
— ſ. Amtsgebiet. gerichte oder bei Gefällsverhandlungen. N. 50, 
— inang- Lantes- Direction Agram; Aufhebung. | S. 97 d 
mehrerer in demſelben befindlichen Nebenzoll-Gebührengeſetze vom 9. Februar und 2. Aue 
ämter II. Claſſe. N. 167, S. 466. guſt 1850, Erläuterungen zu denſelben. N. 55, 
Gebleichte oder gefärbte Bindfaden (Spagat). 102 | i 
Zollbehandlung derſelben. N. 119, S. 251. |Gediente Militärs; GE PAT A 
N i D? SEH von Concurſen zur Beſetzung der denſelben aus— 
Gebrannte ( Slaffigteften ; Ausmaß der ſchließlich vorbehaltenen Civilbedienſtungen. N. 
Einhebung der Verzehrungsſteuer von denſelben , a 
bei deren Erzeugung. N. 168, S. 466. ` Kä D ES? ch e 
Gefälls⸗Strafgeſetz, 1. Strafgeſetz über 


= e Einführung der Beſteuerung derſelben Gefällsübertretungen. 
im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche und 4 f : | 
in Tirol mit Vorarlberg nach den in den brid — Strafverfahren in Dalmatien; Beſtimmung des 
gen Kronländern beſtehenden Grundſätzen. N. Ausmaßes der Vergütung, welche den in dem⸗ 
135, S. 292. ; ſelben vorgeladenen Heugen und ">" 4 
— — — Feſtſetzung eines Verzehrungsſteuer⸗Ae⸗ digen zu leiſten ift. N. 99, S. 219. 
quivalentes von denſelben bei deren Einfuhr — Uebertretungen; Geſtattung der Anwendung 
in das Freihafengebiet von Venedig. N. 185, körperlicher Züchtigung als Strafverſchärfung 
S. 485. bei denſelben N. 196, S. 584. 


e 


XXKIV 


Gef — Geg 


Gefälls⸗Strafgeſetz, Verhandlungen; Ausbeh⸗ 


nung der Verordnung vom 28. November 1855, 


über die Gebührenausmaß für die Gensd'arme⸗ 


riemaunſchaft vom Wachtmeiſter abwärts, aus 
Anlaß ihrer Vorladung als Zeugen in Straf- 
fällen vor die Civil Strafgerichte auch auf die 
Fälle ihrer Vorladung vor die Militärgerichte 
oder bei ſolchen Verhandlungen. N. 50, S. 97. 


Gefärbte oder gebleichte Bindfaden (Spagat); 


Zollbehandlung derſelben. N. 119, S. 251. 


Gefahr, |. Feuer- und Waſſergefahr. 
Gefahren durch Entzundung der Reibzundfabri⸗ 


Geflochtene Korbwaagren, f. 


kate bei deren Verſendung zu befürchtende; 
Anordnung von Vorſichten zu deren Beſeiti— 
gung. N. 140, S. 293. 

Hauſirhandel 
mit Topfen, Holzwaaren, Schaffeln, 
Schaufeln und Löffeln, mit Schilf⸗ 
waaren, geflochtenen Korbwaaren w. 


Gegebene beſtimmte Münzſorte, ſ. Darleihen 


Gegenſeitige 


in klingender Münze. 
Auslieferung der Verbrecher; 
Staafsvertrag hierüber zwiſchen Oeſterreich und 
Frankreich vom 13. November. 1555. N. 17, 
5 

von Verbrechern, Deſerteuren, Conſeriptious— 
und Rekruttrungs-Flüchtlingenz Staatsvertrag 
vom 23. Juni 1856 hierüber zwiſchen Defter- 
reich und Modena. N. 158, S. 440. 
— _ —Stgatsperirgg ziolſchen 
Oeſterreich und Modena vom 23. Juni 1856, 
zur Durchführung der hierſtber gleichzeitig ab- 
geſchloſſenen 
Truppen des einen oder anderen contrahiren— 


Geg — Gem 


Gegeuftände ſtrafgerichtlicher Unterſuchungen; 


Vorſchrift über die Art der Verpackung der⸗ 
ſelben. N. 150, S. 423. 


Geiſtige Fluſſigteiten, |. gebrannte geiſtige 


Flüſſigkeiten. 

— Beſtimmung der Friſt zur Vorlage der Mez 
giſter der Erzeuger derſelben im lombardiſch⸗ 
venetianijchen Königreiche und Tirol mit Bore 
arlberg. N. 1817 S. Ast, 


— gebrannte; Ausmaß der Einhebung der Berz 
zehrungsſteuer von denſelben bei deren Erzeu— 
gung. N. 168, S. 466. 

— — Feſtſetzung eines Verzehrungsſteuer-Ae⸗ 
quivalentes von denſelben bei deren Einfuhr in 
das Freihafengebier von Venedig. N. 185, S. 
485. 


Geiſtlicher Stand, | Caudidaten des geiz 


ſtlichen Standes. 


Geiſtliche, angehende, des griechiſch-nichtsuuirten 


Gerichte des Kaiſerthumes 


Glanbensbefenntniſſes, der augsburgiſchen und 
helvetiſchen Confeſſton und des unitariſchen 
Glaubeusbekenntniſſes: Regelung der Militär- 
befreiung derſelben. N. 132, S. 289. 

— katholiſche; Regeiung der Militärbefreiung 
derſelben. N. 131, S. 288. 
u DOeſterreich in Ehe- 
ſachen; Anweiſung für dieſelben. Anhang TI 
N. 190, S. 512— 552. 


Geiſtlichkeit; Befreiung der Wohnungen derſel⸗ 


ben von der Militär- Einquartierung. N. 84, 
Sy NS) 


Convention in dem Falle, als[Gelddarleihen, . Darleihen im klingen— 


der Münze. 


den Stagtes im Gebiete des Zweiten operiren Geldſtrafen, |. Vermögensſtrafen 


oder ſtationirt ſind. N. 159, S. 457. 
Competenz der Civil- und Militärgerichte bei 
Wechſelklagen; nahere Beſtimmung des F. | der 
Kriegsminiſterſal-Verordunng vom 1. Septem⸗ 
ber 1852 bezüglich derſelben. N. 183, S. 483. 
Hilfeleiſtung der Geusd' armeriemannſchaft bei 
Verfolgung flüchtiger Verbrecher auf das Ge⸗ 
biet des anderen Staates, dann bei Feuer— 
und Waſſergefahren und dergleichen; ergänzende 
Beſtimmungen zu der hierüber zwiſchen Oeſter— 
reich und Sachſen getroffenen Verabredung vom 
30. n ee, S. 556. 


— · 


Geldzeichen, vom Staate ſeit dem Jahre 1848 


ansgegebene; Einziehung aller derſelben mit 
Ausnahme der ungariſchen 10 Kreuzer Minze 
scheine. N. 44, S. 91, 


Gemeinde Angehörige, 1 Bewohner 
— von Severin und Bonhewo, | Bewohner 


der Gemeinden von Severin nud Voz 


ſiljewo. 


Gemeine und gemeinſte Wollenwaarenz Erhöhung 


D 


und ruͤctſichtlich Feſtſetzung des Durchfuhrzolles 


für dieſelben. N. 188, S. 488. 


Ueberweiſung von Durchſuhrwagren; Ermäch- Gemeiner Wels (Waller); Zoubehanoluny dieſer 


tigung des k. k. Zollanmes Luvino und der k. 
fardinifchen Zollamter Arona und Intra hiezu. 
N. 195, S. 584. ' 


Fiſchgattung in der Einfuhr über die Zoll⸗Linie 
Siebenbürgens und der Bukowina. N. 22, 
(Gw 


Gegenſeitiger Schriftenwechſel der öfterreichifchen] Gemeinjte und gemeine Wollenwagren; Erhö⸗ 


und ſchweizeriſchen Gerichtsbehörden; Beſtim⸗ 
mungen hierüber. N. 200, S. 593. 


hung und dit: Feſtſetzung des Durch⸗ 
fuhrzolles für dieſelben. N. 188, S. 488. 
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Gen — Ger 
General: Commando, | 
Commando. 


— Gouverneur von Ungarn, kaiſerliche Hoheit 
Erzherzog Albrecht; Grmächtigung Höchſtdes⸗ 
ſelben zur Verhängung und Wiederaufhebung 
des Standrechtes. N. 35, S. 44. 


Gensd'armerie; Beftimmungen über die Berich— 
tigung der Koften für die Escortirung der Jn- 
quifiten und Verbrecher durch dieſelben und in 
Auſehung der Zeugenſchaft derſelben. N. 204, 
S. 602. 

Erläuterung des g. 92 des organiſchen Geſetzes 
für dieſelbe vom 18. Jänner 1850, hinſichtlich 
des Auſpruches derſelben auf Taglien bei Auf— 
greifung und Verurtheilung ſteckbrieflich ver— 
folgter Individnen vom Civilſtande. N. 64, 

©, 4149. 

— Mannſchaft; ergaͤnzende Beſtimmungen zu der 
zwiſchen Oeſterreich und Sachſen getroffenen 
Verabredung vom 30. Juli 1852 über die ge— 
genfeitige Hilfeleiſtung derſelben bei Verfolgung 
tüchtiger Verbrecher auf das Gebiet des ane 

deren Staates, dann bei Feuer- und Waſſer⸗ 


gefahren und dergleichen. N. 192, S. 556 


vom Wachtmeiſter abwärts; Ausdehnung 
der Wirkſamkeit der Verordnung vom 28. No— 
vember 1855, über das Gebührenausmaß für 
dieſelbe, aus Anlaß ihrer Vorladung als Jeu- 
gen in Straffällen vor die Civilſtrafgerichte, 
auch auf die Fälle ihrer Vorladung vor die 
Militärgerichte, oder bei Gefallsverhandlun— 
gen. N. 50, S. 97. 

Gepäck = Uebergewicht, anrechenbares Maximal-, 
bei Ueberſiedlungsreiſen der Staatsbeamten auf 
Eiſenbahnen und Dampfſchiffen; nähere Bes 
ſtimmungen über dasſelbe. N. 114, S. 245. 


Gepöckeltes und geräuchertes Fleiſch aus Dale 
matien, legitimirtes; Ermächtigung des Haupt- 
jollamtes Cavanella di Po zu deſſen begün⸗ 
ſtigter Verzollung. N. 72, S. 160. 


Geprüfte Alkoholometer, |. Aemtlich geprüfte 
und als ſolche bezeichnete Alkoholo— 
meter. 

— Richter, ſ. Richteramt. 


Geräuchtertes unk gepöckeltes Fleiſch aus Dal 
matien, leguemirtes; Ermächtigung des Haupt 
zollamtes Cavanella di Po zu deſſen begünſtig⸗ 
ter Verzollung. N. 72, S. 160. 


Gerichte; Beſtimmung, daß ſich dieſelben wegen 
Prüfung und Abgabe des Befundes über Echt⸗ 
heit oder Unechtheit einer Stämpelmarke an die 


k. k. Hof⸗ und Staatsdruckerei zu wenden ha- 
ben. N. 11, S. 7. 


Ger — Ger 


Landes-General-Gerichte |. Gerichtsbehörden. 


— | Handels gerichte in Wien und Trleſt 


f. Urbarial-Gerichte. 


f Verfügungen der Gerichte in Dis- 
ciplinar- Angelegenheiten der Advo⸗ 
caten. 


Erläuterung des g. 49 des Gereges vom 3. 
Mai 1853, über die innere Einrichtung und 
Geſchäftsordnung derſelben, bezüglich der Ge— 
ſchenkannahme von Seite der Manipulationsbe— 
amten derſelben. N. 217, S. 627. 


des Großherzogthumes Baden; Grundſätze über 
die Vollſtreckung der von denſelben gefällten 
civilgerichtlichen Urtheile. N. 141, S. 294. 


des Königreiches Sachſenz Auweiſung der d- 
ſterreichiſchen Gerichte zur Beobachtung der 
Reciprocität in Auſehung der Zuſtellung von 
Klagen der königlich-ſächſiſchen gege öſterrei— 
chiſche Unterthanen vor einem ſolchen Gerichte, 
als Gerichtsſtand des Vertrages angebracht 
werden und bezüglich der Vollſtreckung der 
hierüber erfloſſenen Urtheile. N. 220, S. 629. 


erſter Inſtanz; Regelung des Geſchäftsverkehres 
derſelben mit den Conſular⸗ Aemtern in der 
Türkei in Strafſachen. N. 207, S. 604 


geiſtliche, in Eheſachen, ſ. Geiſtliche Ge— 
richte. 


in der Lombardie und in Venedig; Anweiſung 
derſelben die, im §. 84 des Allerhöchſten Pa- 
tentes vom 9. Anguſt 1854 angeordneten Ber 
kanntmachungen von Erbſchaften und Vermaͤcht— 
niſſen, in Zukunft unmittelbar an die betreffende 
Provinzialdelegation zu machen. N. 23, S. 28. 


in Niederöſterreich, Oberöſterreich, Salzburg, 
Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz, Iſtrien, 
Trieſt, Tirol, Böhmen, Mähren, Schleſien, 
Galizien, Krakau und der Bukowina; Anwei— 
ſung derſelben, bei gerichtlichen Verſteigerungen 
unbeweglicher Guter auf die Forderungen des 
Grundentlaſtungs-Fondes von Amtswegen Bez 
dacht zu nehmen. N. 88, S. 201. 


landesſürſtliche, f. Allgemeine Einführung 
landes fürſtlicher Gerichte. 
öſterreichiſche und ſchweizeriſche; Beſtimmungen 
über deren gegenfeitigen Schriftenwechſel. N. 
200, S. 593. 


Gerichtliche Erledigungen; Ausdehnung der uͤber 


deren Zuſtellung durch die Roft, gegen Retour⸗ 
Necepiſſe, bloß für Niederöͤſterreich erlaſſenen 
Verordnung vom 5. April 1855, auf ſämmt⸗ 
liche übrige Kronländer, die Militärgränze und 


Ger — Ger 


Ger — Gef 


auf Zuſtellungen durch die Militärgerichte. N.[Gerichtsperſonen; Beſtimmung, daß die durch 
626. 


214, S. 6 

Gerichtliche Leichenunterſuchungen; Vorſchrift 
über die Verwendung der Civil-Aerzte bei dem 
im k. k. Heere und in der Militärgränze vor- 
kommenden und über die Entlohnung dieſer 
Aerzte und der von Civilbehoͤrden zu ſolchen 


$. 49 des Geſetzes vom 3. Mai 1853 über 
die innere Einrichtung und Geſchaftsordnung 
der Gerichte normirte Strafbarkeit der Geſchenk⸗ 
annahme durch dieſelben auch auf alle Mani⸗ 
pulationsbeamte der Gerichte volle Anwendung 
haben. N. 217, S. 627. 


Unterſuchungen verwendeten Militär- Aerzte. Gerichts- Präfident, |. Gerichts-Vorſteher. 


N. 172, S. 471. 

Verſteigerungen von unbeweglichen Gütern; An- 
weiſung der Gerichte mehrerer Stronlander bet 
denſelben auf die Forderungen des Grundent— 
laſtungs-Fondes von Amtswegen Bedacht zu 
zu nehmen. N. 88, S. 201. 
Gerichtlich⸗politiſche Organiſirung, neue, von 

Siebenbürgen, f. Siebenbürgen. 


Gerichtsbarkeit bei den drei ſtadſiſch⸗delegirten 
Bezirksgerichten in Peſth; Anordnung der Trens 
nung derſelben für die Civil- und Strafges 
ſchafte. N. 69, S. 159. 

Gerichtsbeamte; Gebühren, welche für die von 
denſelben aufgenommenen Wechſelproteſte zu ent- 
richten find. N. 87, S. 198. 


— | Gerichtsperſoneu. 
Gerichtsbehörden, ſ. Gerichte. 


— ſ. Geſetz über die innere Einrichtung 
und Geſchäfts-Ordnung der Gerichts- 
behörden. 

Vereinfachung mehrerer von denſelben in Folge 
der Strafgerichts-Inſtruction vom 16. Juni 
1854 zu erſtattender Geſchäfts⸗Ausweiſe. N. 
130, S. 285—287. 

in Ungarn, Krotien, Slawonien, der ſerbiſchen 
Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate; Be⸗ 
lehrung derſelben über die Unzuläſſigkeit der 
Execution zur Einbringung von Rückſtänden, 
die an den, gegen Entſchädigung aufgehobenen 
Urbarial-Leiſtungen erft feit 1. Mai 1848 ent 
ſtanden ſind. N. 28, S. 34. 


öſterreichiſche und der vereinigten Staaten von 


Nordamerika; Beſtimmungen über den Schrif⸗ 


tenwechſel zwiſchen denſelben. N. 221, S. 630. 


Gerichtshöfe, ſ. Vicepräſidenten (Senats— 
zräſidenten) bei meh 
höſen beſtehende. 

— I. Juſtanz, zur Ausübung der Handelsgerichts⸗ 
barkeit beſtimmte; Beſtimmungen über den In⸗ 
ſtanzenzug gegen die Eutſcheidungen derſelben. 
N. 238, S. 642. 


Gerichtshof, oberſter; nen ſyſtemiſirter Perſonal⸗ 


Gerichtsſtand der unehelichen und Findelkinder 
nach ihrem Austritte aus der Verſorgung durch 
eine öffentliche Anſtalt. N. 155, S. 429. 


des Vertrages; Anweiſung der öſterreichiſchen 
Gerichte zur Beobachtung der Reciprocität, bez 
züglich der Zuſtellung von Klagen, die von F, 
ſächſiſchen gegen öſterreichiſche Unterthanen vor 
einem k. ſächſiſchen Gerichte, als ſolchem ange- 
bracht werden, und in Anſehung der Vollſtre— 
ckung der hierüber erfloſſenen Urtheile. N. 220, 
S. 629. 


Gerichtsvorſitzender: Verfahren bei Verneh—⸗ 
mung auf freiem Fuße befindlicher und vom 
Orte der Schlußverhandlung entfernt wohnen- 
der Angeklagter durch Denfelben nach $. 216 
der Strafproceß-Ordnung. N. 152, S. 428. 


Gerichtsvorſteher; Belehrung über die Frage, 
in welcher Ordnung die bei mehreren Gerichte- 
höfen beſtehenden Vicepräſidenten (Senats⸗Prä⸗ 
ſidenten) bei Berathungen unter der Leitung 
desſelben ihre Stimme abzugeben haben. N. 
29, S. 34. 


Gerſte, | Hülſenfrüchte. 


Gefammtüberfichten über den Staud des 
Waifen- und Curanden- Vermögens; Beſtim⸗ 
mungen über deren Verfaſſung und Vorlage, 
und die hiebei von den Staatsbuchhaltungen 
auszuübende Controle. N. 227, S. 634. 

Geſchäfte an der Wiener Börſe von k. k. Sen: 


ſalen und Agenten vermittelte; Feſtſetzung der 
Gebühr für dieſelben. N. 202, S. 599. 


Geſchäftsausweiſe, von den Gerichts behörden 
in Folge Strafgerichts-Inſtruction vom 16. 
Juni 1854 zu erjtattenbe; Vereinfachung meh- 
rerer derſelben. N. 130, S. 285—287. 


reren Gerichts— Geſchäftsbehandlung der Central-Congrega— 


tion im lombardiſch⸗veuetianiſchen Königreiche; 
nähere Beſtimmungen hierüber. N. 210, S. 606. 


— Einrichtung und Wirkungskreis der Statthalte⸗ 


reien im lombardifch⸗venetianiſchen Königreiche; 
Beſtimmungen hierüber. N. 47, S. 93. 


ua Beſoldungsſtand desſelben. N. 121, €.|Gefchóftóotdnung, f. Dienſt⸗ und Ge 


ſchäfts ordnung. 
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Gef — Gef 


Gef — Gew 


Geſchäftsordnung, der Gerichtsbehörden, ſ.[Geſetz, vom 27. September 1849, f. Proviſo⸗ 


Geſetz über die innere Einrichtung 
und Geſchäftsordnung der Gerichts: 
behörden. 

und innere Einrichtung der Gerichte; Frläau⸗ 
terung zu §. 49 des Geſetzes vom 3. Mai 
1853 hierüber, bezüglich der Strafbarkein der 
Geſchenkannahme von Seite der Manipula⸗ 
lationsbeamten bei Gerichten. N. 217, S. 627. 


— — — der Urbarialgerichte in Ungarn, der 

ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Ba⸗ 

nate; Einführung einer Junſtruction hierüber. 
9% ©. 30 


N. 25, 

Geſchaftsüberſichten, ſ. Geſchäfts-Aus⸗ 
veiſe. 

Geſchäftstabellen, f. Geſchäfts⸗Ausweife. 


Geſchäftsverkehr zwiſchen den k. k. Gerichten 
I. Inſtanz und den k. k. Conſularamtern in der 
Türkei in Strafſachenz Regelung desſelben. N. 
207, S. 604. 

Geſchenkannahme durch Gerichtsperſonenz Gr 
läuterung, daß die im §. 49 des Geſetzes vom 
3. Mai 1853, über die innere Einrichtung und 
Geſchaͤftsorduung der Gerichte normirte Straf- 
barkeit auch auf die bei Gerichten dieneuden 
Manipulationsbeamten volle Anwendung finde. 
N. 217, S. 627. 


Geſchnittener ordinärer Rauchtabak; Eiuftellung 
des Verkaufes desſelben um den hisherigen 
Preis von 14 fr. pr. Pfund im Gränzbezirke 
des neuen Monopolsgebietes. N. 37, S. 61. 


Geſellen, Lehrjungen und andere Hilfsarbeiter; 
Competenz der politiſchen Behörden in Strei— 
tigkeiten zwiſchen denſelben und ihren Gewerbs— 
oder Fabriksherren, die aus dem Dienſtverhält— 
niſſe oder Lohnvertrage herrühren. N. 229, 
S ( 

Geſellſchafter, öffentliche, f. Oeffentliche Ge— 
ſellſchafter. 


Geſetz, definitives, über die Prüfung der Canti- 
4055 des Gymnaſtal-Lehramtes. N. 148, S. 
OR 


— für die Gensd'armerie, f. Organiſcheis Gee 
feg für die Geusd'armerie. 


— über die innere Einrichtung und Geſchäftsord⸗ 
nung der Gerichtsbehörden vom 3. Mai 1853; 
Erläuterung des $. 238 desſelben bezüglich auf 
die Einſichtnahme der ſtrafgerichtlichen Acten. 
N. 92, S. 210. 


— über Stellvertretung? im Militärdienſte; Voll- 
zugsvorſchrift hierzu fir 
Jahre 1856. N. 36, e 


riſches Geſetz 
1849. 

vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850, ſ. Ge⸗ 
bühren-Geſetze vom 9. Februar und 
2. Auguſt 1850. 

vom 30. Juli 1850 über die theoretiſchen 
Staatsprüfungen; Uebergangsbeſtimmungen 
über die Aufnahme jener Candidaten des Gone 
ceptsdienſtes, welche die theoretiſchen Staats⸗ 
prüfungen noch nach dem, auf dieſem Geſetze 
baſirten Staatsprüfungsſyſteme abzulegen Baz 
hen. N. 86, S. 196. 

vom 26. Jänner 1853 über die Verwahrungs⸗ 
gebühren (Zaͤhlgelder, Depoſitentaxen), bei den 
Civil- und Militär⸗Depoſitenämtern; Erläute⸗ 
rung der $$. 10 und 11 desſelben. N. 97, 
s, 215. 

vom 3. Mai 1853 über die innere Einrichtung 
und Geſchaftsordnung der Gerichte; Erläuterung 
zu $. 49 desſelben, über die Strafbarkeit der 
Geſchenkannahme'von Seite der Manipulations- 
beamten bei Gerichten. N. 217, S. 627. 


Geſetzliche und freiwillige Normalſchulfondsbei— 
träge, ſ. Normalſchulfondsbeiträge. 

Geſetzliches Maß und Gewicht in Dalmatien; 
Erklärung des niederöſterreichiſchen als ſolches. 
N. 161, S. 464. 

Schleſtenz Einführung des niez 

deroſterreichiſchen Maßes und Gewichtes als 

foldes. N. 129, S. 284. 


Geſtattung der Ausſchreibung von Concurſen 
zur Beſetzung der, gedienten Militärs ausfchließ— 
lich vorbehaltenen Civilbedienſtungen. N. 180, 
S. 481. 

— die erforderliche Praxis zur Richteramts-Prü⸗ 
fung bezüglich der den Polizeibehörden zugez 
wieſenen Uebertretungen bei Bezirksgerichten 
(Stuhlgerichten, Präturen) ablegen zu dürfen. 
Wlan, C 202 

Geſtorbene Aerzte, ſ. Tod von Aerzten. 


Getreidez fünfjährige Zollnachſicht für mehrere 
Arten derſelben bei der Einfuhr über die Zoll⸗ 
ämter Iſtriens und der quarneriſchen Juſeln. 
N. 228, S. 635. 

Gewerbe, in den Grunbbüchern als radicirt ein- 
getragene; Verfahren bei Conſtatirung der Re⸗ 
aleigenſchaft derſelben. N. 209, S. 604. 


Gewerbsbetrieb, |. Verkehrs- und Ge: 
werbsbetrieb. 


vom 27. September 


die Recrutirung im Gewerbsleute oder Fabriksinhaber und deren 
44. 


Geſellen, Lehrjungen und andere Hilfsarbeiter; 
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Gew — Gór 


Gol — Gra 


Competenz der politiſchen Behörden in Sthei-|Goldz und Silberbleche, Zollbehandlung derſelben. 


tigkeiten zwiſchen denſelben, Die aus dem Dienft- 
verhältniſſe oder Lohnvertrage herrühren. N. 
229, S. 635. 

Gewicht, |. Maß und Gewicht. 

— ſ. Uebergewicht. 

— untergeordnetes, |. Eiſenbeſtandtheile von 
nntergeordnetem Gewichte. 

Gewichte, gußeiſernez Beſtimmungen hinſichtlich 
deren Zimentirung. N. 79, S. 167. 

Gewiſſe Unrichtigkeiten, ſ. Unrichtigkeiten. 

— Waaren, f Hauſirgeſetz vom 4. Sep- 
tember 1852. 

Gläubiger eines Darleihens in klingender Münze, 
ſ. Darlehen in klingender Münze. 

— von urbarialberechtigten Gutsbeſitzern, in Un— 
garn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſche Woj- 


N. 96, S. 217. 
— und Silber-Folien; Zollbehandlung derſelben. 
N. 96, S. 217. 
und Silbermünzen, auslandiſche; Aenderung der 
Beſtimmungen uber deren Annahme bei Zoll— 
zahlungen. N. 212, S. 606. 
Goldmünzen, inländiſche; Aenderung der Be— 
ſtimmung des Werthverhältniſſes der zu Zoll— 
zahlungen verwendeten. N. 212, S. 606. 
Gorlice, L Bewohner von Andrichow, 
Renty, Przeworsk, Dembowice und 
Gorlice in Galizien. 
Gossypium arboreum ct herbaceum; Zoll- 


behandlung der Samenkerne desſelben. N. 206, 
S. 603. 


Gouverneur, |. Landes-⸗Chefſs. 


wodſchaft und dem Temeſer Banate und Sie — von Ungarn, |. General-Gouverneur 


benbürgen; Beſtimmung, ob und in wie weit 
Diefelben gegen ihren Willen auf das Entſchä— 
digungscapital überwieſen werden können. N. 
224, S. 631. 

Glaubensbekenntniß, |. Confeſſion. 

— grlechiſch-nicht-unirtes; Regelung der Militär— 
befreiung der Candidaten des geiſtlichen Stan- 
des und der Laienbrüder desſelben. N. 132, 
S. 289. 

— unitariſches; Regelung der Militärbefreiung per 
Candidaten des geiſtlichen Standes dieſer Gone 
feſſion. N. 132, S. 289. 

Glatz, f. Gränze gegen Preußiſch⸗Schle⸗ 
ſien und die Grafſchaft Glatz. 

Gloggnitzer Eiſenbahn-Obligationen, 5% Priv: 
vitatsz; f. öffentliche Obligationen. 

Gnadengaben, f. Ruheſtands⸗ und Berz 
ſorgungs-Gebühren. 


Gnadenweg, ſ. Rechts⸗ und Gnadenweg. 


Görz; Anweiſung der Gerichte bei gerichtlichen 
Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf die 
Forderungen des Grundentlaſtungsfondes von 
Amtswegen bedacht zu nehmen. N. 88, S. 201. 


Herabſetzung der Strafdienſtdauer im Militär 
für Selbſtverſtümmler und Recrutirungsfluͤch— 
tige. N. 73, S. 160. 

und Gradiska; beſondere Beſtimmungen über 
das Verfahren behufs der Löſchung der Octava 
hinſichtlich jener Dominical- Gutskörper, deren 
Beſitzer ſchon vor der allgemeinen Einführung 
landesfürſtlicher Gerichte die Jurisdiction heim- 
geſagt oder bloß die Grundbücher über ihre 
Bai Realitäten geführt haben. N. 110, 
S237 


E, 


von Ungarn. 


Gracac: Aufhebung des dortigen Nebenzollamtes 
II. Claſſe. N. 167, S. 466. 

Gradiska, ſ. Görz und Gradiska. 

Gränzbezirk des neuen Monopolsgebietes; Gin- 
ſtellung des Verkaufes des gefchnittenen orbi- 
nären Ranchtabakes um den bisherigen Preis 
von 14 kr. pr. Pfund in demſelben. N. 37, 
S. 61. 

Gränze, ſ. Militär-Gränze. 

— gegen Preußiſch-Schleſien und die Grafſchaft 
Glatz; Ausdehnung der, den Nebenzollämtern 
J. Claſſe längs derſelben eingeräumten Ermäch— 
tigung zur Anwendung des Begünſtigungs— 
zolles für das mit Urſprungszenguiſſen verſeheue 
Roheiſen bis Ende Juni 1857. N. 70, S. 159. 

Gränzſtrecke zwiſchen Oberöſterreich und Baiern 
von der Donan nordwärts bis Biſchoffsreuthz 
Ausdehnung der zwiſchen Böhmen und Baiern 
beſtehenden Erleichterungen des Verkehres mit 
Leinengarn und roher Leinwand auf dieſelbe. 
N. 13, S. 11. 

Gratzer Finauz⸗Landes-⸗Direction, ſteieriſch-älliriſch 
küſtenländiſche; Kundmachung über den Beginn 
der Wirkſamkeit der im Amtsgebiete berfetben 
S Finanz-Bezirks-⸗Directionen. N. 102, 


k. k. Betriebs⸗Direction der ſüdlichen Staats- 
Eiſenbahn, II. Section; Auflöſung derſelben. 
N. 38, S. 61. ä i 
Landes⸗Militärgerichtz Auflöſung desfelden. N. 
191, S. 556. 


— rechts? und ſtaatswiſſenſchaftliche Facultät, f. 
Rechts- und ſtaatswiſſenſchaftliche 
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Gra Gru 
Facultäten in Wien, Prag, Peſth, 
Krafan, Lemberg, Gratz x. 


Gratzer UIuiverſität, Verlängerung der Wirkſam⸗ 


keit des proviſoriſchen Geſetzes vom 27. Sep⸗ 
tember [849 über die Organiſation der aka⸗ 
demiſchen Behörden an derſelben. N. 170, S. 


— über unterthäuige Realitäten, |. 


Gru Grun 


Grundbücher; Verfahren bei Conſtatirung der 


Realeigenſchaft der in deuſelben als radicirt 
eingetragenen Gewerbe. N. 209, S. 604. 


í l Führung 
der Grundbuͤcher über unterthänige 
Realitäten. 


470. 


Griechenland und Oeſterreich, f. Oeſterreich 
und Griechenland. 


Griechiſche Unterthauen, f. Unterthanen, 
griechiſche und öſterreichiſche. 


Griechiſch⸗nicht⸗unirte Theologen und Laien⸗ 


Grundentlaſtung, |. Urbarial-Entſchädi⸗ 
gung. 

— in Galizien, Lodomerien, Krakau und der Bu— 
fowina; Regelung der Behandlung jener, aus 
dem beſtandenen grundherrlichen Verhältuiſſe 
herruͤhrenden Anforderungen und Streitigkeiten, 

brüder; Regelung der Militärbefreiung Derfel Ab Dem ihre Erledigung wich funden 

ben. N. 132, e 289, | e haben. N. 147, S. 395. 


— — — Rolföfebulen, in Ungarn, Kroatien, She Grundentlaſtungscapitalien; Erläuterung 
wonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem des 8. 28 des Allerhöchſten Parentes vom 16. 
Temeſer Bauate, Anordnung der Errichtung NU 1854 in Betreff der Kundmachung der 
von Schulfafnonen für dieſelben. N. 179, S. im Verfahren bei Zuweiſung derſelben ergehen— 
481. Á den Ediete. N. 84, S. 168. 


Griechiſch⸗nicht⸗ unirtes Glaubensbekeuntißz[Grundentlaſtungsentſchädigung, |. Ur ba⸗ 
Regelung der Militärbefreiung der Candidaten rial-Entſchädigung. 
des geiſtlichen Standes und der Laienbrüder 
desſelben. N. 132, S. 289. 

Grobe landwirthſchaftliche Maſchinen aus Holz 
in Verbindung mit Eiſeubeſtanditzeilen von 
untergeordnetem Gewichte; Zollbehandlung der⸗ 
ſelbeu. N. 64, S. 120. 


Großbritannien und Irland; Beſtimmungen 
über die Behandlung der in Oeſterreich befind⸗ 
lichen beweglichen Nachläſſe verſtorbener Ange⸗ 
höriger dieſer vereinigten Königreiche. N. 120, 
S. 251. 

— und Oeſterreich, . Friedensvertrag. 


— in Siebenbürgen; Bewilligung von Abſchlags⸗ 
zahlungen auf die verfallenen Renten derſelben. 
N WEE 


Grundentlaſtungsfond, 
ſchädigung. 
Anweiſung der Gerichte mehrerer Kronländer 
bei gerichtlichen Verſteigerungen von unbewe⸗ 
Bo Jüter F deren Forder S 
glichen Gütern auf deren Forderungen von 
Amtöwegen Bedacht zu nehmen. N. 88, S. 
201. à 
Grundentziehungs Streitigkeiten, liche 
| Streitigkeiten und Anforderungen. 
. Oberlaudesgerichts -Sprengelz Grundherrliches Verhaltuiß, beſtandenes in Ga- 
un eines Comitatsgerichtes für das lizien und Lodomerien, Krakau und der Bufo- 
E e Comitat m le Sprengel 121 wina; Regelung der Behandlung jener ans 
> Ifilo CAO Je N 58 S £ ER Ea 500 D o 
m Amtsſitze in Ndgy-KAlló. N. 58, S. 108. dieſem Verhältniſſe herrührenden Auforderungen 
— Verwaltungsgebiet; Aetivirung des in denſelben 


und Streitigkeiten, die ihre Erledigung im Wer 
beſindlichen Comitatsgerichtes und politiſchen, ge der Grundentlaſtung nicht gefunden haben. 
Stuhlrichteramtes zu Nägy- KAlló. N. 2334, 


N. 147, S. 395 
S. 039. Grundherren, ehemalige, in Böhmen, Mahren 
Gründe, |. Berg und Ziusgründe— | und Schleſien: Anordnung, daß denſelben die 
— j, Rottgründe | proviſoriſche Bergzehent-Eutſchädigung ummittele 


A | har ausgefolgt werde. N. 90, S. 202, 

Grundbuchs⸗ Protokolle in Ungarn, Kroatien, eee ee er 
Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und 
dem Temeſer Banate; Beſtimmungen über die 
Behandlung jener Anmeldungen, die zwar nach Ke Gei SCH , 
Weifung des $. 3, Abſatz 1 und 2 der Ver⸗ Unterthauen in ihren Rechtsſtreiten mit bene 
ordnung vom 15. December 1855, über die) ſelben. N. 5, S. 3. 
Verlautbarung derſelben, jedoch erſt nach ver-Grundſätze für die Beſtenerung der gebraunten 
ſtrichener Anmeldungsfriſt angebracht wurden. geiſtigen Flüſſigkeiten, in den übrigen Kronlän⸗ 
N. 223, S. 631. ; dern beſtehende; Einführung derſelben im lom 


Urbartalent⸗ 


vormalige, in Galizien und der Bukowina; Be- 
ſtimmungen über die Fortdauer der Vertretung 
der Finanz⸗Prokuratur hinſichtlich der galiziſchen 
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Gru — Git Git — Gym 
bordiſch⸗veuetianiſchen Königreiche und in Tirol Güter der Bauern, f. Bauerngüter. 
H denger, 5 9 
& Ee Ee: er in” ber Durchfuhr, ſ. Durchfuhrgüter. 
vur be es Handels und der , , ' 
Schiffahrt auf dem Meere, während des letzten | ec j a KE "ng 
(orieutaliſchen) Krieges zur Beobachtung vor-Güterdireetion, f. Berg- Salinen-, Forſt⸗ 
gezeichnete; Aufhebung derſelben. N. 65, S. und Güterdirection. 
121. Gußeiſerne Gewichte; Beſtimmung [über deren 
Zimentirung. N. 79, S. 167. 


— rückſichtlich der mehreren Perſonen ertheilten 
Kachſicht des aus Anlaß der Empörung in 
Ungarn und Siebenbürgen in den Jahren 1848 
und 1849 kriegsrechtlich verhängten Vermögens— 


Gutsbeſitzer, ſ. Grundherren. 
— f. urbarialberechtigte Gutsbeſitzer. 


verfalles; Kundmachung derſelben. N. 128, Gutskörper, f. Dominical-Gutskörper. 


S. 282. 


— über die Vollſtreckung der von Gerichten im, 


Großherzogthume Baden gefällten civilgericht— 
lichen Urtheile. N. 141, S. 294. 

Güter, |. Dominical⸗Gutskörper. 

— | Eilgüter. 


Gaf — Han 
Hafer, ſ. Getreide. 
Halbgare Ziegen- und Schaffelle; Zollbeband— 
lung derſelben. N. 100, S. 219. 
Halbgetreide, ſ. Getreide. 


Handel und Schiffahrt auf dem Meere; Aufhe— 
bung der hinſichtlich desſelben zur Beobachtung 
während des letzten (orientaliſchen? Krieges 
vorgezeichneten Grundſätze. N. 65, S. 121. 


Gymnaſial⸗Lehramt; devinitives Prüfungs⸗ 


geſetz fuͤr die Candidaten desſelben. N. 148, 
S. 405. 


Gymnaſien; Beſtimmungen über die Stellung 


der katholiſchen Religionslehrer an denſelben, 
Sk. dad, S GS. 


Han — Hau 


Behandlung der beweglichen Berlaffenfchaften 
der beiderſeitigen Untherthanen. N. 174, S. 
474 


Handels: und Schiffahrts-Vertrag vom 4. Juli 


1846; Erweiterung dieſes zwiſchen Oeſterreich 
und Neapel beſtehenden Verirages. N. 46, 
S. 93. 


— — — — zwiſchen Oeſterreich und den Nie- 


derlanden vom 15. Mai 1856. N. 124, S. 256. 


Handelsgericht, f. Handelsgerichte in Handhabung, der Maßregeln für die Ueberwa— 


Wien und Trieſt. 

Handelsgerichte in Wien und Trieſt; Erwei⸗ 
terung der Competenz derſelben auf Rechts- 
angelegenheiten außer Streitſachen. N. 7, S. 6. 

Handelsgeærichtsbarkeit: Beſtimmungen über 
den Inſtanzenzug gegen die Entſcheidungen der 
zur Ausübung derfelben beſtimmten Gerichts- 


höfe I. Juſtanz, für Ungarn, Kroatien, Sla⸗ 


moien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das 
Temeſer Banat. N. 238, S. 642. 


Handelsleute und Fabrikanten, bei den Han- 
delsgerichten in Wien und Trieſt protokollirte 
und im Standorte dieſer Gerichte wohnhafte 
und deren minderjährige Kinderz Erweiterung 
der Competenz der Handelsgerichte in Wien 
und Trieſt hinſichtlich deren Abhandlungs⸗Cu⸗ 


ratels⸗ und Pupillar- Angelegenheiten. N. 7, — 


S. 6. 


Handels: und Schiffahrts⸗Tractat vom 4. März! — 


1834 zwiſchen Oeſterreich und Griechenland; 
Additional- Artikel zu demſelben, betreffend die 


wachung des Verkehrs- und Gewerbsbetriebes; 
Feſtſetzung einer Vermögensſtrafe für gewiſſe 


Unrichtigkeiten der Waaren-Erklärungen zur 


Erleichterung derſelben. N. 236, S. 641. 


Handlungshaus C. Heiman in Breslau, f. 


E. Heimann, Handlungshaus in 


Breslau. 


Handlungs: und Fabriks⸗Jnhaber, f. Handels: 


leute und Fabrikanten. 


Hauptzollamt Cavanella di Po; Ermächtigung 
desſelben zur begünftigten Verzollung von legie 


timirtem geräuchertem und gepöckeltem Fleiſche 
aus Dalmatien. N. 72, S. 160. 


— I. Claſſe in Weftó; An in der Leitung 


desjelben. N. 154, S. 42 
Krakau; Errichtung einer Expoſitur desſelben 
zu Dembica. N. 34, S. 44. 


II. Claſſe; Erhebung des Gatti Nebenzollz 


amtes I. Claſſe Vils in Tirol hiezu. N. 178, 


S. 479 


ALI 


Sau Hau 
Hauptzollamt II. Claſſe in Ofen, Aufhebung 
desſelben. N. 154, S. 429 
zweiter Claſſe zu Ostiglia; Erhebung des bis⸗ 
berigen Nebenzollamtes erſter Claſſe hiezu. N. 
2. 
II. Claſſe in Schärding; Erweiterung der Bes 
fugniſſe desſelben. N. 166, S. 466. 
Hauptzollamts⸗Expoſitur zu Dembica; Er⸗ 
richtung derſelben. N. 34, S. 44. 
Hauſirgeſetz vom 4. September 1852; Aus⸗ 
dehnung der im $. 17 desſelben enthaltenen 
Begünſtigungen rüͤckſichtlich des Hanſirhandels 


mit gewiſſen Waaren auf die Bewohner des Heim ſa 


Fiumaner Montanbezirkes und der Gemeinden 
von Severin und Boſiljevo, die Bewohner des 
Flitſcher Bezirkes, die Bewohner von Andri⸗ 
chow, Kenty, Przeworsk, Dembowice und 
Gorlice in Galizien, die Bewohner der ehema— 
ligen Warasdiner Vicegeſpannſchaft und die 
Beuteltuchmacher von Mijava in Ungarn. N. 
LU sem 
Hauſtrhandel mit Beuteltuch der Beuteltuchma⸗ 
cher von Mitava in Ungarn; Ansdehnung der 
Begünſtigungen des g. 17 des Allerhöchſten 
Hauſirgeſetzes vom 4. Sepiember 1852 hin⸗ 
ſichtlich des Hauſirhandels mit gewiſſen Waaren 
anf denſelben. N. 10, S. 7. 
mit gewiſſen Waaren, ſ. Hauſirgeſetz vom 
4. September 1852. 
mit Leinwand der Bewohner von Dembowice 
und Gorlice m Galizien; Ausdehnung der im 
L. 17, des Allerhöchſten Hauſirgeſetzes vom 4. 
September 1852 enthaltenen Begünſtigungen 
auf denſelben N. 10, S. 7. 
mir Topfen, hölzernen Schaffen, Schaufeln 
und Löffeln, mit Schilfmatien, geflochtenen 
Korbwaaren und Schleifſteinen der Bewohner 
der ehemaligen Warasdiner Vicegeſpannſchaft; 
Ausdehuung der im g. 17 bes Allerhöchſten 


Hanſirgeſezes vom 4. September 1852 enthal⸗Hilfsarbeiter, |. 


tenen Begünſtigungen des Hauſirhandels mit 
gewiſſen Waaren auf denſelben. N. 10, S. 7. 


mit Tuch der Bewohner des Flitſcher Bezirkes; 
Ausbehnung der im g. 17 des Allerhöchiten 
Hauſirgeſetzes vom 4. September 1852 enthal- 
tenen Beqünſtiaungen auf tentelben. N. 
7. 

mit Zwilch und DTrillich der Bewohne 
Andrichow, Kenty und Przeworsk in Gaz 
lizien; Ausdehnung der im 8. 17 des Aller: 
höchſten Hauſirgeſetzes vom A. September 1852 
enthaltenen Begünſtigungen des Hanſirhandels 
mit een Waaren auf denſelben N 10, 
S 7. 


r von“ 


Bee — Hö! 

Heer, ſ. Einquartierung des Heeres. 

— k. k. und Militär⸗Gränze; Vorſchrift über die 
Verwendung und Entlohnung der bei gericht— 
lichen Leichennnterſuchungen in demſelben bez 
ſchäſtigten Civil⸗Aerzte. N. 172, S. 471. 

Heide, ſ. Getreide. 


Heimann E., Handlungshaus in Breslauz Bez 
ſtimmung desſelben zur Führung der Credits— 
bücher und Vormerkungen bezuͤglich der, in 
Folge der Einlöſung der Krakauer-Oberſchleſi⸗ 
ſchen Eiſenbahn entſtandenen vierpercentigen 
Obligationen. N. 18, S. 23. 


gung der Jurisdietion vor der allgemei- 

nen Einführung landesfürſtlicher Gerichte; bez 
ſondere Beſtimmungen für Krain, Kärnthen, 
Görz, Gradiska, Iſtrien und Trieſt ſammt 
Gebiet, über das Verfahren zum Behuſe der 
Löſchung der Octava hinſichtlich jener Domini- 
cal⸗-Gutskörper, deren Benger dieſelbe veran— 
laßt Hatten, N. 140, S. 28%, 

Helvetiſche und Augsburgiſche Confeſſton; Rez 
gelung der Militärbefreiung der Candidaten 
des geiſtlichen Standes dieſer beiden Conſes— 
fonen. N. 132, S. 289. 

Herabſetzung, ſ. Ermäßigungen. 

— der Strafdienſtdauer im Militär für Selbſt⸗ 
verſtümmler und Recrutirungspflichtige in meb- 
reren Kronländern. N. 73, S. 160. 

Hereinbringung, |. Einbringung 

Herrſchaften, ſ. Dominical-Gutskörper. 

Herrſchaftsbeſitzer, |. Grundherren. 

Hilfeleiſtung, gegenſeitige, der Gensd'armerie— 
Mannſchaft bei Verfolgung flüchtiger Verbre— 
cher auf das Gebiet des anderen Staates, dann 
bei Feuer- und Waſſergefahr und dergleichenz 
ergänzende Beſtimmungen zu der hierüber zwie 
ſchen Oeſterreich und Sachſen getroffenen Verz 
abredung vom 50, Juli 1852. N. 192, S. 556. 

Geſellen, Lehrjungen 
und andere Hilfsarbeiter. 

Hilgersdorf in Böhmen; Umwandlung des dor- 

ligen Anſagepoſtens in ein Nebenzollamt II. 
Claſſe. N. 216, S. 630. 


0 Hinaus ſchiebung, f. Erſtreckung. 
Hinwegräumung, |. Beſeitigung, 


Höherer Concepts dienſt bei den Finanz⸗Pro⸗ 
ceuraturen; Einführung der Vorſchrift über die 
Vornahme der Prüfungen für denſelben, auch 
im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche. N. 
20, S. 26. 


Hölzerne grobe landwirthſchaftliche Maſchinen in 
Verbindung mit Eiſenbeſtandtheilen von unters 


f 


XLE 


551 — Hof | 


Sof — Syp 


georonerem Gewichte; Zollbehandlung derſelben. Hof- und Staatsdruckerei f. k.; Beſtimmung, Derfel 


N. 64, S. 120. 
Hölzerne Schaffeln, ſ. Hauſirhandel mit 
Töpfen, hölzernen Schaffeln x. 


Hörer der Rechte. f. Studirende der rechts— 
und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultät 
oder Rechtsakademie. 


— — — | Studirende der rechts- und 
ſtaats wiſſenſchaftlichen Studien. 


Hörer ordentliche oder außerordentliche, öffentli> 
cher Vorleſungen über rechts- und ſtaatswiſſen⸗ 
ſchaftliche, jowie auch über techniſche Gegen- 
ftände; Zulaſſung von Individuen, Die bei einer 
öffentlichen Behörde in Verwendung ſtehen oder 
prakticiren, zur Aufnahme als ſolche. N. 182, 
S. 482. 

Hof: und Dienſtreiſen der Civilbeamten in Un 
garn, Siebenbürgen, Kroatien, Slawonien, der 
ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Ba 
nate; Beſtimmungen über die Beiſtellung der 
Reiſemittel und die Fuhrkoſten-Vergütung bei 


denſelben. N. 122, S. 254. 


me. 


Łe 


Ika — Ind 

Ika in Iſtrien; Verlegung des erweiterten Zoll 
und Sanitätsamtes von Lovrana dahin. N. 
186, S. 485. 

Illiriſches Küſtenland; Verbot der Uebertragung 
einiger Tabakgattungen aus dieſem Kronlaude 
und aus Tirol ins lombardiſchvenetianiſche 
Königreich. N. 194, S. 583. | 

Illiriſch⸗ küſtenländiſch⸗ſteieriſche Finanz⸗ 
Landes⸗Dircetion, |. Steteriſch⸗illfriſch⸗ 
küſtenländiſche Finanz⸗Landes⸗Di⸗ 
rection. 

Indigo, vorher, |. Perſto. 

Individuen, |. Berjonen. | 

— bes Civilſtandes, ſteckbrieflich verfolgte; 1 | 
mungen, daß der Gensd'armerie für deren Ein 

bühre. N. 61, 


bringung ebeufalls die Taglia ge 
S. 119. 

die bei eiuer öffentlichen Behörde in Verwen⸗ 
dung ſtehen oder prakttctrenz Zulaſſung derſel⸗ 
ben zur Aufnahme als ordentliche oder außer⸗ 
ordentliche Hörer öffentlicher Vorleſungen fiber 
rechts⸗ und ſtaats wiſſenſchaftliche, ſowie auch 
über techniſche Gegenſtaude. N. 182, S. Aen 


Hohe Pforte und Oeſterreich, ſ. 


ben zur Beurtheilung der Echtheit ber Stampel⸗ 
maten. R 11, wen 


Friedens⸗ 
vertrag. 

Holzſchuhez Zollbehandlung der bloß mit einem 
Lederriemen zur Feſthaltung am Fuße verſehe— 
nen. N. 106, S. 232. 


(m 


— 


Hülſenfrüchte; fünfjahrige Eingangs Zollbefrei— 


ung derſelben, bei deren Einfuhr úber die Joll- 
ämter Iſtriens und der quarneriſchen Juſeln. 
N. 228, S. 635, 
Hypothefar⸗Creditz Statuten und Reglement 
der bei der privilegirten öſterreichiſchen Ratio- 
nalbank errichteten Abtheilung für denſelbeu. 
N. 41, S. 65. 
Fähigkeit der, von der lombardiſch-venetia⸗ 
niſchen Provinzial-Baudirection und von der 
lombardiſch-venetianiſchen Eiſenbahn-Baudirec⸗ 
tion errichteten Urkunden und Verträge. N. 
230, S. 636. 


Hypotheken⸗Bank; Statuten und Reglement 


für dieſelbe. N. 41, S. 65. 


Inh — Jun 
Inhaltsüberſicht der Inſtruction über die neue 
Eiurichtung und Geſchätsordnung der Urbarial⸗ 
gerichte in Ungarn, der ſerbiſchen Wojwobdſchaft 
und dem Temeſer Banate. N. 25, S. 30. 


— zum Anhange II. des neuen Ehegeſetzes. 
190, S. 553. 


N. 


Inländiſche Golemunzen, zu Zollzahlungen ver- 


wendete; Aenderung der Beſtimmung des Werth- 
verhältniſſes derſelben. N. 212, S. 606. 


Innere Einrichtung und Geſchäftsordunng der 


Gerichte; Erläuterung des §. 49 des Gereges 
vom 3. Mai 1853 hierüber, bezuglich der Straf⸗ 
barkeit der Geſchenkannahme von Seite der 
Manipnlationsbeamten bei Gerichten. N. 217, 
S. 630. 


— — — — — Gerichtsbehoͤrden, ſ. Geſetz 
über die innere Einrichtung und Ge⸗ 
chäftsordnung der Gerichts behörden. 


— — Urbarialgerichte in Ungarn, der 
ſerbiſcheu Wojwodſchaft und dem Temeſer Ba⸗ 
nate; Einführung einer Inſtruction hierüber. 
N. 25, S. 30 


Innere Canale im Benetianifchen ; 


Inſtruetion für die cafjennagige Behandlung des 
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I 


Jun — Inſt 


jener Durchfuhrgüter, die auf dem Po eintre⸗ 
ten und bei Cavanella di Po dieſen Fluß Yer- 
laſſend mittelſt derſelben nach Chioggia oder 
Venedig befördert werden. N. 162, S. 469. 


Iusbrucker rechts- und ſtaaiswiſſenſchaftliche Baz 


cultät, ſ. Rechts- und ſtaatswiſſenſchaft⸗ 


Juſt — Ita 


Jollfreiheii[Inſtruetion über die innere Einrichtung und 


Geſchäftsordnung der Urbarialgerichte in Une 
garn, der ſerbiſchen Wojewodſchaft und dem 
Temeſer Banate. N. 25, S. 30. 


— zur Durchführung der Vorſchrift über die Stell: 


vertretung im Militärdienſte. N. 144, S. 338, 


ią 4 ‘ e A r H i HE F 7 1 HA = 
liche Facultäten tu Wien, Prag, epp Tatendenz di finanza, |. Finanz- Be 


Krakau, Lemberg, Gratz und Inns⸗ 
bruck. 

Univerſitätz Verlängerung der Wirkſamkeit des 
vroviſoriſchen Geſetzes über die Organiſation 
der akademiſchen Behörden. N. 170, S. 470 


die Berichtigung der Koſten für deren Escor— 
tirung durch die Gensd'armerie. N. 204, S. 
602 


Ausübung der Handelsgerichtsbarkeit beſtimm⸗ 


zirks-Direetlonen. 


Intereſſenzahlungen, |. Verzinſung von 


Darleihen in klingender Münze. 


Intra, |. Arona und Intra. 


be e en „% Irländer, verſtorbene; Beftimmungen über Die 
Inquiſtten und Verbrecher; Beſtimmungen über. länder, ſtonbene . Beſtimmungen Hber di 


Behandlung der in Oeſterreich beſindlichen be— 
weglichen Nachläffe derſelben. N. 120, S. 251. 


Irland, |. Ir länder. 
Inſtanzenzug gegen Eutſcheidungen der, zur Israeliten, i. israelitiſche Glaubens ge- 


noſſen. 


ten Gerichtshöfe J. Inſtanz; Beſtimmungen Israelitiſche Glaubensgenoſſen in Ungarn, Kro- 


hierüber für Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
die ſerbiſche Woſwodſchaft und das Temeſer 
Banat. N. 238, S. 642. 


Waiſen-, Curanden- und Depoſiten-Vermögeus; 
Erläuterung zu derſelben in Betreff der Ber- 
faſſung und Vorlage der Gefammtüberſichten 
über den Stand des Watſen- und Curanden⸗ 
Vermögens und der hiebei vou den Staats— 
buchhaltungen auszuübenden Controle. N. 227, 


= "ln, 
S. 63 


= des Waiſen⸗, Curanden- und 
Depoſiten Vermögens in Galizien, Krakau und 
der Bukowina. N. 142, S. 296. 


- — des YGaifen= und Güuranden- 
Vermögens für Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
die ſerbiſche Wojwodſchaft, das Temeſer Banat 
und Siebenbürgen; nahere Beſtimmung der in 
den og. 7 und 27 derſelben feſtgeſetzten Friſt 
für die Einſendung der Abſchrift des Erlags- 
und Empfangs⸗Anweiſungsbuches und des Jour- 
nales an die Staats buchhaltung. N. 143, S. 
336. 
fur die Strafgerichte, Deeg 
ſtruction. 

— — — vom 16. Juni 1854; nähere Bez 
ſtimmung des g. 41 derſelben, wegen Einbrin⸗ 
gung der Beruſung der Staatsanwaltſchaften 
wider Erkenniniſſe der Bezurksgerichte (Stuhl: 
gerichte, Praturen) in Uebertretungsfallen. N. 
80, S. 167. 

— — — vom 16. Juni 1854; Vereinfa⸗ 
chung mehrerer von den Gerichtsbehoͤrden ver- 


atien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwobſchaft, 
dem Temeſer Banate und Siebenbürgen; Fef- 
ſetzung des Verfahrens bei der Eides abnahme 
von denſelben. N. 139, S. 293. 

Volksſchulen in Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer 
Banate; Anordnung von Schulfaſſtonen für 
dieſelben. X. 179, S. 481. 


Iſtrien: Anweiſung der Gerichte bei gerichtlichen 


Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf die 
Forderungen des Grundentlaſtungsſondes von 
Amtswegen Bedacht zu nehmen. N. 88, S. 201. 


beſondere Beſtimmungen über das Verfahren 
zum Behuſe der Loſchung der Octava hinſicht⸗ 
lich jener Domical-Gutskörper, deren Befiger 
ſchon vor der allgemeinen Einführung der fan- 
desfürſtlichen Gerichte die Jurisdiction heim- 
geſagt, oder bloß die Grundbücher über ihre 
unterthänige Realitäten geführt haben. N 110, 
S. 237. 

Beſtellung des Nebenzollamtes I. Claſſe in Pola 
als Waaren-Controlsamt. N. 77, S. 166. 


— Herabſetzung der Strafdienftdauer im Militär 


für Selbſtverſtümmler und Reerntirungsflüch— 
Age. N. 78, ©, 100) 


— Verlegung des vereinten Zoll- und Cantas- 


amtes zu Lovrana nach Ika und Errichtung 
eines proviſoriſchen Zoll- und Sanitätsamtes 
in Draga⸗Moſchiennizza. N. 186, S. 485. 


ſ. Zollämter Iſtriens und der quarz 
neriſchen Inſeln. 


möge derſelben zu erſtattender Geſchäftsausweiſe.[Italieniſche Central⸗Eiſenbahnz Conceſſion für 


N. 130, S. 285, 287. 


den Bau derſelben. N. 94, S. 213. 


XLIY 


Ita — Jud | 


Italieniſche licherjegung des $. 179 des Straf⸗ 


geſetzes; Berichtigung derſelben. N. 108, S. 
233. 


Italy (The Austrian Dungeons in), by F. 
Orsini; allgemeines Verbot dieſer Druckſchrift. 
N. 184, S. 485. 

Janoſhida, j. Abattyän und Janoſhida. 

Jazygien und Cumanienz Zuweiſung der urba- 
rialgerichtlichen Competenz über die in die⸗ 
ſen Diſtricten gelegenen Gemeinden Tarna⸗ 
Görs, Puszta⸗Monoſtor, Kerekudvar, Abattyän 
und Janoſhida au die Urbarialgerichte Erlau 
und Szolnok. N. 138, S. 292. 

Joſeph, Et, |. St. Joſeph. 

Journal, | Abſchrift des Erlags- und 
Empfaugs-Anweiſungsbuches und des 
Jonrnales. 

Juden, |. Israelitiſche Glaubensgenoſ⸗ 
ſen. 

Judenburg; Beſtimmung dieſer Stadt zum Amts⸗ 
ſitze des 70 Notars in Steiermark. N. 19, S. 24. 


— W EE ̃ wͤ—ä äüHü un mern 


Ind — Jur 

Jüdiſche Glaubensgenoſſen, ſ. Israelitiſche 
Glaubensgenoſſen. 

— Volksſchulen, |. Is raelitiſche Volksſchu— 
leu. 

Juridiſch⸗politiſche Simien au den Unwerſt— 
täten Padua und Pavia; Aenderungen an dem 
jetzt beſtehenden Plane derſelben, die mit dem 
Studienjahre 1856—1857 ing Leben zu treten 
haben, um daſelbſt den Uebergang zu einer 
neuen Einrichtung der rechts- und ſtaatswiſſen⸗ 
ſchaftlichen Studien vorzubereiten. N. 189, S. 
488. 


Jurisdiction, j. Heimſagung der Juris— 
diction, 

Juriſten, . Studirende an einer red te 
oder ſtaatswiſenſchaftlichen Facul— 
tat oder Rechtsakademie. = 


— ſ. Studirende der Rechts- und ſtaats⸗ 
wiſſenſchaftlichen Studien. 


R. 


Kar — Kai | 
Kärnthen; Auweiſung der Gerichte bei gericht 
lichen Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf 
die Forderungen des Grundentlaſtungsfondes 
von Amtswegen Bedacht zu nehmen. N. 88, 

S. 201. 


beſondere Beſtimmungen uber das Verfahren 
behufs der Löſchung der Octava hinſichtlich 
jener Dominical-Gutskörper, deren Beſttzer 
ſchon vor der allgemeinen Einführung landes⸗ 
fürſtlicher Gerichte die Jurisdiction heimgeſagt, 
oder blos die Grundbücher über ihre unterthä⸗ 
nigen Realitäten geführt haben. N. 110, S. 
237. 


Herabjegung der Strafdienſtdauer im Militär 
für Selbſtverſtümmler und Reerutirungsflüch⸗ 
tige. N. 73, S. 160. 


Kaiſerliche Verordnung vom 29. Jäuner 1855; 
Erläuterung des S$. 2 derſelben und des S. 8 
der Verordnung vom 31. März 1855 bezüglich 
der Competenz der k. k. Conſulargerichte, zur 
Verhandlung und Entſcheidung von Wiederkla⸗ 


Kai Kan 
Kaiſerliche Verordnung vom 18. Juni 1855 
über die Einführung des Wiener Maßes und 
Gewichtes in Böhmen; Erſtreckung des Zeit⸗ 
punctes für die Durchführung derſelben bis 1. 
September 1856. N. 98, S. 218. 


— Verordnung vom 6. Auguſt 1855, in Be- 
treff der Einfuhrung des niederöſterreichiſchen 
Maßes und Gewichtes in Galizien, der Bu⸗ 
fowina und dem Krakauer Gebiete; Erſtreckung. 
des Zeitpunctes der Durchführung derſelben 
N. 163, S 465. 


Kali, einfach und zweifach ſchwefelſauers; Zollbe⸗ 
handlung desſelben. N. 95, S. 217. 

Kall. f. Nigy-Källo. 

Kammer der Advocaten, f. 
SE 


er ⸗Procuraturen in Mailand und Venedig; 
Umgeſtaltung derſelben in Finanz-Procuraturen 
N. 16, S. 13. 


Ad vocatenkam⸗ 


gen wider fremde Staatsangehörige und die Kanäle, innere, im Venetianiſchen; Zollfreiheit 


Zuläſſigkeit der Execution der von fremden Con- 
ſulaten wider öſterreichiſche Unterthanen oder 
Schutzgenoſſen im Wege der Widerklage gefäll⸗ 
ten Urtheile. N. 107, S. 247. 


jener Durchfuhrgüter, die auf dem Po eintreten 
und bei Cavanella di Po dieſen Fluß ver⸗ 
laſſend, mittelſt derſelben nach Chioggia oder 
Venedig befördert werden. N. 162, S. 464 


XL 


Kat — Kor 

Katholiken Oeſterreichs; 
dieſelben. N. 190, S. 492. 

Katholiſche Kirche, ſ. Katholiſche Theolo— 

gen und Laienbrüder. 

Religionslehrer an Gymnaſienz Beſtimmungen 

über deren Stellung. N. 151. S. 425. 

Theologen und Laienbrüder; Regelung ber Mi⸗ 

litärbefreiung derſelben. N. 131, S. 288. 

Volksſchulen in Ungarn, Kroatien, Slawonien 

der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer 

Banate; Anordnung der Errichtung von Schul: 

faſſtonen für dieſelben. N. 179, S. 481. 

Vereine oder Bruderſchaften; Beſtimmungen 

über deren Behandlung. N. 127, S. 281. 

Kenth, j. Bewohner von Andrichow, Ken 
UDE. 

Kerefudvar, j. Tarna- Eörs, Puszta- Mo- 
nostor und Kerekudvar. 

Kerne der Marillen (Apricoſen), Pfirſiche und 
Pflaumen; Zollbehandlung derſelben. N. 206, 
©&. 603. 

Kinder, | Witwen und Waiſen von Bez 
amten und Dienern, welche verſchiede⸗ 
denen Fonden gedient haben. 

— minderjährige, ſ. Minderjährige Kinder. 

Kirchenſtaat und Oeſterreich, f, Oeſterreich 
und der Kirchenſtaat. 

Klagen, von königlich⸗ſächſiſchen gegen öſterreichi⸗ 
ſche Unterthanen vor einem königlich⸗ſächſiſchen 
Gerichte als Gerichtsſtand des Vertrages an- 


Kofi — Kra 


neues Chegeſetz für[Koſten für die Escortirung der Juquiſiten und 
D 


Verbrecher durch die Gensd'armerie und für 
die Zeugenſchaft der Geusd' armen; Beſtimmun⸗ 
gen über die Berichtigung derſelben. N. 204, 
S. 602. 

mit der Amtswirkſamkeit der Advocatenkammer 
und deren Ausſchüſſe verbundene; Beſtimmung 
der Art der Einbringung derſelben. N. 136, 
S. 202. 


„[Krämpel⸗Belege: e von Stoffen 


zu denſelben. N. 107, S. 233 


Krain; Anweiſung der Gerichte, bei gerichtlichen 
Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf die 
Forderungen des Gruudentlaſtungsfondes von 
Amtswegen Bedacht zu nehmen. N. 88, S. 
201. 

bejondere Beſtimmungen über das Verfahren 
behufs der Löſchung der Octava hinſichtlich 
jener Dominical-Gutskörper, deren Beſitzer 
(bon vor der allgemeinen Einführung der (uz 
desfärſtlichen Gerichte die Jurisdiction heimge⸗ 
jagt, oder bloß die Grundbuͤcher über ihre m- 
terthänigen Realitäten führten. N. 110, S. 
2 

Herabſetzung der Strafdienſtdauer im Militär 
für Selbſtverſtümmler und Reerntirungsfluch— 


tige. N. 73, S. 160. 


und das Küſtenland; Erhebung des bisherigen 
Berg⸗Commiſſariates in Laibach zu einer Berg⸗ 
hauptmannſchaſt für diefe beiden Kronländer. 
N. 123, S. 254. 


gebrachte; Anweiſung der öſterreichiſchen Gerichte Krakau; Anweiſung der Gerichte, bei gerichtlichen 


zur Beobachtung der Reciprocität bezüglich der 
Zuſtellung derſelben. N. 220, S. 629. 


Klingende Münze, f. Darleihen in klingen— 
der Münze. 

Kloſter⸗Laienbrüder, j. vaienbrüder. 

Königlich ⸗ſächſiſche Gerichte, f. Gerichte des 
Königreiches Sachſen. 

— — Unterthanen, f. Unterthauen des Kö— 
nigreiches Sachſen. 

Körperliche Züchtigung; Erläuterung der Bez 

ſtimmungen der $$. 258 und 260 lit. b) des 

Strafgeſetzes in Anſehung dieſer Strafe. N. 

116, S. 246, 

— Geſtattung der Anwendung derſelben als 

Strafverſchärfung bei Gefällsuͤbertretungen. N. 

196, S. 584. 

Korbwaaren, geflochtene, |. Hauſirhandel 
mit Töpfen, hölzerner Schaffeln, 
Schaufeln und Löffeln, mit Schilf— 
matten, geflochtenen Korbwaaren und 
Schleifſteinen. 


Verſteigernugen unbeweglicher Güter auf die 
Forderungen des Grundentlaſtungsfondes von 
Amtswegen Bedacht zu nehmen. N. 88, S. 
201. 


Ausdehnung der fur Galizien giltigen Vor— 
ſchriften bezüglich der Erbfolge in Bauerngüter 
auch auf dieſes Großherzogthum. N. 6, S. 5. 


Herabſetzung der Strafdienſtdauer im Militär 
für Selbſtverſtümmler und Recrntirungsflüchtige. 
N. 73, S. 160. 

Inſtruction für die caſſenmäßige Behandlung 
des Waiſen-, Curanden- und Depoſitenvermö⸗ 
gens in dieſem Kronlande. N. 142, S. 296. 


Regelung der Behandlung jener aus dem bez 
ſtandenen grundherrlichen Verhältniſſe herrüh⸗ 
renden Auforderungen und Streitigkeiten, die 
im Wege der Grundentlaſtung ihre Erledigung 
nicht gefunden haben. N. 147, S. 395. 


Vorſchrift über das Verfahren zur Beſeitigung 


baufälliger, Lebens- oder Feuersgefahr drohen- 
der Gebäude. N. 169, S. 469. 


| 


XLVI 


fra — Kro 
Krafan; |. Krakauer Landesgericht. 
Krakauer Finanz⸗Landes⸗Directionz Beſtimmung 


Kro — Kro 
griechiſch-uicht⸗unirten und israelitiſchen Volks- 
ſchulen. N. 179, S. 481. 


des Zeitpunctes der Wirkſamkeit der im Ver-Kroatien und Slawonien; Ausdehnung der Mie 


waltungsgebiete derſelben befindlichen Finanz⸗ 
Bezirks⸗Directionen. N. 156, S. 430. 
— ⸗Procuraturz deren Errichtung für das Berz 
waltungsgebiet der Krakauer Finanz-Landes⸗ 
Direction. N. 93, S. 213. 
Gebiet; Erſtreckung der Einführung des nieder⸗ 
öſterreichiſchen Maßes und Gewichtes Dafelbft. 
N. 163, S. 465. 
Hauptzollamt; Errichtung einer Expoſitur des⸗ 
ſelben zu Dembica. N. 34, S. 44. 
Landesgericht; Beſtimmung desſelben zur Füh— 
rung der Creditsbücher und Vormerkungen der 
4% Prioritäts-Actien der Krakauer oberſchleſt— 
ſchen Eiſeubahn. N. 18, S. 23. 
oberſchleſiſche Eiſenbahn-Prioritäts-Actien, 4%, 
ſ. Oeffentliche Obligationen. 
rechts = und ſtaatswiſſenſchaftliche Facultat, |. 
Rechts- und ſtaatswiſſenſchaftliche 
Facultäten in Wien, Prag, Peſth, 
Krakau de. 
Univerſität; Verlängerung des proviſoriſchen 
Geſetzes vom 27. September 1849 über die 
Organiſation der akademiſchen Behörden an 
derſelben. N. 170, S. 470. 
Krankeuwärter, während ihrer Verwendung ge- 
geu die Cholera-Epidemie geftorbene; Beſtim— 
mungen über die Behandlung der Witwen und 
Waiſen derſelben hinſichtlich der Peuſionen-, Pro- 
vifionen- und Erziehungsbeiträge. N. 118, S. 250. 
Krautartiger Baumwollſtrauch; Zollbehandlung 
der Samenkerne desſelben. N. 206, S. 603. 


Kreisgericht in Carlsburg; Delegirung desſelben 
zur Ausübung der dem Kreisgerichte in Dees 
zuſtehenden Berggerichtsbarkeit. N. 60, S. 119. 

— in Dees; Uebertragung der demſelbem zuftehen⸗ 
den Berggerichtsbarkeit an das Kreisgericht in 
Carlsburg. N. 60, S. 119. 

— in Stanislan; delegationsweiſe Uebertragung 
der demſelben zuſtehenden Berggerichtsbarkeit 
an das Landesgericht in Czernowitz. N. 134, 
S. 290. 


Krieg, ſ. Orientaliſcher Krieg. 

Kriegsdahrlehns⸗ und Natural⸗Ablieferungs⸗ 
Obligationen, galiziſche, f. Oefentiiche O- 
bligationen. 

Kriegsrechtlich verhängter Vermoͤgensverfall, j, 
Vermögens verfall. 

Kroatien und Slawonien; Anordunng der Errich⸗ 
tung von Schulfaſſionen bei den katholiſchen, 


niſterialveroronnng vom 1. April 1853 bezü⸗ 
glich der Einführung ämtlich geprüfter und als 
ſolche bezeichneter Alkoholometer zur Beſtim⸗ 
mung der Stärke des Branntweines und des 
Weingeiſtes im Verkehre auf dieſes Kronland. 
N. 175, S. 477. 

— — Behandlung jener Anmeldungen, die zwar 
nach Weiſung des §. 3, Abſ. 1 und 2 der 
Verordnung vom 15. December 1855 in Be- 
treff der verlautbarten Grundbuchsprotokolle, 
jedoch erft nach verſtrichener Aumeldungsfriſt 
angebracht werden. N. 223, S. 631. 

— — Belchrung der Gerichtsbehörden über 
die Unzuläſſigkeit der Execution zur Einbrin⸗ 
gung von Ruͤckſtaͤnden, die au deu, gegen Cnt- 
ſchädigung aufgehobenen Urbarial-Leiſtungen, erſt 
feit 1. Mai 1848 entſtanden find. N. 28, S. 34. 


— — Beſtimmung, daß die zur Ausübung des 
Richteramtes befähigten Perſonen dieſes ron- 
landes das Recht haben, ſich in ihren eigenen 
Rechtsangelegenheiten ſelbſt zu vertreten. N. 8, 
eg 


— — Beſtimmungen über den Inſtanzenzug 
gegen Entſcheidungen der zur Ausübung der 
Handelsgerichtsbarkeit beſtimmten Gerichtshöfe 
I. Inſtanz. N. 238, S. 642. 

Beſtimmungen über die Beiſtellung der 
Reiſemittel und die Fuhrkoſtenvergütung bei 
Hof- und Dienſtreiſen der Civilbeamten. N. 
122, S. 254. 

— — Beſtimmungen über die Wiederholungs⸗ 
Prüfungen der Studirenden an Rechts-Akabe⸗ 
demien. N. 226, S. 634. 

— — Erhohung der Licenzgebühr für den 
Tabakban zum eigenen Gebrauche. N. 171, 
S. 471. 

— — Erläuterung der Frage, binnen welcher 
Friſt und bei welcher Behörde Recurſe gegen 
Verfügungen der Gerichte in Discipliuar-An 
gelegenheiten der Advocaten anzubringen find. 
N. 133, S. 290. 


ob und in wie weit Gläu⸗ 
biger gegen ihren Willen von urbarialberechtige 
ten Gutsbeſitzern auf das Eutſchädigungscapi⸗ 
tal überwieſen werden können. N. 224, S. 631. 
— — — des Artikels IX. der Einführungs⸗ 
verordnung zur proviſoriſchen Concursordnung 
vom 18. Juli 1853. N. 104, S. 225. 

— — — über die Friſt der in den $$. 7 
und 27 der Inſtruction für die caſſenmäßige 
Behandlung des Waiſen- und Curandenvermö⸗ 


XLVII 


Kro — Kro Kro — Kun 
geus vom 4. November 1854 angeordneten henden Fond betreffen, daun über die Sicher- 
Einſendung der Abſchrift des Erlags- und Cup- ſtellung und Einbringung ber durch dieſelben 
fangs⸗Auweiſungsbuches und des Journales auferlegte Erſaͤtze. N. 235. S. 641. 
an die Staatsbuchhaltung. N. 143, S. 336. Kroatien und Slawonien; f. Kroatiſch-fla— 
. K r 11 b LEI S ZDiyr 1 
Kroatien und Slawonien, Erweiterung der mit woniſche Finanz⸗Landes⸗Direction. 
Patent vom 2. März 1853 feſtgeſetzten FriſtenKroatiſch⸗ſlawoniſche Finanz -Landes - Direc- 
zur Rücklöſung der Rottgründe und zur Regu— tion; Errichtung einer Finanz-Procuratur zu 
lirung und Rücklöſung der Berg- und Jins- Agram für das Verwaltungsgebiet derſelben. 
gründe. N. 33, S, 44. N E 5.1629. 
— — — eſtſetzung des Verfahrens bei der Ei- Küſtenländiſch⸗illiriſch⸗ ſteieriſche Finan- 
desabnahme von israelitiſchen Glaubensgenoſ— Landes⸗Direction, ſ. Steieriſch⸗illiriſch⸗ 


ſen. N. 139, S. 293. küſtenländiſch'e Finanz⸗Landes⸗Direc⸗ 
— — — gleichzeitige Bedeckung des Bedarfes anf um 
Viehſalz um ermäßigten Preis in dieſem Kron⸗Küſtenland, f. Illüriſches Küſten land. 
lande, mit der Eröffnung des Viehſalzverſchlei— 
ßes um ermäßigten Preis auch in Ungarn 
und Siebenbürgen. N. 71, S. 160. Kundmachung der im Verfahren bei Zuweiſung 
sch h s „OSS: der Grundentlaſtungs-Capitalien ergehenden 
— u — je Q p z U H 
eer A a a 19 107 nee Edicte; Erläuterung des $. 28 des Alferhöch- 
Mm za eh dy ften Patentes vom 16. Jänner 1854 hierüber. 
= s — Vorſchrift über den Rechts- und Gna⸗ N. SI, S. 168. 
enweg gegen die buchhalteriſchen Erxledigungen! & + gą, 
von Rechnungen; die den Staatsſchatz oder Kundmachungen, f. Bekauntmachung, 


eine unter der Verwaltung des Staates ſte-Kunſtverſtändige, |. Sachverſtändige. 


— f Krain und das Küſtenland. 


L. 
Lai Lan Lan — Leb 
Laibach; Erhebung des bisherigen Berg-Commiſ⸗Landesfürſtliche Gerichte, |. Allgemeine 
ſariates daſelbſt zu einer Berghauptmannſchaft Einführnug landesfürſtlicher Ge 
E Krain und das Küſtenland. N. 123, S. richte. 
Det =; Laudes:General: Commando; Beſtimmung, 
Laienbruder der katholiſchen Kirche; Regelung daß vom 1. Februar 1856 augefangen, die 
der Militärbefreiung derſelbeu. N. 131, S. 288. Landes- Militärbehörden diefe Benennung zu 
Ee d eege RN g führe i Jin FA , in 
— des griechiſch-nichtunirten Glaubensbekenntnis⸗ Weg GE N. 21, S. 26 | 
jes; Regelung der Militarbefreiung derſelben.] — Militärbehörden; Aenderungen im Organismus 
2, S. Wo. derſelben. N. 21, S. 26. 
Landeschefs in Siebenbürgen, Kroatien, Slawo⸗— — — f. Militär⸗Landesſtellen. 
nien, der Woſwodſchaft Serbien und dem Tez A e 7 RE s 
meſer Banat, Trieſt und Dalmatien, KRundma⸗ e L Gratz; Auflöſung desſelben. 
chung der Titulatur derſelben. N. 225, S. 633. En RPO, 


Landtransports⸗Muternehmungen, perio- 


Landesgericht in Czernowitz; Delegationsweiſe 7 3 ; ; 
3 j d 95 ! diſchez Verfahren bei Ertheilung von Conces— 


Uebertragung der, dem Kreisgerichte zu Sta— 


mislau zustehenden Berggerichtsbarfeit an das⸗ ſionen zu benſelben. R. 51, S. 97. 
ſelbe. N. 134, S. 290. Landwirthſchaftliche Maſchinen, grobe, aus 


Holz in Verbindung mit Eiſenbeſtandtheilen 


i > von untergeordnetem Gewichte; Zollbehandlun 
— in Lemberg, |. Lemberger Landesgericht. derselben. A. 64, S. 120. 3 Ji 3 


— G . | Mailänder Landesge⸗ Lebeusgefährliche, baufallige Gebäude in Kru⸗ 
k m s fan; Vorſchrift über das Verfahren zu deren 
— in Wien, ſ. Wiener Landesgericht Beſeitigung. N. 169, S. 469. 


— in Krakau, ſ. Krakauer Landesgericht. 


XLVIH 


teg — Lem 


cin Studirender einer rechts- und ſtaatswiſſen⸗ 
ſchaftlichen Faculiat oder Rechtsakademie feine 
akademiſchen Studien den bestehenden Geſetzen 
gemäß zurückgelegt habe; Einführung von Mb- 
ſolutorien als ſolcher. N. 52, S. 98. 


Qen — Lom 


Legale Beweis-Documente uber den Umſtand, daß Lemberger Landesgerichtz Beſtimmung desſelben 


zur Führung der Creditsbücher und Vormer⸗ 
kungen über die galiziſchen Kriegsdarleheng: 
und Natural-Lieferungs-Obligationen. N, 18, 
S. 23. 

rechts- und ſtaatswiſſenſchaftliche Facultät, ſ. 


Rechts- und ſtaatswifſenſchaftliche 
Facultäten in Wien, Prag, Peſth, 
Krakau, Lemberg że. 


Legitimirte Weine aus den Zollausſchlüſſen; 
Ermächtigung mehrerer venetianiſcher Reben- 
zollämter zu deren Verzollung. N. 56, S. 103. 

Legitimirtes geräuchertes und gepöckeltes Fleiſch“ — Univerſität; Verlängerung der Wirkſamkeit des 
aus Dalmatien; Ermächtigung des Hauptzoll— proviſoriſchen Geſetzes vom 27. September 
amtes Cavanella di Pö*zur begünſtigten Ber- 1849 über die Organisation der akademischen 
zollung desſelben. N. 72, S. 160. Behorden an derſelben. N. 170, S. 470. 

Lehramt, | Gymnaſial-Lehramt. Levirung ven Wechſel-Proteſten, |. Aufnahme 


r E EN E EE 
Lehrer der Religion, |. Religionslehrer. Ei gie CL BET f 
` SS 2 0 SEA Hränzr Set 3 NIKE 
Lehrjungen, |. Geſellen, Lehrjungen und ka MNE ` "e «liwy 
andere Hilfsarbeiter. A : i 
; ` ERR „ — Gränzregiments-Gebiet; Aufhebung mehrerer in 
Leichenunterſuchungen, gerichtliche; Vorſchrift demſelben befindlichen Nebenzollämter II. Claſſe. 
über die Verwendung der Civilärzte bei bene o 167 © 
jelben im k. k. Heere und in der Militärgränze, ,. = AE S SE + i 
dann über die Entlohnung dieſer Aerzte und Licen gebühr. für den Tabakbau deeg 
der von den Civilbehoͤrden hiezu verwendeten Gebrauche in Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
Militärärzte. N. 172, S. 471. der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer 
> e M Banate; Erhöhung dertelben. N. 171, S. 47 
Leinengarn und rohe Leinwand; Ausdehnung dere sengr iatlide F. Be engen 
zwiſchen Böhmen und Baiern beſtehenden Er— KE BA e e ? SÉ? 
leichterungen des Verkehres mit dieſen beiden gerichtliche. ; N 
Arttkeln anf eine weitere Gränzſtrecke. N. 13,][Limito⸗Rauchtabak, ſogenannterz Einſtellung 
SM der weiteren Verabfolgung desſelben an bie 
Leinwand, |. Hauſirhandel mit Leinwand. = ee m. S. Ge l f 
i f SS w onon [Limitoſalz; Erhöhung des derzeit für dasſelbe 
— rohe, und Leinengarn: Ausdehnung der bezi- beſtehenden Verkaufspreiſes durch Einführung 
glich des Verkehres mit derſelben zwiſchen Voh- : 


0 La = 9x Gë MG Ee a 
men und Baiern beſtehenden Erleichterungen bene Pai a 5 SEH ar au 
auf eine weitere Graͤnzſtrecke. N. 13, S. 11. S „5 eg 


Zitt, r A p WODY * 

Leiſtung der ermittelten Urbarial-Entſchädigung A H GE Ki ai O Ot omerien 
in Siebenbürgen; Beſtimmungen des Patentes Lodomerien, 2 Wann BE 17 
vom i. Jänner 1856 in welcher Art und ans [Löffel, | Hauſirbandel mit Töpfen, höl⸗ 
welchen Quellen dieſelbe an den Berechtigten, zernen Schaffeln, Schaufeln, Loͤffeln w. 
muer Wahrung dor Rechte aller dabei Bekhei⸗[Löſchung der Octavaz beſondere Beſtimmungen 
ligten mit aller Beſchleunigung zu geſchehen für Krain, Kärnthen, Görz, Gradiska, Iſtrien 
pat N. 12, S, ML und Trieſt ſammt Gebiet, über das Verfahren 

Leitung des Gerichtsvorſtehers; Beſtimmung der zum Behufe derſelben hinſichtlich jener Domi- 
Ordnung in welcher bei Berathungen unter nical⸗-Gutskörper, deren Beſitzer ſchon vor der 
demſelben die bei mehreren Gerichrshöfen bez allgemeinen Einführung landesfürſtlicher Ge- 
ſtehenden Vice-Präſidenten (Senats-Präſiden⸗ richte die Jurisdiction hetingefagt, oder bloß 
ten) abzuſtimmen haben. N. 29, S. 34. die Grundbücher über ihre unterthänigen Rea⸗ 


3 itä fuͤhr Bee E 297. 
— des Hanptzollamtes J. in Peſth; Aenderung kiten OO EH Kee 
derſelben. N. 154, N. 429. Lohnvertrag, |. Streitigkeiten aus dem 


i y Dienſtverhältniſſe oder dem Lohn— 
Lemberg, |. Lemberger Landesgericht. vertrage. 


Lemberger Finanz-⸗Landes⸗ Direction; Kundma⸗Lombardie; Verlegung der Prätur I. Claſſe in 
chung des Beginnes der Wirkſamkeit der in Brivio (Provinz Como) nach Merate und Be⸗ 
dem Verwaltungsgebiete derſelben befindlichen ſtimmung des Beginnes der Amtswirkſamkeit 
Finanz⸗Bezirks⸗Directionen. N. 45, S. 92. derſelben in Merate. N. 164, S. 465. 


Son — Lom 


§. 84 des Allerhöchſten Patentes vom 9. Au⸗ 
guſt 1854 angeordneten Bekanntmachungen von 
Erbſchaften und Vermächtuiſſen von den Gez 
richten dieſer Kronländer in Hinkunft unmitel⸗ 
bar an die betreffende Provinzial-Delegation 
zu machen ſind. N. 23, S. 28. 

— — Beſtimmung der Friſt zur Vorlage der 
Regiſter der Erzeuger geiſtiger Flüſſigketten. N. 
181, S. 481. 

— — Beſtimmungen über die Einrichtung und 
Amtswirkſamkeit der Staathaltereien dieſer bei— 
den Königreiche. N. 47, S. 93. 

— — Einführung der Beftenerung von ger 
brannten geiſtigen Flüſſigkeiten nach den, in 
den übrigen Kronländern beſtehenden Grund— 
Meem. N. 135, S. 298. 

— — Einführung der Vorſchrift über die Bore 
nahme von Prüfungen für den höheren Con- 
ceptsdienſt bei Finanz-Procuraturen auch für 
diefe Kronländer. N. 20, S. 26. 

— — Errichtung von Finanz-Procuraturen in 
Mailand und Venedig. N. 16, S. 13. 

— — Hyypothekarfähigkeit der von den Tome 
bardiſch⸗venetianiſchen Provinzial-Bandirectio— 
nen und von der lombardiſch-venetianiſchen 
Eiſenbahn-Baudirection errichteten Urkunden 
und Verträge. N. 230. S. 636. 

— — Kundmachung über die Zahl, die Stand⸗ 
orte und den Zeitpunkt der Wirkſamkeit der, 
im neuen Organismus der Finanz⸗Bezirksbe⸗ 
hörden beſtellten, in die Amtsgebiete der Finanz— 


Lom — Luv 


Lombardie und Venedig; Beſtimmung daß die in[Lombardie und Venedig; Vorſchrift über die 


Competenz zur Unterſuchung und Beſtraſung 
der Uebertretungen der, in dieſen Kronländern 
hinſichtlich des Beſitzes und Tragens verbotener 
Waffen und des Verkehres mit denſelben be— 
ſtehenden Geſetze. N. 40, S. 63. 


— — — Vorſchriſt zur Vollziehung der Anord- 


nungen des Erlaſſes vom 14. Juli 1856 über 
die Einhebung der Verzehrungsſteuer von ge— 
brannten geiſtigen Flüſſigkeiten daſelbſt. N. 147. 


e. 395, 


Lombardiſches Königreich, f. Lombardie, f. 


anch Lombardie und Venedig. 


Lombardiſch⸗ſardiniſche Eiſenbahnenz Staatsver⸗ 


trag zwiſchen Oeſterreich und Sardinien vom 
19. Juni 1856 über deren Auſchluß. N. 213, 
E, IK 

venetianiſche Eiſenbahn- Baudirectionz Hypo- 
thekarſähigkeit der von derſelben errichteten Ur- 
kunden und Verträge. N. 230, S. 636. 

— Provinzen, f. Lombardie und Venedig. 
— Provinzial-Baudirectionenz Hypothekarfähig⸗ 
keit der von denſelben errichteten Urkunden 
und Verträge. N. 230, S. 636. 
venetianiſches Königreich, ſ. Lombardie und 
Venedig. 


Lorbeeren; Zollbehandlung derſelben. N. 206, 
S. 603. 


Loſungsverfahren mit Waaren, die als Mur 


fter zur Vorzeigung benutzt werden wollen; 
Aenderung desſelben. N. 39, S. 61. 


präfecturen dieſer beiden Kronländer gehörigenLottoamt III. Claſſe in Temeswar; Errichtung 


Finanz⸗Bezirks⸗Directionen (Intendenze di fi- 
nanze.) N. 232, S. 638. 


desſelben und Perſonal- und Beſoldungsſtand 
desſelben. N. 211, S. 606. 


— — nähere Beſtimmungen über den Wir-Lovrana in Iſtrienz Verlegung des dortigen verz 


kungskreis und die Geſchäſtsbehandlung der 
Central-Congregationen dieſer beiden Kronlän— 
der. N. 210, S. 606. 

— — neue Tabak- Verſchleiß-Tarife für diefe 
beiden Kronländer. N. 112, S. 241. 

— Verbot der Uebertragung einiger Tabafgat- 
tungen aus Tirol und aus dem illiriſchen Küſten⸗ 
lande in dieſe beiden Kronländer. N. 194, S. 583. 


M. 


Mäh Mäh 


die Forderungen des Grundentlaſtungsfondes 
von Amtswegen Bedacht zu nehmen. N. 88, 
S. 201. 


einten Zoll- und Sanitätsamtes nach Ika. N. 
186, S. 485. 


Lutheraner, |. Augsburgiſche und helyez 


tiſche Confeſſion. 


Luvino, k. k. Zollamt zu; Ermächtigung desſelben 


und der königl. ſardiniſchen Zollaͤmter Arona 
und Intra zur gegenſeitigen Ueberweiſung von 
Durchfuhr⸗Waaren. N. 195, S. 584. 


Mäh Mäh 


Mähren; Anweiſung der Gerichte, bei gerichtli. Mähren; Herabſetzung der Strafdienſtdauer im 
zen Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf 


Militär für Selbſtverſtümmler und Recruti⸗ 
rungsfluchtige. N. 73, ©. 160. 


— Verordnung, womit die proviſoriſche Bergzehnr⸗ 


Entſchädigung der ehemaligen Grundherren un⸗ 


8 


— der Gensd''armerie, f. 


Mah Maß 


Maß Mil 


mittelbar verfügt und den aufgeſtellten Berg) Maß und Gewicht in Schleſten; Einführung des 


zehent⸗Entſchädigungs⸗Commiſſtonen die Durch⸗ 
führung der definitiven Bergzehent-Entſchädi⸗ 
gung übertragen wird. N. 90, S. 202. 


Mähren und Schleſtenz Beginn der Wirkſamkeit 


der dortigen Finanz- Bezirks- Directionen und 
Abgränzung der Verwaltungsgebiete derſelben. 
N. 177, S. 478. 


Mailänder Landesgericht; Beſtimmung desſelben 


zur Fuͤhrung der Creditsbücher und Vormer— 
kungen für die Cartele, Obligationen und Gre- 
dits⸗Certificate der, aus der Convertirung der 
Treſorſcheine entſtandenen Schuld, dann der 
vierpencentigen Mailand-Monza-Como-⸗Eiſen⸗ 
bahn⸗ Obligationen. N. 18, S. 23. 


Mailand⸗Monza⸗Como⸗Eiſenbahn-Obligationen, 


niederoͤſterreichiſchen als allein geſetzliches. N. 
129, S. 284. l 

— — niederöſterreichiſches; deſſen Einführung 
in Dalmatien. N. 161, S. 464. 

— — — deſſen Einführung in Schleſien. N. 
129, S. 284. 

— — — in Galizien, der Bukowina und dem 
Krakauer Gebiete; Erſtreckung des Zeitpunctes 
der Einführung desſelben daſelbſt. N. 163, 
S. 465. 

— — Wiener; Erſtreckung des Zeitpunctes 
der Durchführung der kaiſerlichen Verordnung 
vom 18. Juni 1855 über deſſen Einführung 
in Böhmen bis 1. September 1856. N. 98, 
S. 218. 


vierpercentige, ſ. Oeffentliche Obliga— Maßregeln der Sicherheit, |. Sicherheits- 


tionen. 


maßregeln. 


Errichtung einer Finanz Procuratur daſelbſt. — für die Ueberwachung des Verkehrs- und Ge- 


N. 16, S. 13 


— | Mailänder Landesgericht. 
Mais, f. Getreide. 
Maismehl; fünfjährige 


Eingangszollbefreiung 
desſelben bei der Einfuhr über die Zollämter 
Iſtriens und der quarneriſchen Inſeln. N. 228, 
S. 635. 


Malz, f. Hulſenfrüchte. 
Manipulationsbeamte eines Gerichtes; Be⸗ 


ſtimmung, daß die im $. 49 des Geſetzes vom 
3. Mai 1853 über die innere Einrichtung und 
Geſchäftsordnung der Gerichte normirte Straf— 
barkeit der Geſchenkannahme von Seite der 
Gerichtsperſonen, auch auf dieſelben volle Anz 
wendung finde. N. 217, S. 627. 


Mannſchaft, ausdienende; Beſtimmungen über 


das, künftig bei deren Einreihung in die Ne- 
ſerve zu beobachtende Verfahren. N. 48, S. 95. 
Gensd armerie⸗ 
Mannſchaft. 


Marillenkerne: Zollbehandlung derſelben. N. 


206, S. 603. 


Marken, ſ. Stämpelmarken. 
Marmaros; Errichtung einer Berg-, Salinen-, 


Forſt⸗ und Güterdirection für dieſelbe in Si: 
geth. N. 222, S. 631. 


Maſchinen, landwirthſchafrliche grobe, aus Holz 


in Verbindung mit Eiſenbeſtandtheilen von un⸗ 
tergeordnetem Gewichte; Zollbehandlung derfel- 
ben. N. 64, S. 120. 


Maß und Gewicht in Dalmatien; Einführung des 


niederöſterreichiſchen daſelbſt. N. 161, S. 464. 


werbsbetriebes; Feſtſetzung einer Vermögens- 
ſtrafe für gewiſſe Unrichtigkeiten der Waaren- 
erklärungen behufs der Handhabung derſelben. 
N. 236, S. 641. 


Matten, f. Hauſirhandel mit Töpfen, 


hölzernen Schafſeln und Löffeln, mit 
Schilfmatten ae. 


Maximalgepäck⸗Uebergewicht, aurechenba⸗ 


res, bei Ueberſtedlungsreiſen der Staatsbeamten 
auf Eiſenbahnen und Dampfſchiffen; nähere 
Beſtimmungen über dasſelbe. N. 114, S. 245. 


Meerhandel und Meer -Schiffahrtz Aufhebung 


der hinſichtlich desſelben zur Beobachtung wäh⸗ 
rend des letzten (orientaliſchen) Krieges vorz 
gezeichneten Grundſätze. N. 65, S. 121. 


Mehl, ſ. Maismehl. 
Melnig Prager untere Moldauſtrecke; Auflas— 


fung der Moldauzölle aus derſelben. N. 89, 
209 


Merate; Verlegung der Prätur J. Claſſe von 


Brivio dahin und Beſtimmung des Zeitpunc⸗ 
tes, von welchem an die Amtswirkſamkeit an 
dieſem Orte beginne. N. 164, S. 465. 


Mercantilgerichte, |. Handelsgerichte. 
Mijava in Ungarn, ſ. Beuteltuchmacher von 


Mijava in Ungarn. 


Militär, ſ. Militärdienſtdauer. 
Militärärzte, von den Civilbehörden zu gericht 


lichen Leichenunterſuchungen verwendete; Borz 
ſchrift über deren Entlohnung. N. 172, S. 471. 


Militäraſſiſtenz; Gebühren für dieſelbe, wenn 


dieſelbe für Anſtalten der Civilverwaltung ge— 
leiſtet wird. N. 111, S. 237— 241. 


LI 


Mil — Mil 


Mil Min 


Militärbefreiungz Regelung derſelben hinſicht[Militäriſche Behörden, f. Landes-Militär⸗ 


lich der Candidaten des geiſtlichen Standes 

und der Laienbrüder der katholiſchen Kirche. 

N. 131, S. 288. 

Regelung derſelben hinſichtlich der Candidaten 

des geiſtlichen Standes und der Laienbrüder des 

griechiſch-nicht-unirten Glaubensbekenntniſſes, 
dann der Candidaten des geiſtlichen Standes 
der augsburgiſchen und helvetiſchen Confeſſton 
und des unitariſchen Glaubensbekenntniſſes. 

N. 132, S. 289. 

Militärbehörden, f. Landes-Militärbe— 
hörden. 

Militärdienſt⸗Befreiungstaxe für 1857; 
Feſtſtellung derſelben. N. 187, S. 486. 

Militärdienſt; Inſtruction zur Durchführung 
der Vorſchrift vom 21. Februar 1856 über die 
Stellvertretung in demſelben. N. 144, S. 338. 

— Vollzugsvorſchrift zu dem Geſetze über die 
Stellvertretung in demſelben, bezüglich der Re— 
crutirung vom Jahre 1856. N. 36, S. 44. 

— Vorſchrift über die Stellvertretung in demſel— 
ben. N. 32, S. 37. 

Militärdienſtzeit für Selbſtverſtümmler und 
Necrutirungsflüchtige; Herabſetzung der 
Strafe feſtgeſetzten in mehreren Kronländern. 
N. 73, S. 160. 


behörden. 

— Operationen, |. Truppen: Operationen. 

Militär ⸗Jurisdiction, |. Perfonen der 
Militär-Jurisdiction unterſtehende. 

— Jurisdictionsnorm; Erläuterung des $. 4, Nb- 
fag „Zweitens“ derſelben und des . 404, 
Strafproeeß-Ordnung, bezüglich der Competenz 
der Civilſtandgerichte über, die der Militär⸗ 
Jurisdiction unterſtehende Perſonen. N. 240. 
S. 643. 

— Landesbehörde, ſ. Laudes⸗Militärbe⸗ 
hörden. 

— Landesſtellen, |. Lades-Militärbehör— 
den. 

Militärmannſchaft auf dem Durchzuge; Bes 
ſtimmung der Vergütung für deren Verpflegung 
vom 1. November 1856 bis 30. April 1857. 
N. 201, S. 598. 

— ausdienende; Beſtimmungen über das künftig 
bei deren Einreihung in die Reſerve zu bene 
bachtende Verfahren. N. 48, S. 95. 

Militärs, gediente, f. gediente Militärs. : 


als[Militär⸗ und Civilgerichtez nähere Beſtimmung 


der gegenfeitigen Competenz derſelben bei Wed- 
ſelklage. N. 183, S. 483. 


Militareinquartierung; Befreinng der Woh- Militär⸗Wacheommanden für Anſtalten der 


nungen der Geiſtlichkeit hievon. N. 84, S. 193. 


Militärgerichte; Ausdehnung der Wirkſamkeit 
der Verordnung vom 28. November 1855, 
über das Gebührenausmaß für die Gensd'ar— 
merie-Mannſchaft vom Wachtmeiſter abwärts, 
aus Anlaß ihrer Vorladung als Zeugen in 
Straffällen vor die Civil-Strafgerichte auch 
auf die Fälle ihrer Vorladung vor dieſe Ge— 
richte. N. 50, S. 97. 

— | Zuſtellungen der Militärgerichte. 

Militärgränzez Ausdehnung der Miniſterialver⸗ 
orduung vom 1. April 1853, über Einfuhrung 
amtlich geprüſter und als ſolche bezeichneter 
Alkoholometer zur Beſtimmung der Stärke des 
Branntweines und Weingeiſtes im Verkehre 
auf dieſelbe. N. 218, S. 629. 

— Ausdehnung der urſprünglich bloß für Nieder- 
öſterreich erlaſſenen Verordnung vom 5. April 
1853 über die Zuſtellung gerichtlicher Erledi— 
gungen durch die Poft gegen Retour⸗Recepiſſe 
auch auf dieſelbe. N. 214, S. 626. 

— Feſtſetzung der Bedingungen, unter denen da⸗ 
ſelbſt das allgemeine Berggeſetz in Wirkſam⸗ 
keit zu treten hat. N. 24, S. 28. 


— f. Heer k. k. und Militärgränze. 


Civilverwaltung; Gebühren 
111, S. 237—241. : 

Minderjährige Kinder von in Wien oder Trieft 
wohnhaften und bei den dortigen Handelsge— 
richten protokollirten Handelsleuten und Fabri⸗ 
kanten und deren, wenn auch nicht daſelbſt 
wohnhaften öffeutlichen Geſellſchafternz Erwei— 
terung der Competenz der Handelsgerichte in 
Wien und Trieſt bezüglich der Abhandlungs⸗, 
Curatels- und Pupillar-Augelegenheiten derz 
jelben. N. ; bs : 

Miniſterialerlaß vom 2. October 1855, f. An⸗ 
wendung der Beſtimmungen des Er⸗ 
laſſes des Unterrichts miniſteriums 
vom 2. October 1855. 


Miniſterialverordnung vom 1. April 1853, 
über die Einführung ämtlich geprüfter und als 
ſolche bezeichneter Alkoholometer zur Beſtim— 
mung der Stärke des Branntweines und Weit 
geiſtes im Verkehre; Ausdehuung derſelben auf 
die Militärgränze. N. 218, S. 629. 

vom 1. April 1853, über die Einführung amt⸗ 
lich geprüfter und als ſolche bezeichneter Alko⸗ 
holometer zur Beſtimmung der Stärke des 
Brauntweines und Weingeiſtes im Verkehre; 
Ausdehnung derſelben auf Ungarn, Siebenbür⸗ 


für dieſelben. N. 


LII 


Min Mon Mon Muſt 
gen, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wo Mernopol, f. Bleifugel- Monopol 
wobjchaft und das Temeſer Banat N. 175, Monopolsgebiet, neues, |. Gräuzbezirk 
S e des neuen Monopolsgebietes. 


Miniſterium des Außern; Kundmachung der, in Montaubezirk Fi : 
Męki irk von Fiume, ſ. Bewohner des 
Folge der neuen Studiengeſetze modiftcirten Be- I Ac tr fed 90 5 1 del 


ſtimmungen über die vor dem Eintritte in den | i 
Conceptsdienſt desſelben abzulegenden Prüfun⸗ Montanwerke, ſ. Bergwerke. 


gen. N. 101, S. 219. Monza: Mailand⸗Como⸗Eiſenbahn⸗Obligationen, 
Minorenne, |. Minderjährige Kinder. vierpercentige, |. Oeffentliche Obligatios 
nen. 


Mittheilung von Denkſchriften; Verbot, durch M ; i Si m. - 
sofa A LIRA o ll 13 oratorium in Siebenbürgen; Beſtimmungen 
Go? m er ee Einfluß zu des Patentes vom 1. Jauner 1856 über 
DORA À ` deſſen Aufhebung. N. 12, S. 11. 
Wee Oeſterreich, f. Oeſterreich und Moſehiennizza, ſ. Draga-Moſchiennizza. 
Modificirte Beſtimmungen über die vor dem N | Darleihen in klin gene 
Eintritte in den Conceptsdienſt des Miniſteri⸗ š dt, p ; ` 


N. 101, €. M9. bermünzen. 
Modifieirung einiger Normen über die Braun Münzſcheine, ungariſche, zu 6 Er; deren gänz⸗ 
weinſteuer in Uebereinſtimmung mit den unterm liche Einziehung. N. 44, S. 91. 
1. April 1853 eingeführten Alkoholometern.] — — zu zehn Kreuzernz Ausnahme derſelben von 
N. 149, S. 422. | der gänzlichen Einziehung der übrigen feit 1848 


Moldauſtrecke, untere, zwiſchen Prag und Mel⸗ vom Staate, ausgegebenen Geldzeichen. N. 44, 
nik; Auflaſſung der Moldanzölle auf derſelben. S. 91. , 
N. 89, S. 201. Münzſorte, beſtimmte, |. Darleihen in Elin- 
Moldanzölle auf der untern Moldauſtrecke zwi⸗ gender Münze. | 
ſchen Prag und Melnik; Auflaſſung derſelben. Munition, ſ. Waffen und Munition, 
N. 89, S. 201. Muſter, zur Vorzeigung zu benügende; Aenderung 
Monatliche Geſchäftsausweiſe, ſ. Geſchäfts— des Loſungsverfahrens mit Waaren die hiezu 
ausweiſe. : dienen follen. N. 39, S. 61. 


N. 
Nach Nach Nach — Näh 
Nachlaſſe, ſ. Verlafſenſchaften. Nachtrags⸗Vertrag vom 3. September 1855 
— in Oeſterreich befindliche bewegliche verſtorbener zu dem revidirten Poſtvereins⸗ Vertrage vom 


Angehöriger der vereinigten Königreiche Grof- 5. December 1851. N. 82, S. 170. 
brikannien und Irland; Beſtimmungen über de-Nähere Beſtimmung des 8. 41 der Strafgerichts⸗ 
ren Behandlung. N. 120, S. 251. Inſtruction vom 16. Juni 1854 wegen Ein⸗ 


bringung der Berufung der Staatsanwaltſchaften 
wider Erkeuntniſſe der Bezirksgerichte (Stuhl: 


richte, Präturen) in Uebertret falle 
Nachſicht des, aus Aulaß der Empörung in Un- ke: ta ) ungśrallen. N. 
garn und Siebenbürgen in den Jahren 1848 


Nachlaß, |. Abhandlungs⸗, Curatels⸗ u 
und 1849 kriegsrechtlich verhängten R — — über das anrechenbare (Maximal-) Gepäck⸗ 


Pupillar⸗ Angelegenheiten. 


gensverfalles mehreren Perſonen ertheilte; übergewicht bei Ueberſtedlungsreiſen der Staats- 
Kundmachung der Grundſätze für dieſelbe. N. beamten auf Eiſenbahnen und Dampfſchiffen. 
128, S. 282. N. 114, S, 245. 


Nachträgliche Verordnungen zur Ausziehord⸗“ — Beſtimmungen über den Wirkungskreis und die 
nung, ſ. Ausziehordnung. ‚ Geſchäftsbehandlung der Central-Congregatio⸗ 


LIH 


Nag — Web 
nen im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche. 
N. 210, S. 606. 
Nag y-Banva, f. Berghauptmannſchaften 


sp 
de 


Schemnitz, Nagy -Banya und Schmöll⸗ 


nitz. 

Nagy-Kaäld: Activirung des Comitatsgerichtes 

und politiſchen Stuhlrichteramtes daſelbſt. N. 

234, S. 639. 

— Errichtung eines Comitatsgerichtes für das 

Szabolezer Comitat im Großwardeiner Cher: 

landesgerichts-Sprengel mit dem Amtsſitze da⸗ 

ſelbſt. N. 58, S. 103. 

Nationalbank, f. Darleihen in klingen⸗ 
der Münze. 

— privilegirte öſterreichiſche; Statuten und Negle- 
ment für die, bei derſelben errichtete Abtheilung 
für den Hypothekar-Credit. N. 41, S. 65. 

Naturallieferungs- und Kriegsdarlehens-Obli⸗ 
gationen, galiziſche; f. Oeffentliche Obli- 
gationen. 

Neapel und Oeſterreich, ſ. Oeſterreich und 
beide Sicifien. 

Nebenzollämter I. Claſſe längs der Gränze 
gegen Preußiſch-Schleſten und die Grafſchaft 
Glatz; Ausdehnung der denſelben eingeräumten 
Ermächtigung zur Anwendung des Begünſtt— 
gungszolles für das mit Ulrſprungszeugniſſen 
verſehene Roheiſen bis Ende Juni 1857. N. 


70, S 

venetianiſchez Ermächtigung mehrerer derſelben 

zur Verzollung legitimirter Weine aus den Zoll— 

ausſchlüſſen. N. 56, S. 103. 

— zu Porto-Lignano und Porto-Tagliamento 

Aufhebung derſelben. N. 1, S. 2 

II. Claſſe; Ermächtigung derſelben zur Ein- 

gangs-Abfertigung der Seiden-Galleten (Co- 

cons). N. 173, S. 472. 

M Claſſe im Gebiete der Finanz-Landes⸗Di⸗ 

tection in Agram; Aufhebung mehrerer derfel- 

ben. N. 167, S. 466. 

a I. Claſſe in Pola; Beſtellung 
a A als Waaren-Controlsamt. N. 77, 


=; I. Claſſe m Vils; Erhebung desſelben zu einem 
Hanptzollamte II. Claſſe und Aenderung feines 
dermaligen Standortes. N. 178, S. 479. 

— II. Claſſe in Hilgersdorf in Böhmen; Kund- 
EE über be 


— NĄ Claſſe in St. Roch im Liccaner Gränz⸗ 
Regimente; Aufhebung desſelben und Uebertra⸗ 
gung ſeiner Functionen an das Zollamt Obro- 
vazzo in Dalmatien. N. 239, S. 643. 


fien Wirkſamkeit. N. 216, S.[Meuhaus in Böhmen; Ermächtigung des d 


Neu — Neu 

Neu ſyſtemiſirter Perſonal- und Beſoldungsſtand 
des oberſten Gerichtshofes. N. 121, S. 252. 

Neue Abgränzung der Amtsgebiete der Berghaupt⸗ 

mannſchaften Schemnitz, Nagy - Dänen und 

Schmoͤllnitz, ſowie deren exponirten Bergeom⸗ 

miſſäre, mit Rückſicht auf die neue politiſch⸗ 

gerichtliche Organiſirung von Ungarn. N. 30, 

S. 34. 

Anordnungen über das Staatsprüfungsweſenz; 

Beſtimmung des Zeitpunctes, von welchem dicz 

ſelben in Wirkſamkeit zu treten haben. N. 86, 

S. 196. 

Beſtimmungen über die von den Candidaten 

der theoretiſchen Staatsprüfungen zu entrichten— 

den Prüfungstaxen. N. 42, S. 84. 

Einrichtung der rechts- und ſtaatswiſſenſchaft⸗ 

lichen Studien an den Mniverfitäten Padua und 

Pavia; Uebergangsbeſtimmungen zur Vorberei— 

tung derſelben. N. 189, S. 488. 

politiſch⸗gerichtliche Organifirung von Gieben- 

bürgen, ſ. Siebenbürgen. 

Studiengeſetze; Kundmachung der in Folge Derz 

ſelben modificirten Beſtimmungen über die vor 

dem Eintritte in den Conceptsdienſt des Miz 
niſteriums des Aeußern abzulegenden Prüfun⸗ 

gor. N. en 240; 

Tabakverſchleiß-Tarifez Kundmachung derſelben. 

N. 193, S. 558. 

— — für das lombardiſch-venetianiſche Kö⸗ 

nigreich. N. 112, S. 24. 

Neuer Organismus der Finanz-Bezirksbehördenz 
Kundmachung über die Zahl, die Standorte 
und den Zeitpunct der Wirkſamkeit der in dem⸗ 
felben beſtellten, in die Amtsgebiete der Finanz 
Präfecturen für die venetianiſchen und lombar— 
diſchen Provinzen gehörigen Finanz-Bezirks— 
Directionen (Intendenze di finanza). N. 232, 
S. 638. i 

Neues Chegefeg für die Katholiken Oeſterreichs 

in ſoweit die Eheangelegenheiten dem Bereiche 

der bürgerlichen Geſetzgebung angehören. N. 

190, S. 492. 

Monopolsgebiet, ſ. Gränzbezirk des neuen 

Monopolsgebietes. 

Staats-Prüfungsſyſtem; Beſtimmung des Jeitz 

punctes, mit welchem die Anordnungen Dier: 

über in Wirkſamkeit zu treten haben. N. 86, 

S. 196. 


; 


aſelbſt 
befindlichen Controlsamtes zur Einhebung des 
Eingangszolles für die bereits bei einem an⸗ 
deren Jollamte der inneren Unterſuchung um- 
terzogenen und die mit der Poſt anlangenden 
Waaren. N. 215, ©. 630. 


LIV 


Nen — Nie 


Nie — Not 


Neutrale; Erklärung der am Pariſer Friedens⸗Niederöſterreichiſches Maß und Gewicht, in 


Congreſſe vertretenen Mächte über die Rechte 
derſelben. N. 74, S. 163. 
Nichtberichtigung der über Chirurgie appro⸗ 


Galizien, der Bukowina und dem Krakauer Ge⸗ 
bietez Erſtreckung des Zeitpunctes der Einfüh⸗ 
rung desſelben daſelbſt. N. 163, S. 465. 


bieten barmherzigen Ordensbrüder zur Ausü⸗ Nordamerika, f. Nordamerikaniſche Ge 


bung der chirurgiſchen Praxis im weltlichen 
Staude. N. 76, S. 166. 

Nichtgeſtatung der Ueberſtämplung der Stäm⸗ 
pelmarken mit dem Notariats-Siegel zur Er⸗ 
füllung der Stämpelpflicht. N. 85, S. 196. 

Nichtſtreitige Rechtsangelegenheiten, f. Rechts- 
angelegenheiten außer Streitſachen. 


Nichtunirte, ſ. Griechiſch-nicht-unirtes 
Glaubensbekenntniß. 

— Volksſchulen, f. Griechiſch-nicht-unirte 
Volksſchulen. 

Niederländiſche Colonien; Convention zwiſchen 
Oeſterreich und den Niederlanden vom 15. Mai 
1856 über die Aufſtellung öſterreichiſcher (et: 
ſular⸗Aemter in denjelben, N. 125, S. 271. 


richts behörden. 

Nordamerikaniſche Gerichtsbehördenz Beſtim— 
mungen Über den Schriftenwechſel zwiſchen bene 
ſelben und den öſterreichiſchen. N. 221, S. 630. 


Norm, Allerhöchſte, vom 20. Auguſt 1819 über 
die Ausmittlung der Ruheſtands- und Verſor⸗ 
gungsgebühren für Beamte und Diener, die 
verſchiedenen Fonden dienten, beziehungweiſe 
für deren Witwen und Waiſenz Vorſchrift über 
deren Anwendung. N. 9, S. 6. 


Normal⸗Schulfondsbeiträge, geſetzliche und 
freiwillige; Ausdehnung der über deren Erhe— 
bung und Verrechnung für mehrere Kronlän⸗ 
der erlaſſenen Vorſchriften auch auf Galizien 
und die Bukowina. N. 160, S. 464. 


Niederlande und Oeſterreich, ſ. Oeſterreich Normen, f. Anordnungen. 


und die Niederlande. 


Niederöſterreich, f. Oeſterreich unter der 
Enns. 

Niederöſterreichiſches Maß und Gewicht, f. 
Wiener Maß und Gewicht. 


— — — — deſſen Einführung in Dalmatien. 
N. 161, S. 464. 


in Schleſien. N. 129, S. 


Notare in Steiermark; Erhöhung der Zahl der- 
ſelben auf 70. N. 19, S. 24. 


Notariats⸗Siegel; Beſtimmung, daß die Ue⸗ 
berſtämplung der Stämpelmarken mit demſelben 
zur Erfüllung dee Stämpelpflicht nicht geſtattet 
iſt. N. 85, S. 196. 

Noten der privilegirten öſterreichiſchen National- 
bank, ſ. Darleihen in klingender Münze. 


O. 


Obe — Obe 


Obl — Obr 


Oberiandesgerichts-Syrengel Peſth, f. Peſther Obligationen der aus der Couvertirung der 


Oberlandesgerichts⸗Sprengel 
— — von Großwardein, f. Groß wardeiner 
Oberlandesgerichts-Sprengel. 
Oberleitung, proviſoriſche, zu Peſth, für die 
Tabakblätter⸗Einlöſung; Einſtellung der Wirk— 
ſamkeit derſelben. N. 208, S. 604. 
Oberöſterreich, f. Oeſterreich ob der Enns. 
Oberöſterreich und Baiern, f. Gränzſtrecke 
zwiſchen Oberófterreih und Baiern, 
Oberſchleſiſche 4% Eiſenbahn⸗Prioritäts⸗Actien, 


ſ. Oefentliche Oligationen. i 


Oberſter Gerichtshoß neu fyftemifirter Perſonal⸗ 
152 Beſoldungsſtand desſelben. N. 121, 
252. 


Treſorſcheine entſtandenen Schuld, f. Oeffent⸗ 
liche Obligationen. 

— Det Mailander⸗Monza⸗Como⸗Eiſenbahn, vier⸗ 
percentige; ſ. öffentliche Obligationen. 

— ber Wien-Gloggnitzer-Eiſenbahn, fünfpercentige 
Prioritäis⸗; f. öffentliche Obligatio- 
nen. 

— galiziſche, über Kriegsdarlehen und Natnrallie⸗ 
ferungen, f. öffentliche Obligationen. 


— öffentliche; Beſtimmung der Orte, wo rückſicht⸗ 


lich mehrerer derſelben Credietsbücher und Vor⸗ 
merkungen zu führen ſind. N. 18, S. 23. 


S. Obrovazzo in Dalmatien; Uebertragung der 


Functionen des aufgehobenen Nebenzollamtes II. 


LN 


Dee — Oeſt 
Claſſe St. Roch im Liccaner Gränz-Regiemente 
an das dortige Zollamt. N. 239, S. 643. 


Oceupationen in Ungarn, der ſerbiſchen Woj- 


wodſchaft und dem Temeſer Banate; Erweite⸗ 
rung der zur weiteren Anfechtung derſelben im 
Patente vom 2. März 1853 feſtgeſetzten Friſten. 
N. 33, S. 44. 


Octava; Beſondere Beſtimmungen für Krain, 


Kärnthen, Görz, Gradiska, Iſtrien und Trieſt 
ſammt Gebiet, über das Verfahren zum Be— 
hufe der Löſchung derſelben hinſichtlich jener 
Dominical-Gutskörper, deren Beſitzer ſchon vor 
der allgemeinen Einführung der landesfürſtlichen 
Gerichte die Jurisdiction heimgeſagt, oder bloß 
die Grundbücher über ihre unterthaͤnigen Rea- 
litäten geführt haben. N. 110, S. 237. 


Oeffentliche Auſtaltenz Gerichtsſtand der unehe— 


lichen und Findelkinder nach ihrem Austritte 
aus der Verſorgung durch dieſelben. N. 155, 
S. 429. 

Behörden; Zulaſſung der bei denſelben in Ver— 
wendung ſtehenden oder practicireuden Indivi— 
Duen zur Aufnahme als ordentliche oder aufer- 
orbeutliche Hörer öffentlicher Vorleſungen über 
rechts- und ſtaatswiſſenſchaftliche, ſowie auch 
über techniſche Gegenſtände. N. 182, S. 482. 
Bücher, f. Creditsbücher. 

Geditsbücher, f. Creditsbücher. 
Geſelſchafter von, in Wien oder Trieſt wohn- 
haften und bet den Haudelsgerichten in Wien 
oder Trieſt protokollirten Handelsleuten und 
Fabrikanten; Erweiterung der Competenz der 
Hanbelsgerichte in Wien und Trieſt auf deren 
und ihrer minderjährigen Kinder Abhandlungs⸗, 
S und Pupilar-Angelegenheiten. N. 7, 


— Obligationenz Beſtimmung der Orte, wo rück— 


ſichtlich mehrerer derſelben die Creditsbücher und 
Vormerkungen zu führen ſind. N. 18, S. 23. 


— Vorleſungen, ſ. Vorleſungen öffentliche. 
Oelſaat, f. Pflanzen und Pflanzenthelle. 
Oeſterreich; Beſtimmungen über die Behandlung 


der daſelbſt befindlichen beweglichen Nachläſſe 
verſtorbener Angehörigen der vereinigten Fi- 
nigreiche Großbritannien und Irland. N. 120, 
E 251. 

Frankreich, Großbritannien, Preußen, Rußland, 
Sardinien und die Türkeiz Friedensvertrag gwi- 
ſchen dieſen Staaten vom 30. März 1856. 
N. 67, S. 124. 

ob der Enns; Anwelſung der Gerichte bei ge— 
richtlichen Verſteigerungen unbeweglicher Güter 
auf die Forderungen des Grundentlaſtungsfon— 


Oeſt — Defi 
des von Amtswegen Bedacht zu nehmen. N. 
88, S. 201. 


Oeſterreich ob der Enns; Bekauntgebung des 


Zeitpunctes der Wirkſamkeit der dortigen ği- 
nanz⸗Bezirks⸗Directionen. N. 14, S. 11. 


— — — Erweiterung der Befugnifje des 
Hauptzollamtes II. Claſſe zu Schärding. N. 
166, S. 466. 

— — — Herabſetzung der Strafdienſtdauer 
im Militär für Selbſtverſtuͤmmler und Recru- 
tirungsflüchtige. N. 73, S. 160. 

— — — f. Oberöſterreich. 

und Baiern; Staatsvertrag zwiſchen dieſen bet- 
den Ländern wegen Verbindung der beiderſei⸗ 
tigen Eiſenbahnen. N. 105, S. 227. 


und beide Sietlien, Kundmachung eines zwiſchen 
den Regierungen dieſer beiden Staaten Vereine 
barten Erweiterung des Handels- und Schif— 
fahrtsvertrages vom 4. Juli 1846. N. 46, 
S. 93. 


und der Kirchenſtaat; Vertrag vom 5. Mai 
1856 zwiſchen dieſen beiden Staaten zur Nez 
gelung des telegraphiſchen Verkehres. N. 198, 
S. 587. 


und die am Pariſer Friedenscougreſſe vertre⸗ 
tenen Mächte; Erklärung derſelben über die 
Rechte der Neutralen. N. 74, S. 163 

und die Niederlandez Convention vom 15. Mai 
1856 zwiſchen dieſen beiden Staaten, betreffend 
die Aufſtellung öſterreichiſcher Conſular-Aemter 
in den niederländiſchen Colonien. N. 125, S. 
271 

— — — Handels- und Schiffahrts⸗ Vertrag 
vom 15. Mai 1856. N. 124, S. 256. 


und Frankreich; Staatsvertrag vom 13. Noz 
vember 1855 zwiſchen dieſen beiden Staaten 
wegen gegenſeitiger Auslieferung der Verbre— 
ee ŚR, KT, S. . 

und Griechenland; Additional-Artikel zu dem 
zwiſchen dieſen beiden Staaten geſchloſſener 
Handels- und Schiffahrts-Tractate über die 
Behandlung der beweglichen Verlaſſeuſchaften 
der beiderſeitigen Unterthanen. N. 174, S. 474. 
und Modena; Staatsvertrag vom 23. Jun 
1856 zwiſchen dieſen beiden Regierungen wegen 
gegenſeitiger Auslieferung der Verbrecher, Der 
ſerteure, Conſcriptions- und Recrutirungsflüch⸗ 
tige. N. 158, S. 440. 

— — Staatsvertrag vom 23. Juni 1856 
zwiſchen dieſen beiden Staaten zur Durchfüh— 
rung der gleichzeitigen Convention wegen ge- 
genſeitiger Auslieferung der Verbrecher, Defer- 
teure, Conſcriptions- und Recrutirungsflüchtigen 


Defterreichifch : deutfcber Poſtverein; Nach⸗ 


LVI 


Däerf — Oeft 
in dem Falle, als die Truppen des einen oder 
anderen contrahirenden Staates im Gebiete 
des zweiten operiren oder ſtationirt ſind. N. 159, 
S. 457. 


Oeſterreich und Sachſen; ergänzende Beſtimmun⸗ 


gen zu der, zwiſchen dieſen beiden Staaten 


Oeſt — Org 
der Zuſtellung von Klagen, die gegen dieſelben 
von königlich ſächſiſchen Unterthanen vor einem 
königlich ſächſiſchen Gerichte als Gerichtsſtande 
des Vertrages angebracht werden und in Alt 
ſehung der Vollſtreckung der hierüber erfloſſenen 
Urtheile. N. 220, S. 629. 


getroffenen Verabredung vom 30. Juli 1852, Heſterreichiſche Untertanen, f. Unterthanen, 


über die gegenſeitige Hilfeleiſtung der Gens⸗ 
Narmerie-Mannſchaft bei Verfolgung flüchtiger 
Verbrecher auf das Gebiet des anderen Staa— 
tes, dann bei Feuer- und Waſſergefahr und 
dergleichen. N. 192, S. 556. 


und Sardinien; Staatsvertrag zwiſchen dieſen 


griechiſche und oͤſterreichiſche. 


— — und Schutzgenoſſen im osmaniſchen Reiche; 


Erläuterung über die Zuläſſigkeit der Cxecutlon, 
der wider dieſelben von fremden Conſulaten im 
osmaniſchen Reiche im Wege der Widerklage 
gefällten Urtheile. N. 107, S. 244. 


beiden Staaten in Betreff des Anſchluſſes der Oeſterreichiſcher Kaiſerſtaat, f. Oeſterreich. 


lombardiſchen und ſardiniſchen Eiſenbahnen. 
MITS. KÓW), 

unter der Enns; Anweiſung der Gerichte bei 
gerichtlichen Verſteigerungen unbeweglicher Die 
ter anf die Forderungen des Grundentlaſtungs— 
Fondes von Amtswegen Bedacht zu nehmen. 
N. 88, S. 201. 


4 
K Ofen: Aufhebung des dortigen Hauptzollamtes IL. 
mJ: 


Claſſe. N. 154, S. 4 


Operationen von Truppen, f. Truppen» D- 


perationen. 


Ordeusbruder, f. Barmherzigen Ordens- 


Brüder. 


— — — Bekanutgebung des Zeitpunctes der Ordentliche oder außerordentliche Hörer öffent- 


Wirkſamkeit der dortigen Finanz- Bezirks-Di⸗ 
rectibnen. N. 14, S 

Herabfetzung der Strafdienſtdauer 
im Militär für Selbſtverſtümmler und Recru⸗ 
tirungsflüchtige. N. 73, S. 160. 


tragsvertrag zu dem revidirten Poſtvereins⸗ 
Vertrage vom 5. December 1851. N. 82, 
ern 


laͤndiſchen Colonien; Convention zwiſchen Dez 
ſterreich und den Niederlanden vom 15. Mai 
1856 über deren Aufſtellung. N. 125, S. 271. 
Conſular⸗Gerichte, |. Conſular-Gerichte, 
k. k., im osmaniſchen Reiche. 


Nationalbank, privilegirte; Statuten und Nez 


licher Vorleſungen über rechts- und ſtaats⸗ 
wiſſenſchaftliche, ſowie auch über techniſche Ge⸗ 
genſtände; Zulaſſung von Individuen, die bei 
einer offentlichen Behorde in Verwendung ſtehen 
oder praktieiren zur Aufnahme als ſolche. N. 
182, S. 482. 


Ordinarer Rauchtabak, ſ. Geſchuittener or: 


dinarer Rauchtabak. 


— — f. Limito-⸗ Rauchtabak. 
Oeſterreichiſche Conſular⸗Aemter in den nieder-Ordnung der Stimmenabgabe der Vicepräfidenten 


(Senats⸗Präfidenten) bei mehreren Gerichts: 
höfen bei Berathungen unter der Leitung des 
Gerichtsvorſtehersz Belehrung hierüber. N. 29, 


Organe der Forſtverwaltung, f. Forſtverwal⸗ 


tungs⸗Behörden, Aemter und Organe. 


glement für die bei derſelben errichtete Ab— Organiſation, |. Organismus. 


theilung für den Hypothekar- Credit. 
S. 65. 

— f. Darleihen in klingender Münze. 
Staats⸗Telegraphen-Anſtaltz Reorganiſations⸗ 
Statut derſelben. N. 157, S. 430 

und Gerichtsbehörden der vereinigten Staaten 
von Nordamerika; Beſtimmungen über den 


N. 41, — der akademiſchen Behörden an den Univerſttäten 


Gratz, Innsbruck, Krakau, Lemberg, Prag und 
Wien; Verlängerung der Wirkſamkeit des proz 
viſoriſchen Geſetzes vom 27. September 1849 
hierüber. N. 170, S. 470. 


— der Forſtverwaltung in Tirol und Vorarlberg 


1466. 


Schrifteuwechſel zwiſchen denſelben. N. 221, Organiſche Beſtimmungen für die Einrichtung 
S. 630. . 


der Miltitär⸗Landesſtellen. N. 21, S. 26 


und ſchweizeriſche Gerichtsbehörden; Beſtim- Organiſches Geſet für die Geusd'armerie vom 


mungen über deren gegenſeitigen Schriften: 
wechſel. N. 200, S. 593. 


18. Jaͤnner 1850; Erläuterung des g. 92 dee 
ſelben. N. 61, S. 119. 


Unterthanen; Anweiſung ber öſterreichiſchen Ge-Organiſirung, f Organismus. 
richte zur Beobachtung der Reciprocität bezüglich!“ — f. Reorganiſirung. 


I. VII 


Org — Ors | Ort — Oſti 
Organiſirung, neue, politiſch gerichtliche, von ben herausgegeben Druckſchrift: The Austrian 
Siebenbürgen, ſ. Siebenbürgen. Dungeons in Italy. N. 184, S. 485. 
Organismus der Landes⸗Militär⸗Behördenz Nen- Ort der Schlußverhandlung, |. Schlußverhand⸗ 

derungen desſelben. N. 21, S. 26. lung. " 


— neuer, der Finanz⸗Bezirksbehördenz Kundma-[Orte, wo rückſichtlich mehrerer öffentlicher Obli⸗ 
chung über die Zahl. die Standorte und den „gotionen die Creditsbücher und Vormerkungen 


Zeitpunct der Wirkſamkeit der in demſelben bez zu fuͤhren ſind; Beſtimmung derſelben. N. 18, 
fellten, in die Amtsgebiete der Finanz-Prä⸗-⸗ . S. 23. 1 ' 
ejj für Die weuetianiſchen CH WE TT Ortſchaften, zum Wien Polizeibezirke gehörige, 
ję, BD gehörigen Finanz- CA aber außer den Linien gelegene; Ausdehnungen 
a (Intendenze di finanza}. N. 232, S. der Wiener MAngziehordnung vom 18. October 
n 1782 und der hiezu ergangenen nachträglichen 
— | Einrichtun g. Vorordnungen auf dieſelben. N. 231; S. 636. 
Orientaliſcher Friede, |. Friedeusvertrag.[Osmaniſches Reich, |. Conſulargerichte, 
A P » H e + NE, 

— Krieg; Aufhebung der während desſelben vorz f. k., im ośm aniſchen Reiche. 
gezeichneten Grundſätze, hinſichtlich des Handels — — f. fremde Gonfulate im osmani— 
pe der Schiffahrt auf dem Meere. N. 65, ſchen Reiche. : 

— 4 DH — D A 
zt 121 |: und Defterreich, |. Friedensvertrag. 
DEE gy W Zollbehandlung desfelben. N. Oſtiglia: Erhebung des dortigen Nebenzollamtes 
Ce e 17. 33 tert I. Claſſe zum Hauptzollamte II. Claſſe. N. 
Orsini F.; allgemeines Verbot der von demſel— ar > 
P. 


Pad Pat 
Padua und Pavia; Aenderungen, die im be— 


Pat — Pen 
Patent vom 16, Jänner 1854, Allerhöchſtes; 


ſtehenden Plane der juridiſch-politiſchen Studien Erläuterung des 8. 28 desſelben, in Berreff der 
per dortigen Univerſitäten vom Studienjahre Kundmachung der im Verfahren bei Zuweiſung 


der Grundentlaſtungs = Gapitalien erhebenden 
Edicte. N. 81, S. 168. e 

— vom 9. Auguſt 1854; Erläuterung der, im $. 
84 desſelben angeordneten Bekauntmachungen 
von Erbſchaften und Vermachtniſſen durch die 


1856—57 ins Leben zu treten haben, um daz 
ſelbſt den Uebergang zu einer neuen Einrich— 
tung der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen 
Studien vorzubereiten. N. 189, S. 488. 

Papiergeld des Staates, ſ. Staats-Papier⸗ 
geld. 


lombardiſch-venetiauiſchen Gerichte. N. 23, 
Parfümeriewaaren; Beſtimmung, daß als S : 
ſolche die in der Tarifsahtheiling 33 (Arzenei⸗ ER 90 ? 
und Par ita ne 1 a) und b) Patente pe . 
D... Call EH WIM Blatt, Nr. 38, 40 und 41); Erweiterung der 
genannten Oele und Balſame, wenn fie in mit denſelben feſtgeſetzten Friſten zur Anfech— 
Behaͤltniſſen von ¼ öſterreichiſcher Maß oder Dr er pi g ENS, 
darunter oder in Eatit, . S tung von Oceupafiunor und zur Rücklöſung 
darun di er in ſolchen Behattnijjen vorkommen, der Rottgründe in Ungarn, der ſerbiſchen Woj- 
x AA M e Ve d za KS wodſchaft und dem Temeſer Banate, dann zur 
moż > au verzollen find. N. 3, S. 2. Rücklöſung der Rottgründe und zur Regulirung 
Pariser Friede, i. 3 riedens vertrag. und Rücklöſung der Berg- und Zinsgruͤnde in 
Friedenscongreß; Declaration der baſelbſt ver- Kroatien und Slawonien. N. 33, S. 44. 


retenen Mächte über die Rechte der Neutralen. Pavia, ſ. Padua und Pavia. 


N. 74, S. 163. , 
Patent vom 2. Juni 1848 über die Zahlung EE ha 107 8 456 A 
; ffe. N, 2 


ae Verzinſung von Gelddarleihen; Aufrecht⸗ d 
haltung desſelben in allen durch die Berort-Peonsionatico; Beſtimmungen über das unter 


n vom 7. Februar 1856 nicht berührten dieſem Namen in den venetlaniſchen Provinzen 
Puncten. R. 26, S. 30. | beſtehende Weiderecht. N. 126, S. 281. 


h 


LVIII 


Wen — Peſt | Peſt — Pol 
Penſionen, |. Ruheſtandes⸗ und Verſor-⸗Peſther proviſoriſche Oberleitung für die Tabak 
gungs gebühren. blätter-Eiulöſungz Einſtellung der Wirkſamkeit 
— Proviſionen und Erziehungsbeiträge für Wit⸗ derſelben. N. 208, S. 604. 3 
enie lt x KE na, 
, 1 R e A £ 
ärzte und Krankenwärter; Beſtimmungen ruͤck⸗ SH tät 1 GA d di R Sie ka 
ſichtlic deren 0 i N. 118, S. 250. Facnltäten in Wien, Prag, Peſth ae. 
Kë und Wartgelder der diplomatiſchen Beamten; se ee e dun e WSH | A 
„„ ee en | Tre er Straf- und Civilgerichtsbarkei 
Zuelen die Verleihung derſelben. N. bei denſelben. N. 69, S. 159. 9 0 
Sie Lan Gg Pferde; Aufhebung des wahrend ientali 
Periodiſche Land- (Perſonen-) Trausports⸗Un⸗[Pferdez Zug des wahrend des (orieutali⸗ 
ternehmungen; Verfahren bei Ertheilung von ſchen) Krieges erlaſſenen Ausfuhrverbotes derfel- 
Conceſſtonen hiezu. N. 51, S. 97. ben. N. 68, S. 121. 


Perſto other Judigo, Cudbear); Zollbehandlung[Pfirſichkerne; Jollbehaudlung derſelben. N. 206, 
desſelben. N. 95, S. 217. S. 603. 


Perſonal- und Beſoldungsſtand der Forſtverwal- Pflanzen und Pflanzeutheilez Zollbehandlung meh- 
tungs-Behörden, Aemter und Organe in Tirol rerer derſelben. N. 206, S. 603. 7% 


und Vorarlberg. N. 75, S. 166. Pflanzentheile, f. Pflanzen und Pflanzen 


— — — der Statthalterei im lombardiſch⸗veno⸗ theile. 
E EC 0000 ele o uai Pflaumenkerne; Zollbehandlung derſelben. N. 
Ea p e ten e ET Ke 
— == = hę R = Negulivungs = Baubefpórden.| ars Sen A 
N. 199, e 5005 regultrung aubehorden ET hohe, und Oeſterreich, |. Friedengyer 
— — — des Lottoamtes III. Claſſe in Tenes: -z ; „ Aug f ee i 
war. N. 211, S. 606. Plau, |. Studienplan der juridiſch-poli⸗ 


tiſchen Studien. 


Po; Zollfreiheit jener atem, die auf dem 
k 17 7 0 1 PE. Po eintreten und bei Cavanella di Po dieſen 
eee ee ET ee Fluß verlaſſend, mittelſt der inneren Canale 


Erläuterung bezüglich der Competenz der Civil⸗ ib d Venedig beförzest wer 
Standgerichte über dieſelben. N. 240, S. 643. a 2 en. 
„S. 464. 

— zur Ausübung des Richteramtes befähigte, inſgztzerefgeieech © ann? 3 e 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen KS 0 d ern 
Wojwodſchaft, dem Temeſer Bauate und Sie- KI p ! 
benbürgen; Beſtimmung, datz denſelben das[Polaz Beſtellung des dortigen Nebenzollamtes I. 
Recht zuſteht, ſich in ihren eigenen Rechtsan— Claſſe als Waaren-Coutrolsamt. N. 77, S. 
gelegenheiten ſelbſt zu vertreten. N. 8, S. 6. 166. 

— Transports: Unternehmungen, perio-Politiſche Behörden; Gompetenz derſelben in 
diſche; Verfahren bei Ertheilung a Gonceffio-| ` Streitigkeiten aus dem Dienſtverhältniſſe oder 
nen zu denfelben. N. 51, S. 97. Adele vr e Ge e und 

Eë: Gage K Dienſtboten, dann zwiſchen den Gewerbsleuten 

Pertegada; e eines Hilfszollamtes da⸗ oder Fabriksinhabern und ihren Geſellen, Lehr⸗ 
ſelbſt. N. 1, S. 2. jungen und anderen Hilfsarbeitern. N. 229, 

Peſthz Aenderung in der Leitung des dortigen S. 635. 

Hanptzollamtes 1. Claſſe. N. 154, S. 429. Politiſches Stuhlrichteramt zu Nagy-Kallo im 

—ME Peſth Ofner Finanz-Procuraturs⸗ Großwardeimer Verwaltungsgebiete; Activirung 
Abtheilung. desſelben. N. 234, S. 639. 

Peſth⸗Ofner Finan; - Procuraturs-AbtheilungzſPolitiſch⸗gerichtliche Organiſtrung, nene, von 
SE 5 42 AJ derselben nach Ze 2 Steben hegen engen ; 
Peſther Oberlandesgerichts Sprengel; Beſtim⸗ Met SAY e E . juridiſch⸗ 

mung des Zeitpunctes der Activirung des in ME i d 


demſelben befindlichen Comitatsgerichtes Szol⸗ Polizeibehörden, f. Uebertretungen, den 
nok. N. 205, S. 603. Polizeibehörden zuge wieſene— 


— — — nein ſyſtemiſirter, des oberſten Gerichts- 
hofes. N. 121, S. 252. 


Pol — Bra Pre Pro 
Polizeibezirk Wien, ſ. Ortſchaften, zum erforderliche; Geſtattung derſelben bei Bezirks⸗ 
Wiener Polizeibezirk gehörige. gerichten (Stuhlgerichten, Praͤturen) ablegen zu 


Porto - Lignano Aufhebung des dortigen dürfen. N. 137, S. 292. 
— Tagliamento; INebenzollamtes. N. 1, S. 2. Preis, bisheriger, von 14 kr. pr. Pfund, des gez 
gef: Ausdehnung der bloß für Nieberöfterveig| ſchnittenen erdinären Rauchtabaks; Einstellung 
erlaſſenen Verordnung vom 5. April 1853, des Verkaufes um dieſen Preis im Gränzbe⸗ 
über die Zuſtellungen gerichtlicher Erledigungen zirke des nenen Monopolsgebietes. N. 37, S. 61. 
WR gegen Retour-Recepiſſe, aufPreiſe, |. Verkaufspreiſe. 
ämmtliche übrige Kronländer, die MilitärgränzeſWreiserhö Gap pex L 
und auf Zuftellungen durch bie Militaͤrgerichte, $ Ee E o We ACHT 
N. 214, S. 626. Preis * b Viehſal u b 
RI ge ege * „Preisermapigung des Ziehſalzes in Ungarn un 
E ch EH Ke dee GC Ee Ce Verſchleiſſes mit 
birten Poſtvereins⸗Vertrage vom 5. December eue bech d'A a € ` 
1851. N. 82, S. 170. Preußen und Oeſterreich, |. Frielvasvectrag. 
Poſtvereins⸗Vertrag, revidirter vom 5. De- Preußiſch „Schleſien, |. Granze gegen 
cember 1851; Nachtragsvertrag vom 3. Sep⸗ Preußiſch-Schleſien. 
tember 1855 zu demſelben. N. 82, S. 170. Prioritäts⸗Aetien, vierpercentige, der krakauer 
Poſtwagen; Beſtimmungen über die ſchleunige oberſchleſiſchen Eiſenbahn, f. öffentliche Dr 


Abfertigung der mit demſelben verſendeten Eil— bligationen. 

guter N. 15, S. 12. Prioritäts⸗ Obligationen, fünfpercentige, der 
Practifanten bei einer öffentlichen Behörde; Wien⸗Gloggnitzer Eiſenbahn, ſ. öffentliche 

Zulaſſung derſelben zur Aufnahme als ordent- Obligationen. 


liche oder außerordentliche Horer öffentlicher Pri f fear i 

N d £ di rivat: Prüfungen an Volksſchulen; Beſtim— 
Vorleſungen über rechts⸗ und e Era e e Wen N. 112, S Sch 
liche, fowie auch über techniſche Gegenſtande. e, We 

N. 182, S. 482. Privatunternehmungen periodiſcher Peſonen⸗ 


Präfeeturen, f. Finanz⸗Präfecturen. e KINA Ge? RSA 
Prägravations⸗Anſprüche, f. Gruutherre|_, , 1 za wann 
liches Verhältniß. Pri or ËCH Statue 
NPA są hg zadko e ten und Reglement der, bei derſelben errichteten 
PA eines Gerichtes, ſ. Gerichts vor⸗ A für den Hypothekar⸗Credit. N. 41, 
„ rs si Ga 
Prätur I. Claſſe in Brivio; Verlegung derſelben 
nach Merate und Beſtimmung des Beginnes 
deren Amtswirkfamkeit. N. 164, S. 465. 


Präturen, f. Bezirksgerichte (Stuhlge— 


— f. Dateien CHE 
Münze. 


Proeuraturen, f. Finanz⸗Procuraturen. 


richte, Präturen.) Proteſtantiſche Theologen; Regelung der Mi- 
— f. Erkeuntniſſe der Bezirksgerichte litärbefreiung derſelben. N. 132, S. 289. 
(Stuhlgerichte, Präturen). j Profeſſoren der Religion, f. Religions lep- 


Prag⸗Melniker untere Moldauſtrecke; Anflas- SC? Ry: 
fung der Moldanzölle auf derſelben. N. S9, Proteſte, [ Wecfel- Protefte. 
S. 201. Proteſtlevirung, f. Aufnahme von Weg- 
Prager rechts⸗ und ſtaatswiſſenſchaftliche Facul⸗ ſel-Proteſten. 
tät, f rechte und ſtaatswiſſenſchaft⸗ Protokoll über den Befund der Sachverſtändi⸗ 
liche Facultäten in Wien, Prag z, gen, hinſichtlich der Echtheit oder Unechtheit einer 
— Univerſität; Verlängerung der Wirkſamkeit des Stämpelmarke; Formulare desſelben. N. 11, 
vroviſoriſchen Geſetzes vom 27. September 1849, S. 7. 
über die Organiſation der akademiſchen Behor⸗ Protokollirte Fabrikanten, f. Handelsleute 


den an derſelben. N. 170, S. 470. und Fabrikanten bei den Handelsge⸗ 
Prags in der Chirurgie, f. Chirurgiſche Praz AAA, in Wien oder Trieſt proto- 
418. olirte. 


— zur Richteramts „Prüfung, bezüglich der, den) — Handelsleute und Fabrikanten, |, Handel® 
Polizeibehörden zugewieſenen Uebertretungen, leute und Fabrikanten bei den Han⸗ 


Pro — Prii | Prü — Pars 
delsgerichten tu Wien oder Trieſt Staatsdruckerei dieſelbe vorzunehmen habe. N. 
Pe eite USERS a 
Provinzial⸗Baudireetionen in der Lombar Prüfungen, |. Privatprufungen an Volts⸗ 
die und in Venedig; Hypothekarfähigkeit bel > = ſchulen. ONA 
A 1 ch 8 5056 Urkunden und Ver- — f Staatsprüfungen, kheoreciſcher 
age e Z. 975 3 s "o 
- 44 à N „| — | theoretiſche Skatsprüfungen. 
e Delegationen in der Lombardie und in gen 
Venedig; Beſtimmung, daß die im $. 84 des I Wiederhokungs⸗ Prüfungen 
Allerhöchſten Patentes vom 9. Auguſt 4854| — für den höheren Conceptsdienſt bei den Finanz 
angeordnete Bekanutmachung gewiſſer Erbſchaf— Pruecnraturen; Einfuhrung der, mit Verord- 
ten und Vermachtniſſe in Hinkunft von den nung des Finanzminiſteriums vom 23. No⸗ 
lombardiſch-venetianiſchen Gerichten an dieſel— vember 1855 für einige Kronländer kundge⸗ 
ben zu machen ſei. N. 23, S. 28. machten Vorſchrift hierüber, auch im lombar 
Se r 2 mą piich-venerianifi königrei N „ 26 
Proviſionen, f. Penſionen, Proviſtonen biſch⸗venetianiſchen Königreiche. N. 20, S. 26. 
und Erziehungsbeiträge. — vor dem Eintritte in den Conceptsdienſt des 
= 4 a 1171 H rż Min an A MAW ka (GB K 
— |. Ruheſtands- und Verſorgungsge— Ministeriums des Aeußern abzulegendez Kund⸗ 
bühren. machung der, in Gemäßheit der neuen Stu- 


i P SW. diengeſetze mopicinirten Beſtimmungen hierüber. 
Proviſoriſche Bergzehent-Entſchädigung der chez N. 101. & 219. deg 
maligen Grundherren in Böhmen, Mähren und pa teg psk z AO 
Schleſien; Anordnung der unmittelbaren Aus⸗ We 4 EAU wee . 
folgung derſelben. N. 90, S. 202. | wj A mbar er „ CH 
— Concurs-Ordnung vom 18. Juli 1853, für 


Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Prüfungsgeſetz, |. Staatsprüfungen. 


Wojwodichaft, das Temeſer Banat und Eier] — devinitives, für die Candidaten des Gyna- 

benbürgen; Erläuterung des Artikels IX. der ſial⸗Lehramtes. N. 148, S. 405. 

Eiufuhrungsverordnung zu derſelben. N. 104, Prüfungsſyſtem, |. Saats-Prüfungsſy⸗ 

S. 225. ftem. . - 

— Oberleitung in Peſth für die Tabakblätter-Ein⸗Prüfungstaxen, von den Kandidaten der theo- 

löſung; Sinftellung der Wirkſamkeit derſelben. retiſchen Staatsprüfungen zu entrichtendez neue 

N. 298, S. 604. Beſtimmungen über den Betrag und die Art der 
Proviſoriſches Central-Fiscalamt in Temeswar, Einhebung derſelben. N. 42, S. 84. 

tę AE SCT . e h 

f. Central- Fiscalamt in Temeswar Przeworsk, i. Bewohner von Andrichow, 
— Geſetz vom 27. September 1849, über die Or⸗ Kenty, Przeworsk x. 

ganiſation der akademiſchen Behörden; Verlän⸗ Pupillar-, Curatels⸗ und Abhandlungs-Augele⸗ 

gerung der Wirkſamkeit desſelben an den Uni⸗ genheiten der, bei den Handelsgerichten Wien 

verſitäten Wien, Prag, Gratz, Innsbruck, Kraz und Trieſt protokollirten und daſelbſt wohn- 

kau und Lemberg. N. 170, S. 470. haften Handelsleute und Fabrikanten, und ihrer, 
— Zoll- und Sanitätsamt in Draga-Moſchien⸗ wenn auch ES om D Orte wohnhaften 

niga; Errichtung desſelben. N. 186, S. 485. öffentlichen Geſellſchafterz Erweiterung der Con 


Lë "ga WË? petenz der Handelsgerichte in Wien und Trieſt 
Prüfung, |. Richreramts-Prüfung. bezüglich derſelben. N. 7. S. 6. 


— der Echtheit oder Unechtheit einer Stäupel⸗ Puszta⸗Monoſtor, ſ. Tarna⸗Eörs, Pusz⸗ 


| 


marke; Beſtimmung, daß die k. k. Hof- nnd) ta⸗Monoſtor und Kerekudvar., 
Q. 
Qua — Que , Qni— Qui 
.. fr H 3 FNP l së i , Ss 
Ouarneriſche Juien, ſ. Zollämter Iſtriens theiligten, mit aller Beſchleunigung zu leiſten iſt; 
und der quarneriſchen Inſeln. Beſtimmungen des Patentes vom 1 Jänner 


Quellen, aus welchen die für Siebenbürgen er-] 1856 über dieſelben. N. 12, S. 11. 


mittelte Urbarial⸗Entſchädigung den Berechtig⸗Quiescenten⸗ Genüſſe, f. Ruheſtands⸗ und 
ten, unter Wahrung der Rechte aller dabei Be⸗ Verſorgungsgenüſſe. 


LXI 


N. 


Nad — Nech 


Rech Rech 


Radieirt eingetragene Gewerbe, ig den Grunb-[Rechtsaugelegenheiten außer Steeitſachen; 
U g i A 3 


buͤchernz Verfahren bei Conſtatirung der Real- 
eigenfchaft derſelben. N. 209, S. 604. 


Nathsſitzungen, |. Berathungen. * 
Rauchfleiſch, |. Geräuchertes Fleiſch. 
Rauchtabak, |. Limito- Rauchtabak. 


ordinärer, geſchnitteuerz Einſtellung des Berz 
kaufes desſelben um den bisherigen Preis von 
14 kr. pr. Pfund im Gränzbezirke des neuen 
Monopolsgebietes. N. 37, S. 61. 
Realeigenſchaft der, in den Grundbuͤchern als 
radicirt eingetragenen Gewerbe; Verfahren bei 
Conſtatirung derſelben. N. 209, S. 604. 


Realitäten, unterthänige, |. Führung der 
Grund büch er über unterthänige Rea⸗ 
litäten. i i 

Rerepiſſe, ſ. Retour-Recepifſe. 

Rechnungen, die den Staatsſchatz oder einen 
unter der Verwaltung des Staates ſtehenden 
Fond betreffen; Vorſchrift über den Rechts— 
und Gnadenweg gegen die buchhalteriſchen Er— 
ledigungen derſelben, fuͤr Ungarn, Kroatien, 
Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft, das 

Temeſer Banat und Siebenbürgen. N. 235, 
Seele ; 

Recht der, zur Ausübung des Richteramtes in 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen 
Woſwodſchaft, dem Temeſer Banate und Eie- 
benbürgen befühigten Perſonen, ſich in ihren 
Nechtsangelegenheiten ſelbſt zu vertreten; Be— 
ſtimmungen hierüber. N. 8, S. 6. 

Rechte aller bei der Grundentlaſtung in Sieben: 
bürgen Betheiligtenz; Beſtimmungen des Paten— 
tes vom 1. Jänner 1856 über die Art, in 
welcher, und die Quellen aus welchen Die erz 
mittelte Urbarial-Entſchädigung der Berechtigten 
unter Wahrung dieſer Rechte mit aller Be⸗ 
ſchleunigung zu leiſten iſt. N. 12, S. 11. 


der Neutralen; Declaration der am Friedens- 
Congreſſe zu Paris vertretenen Mächte über 
dieſelben. N. 74, S. 163. 
Rechtsakademie, | Studirende einer 
vechts⸗ oder ſtaatswiſſenſchaftlichen 
Fa cultät oder Rechtsakademie. 
Rechtsakademien in Ungarn, Siebenbürgen, 
Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojewod⸗ 
ſchaft und dem Temeſer Banate; Beſtimmungen 
über die Wiederholungs-Prüfungen der Stu⸗ 
direnden an denſelben. N. 226, S. 634. 


i 


Erweiterung der Competenz der Handelsge— 
richte in Wien und Trieſt auf dieſelben. N. 7, 
S. 6. , 

— eigene, der zur Ausübung des Richteramtes in 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen 
Wojwobdſchaft, dem Temeſer Banate und Sie- 
benbürgen befähigten Perſonen; Beſtimmung, 
daß dieſe Perſonen in den bezeichneten Rechts- 
angelegenheiten das Recht haben, ſich ſelbſt zu 
vertreten. N. 8, S. 6. i 

Rechtshörer, | Studirendeder Rechts⸗und 
ſtaatswiſſenſchaflichen Studien. 


— f. Studirende einer rechts- und ſtaars⸗ 
wiſſeuſchaftlichen Facultät oder 
Rechtsatademie. 


Rechtsſachen, |. Rechts angelegenheiten 
außer Streitſachen. 

— | Rechts angelegenheiten, eigene. 

— noch anhängige; Verbot auf dieſelben durch 
Empfehlungen, Beſprechungen, Mittheilung von 
Denkſchriften oder unerlaubte Bekanntmachung 
von Acten Einfluß zu nehmen. N. 233, S. 638. 

Mechtsſtreite der galiziſchen Unterthanen mit 
ihren vormaligen Grundherrn; Beſtimmungen 
über die Fortdauer der Vortretung dieſer Une 
terthanen durch die Finanz-Prokuratur. N. 5, 
S. 3, 

Rechts- und Guadenweg gegen die buchhalteriſchen 

Erledigungen von Rechuungen, die den Staats- 

ſchatz oder einen unter der Vorwaltung des 

Staates ſtehenden Fond betreffen; Vorſchrift 

hierüber für Ungarn, Kroatien, Slawonien, 

die ſerbiſche Wojwodſchaft, das Temeſer Banat 

und Siebenbürgen. N, 235, S. 641. 

und ſtaatswiſſenſchaftliche Facultat, f. Stud i⸗ 

rende einer rechts- und ſtaatswiſſen⸗ 

ſchaftlichen Racnltät oder Rechts aka⸗ 
demie. 

— — Facnltäten in Wien, Prag, Peſth, ra- 

kau, Lemberg, Gratz und Inusbruck; Belehrung 

für dieſelben hinſichtlich der Anwendung der 

Beſtimmungen des Erlaſſes des Unterrichtsmi⸗ 

niſteriums vom 2. October 1855 auf ſolche 

Studirende, die in einem Sommerſemeſter in 

die rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien 

‚eingetreten find, oder ‚in Zukunft eintreteu. 

N. 27, S. 31. 

— und ſtaatswiſſenſchaftliche Studien, f. Stu Di- 

wende der rechts⸗ und ſtaatswiſſen⸗ 
ſchaftlichen Studien. 


I 


Rech — Reg 
Mechts: und ſtaatswiſenſchaftliche Studien an den 
Univerſitäten Padua und Pavla; Uebergangsbe— 


Reg — Req 
und des unitariſchen Glauhensbekeuntniſſes. N. 
132, S. 289. 


ſtimmungen um eine nene Einrichtung derſelben Regelung bes telegraphiſchen Verkehres zwiſchen 


vorzubereiten. N. 189, S. 488. — 

— und ſtaatswiſſenſchaftliche Vorleſungen, f. Bore 
leſungen, öffentliche, über rechts- und 
ſtaatswiſſenſchaftliche, ſowie auch 
techniſche Gegenſtände. 

Reciproeität bei Zuſtellung von klagen, die 
von königlich-ſſächſiſchen gegen öſterreichiſche 
Unterthanen von einem königlich - ſächſiſchen 
Gerichte als Gerichtsſtand des Vertrages an- 
gebracht werden, und bezüglich der Vollſtre— 
ckung der hierüber erflofjenen Urtheilez Anwei⸗ 
ſung der öſterreichiſchen Gerichte zur Beobach— 
tung derſelben. N. 220, S. 629. 


Reerutirung des Jahres 1856; Vollzugsvor⸗ 
ſchrift zum Geſetze über Stellvertretung im 
Militärdienſte für dieſelbe. N. 36, S. 44. 


Meerutirungsflüchtlinge, |. Conſcriptions⸗ 
und Recrutirungs-Flüchtlinge. 


— und Selbſtverſtuͤmmler; Herabſetzung deren 
Strafdienſtdauer im Militär für mehrere Kron— 
länder. N. 73, S. 160. 

Rekurſe gegen Verfügungen der Gerichte in Dig- 
ciplinar- Angelegenheiten der Advocaten; Gre 
laͤuterung der Frage, binnen welcher Friſt und 
bei welcher Behörde dieſelben in Ungarn, Kroa⸗ 
tien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft, 
dem Temeſer Banate und Siebenbürgen an— 
zubringen ſind. N. 133, S. 290. 

Reengagirte Freiwillige; nach dem Geſetze vom 
23. December 1849; Ausdehnung des denſelben 
hinſichtlich der Abfertigung mit einem Capitale 
gewährten Zugeſtändniſſes auf alle noch activ 
dienenden Soldaten. N. 145, S. 393. 


Reformirte, |. Augsburgiſche und helve— 
tiſche Confeſſton. 

Regelung der Behandlung der aus dem beſtan— 
denen grundherrlichen Verhältuiſſe herrührenden 
Anforderungen und Streitigkeiten, die im Wege 
der Grundentlaſtung ihre Erledigung nicht ge— 
funden habenz Beſtimmungen hiezu für Gali— 
zien und Lodomerien, Krakau und die Bufo- 
wina. N. 147, S. 395. 


der Militärbefreiung der Candidaten des geiſt— 
lichen Standes und der Laienbrüder der katho— 
liſchen Kirche. N. 131, S. 288. 


der Militärbefreiung der Ganbibaten Des geift- 


lichen Standes und der Laienbrüder des griez 
chiſch ⸗ nicht- unirten Glaubeusbekenntniſſes, 
dann der Candidaten des geiſtlichen Standes 


der augsburgiſchen und helvetiſchen Confeſſion 


Oeſterreich und dem Kirchenſtaate; Vertrag vom 
5. Mai 1856 hierüber. N. 198, S. 587. 
— | Regulirung. 

Regiſter der Erzeuger geiftiger Flüffigkeiten; Bez 
ſtimmung der Friſt zur Vorlage derſelben im 
lombardtſch-venetianiſchen Königreiche und Tie 
vol mit Vorarlberg. N. 181, S. 481 

Reglement der, bei der privilegirten öſterreichi⸗ 
ſchen Nationalbank errichteten Abtheilung für 
den Hypothekar-Credit. N. 41, S. 65. 

Regulirung der Theiß; Vorſchrift hierüber. N. 
199, S. 592. i 

— und Rücklöſung der Berg- und Zinsgründe in 
Kroatien und Slawonienz Erweiterung der mit 
dem Patente vom 2. März 1853 hiezu feſtge— 
fetzten Friſten. N. 33, S. 44. 

Reibkerzchen, f. Reibzündfabrikate. 

Reibzündfabrikate; Anwendung von Vorſich— 
ten die bei deren Verpackung und Verſendung 
zu beobachten ſind. N. 140, S. 293 

NReichsſchatzſcheine, unverziusliche, zu 5, 50, 
100, 500 und 1000 fl.; Einziehung derſelben. 
N. 44, S. 91. 

Reihenfolge, f. Ordnung. 

Reiſegebühren und Reiſemittel der Eivilbeamten 
in Ungarn, Kroatien, Slawonien, Siebenbür⸗ 
gen, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Te 
meſer Banate bei Hof- und Dienftreifen Derz 
ſelben. N. 122, S. 254. 

Reiſemittel, f. Reiſegebühren. 

Reifen, f. Hof- und Dienſtreiſen. 

— f. Ueberſiedlungsreiſen. 

Religionslehrer, katholiſche, an Gymnaſien; 
Beſtimmungen über deren Stellung. N. 151, 

S. 425. 

Renten. verfallene, der Grundentlaſtungs⸗Entſchä⸗ 
digung in Siebenbürgen; Bewilligung von 
Abſchlagszahlungen auf dieſelben. N. 197, S. 
585. 
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Reorganiſirung der öſterreichiſchen Staats⸗Te⸗ 
legraphen-Anſtalt. N. 157, S. 430. 

Nepublieirung des Standrechtres in Ungarn; 
Ermächtigung Sr. kaiſerlichen Hoheit des Herrn 
Erzherzogs, General-Gouverneurs von Ungarn 
hiezu. N. 35, S. 44 

Requiſitionen, |. Schriftenwechſel, 

— in Strafſachen zwiſchen den Gerichten I. Ins 
ſtanz und den Couſular⸗Aemtern in der Tuͤrkeiz 
Regelung derſelben. N. 207, S. 604. 


LXIII 


Ref Roh Poh Puß⸗ 
Reſerve; Beſtimmungen hinſichtlich des künftig bei ſtigungs-Zolles für das mit Urſprungs-Zeug⸗ 
Einreihung der Mannſchaft zu beobachtenden niſſen verſehene, bis Ende Junt 1857. N. 70, 
D D 15 D u. RK 


Verfahrens. N. 48, S. 95. ET ETE €. 159 
Reſerve⸗Mannſchaft, ſ. Reſerve. Rohe Leinwand und Leinengarn; Ausdehnung 
Netour⸗Necepiſſe; Ausdehnung der bloß für der, zwiſchen Böhmen und Baiern beſtehenden 
Niederöſterreich erlaſſenen Verordnung vom 5. Erleichterung des Verkehrs mit dieſen beiden 


April 1853, über die Zuſtellung gerichtlicher Artikeln auf eine weitere Gräaͤnzſtrecke. N. 13, 
Erledigungen durch die Poſt gegen dieſelben S. 11. m 
auf ſämmtliche übrige Kronländer, die Stär: — unfilirte Seide; Erhöhung und rückſichtlich Feſt⸗ 
UJ JA SO 8 8620 durch Militär⸗ ſetzung des Durchfuhrzolles für dieſelbe. N. 
gerichte. N. 214, S. 626. ie 188, S. 488. K oe 
Revidirter Poſtvereins-Vertrag vom 5. Decem-[Rother Indigo, ſ. Perſio 
ber 1851; Nachtrags⸗Vertrag vom 3. Septem- 2 A "a wi , l dżety 14 
ber 1855 zu denselben. K. 52, S. 170. No ee den, Tensor Bana, bann Kroaten 
gr 4 = or a ſchaft, dem Temeſer Bana aun Kroatien 
u DEN ung Ee WIELE und Slawonienz Erweiterung der mit dem Pa⸗ 
8 8495 C 0 De z QP e a 
der mehreren Perſonen ertheilten Nachſicht des, ſelben feft fa N. 90 lą der⸗ 
über dieſelben, aus dieſem Anlaſſe kriegsrecht |, są Bai, 5 
z” verhängten Vermögens-Verfalles. N. 128, Rücklöſung der Rottgründe, f. Rottgründe. 
S. 282. 


— und Regulirung der Berg- und Zinsgründe in 


Richter, geprüfte, ſ. Richteramt. Kroatien und Slawonien; Erweiterung der mit 
Richteramt; Beſtimmung, daß die zu deffen Aus⸗ Patent vom 2. Mär; 1853 hiezu feſtgeſetzten 
übung in Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Friſten. N. 33, S. 44. 


Wojwodschaft, dem Temeſer Banate und Sie⸗Nückſtände, erft feit 1. Mai 1848 entſtandene, 
benbürgen befähigten Perſouen das Recht Do: an den, gegen Entſchädigung aufgehobenen Ur 


ben, ſich in ihren eigenen Rechtsangelegenhei⸗ barial⸗Leiſtungenz Belehrung der Gerichtsbehor⸗ 
ten ſelbſt zu vertreten. N. 8, S. 6. - den in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſer⸗ 
Nichteramts⸗Prüfung über die, ben Polizei- biſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Ba⸗ 
Behörden zugewieſenen Uebertretungen; Geſtat⸗ nate über die Uuzuläſſigkeit der Execution zu 


MR hiezu erforderliche Praxis bei Bezirks⸗ deren Eintreibung. N. 28, S. 34 
gerichten (Stuhlgerichten, Präturen) ablegen zu Frückſtändige Leif ? herrliches 
dürfen. N. 137, S. 292. E E EC f. Grundherrliche 
ky Et Zollbehandlung desſelben. N.) Nuheſtauds⸗ sk tb für Bee 
=P ko A e 3 3 e amte und Diener, die verſchiedenen Fonden 
Rinde von Erlen, ſ. Erleurinde. gedient haben, beziehnngsweiſe für deren Wit- 
Robot⸗Rückſtände, |. Rückſtände. wen und Waiſenz Vorſchrift Wee e 
Roch, |. Sanct Roch. der Allerhöchften Norm vom 20. Auguſt 1819, 
, inſichtlic Ausmi ſelben. N. 9 
Roggen, j. Getreide. Au der Ausmittlung derſelben. N. 9, 


e? | ; 

Roheiſen; Ausdehnung der, den Nebenzollämtern 1 ASe et tx 
I. Glafe längs der Gränze gegen Preußiſch⸗ F 
Schleſten und die Grafſchaft Glatz eingeräum⸗Nufiland und Oeſterreich, ſ. Friedens yer 
ten Ermächtigung zur Anwendung des Begün⸗ trag. 


IO 


Saa — Saa Sach — Sach 
Saame der Baumwollgewächſe; Zollbehandlung ches; Zollbehandlung derſelben. N. 206, S. 
derſelben. N. 206, S. 603. 603. 
— des Riciuus; Zollbehandlung desſelben. N. 206, Sachſen und Oeſterreich, f. Defterreih und 
S. 603. Sachſen. i 


Saamenkerne des Baumwollbaumes, des baum-Sachverſtändige; Formulare des Protokolles 
artigen und des frautartigen Baumwollſtrau— derſelben über ihren Befund hinſtchtlich der Echt⸗ 


LXIV 


Sach — Sar 
heit oder Unechtheit einer Stämpelmarke. N. 
11, S. 7. aa > 


Sachverſtändige und Zeugen im Gefaͤlls⸗Straf⸗ 
verfahren in Dalmatien; Ausmaß der Gebüh— 
ren für dieſelben. N. 99, S. 219. 

Sächſiſche Gerichte, |. Gerichte des König— 
reiches Sachſen. 

— AUnterchanen, |. Unterthanen des König— 
veiches Sachſen. 

Salinendireetion, |. Berge, Salinen-, 
Forſt⸗ und Güterdirection. 

Salpeter, Schwefel und Blei; Aufhebung der 
während des (orientalischen) Krieges verfügten 
Aug- und Durchfuhr⸗Verbote derſelben. N. 66, 
S. 121. m 

Salz, zum menſchlichen Genuſſe bereitetes und Vie 
mitoſalz; Einführung eines Zuſchlages von 25 
Kreuzern für den Wiener Centner zu den für 
dasſelbe derzeit beſtehenden Verkaufspreiſen. N. 
68, S. 159. 

Salzburg; Anweiſung der Gerichte bei gerichtli— 
chen Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf 
die Forderungen des Grundentlaſtungsfondes 
von Amtswegen Bedacht zu nehmen. N. 88, 
S. A. 


fcit der Finauz-Bezirksdirectionen dieſes Krou⸗ 
landes. N. 14, S. 11. 


Schiffahrtsvertrag, |. 


Bekanntgebung des Zeitpunctes der Wirkſam-Schilfmatten, |. Hanſirhandel mit Tå 


zda — Schl 
gegenſeitigen Ueberweiſung von Durchfuhrwaa— 
reen. N. 195, S. 584. MAT 


Schärding; Erweiterung der Befugniſſe ves vor 


tigen Hauptzollamtes II. 


Gtaffe. N. 166, S. 
466. LE er ; 


Schaffeln, hölzerne, |. Duufichandel mu 


Töpfen, hölzernen Schaffeln we. 


Schaf: und Ziegenfelle, halbgare: Zollbehanolung 


derſelben. N, 100, S. 219. 


Schaide, ſ. Wels 
Schaufeln, | Hauſirhandel mit Töpfen, 


hölzernen Schaffeln, Schaufeln w. 


Schemnitz, |. Berghauptmannſchaften S hem- 


nib ac 


Schiffahrt und Handel auf dem Meere; Aufher 


bung der hinſichtlich derſelben zur Beobachtung 
während des letzten (orientaliſchen) Krieges vorz 
gezeichneten Grundſätze. N. 65, S. 121. 


Schiffahrts⸗Tractat, ſ. Handels- und 


Schiffahrts-Tractat. 
Haudels- und 
Schiffahrts-Vertrag. 
| Handels- und Schiffahrtsvertrag 
vom 4. Juli 1846. 

p⸗ 
fen, hölzernen Schaffeln, Schaufeln 
und Löffeln, mit Schilfwaaren ie. 


Herabſetzung der Strafdienſtdauer im Mitar Schleiffteine, |. Hauſirhandel mit Töp- 


für Selbſtverſtümmler und Reeruttrungsflüch⸗ 
tige. N. 73, S. 160. 
Salzverſchleiß, |. Viehſalzverſchleiß. 


Sanet⸗Joſephz Aufhebung des dortigen Neben 
zollamtes II. Claſſe. N. 167, S. 466. 
Sanet⸗Roch im Liccauer Gränzregimentz Aufhe— 
bung des daſelbſt befindlichen Nebenzollamtes 
II. Claſſe und Uebertragung ſeiner Functionen 
au das Zollamt Obrovazzo in Dalmatien. N. 
239, S. 643. ? 
Sauitätsamt, ſ. Zoll- und Sanitatsamt. 
Sanitätsperſonale, |. Aerzte, |. Wund⸗ 


ärzte und |. Krankenwärter. 
Sardinien und Oeſterreich; | Friedens ver— 
trag. 
— — — | Oeſterreich und Sardinien. 
Sardiniſche und lombardiſche Eiſenbahnenz Staats⸗ 
vertrag zwiſchen Oeſterreich und Sardinien vom 


19. Juni 1856 über deren Anſchluß. N. 213, 
S. 609. 


fen, hölzernen Schaffeln, Schaufeln 
und Löffeln, mit Schilfmatten, ge⸗ 
flochtenen Korbwaaren und Schleif⸗ 
ſteinen. 


Schleſten, |. Mähren nnd Schleſien 


Anweiſung der Gerichte, bei gerichtlichen Berz 
ſteigerungen unbeweglicher Güter auf die For— 
derungen des Grundentlaſtungsfondes von Amts- 
wegen Bedacht zu nehmen. N. 88, S. 201 


Einführung des niedersſterreichiſchen Maßes 
und Gewichtes daſelbſt. N. 129, S. 284. 
Herabſetzung der Strafdienſtdauer im Militär 
fie Selbſtverſtümmler und Recrutirungsflüch— 
tige. N. 73, S. 160. 

— Verordnung, womit die proviſoriſche Bergze— 
hent-Entſchaͤdigung der ehemaligen Grundher— 
ven unmittelbar verfügt und der aufgeſtellten 
Bergzehent⸗ Entſchädigungs-Commiſſton die 
Durchführung der definitiven Bergzehent-Ent⸗ 
ſchädigung übertragen wird. N. 90, S. 202. 


— | Gränze gegen Preußiſch-Schleſien. 


— Zollämter Arona und Intra; Ermächtigung der-Schleunige zollämtliche Abfertigung des Poſt⸗ 


ſelben und des k. k. Zollamtes Luvino zur 


wagenś und der auf Dampfſchiffen verſendeten 


Schl — Schw Schw — Serb 
Eilgüter; Beſtimmungen hierüber. N. 15, €.|Schweizerifche und öſterreichiſche Gerichtsbe— 
12. hörden; Beſtimmungen über deren gegenſeitigen 
Schlußverhandlung; Verfahren bei Verneh⸗ Schriftenwechſel. N. 200, S. 593. 
mung auf freiem Fuße befindlicher und von[Sechskreuzer⸗Münzſcheine, ungariſche; deren 
géi Orte derſelben entfernt wohnender Ange— gänzliche Einziehung. N. 44, S. 91. 
agter nah $. 216 der Strafproceßordnung[Sectionen der k. k ſüdlichen Staatseiſt . 
` 4 ~ = ME E jenbahn 
1285 den Gerichtsvorſitzenden. N. 152, S. Vereinigung der bisher beſtandenen beiden. N. 
Sch S 38, ©. 61. 
mollnitz, |. Berghauptmannfhaftenlgecpandel und Seeſchiffahrtz 2 
= 01 h 5 ſchiffahrtz Aufhebung des bes 
Fe Nagy-Bänya und Sch möll⸗ zuͤglich derſelben zur Beobachtung während des 
WEE, l letzten (orientaliſchen) Krieges vorgezeichneten 
e in Tirol; Verlegung des RE taz Grundſätze. N. 65, S. 121. 
CH beſtandenen Nebenzollamtes I. Claſſe nach[Seide, rohe, unftlirte; Erhö E 
2 5 3 höhung und rückſichtlich 
Vils und Errichtung eines Auſagepoſtens daz Festsetzung des Durchfuhrzolles für dieſelbe. N. 


ſelbſt mit den Befugniſſen eines Nebenzollam— 1 = 

i M ý 86, ©. 488 
tes II. Claſſe. N. 178, S. 479. Seid deten Erh 

Schriftenwechſel, gegenfeitiger, der ͤſterreich-[„Seidengalleten (Cocons); Erhöhung und rück⸗ 
ſchen und wte on Gerichtsbehördenz Be⸗ ſichtlich Feſtſezung e GONE des 
ſtimmungen hierüber. N. 200, S. 593. Werd ST 

0 GË Ze gel = = IBiniól er Nebenzollaͤmter II. Claſſe 
zwiſchen den öſterreichiſchen und den Gerichts— Ermächtigung der Nebenz ` 
behörden der 9 Staaten von Norda⸗ gu deren Eingangs-Abfertigung. N. 173, S. 
merika; Beſtimmungen iber denſelben. N. 22t, 


S. 630 Selbſtverſtümmler und Recrutirungsflüchtige; 
Schuhe aus $ e r Herabſetzuug der Strafdienſtdauer im Militär 
5 2 Holz | ee 87 derſelben in mehreren Kronländern. N. 73, 
Schuldner eines Darlehens in klingender Mün- S. 160. 

dEr lei i i Münze. x 3 + 
Gd Cal = ED AW RER, TE zit Selbſtvertretung der zur Ausübung des Rich⸗ 
ka ge ele ei des Staa⸗ teramtes in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der 

Bi Oeffentliche Obligationen. ſerbiſchen Wojwodſchaft, dem Temeſer Banate 
— über Darleihen in klingender Münze, ſ. Dar⸗ und Siebenbürgen befähigten Perſonen; Be⸗ 

leihen tu klingender Münze. ſtimmung, daß denſelben das Recht hiezu in ih⸗ 
Schulen, |. Volksſchulen. N Rechtsangelegenheiten zuſteht. N 

(e D. H 


Schulfaſſionenz Anordnung der Errichtung ber 
ſelben bei den katholiſchen, griechiſch-nicht-unir-Semen cataputine majoris; Zollbehandlung des- 

ten und israelitiſchen Volksſchulen in Ungarn, ſelben. N. 206, S. 603. 
Sac ik WA und dem Temeſer[Senats-Präſidenten, ſ. Vice-Präſidenten. 
Ale de e. $ EN » ; EN = 
Schulf dsbei 2 + u = Senjalen und Agenten der Wiener Bórje; Feſt⸗ 
fondsbeiträge, |. Normal- Eduk ſetzung der Gebühr für die von denſelben ver- 


fands beiträge mittelten Geſchäfte. N. 202, S. 599. 
Schutz geuoſſen, öfterveichtiche , ik Oeſterrei⸗ Senſarie für die von den k. k. Senſalen und A⸗ 
hie Unterthanen ober Schutzgenos— genten der Wiener Bórje vermittelten Geſchäf— 
nn - ` te; Beſtimmung derſelben. N. 202, S. 599. 
Schwefel Salpeter, Schwefel und Serbien, Woſwodſchaft und Temeſer Banat; Ans 
> ordnung der Errichtung von Schulfafftonen bei 


Schwefelſaures Ammoniak; Einreihung desſel⸗ den katholiſchen, griechiſch-nicht-unirten und is- 
100 unter die Jolltarifspoſt 37 f. N. 62, S. raelitiſchen Volksſchulen. N. 179, S. 481. 


A em — — — — Ausdehnung der Miniſterialver⸗ 
= Kali, einfach und zweifach; Zollbehandlung des— ordnung vom 1. April 1853 bezüglich der Ein⸗ 


d jelben. N. 95, ©. 217. führung aͤmtlich geprüfter und als folche bez 
chweizeriſche Cantonalbehörden; Ueberſicht je- zeichneter Alkoholometer zur Beſtimmung der 
ner berſelben, au welche ſich die k. k. öſterrei⸗ Stärke des Branntweines und Weingeiſtes im 


chiſchen Gerichte zu wenden haben. N. 200, Verkehre auf dieſes Kronland. N. 175, S. 
S. 593. 477. 


i 


LXVI 


Zerb — Serb 


Serbien, Wojwodſchaft und Temeſer Banat; Be- 


lehrung der Gerichtabehórden uber die Unzuläs⸗ 
ſigkeit der Execution zur Einbringung von Rück— 
ſtänden, die an den, gegen Entſchädigung auf- 
gehobenen Urbarialleiſtungen exit jeit 1. Mai 
1848 entſtanden find. N. 28, S. 34. 
Beſtimmung, daß die zur Mus- 
übung des Richteramtes befähigten Perſonen 
dieſes Kroulandes das Recht haben, ſich in ih- 
ren eigenen Rechtsangelegenheiten ſelbſt zu ver- 
treten. N. 8, S. 6. 
Beſtimmung des Beginnes der 
Amtswirkſamteit der daſelbſt zu beſtelleuden Ur⸗ 
barialgerichte. N. 4, S. 3. ` 
— — Beſtimmungen über den Inſtan⸗ 
zenzug gegen Eutſcheidungen der zur Ausübung 
der Handelsgerichtsbarkeit beſtimmten Gerichts— 
höfe I. Juſtanz. N. 238, S. 642. 
— — — — Beſtimmungen über die Be— 
handlung jener Anmeldungen, die zwar nach 
Weiſung des §. 3, Abſatz 1 und 2 der Ber- 
ordnung vom 15. December 1855, in Benef 
der verlautbarten Grundbuchs-Protokolle, jedoch 
erſt nach verſtrichener Anmeldungsfriſt, ange- 
bracht werden. N. 223, S. 631. 
Beſtimmungen über die Beiſtel— 
lung der Reiſemittel und die Fuhrkoſtenvergü— 
tung bei Hof- und Dienſtreiſen der Civilbeam— 
ten. N. 122, S. 254, 
— — — — Beſtimmungen über die Wieder- 
holungs-Prüfungen an Rechtsakademien. N. 
226, S. 634. 


Serb Sie 
lags⸗ und Empfangs-Anweiſungsbuches und 


des Jouruales an die Staatsbuchhaltung. N. 
143, S. 336. ; 5; * 


Serbien, Woſwodſchaft und Temeja Banut, Cr- 


richtung eines Lottoamtes III. Claſſe in Temes⸗ 
war. N. 211, S, 606. 

> Erweiterung der mit Patent vom 
2. Marz 1853 feſtgeſetzten Britten zur Anfeh- 
tung von Occupationen und zur Rücklöſung 
der Rottgründe. N. 33, S. 14. 

Feſtſetzung des Verfahrens bei 
der Eidesabuahme von israelitiſchen Glaubens- 
genoſſen. R. 139, S. 293. 

— — — — gleichzeitige Bedeckung des Bez 
darfes an Viehſalz um ermäßigten Preis in 
dieſem Kronlande mit der Eröffnung des Vieh- 
ſalzverſchleißes um ermäßigten Preis in Un- 
garn und Siebenbürgen. N. 71, S. 160. 

— — — — Inſtruction über die innere Ein⸗ 
richtung und Geſchäftsorduung der Urbarialge— 
richte. N. 25, S. 30. 

Titulatur des Landes-Chefs diez 
ſes Kronlandes. N. 225, S. 633. 

— — Vorſchrift für die Theiß-Regu⸗ 
lirung. N. 199, S. 592. 

Vorſchrift über den Rechts- und 
Guadenweg gegen die buchhalteriſchen Erledi— 
gungen von Rechnungen, die den Staatsſchatz 
oder einen unter der Verwaltung des Staates 
ſtehenden Fond betreffen, dann über die Sicher- 
ſtellung und Einbringung der durch dieſelben 
auferlegten Erſätze. N. 235, S. 641. 


- Erhöhung der Licenzgebühr für. 
den Tabakban zum eigenen Gebrauche. N. 171, S 
S. 471. 


erbiſche Wojwodſchaft, |. Serbien, Woj- 
wodſchaft. 


Erläuterung der Frage, binnen Servitutenſtreitigkeiten, |. Streitigkei⸗ 


welcher Friſt und bei welcher Behörde Recurſe 


ten und Anforderungen. 


gegen Verfügungen der Gerichte in Discipli-[Severin und Boſiljevo, ſ. Bewohner der Gez 


nar- Angelegenheiten der Advocaten anzubringen 
ſind. N. 133, S. 290. 

Erläuterung der Frage, ob und 
in wie weit Gläubiger gegen ihren Willen von 
urbarialberechtigten Gutsbeſitzern auf das Cnt- 
ſchädigungscapital uͤberwieſen werden können. 
N. 224, S 631. 

Be Erläuterung des Artikel IN der 
Einführungsverordnung zur proviſoriſchen Con- 
cursorduung vom 18. Juli 1853. N. 104, 
S. 225. i 

~- — — — Erläuterung über die Friſt der 
in den $$. 7 und 27 der Inſtruction für die 
caſſenmäßige Behandlung des Waiſen⸗ und 


meinden von Severin und Boſiljevo. 


Sicherheitsmaßregeln bei der Translocation 


oder dem Verkaufe von alten bereits abgenütz— 
ten Dampfkeſſelnz Erläuterung der Verordnung 
vom 14. Februar 1854 über die Beobachtung 
derſelben. N. 63, S. 120. 


Sicherſtellung und Eiubringung der, durch die 


buchhalteriſchen Erledigungen von Rechnungen, 
die den Staatsſchatz oder einen unter der Berz 
waltung des Staates ſtehenden Fond betreffen, 
auferlegten Erſätze; Vorſchrift hierüber für Un⸗ 
garn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Woj⸗ 
wodſchaft, das Temeſer Banat und Siebenbuͤr⸗ 
gen. N. 235, S. 641. 


Curandenvermögens vom 4. November 1854 Sieilien, beide, und Oeſterreich, f. Oeſterreich 


angeoroneten Einſendung der Abſchrift des Er- 


und beide Sicilien. 


LXVII 


Sie — Sie 


Sie — Som 


Siebenbürgen; Abgränzung des unmittelbaren Siebenbürgen: Feſtſetzung des Verfahrens de. 


Amtsgebietes der Berghauptmannſchaft in Za⸗ 
lathna und der Amisbezirke der exponirten Berge 
commiſſäre derſelben, mit Rückſicht auf die neue 
politiſch-gerichtliche Orgauiſirung dieſes Kron- 
landes. N. 53, S. 101. 


Ausdehnung der Miniſterialverordnung vom 1. 
April 1853 über die Einführung ämtlich ge- 
pruͤfter und als ſolche bezeichneter Alkoholome— 
ter zur Beſtimmung der Stärke des Brannt— 
weines und des Weingeiſtes im Verkehre auf 
dieſes Kronland. N. 175, S. 477. 


Beſtimmung, daß die zur Ausübung des Nid- 
teramtes befähigten Perſonen dieſes Kronlan— 
des das Recht haben, ſich in ihren eigenen 
Rechtsangelegenheiten ſelbſt zu vertreten. N. 8, 
— b, 


5 Beſtummungen über die Beiſtellung der Reiſe— 
mittel und die Fuhrkoſtenvergütung bei Hof- 
= Dienftreifen der Civilbeamten. N. 122, 
S. 254. 


Beſtimmungen über die Wiederholungs-Pru— 
füngen an Rechtsakademien. N. 226, S. 634. 
Bewilligung von Abſchlagszahlungen auf die 
verfallenen Renten der Grundentlaſtungs-Ent⸗ 
ſchaͤdigung. N. 197, S. 585. 


Erhöhung der Livenzgebühr für den Tabakban 
zum eigenen Gebrauche. N. 171, S. 471. 


es 


~ 
— 


Erlaͤuterung der Frage, binnen welcher Friſt 
und bei welcher Behörde Recurſe gegen Verfü— 
gungen der Gerichte in Disciplinar-Angelegen⸗ 
heiten der Advocaten anzubringen ſind. N. 133, 
S. 290. 


Erläuterung der Frage, ob und in wie weit 
Glaubiger gegen ihren Willen von urbarial— 
berechtigten Gutsbeſitzern auf das Entſchädi⸗ 
gungs⸗Capital überwieſen werden konnen. N. 
224, S. 631. 


Erläuterung ber $$. 7 und 27 der Juſtruction 
für die caſſenmäßige Behandlung des Waiſen— 
und Curandeuvermogens vom 4. November 
1854 über die Friſt zur Einſendung der Ab⸗ 
ſchrift des Erlags- und Empfangs⸗Anweiſungs⸗ 
buches und bes Journales an die Staatshuch⸗ 
haltung. N. 143, S. 336. 

Erläuterung des Artikel IX der Einführungs⸗ 


verordnung zur proviſoriſchen Concursordnung 
vom 18. Juli 1853. N. 104, S. 225. 


Eröffnung des Viehſalzverſchleißes um ermäs⸗ 
ſigten Preis auch in dieſem Kronlande. N. 71, 
S. 160 


Eidesabnahme von israelitiſchen Glaubensge⸗ 
noſſen. N. 139, S. 293. 


Patent vom 1. Jauner 1856 mit Beſtimmun⸗ 
gen, in welcher Art und aus welchen Quellen 
die ermittelte Urbarial⸗Entſchädigung den Bez 
rechtigten unter Wahrung der Rechte aller da⸗ 
bei Betheiligten mit aller Beſchleunignng zu 
leiſten ift und über die Aufhebung des Moraz 
toriums daſelbſt. N. 12, S. 11. 


Titulatur des Landes-Chefs dieſes Kronlandes. 
N. 225, S. 633. : $ 
Vorſchrifi über den Rechts- und Gnadenweg 
gegen die buchalteriſchen Erledigungen von 
Rechnungen, die den Staatsſchatz' oder einen 
unter der Verwaltung des Staates ſtehenden 
Fond betreffen, dann über die Sicherſtellung 
und Einbringung der durch dieſelben anferlegten 
Erſätze. N. 235, S. 641. 

Zollbehandlung der Fiſchgattung Wels (Waller) 
beim Eingange über die Zoll-Linie dieſes ron- 
landes. N. 22, S. 28. 

und Ungarn; Kundmachung der Grundfätze rid- 
ſichtlich der, mehreren Perſonen ertheilten Nach— 
ſicht des Vermögens verfalles, welcher über 
dieſelben aus Anlaß der in den Jahren 1848 
und 1849 in dieſen Ländern ſtattgefundenen 
Empoͤrung kriegsrechtlich verhängt wurde. N. 
128, S. 282. 


ES h 

Siegel der Notare f. Notariats-Siegel. 

Silberblech, |. Gold- und Silberblech. 

Silberfolien, |. Gold- und Siberfolien. 

Silbermünzen, f. Gold- und Silbermün⸗— 
ell 

Silurus glanis; |. Wels. 

Sitz, j. Amts ſittz. 

Sitzungen, |. Berathungen. 

Slawonien, | Kroatien und Slawonien. 

Soldaten, ausgediente, |. ausdienende 
Maunſchaft. 

— gediente, |. gedieute Militärs. 

— noch activ dienende; Ausdehnung des Zuger 
ſtändniſſes auf dieſelben, welches den, nach dem 
Geſetze vom 23. December 1849 reengagirten 
Freiwilligen hinſichtlich der Abfertigung mit 
einem Capitale gewährt wurde. N. 145, S. 393. 

Sommerſemeſterz Belehrung über die Auwen⸗ 
dung des Erlaſſes des Unterrichtsminiſteriums 
vom 2. October 1855 auf jene Studirende, 
die in einem ſolchen Semeſter in die rechts⸗ 
und iſtaatswiſſenſchaftlichen Studien eintraten 
oder in Zukunft eintreten werden. N. 27, S. 31. 


LXVIII 


Spa — Sta 
Spagat; Zollbehandlung desſelben. N. 119, S. 251. 


Staaten von Nordamerika, f. nordamerika⸗ 
niſche Gerichtsbehorden. 
Staatsangehörige, fremde, |. Wioerklagen 
wider fremde Staatsangehörige. 
Staatsauwaltſchaften; nähere Beſtimmung 
des $. 41 der Strafgerichts-Inſtructton vom 
16. Juni 1854, wegen Einbringung der Be— 
rufung burch dieſelben, wider Erkenntniſſe der 
Bezirksgerichte (Stuhlgerichte, Präturen) in 
Uebertretungsfällen. N. 80, S. 167. 
Staatsbeamte, | Beamte und Diener. 
— nähere Beſtimmungen hinſichtlich des anreden- 
baren (Maximal-) Gepäck-⸗Uebergewichtes bei 
den Ueberſiedlungsreiſen derſelben auf Eiſen⸗ 
bahnen und Dampfſchiffen. N. 114, S. 245. 


Staatsbuchhaltung in Ungarn, Kroatien, 
Slawonien, der ſerbiſchen Wojwobſchaft, dem 
Temeſer Banate und Siebenbürgen; Beſtim— 
mung der Friſt zu der, in den §§. 7 und 27 
der Juſtruction für die caſſenmäßige Behand- 
lung des Waiſen- und Curandenvermögens 
angeordneten Einſendung der Abſchrift des Er— 
lags- und Empfangs-Ausweiſungsbuches und 
des Journales an dieſelbe. N. 143, S. 336. 


Staatsbuchhaltungen; Beſtimmungen über 
die von denſelben bei Verfaſſung und Vorlage 
der Geſammt-Ueberſichten über den Stand 
des Waiſen- und Curanden-Vermögens aug- 
zuübende Controle. N. 227, S. 634. 

Staatsdiener, ſ. Beamte und Diener, 

Staatsdruckerei, | Hof und Staats dru⸗ 
ieret F 

Staatseiſenbahn, k. k. ſüͤdliche; Vereinigung 
der bisher beſtandenen beiden Sectionen der— 
ſelben. N. 38, S. 61. 

Staatsobligationen, |. öffentliche Obli 
gationen. 

— feit dem Jahre 1850 ausgegebene, ſ. öffent- 
liche Obligationen. 

Staats⸗ Papiergeld; Einziehung ſammtlicher 
jeit dem Jahre 1848 vom Staate ausgegebe⸗ 

nen Geldzeichen mit Ausnahme der ungariſchen 
10 kr. Münzſcheine. N. A4, S. 91. 

Staatsprüfungen, j. Diplomateuprüfun⸗— 
gen. 

— theoretiſche; neue Beſtimmungen über die von 
den Candidaten für dieſelben zu entrichtenden 


Prüfungstaxen. N. 42, S. 84 


— T uoch nach dem, auf dem Geſetze vom 30. 
Juli 1850, baſirten Staats- Prüfungsſyſteme 
abzulegende; Uebergangsbeſtimmungen über die 


| 
| 


Sta — Sta 


Aufnahme jener Candidaten des Conceptsdien⸗ 
ſtes, die hiezu verpflichtet ſind. N. 86, S. 196. 
Staatsprüfungen, theoretiſche, von den Stu- 
direnden der Rechts- und Staatswiſſenſchaften 
abzulegende; Beſtimmungen in Betreff der 
Einrichtung und Abhaltung derſelben zur Durch— 
führung der Allerhöchſten Entſchließung vom 
25. September 1855. N. 59, S. 105. 
Staatsprüfungs⸗Commiſſionen, |. Com- 
miſſionen der theoretifchen Staats— 
prüfungen. 
⸗Syſtem, auf das Geſetz vom 30. Juli 1850 
baſirtes; Uebergangsbeſtimmungen über die Auf— 
nahme jener Candidaten des Conceptsdienſtes, 
welche die theoretiſchen Staatsprüfungen nach 
dieſem Syſteme abzulegen haben. N. 86, S. 
196. 
— neues; Beſtimmung des Zeitpunctes, mit 
welchem die Anordnungen hierüber in Wirk— 
ſamkeit zu treten haben. N. 86, S. 196. 
Pruͤfungsweſen, |. Staatsprüfungsſyſtem, 
neues. 

Staatsſchatz, | Rechnungen, 
Staatsſchatz betreffen. 
Staats⸗Schuldverſchreibungen, ſ. Oeffentliche 

Obligationen. 
— Telegraphenanſtalt, öſterreichiſche; Reorgauiſa— 
tions⸗Statut derſelben. N. 157, S. 430. 


S. 

— und rechtswiſſenſchaftliche Studien, |. vech ts- 

und ſtaatswiſſenſchaftliche Studien. 
Staatsvertrag, |. Additional-Artikel. 
ſ. Convention. 
zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien, 
Preußen, Rußland, Sardinien und der Türkei 
vom 30. Marz 1856. N. 67, S. 124. 
— — und Baiern, wegen Verbindung der 
beiderſeitigen Eiſenbahnen. N. 105, S. 227. 
— — und den Niederlanden vom 15. Mai 
1856, bezüglich des Handels und der Schif— 
fahrt. N. 124, S. 256. 
— — und Frankreich vom 13. November 1855 
wegen gegenſeitiger Auslieferung der Verbre— 
cher. N. 17, S. 5. 
— und Modena vom 23. Juni 1856, we⸗ 
gen gegenſeitiger Auslieferung der Verbrecher, 
„Deſerkeur, Conſeripttons - und Recrutirungs⸗ 
flüchrlinge. N. 158, S. 440. 
= vom 23. Juni 1856, zur Durchs 
führung der gleichzeitigen Eonvention, wegen 
gegenſeitiger Auslieferung der Verbrecher, Des 
ſerteure, Conſcriptions⸗ und Recrutirungsflücht⸗ 
linge in dem Falle, als die Truppen des einen 


den 


die 
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Staa — Sta 

oder anderen Staates im Gebiete des zweiten 

operiren oder ſtationirt find. N. 159, S. 457. nanza); Kundmachung derſelben. N. 232, S. 
Staatsvertrag, zwiſchen Oeſterreich und Sar- 638 

dinien vom 19. Juni 1856, in Betreff des Standrecht in Ungarn; Ermächtigung Seiner 

Anſchluſſes der lombardiſchen und ſardiniſchen kaiſerlichen Hoheit des Herrn Erzherzog Geres 

Eiſenbahnen. N. 213, S. 609. ral-Gouverneurs von Ungarn zu beten Berz 
Staats⸗Verwaltung, ſ. Fond, unter der hängung und Wiederauſhebung. N. 35, S. 44 

Verwaltung des Staates ſtehenderStanislauer Kreisgericht; delegationsweiſe Uez 
Staatswiſſenſchaftliche Facultät, ſ. Nechts⸗ bertragung der demſelben zuſtehenden Bergge— 

und tan eisen ſchafkliche PRS richtsbarkeit an das Landesgericht in Czerno⸗ 

ten TEE SE witz. N. 134, S. 290. ; 


— — | Studirende einer rechts- undStatiovnieung von Truppen, |. Truppen-O⸗ 
ſtaats wiſſenſchaftlichen Facultät oz perationen oder Stationirungen. 


der Rechtsakademie Statthalter, f. Landes- Chefs. 


— Studien, ſ. Studirende der rechts- und - N F . 
faata wiffenſchaftlichen Studien Statthaltereien im lombardiſch- venetianifchen 
j Sech H ge Königreiche; Beſtimmungen über deren Einrich⸗ 

— Porleſungen, |. Worleſungen über rechts- tung und Amtswirkſamkeit. N. 47, S. 93. 


taatswiſſenſchaftliche, ſowi Status 3 f 
ber tegnifde Segentände o (Status, f Perfonal und Bejolbunge 
g i fta nb. : 


Städtifche 7 , |. Be und Die 11 ge 5 
ER A em Statuten der bei der priv. Ate. Nationalbank 


e EW A 3 
ee AC se errichteten Abtheilung für den Hypothekar— 
derf — ECH 3 Credit. N. 41, ©. 65. Gë? : 

Städtiſch⸗delegirte Bezirksgerichte in Pefth; w i ` SS 
Trennung der Straf- und Civilgerichtsbarkeit Steckbrieflich verfolgte Indwiduen vom Civils 
bet denſelben. N. 69, S. 159. ſtande; Beſtimmung, daß auch für die durch 

Stämpelmarkenz Beſtimmung, daß deren Ur: WEN WK K W dë Es 
berftämpfung mit dem Notariatsſiegel zur Er— chen Ą AW re 9705 W an ul 8. e ont 
füllung der Stämpelpflicht nicht geſtattet iſt. Aganiſchen Geleges (iv die. Fenner gon 
N. 85, S. 196. ; 18. Jänner 1850 gebuͤhre. N. 61, S. 119. 

— Beſtimmung der k. k. Hof- und Staatsdruckerei Steieriſch⸗illiriſch eküſtenländiſche Finanz Landes⸗ 
zur Beurtheilung der Echtheit derſelben. N. 14, Direction zu Gratz; Kundmachung über den 
S. 7. Beginn der Wirkſamkeit der im Amtsgebiete 
derſelben befindlichen Finanz- Bezirks⸗Directio⸗ 
nen. N. 102, S. 223. 

Steiermark: Anweiſung der Gerichte bei gericht— 
lichen Verſteigerungen unbeweglicher Güter, 
auf die Forderungen des Grundentlaſtungs— 
fondes von Amtswegen Bedacht zu nehmen. 
N. 88, S. 201. 

— Erhöhung der Zahl der dortigen Notare auf 
70 und Beſtimmung von Judenburg zum Amts- 
ſitze dieſes 70 Notars. N. 19, S. 24. 


— Herabſetzung der Strafdienſtdauer im Militär 
fir Selbſtverſtümmler und Recrutirungsflüch⸗ 
tige. N. 78, S. 160, 

Stellung, |. Recrutirung. 


Sta — Ste 
Finanz⸗Bezirks⸗Directionen (Insane di fi- 


Stämpelpflicht; Beſtimmung, daß zur Erfüllung 
derſelben die Ueberſtämplung der Stämpelmar— 
ken mit dem Notariatsſiegel nicht geſtattet iſt. 
N. 85, S. 196. 

(2 A 4 e 7 

Stämplung, |. Ueberſtämplung, 

Ständiſche, Fondsbeamte, ſ. Beamte und 

tener, welche verſchiedenen Fonden 
gedient haben, : 

Stärke des Branntweines und Weingeiſtes, |. 
Alkoholometer. 

Stand tes Waiſen⸗ und Curaudeu-Vermögens; 
Beſtimmungen über die Verfaſſung und Bore 
lage der Geſammtüberſichten hierüber und die 
hiebei von den Staatsbuchhaltungen auszuü— 
bende Controle. N. 227, S. 634. 


Standgerichte, ſ. Civil⸗Standgerichte. 

Standorte der, im neuen Organismus ber Gie 
nanz⸗Bezirksbehörden beſtellten, in die Amts- 
gebiere der Finanz⸗Prafecturen für die venetia 
niſchen und lombardiſchen Provinzen gehörigen 


— der katholiſchen Religionslehrer an Gymna⸗ 
fien; Beſtimmungen hierüber. N. 151, S. 425. 


Stellvertretung im Militärdienſte, Juſtruction 

zur Durchfuhrung der hierüber erlaſſenen Bors 
ſchrift vom 21. Februar 1856. N. 144, S. 
K i 


H 
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Ste-- Str 
Stellvertretung im Militärdienſtez Vollzugsvor⸗ 
ſchrift zu dem hierüber erlaſſeuen Geſetze beig- 
lich der Recrutirung im Jahre 1856. N. 36, 
S. 44. 


Vorſchrift über dieſelbe N. 32, S. 37. 


Steuerausſchreibung der directen Steuern für 
das Verwaltungsjahr 1857. S. 203, S. 601. 


Steuern, directe; Ausſchreibung derſelben für das 
Verwaltungsjahr 1857. N. 203, S. 601. 

Stimmabgabe, |. Abſtimmung. 

Stoffe zu Krempelbelegenz Zollbehandlung derſel— 
ben. N. 107, S. 233. 

Strafbarkeit der Geſchenkannahme durch Ge: 
richtsperſonen; Erläuterung, daß die hierüber 
im g. 49 des Geſetzes vom 3. Mai 1853 
über die innere Einrichtung und Geſchäftsord— 
nung der Gerichte gegebene Beſtimmung auch 
auf Manipulationsbeamte der Gerichte volle 
Anwendung finde. N. 217, S. 627. 


Strafbeſtimmungen, gegen Unrichtigkeiten der 
Waaren- Erklärungen; Erläuterung derſelben. 
N. 237, S. 642. 

Strafdienſtdauer im Militär für Selbſtver— 
ſtümmler und Recrutirungsflüchtige; Herabſet— 
zung derſelben für mehrere Kronländer. N. 73, 
S. 160 


Strafe der körperlichen Züchtigung; Erläuterung 
der Beſtimmungen der $$. 258 und 260 lit. 
b) des Strafgeſetzes in Anſehung derſelben. 
N. 116, S. 246. 

Strafen, ſ. Vermögensſtrafen. 

Strafgerichtliche Acten; Erläuterung des 8. 
238 des Geſetzes über die innere Einrichtung 
und Geſchätsordnung der Gerichtsbehörden vom 
3. Mai 1853 und der Strafgerichts-Inſtruc⸗ 
tion vom 16, Junt 1854 in Beziehung auf! 
die Einſichtnahme derſelben. N. 92, S. 210. 


— Erkenntniſſe in Uebertretungsſallen; Erlänte⸗ 
rung des $. 427 der Strafproceß-Ordnung 


über den Anfangspunet der Friſt zur Aumel- 


dung der Berufung und deren Ausführung ge- 
gen ſolche Erkenntniſſe. N. 103, S. 224. 


— Unterſuchungen; Vorſchrift über die Art der 
Verpackung von Gegenſtäuden, die hiezu gez 
hören. N. 150, S. 423. | 

Strafgerichts⸗Juſtruetion, ſ. Inſtruction 
für die Straſgerichte. s 

— — vom 16. Juni 1854; Erläuterung derfel- 
ben bezüglich auf die Einſichtnahme der 
gerichtlichen Acten. N. 92, S. 210. 


— — vom 16. Juni 1854; Vereinfachung meh- 
rerer von den Gerichtsbehoͤrden in Gemäßheit 


Stra — Stre 


dieſer Inſtruction zu erſtattender Gejchäfte- 
Ausweiſe. N. 130, S. 285. 


Strafgeſetz über Gefällsübertretungen; Mende- 
rung der Beſtimmungen des $. 849, Z. 2 des⸗ 
ſelben, über die Einbringung von Vermögens: 
Ile: 187 S 167. i 

Strafgeſetz über Gefällsübertretungenz Erläute⸗ 
rung desſelben e Kg der Anwendung för- 
perlicher Züchtigung bei Gefällsübertretungen, 
als Sitafverſchaͤrfung. N. 196, S. 584. 


— Verbrechen; Erläuterung der Beſtimmungen 
der $$. 258 und 260 lit. b) desſelben in An⸗ 
ſehung der Strafe der körperlichen Züßtigung. 
N. 116, S. 246. 

— — Erläuterung der in den $$. 178 und 
179 desſelben enthaltenen Vorſchriften über die 
Beſtrafung des Verbrechens des Diebſtahles 
und Berichtigung der italieuiſchen Ueberſetzung 
des $. 179 derſelben. N. 108, S. 233. 


Strafproceß⸗Orduung; Erläuterung des 8. 
404 desſelben und des §. 4, Abſatz „Zweitens“ 
der Militär-Jurisdictionsnorm bezüglich der 
Competenz der Civilſtaudgerichte über, der Mie 
litär-Jurtsdiction unterſtehende Perſonen. N. 
240, S. 643. 

— Erläuterung zu derſelben, bezüglich des Berz 
fahrens bei der Vernehmung auf freiem Fuße 
beſindlicher und vom Orte der Schlußverhand— 
lung entfernt wohnender Angeklagter nach 8. 
216 derſelben durch den Gerichtsvorſitzenden. 
N. 152, S. 428. 

— vom 29. Juli 1853; Erläuterung des 8. 
427 derſelben über den Anfangspunct der Friſt 
zur Anmeldung der Berufung und deren Mug- 
führung gegen ſtrafgerichtliche Erkenntniſſe in 
Uebertretungsfällen. N. 103, S. 224. 


Strafſachen; Regelung des Geſchäftsverkehres 
zwiſchen den Gerichten L Inſtanz und den 
Conſularämtern in der Türkei bezüglich ber: 
ſelben. N. 207, S. 604. 


Straf: und Civilgerichtsbarkeit bei den 3 ſtädtiſch⸗ 
delegirten Bezirksgerichten in Peſth; Anordnung 
deren Trennung. N. 69, S. 159. 


Strafverfahren über Gefällsübertretungen in 
Dalmatien; Beſtimmung des Ausmaßes der 
Vergütung, welche den in demſelben vorgela- 
denen Zeugen und Sachverſtändigen zu leiſten 
tft. N. 99, S. 219. 


ſtraf⸗ Strafverſchärfung der körperlichen Züchtigungz 


Geſtattung der Anwendung derſelben bei Gez- 
fällsübertretungen. N. 196, S. 584. 


Strecke, |. Gränzſtrecke. 
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Str Stu 

Strecke, zwiſchen Prag und Melnik, f. Untere 
Moldauſtrecke zwiſchen Prag und Mel⸗ 
mik. 

Streckeuzug⸗Verfahrenz Bewilligung defek 
ben für den Transport über das durch die 
Zoll⸗Linie von Aſch bis zur Elbe begränzte 
ausländiſche Gebiet. N. 83, S. 193. 


Streitigkeiten aus dem Dienſtverhältniſſe oder 
dem Lohnvertrage herruͤhrende, zwiſchen Dienfte 
gebern und Dienſtboten, dann zwiſchen Ger 
werbsleuten oder Fabriksinhabern und ihren 
Geſellen, Lehrjungen und anderen Hilfsarbei— 
tern; Competenz der politiſchen Behörden bez 
züglich derſelben. N. 229, S. 635. 


und Anforderungen, ans dem beſtandenen grund- 
herrlichen Verhaͤltniſſe herrührende, die ihre Er— 
ledigung nicht durch die Grundeulaſtung ges 
funden haben; Regelung der Behandlung der— 
ſelben in Galizien, Lodomerien, Krakau und 
der Bukowina. N. 147, S. 395. 


Streitſachen, j. Rechts angelegenheiten 
außer Streitſachen, 


Studien, ſ. Studirende der rechts- und 
ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien. 


akademiſche, ſ. Zurücklegung der akade— 
miſchen Studien. 
juribiſch-politiſche, |. 
Studien. 

rechts- und ſtaatswiſſenſchaftliche, |. red ts- 
und ſtaatswiſſenſchaftliche Studien. 


Studiengeſetze, neue; Kundmachung der, in 
Folge derſelben modificirten Beſtimmungen über 
die vor dem Eintritte in den Conceptsdienſt 
des Miniſterium des Aeußern abzulegenden 
Prüfungen. N. 101, S. 219 


Studienjahr 1856-57; Aenderungen, die mit dem 
Beginne desſelben in dem gegenwärtigen Plane 
der juridiſch-politiſchen Studien an den Uni⸗ 
verſitaten Padua und Pavia ius Leben zu tre— 
ten haben, um dort den Uebergang zu einer 
neuen Einrichtung der rechts- und ſtaatswiſſen⸗ 
ko E Studien vorzubereiten. N. 189, S 
488. 


Studienplan der jnridiſch-politiſchen Studien an 
den Ulniverſttäten Padua und Pavia; f. Stu- 
dienjahr. | 

Studirende an den Rechtsakademien in Ungarn, 
Siebenbürgen, Kroatien, Slawonien, der ſer⸗ 
biſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Ba- 
nate; Beſtimmungen über die von denſelben 


juridiſch-politiſche 


Stu Szi 

abzulegenden Wiederholungs- Prüfungen N. 

226, S. 634. 
Studirende der Rechts- und Staatswiſſenſchaftenz 
Beſtimmungen über die Einrichtung und Mbs 
haltung der in Gemäßheit der Allerhoͤchſten 
Entſchließung vom 25. September 1855 von 
denſelben abzulegenden theoretiſchen Staatsprü⸗ 
fungen. N. 59, S. 105. 
der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Stu- 
dien, die in einem Sommerſemeſter in dieſe 
Studien eintreten, oder in Hinkunft eintreten; 
Belehrung über die Anwendung der Beſtim— 
mungen des Erlaſſes des Unterrichtsminiſteri⸗ 
ums vom 2. October 1855 auf dieſelben. N. 
N 
der Theologie, griechiſch-nicht-unirte, der augs- 
burgiſchen und helvetiſchen Confeſſion und des 
unitariſchen Glaubensbekenntniſſes; Regelung 
der Militärbefreiung derſelben. N. 132, S. 
289. - 
— — katholiſche; Regelung der Militärbefrei— 
ung derſelben. N. 131, S. 288. 


einer rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facul⸗ 
tät oder Rechtsakademie; Einführung von Mb- 
folntorien, als der legalen Beweisdocumente 
über den Umſtand, daß ein ſolcher feine afn- 
demiſche Studien den beſtehenden Geſetzen 
gemäß zurückgelegt habe. N. 52, S. 98. 


Stuhlgerichte, |. Bezirks gerichte (Stuhl— 
gerichte, Präturen). 

— |. Erkeuntniſſe der Bezirsgerichte 
(Stuhlgerichte, Präturen). 

Stuhlrichteramt, |. Politiſches Stuhl 
richter amt. 

Südliche Staatseiſenbahn, k. k.; Vereinigung der 


bisher beſtandenen beiden Sectionen derſelben. 
N. 38, S. 61. 


Südtirol, ſ. Tirol und Vorarlberg. 


Syſtem der Staatsprüfungen, f. Statsprü— 
fungs-Syſtem. ; 
Spftemiğrung; Bekanutgebung des neuen Perz 
fonal- und Beſoldungsſtandes des oberſten Ges 

richtshofes. N. 121, S. 252. 


Szaboleser Comitat; Errichtung eines Comitats⸗ 
gerichtes für dasſelbe im Großwardeiner Or 
berlandesgerichts-Sprengel mit dem Amtsſitze 
Nagy-Kalló. N. 58, S. 103. 


Sziget in der Marmaros; Errichtung einer Bergz, 
alinen⸗, Forſt⸗ und Güterdirection daſelbſt. 
N. 222, 631. . 
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Szoln Szoln 
Szolnoker Camitatsgericht imsPeſther Oberlan⸗ richts⸗Competenz über die im Diſtricte Jazy⸗ 
desgerichts⸗Sprengelz Zeitpunct der Activirung| »- gien und Cumanien gelegenen Gemeinden A- 
desſelben. N. 205, S. 605. battyan und Janoshida an dasſelbe. N. 138, 


— Urbarialgericht ; Zuweiſung der Urbarialge— S. 292. 
T. 
Tab — Tarn Zar — Theol 
Tabak, |. Geſchnittener vrdinärer Rauch— Competenz uͤber dieſe, in den Diſtricten Jazy⸗ 
tabak. gien und Cumanien gelegenen Gemeinden an 
— | Limito-Rauchtabak. das Erlauer Urbarialgericht. N. 138, S. 292. 


Tabakbau zum eigenen Gebrauche in Ungarn, Taxe für die Militärdienſtbefreiung; Feſtſtellung 
Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwod⸗ derſelben für das Jahr 1857. N. 187, S. 
ſchaft und dem Temeſer Banate; Erhöhung der 
Licenzgebühr fir denſelben. N. 171, S. 471. Taxen für Prüfungen; f. Prüfungstagen. 

Tabakblättereinlöſung; Einſtellung der Wirk⸗Techniſche Vorleſungen, ſ. Vorleſungen, öf⸗ 
jamfeit der prov. Oberleitung zu Peſth für diez fentliche, über rechts- und ſtaatswis⸗ 
ſelbe. N. 208, S. 604. ſenſchaftliche, ſowie auch über techni— 

Tabakgattungenz Verbot der Uebertragung ciej ſche Gegenſtände. 
niger derſelben aus Tirol und dem illtriſchen[ Telegraphenanſtalt, öſterreichiſche Staats⸗; 
Kuͤſtenlande in's lombardiſch-venetianiſche Kö⸗ Reorganiſations-Statut derfelben. N. 157, S. 


nigreich. N. 194, S. 583. 430. 
Tabakverſchleiß⸗Tarife, neue; Kundmachung Telegraphendireetion, neu errichtete; Beginn 
derſelben. N. 193, S. 558. der Wirkſamkeit derſelben. N. 157, S. 430. 
— — — für das lombardiſch⸗ venetianijche Ki- Telegraphiſcher Verkehr zwiſchen | Oefterretdy 
nigreich. N. wë E 241. und dem Kirchenſtaate; Vertrag vom 5. Mai 
Tabellen der Strafgerichte, |. Geſchäftsaus— 1856 zur Regelung desſelben. N. 198, S. 
weiſe. 587. 
— über die in Folge der Organiſation der Forſt-Temeſer Banat; Beſtimmung des Beginnes der 
verwaltung in Tirol und Vorarlberg gebilde— Amtswirkſamkeit der für dasſelbe zu beftellen- 


ten Nee e < Forſtwirthſchafts -und den Urbarialgerichte. N. 4, S. 3. 
ſorſtaufſichtsbezirke. N. 75, S. 166. Ą N 
A HME SE JN > a . „. Temeswar, f. Central⸗Fiscalamt in Ter 

— zur Verordnung, womit für Ungarn, die fere Mes dar 
biſche Wojwodſchaft, das Temeſer Banat, Croz j , 
atien und Slawonien die Errichtung von Schul Temeswar; Errichtung eines Lottoamtes III. 
faſſtonen bei den katholiſchen, griechiſch-nicht⸗ Claſſe daſelbſt. N. 211, S. 606. 
unirten und israelitiſchen Volksſchulen ange- Termin, |. Friſt. 

b Wda wird. N. 179, S. 481. Termine, L Friſten. 

aglien der Gensd'armerie Dir Aufgreifung un S e 5 

Verurtheilung ſteckbrieflich verfolgter Indivi⸗ The Austrian Dungeons in Italy by F. Orsi- 
buen vom Civilſtande; Entſcheidung, daß diez ni; Allgemeines Verbot Meter Druckſchrift. N. 


ſelben gebühren. N. 61, S. 119. 184, S. 485. 
Tarif, f. Zolltarif. Theißregulirung; Verſchrift hierüber. N. 199, 
Tarife, neue, für den Tabakverſchleiß; Kundma⸗ S. 592. 

chung derſelben. N. 193, S. 558. Theologen, griechiſch-nicht-unirte, der augsbur⸗ 


„„ im lombardiſch⸗ venetianiſchen giſchen und helvetiſchen Confeſſton und des ne 
Königreiche. N. 112, S. 241. : nitariſchen Glaubensbekenntniſſes; Regelung der 

Tarifspoſt, |. Zolltariſspoſt. Militärbefreiung derſelben. N. 132, S. 289. 

Tarna -Eörs, Puszta-Monostor und Kere. — fatholifhe, Regelung der Militärbefreiung ders 
kudvar; Zuweiſung der urbarialgerichtlichen ſelben. N. 131, S. 288. 


Theoretiſche Staatsprüfungenz neue Beſtimmun⸗ 
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Theor — Tir | 


„gen über die von den Candidaten für dieſelben 


Vi 


Tisk — Ze 
Kovac: Aufhebung des dortigen Nebenzoll⸗ 
amtes II. Claſſe. N. 167, S. 466. 


zu entrichtenden Prüfungstaxen. N. 42, S. 84. Titulatur der Landes- Chefs in Siebenbürgen, 


— nach dem, auf dem Geſetze vom 30. Juli; 
1850, baſirten Staatsprüfungs-Syſteme; Ueber⸗ 
gangsbeſtimmungen über die Aufnahme jener 


Candidaten des Conceptsdienſtes, welche noch Tod von 


AE Ablegung verpflichtet find. N. 86, S. 


— von den Studirenden der Rechts- und 
Staatswiſſenſchaften abzulegende; Beſtimmun⸗ 
gen in Betreff der Einrichtung und Abhaltung 
derſelben zur Durchfuhrung der Allerhöchſten 
e T vom 25. September 1855. N. 59, 
S. 105. 


— Staatsprüfungs-Commiſſionen, f. Commis- 


fionen der theoretiſchen Staatsprü— 
fungen. 


Tirol; Anweiſung der Gerichte, bei gerichtlichen 


Verſteigerungen unbeweglicher Güter auf For- 
derungen des Grundentlaſtungsfondes von Amts— 
wegen Bedacht zu nehmen. N. 88, S. 201. 
Erhebung des Nebenzollamtes I. Claſſe in Vils 
zu einem Hauptzollamte II. Claſſe und Men- 
derung ſeines Standortes, und Errichtung ei— 
nes Anſagepoſteus zu Schönbichl mit Befug— 
nen eines Nebenzollamtes II. Claſſe. N. 178, 
S. 479. 

Verbot der Uebertragung einiger Tabakgattun— 
gen aus dieſem Kronlande und aus dem illiri⸗ 
ſchen Küſtenlande in das lombardiſch- venetia- 
niſche Königreich. N. 194, S. 583. 

und Vorarlberg; Beſtimmung der Friſt zur Vor- 
lage der Regiſter der Erzeuger geiſtiger Flüs— 
ſigkeiten. N. 181, S. 481. 

— — Einführung der Beſteuerung der ge— 
brannten geiſtigen Flüſſigkeiten nach den, in 
den übrigen Kronländern beſtehenden Grund— 
rien. N. 135, S. 292. 

— — Herabſetzung der Strafdienſtdauer im 
Militär für Selbſtverſtümmler und Recruti— 
rungsſlüchtige. N. 73, S. 160 
— — Otrganiſation der Forſtverwaltung in 
dieſem Kronlande. N. 75, S. 166. 

— — Vollzugsvorſchrift zum Erlaſſe vom 14. 
Juli 1856 uber die Einhebung der Verzehrungs— 
ſteuer von gebrannten geiſtigen Fluͤſſigkeiten 
daſelbſt. N. 146, S. 395. 

— — Vorſchrift über die Competenz zur Une 
terſuchung und Beſtrafuug der Uebertretung 
der in Diefem Kronlande hinſichtlich des Be- 
ſitzes und Tragens verbotener Waffen und des 
Verkehres mit denſelben, beſtehenden Geſetze. 
N. 40, S. 63. 


Kroatien und Slawonien, der Wojwodſchaft 
Serbien, und dem Temeſer Banat, Trieſt und 
Dalmatien. N. 225, S. 633. 

Aerzten, Wundärzten und Krankenwär⸗ 
tern während ihrer Verwendung gegen die Choz 
lera-Epidemie; Beſtimmungen über die Behand⸗ 
lung deren Witwen und Waiſen rückſchtlich 
der Penſionen, Propiſionen und Erziehungs- 
beiträge. N. 118, S. 250. " 


To dtenbeſchan, |. Leichenunterſuchungen. 
Töpfe, f. Haufirhandel mit Töpfen ae. 
Tractat, f. Handels- und Schiffahrts— 


tractat. 
Staatsvertrag. 


Tragen verbotener Waffen, f. Beſitz und Traz 


gen verbotener Wafſen. 


Translocation oder Verkauf von alten bereits 


abgenutzten Dampfkeſſelnz Erläuterung der Ber- 
ordnung vom 11. Februar 1854 über die hie⸗ 
bei zu beobachtenden Sicherheitsmaßregeln. N. 
63, S. 120. 


Transport über das durch die Zoll-Linie von 


H 


Aſch bis zur Elbe begränzte ausländiſche Ge- 
biet; Bewilligung des Streckenzugverfahrens 
für denſelben. N. 83, S. 193. 


Transports - Unternehmungen, periodiſche, 


zu Lande; Verfahren bei Ertheilung von Gone 
ceſſtonen zu denſelben. N. 51, S. 97. 


Treunung der Straf- und Civil- Gerichtsbarkeit 


bei den drei ſtädtiſch⸗delegirten Bezirksgerichten 
in Peſth. N. 69, S. 159. M" 


Trieſt, f. Trieſter Handelsgericht. 


Auweiſung der Gerichte, bei gerichtlichen Verz 
ſteigerungen unbeweglicher Güter auf Forde— 
rungen des Grundentlaſtungsfondes von Amts- 
wegen Bedacht zu nehmen. N. 88, S. 201. 
Herabſetzung der Strafdienſtdauer im Militär 
für Selbſtverſtümmler und Recrutirungsflüchti⸗ 
ge. N. 73, ©. 160. 


Titulatur des Laubes - Chefs dieſes Kronlanz 
des. N. 225, S. 633. | 
und Gebiet; befondere Beſtimmungen über das 
Verfahren zum Behufe der Löſchung der Oc⸗ 
tava hinſichtlich jener Dominical-Gutskörper, 
deren Befiger ſchon vor der allgemeinen Cin- 
führung der landesfürſtlichen Gerichte die Ju⸗ 
risdiction heimgeſagt, oder bloß die Grunbbü⸗ 
cher liber ihre unterthauigen Realitäten geführt 
haben. N. 110, S. 237. 


k 
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Tri — Trupp 
Trieſter Fabrikanten und Haudelsleute, ſ. Dot: 
delsleute und Fabrikanten. 

— Handelsgericht; Erweiterung der Competenz 
desſelben auf Rechtsſachen außer Streitſachen. 
MAGG ii 

— Handelsleute und Fabrikanten, ſ. Ha 
leute und Fabrikanten. 

Truppen Operationen ober Stationirungenz 
Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Mode— 
na vom 23. Juni 1856 zur Durchführung der 
gleichzeitigen Convention wegen gegenſeitiger 
Auslieferung der Verbrecher, Deſerteure, Gone 


ubel 82 


* e 


Tuch — Türk 
pen des einen oder anderen „contrahirenden 
Staates auf dem Gebiete des zweiten ſtattfin— 
den. N. 159, S. 457. 
Tuch, |. Hanſirhandel mit Beuteltuch. 
— | Hanſirhandel mit Tuch. 
Tuchmacher von Mijava, f. Beuteltuchma⸗ 
cher von Mijava in Ungarn. 
Türkei, || Conſularämter in der Türkei. 
— | Confulargerichte, k. k., im osmani⸗ 
ſchen Reiche. 


— | Fremde Confulate im osmaniſchen 


RA `, * A 2 M ri 
ſcriptions- und Recrutirungsflüchtlinge in dem Reiche 
Falle als derartige Operationen von den Temps; — und Oeſterreich, ſ. Friedensvertrag. 


D 


u, 


Uebere — Heberi 

Uebereinkommen, ſ Convention. 

— | Staatsvertrag. 

— | Vereinbarung. 

Uebereinkunft, f. Additional-Artikel. 

— f. Staatsvertrag. 

Uebergang zu einer neuen Einrichtung der rechts— 
und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien an den U- 
niverſttäten Padua und Pavia; Beſtimmungen 
hieruͤber. N. 189, S. 488. 

Uebergangsbeſtimmungen über die Aufnah⸗ 
me jener Candidaten des Conceptsdienſtes, 
welche die theoretiſchen Staatsprüfungen noch 
nach dem, auf dem Geſetze vom 30. Juli 1850 
baſirten Staatsprüfungs-Syſteme abzulegen Haz 
ben. N. 86, S. 196. 

Uebergewicht, anrechenbares (Maximal-) Ger 
päck⸗, bei Ueberſtedlungsreiſen der Staatsbe⸗ 
smen auf Eiſenbahnen und Dampfſchiffen. N. 
114, S. 245. 

Ueberſetzung, nalieniſche, f. Italie niſche Ue 
berſetzung. 

Ueberſicht, ſ. Inhalts-Ueberſicht. 

— der ſchweizeriſchen Cantonalbehörden, an wel- 
che die k. k. öſterreichiſchen Gerichte ſich zu 
wenden haben. N. 200, S. 593. 

Ueberſichten, |. Geſammtüberſichten. 

— | Geſchäfts aus weiſe. 

Ueberſiedlungsreiſen der Staatsbeamten auf 
Eiſenbahnen und Dampffchiffen ; nähere Bez 
ſtimmungen hinſichtlich des anrechenbaren (Maz 
rimal⸗) Gepäck⸗Uebergewichtes bei denſelben. 
N. 114, S. 245. 


Ueberſt — Uebert 


Ueberſtemplung der Stämpelmarken mit dem 
Notariatsſiegelz Beſtimmung, daß dieſelbe Bee 
hufs der Erfüllung der Staͤmpelpflicht nicht 
geſtattet iſt. N. 85, S. 196. 

Uebertragung der dem Kreisgerichte zu Dóćs 

zuſtehenden Berggerichtsbarkeit an das Kreis— 

gericht in Carlsburg. N. 60, S. 119 

der, dem Kreisgerichte zu Stanislau zuſtehen⸗ 

den Berggerichtsbarkeit an das Landesgericht in 

Czernowitz. N. 134, S. 290. 

der Durchführung der definitiven Bergzehent— 

Entſchadigung an die in Böhmen, Mahren und 
Schleſien aufgeſtellten Bergzeheut-Commiſſio⸗ 
nen. N. 90, S. 202. 


der Functionen des aufgehobenen Nebenzollam— 
tes II. Claſſe St. Roch im Liccaner Gränz⸗ 
Regimente an das Zollamt Obrovazzo in Dale 
matien. N. 239, S. 643. 


einiger Tabakgattungen aus Tirol und bem il- 
liriſchen Küſtenlande in das lombardiſch-vene⸗ 
tianiſche Königreich; Verbot derſelben. N. 194, 
S. 583. 

Uebertretungen; Anordnung einer näheren Bez 
ſtimmung des §. 41 der Strafgerichts-Inſtruc⸗ 
tion vom 16. Juni 1854, wegen Einbringung 
der Berufung der Staatsanwaltſchaften wider 
Erkenntniſſe der Bezirksgerichte (Stuhlgerichte, 
Präturen) über dieſelben. N. 80, S. 167. 


der, in Tirol und Vorarlberg und dem lom⸗ 
bardiſch⸗venetiantſchen Königreiche beſtehenden 
Geſetze über den Beſitz und das Tragen ver⸗ 
botener Waffen und den Verkehr mit denſel⸗ 
ben; Vorſchrift über die Competenz der Behör⸗ 
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lieb Une Hue Ung 
den zur Unterſuchung und Beſtrafung derſelben. Unerlaubte Bekanntmachung von Acten; Verbot, 


N. 40, S. 63. durch dieſelbe auf anhängige Rechtsſachen Ein⸗ 


Uebertretungen, den Polizeibehörden zugewie⸗ ſiuß zu nehmen. N. 233, S. 638. 
fene; Gattung der erforderlichen Praxis zur[Unerledigte Anforderungen und Eucitigfeiten, 


Richteramtsprüfung über dieſelben, bei Bezirks⸗ ſ. Anforderungen und Streitigkeiten. 
gerichten (Stuhlgerichten, Präturen) ablegen Unfilirte Seide, rohe; Erhöhung und rückſichtlich 
zu dürfen. N. 137, S. 292. Feſtſetzung des Durchfuhrzolles für dieſelbe. 
Uebertretungsfälle, ſ. Uebertretungen. N. 188, S. 488. 
— Erläuterung des $. 427 der Strafproceß-Ord⸗Ungariſche Münzſcheine zu 6 kr.; deren gänzli⸗ 
nung über den Aufangspunct der Friſt zur Anz che Einziehung. N. 44, S. 91. 
meldung der Berufung und deren Ausführung“ — — zu zehn Kreuzer; Ausnahme derſelben von 
gegen ſtrafgerichtliche Erkenntniſſe über ſolche der Einziehung ſämmtlicher feit 1848 vom 
Falle. N. 103, S. 224. Staate ausgegebenen Geldzeichen. N. 44, S. 
9i. 


Ueberwachung des Verfehrg- und Gewerbsbe⸗ Ze 
triebes; Feſtſetzung einer Vermögensſtrafe fuͤrUngarn; Auordnung der Errichtung von Schul⸗ 


gewiſſe Unvichtigfetten der Waaren-Erklärungen faſſionen bei ben katholiſchen, griechiſch⸗ nicht- 
behufs der Handhabung der Maßregeln für dic- unirten und israelitiſchen Volksſchulen. N. 179, 
ſelbe. N. 236, S. 641. S. dsl, 

Ueberweiſung Ger ermittelten Entſchädigung, j| — Ausdehnung der Miniſterialverordnung vom 
Urbarial-Entſchädigung. 1. April 1853 über Einführung amtlich ges 


prüfter und als ſolche bezeichneter Alkoholome— 
ter zur Beſtimmung der Stärke des Brannt- 
weines und Weingeiſtes im Verkehre auf die— 
fes Kronland. N. 175, S. 477. 


— eines Glaubigers auf das Entſchadigungs-Ca⸗ 
pital; Beſtimmung in wie weit dieſelbe gegen 
den Willen des Gläubigers von urbarialberech— 
tigten Gutsbeſitzern in Ungarn, Kroatien, Sla— 


wonten, der ſerbiſchen Wojwodſchaft, dem Tef — Behandlung jener Anmeldungen, die zwar nach 
meſer Banate und Siebenbuͤrgen ſtattfinden $. 3, Abſatz 1 und 2 der Verordnung vom 15. 
kann. N. 224, S. 631. December 1855, in Betreff der verlautbarten 


Grundbuchs-Protokolle, jedoch erft nach verſtri— 
ener Anmeldungsfriſt angebracht werden. N. 
22 E e 


— gegenſeitige, von Durchfuhrwaaren; Ermächti— 
gung des k. k. Zollamtes Luvino und der k. 
fardiniſchen Zollämter Arona und Intra hiezu. 


N. 105, S. 5%. — Belehrung der Gerichtsbehoͤrden dieſes Kron— 
, g landes über die Unzuläſſigkeit der Exekution 
Umgeftnltung ber beiden Kammer⸗Procuraturen zur Einbringung von Nuͤckſtänden, die an den, 
in Mailand und Venedig in Finanz- Procura⸗ gegen Eutſchädigung aufgehobenen Urbarial— 
turen. N. 16, S. 13. Leiſtungen erſt ſeit 1. Mai 1848, entſtanden 
— des bisher beſtandenen proviſoriſchen Central- ſind. N. 28, S. 34. a 
Fiscalamtes in Temeswar in eine Finauz-⸗Pro⸗ — Beſtimmung, daß die zur Ausübung des Nich 
ra, N. 54, S. 101. teramtes befähigten Perſonen dieſes Kronlan— 
Umſtaltung, f. Umgeſtaltung. des das Recht haben, ſich in ihren eigenen 
Umwandlung des Anſagepoſtens zu Hilgersdorf Rechtsangelegeuheiten ſelbſt zu vertreten. N. 
im Leitmeritzer Kreiſe Böhmens in ein Neben: 8, S. 6. 
zollamt II. Claſſe. N. 216, S. 630. — — des Beginnes der Amtswirkſamkeit der für 
Unbewegliche Güter; Anweifung der Gerichte dieſes Königreich zu beſtellenden Urbartalge— 
mehrerer Kronländer bei gerichtlichen Verſteige— richte. N 4, S. 3. 
rungen derſelben auf die Forderungen des Grund-! — Beſtimmung des Zeitpunctes der Activirung 
entlaſtungsfondes von Amtswegen Bedacht zu des Comitatsgerichtes Szolnok im Peſther O- 
nehmen. N. 88, S. 201. berlandesgerichts-Sprengel. N. 205, S. 603. 
Unechtheit der Stämpelmarken, ſ. Echtheit der — Beſtimmungen über den Inſtanzenzug gegen 
Stämpelmarken. Entſcheidungen der zur Ausübung der Han- 


Uneheliche und Findelktuder; Gerichtstand der— delsgerichtsbarkeit beſtimmten Gerichtshöfe I. 
ſelben nach ihrem Austritte aus der Verſor⸗ Inſtanz. N. 238, S. 642. f 
gung durch eine öffentliche Anſtalt. N. 155, — Beſtimmungen über die Beiſtellung der Reiſemit⸗ 
=. i ) 


"eg | tel und die Fuhrkoſten⸗-Vergütung bei Hof- und 
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Ung — ling 
Dienſtreiſen der Civilbeamten. N. 122, S. 254. 


Ungarn; Beſtimmungen über die Wiederholungs- 


Prüfungen der Studirenden an den Rechts⸗ 
Akademien. N. 226, S. 634. HOT 
— Erhöhung der Licenzgebühr für den Tabatbuu 
zum eigenen Gebrauche. N. 171, S. 471. 

— Erläuterung bezüglich der Friſt der, in den yy. 
7 und 27 der Juſtruction für die caſſenmäßige 
Behandlung des Waiſen- und Curandeuver— 
mögens vom 4. November 1854 angeordneten 
Einſendung der Abſchrift des Erlags = und 
Empfangs⸗Anweiſungsbuches und des Journals 
an die Staatsbuchhaltung. N. 143, S. 336. 
— Erläuterung der Frage, binnen welcher Friſt 
und bei welcher Behörde Recurſe gegen Ver— 
fügungen der Gerichte in Disciplinar-Angele— 
geuheiten der Advocaten anzubringen find. N. 
133, S. 290. 
— Erläuterung der Frage, ob und in wieweit 
Gläubiger gegen ihren Willen von urbarialbe— 
rechtigten Gutsbeſitzern auf das Entſchädigungs— 
capital uͤberwieſen werden können. N. 224, 
S. 631. 


— Erläuterung des Artikels IX der Einführungs⸗ 
Verordnung zur proviſoriſchen Coneursordnung 
vom 18. Juli 1853. N. 104, S. 225. 

— Erläuterung des 8. 28 des Allerhöchſten Paz 
tentes vom 16. Jaͤnner 1854 in Betreff der 
Kundmachung der, im Verfahren bei Zuwei⸗ 
fung der Grundentlaſtungs-Capitalien ergeben: 
den Edicte. N. 81, S. 168. 

— Ermächtigung Seiner kaiſerlichen Hoheit des 
Herrn Erzherzogs General-Gouvernenrs dieſes 
Kronlandes zur Verhängung und Wiederauf- 
hebung des Standrechts. N. 35, S. 44. 


— Croͤffnung des Viehſalzverſchleißes um ermä⸗ 


ßigten Preis auch für dieſes Kronland. N. 71 Uni 
S. 160. 


— Errichtung einer Berg-, Salinen⸗, Forſt⸗ und 
Güterdirection in der Marmaros zu Szigeth. 
N. 222, S. 631. 


1853 feſtgeſetzten Friſten zur Aufechtung von 

Oceupationen und zur Ruͤcklöſung der Rott⸗ 

gründe. N. 33, S. 44. 

— Bejtiegtng des Verfahrens bei der Eidesab— 
nahme von israelitiſchen Glaubensgenoſſen. N. 

139, S. 293. 

— Juſtruction über bie innere Einrichtung und 

Geſchäftsordnung der Urbarialgerichte. N. 25, 

S. 30. 


— neue Abgränzung der Amtsgebiete der Berg⸗ 
hauptmannſchaft Schemnitz, Nagybánya, Schmöll⸗ 


Ung — Univ 


nig und die untergeordneten Bergcommiſſäre 
derſelben mit Rückſtcht auf die nene politiſch⸗ 
gerichtliche Organiſtrung dieſes Kronlandes. N. 
30, S. 34. 


Ungarn; Trennung der Straf- und Civilgerichts⸗ 


barkeit bei den drei ſtädtiſch⸗delegirten Bezirks⸗ 
gerichten in Peſth. N. 69, S. 159. 

Vorſchrift für die Theißregulirung. N. 199, 
S. 592. 

Vorſchrift über den Rechts- und Gnadeuweg 
gegen die buchhalteriſchen Erledigungen von 
Rechnungen, die den Staatsſchatz oder einen 
unter der Verwaltung des Staates ſtehenden 
Fond betreffen, dann über die Sicherſtellung 
und Einbringung der durch dieſelben auferleg— 
ten Erſätze. N. 235. S. 641. 

Zuweiſung der urbarialgerichtlichen Competenz 
bezüglich der im Diſtricte Jazygien und Cuna- 
nien gelegenen Gemeinden Tarna-Körs, Puszta- 
Monostor und Kerckudvar an das Erlauer 
Urbarialgericht und der Gemeinden Abattyan 
und Janoshida an das Szolnoker Urbarialge— 
richt. N. 138, S. 292. 


ſ. Beuteltuchmacher von Mijava in 
Ungarn. 


| Bewohner der ehemaligen Waras— 
diner Vice-Geſpannſchaft. 

f. Nagy-K 4116. 

ſ. Szaboleſer Comitat. 


und Siebenbürgen; Kundmachung der Grund⸗ 
ſätze rückſichtlich der, mehreren Perſonen ertheil— 
ten Nachſicht, des, aus Anlaß der, in den Jake 
ren 1848 und 1849 in dieſen Ländern ſtatt⸗ 
gefundenen Empörung, kriegsrechtlich verhängten 
Vermögensverfalles. N, 128, S. 282. 


tariſche Theologen; Regelung der Milttar— 


befreinng derſelben. N. 132, S. 289. 


Unitariſches Glaubensbekenntniß; Regelung der 


Militärbefreiung der Candidaten des geiſtlichen 


Standes dieſer Conſeſſton. N. 132, S. 289. 
Erweiterung der mit Patent vom 2. März Univerſitäten Padua und Pavia; Aenderungen 


an dem dort beſtehenden Plane der jnridiſch⸗ 
politiſchen Studien, die mit dem Schuljahre 
1856—57 ins Leben zu treten haben, um dort 
den Uebergang zu einer neuen Einrichtung der 
rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien yor- 
zubereiten. N. 189, S. 488. 


Wien, Prag, Lemberg, Krakau, Innsbruck und 
Gratz; Verlängerung der Wirkſamkeit des pro⸗ 
viſoriſchen Geſetzes vom 27. September 1849 
über die Organiſation der akademiſchen Bes 
hörden an denſelben. N. 170, S. 470. 


LXXVII 


Unm — Unt 

Unmittelbare Ausfolgung der proviſoriſchen Berge 
zehent⸗Eutſchädigung an die ehemaligen Grund⸗ 
herren in Böhmen, Mähren und Sdlefien; 
Anordnung derſelben. N. 90, S. 202. 

Unmittelbares Amtsgebiet der Berghauptmann⸗ 
ſchaft in Zalathna; Abgränzung desſelben und 
der Amtsbezirke der exponirten Bergeommiſſäre 
derſelben mit Rückſicht auf die neue politiſch⸗ 
gerichtliche Organiſirung von Siebenbürgen. 
N. 53, S. 101. 


Unrichtigkeiten der Waaren-Erklärungen; GER 


läuterüng der Strafbeſtimmung 
ben. N. 237, S. 642. 

— gewiſſe, der Waaren-Erklärungen; Feſtſetzung 

einer Vermoͤgensſtrafe für dieſelben behufs der 

Handhabung der Maßregeln für die Ueberwa— 
chung des Verkehrs- und Gewerbsbetriebes. 
N. 236, S. 641. 

Untere Moldauſtrecke zwiſchen Prag und Melnik; 
Auflaſſung der Moldauzölle auf derſelben. N. 
BUN Co 


Untergeordnetes Gewicht, ſ. Eiſenbeſtand— 
theile von untergeordnetem Gewichte. 

Unternehmungen zum Perſonentransport, f. 
Perſonentransports-Unternehmungen. 

Unterrichts⸗Miniſtertalerlaß vom 2. October 1855, 
f. Anwendung der Beſtimmungen des 
Erlaſſes des Unterrichts miniſteriums 
vom 2. October 1855. 


Unterſtützungsvorſchüſſe, |. Grundherr⸗ 
liches Verhältniß. i 
Unterſuchung und Beſtrafung der Uebertretung 
der, in Tirol und Vorarlberg und im lombar— 
diſch⸗venctianiſchen Königreiche beſtehenden Ge— 
ſetze über den Beſitz und das Tragen verbote— 
ner Waffen und des Verkehres mit denſelben; 
Vorſchrift über die Competenz der Behörden 

— hiezu. N. 40, S. 63. 

Unterſuchungen, ſtrafgerichtliche, ſ. Strafge— 
richtliche Unterſuchungen. 

Unterſuchungsgerichte: Vereinfachung meh⸗ 
rerer von denſelben zu Folge Strafgerichts-In— 
ſtruction vom 16. Juni 1854 zu erſtattenden 
Geſchäftsausweiſe. N. 130, S. 285, 287. 

Unterthänige Realitäten, f. Führung der 
Grundbücher über unterthänige Rea⸗- 
litäten. 

Unterthanen, ſ. Angehörige. 


— des Königreiches Sachſen; Anweiſung der ö⸗ 
ſterreichiſchen Gerichte zur Beobachtung der Re⸗ 
eiprocität in Anfehung der Zuſtellung der von 
denſelben von einem königlich-ſächſiſchen Ger 
richte, als Gerichtsſtand des Vertrages, gegen 


gegen dieſel⸗ 


Unt — Urb 


oͤſterreichiſche Unterthanen angebrachten Klagen 
und in Anſehung der Vollſtreckung der hierü⸗ 
ber erfloſſenen Urtheile. N. 220, S. 629. 
Unterthanen, galiziſche, Beſtimmung über die 
Fortdauer der Vertretung derſelben in ihren 
Rechtsſtreiten mit ihren vormaligen Grundherrn 
durch die Finanz-Prokuratur. N. 5, S. 8. 


griechiſche und öſterreichiſchez Additienal-Artikel 
zu dem zwiſchen Oeſterreich und Griechenland 
geſchloſſenen Handels- und Schiffahrts-Trac⸗ 
tate, betreffend die Behandlung der beweglie 
chen Verlaſſenſchaſten derſelben. N. 174, S. 474. 
öſterreichiſche, |. Oeſterreichiſche Unter 
thanen. dAn Zu 

— f. Oeſterreichiſche Unterthanen Ge 
der Schutzgenoſſen. 
Unterthansverband, |. 

Verhältniß. 

Unverzinsliche Reichsſchatzſcheine zu 5, 50, 100, 
500 und 1000 fl.z deren Einziehung. N. 44. S. 91. 


Unzulaſſigkeit der Execution zur Einbringung 
von Ruckſtänden, die an den, gegen Entſchädi⸗ 
gung aufgehobenen Urbarial-Leiſtungen erft feit 
1. Mai 1848 entſtanden find; Belehrung der 
Gerichtsbehörden in Ungarn, Kroatien, Glaz 
wonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem 
Temeſer Banate hierüber. N. 28, ©, 34. 

der Ueberſtamplung der Stämpelmarken mit 

dem Notariatsſtegel zur Erfüllung der Stäm— 

pelpflicht. N. 85, S. 196. 

Urbarialberichtigte Gutsbeſitzer in Ungarn, 
Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwod⸗ 
ſchaft, dem Temeſer Banate und Siebenbürgen; 
Erläuterung der Frage, ob und in wie weit 
Gläubiger derſelben gegen ihren Willen von 
denſelben auf das Eutſchädigungscapital übers 
wiefen werden können. N. 224, S. 631. 

Urbarial⸗Entſchädigung, |. Grundentla⸗ 
ſtungs-Eutſchädigung. 

— ermittelte, in Siebenbürgen; Beſtimmungen des 
Patentes vom 1. Jauner 1856 über die Art, in 
welcher, und die Quellen, aus welchen dieſelbe 
den Berichtigten, unter Wahrung der Rechte aller 
dabei Bethetligten mit aller Beſchlennigung zu 
Mleiften it NASA 

Urbarialgericht in Erlau, ſ. Erlauer Ur⸗ 
barialgericht. 

— in Szolnok, ſ. Szolnoker Urbarialge: 
ridt ' 

Urbarialgerichte in Ungarn, der ferbifchen Woj: 
wodſchaͤft und dem Temeſer Banate; Eiufüh⸗ 
rung einer Inſtruetion liber deren innere Ein 
richtung und Geſchäftsorduung. N. 25, S. 30. 


Grundherrliches 
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Urb — Hef 
Urbarialgerichtliche für Ungarn, die Boje 
wobfchaft Serbien und das Temeſer Banat 

zu beſtellendez Beſtimmung des Beginnes der 
Amtswirkſamkeit derſelben. N. 4, S. 3. 


Angelegeuheiten, |. Urbarialgerichtliche 
Competenz. 

Competenz über die im Diſtricte Jazygien und 
Cumanien gelegenen Gemeinden Tarna-Eörs, 
Puszta-Monostor, Kerekudver, Abattyan und 
Janoshida: Zuweiſung derſelben in erſter In⸗ 
ſtauz an die Urbarialgerichte in Erlau und 
Szolnok. N. 138, S. 292. 
Urbarial-Leiſtungen, gegen Entſchädigung anf- 
gehobene; Belehrung der Gerichtsbehörden in 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen 
Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate, über 
die Unzuläſſigkeit der Execution zur Einbrin— 
gung von, erſt ſeit 1. Mai 1848 entſtandenen, 
Ruͤckſtänden an denſelben. N. 28, S. 34. 


Urkunden und Vertrage, von den lombardiſch— 
venetianiſchen Provinzial-Bau-Directionen und 
von der lombardiſch-venetianiſchen Eiſenbahn— 
Bau - Direction errichtete; Hypothekarfahigkeit 
derſelben. N. 230, S. 636. 


| 


rj — Urt 

Urſprungszeugniſſe für Roheiſenz Ausdehnung 
der, den Nebenzollämtern I. Claſſe längs der 
Gränze gegen Preußiſch⸗Schleſien und die Graf- 
ſchaft Glatz eingeräumten Ermächtigung zur 
Anwendung des Begünſtigungszolles beim Vor⸗ 
kommen ſolcher Zeugniſſe bis Ende Juni 1857. 
„ae e Ela 

Urtheile, |. Erkenntniſſe. 


in Civil⸗Rechtsſachen, von den Gerichten im 
Großherzogthume Baden gefällte: Grundſätze 
über deren Vollſtreckung. N. 141, S. 294. 


von einem koniglich-ſächſiſcheu Gerichte erfloſ— 
fene, über Klagen, die von königlich-ſächſiſchen 
gegen öſterreichiſche Unterthanen von einem 
königlich-ſächſiſchen Gerichte als Gerichtsſtand 
des Vertrages angebracht wurden; Anweiſung 
der öſterreichiſchen Gerichte zur Beobachtung der 
Reciprocität bei Vollſtreckung derſelben. N. 220, 
S. 629. 

von fremden Conſulaten wider öſterreichiſche 
Unterthauen oder Schutzgenoſſen im osmani⸗ 
ſchen Reiche im Wege der Widerklage gefällte; 
Erläuterung über die Zuläſſigkeit der Execution 
derſelben. N. 117, S. 247. 


V. 


Ben Ven 
Venedig; Errichtung einer Finanz‘ 
ſelbſt. N. 16, S. 13. 


Feſtſetzung eines Verzehrungsſteuer-Aequiva⸗ 
leutes bei der Einfuhr gebrannter geiſtiger 
Flüſſigkeiten in das dortige Freihafengebiet. 
N. 185, S. 485. 
Zollfreiheit jener Durchfuhrgüter, die auf dem 
Po eintreten und bei Cavanella di Po dieſen 
Fluß verlaſſend, mittelſt der inneren Canäle 
dahin oder nach Chioggia befördert werden. 
N. 162, S. 464. 


— ſ. Lombardie und Venedig. 
— | venetianiſche Provinzen. 


Benetianifche Nebenzollämter; Ermächtigung 
mehrerer derſelben zur Verzollung legitimirter 
Weine aus den Zollausſchlüſſen. N. 56, S. 
103. 

— Provinzen; Beſtimmungen über das in den⸗ 
ſelben unter dem Namen „Pensionatico“ bez 
ſtehende Weiderecht. N. 126, S. 281. 


Venetianiſches Königreich, |. Venedig, f. 
auch Lombardie und Venedig. 


zrocuratur da- 


| 


Vera Verb 
Verabfolgung, weitere, des fogemuniten Lumito⸗ 
Rauchtabakes an die Bergleute; Einſtellung derz 
ſelben. N. 37, S. Gl, 


Verabredung, |. Oeſterreich und Sachſen. 


Verbeſſerung der italieniſchen Ueberſetzung des 
$. 179 des Strafgeſetzes. N. 108, S. 233. 


— von Drudfehlen, ſ. Berichtigung von 


Druckfehlern. 

Verbindung der Eiſenbahnen von Oeſterreich 
und Baiern; Staatsvertrag hierüber. N. 105, 
S. 227 


— grober Landwirthſchaftlicher Maſchinen aus 
Holz mit Eiſenbeſtandtheilen von untergeord⸗ 
netem Gewichte; Zollbehandlung dieſer Mar 
ſchinen in derſelben. N. 64, S. 120. 


Verbot, allgemeines, der Druckſchrift: The Au- 
strian Dungeons in Italy by F. Orsini. 
N. 184, S. 485. 

— auf anhängige Rechtsſachen durch Empfehlun⸗ 
gen, Beſprechungen, Mittheilung von Denk⸗ 
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Berb — Bere Vere Verf 
ſchriften oder unerlaubte Bekanntmachung von Vereinbarung, f. Staatsvertrag- 
Acten Einfluß zu nehmen. N. 233, S. 638. Vereine oder Bruderſchaften, katholiſche; Beſtim⸗ 


Verbot, der Ueberſtämplung der Stämpelmarken mungen über deren Behandlung. N. 127, S. 
mit dem Notariatsſiegel zur Erfüllung der 281. 


Stämpelpflicht. N. 85, S. 196. Vereinfachung mehrerer von den Gerichtsbe— 
— der Uebertragung einiger Tabakgattungen aus hörden nach der Strafgerichts⸗Juſtruction vom 

Tirol und dem illiriſchen Küſtenlande in das 16. Juni 1854 zu erſtattender Geſchäftsaus⸗ 

lombardiſch-venetiauiſche Königreich. N. 194, weile. N. 130, S. 285. 

S. 583. = Vereinigte Königreiche Großbritannien und Sie 
Verbote der Aus- nud Durchfuhr, während des land, f. Großbritannien und Irland. 

orientalijchen Krieges, verfügte, von Waffen, — Staaten von Nordamerika, f. Nordameris 


Munition, Salpeter, Schwefel, Blei und kaniſche Gerichtsbehörden. 


öferden; Auf rſelben. N. i , 3 i emt? 
TC uch een R u > Za Vereinigung der bisherigen beiden Sectiouen 
Verbotene Waffen; Vorſchrift über die Comz der k. k. ſuͤdlichen Staats-Eiſenbahn. N. 38, 
petenz zur Unterſuchung und Beſtrafung der S. 61. dw Re 
Uebertretungen der hinſichtlich des Beſitzes und Vereintes Zoll- und Sanitätsamt zu Lovrana; 


Tragens derſelben und den Verkehr mit den— 3 M ; = 
ſelben beſteheuden Gejege in Tirol und Vorarl— 0 ee ee ee at S. 


berg und im lombardiſch-venetianiſchen König⸗ 
reiche. N. 40, S. AP — 8 Verfahren bei Conſtatirung der Realeigenſchaft 
Verbrechen des Diebſtahles; Erläuterung der in ur, e GT MA a a wu 
— H 4 s ja D ——— apa u 
den $$. 178 und 179 des Strafgeſetzes entz Vie? |= Zune ST Ze 
haltenen Vorschriften über die Beſtrafung des] — bei der Eidesabnahme von israelitiſchen Glau⸗ 
ſelben. N. 108, S. 233 bensgenoſſen in Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
„ der ſerbiſchen Wojwodſchaft, dem Temeſer Ba⸗ 
Verbrecher; Staatsvertrag vom 13. November Sie enn desſelben 
1855 zwiſchen Oeſterreſch und Frankreich we⸗ nate und ieben zürgenz Feſtſetzung desſelben. 
! O 5 N. 139, S. 293. 


gen bere ſeitiger Auslieferung. N. 17 9 e ©; 
S. 15. gent Zoiggengng), IE] _ bei Einhebung der Verzehrungsſteuer, f. Eins 


gy n dza 4 SE de M > > 
— des Civilſtandes, ſteckbrieftich verfolgte; Beftim- ie, ch InuTEE IE 


mung, daß der Geusd'armerie für deren Ein] — bei Ertheilung von Conceffionen zu pertoditchen 
bringung ebenfalls die Taglia gebühre. N. 61, Land⸗(Perſonen-) Transports-Unternehmungen. 
S. 119. BL S 

— flüchtige, ſ. Verfolgung flüchtiger Ver- — bei Ueberweiſung der ermittelten Entſchädigung, 
brecher. | Urbarial-Entſchädigung. 

— Auslieferungsvertrag vom 23. Juni 1856 — bei Vernehmung ſolcher Angeklagter durch den 


zwiſchen Oeſterreich und Modena. N. 158, S. Gerichtsvorſitzenden nach $. 216 der Straf- 

440. proceßordnung, die fich auf freiem Fuße befin- 

— — zwiſchen Oeſterreich und Modena vom 23. den und vom Orte der Schlußverhandlung 
Juni 1856; Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich entfernt wohnen. N. 152, S. 428. 

fan ch . et 1856 zur Durch“ — bei Zuweiſung der Grundentlaſtungscapitalienz 

9 dieſes erſteren Vertrages in dem Falle, Erlänterung des g. 28 des Allerhoͤchſten Pa⸗ 


als die Truppen des einen oder anderen der antes vo 5. Janner 1854 in Betreff der 
contrahirenden Staaten im Gebiete des zweiten Put w. ide a AA Gier. 
operiren oder ſtationirt find. N. 159, S. 457. N. 81, S. 168. 
gel erbrecher. | — künftig bei Einreihung der ausdienenden Mann- 
— und Inquiſitenz Beftimmungen über die Berich— ſchaft in die Reſerve und bei Entlaſſung der 
tigung der Koſten für deren Escortirung durch Reſervemannſchaſt zu beobachtendes; Beſtim⸗ 
die Gensd'armerie. N. 204, S. 602. mungen hierüber. N 48, S. 95. 


Vereinbarung zwiſchen der kaiſerlich⸗oͤſterreichi. — zum Behufe der Löſchung der Octava hinſicht⸗ 
ſchen und der königlich⸗ſtcilianiſchen Regierung lich jener Dominical⸗Gutskörper, deren Beſitzer 
wegen Erweiterung des Handels- und Schiff⸗ ſchon vor der allgemeinen Einführung landes⸗ 
fahrts⸗Vertrages vom 4. Juli 1846. N. 46, fürſtlicher Gerichte die Jurisdiction heimgeſagt, 
S. 93. oder bloß bie Grundbücher über ihre unterthä⸗ 
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Verf — Berb , Verh — Verl 
nigen Realitäten geführt haben; beſondere Be- Verhältniß der Grundherrlichkeit, |. grund 
ſtimmungen hierüber für Käruthen, Krain, Görz, herrliches SICHER FM 977 rwie 
ur und Trieſt ſammt Gebiet. Verhängung und Wiederaufhebung ves Stand- 
N. 110, S. g »| ı rechtes in Ungarn; Ermächtigung Seiner faiz 
Verfahren zur Beſeitigung baufälliger, Lebens⸗ ſerlichen Hoheit des Herrn Erzherzogs General— 
oder Feuersgefahr drohender Gebäude; Vor- „Gouverneurs von Ungarn hierzu. N. 35, S. 44. 


E, GR N S. 469. - — , 

M Rex für Krakau. N. 169, © * Verhandlung und Eutſcheidung von Widerkla— 

Verfall des Vermögens, |. Vermögens ver- gen, fe Widerklagen.“ * 
fall bz 7 b Verhör, ſ. Vernehmung. 

erfallene R der Grundentlaſtungs-Entſchä⸗ tene nee N 

> Weiler? Ge Kee Bewilligung on lh Verkauf des Et en lee ee e 

ſchlagszahlungen auf dieſelben. N. 197, S. 585. e ain belt AW de ee i4 "e 
= T eg Pfund im Gränzbezirke des neuen Monopols⸗ 

Verfaſſung und Vorlage der Geſammtüberſichten gebietes; Einſtellung desſelben. N. 37, S. 61. 
über den Stand des Waiſen- und Curanden— e i AS Mk deg, 
vermoͤgens und Controle der Staatsbuchhal— Verkauf oder Translocation von alten bereits 
tungen hierüber; Beſtimmungen in Betreff ter- abgenutzten Dampfkeſſeln, Erläuterung der Berz 
ſelben. N. 227, S. 634. g oronung vom 11. Februar 1854 über die Die: 


Verfolgte Judividuen vom Civilſtande, f. fte le A 8 "aa FR een SE 
* x U 7 D Lë * Ge, 
Dee eilte nbi wien gene TT g J 
Eivilſtande. Verkaufspreiſe des zum e Genuſſe 
Verfolgung flüchtiger Verbrecher; ergänzeude den SA Ee pd AO 
Beſtimmungen zu der zwiſchen Oeſterreich und GA na ARONA a. AT O 
Sachſen e TERIN gës Së Juli ee ene WK geen hg kr. für den 
1852, über die gegenſeitige Hilfeleiſtung der NN Sr EH NM. 
Gensd'armerie-Mannſchaft bei derſelben auf Verkehr mit Branntwein und Weingeiſt, ſ. Als 


das Gebiet des anderen Staates. N. 192, S. koholometer— 

A, — mit Leinengarn und roher Leinwand zwiſchen 
Verfügungen der Gerichte in Disciplinar - An- Böhmen und Baiernz Ausdehnung der dief- 

gelegenheiten der Advocaten; Erläuterung der „falls beſtehenden Erleichterungen desſelben auf 

Frage, binnen welcher Friſt und bei welcher eine weitere Gränzſtrecke. N. 13, S. 11. 


Behörde Recurſe gegen dieſelben in Ungarn, 
Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwod—⸗ 
ſchaft, dem Temeſer Banat und Siebenbürgen 
anzubringen ſeien. N. 133, S. 290. 


— mit verbotenen Waffen; Vorſchrift über die 
Competenz zur Unterſuchung und Beſtrafung 
der Uebertretungen der, hiuſichtlich desſelben in 
Tirol und Vorarlberg und dem lombardiſch⸗ 


Vergütung der Fuhrkoften bei Hof- und Dienfte venetianiſchen Königreiche beſtehenden Geſetze. 
reifen der Civilbeamten; Beſtimmungen hier- N. 40, S. 63. ; : 
über für Ungarn, Siebenbürgen, Kroatien, botz, i Sefteryel 
= x ae e 8 — telegraphiſcher, zwiſchen Oeſterreich und dem 
len, die ſerbiſche Wojwodſchaſt und das ët, die, Bong vom 5. Mai 1856 zur 
emeſer Banat. N. 122, S. 254. Regelung desſelben. N. 198, S. 587. 


— der Verpflegung der Milttärmaunſchaft auf : ek , 
dem Durchzuge vom 1. November 1856 bis Verkehrs⸗Begünſtigungen, ſ. Erleichte⸗ 


30. April 1857. N. 201, S. 598. rungen des Verkehrs. 
— der Zeugen und Sachverſtändigen für Vorla-] — „Erleichterungen, ſ. Erleichterungen 
dung im Geſälls⸗Strafverfahren in Dalmatien des e s. 
zu leiſtende; Beſtimmung des Ausmaßes der--— und Gewerbsbetrieb; Feſtſtellung einer Ver- 
ſelben. N. , S, ZUM mögensſtraſe für gewiſſe Unrichtigkeiten der 
Verhältniß der Abſolutorien als legaler Beweis- Zonen" erklärungen behufs der Handhabung 
documente über den Umſtaud, daß ein Studi- der Maßregeln für die Ueberwachung desſelben. 


render einer rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen N. 26, S. Gl. 
Facultät oder Rechts⸗Akademie feine akademi⸗Verlängerung der Wirkſamkeit des proviſori⸗ 
schen Studien den beſtehenden Geſetzen gemäß ſchen Geſetzes über die Organifation der afa- 
zurückgelegt habe, zu den bisher üblichen Ab⸗ demiſchen Behörden an den Univerſitäten Wien, 
gangszeugniſſen; Beſtimmung desſelben. N. 52, Prag, Lemberg, Krakau, Gratz und Junsbruck. 
S. 98. N. 170, S. 470. 
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Berl — Berm Bern — Berp 


Verlaſfeuſchaft, |. Abhandlungs⸗, Cura-|> von demſelben, welche mehreren Perſonen ci» 
tels- und Pupillar-Angelegenhei⸗ theilt wurde. N. 128 S. 282. 


ten. i Vernehmung auf freiem Fuße befindlicher und 

Verlaſſenſchaften, bewegliche, öſterreichiſcher vom Orte A Schlußverhandlung entfernt woh⸗ 
und griechiſcher Unterthanenz Additional⸗Artikel ‚nender Angeklagter nach $. 216 der Strafpro⸗ 
zu dem Handels- und Schiffahrtsvertrage zwi⸗ ceß⸗Ordnung durch den Gerichtsvorſitzenden; 
ſchen Oeſterreich und Griechenland über deren Verfahren hiebei. N. 152, S. 428 


ieee Verordnung, kaiserliche, f. kaiſerliche Ber- 


sr), Nachläöſfe., „ 3 ordnung. 
Verlautbarung der Grundbuchs- Protokolle in) pom T. Mil 1853, |. Miniſterial-Ver⸗ 
Nauen re ede Samain, w wii ‚ordnung vom 1. April 1853. 
ojwodſc B : Bez e dk ` AM ky 
zolwodſchaft und dem Temeſer Banate; Bea bon 5. April 1853 für Oeſterreich unter der 


ſtimmungen über die Behandlung jener Anmel 
dungen, die zwar nach Weiſung des S. 3, Abe 


ag 1 Verord 5. De⸗ 
En Bet Late (Nd Mée CH Si ‚Ausdehnung derfelden auf alle anderen Kron- 
verſtrichener Aumeldungsſrift batter erg kes die ger, Im auf Die Zuel, 
den. N. 223, S. 631. AB NAM durch die Wi ee R. 214, S. 
Berie > soli A I. C VP ES „| : p 8 H a 
V Me e aal von Brivio nad vom 11. Februar 1854; Erläuterung derſelben 
ee wm d ai e in Betreff der zu beobachtenden  Sicherhcitsz 
— des Amtsſitzes der bisherigen Peſth⸗Ofner BiA imaßregeln bei der Translocation oder dem 


Enns, über die Zuſtellung gerichtlicher Erledi⸗ 
gungen durch die Poft gegen Retour-Recepiſſe; 


nauz⸗Procuraturs-Abtheilung nach Peſth. N. Verkaufe von alten bereits abgenützten Dampf- 
153, S. 429. keſſeln. N. 63, S. 120. 

— des bisherigen Nebenzollamtes I. Gate zu) — vom 31. März 1855; Erläuterung bes 8. 8 

Schonbichl nach Vils. N. 178, S. 479. derſelben und des 5. 2 der kaiſerlichen Ber- 

— des Controlamts in Würbenthal nach Zuckmantl. ordnung vom 29. Jänner 1855, bezüglich der 


„Competenz der k. k. Conſulargerichte zur Ber- 


N. 57, S. 103. í 
handlung und Entſcheidung von Widerklagen 


— bes vereinten Zoll- und Sanitätsautes zu 


Lone ane lka . 186 ©, 465. wider fremde Staatsangehörige und die Zu⸗ 
Verleihung von Wartgeibern HN Penſionen an DO R OE WA EN WM ale 
Abito 8, R e; Vorſchrift hierüber. N ſulaten wider öſterreichiſche Unterthauen oder 
et ratifche Beamte; Vorſchrift hierüber. N. Schutzgenoſſen im Wege der Widerklage ge- 
1 fällten Urtheile. N. 147, S. 247 | 


Vermächtniffe und Erbſchaften, ſ. Erbſchaf-] — pom 28, November 1855, über das Gebühren- 
ten und Vermächtniſſe. ausmaß für die Geusd'armerie-Mannſchaft 


Vermittlung von Geſchäften an der Wiener⸗ vom Wachtmeiſter abwärts, aus Anlaß 
Bórfe; Feſtſetzung der Gebühren für die hier- ihrer Vorladung als Zeugen in Straffällen 
bei iutervenirenben Senſale und Agenten. N. vor die Civilſtrafgerichte; Ausdehnung der 
202, S. 599. a Wirkſamkeit derſelben auch auf die Fälle ihrer 

Vermögen der Waiſen und Curanden, ſ. Wai⸗ Vorladung vor die Militärgerichte oder bei 
N daucht ermögen. Gefällsverhandlungen. N. 50, S. 97 ; 

Vermögensſtrafe für gewiſſe Unrichtigeiten Der] — vom 15. December 1855, in Betreff der ver- 


Waarenerklarungen behufs der Handhabung lautbarten Grundbuchs⸗Protokollez Erläuterung 
der Maßregeln für die Ueberwachung des Ver⸗ derſelben bezüglich der Behandlung jener Mns 


kehrs- und Gewerbsbetriebes; Feſtſetzung der— meldungen, die zwar nach Weiſung des 6. 3, 
ſelben. N. 236, S. 641. Abſatz [und 2 derſelben, jedoch ert nach verz 


Vermögensſtrafenz Aenderung der Beſtimmun⸗ ſtrichener Anmelbungsſriſt angebracht wurden. 
gen des $. 894, Zahl 2 des Gefällsſtrafgeſetzes N. 223, S. 631. l i 
vom 11. Juli 1835, über deren Eindringung.|Berprdnungen zur Wiener Ausziehordnung nach⸗ 


N. 78, S. 167. träglich ergangene, f. Ausziehordnung. 
Vermögensverfall, aus Anlaß der Empörung Verpackung und Verſendung von Reibzündfabri⸗ 
in Ungaru und Siebenbürgen in den Jahren katen; Anordnung von Vorſichten, um den 


1848 und 1849 kriegsrechtlich verhängter; hiebei durch Entzündung dieſer Fabrikate ent- 
Kundmachung der Grundſätze für die Nachſicht ftehenden Gefahren vorzubeugen. N. 140, S. 293. 
1 
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Berp — Berf 


Vert — Berw 


Verpackung von Gegenſtänden ſtrafgerichtlicher[ Verträge, |. Urkunden und Ver trage 


Unterſuchungen; Vorſchrift über die Art ders 
ſelben. N. 150, S. 423. 


Verpflegung der Militärmannſchaft auf deu 


— * 


Durchzuge; Beſtimmung der Vergütung hiefür 
vom 1. November 1856 bis 30. April 1857. 


N. 201, S. 598. 


Verrechnung, | Erhebung uno Verrech— 
nung. 

Verſchiedene Fonde, ſ. Beamte und Diener, 
welche verſchiedenen Fonden gedient 
haben. R U 


S. 160 
— Tarife, |. Tabakverſchleiß-Tarife. 


Verſendung und Verpackung von Reibzündfa⸗ 
brikaten; Anordnung von Vorſichten, die hiebei 
zu beobachten ſind, um die Entzündung dieſer 
Fabrikate zu beſeitigen. N. 140, S. 293. 


Verſorgung nunehlicher und Findelkinder durch 
eine öffentliche Anſtalt; Gerichtsſtand dieſer 
Kinder nach ihrem Austritte aus derſelben. N. 
155, S. 429. 

Verſorgungsgebühren, f Ruheſtands⸗ 
und Verſorgungsgebühren. 


Verſpätete Anmeldung, f. verſtrichene Chic 
tal-Anmeldungsfriſt. ; 
Verſteigerungen, gerichtliche, von unbeweglichen 
Gütern; Anweiſung der Gerichte mehrerer Kron— 
länder bei denſelben auf die Forderungen des 
Grundentlaſtungsfondes von Amtswegen Bez 
dacht zu nehmen. N. 88, S. 201. 


Verſtorbene Angehörige der vereinigten König— 
reiche Großbritannien und Irland; Beſtimmun⸗ 
gen über die Behandlung der in Oeſterreich 
befindlichen Nachläſſe derſelben. N. 120, S. 251. 


Verſtrichene Edictal-Anmeldungsfriſt; Beſtim⸗ 
mung über die Behandlung jener Aumeldungen, 
die zwar nach derſelben, aber ſonſt nach Wei— 
fung des g. 3, Abſatz 1 und 2 der Verord⸗ 
nung vom 15. December 1855, in Betreff der 
verlaurbarten Grundbuchs Protokolle angebracht 
wurden. N. 223, S. 631, 


Verſtümmlung, |. Selbſtverſtümmler. 


Verſuchsweiſe Einführung der Zolleredite für 
fällige Einfuhrzollbeträge. N. 91, S. 202 


Vertrag, f. Additional- Artikel 

— | Friedensvertrag. 

— f. Gerichtsſtand des Bectiuych 

— f. Nachtrags-Vertrag. 
f. Staatsvertrag 

— vom 4. Juli 1846, | $Huutefe = und 
Schifffahrts-Vertrag vom 4. Juli 
11846. i 
zwiſchen Oeſterreich und dem Kirchenſtaate vom 
5. Mai 1856, zur Regelung des telegraphi⸗ 
ſchen Verkehres. N. 198, S. 587. 


— zwiſchen Oeſterreich und den Niederlanden vom 
15. Mai 1856 über den Handel und die Schiff⸗ 
fahrt N. 124, S. 256. 


herrn durch die Finanz-⸗Prokuratur; Beſtimmun⸗ 
gen über die Fortdauer derſelben. N. 5, S. 3. 


der, zur Ausübung des Richteramtes in Un⸗ 
garn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Woj- 
wodſchaft, dem Temeſer Banate und Sieben- 
bürgen befähigten Perſonen in ihren eigenen 
Rechtsangelegenheiten; Beſtimmung, daß dieſe 
1 LAS hiezu ſelbſt das Recht haben. N. 8, 
ŚNE 


Vertretungsrecht, |. Vertretung. 


Verurtheilung und Aufgreifung ſteckbrieflich 
verfolgter Individuen vom Civilſtande, durch 
Mitwirkung der Gensd'armerie erfolgte; Beſtim⸗ 
mung, daß hiefür der Gensd'armerie die Taglia 
gebühre. N. 61, S. 119. 


Verwahrungs⸗Gebühren (Zahigelder, Depo- 
ſiten-Taxen) bei den Civil⸗ und Militär-De⸗ 
voſtten Aemternz Erläuterung der $$. 10 und 
11 des Geſetzes vom 26. Jänner 1853 über 
dieſelben. N. 97, S. 218. 


Verwaltung der Forſte, |. Forſt verwaltung. 


— des Bergregales in der Militärgränze, f. 
Berggeſeß, allgemeines. 


— des Staates, |. four unter der Verwal⸗ 
tung des Staates ſtehender. 


Verwaltungsgebiet der rakauer Finanz⸗Lan⸗ 
des⸗Directionz Beſtimmung des Zeitpunctes der 
Wirkſamkeit der in demſelben befindlichen Fi⸗ 
nanzbezirks⸗Directionen. N 156, S. 430 , 


der Krakauer Finanz⸗Landes⸗Direction; Errich⸗ 
iung einer Finanz Procuratur in Krakau für 
dasſelbe N. 93. S. 213 > 
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Berw — Berz Ver — Voll 
Verwaltungsgebiet der Froatifch = flawonijchen| «© oder doch in klingender Münze zu geſchehen 
FinauzeLandes⸗Directionz Errichtung einer Ki: hat, W 26, S. „30% „ hre wa e, 

2 2 Prokuratur Aar io a S i 
2005 S. 629 zu Agram fin dasſelbe. N. Verzollung, f. Abfertigung. 
S. 3 
cz; S-An d — f. Begünſtigungs * 
der Lemberger Finanz⸗Landes⸗Directionz Kund⸗ f GR 
machung über den Beginn der Wirkſamkeit ber T „Zollbehandlung, 
in demſelben befindlichen Finanzbezirks-Directio-] — begünſtigte, von Tegitiniriem geräuchertem und 
nen. N. 45, S. 92. gepöckeltem Fleiſche aus Dalmatien; Ermächti— 
— Großwardein, f Groß warderner Ver-] gung des Hauptzollamtes Gavanella di -Po 
W altungsgeblet. | j Moon, N. 72, S. 160. 


Verwaltungsgebiete der Finanzbezirks⸗Direc⸗ = jener Wauren, die in Behältniſſen vom 7 
tionen in Mähren und Schleſtenz Abgränzung öſterreichiſchen- Maß oder darunter, oder in 
derſelben. N. 177, S. 478 i ſolchen vorkommen, die zu den kurzen Waaren 

. u u. ſ. f. gehören, als Narfümeriewaaren “ N. 3, 

Verwaltungsjahr 1857; Ausſchreibung der S LJ U e rw A 7 un N eg 

directen Steuern fur dasſelbe. N. 203, S. 601. ac 


Ber h we Keat >= el llegitimirter Weine aus den Joll-Ausſchlüſſenz 
erwendung bei einer öffentlichen Behörde; Zu. Ermächtigung mehrerer venetigniſchen Neben- 


art ſolcher ie Vi e skore zollämter hiezu. N. 56, S. 103. 

befinden, zur Aufnahme als ordentliche oder ee e Ch: der 8 | no 

außerordentliche Hörer öffentlicher Vorleſungen Biecgefpanſchaft, 1 85 NA 

über rechts- und ſtaatswiſſenſchaftliche, ſowie mg E Rn SOWA Op re 

auch über techniſche Gegenſtände. N. 182, S... 3 PRZEJ di 

482. Vicepräſidenten (Senats⸗Praſidenten) bei meh⸗ 
reren Gerichtshöfen beſtehende; Belehrung über 


— gege te m wa — Epi ie; Berti N es ' II l 
BET Kulm lg N die Frage, in welcher Ordnung dieſelben ihre 
R a Stimme bei Deu unter der Leitung des Gerichts: 
jener Aerzte, Wundär kraukenwärter, di 1 ' i É 
l lerzte, Wundärzte und Krankenwärter, die vorſtehers ſtattfindenden Berathungen abzuge⸗ 


in derſelben geſtorben ſind. N. 118, S. 250. ben haben. N. 29, S. 34 
A o „bk. Kéi . D 


KA 


— und Entlohnung der Civil-Aerzte bei gerichtli⸗ z; „dar 7 o e Ee? 
chen Leichenunterſuchungen im k. k. ee und Viehſalzbedarf, ſBebarf au Viehſalz. 
in der Militärgranze; Vorſchrift hierüber. N. Viehſalzverſchleiß um ermäßigten Preis; Er- 
172, S. 471. oͤffnung desſelben auch in Ungarn und Sieben⸗ 
bürgen unter gleichzeitiger Bedeckung des Bez 


Verzehrungsſtener von gebrannten geiſtigen a L 
83! 3 CT darfes auch für Kroatien und Slawonien, die 


Flüſſigkeitenz Vollzugsvorſchrift zum Erlaſſe vom í ! 

14. Yan 1856 ee tiefer Ze ſerbiſche Wojwodfchaft und das Temeſer Banat. 

im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche und arie Sh e a ee TK 

in Tirol mit Vorarlberg. N. 146, S. 395. Vierpeucentige Mailand Monza + Como: Eifen- 
— von gebrannten geiſtigen Fluͤſſigkeiten bei deren Be GE, f. öffentliche Obliga— 

Erzeugung; Beſtimmnug des Ausmaßes, in WA ' i 

welchem dieſelbe einzuheben if. N. 168, S. — Priocitätsactien der Krakauer⸗ Oberſchleſiſchen 

466. Eiſenbahn, ſ. Oeffentliche Obligationen. 


Verzehrungsſteuer⸗ Aequivalent; Feſtſet⸗ Vils in Tirol; Erhebung des dortigen Nebenzoll⸗ 
zung eines ſolchen bei der Einfuhr gebrannter amtes I. Claſſe zu einem Hauptzollamte II. 
geiſtiger Flüſſigkeiten in das Freihafengebiet Claſſe und Aenderung ſeines bisherigen Stand⸗ 


von Venedig. N. 185, S. 485. ortes. N. 178, S. 479. 

Verzeichniß der mit Allerhöchſter Entſchließung[Volksſchulenz Beſtimmungen über die au tenz 
vom 19. März 1856 genehmigten Aenderun⸗ jelben abzuhaltenden Privatprüfungen. N. 113, 
gen des allgemeinen Zolltarifes vom 5. Del S. 248, 
eember 1853. N. 43, S. 87. — latholiſche, griechiſch-nicht⸗unirte und israeliti⸗ 


Berzing son Darleihen in kli EN m ſche in Ungarn, Kroatien und Slawonien, der 
zinſung von Darleihen in klingender Münze, id ben Ze Baz 


welche mima kaiſerli ks ſerbiſchen Wojwodſchaft 1 
Gg, D SM ASA mó nate; Anordnung der Errichtung a 
den; Beſtimmung, daß dieſelbe vom Schuldner ſionen für dieſelben. N. 179. S. ERA 

auf die vom Glanbiger bedungene Weiſe ent⸗Vollendung der akademiſchen Studien, |. Zu⸗ 
weder in der beſtimmten gegebenen Münzſorte rücklegung der akademiſchen Studien. 
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Voll — Vor 


Vollſtreckung ber von einem tóniglichfichfitjchen| » 


Gerichte erfloſſenen Urtheile über Klagen, die 
von koͤniglich-ſächſiſchen Unterthanen gegen öfter 
reichiſche Unterthanen vor einem königlich-ſächſi⸗ 
ſchen Gerichte als Gerichtsſtand des Vertra⸗ 
ges angebracht wurden; Anweiſung der öſter— 
reichiſchen Gerichte zur Beobachtung der Reci⸗ 
procität bezüglich derſelben. N. 220, S. 629. 
der von großherzoglich⸗baden ſchen Gerichten in 
Civil⸗Rechtsſachen gefällten Urtheile; Grund: 
ſätze für dieſelbe N. 141, S. 294. 
Vollziehung, f. Vollzugs vorſchrift. 
Vollzug, ſ. Vollſtreckung. 
Vollzugsvorſchrift zum Erlaſße vom 14 Juli 
1856, über die Einhebung der Verzehrungs⸗ 
ſteuer von gebrannten geiſttgen Flüſſikeiten im 
lombardifch = venetianiſchen Königreiche und in 
Tirol mit Vorarlberg N. 146, S. 395. 
— zum Geſetze über Stellvertretung im Militärs 
dienſte bei der Recrutirung im Jahre 1856, 
N. 36, S. 44. y 
Vorarlberg, f. Tirol und Vorarlberg. 


Vorbehaltene Civilbedienſtungen, f. Civilbe⸗ 
dienſtungen. 


Vorbereitung, f. Uebergang. 
Vorführung, |. Escortirung. 
Vorgang, |. Verfahren. 


Vorladung der Gensd'armerie-Mannſchaft vom 
Wachtmeiſter abwärts als Zeugen vor Die Mi- 
litär⸗Gerichte oder bei Gefällsverhandlungen; 
Ausdehnung der Wirkſamkeit der Verordnung 
vom 28. November 1855, über das Gebühren— 
ausmaß bei deren Vorladungen als Zeugen in 
Straffällen vor die Civil⸗Strafgerichte auch auf 
die Fälle derſelben. N. 50, S. 97. 

Vorladungen von Zeugen und Sachverſtändigen 
im Gefälls⸗Strafverfahren in Dalmatien; Be⸗ 
ſtimmunug des Ausmaßes der für dieſelben zu 
leiſtenden Vergütung. N. 99, S. 219. 

Vorlage der Regiſter der Erzeuger geiſtiger Flis- 
ſigkeiten; Beſtimmung der Friſt hiezu im lom⸗ 
bardiſch⸗veuetianiſchen Königreiche und in Tie 
rol mit Vorarlberg. N. 181, S. 481. 

— und Verfaſſung der Geſammtuͤberſichten über 
den Stand des Waiſen- und Curanden-Ver⸗ 
mögens; Beſtimmungen hierüber und über die 
hiebei von den Staatsbuchhaltungen auszuübende 
Coutrole. N. 227, S. 634 


Borm — Borfi 

Aufnahme als ordentliche oder außerordentliche 

Hörer derſelben, die bei einer öffentlichen Bez 

hörde in Verwendung ſtehen oder prakticiren. 

N. 182, S. 482. 

Vormalige Warasdiner Vicegeſpaunſchaft, f. 
Bewohner ber ehemaligen Warasdi⸗ 
ner Vicegeſpanſchaft. ' 

Vormerkungen über einige Arten von öffent: 
lichen Obligationen; Beſtimmung der Orte, wo 
dieſelben zu führen ſind. N. 18, S. 23. 

— und Creditsbuͤcher bezüglich der, in Folge der 
Einlöſung der Krakauer⸗Oberſchleſiſchen Eiſen⸗ 
bahn eniſtandenen 4pencentigen Obligationenz 
Beſtimmung daß dieſelben bei dem Handlungs- 
hauſe E. Heimann in Breslan zu fuͤhren ſind. 
N. 18, 3. 

Vormundſchafts⸗Angelegenheiten, |. Cu⸗ 
ratels-, Abhandlungs- und Pupillar⸗ 
Angelegenheiten. 

Vorſchrift über die Beſtrafung ves Verbrechens 

des Diebſtahles in den $$. 178 und 179 des 

Strafgeſetzes enthaltene; Erläuterung derſelben. 

N. 108, S. 233. 

über die Prüfungen für den höheren Concepts⸗ 

dienſt bei den Finanz- Procuraturen vom 23. 

November 1855: Einführung derſelben im (onie 

bardiſch⸗venetianiſchen Königreiche. N. 20, S. 26. 

über die Stellvertretung im Militärdienſte. N. 

32. S. 37. 

über die Stellvertretung im Militärdienſte vom 

21. Februar 1856: Juſtruction zu deren Durch— 

führung. N. 141, S. 338. 

über die Theiß⸗Regulirung zur Ungarn und die 

ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Baz 

Rate N99, S. 802. r 

über die Verleihung von Wartgeldern unt Peuz 

ſionen an diplomatiſche Beamte. N. 109, S. 

234. | BZ 

vom 11. Februar 1854, |. 

vom 11. Februar 1854. 

zum Vollzuge, |. Vollzugs vorſchrift 


Vorſchriften über die Erbfolge in Bauerngüter 
für Galizien; Ausdehnung derſelben auf Kra⸗ 
Elle I OWE 5, 

Borfichten, bei Verpackung und Verſendung von 
Reibzündfabrikaten zu beobachtende; Anordnung 
derſelben. N. 140, S. 293. 


~ 
(= 


— 


— 


Verordnung 


Vorleſungen, öffentliche, über rechts- und ſtaats⸗ Vorſitz, Leitung i 
wiſſenſchaftliche, ſowie auch über techniſche Ge⸗Vorſitzender des Gerichtes, f. Gerichts⸗Vor⸗ 
genſtande; Zulaſſung ſolcher Individuen zur ſitzender. 
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Borf — Borft Bort Vorz 
Vorſpann, landesübliche, bei Hof- und Dienſt⸗Vorſteher, eines Gerichtes, f. Gerichtsvor— 
reifen = Civilbeamten in Ungarn, Sieben⸗ ſteher. 
bürgen, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Vorzei Wee Ze 
ae TE gt rzeigung von Waaren als Muſter; Aende⸗ 
a en A Auf- rung des Loſungsverfahrens bei, zu ſolchem 
| D Berl, IGO AO ; Zwecke eingeführten Waaren. N. 39, S. 61 
Vorſtand eines Gerichtes, |. Gerichtsvor⸗ 
teher, ! 
W. 
Waa — Waff Wah — War 
Haaren, | Durchfuhrgüter. und Tragens verbotener Waffen und des Verz 


— bereits bei einem anderen Zollamte der inneren kehres mit denſelben. N. 40, S. 63. 
Uunterſuchung unterzogene, oder mit der Poſt Wahrung der Rechte aller, bei der Grundent— 


einlangende; Ermächtigung des Controlamtes laſtung in Siebenbürgen Betheiligten; Beſtim— 
Neuhaus in Böhmen zur Einhebung des Ein⸗ ol des Patentes vom H Häuner 1556 
gaugszolles von denſelben. N. 215, S. 630. über die Art, in welcher, und die Quellen, 
— die als Muſter zur Vorzeigung benützt werden aus welchen die ermittelte Urbartal⸗Euſchadi⸗ 
wollen, Aenderung des Loſungsverfahreus mit gung der Berechtigten mit aller Beſchleunigung 
denſelben. N. 39, S. 61. e Ba auf dieſelbe zu leiſten ijt. N. 12, 


— Controlsamt; Beſtellung des Nebenzoll— A zł 
an I. Claſſe in Pola als ſolches. N. 77, Waiſen, ſ. Witwen und Waijen TZ 
S. 166, 


— f. Witwen und Waiſen von Beamten 


EA. Ae , . , D 
Waarenerklärung jener Waaren die als und Dienern, welche verſchiedenen 
Parfümeriewaaren zu verzollen find, wenn fie Fonden gedient haben. 


in Behaͤltniſſen von ¼ öſterreichiſcher Maß oder 
u ½ öſte er,, CET, E GE 171 
darunter oder in ſolchen vorkommen, die zu den Curanden- und Depoſitenvermögen in Galizien, 


kurzen Waaren u. f. f. gehören; Beſtimmung Krafau und der Bukowina; Inſtruction für die 
über die Art derfelben. N. 3, S 2 3 SEN Behandlung desſelben. N. 142, 


— Erklärungen; Erläuterung der Strafbe : 
H pe i b y , d 
sA, | i a hell pr und Curanden-Vermogen; Beſtimmungen über 


inm richtigkeiten bert N 
297 S eee eee die Verfaſſung und Vorlage der Geſammtüber⸗ 
ER y J ſichten über den Stand desſelben und die hie⸗ 
* — Jeſtſezung einer Vermögensſtrafe für gez bet von den Staatsbuchhaltungen auszuübende 
wiſſe Unrichtigkeiten derſelben behufs der Hand⸗ Controle. N. 227, S. 634. 
habung der Maßregeln für die Ueberwachung Du Een 
des Verkehrs- und Gewerbsbetriebes. N. 236| — -und Curanden-Vermogen in Ungarn, Kroa⸗ 
c "FOR | tien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaſt, 
dem Temeſer Banate und Siebenbürgen; Bez 
ſtimmung der Friſt der, in den $$. 7 und 27 
der Inſtruction vom 4. November 1854 über 


— gewiſſe, |. Haufirgeſetz vom 4. Septem- 
ber 1852. 


Wacheommanden, |. Militär-Wachcom die caſſemäßige Behandlung dieſes Vermögens 

manden angeordneten Einſendung der Abſchrift des Er⸗ 
Wärter, |. Kranfenwärter. lags- und Empfangs -Anweiſungsbuches und 
Waffen, |. verbotene W affen. des Journales an die Snaatsbuchhaltung. . 


E 143, S. 336. 
— und Munition; Aufhebung der, während desja Weis 
orientaliſchen Krieges verfügten Aus⸗ und Waller, |. Wels. 
Durchfuhrverbote derſelben. N. 66, S. 121. Warasdiner Vicegeſpannſchaft, ſ. Bewohner 
— Patente, für Tirol und Vorarlberg und ee eee eee 


das lombardiſch⸗venetianiſche Königreich; Bor: ſpaunſchaft. 
ſchrift über die Competenz zur Uuterſuchung Wartgelder und Penſionen der diplomatiſchen 
und Beſtrafung der in dieſen Patenten bezeich⸗ Beamten; Vorſchrift über deren Verleihung. 


neten Uebertretungen hinſichtlich des Befitzes N. 109, S. 234. 


LXXXVI 


Way — Wid 
Waſſergefahr, ſ. Feuer⸗ und 
fahr, 
Watta, II Wolltafeln. 
2Wechſelklagen; nähere Beſtuamungen ver ge- 
genſeitigen Competenz der Civil⸗ und Millnär⸗ 
gerichte bei denſelben. N. 183, S. 483. 
Wechſelproteſte, von Gerichtsbeamten aufge⸗ 
nommene; Beſtimmungen über die Gebühren 
welche hiefür zu entrichten ſind. N. 87, S. 
198. 


Waſſerge— 


Wechſelproteſt⸗Levirung, |. Aufnahme, a 


Wechſelproteſte. 

Wechſelſeitige Auslieferung, |. gegenfeitige 
Auslieferung. Je 
Weiderecht, unter dem Namen „Pensionatico“ 
in den veuetianiſchen Provinzen beſtehendesz 
Beſtimmungen hinſichtlich desſelben. N. 126, 

S. 281. Ave EM) .. —— nam —— 

Weide⸗Servitat, |. Weiderccht. 

Weine aus den Jollausſchlüſſen, legiumurle, Gre 
mächtigung mehrerer venetianijcher Nebenzoll— 
ämter zu deren Verzollung. N. 56, S. 103. 

Weingeiſt, |. Alkoholometer. 

Weitere Gränzſtrecke, |. Grän zſtrecke. | 

| 


| 


— Verabfolgung des togenannten Limito- Rauh- 
tabakes an die Bergleute; Einſtellung derſelben. 
0730 SWO | 

Wels, gemeiner (Silu us glauls, Schaidı, Waller); 
Beſtimmung Uber die Zollbehandlung dieſes 
Fiſches im zubereiteten Zuſtande in der Ein— 
fuhr über die Zoll-Linie Siebenbürgens und der 
Butowina N. 22, S. 288 in 

Weltlicher Stand; Verordnung, daß die über 
Chirurgie approbirten barmherzigen Ordens— 
brüder zur Ausübung der chirurgiſchen Praxis 
in dieſem Stande nicht berichtiget find. N. 76, 
S. 166. R z 

Werthverhältniß der zu Zollzahlungen verwen: 
deten inländiſchen Goldmünzen; Aenderung der 
Beſtimmung desſelben. N. 212, S. 606. 

Wicken, |. Hülſenfrüchte, 

Widerklagen wider fremde Staatsangehörige bei 
öſterreichiſchen Conſulargerichten im ośadijchen | 

Reiche angebrachte; Erläuterung des §. 2 der 

kaiſerlichen Verorduung vom 29. Jänner 1855 

und des $. 5 der Verordnung vom 31, März 

1855, in Bezug auf die Competenz der k. k. 

Conſulargerichte zur Verhandlung und Ent⸗ 

ſcheidung derſelben. N. 117, S. 247. 

wider oͤſterreichiſche Unterthanen oder Schutz⸗ 

genoſſen im osmaniſchen Reiche bei fremden 

Conſulaten angebrachte; Erläuterung über Die 


Wied — Wien 
Zuläſſigkeit der Execution der dießfalls gefal- 
ten Urtheile. N. 117, S. 247. er 


[Wiederaufhebung des in Ungarn verhängten 


Standrechts; Ermächtigung Seiner kaiſerlichen 
Hohheit des Herrn Erzherzogs General- Gou- 
verueurs von Ungarn hierzu. N. 35, S. 44. 


Wiederholungs⸗Prüfungen der Studirenden an 


den Rechtsakademien in Ungarn, Siebenbür⸗ 
gen, Kroatien, Slawonien und der Wojwod⸗ 
ſchaft Serbien mit dem Temeſer Banate. N. 
226, S. 634. 

Bien; Aufſtelluug einer vereinigten Betriebsdirec— 
tion für beide Sectionen der k. k. ſüdlichen 
Staats » Eifenbahn mit dem Amtsſitze daſelbſt. 
N. 38, S. 61. 


— ſ. Wiener Handelsgericht , 


— | Wiener Landesgericht. 
Wiener Auszieh-Ordunng, f. 


Auszieh-Ord⸗ 

nung. er - . < 

— Börſe; Feſtſetzung der Gebühr fur die von den 
k. k. Senſalen und Agenten au derſelben ver— 
mittelten Geſchäfte. N. 202, S. 599. 


— Fabrikauten und Handelslente, |. Handels- 
leute und Fabrikanten. , 
Handelsgericht; Erweiterung der Competenz 

desſelben auf Rechtsangelegenheiten außer Streit- 
senean ene 

— Handelsleute und Fabrikauteu, |. 
leute und Fabrikanten. 
Landesgericht; Beſtimmung desſelben zur Füh⸗ 
rung der Vermerkungen und Creditsbücher ü- 
ber ſämmtliche feit dem Jahre 1850 ausgege— 
bene Staatsobligationen (mit Ausnahme der 
in Folge der Einlöͤſung der Krakauer Ober- 
ſchleſiſchen Eiſenbahn entſtandenen 4% Obli⸗ 
gationen), dann für die 5% Prioritäts⸗Obli⸗ 
gationen der Wien-Gloggnitzer Eiſenbahn und 
zur Amortiſation der in Folge der Einlöſung 
der Krakauer -Oberſchleſiſchen Eiſenbahn eniz 
:ftandenen 4% Obligationen. N. 18, S. 23. 

— Maß und Gewicht; Erſtreckung des Zeitpunc⸗ 
tes der Durchführung der kaiſerlichen Verord⸗ 
nung vom 18. Juli 1855 über deſſen Einfüh⸗ 
rung in Böhmen auf den 1. September 1856. 
N. 98, S. 218. 

— Maß und Gewicht, |. niederöſterreichiſches 
Maß und Gewicht. 

— Polizeibezirk, ſ. Ortſchaften, zum Wiener 
Polizeibezirk gehorige. 

— rechts- und ſtaatswiſſenſchaftliche Facultät, f. 
rechts⸗ und ſtaatswifſenſchaftliche Fa- 
enltäten in Wien ac. BOA 

— Univerfttätz Verlängerung der Wirkſamkeit des 


Handels⸗ 


LXXXVII 


Wien — Wirk Witw — Wund 
proviſoriſchen Geſetzes vom 27. September 1849 bardiſch⸗veuetianiſchen Königreiche N. 47, S. 
über die Organiſation der akademiſchen Behör⸗ 93, 
gą PA derjelben. N. 170, S. 470. Witwen und Waifen br, in der Verwendung 
Wien⸗Gloggnitzer, 5%, Eiſeubahn⸗Prioritäts⸗“ gegen die Cholera-Epidemie geſtorbenen Aerzte, 
Obligationen, ſ. öffentliche Obligatio— Wundärzte und Krankenwärter; Beſtimmungen 


nen. über deren Anſprüche auf Penſtonen, Proviſto⸗ 

Wirk ſamkeit, |. Beginn der Wirkſamkeit. nen und Erziehungsbeiträge. N. 118, S. 250. 

— der proviſoriſchen Oberleitung zu Peſth für die — , — von Beamten und Dienern, welche verz 

Tabakblätter-Einlöſung; Einſtellung derſelben. ſchiedenen Fonten gedient Haben; Vorſchrift ü⸗ 

N. 208, S. 604. | ber bie Anwendung der Allerhöchſten Norm 

3 147% vom 20. Auguſt 1819 hinſtchtlich der Ausmitt⸗ 

— der Verordnung vom 28. November 1855, fe lung der Ruheſtands- und Verforgungsgebüh⸗ 
ber das Gebührenausmaß für die Gensd'ar⸗ ren für dieſelben. N. 9, S. 6. — maa 


merie-Mannſchaft vom Wachtmeiſter abwärts is | SA sz os feet GR aert ed, 
aus Anlaß ihrer Vorladung als Zengen in a a A Aena Net. 54 
Straffällen vor die Civil-Strafgerichte; Aus: S. 193 i RE TZ, 
dehnung derſelben auch auf die Fülle ihrer Bore Rakh LSZ e A WS, 
ladung vor die Militärgerichte oder bei Ger Wojwodſchaft, Serbien, J. Serbien, Woj— 


fällsverhaudlungen. N. 50, S. 97. wodſchaft. i - 
— des allgemeinen Berggeſetzes in der Militär- Wolltaſeln (Wollwailaz Zollbehandlung deriet 
gränze; Feſtſetzung der Bedingungen, unter wel- ben. N. 95, S. 217. s 


chen dieſelbe zu geſchehen hat. N. 24, S. 28.|ABollwatta, |. Wolltafeln. 

— des proviſoriſchen Geſetzes über die OrganiſaWollenwagreu, gemeinſte und gemeine; Erho⸗ 
tion der akademiſchen Behörden; Verlängerung hung und rückſichtlich Feſtſetzung des Durch⸗ 
dorſelben an den Univerſitäten Wien, Prag, fuhrzolles für dieſelben. N. 188, S. 488. 
Grat, Innsbrck, Krakau und Lemberg. N. 170, Würbenthal, f. Controlsamt in Würben— 


E 470. * ale e OE 
Wirkungokreis der Central- Congregation im 2undärzte, während ihrer Verwendung gegen 
e e ee Königreiche; nähere die Cholera-Epidemie geſtorbene; Beſtimmungen 
BEN über denſelben. N. 210, S. über die Behandlung der Witwen und Waiſen 
206 derſelben hinſichtlich der Penſtonen, Proviſtonen 


— und Einrichtung der Statthaltereien im lon-“ und Erziehungsbeitraͤge. N. 118, S. 250. 


3. 


Zäh — Zeh e Zeh — Zei 
Zählgelder, |. Verwahrunge gebühren. JZehentrückſtände, |. Rückſtände. 
Zahl, f. Anzahl. JZehnkreuzer⸗Münzſcheine, ungariſche; Aus⸗ 


— der Notare im Kronlande Steiermark; Erhö— nahme derſelben von der gänzlichen Einziehung 
hung derſelben auf 70. N. 19, S. 24. der geſammten übrigen ſeit 1848 vom Staate 


Zahlung, ſ. Ausfolgung. ausgegebenen Geldzeichen. N. 44, S. 91. 


5 Zeitpunet der Activirung des Comitatsgerichtes 
=P Zurückzahlu WK" Szolnok im Peſther Oberlandesgerichts-Spren⸗ 
— der ermittelten Ulrbarialeutſchädigung in Sie- gel; Beſtimmung desſelben. N. 205, S. 603. 

benbürgen, ſ. Leiſtung der ermittelten der Durchführ zul fy 

Jk nę. 1% „| — jenng der Eaiferlichen Verordnung 

aia Lent le d SF vom 18. Jum 1855 über die Einführung bes 

Té Wiener Maßes und Gewichtes in Böhmen; 
Zahlungen, f- Abſchlags zahlungen. Erſtreckung desſelben bis zum 1. September 
Zalathna, |. Berghanptmannſchaft in Za 1856. N. 98, S. 218. 

lathna. — der Wirkſamkeit, ſ. Beginn der Wirkſam⸗ 
Zehententſchädigung, f. Bergzehent⸗Ent⸗ keit. s 


ſchädigung. — —— der neuen Anordnungen über das Staats— 


Zeugen und Sachverſtändige im Gefälls-Straf⸗ 


Zeugengebühren für die Gensd'armerie-Maun⸗ 


Geer der Geusd'armen; Beſtimmungen 


Zeugniſſe über den Urſprung, ſ. Urſprungs⸗ 

Siegen: und eh, halbgare; Zollbehandlung 

eee G ST Gewichte. N. 79, S. 
16 


Bins- und Berggründe, f. Berg- und Zins 


Zölle, f. Einfuhrzölle. 

— auf der Moldau, f. Moldauzölle. 

Zoll, |. Begünſtigungszoll. 

— f. Eingangs zoll. 

— ſ. Zollbehandlung. 

— ſ. Zolltarifspoſt. 

— für Darmſeile. N. 49, S. 95. 

Zollämter Iſtriens und der quarneriſchen Infe 


LXXXVIII 


Zei — Zoll Zolla — Zoli: 
td Beſtimmung desſelben. N. 86, Zollamt, k. k, zu Luvino; Ermächtigung desſel⸗ 
S. A und ter königlich = fardinifchen Zollämter 
Beit Gei a Durchführung der fleien Ver- rona und Intra zur gegenfeitigen Ueberwei⸗ 
GE „AA dent 1855, in Betreff der - fung von Durchfuhrwaaren. N. 195, S. 584. 


Gewichtes in Galizien, der Bukowina und i em 


Kraka Ciebiete; Erſtreckung desſelben. 
163, S. pr o - k f pei "Bollamtsespontur, ſ. Hauptzollamts-Ex⸗ 


mit welchem die Wirk kamteit der proviſoriſchen 
Oberleitung zu Peſth für die Tabakblätter-Ein⸗ 
löſung eingeſtellt wird; Befanntgebung desſel⸗ 
ben. N. 208, S. 604. : 


Jollausſchlüſſe, f. legitimirte Weine aus 
den Zollausſchlüſſen. 


Zollbehandlung, ſ. Abfertigung. 

der Darmſeile. N. 49, S. 95. 

— der Erlenrinde WE einer Art Delai, N. 
106, S. 232. 5 


der Fiſchgattung Wels (Waller) beim Eingan⸗ 
ge über die Zoll⸗Linie Siebenbürgeus und der 
Bukowina. N. 22, S. 28. 


— der gebleichten und n (En: 
gat). N. 119, S. 251. 


— grober landwirthſchaftlicher Maſchinen in Berz 
bindung mit Eiſenbeſtandtheilen von unterge— 
ordnetem Gewichte. N. 64, S. 120 


— halbgarer Ziegen- und Schaffelle. N. 100, S. 
GK Zä A 


verfahren in Dalmatien; Ausmaß der Gebüh⸗ 
ren für dieſelben. N. 99, S. 219. 


ſchaft vom Wachtmeifter abwärts, aus Anlaß 
ihre Vorladung als Zeugen in Straffällen vor 
die Civil-Strafgerichte; Ausdehunng der mit 
Verordnung vom 28. November 1855 feſtge— 
ſetzten, auch auf deren Vorladung vor die Mi⸗ 
e oder bei Gefällsverhandlungen. N. 
DOE a 


über die Berichtigung der Koſten derſelben. N. 
204, S. 602. 

— mehrerer Pflanzen und Pflanzentheile. N. 206, 
zeugniſſe. S. 603 , — WS 
— von Gold- und Silberblechen und Folien. N. 

96, S. 217. 
— von Stoffen zu Krämpelbelegen. N. 107, S. 
233. my: , n 


derſelben. N. 100, S. 219. 


— von Wolltafeln (Wollwatta), von zweifach ſchwe—⸗ 
felſaurem Kali, zubereitetem Orſeille und Perz 
iu N 95, S. Af, 

Zolleredit für fällige Einfuhrzollbeträge; ver⸗ 

ſuchsweiſe Einführung desſelben. N. 91, S. 

202. 


Zollfreiheit jener Durchfuhrgüter, die auf dem 
Po eintreten und bei Cavanella di Po dieſen 
Fluß verlaſſend, mittelſt der inneren Canäle 
nach SH ober Benedig 1 gë 
N. 162, Es 


Einführung des niedersſterreichiſchen Maßes — Obrovazzo, |. Obrovazzc in Darm CN 
gründe. 


fünfjährige Eingangszollbefreiung mehrerer Ge⸗Joll⸗Linie von Aſch bis zur Elbe, Bewilligung 
treide-Arten und Hülſenfrüchte und des Maig- des Streckenzugverfahrens für den Transport 
mehles bei der Einfuhr über dieſelben. N. 228, über das auslandiſche Gebiet, welches von diez 
S. 635. fer Linie begränzt wird. N. 83, S. 193. 

— ſardiniſche, ſ. ſardiniſche Zollämter. — Nachſicht, fünfjährige, für mehrere Getreſde⸗ 


Bones Abfertigung des Poſtwagens und arten und für ae, dann fuͤr Mais⸗ 


der auf Dampfſchiffen verfendeten Eilguͤter; mehl bei der Einfuhr über die Zollämter Je 
Beſtimmungen wegen deren Beſchleunigung. N. ſtriens und der quarneriſchen Inſeln. N. 228 
15, S. dë 635. 
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Zoll — Zul 
Zolltarif, allgemeiner, vom 5. December 1853; 
Kundmachung mehrerer Aenderungen desſelben. 
N. 43, S. 87. 
Zolltarifpoſt 37, f); Einreihung des ſchwefel⸗ Zurücklegung der akademiſchen Studien; Ein⸗ 
ſauren Amoniaks unter dieſelbe. N. 62, S. führung von Abſolutorien, als der legalen Be⸗ 
19. weisdocumente über den Umſtand, daß dieſelbe 
von einem Studirenden einer rechts- und ſtaats⸗ 
wiſſenſchaftlichen Facultät oder Rechtsakademie 
den beſtehenden Geſetzen gemäß erfolgt ſei. N. 
52, S, 98. 


Zurückzahlung von Darleihen in klingender 
Minze, die nach Kundmachung der kaiſerlichen 
Verordnung vom 7. Februar 1856 gegeben 
wurden; Beſtimmung, daß dieſelbe vom Schuld- 
ner auf die vom Gläubiger bedungene Weiſe 
entweder in der gegebenen beſtimmten Muͤnz⸗ 
ſorte oder doch in klingender Münze zu geſche— 


Zur — Zuw 
ber rechts⸗ und ſtaatswiſſenſchaftliche, ſowie 
auch über techniſche Gegenſtände. N. 182, S. 
482. 


Zoll: und Sanitätsamt, proviſoriſches, in Draga- 
5 00 Errichtung desſelben. N. 186, 
. 485, 


— — — vereintes, zu Lovrana; Verlegung des- 
ſelben nach Ika. N. 186, S. 485. 


Zollzahlungen; Aenderung der Beſtimmungen 
über die Annahme auslaͤndiſcher Gold- und 
Silbermünzen hiebei, ſowie der Beſtimmung ü— 
ber das Werthverhältuiß der hiezu verwende— 
ten inländiſchen Goldmünzen. N. 212, S. 606. 


Zubereiteter Orſeillez Zollbehanblung desſelben. 
7. 


N. 95, S. 21 
= Wels, ſ. Wels. 
Zuckererbſen, |. Huͤlſenfrüchte. 


hen hat. N. 26, S. 30. 


Zu ſammenſtellung der Ueberſicht der, in Folge 


der Organiſation der Forſtverwaltung in Zie 
rol und Vorarlberg gebildeten Forſtinſpections-, 


Forſtwirthſchafts- und Forſtauſſichts - Bezirke. 
N. 75, S. 166. 


Zuſchlag zu den beſtehenden Verkaufspreiſen des, 
zum menſchlichen Genuſſe bereiteten Salzes und 
ſonach auch des Limitoſalzes, wo es beſtehtz 
zn deffen Einführung mit 25 Kreuzern vom Wies 
100 Anſehung dieſer Strafe. N. nel ROA N. 68, e 159. 
, è D 
— körperliche; Geftattung derſelben als Strafver-⸗Juſtellung von Klagen, die von königlich ſächſt⸗ 
ſchärfung bei Gefällsübertretungen. N. 196, ſchen gegen öſterreichiſche Unterthanen vor eis 
S. 584. i nem Föntglichefächfifchen Gerichte, als Gerichts— 
eg R. T ME ftanb des Vertrages angebracht werden; An⸗ 
Zünder, f. Neibzündfabrikate. weiſung der öſterreichiſchen Gerichte zur Beob⸗ 
Zündfabrikate, |. Reibzündſabrikate. achtung der Reciprocität hiebei. N. 220, S. 
Zündhölzchen, |. Reibzündfabrikate. AFR 
Bündfehwänme, f. Reibzündfabrikate. [Zuſtellungen, |. Schriftenwechſel. 
Zugeſtändniß, den nach dem Gefege vom 23.] — der Militärgerichte, Ausdehnung der am 5. N- 
December 1849 engagirten Freiwilligen gez pril 1853 bloß für Niederöſterreich erlaſſenen 
währtes, deren Abfertigung mit einem Capi⸗ Verordnung über die Zuſtellungen gerichtlicher 
tale; Ausdehnung desſelben anf alle noch activ Erledigungen durch die Poft gegen Retour- 
dienenden Soldaten. N. 145, S. 393. Recepiſſe auch anf dieſelben. N. 214, S. 626. 


Zuläſſigkeit der Execution der, von fremden] — gerichtlicher Erledigungen durch die Poſt gegen 


Zuckmautl; Verlegung des bisher zu Würben⸗ 
thal u Allen Controlamtes dahin. N. 57 


EH 


EM 


Züchtigung, korperliche; Erleichterung der Be— 
ſtimmungen der $$. 258 und 260, lit. b) des 


Couſulaten im osmaniſchen Reiche wider öfter: 
reichiſche Unterthanen oder Schutzgenoſſen im 
Wege der Widerklage geſällten Urtheile; Er— 
läuterung des $. 2 der kaiſerlichen Verordnung 
vom 29. Jänner 1855 und des 8. 8 der Ber- 
ordnung vom 31. Marz 1855 hierüber. N. 
117, S. 247. 


Zulaſſung von Individuen, die bei einer öffent⸗ 


lichen Behörde in Verwendung ſtehen oder 
practiciren zur Aufnahme als ordentliche oder 
außerordentliche Zuhörer von Vorleſungen Ü- 


Retour⸗Recepiſſe; Ausdehnung der hierüber 
bloß für Niederöſterreich erlaſſenen Verordnung 
vom 5. April 1853 auf ſämmtliche übrige 
Kronländer, die Militärgränze und auf Zuftel: 
lungen durch die Militärgerichte. N. 214, S 
626. 


Zuweiſung der Grundentlaſtungs⸗Capitalien; Er⸗ 


läuterung des $. 28 des Allerhöchſten Paten⸗ 
tes vom 16. Jänner 1854 in Betreff der 
Kundmachung, der im Verfahren hiebei erge- 
henden Edicte. N. 81, S. 168. 


m 


xe 


Zvon — Zwangsc Zweif — Zwilch 
Zwonigrad; Aufhebung des dortigen Neben: eco ſchwefelſaures SE Zollbehandlung 
zollamtes II. Claſſe. N. 167, S. 466. desſelben. N. 95, S. 


Zwangscours der Banknoten der öſterreichiſchenſZwilch und Drillich, f. p wre mir 
privilegirten Nationalbank, f. Darleihen in Zwilch und Drillich— 
klingender Münze. , 


Berichtigung. 


Man erſucht in der Ueberſchrift der im XX. Stück des Landeg-Negierungs- Blat- 
tes vom Jahre 1856 Nr. 78, Seite 167 enthaltenen Verordnung des Finanzminiſte— 
riums vom 3. Mai 1856 den $. „849“, in den richtigen: „894“ zu verbeſſern; der 
ſelbe Druckfehler iſt auch im chronologiſchen Verzeichniſſe Seite XI., Zeile 12, zu be— 
richtigen. 


Seite, Schlagwort; 
1, Abfertigung, 
2, Abſchlagszahlungen, 
o Aenderung, 
6, Aufgreifung, 
„ Aufhebung, 
7, Aufnafne, 
„ Ausdehnung, 
H. Bank, 
„ Bauerngüter, 
„ Bedachtnahme, 
DI Befaͤhigte, 
10, Beginn, 
D Begünſtigungszoll, 
11, Beiſtellung, 
12, Bergzeheut, 


" 


D Berufung, 
14, Beſtimmungen, 


D Bewohner, 


15, Böhmen 

16, Caſſenmäßige, 
17, Comitat, 

1 Comitatsgericht, 
= Commiſſionen, 
18, Conenrs, 


19, Curatels⸗ 
23, Einführung, 

o Einfuhr, 

„ Eingangszell, 
21, Etuleéſung, 
25, Eiſenbahn⸗, 

1 Eiſenbahnen, 

= Eutfernt, 

26, Erläuterung, 
27, Erlanuer, 


29, Fehler-Berichtigungen, 
30, Fiuanz⸗Procuratur, 


30, Findelkinder, 
30, Flüſſigkeiten, 
31, Fratres, 

32, Fuͤhrung, 

D Jubrtoftene, 
33, Gebühren, 


Berichtigungen, 


Man erſucht im vorliegenden alphabetiſchen Verzeichniße folgende Verbeſſerungen vor- 
nehmen zu wollen: und zwar 


Abſatz; 
3, 
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= 
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Zeile; 


1, ſteht: 


Hg eee SIR GM A 


d D JC 


e CIĘ w ee 


— Si AN va M 


— 


n 


und, 
Siebenbürgen, 
Zah, 
gebühre, 
Pferden, 
durch, 
Verkeher, 
Vank, 

61, 
Grundentlaſtungsfondes, 
und, 

101, 

Ende, 

uud, 
Entſchadigungs, 
Mä- hren, 
deu, 

und, 

Gepäck, 
Ueberſie 
Hauſtrgeſetzes, 
nud. 

eine, 
Waiſen,⸗, 
Szabaleſer, 
ſeine, 
Berzehent, 
Erläuterung, 
Verordung, 
Domirilirendeu, 
Beſtimmung, 
mehrere, 
auderen, 
proviſoriſcheu, 
und, 

und, 

nende, 
Wajwodſchaft, 
Kereskudvar, 
Jaroslinda, 
Abakyim, 

ſ. Druckfehler-Berichtigungen, 


Finanz⸗Proknraturs⸗Abthei 
lung, 

Verſorgung, 

Erzeugug, 

Barmherzigen, 

öfientli⸗ 

Slawonieu, 

Dienſtreiſen, 


` und; 


Siebenbürgen; 
Zahl; 
gebühre. 
Pferden. 
durch; 
Verkehre: 
Bank; 
6: 
Grundentlaſtungsſondes; 
und; 
1773 
Ende; 
und; 
Eutſchädigungs; 
Mäb⸗ ren; 
der; 
und; 
Gepäck⸗; 
Ueberſted⸗; 
Hauſtrgeſetzes; 
und: 
eine; 
Waiſen⸗, 
Szabolcſer: 
ſeiner; 
Bergzehent; 
Erläuterung; 
Verordnung; 
domicilicenden; 
Veſtimmung; 
mehrerer; 
anderen; 
proviſoriſchen; 
und; 
und: 
nende; 
Bojwodfhaft; 
Kerckudvar; 
Junoshida; 
Abattyńn; 
f. Berichtigung von Drud 
fehlern; 
Finauz-Profuraturs⸗ Abthei⸗ 
lung; 
Verſorgung; 
Erzeugung; 
Barmherzigen; 
öffeutli 
Slawonien; 
Dienſtreiſen; 


Schlagwort: 
Gerauchertes, 
Gericht, 


Gerichtsbarkeit. 
Geſetz, 
Görz, 


Griechiſche, 
Großwardeiner, 
Grundentlaſtungsfond, 
Grundfätze, 

Güter, 

Gutskörper, 
Gymmaſial⸗Lehramt, 
Handelsgerichtsbarkeit. 
Herrſchaftsbeſitzer, 
Katholiſche Kirche. 
Kroatien. 


Melnik, 

Militär⸗ 
Ordeusbrüder, 
Pferde, 
Prägravations-Anſpräche, 
Privat-Prüfungen, 
Protokollirte, 
Proviſoriſche, 
Rechtsſtreite, 
Staatsbuchhaltung, 
Staatsvertrag, 
Strafprozeß , 
Tarna-Eörs, 
Ungarn, 
Urbarialgerichte. 
Urbarialgerichtliche, 
Urtheile, 
Verfahren, 
Vermögensſtrafe, 
Verpackung, 
Vicegeſpannſchaft, 
Vollzugsvorſchrift, 
Vormerkungen, 


Abſatz; Zeile; 
= 1, ſteht: 
Uh 4, Ki 
11, CSD 
m 1, e 
3 6, „ 
=. 2, ~ 
5 „ 0 
=> A 
2, 2, Hi 
2, 2, D 
1, 10 [2 
4, 1, „ 
== 1, " 
z 1, Pr 
— 5, m 
ir db nm 
3, 1, D 
1, 2, „ 
4, Sie: m 
lip „ 
1, b 
1 1, , 
1, 3, " 
1, 12.39 
1, 2, " 
1, 2, D 
3% 3 » 
1 1, D 
1, 8, „ 
1, 1, D 
2, „ 95 
1, 4, „ 
5, 4, H 
1, 3, D 
ilp 1, „ 
2, I, D 
3, „ 
6, 3, 77 
" „ 
1, 4, D 
1, 2, mm 
al, Eh m 
2, 5, H 


Geräuchtertes, 
gege, 
unbeweglicher, 
ſtädſiſch⸗, 
abzulegen, 
Verſteigerungen, 
Löſchung, 
und, 
beſindlichen, 
unbewe⸗, 
bordiſch, 

i, 
Gutskörper, 
devinitives, 
und, 
Grnudherren, 
ber, 

Gips 
Eroͤffuung, 
Melnig, 
Wechſelklage, 
Ordeusbrüder, 
N. 68, 

f. Gruudherrliches, 
dieſelbrn, 
prokollirte, 

N. 298, 
galiziſcheu, 
Ausweiſungsbuches, 
Staatsvertrag, 
beſindlicher, 
gelegenen, 


Nechtsangelegenheiten, 


Juſtruetion, 
Urbarialgerichtliche, 
Beobachtung, 
befinden, 
Unrichtigeiten, 
Geſahren, 
ehememaligen, 
Flüſſikeiten, 
Breslan, 


` Geräuchertes: 


gegen; 
unbeweglicher; 
ſtädtiſch⸗; 
abzulegen; 
Verſteigerungen 
Löſchungz 

und; 
befindlichen; 
unbeweg⸗; 
bardiſch; 

in; 

Gutskorper; 
definitives: 

und; 
Grundherren: 
der; 

Enz; 
Eröffnung; 
Melnik; 
Wechſelklagen; 
Ordensbruͤder; 
N. 66; 

ſ. Grundherrliches; 
dieſelben; 
protokollirte; 

N. 208; 
galiziſchen; 
Anweiſungsbuches; 
Staatsvertrag; 
befindlicher; 
gelegenen; 
Rechtsangelegenheiten“ 
Inſtructionz 
Urbarialgerichte; 
Urbartalgerichtliche; 
Beobachtung; 
befinden; 
Unrichtigkeiten; 
Gefahren; 
ehemaligen; 
Flüſſigkeiten 
Breslau: 
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Ausgegeben und verſendet am 10. Jänner 1856. 


ae DAIN KRAJOVIGO 


dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1556. 


Oddział pićrwszy. 
Zeszyt I. 


Wydany i rozesłany dnia 10 Stycznia 1856. 


2 3. Verordnung des Finanzmimiſtertums vom 20. December 1855. 


1. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 19. December 1855, 


betreffend die Aufhebung der venetiani(chen Neberzallämter zu Porto Lignano und Porio 
Tagliamento. dann Errichtung eines Hilfszollamtres zu Fertegaaa. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XLIX. Stück, Nr. 223, ausgegeben am 28. December 1855. 


2 


— 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 20. December 1855, 


betreffend die Erhebung des Nebenzollamtes 1. Claſſe in Ostiglia zum Hauptzollamt 11. Claſſe. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XLIX. Stück, Nr. 224, ausgegeben am 28. December 1855. 


3. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 20. December 1855, 
(Reichs-Geſetzblatt, XLIX. Stück, Nr. 225, ausgegeben am 28. December 1855), 
giltig für ſämmtliche im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronländer, 
betreffend die Art der Erklärung jener Waaren, welche, wenn fie in Behältuiſſen von / öfter 
reichiſcher Maß oder darunter oder in ſolchen vorkommen, die zu den kurzen Waaren u. ſ. f. 
gehören, als Parfumeriewaaren zu verzollen find. 

Aus Anlaß einer Anfrage wird erklärt, daß in jenen Fallen, wo die in der Zu 
rifsabtheilung 33 (Arznei: und Parfumerieſtoffe) unter lit a) und b) genannten Oele 
und Balſame in Behältniſſen von Y, öſterreichiſcher Maß und darunter oder in ſolchen 
vorkommen, die ihrer Beſchaffenheit nach zu den feinen Leder- und Gummi, feinſten 
Thon⸗ oder kurzen Waaren gehören, dieſer Umſtand von der Partei in der Erklärung 
entweder ausdrücklich anzugeben iſt, oder daß dieſe Waaren als Parfumeriewaaren zu 
erklären ſind. Ebenſo iſt ſich in den Fällen der Anmerkung zu der Tarifspoſt 25, a), 
der Anmerkung 1 zu der Tarifspoſt 76, a), der Anmerkung 3 zu der Tarifspoſt 76, 
d) und der Anmerkung 2 zu den Tarifspoſten 77, e) und () zu benehmen. 

Dieſe Veſtimmungen haben mit dem Tage, an welchem fie den Zollämtern bekannt 
werden, in Wirkſamkeit zu treten, jedoch ſind Erklärungen, welche dieſen Beſtimmungen 
nicht entſprechen, nur dann, wenn dieſelben nach Ablauf von ſechs Wochen, vom Tage 
der Kundmachung des gegenwärtigen Erlaſſes im Wege des Reichs-Geſetzblattes, überreicht 
werden, in Strafanſpruch zu ziehen, bis dahin aber bloß als unvollſtändig zurückzuweiſen. 


Freiherr von Bruck m. p. 


3. Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Grudnia 1855. 2 


ia 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 19 Grudnia 1855, 


względem zniesienia weneckich celnych urzędów ubocznych w Porto Lignano i Porto 


Tagliamenio i założenia pomocniczego urzędu celnego w Pertegada. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, N. 223, wydaną dnia 28 Grudnia 1855. 


2 


Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Grudnia 1855, 


wzgledem podniesienia ubocznego urzędu celnego R klasy w Ostiglii do głównego 
urzedu celnego BE klasy. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, N. 224, wydaną dnia 28 Grudnia 1855. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Gradnia 1855, 
Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, Nr. 225, wydana dnia 25 Grudnia 1855), 
mające moc otowiazującą dia wszystkich. powszechnym obrehem celnym objętych krajów koronnych, 
względem sposobu dekiarowania owych towarów, które jako towary pufunowe 
mają byc oclone, jezli znajduja się w naczyniach mieszczących miary ausiryackiejs, 
lub mizej, albo téż w naczyniach do kramarszczyzny i t. d. naleincych. 

Z powodu zapyfania oświadcza sie. iż w owych razach, w których wspomnia- 
ne w oddziale taryfy 33 (artykuły léczne i wonne) pod lit. a) i b) oleje i balsamy 
znajdują się w naczyniach / miary austryackićj, lub niżej, albo w takich, które pod 
względem własności swćj należą do towarów przednich skórzanych i gumowych, naj- 
przedniejszych glinianych lub kramarszczyzny. okoliczność ta albo wyraźnie ma być 
od strony w deklaracyi podaną. albo towary te mają być deklarowane jako to- 
wary wonne. Tak samo postąpić należy w razach uwagi do pozycyi taryfowej 
25. a). uwagi I do pozycyi taryfowej 76, a). uwagi 3 do pozycyi taryfowej 76, 
d) i uwagi 2 do pozycyj taryfowych 77 el if). 

Postanowienia te wejdą w działalność z tym dniem, którym urzędom ceel- 
nym obwieszezone zostaną, deklaracye wszelako, klöre postanowieniom tym nie 
odpowiadają, w tenczas tylko mają być pociagniete do odpowiedzialności karnéj, 
jeźli takowe po upływie sześciu tygodni od dnia obwieszczenia niniejszego Roz- 
porządzenia w drodze Dziennika Praw Państwa podane będą. do tėj zaś chwili 


jedynie odrzucone będą jako niedokładne. 
Baron Bruck m. p. 


3 5. Verordnung der Miniſt. des Innern, der Juſtiz und der Finanzen vom 27. Decemb. 1855. 


4. 
Verordnung der Miniſter des Innern und der Juſtiz vom 
25. December 1855, 


womit der Beginn der Amtswirkſamkeit der im Königreiche Ungarn, dann in der Wojwodſchaft 
Serbien und in dem Temeſer Banate, zu beſtellenden Urbarialgerichte kundgemacht wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XLIX. Stück, Nr. 226, ausgegeben am 28, December 1855, 


5 


Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und 
der Finanzen vom 27. December 1855, 
(Reichs-Geſetzblatt, XLIX. Stud, Nr. 227, ausgegeben am 28. December 1855), 


giltig für die Kronländer Galizien und die Bukowina, 


über die Fortdauer der Vertretung der galiziſchen Unterthanen in ihren Nechtöftreiten mit ihren 
vormaligen Grundherren durch die Finanzprocuratur. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchfter Entſchließung vom 9. De- 
cember 1855 zu geftatten geruht, daß bis zu einer weiteren Allerhöchſten Schlußfaſſung 
die auf Grundlage der Erläſſe des Miniſteriums des Innern vom 23. Mai 1851, 3. 
10.776), und 18. Februar 1852, 3. 2473, bis zum 29. September 1855 be- 
ftandene Vertretung der galiziſchen ehemaligen Gutsunterthanen und unterthänigen Ge- 
meinden auch noch nach erfolgter Organiſirung der Gerichtsbehoͤrden ſtattzufinden habe. 

Daher iſt auch in den vorkommenden Fällen die Klage, ſie möge von dem ehema— 
ligen Unterthan unter Vertretung der Finanzprocuratur, oder von der Grundherrſchaft 
angeſtrengt werden, bei dem Gerichtshofe erſter Inſtanz, an deffen Sitze fih die zur 
Vertretung berufene Finanzprocuratur oder deren Expoſitur befindet, zu überreichen. 


Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von. Bruck m. p. 


*) Landes Geſetz⸗ und Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1851, XXVII. Stück, Nr. 207, Seite 698. 
*) Ebendaſelbſt vom Jahre 1852, XU Stück, Nr. 70, Seite 202. 


5. Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnetrz,, Sprawiedi. i Skarbu z d. 27 Grudnia 185%. 3 


4. 
Rozporzadzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Sprawiedli- 
wości z dnia 25 Grudnia 1555, 


moca którego obwieszeza sie czas działalności urzedowćj ustanowić sie mających 
sądów urbaryalnych w Królestwie Węgierskićm. niemniej w Województwie Serb. 
skićm i Temeskim Banacie. 


Ubacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, N. 226, wydaną dnia 28 Grudnia 1855. 


5. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
diiwosei i Skarbu z dnia 27 Grudnia 1855, 
Dziennik Praw Panstwa, Część XLIX, Nr. 227, wydana dnia 25 Grudnia 1855), 
obowiązujące w krajach koronnych Galieyi i Bukowinie, 


względem dalszego irwania zastępstwa poddanych galicyjskich w sporach prawnych 
z ich dawniejszymi panami przez prokurature finansów. 


Jego C. K. Apostolska Mość raczył dozwolić Najwyższóm Postanowieniem 
z dnia 9 Grudnia 1855, iż aż do dalszego Najwyższego Postanowienia zastępstwo 
byłych galicyjskich poddanych wiejskich i gmin poddańczych, na podstawie roz- 
rządzeń Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z 23 Maja 1851, L. 10776 ), i 18 
Lutego 1852, L. 2473 **) istniejące aż do 29 Września 1855, pozostać ma jeszcze 
i po przeprowadzeniu organizacyi władz sądowych. 

Ziad téż skarga w razach zajść mogących, czy takowa przez dawniejszego 
poddanego pod zastępstwem prokuratora finansów, czy też przez państwo grun- 
towe jest założoną, podaną być ma do trybunału sądowego pierwszej instancyi, 
na kiórego czele znajduje się powołana do zastępstwa prokuratura finansów lub 
tejże expozyiura. 


Baron Bach m. p. Baron Krauss m. p, Baron Bruck m. p 


— RAE, 


DA A 
agi Dziennik praw krajowych I rządowych dla Galicyi s roku 1851, Część XXVII, Nr. 207, str. 69% 
Tanze z roku 1852, Część XIII, Nr. 70, str. 202, 
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Erſte Abtheilung. 
II. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 18. Jänner 1856. 


DAINIS BAADU neee 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1556. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt II. 


Wydany j rozesłany dnia 18 Stycznia 1856. 


D 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 2. Novem- 
ber 1855, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, I. Stück, Nr. 1, ausgegeben am 10. Jänner 18561, 
wirkſam für das Großherzogthum Krakau, 
wodurch die für Galizien gilrigen Vorſchriften bezüglich der Erbfolge in Bauerngüter auch auf 
das Großherzogthum Krakau ausgedehnt werden. 

Das Miniſterium des Innern findet im Einvernehmen mit dem Juſtizminiſterium 
im Grunde des Allerhöchſten Patentes vom 23. März 1852, Nr. 77 des Reichs-Ge— 
ſetz-Blattes*), die für Galizien giltigen Vorſchriften bezüglich der Erbfolge in Bauern- 
guter, nämlich das kaiſerliche Patent vom 10. Mai 1787, die Hofdecrete vom 31. März 
1788, vom 18. Mai 1788 und vom 18. Februar 1790, in ſoferne dieſelben mit Rück— 
ſicht auf die erfolgte Aufhebung der grundobrigkeitlichen Gerichtsbarkeit und die neue 
Gerichtsorganiſation noch in Kraft beſtehen, auch auf das Großherzogthum Krakau aug- 
zudehnen und zu verordnen, daß dieſelben vom 29. September 1855, als dem Tage, 
an welchem das allgemeine bürgerliche Geſetzbuch in geſetzliche Kraft getreten iſt, in 
Wirkſamkeit zu treten haben. 

Von dieſem Zeitpuncte bat ſonach im Großherzogthume Krakau in Anſehung des 
gefeglichen Erbrechtes auch bei dem Bauernſtande die allgemeine Erbfolgeordnung mit 
der Beſchränkung einzutreten: 

1. daß bei der Theilung zwiſchen mehrere Kinder das Bauerngut dem älteften 
Sohne mit der Verpflichtung, die Miterben zu befriedigen, zuzutheilen iſt. 

2. Daß der überlebende Ehegatte, welcher Miteigenthümer des Bauerngutes iſt, 
das ganze Bauerngut an ſich löſen kann. 

3. Daß Niemand ohne behördliche Bewilligung zugleich zwei befliftete Banerngii: 
ter beſitzen darf, und 

4. daß die zu einem Bauerngute gehörigen Stifigründe ohne politiſche Bewilligung 
nicht zerſtückt werden dürfen. 

Die angeführten Beſchränkungen haben nicht nur bei den altbäuerlichen, ſondern 
auch bei jenen Gründen einzutreten, welche durch die Ruralcommiſſion auf den Staats— 
und Fondsgütern oder durch die Grundherrſchaften auf den Privatgütern von den herr- 
ſchaftlichen Gründen zu den altbäuerlichen Gründen zugetheilt, in Erbpacht vergeben, 
oder als beſondere Bauernwirthfchaften errichtet worden find. 


Freiherr von Bach m. p. 


— — 


+) Landes- Geſetz⸗ und Regierunssblatt für Galizien vom Jahre 1852, XVI. Gg, Nr. 81, Seite 221. 


6. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 2 
Listopada 1855, 


(Dziennik Praw Panstwa, część J. Nr. 1, wydana dnia 10 Stycznia 1856, 
obowiązujące w Wielkióm Księstwie Krakowskićm, 
mocą ktorego przepisy dła Galicyi wydane w przedmiocie sukcesyi w dobrach 
chłopskich. także na Wielkie Msiestwo Mrakowskie rozciagnione zostaja. 

Ministeryum Spraw Wewnętrznych w porozumieniu z Ministerstwem Spra- 
wiedliwości uznaje za rzecz potrzebną rozciągnąć na podstawie Najwyższego Pa- 
tentu z dnia 23 Marca 1852 Nr. 77 Dzienika Praw Państwa *) także i na Wielkie ` 
Księstwo Krakowskie przepisy dla Galicyi wydane w przedmiocie następstwa spad- 
kobierczego w dobrach chłopskich, jako to: Patent Cesarski z dnia 10 Maja 1787, 
dekreta nadworne z dnia 31 Marca 1788, z dnia 18 Maja 1788 i z dnia 18 
Lutego 1790, o ile te ze względem na zniesione sądownictwo zwierzchności 
gruntowćj tudzież na nową organizacyę sądową w mocy jeszcze zostają, a zara- 
zem rozporządzić, ażeby takowe w działalność wstąpiły od dnia 29 Września 
1855 r. jako dnia, na którym w moc weszła powszechna księga ustaw cywilnych. 

Od tej przeto chwili w Wielkićm Księstwie Krakowskiem pod względem 
prawa dziedzictwa, ustawami urządzonego, także i co do stanu chłopskiego wejść 
ma w życie powszechny porządek sukcesyjny z tćm ograniczeniem: 

1. iż przy podziale między więcćj dzieci realność chłopska przydzielona być 
winna najstarszemu synowi z obowiązkiem zaspokojenia spółsukcesorów; 

2. iż pozostały przy życiu małżonek, będący spółwłaścicielem realności chłop- 
skićj, całą realność chłopską na siebie zakupić może; 

3. iż nikt bez pozwolenia zwierzchności jednocześnie dwóch ufundowanych 
realności chłopskich posiadać nie może; tudzież 

4 iż grunta ufundowane, należące do realności chłopskićj, bez zezwolenia 
politycznego rozdrobnionemi być nie mogą. 

Rzeczone właśnie ograniczenia wejść mają w życie nie tylko przy gruntach 
starochłopskich, lecz (éi i przy takich, które przez komisyę ruralną na dobrach 
rządowych i funduszowych lub przez dominia na dobrach prywatnych z pańskich 
gruntów do staro-chłopskich zostały przydzielonemi, w dzierżawę wieczystą wy- 
puszczonemi lub jako odrębne gospodarstwo chłopskie utworzonemi. 


Baron Bach m. p. 


— 


*) Dziennik Praw krajowych i rządowych dla Galicyi z roku 1852, część XVI, Nr. 81, strona 221. 
y ądowy * ę 


D 9. Verordnung des Mimferinme des Innern vom 26. December 1855. 


M. 
Kaiſerliche Verordnung vom 21. December 1855, 


betreffend die Competenz- Erweiterung der Handelsgerichte in Wien und Trieſt auf Wechisau: 


gelegenheiten anger Streitſachen. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, I. Stuck, Nr. 2, ausgegeben am 10. Jänner 1856. 


8. 
\ U . Eet st z E 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 24. Decem- 
ber 1855, 
wirkſam für die Kronlander Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate 
und Siebenburgen 
betreffend das Recht der, zur Ausübung des Nichteramtes befähigten Perſonen, fidh in ihren 


eigenen Rechtsangelegenheiten ſelbſt zu vertreten. 


Siehe Reichs Geſetzblatt, J. Stück, Nr. 3, ausgegeben am 10. Jänner 1856. 


9. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 26. Decem— 
ber 1855, 
(Reichs-Geſetzblatt, I. Stuck, Nr. 4, ausgegeben am 10. Jänner 1856), 


hinſichtlich der Anwendung der Allerhöchſten Norm vom 20. Auguſt 1819, betreffend die Wus- 
mittlung der Ruheſtands- und Verſorgungsgebühren für Beamte und Diener, welche verschie: 
denen onden gedient haben, beztehungsweiſe für deren Witwen und Waiſen. 


Seine kaiſerlich- königliche Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöͤchſter Entſchlie— 
ßung vom 17. December 1855 unter Aufrechthaltung der Allerhöchſten Norm vom 30. 
Auguſt 1819, betreffend die Ausmittlung der Rubeſtands- und Verſorgungsgebühren 
für Beamte und Diener, welche verſchiedenen Fonden gedient haben, beziehungsweiſe 
für deren Witwen und Waiſen, Allergnädigſt zu geſtatten geruht, daß für jene ftädti- 
ſchen, ſtändiſchen und Fondsbeamten, welche als ſolche einen Penſionsanſpruch erworben 
haben, dann aber proviſoriſch in den Staatsdienſt übergetreten fud und vor Erreichung 
von zehn Dienftiabren und der definitiven Dienſteigenſchaft in den Ruheſtand verlegt wer- 
den ſolken, Anträge auf Bewilligung von Gnadengaben geſtellt werden dürfen, welche 
zur Hälfte aus dem Staatsſchatze und zur anderen Hälfte ans der betreffenden ſtändi— 
ſchen oder ſtädtiſchen Fondscaſſe zu erſezen fein werden, dann anzuordnen befunden, daß 
nach denſelben Grundſätzen auch bei Behandlung der Witwen und Waiſen vorzugehen ſei. 


Freiherr von Bach m. p. 


D 


9. Rozporządzenie Winisterstwa Spraw Wewpetrznyeh z d. 26 Grudnia 1855. 


T. 
Rozporzadzenie Cesarskie z dnia 21 Grudnia 1555, 


dotyczace rozeiagnienia kompetencyi sadów Handlowych w Wiedniu i Wryeńcie na 


H 


sprawy cywilne bezsporne. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część I, Nr. 2, wydaną dnia 10 Stycznia 1856. 


8. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 24 
Grudnia 1855. 


działające w krajach horonnych Węzierskim, Kroackim, Sławońskim, w Województwie Serhskióm z Banatem 
Temeskim i w Niedmiogrodzie, 
dotyczące prawa zastepywania sie w własnych sprawach cywilnych osób, do wyko- 


nywania nrzedai sedziowskiego uzdolnionych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa. część I. Nr. 3, wydaną dnia 10 Stycznia 1856. 


9. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnetrznych z dnia 26 
Grudnia 1855. 


Dziennik Praw Państwa, część J. Nr. 4, wydana dnia 10 Stycznia 1856), 
pod wzgledem zastósowania Wajwyższego Normału z dnia 20 Sierpnin 4848 co de 
oznaczenia uależytości stanu spoczynkowego i należytości uprowidowania dia urzed- 
ników i stug. którzy przy różnych funduszach sTażbe pełnili. wzgiędnie dla ich wdów 
i sierót. 

Najwyższem Posianowieniem z dnia 17 Grudnia 1855 raczył Najjaśniejszy Pan, 
Jego Cesarsko- Królewska Aposlolska Mość, przy ulrzymaniu Najwyższego Nor- 
mału z dnia 50 Sierpnia 1819 co do oznaczenia należylości stanu spoczynkowego 
tudzież należytości uprowidowania dla urzędników i sług, którzy przy różnych 
funduszach służbę pełnili. względnie dla ich wdów i sierót, Najłaskawićj zezwolić, 
iz dla urzędników miejskich. stanowych i funduszowych, którzy w téjto własności 
prawa do pensyi nabyli, późnićj zaś prowizorycznie do slużby rządowćj przeszli 
a przed osiągnieniem lat dziesięciu służby i stałćj posady na stan spoczynku prze- 
niesieniby być mieli, czynione być mogą wnioski na dozwolenie darów łaski, które 
w jednej połowie ze skarbu Państwa, w drugićj z dotyczącój kasy funduszowej 
stanowej lub miejskićj, zastąpione być mają, zarazem 162 rozporządzić, ażeby wedle 
tych samych zasad postępowano także z wdowami i sierotami. 


Baron Bach m p. 


7 11. Erlaß des Zufhzmimfteriumó vom 3. Jänner 1856. 


10. 
Erlaß des Handelsminiſteriums vom 31. December 1855, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, I. Stuck, Nr. 5, ausgegeben am 10. Jänner 1856), 


wirkſam für alle Länder, in welchen das Allerhöchſte Hauſirgeſetz vom 4. September 1852 Giltigkeit hat, 


womit die, im $. 12 des Allerhöchſten Hauſirgeſetzes vom 4. September 1852 enthaltenen Be: 

günſtigungen auf die Bewohner des Finmaner Montanbezirkes und der Gemeinden von Bevez 

rin und Boſiljevo, die Bewohner des Flitſcher Bezirkes, die Bewohner von Andrichow, Kenty, 

Przeworsk, Dembowice und Gorlice in Galizien, die Bewohner der ehemaligen Warasdiner Biz 

cegeſpanſchaft und endlich auf die Benteltuchmacher von Mijava in Ungarn, rückſichtlich des 
Hauſirhandels mit gewiſſen Waaren ausgedehnt werden. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 18. 
November 1855 die im $. 17 des Allerhöchſten Hauſirgeſetzes vom 4. September 1852 *) 
enthaltenen Begünſtigungen: 

a) den Bewohnern des Fiumaner Montanbezirkes und der Gemeinden von Severin 
und Boſiljevo bezüglich des Hauſirhaudels mit jenen Waaren, ruͤckſichtlich welcher 
die Bewohner von Gotſchee, Pölant und Reifnitz, lit. k, $. 17 des Hauſirgeſetzes 
begünftiget find; 
den Bewohnern des Flitſcher Bezirkes bezüglich des Hauſirhandels mit Tuch; 
den Bewohnern von Andrichow und Kenty im Wadowicer Kreiſe und von Prze— 
worsk im Rzeſzower Kreiſe, rückſichtlich des Hauſirhandels mit Zwilch und Drillich, 
dann jenen von Dembowice und Gorlice im Jasloer Kreiſe Galiziens, rückſichtlich 
des Hauſirhandels mit Leinwand; 
den Bewohnern der ehemaligen Warasdiner Vieegeſpanſchaft, bezüglich des Han- 
ſirhandels mit Töpfen, hölzernen Schaffeln, Schaufeln und Löffeln, mit Schilfmat— 
ten, geflochtenen Korbwaareu und Schleifſteinen; endlich 
e) den Benteltuchmachern von Mijava bezüglich des Hauſirhandels mit Beuteltuch M- 

lergnädigſt zu gewähren geruht. 


O = 


== 
— 


Ritter von Toggenburg m. p. 


11. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 3. Jaͤnner 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt I. Stück, Nr. 6, ausgegeben am 10. Jänner 1856), 
giltig für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
die Beſtimmung der k. k. Hof- und Staatsdruckerei zur Beurtheilung der Echtheit der Stem- 
pelmarken betreffend. 

Das Finanzminiſterium hat angeordnet, daß, da die mit der Miniſterialverordnung 
vom 28. März 1854 (Nr. 70 des Reichs-Geſetz-Blattes *) eingeführten Stempelmar⸗ 
ken ausſchließlich von der k. k. Hof- und Staatsdruckerei erzeugt werden, dieſe auch 


TTT 
8) Landes- Geſetz und Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1852, XLVII. Stuck, Nr. 333, Seite 833. 
zr) Landes-Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1854, erſte Abtheilung, XVIII. Stück, Nr. 77, Seite 231. 


11 Rozrządzenie Miuisterstwa Sprawiedliwości a d. 3 Stycznia 1856, 7 


10. 
Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 31 Grudnia 1855, 


(Dziennik Praw Państwa, część I, Nr. 5, wydana dnia 10 Stycznia 1856), 


obowiązujace we wszystkich krajach, w których moc ma Naiwyższa Ustawa o domokraztwie 2 dain A 


Września 1852, 


kKtóróm co się tyczy handlu domokraznego pewnemi towarami rozciagnione zostaja 

uwzględnienia, zawarte w $.17 Wajwyższćj Ustawy o domokraztwie z dnia 4 Wrze- 

śnia 1852, na mieszkańców Fiumanskiego powiatu górniczego tuilziei gmin Se- 

verina i Skosiljewa, na mieszkańców powiatu Ditsch, na mieszkańców Andrychowa, 

KMentöw, Przew orska, Dembowie i Gorlic w Galicyi, na mieszkańców dawnego Vice- 

Kpanstwa Warazdynskiego i uakoniece na wyrobników prótna na pytle z Wijawy 
w Węgrzech. 


Najwyzszem Postanowieniem z dnia 18 Listopada 1855 raczył Jego C. K. 
Apostolska Mość Najłaskawićj udzielić uwzględnienia, zawarie w $. 17 Najwyż- 
szćj Ustawy a domokrąztwie z dnia 4 Września 1852 *): 

a) mieszkańcom Fiumańskiego powiatu górniczego tudzież gmin Severinu i Bo- 
silſewa co się tyczy handlu domokrążnego owemi towarami, w których u- 
względnionemi zostali mieszkańcy Gotschei, Polantu i Reifnitzy; lit. f $. 17 
ustawy o domokraziwie; 

b) mieszkańcom powiatu Flitsch co się tyczy handlu domokrążnego suknem; 

c) mieszkańcom Andrychowa i Kentów w obwodzie Wadowickim, tudzież Prze- 
worska w obwodzie Rzeszowskim, co się tyczy handlu domokrążnego cwe- 
lichem i drelichem; niemnićj mieszkańcom Dembowie i Gorlic obwodu Ja- 
sielskiego w Galieyi, co się tyczy handlu domokrążnego płótnem; 

d) mieszkańcom bylego Vice- Tspaństwa Warażdyńskiego, co się tyczy handiu 
domokrążnego garnkami, drewnianemi szallami, łopałami i łyżkami, rogóż- 
kami, plecionemi towarami koszowniczemi i bruskami; nakoniec 

e) wyrobnikom płótna na pytle z Mijawy ca się tyczy handlu domokrążnego 
płólnem na pytle. 

Kawaler de Toggenburg m. p. 


11. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 3 Stycznia 1856, 


Dziennik Praw Państwa, część I. Nr. 6, wydana dnia 40 Stycznia 1856), 
obowiązujące we wszystkich krajach korennych z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 


dotyczące przeznaczenia Č. K. drukarni nadworndj i rzadowćj do osądzenia praw- 


dziwości znaczków steplowych. 


Ministeryum Finansów rozporządziło, iż ponieważ znaczki (marki) stęplowe, 
zaprowadzone Rozporządzeniem Ministeryalnem z dnia 28 Marca 1854 (Ar. 70 
Dziennika Praw Państwa **) wyłącznie w C. K. drukarni Nadwornćj i Rządowój 


a) Dziennik Praw krajowych i rządowych dla Galieyı z roku 1852, część XLVI, Nr. 333, strona 833. 
as] Dziennik Rządowy dla Galicyi z roku 1854, Oddział pierwszy, Cześć XVIII, Nr. 77, strona 231 


8 it. Erlaß des Juſtizminiſteriüms vom 3. Sanner 1850. 


nach $. 719 des Strafgeſetzes über Gefällsübertretungen allein berufen ſei, die Beur— 
theilung der wegen Verdacht der Unechtheit beanſtändeten Stempelmarken vorzunehmen. 


Es haben ſich demnach ſämmtliche Finanzbehörden und Gerichte in ſolchen Fällen 
unmittelbar an die k. k. Hof- und Staatsdruckerei in Wien wegen Prüfung und Abgabe 
des Befundes über die Echtheit oder Unechtheit einer Stempelmarke zu wenden. 


Dieſe bat zu dem Prüfnunugsacte anch einen für das Unterſuchungsgeſchäft beftimmten 
Beamten der Wiener Finanz-Bezirksbehörde im kurzen Wege beizuziehen, und hiebei mit 
Rückſicht auf die §§. 720 und 724 des Gefällsſtrafgeſetzes vorzugehen, wobei in dem, 
in Form eines Protokolles nach dem beiliegenden Muſter abzugebenden Befunde jedesmal 
mit Beſtimmtheit ſich anszuſprechen fein wird, ob die beanſtändete Marke aus der Er— 
zeugungsſtätte der k. k. Hof- und Staatsdruckerei ſtamme, und daher als echt anzuſe— 
hen, oder ob dieß nicht der Fall ſei. Hiernach haben ſich alle Gerichtsbehörden in 
vorkommenden Fällen zu benehmen. 


Freiherr von Krauß m. p. 


Protokoll über den Befund der Sachverſtändigen. 


Aufgenommen zu 
am ten 18 um Uhr mittags. 


Gegenwärtige: 
Als Beiſtand: Als Unterſuchender: 


Protokollsführer: 


Veranlaſſung: 


J. Name und Vorname, Alter, Stand, Wohn- 
ort und Beſchäftigung der Sachverſtän— 
digen, 


11. Rovcządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości 2 d. 3 Stycznia 1856. 8 


produkowane bywają, taz właśnie wedle F. 719 ustawy karnej na przestępstwa 
dochodów skarbowych wyłącznie powołaną jest do osądzenia zuaczków stęplowych 
o słałszowanie w podejrzeniu będących. 

Wszystkie przeto władze finansowe i sądowe winny będą w takowych ra- 
zach bezpośrednio zgłaszać sie do C. K. drukarui Nadwornej i Rządowćj w Wie- 
dniu celem rozpoznania i przedłożenia wywodu rzeczy co do prawdziwości lub 
nieprawdziwości znaczka stęplowego. 

Taż drogą krótką przybrać winna do aktu rozpoznawczego także urzednika 
władzy powiatowej finansowej w Wiedniu, do czynności śledczćj przeznaczonego 
i działać będzie w tćj mierze ze względem na $$ 720 i 724 ustawy karnćj na 
przestępstwa dochodów skarbowych, przyczem każdego razu z dokładnością wyrzec 
należy w wywodzie rzeczy, przedłożyć się mającym w formie protokółu wedle 
załączonego tu wzoru, czy znaczek stęplowy, w podejrzeniu będący pochodzi 
z wyrobni ©. K. drukarni Nadwornej i Rządowćj, przeto za prawdziwy ma być 
uważany, lub czy rzecz inaczej się ma. Do tego stósować się winny w przypad- 
kach zachodzących wszystkie władze sądowe. 


Baron Krauss m. p. 
Protokół co do wywodu przez biegłych w rzeczy. 
Spisany w 


na dniu 18 o godzinie przed | 


po 


poludni.- 


Obeeni: 


Jako asystent: Jako śledzący : 


Protokół spisujący: 


Powód: 


L Imię i nazwisko, wiek, stan, miejsce 
pomieszkania i zatrudnienie biegłych 
w rzeczy, 


9 11. Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 3. Jänner 1856. 


IL Ob denſelben eine Einwendung entgegen 
ſtehe? insbeſondere: 

a) Ob ſie mit dem Beſchuldigten oder Haf— 
tenden in einem Verhältniſſe der Ver- 
wandſchaft oder Verſchwägerung und 
in welchem ſtehen? 


b) Ob ſie mit dem Beſchuldigten oder Haf— 
tenden in Feindſchaft leben? 


c) Ob fie von dem Erfolge des Befundes 
einen Vortheil oder Nachtheil zu erwar- 
ten haben? 


IH. Ob ge beeidet ſind? und wann, dann wo? 
oder im Falle dieſes nicht der Fall ift, Ke- 
eidigung derſelben. 


IV. Verfahren der Sachverſtändigen bei der 
Prüfung des Gegenſtandes und Gutachten 
derſelben. 


V. Bemerkungen der Gegenwärtigen. 


VI. Gegenbemerkungen und Aufklärungen der 
Sachverſtändigen. 


VII. Schluß. 


Ii. Rozrządzenie Ministerstwa Sprawirdliwości * d, 3 Stycznin 1856. 


H. Czy zachodzi przeciw nim zarzut jaki? 
mianowicie : 

a) Czy z obwinionym lub odpowie- 
dzialnym znajdują się w stósunku 
pokrewieństwa lub powinowactwa 
i w jakim? 


b) Czy zostają w nieprzyjaźni z ob- 
winionym lub odpowiedzialnym ? 


c) Czy z wyniku wywodu rzeczy ocze- 
kiwać mają jakićj korzyści lub 
szkody? 


III. Czy są zaprzysiężeni? i kiedy, tudzież 
gdzie? albo w razie, gdyby to miejsca 
nie miało, zaprzysiężenie onychze. 


IV. Postępowanie biegłych w sztuce przy 
rozpoznawaniu przedmiotu i sprawo- 
zdanie (opinia) ich. 


V. Uwagi obecnych. 


VI. Uwagi przeciwne i objaśnienia biegłych 
w szluce, 


VII. Koniec. 
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Landes Regierungs- Blatt 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 


Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
III. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 28 Jänner 1856. 


DALA HAT KRAJOIGO 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1856. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt III. 


Wydany i rozesłany dnia 28 Stycznia 1856. 


11 14. Verordnung des Finanzminiſteriums vom 10. Jaͤnner 1856. 
12. 
Kaiſerliches Patent vom 1. Jaͤnner 1856, 


wirkſam fur das Großfürſtenthum Siebenbürgen, 


wodurch die Beſtimmungen, in welcher Art, und aus welchen Quellen die ermittelte Urbarial⸗ 

entſchädigung den Berechtigten unter Wahrung der Rechte aller dabei Betheiligten mit aller 

Beſchlennigung zu leiſten ift, jowie wegen Aufhebung des Moratoriums, für das Groffürften: 
thum Siebenbürgen feſtgeſtellt werden. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, II. Stück, Nr. 7, ausgegeben am 19. Jänner 1856. 


13. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 10. Jaͤnner 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, II. Stück, Nr. 8, ausgegeben am 19. Jänner 1856), 
giltig für die im allgemeinen Jollgebiete begriffenen Kronlauder, s 


betreffend die Ausdehnung der zwiſchen Böhmen und Baiern bejtehenden Erleichterungen des 
Verkehres mit Leinengarn und roher Leinwand auf eine weitere Grenzſtrecke. 


Im Einvernehmen mit dem königlichen baieriſchen Staatsminiſterium des Handels 
wurde beſchloſſen, unter Vorbehalt des Widerrufes, die mit dem Erlaſſe vom 13. Jän— 
ner 1854 (Reichs-Geſetz-Blatt vom Jahre 1854, Seite 15 ) bekannt gemachten Er— 
leichterungen des Verkehres mit Leinengarn und roher Leinwand, welche bisher auf die 
Grenzſtrecke zwiſchen Böhmen und Baiern beſchränkt waren, auf die Grenzſtrecke zwi— 
ſchen Oberöſterreich und Baiern von der Donau nordwärts bis Biſchoffsreuth auszu— 
dehnen. 

Dieſe Beſtimmungen haben vom 1. Februar 1856 angefangen in Wirtſamkeit zu 
treten. 

Freiherr von Bruck m. p. 


14. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 10. Jaͤnner 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, II. Stuck, Nr. 9, ausgegeben am 19. Jauner 1856), 
wirkſam für alle Kronlander der Monarchie, 
womit der Zeitpunct der Wirkſamkeit der Finauz-Bezirksdirection in Oeſterreich ob und unter 
der Enns, dann Salzburg bekaunt gegeben wird. 

Mit Bezug auf die Verordnung des Finanzminiſteriums vom 12. December 1855, 
mont die Beſtimmungen über die Herftellung der Gleichförmigkeit im Organismus der 
Finanz⸗Bezirksbehörden kundgemacht wurden (XLVI. Stück, Nr. 217 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes **), wird bekannt gegeben, daß die Finanz-Bezirksbehörden in Oeſterreich ob und 


=) vaudes-Regierungsblatt für Galtzten, Jahrgang 1854, erſte Abtheilung, V. Stück, Nr. 21, Seite 32. 
dl Landes-Reglerungsblatt fur das Krakauer Verwaltungsgebfet vom Sabre 1853, erſte Abtheilung, Xu vn. 
Stück, Nr. 231, Seite 936. 
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12. 
Patent Cesarski z dnia 1 Stycznia 1856. 
mający moc obowiazujaca dla Wielkiego Kstestwa Siedmiogrodzkiego, 


mocz którego ustanawınja się dia Wielkiego Ksiestwa Siediniogredu postanowienia 
tak co do sposobn, w jaki, i zródeF, z których uiszczone być wma jak nąjspiesunie j 
wynagrodzenie nrbaryalne dla nprawnionych oznaczone, z zastrzeżeniem praw wszy 


stkich przytem interesowanych. jak co do zniesieniu moratoryanı. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część II, N. 7, wydaną dnia 19 Stycznia 1856. 


13. 
Rózrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 10 Stycznia 1856, 
(Dziennik Praw Panstwa, część H, Nr. S, wydana dnia 19 Stycznia 1856), 
obowiązujące w Krajach koronnych, powszechnym Związkiem celnym objętych, 


wzgledem rozszerzenia istniejacych miedzy Czechami i Bawarya uratwieńn w obrocie 


handlowym przedza Iniana i surowem płótnem na dalszą przestrzeń graniczna. 
W porozumieniu się z Królewskićm Ministerstwem handlu Państwa Bawarskiego 
postanowionćm zostało, przy zastrzeżeniu odwołania, rozszerzenie ogłoszonych 
rozrządzeniem z d. 13 Stycznia 1854 (Dziennik Praw Państwa z r. 1854, strona 15 *) 
ułatwień obrotu handlowego przędzą lnianą i surowem płótnem, ograniczonych 
dotąd na przestrzeń graniczną między Czechami i Bawaryą, także na pogranicze 

między Austryą- Wyższą i Bawarya od Dunaju ku północy aż do Bischofsreuth. 


Postanowienia te wejść mają w wykonanie z dniem 1 Lutego 1856. 


Baron Bruck m. p. 


14. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 10 Stycznia 1856. 


Dziennik Praw Państwa, część I, Nr. 9, wydana dnia 19 Stycznia 1856), 
obswiazujace we wszystkich Krajach koronnych Monarchii, 
moca którego obwieszczan się czas dziafanin skarbowej Dyrekcyi powiatowćj w Aw- 
stryń wyżćj i niżćj Anizy, niemnićj w Solnogradzie. 

Odnośnie do rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z 12 Grudnia 1855, mocą 
którego ogłoszone zostały postanowienia o przywróceniu jednokształtności w or- 
ganizmie skarbowych władz powiatowych (część XLVI, N. 217 Dziennika Praw 
Państwa **") oznajmia się, iż skarbowe władze powiatowe w Austryi wyżćj i ni- 


*) Dziennik Rzadowy dla Galieyi, Rok 1854, Oddział pierwszy, cześć V, N. 21, strona 32. 
*) Dziennik Rządu krajowego dla zarządu obrebu Krakowskiego z roku 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt 
XLVII, N. 231, str. 556. 
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unter der Enns, dann Salzburg, welche durch die Abtrennung des Kreiſes O. W. W. 
von der Finanz⸗Bezirksbebörde zu Stein und Errichtung einer Finanz-Bezirksdirection 
zu St. Pölten für den beſagten Kreis nunmehr die Zahk von neun erreichen, am 28. 
Februar 1856 in Wirkſamkeit treten werden. 

Dieſe neun Finanz⸗Bezirksdirectionen find aufgeſtellt: 

1. zu Wien für die Haupt- und Reſidenzſtadt und die Steueramtsbezirke Kloſter— 
neuburg, Herrnals, Hietzing, Sechshaus, Mödling, Purkersdorf und Schwechat. 

Die bisher dem Bezirke der Wiener Finanz-Bezirksbehörde einverleibt geweſenen, 
am linken Donau-Ufer gelegenen Ortſchaften Jedlersdorf, Jedlerſee, Floridsdorf, am 
Spitz und die ſchwarze Lackenau werden von demſelben abgetrennt, und werden der 
Finanz⸗Bezirksdirection in Korneuburg zugewieſen. 

2. Zu Korneuburg für den ganzen Kreis U. M. B. 

3. Zu Wiener Nenſtadt für den Kreis U. W. W., mit Ausnahme der zur Wiener 
Finanz -Bezirksdirection einbezogenen Steueramtsbezirke 

4. Zu Stein für den Kreis O. M. B. 

5. Zu St. Pölten für den Kreis O. W. W. 

6. Zu Linz für die Kronlandes-Hauptſtadt und den Mühlkreis, mit Einſchluß der 
in der nächſten Umgebung von Linz befindlichen, im Hausruckkreiſe gelegenen Gemeinden 
Hoͤrſching, Kleinmünchen, Kirchberg, Leonding, Oftering, Paſching, St. Peter, Traun 
und Wilhering. 

7. Zu Wels für den Traun- und Hausrnckkreis. 

8. Zu Ried für den Innkreis. 

9. Zu Salzburg für das Herzogthum Salzburg. 


15. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 10. Jaͤnner 1856, 


(Reichs-Geſetzblart, II. Stuck, Nr. 10, ausgegeben am 19. Jauner 1856), 


Freiherr von Bruck m. p. 


giltig fur ſammtliche Kroulander des allgemeinen Zollverbandes, 


betreffend die ſchleunige zollämtliche Abfertigung des Poſtwagens und der auf Dampfſchiffen 
verſendeten Gilgiiter. 


Obwohl vorausgeſetzt werden darf, daß bei den Zollämtern der aus dem Auslande 
einlangende Poſtwagen ſtets ſogleich abgefertiget wird, fo findet man doch, um jedem 
Zweifel zu begegnen, zu erinnern, daß auf die zollämtliche Abfertigung des Poſtwagens 
die durch den $. 119 der Zoll- und Staats-Monopols⸗Ordnung und die $$. 36, 42 
und SL des Amts-Unterrichtes für die ausübeuden Aemter vorgezeichnete Reihenfolge 
nicht anzuwenden, und beziehungsweiſe für die Kronländer, wo die Zoll- und Staats— 
Monopols-Ordnung nicht in Wirkſamkeit iſt, und daß die älteren Anordnungen vom 
11. Auguſt 1801, vom 25. Mai 1804 und 14. Auguſt 1818 noch als geltend zu 
betrachten ſind. 
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Zei Anizy, niemniej w Solnogrodzie, które przez oddzielenie obwodu W. L. W. 
od skarbowćj władzy powiatowćj w Stein i zaprowadzenie skarbowćj Dyrekcyi 
powiatowej w St. Pölten dla rzeczonego obwodu liczby dziewięciu dosiegaja, 
z dniem 28 Lutego 1856 wchodzą w wykonanie. 

Te skarbowe dyrekcye powialowe w liczbie dziewięciu ustanowione są: 

1. W Wiedniu dla stolicy i rezydencyi i powiałów urzędów podatkowych 
w Klosterneuburg, Herrnals, Hietzing, Sechshaus, Mödling, Purkersdorf i Schwechat. 

Przyłączone dotychczas do powiatu Wiedeńskićj skarbowéj wladzy powiatowej 
miejsca, na lewym brzegu Dunaju położone: Jedlersdorf, Jedlersee, Floridsdorf. 
am Spitz i ſchwarze Lackenau oddzielają się od niego i przydzielają się skarbowej 
dyrekcyi powialowćj w Korneuburg. 

2. W Korneuburg dla całego obwodu N. G. M. 

3. W Wiener Neustadi dla obwodu N. L. W. z wyjątkiem przyłączonych 
do Wićdeńskićj skarbowéj dyrekeyi powiatowćj powiatów urzędów podatkowych. 

1. W Stein dla obwodu W. G. M. 

5. W St. Pölten dla obwodu W. L. W. 

6. W Lincu dla stolicy Kraju koronnego i obwodu Mühl. włącznie z znajdu- 
jacemi się w najbliższéj okolicy Lincu w obwodzie Hausruck polozonemi gminami 
Hörsching, Kleinmiinchen. Kirchberg, Leonding. Ofierding, Pasching. St. Peter, 
Traun i Wilhering. 

7. We Wels dla obwodu Traun i Hausruck. 

8. W Ried dla obwodu Inn. 

9. W Solnogrodzie dla Księstwa Solnogrodzkiego. 


15. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 10 Stycznia 1856. 


(Dziennik Praw Państwa, Część II. Nr. 10, wydana dnia 19 Stycznia 1856, 


Baron Brack m. p. 


obowiązujące we wszystkiei Krajach koronnych powszechnego Związku celnego, 


wzgledem spicszmego celnourzedowezo odprawienia wozu pocztowego i rzeczy po- 


»piesznie na statkach parowych przesyłanych. 

Aczkolwiek przypuścić należy, iż przybywający u urzędów celnych z zagra- 
nicy Wo pocztowy zawsze natychmiast odprawiony będzie, przypomina się wszc- 
lako dla zapobieżenia wszelkićj watpliwości, iż porządek Flem 119 regulaminu o 
cłach i monopoliach rządowych i $$fami 36, 12 i 84 instrukeyi urzedowej (la 
wykonywających urzędów przepisany, nie ma zastösowania do celno-wzędowego 
odprawienia Wozu poczlowego, i Ze zwłaszcza w tyeh Krajach koronnych, w kló- 
rych nie obowiązuje regulamin o cłach i monopoliach rządowych, dawniejsze 
rozporządzenia z dnia 11 Sierpnia 1801, z dnia 15 Maja 1=04 i 14 Sierpnia 1318 
za obowiązujące uważać należy. 
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Da übrigens auch die ſchleunige zollämtliche Abfertigung der mittelſt der Dampf— 
ſchiffahrt beförderten Eilgüter, nämlich ſolcher, welche nicht durch Remorqueurs auf 
Schleppſchiffen, ſondern auf den nicht als Remorqueure dienenden Dampfbooten ſelbſt 
befördert werden, von wichtigen Intereſſen des Verkehres geboten wird, fo findet man 
zu beſtimmen, daß auch ſolche Güter, wenn ſich die Erklärungen und die übrigen Be— 
dingungen des Zollverfahrens in gehoͤriger Ordnung befinden, immer ſogleich der Amts— 


handlung unterzogen werden. 
Freiherr von Bruck m. p. 


16. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 10. Janner 1856, 
wirkſam für das lombardiſch-venezianiſche Königreich, 


in Betreff der Errichtung der Finanz Procuraturen zu Mailand und Venedig. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, IL Stück, Nr. 11, ausgegeben am 19. Jänner 1856. 
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Gdy zresztą szybkie celno-urzedowe odprawienie przesyłanych pospiesznie za 
pomocą żeglugi parowćj rzeczy, to jest takich, które nie są przesyłane na statkach, 
przez remorkery wleczonych, ale na statkach parowych, nie czyniących służby 
remorkerów, ważnym w obrocie handlowym służy interesom, postanawia się przeto, 
iżby i takie rzeczy, jeźli deklaracye i inne warunki postępowania celnego w przy- 
należnym znajdują się porządku, zawsze natychmiast były poddane czynności urzę- 
dowej. 


Baron Bruck m. p 
16. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 10 Stycznia 1856, 


obowiązujace w Królestwie Lombardzko-Weneckicm, 


wzgledem zaprowadzenia prokuratur skarbowych w Wedyolanie i Wenecyi. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część II, Nr. 11. wydaną d. 19 Stycznia 1856. 


Berichtigung. 


Man erſucht auf Seite 6 des IL Stückes des Vaudes - Regierungs - Blattes vom 
Jahre 1856 in der dritten und zweiten Zeile von unten fiatt: „ſtändiſchen oder 
ſtädtiſchen Fondscaſſe“ zu ſetzen: „ſtändiſchen, ſtädtiſchen oder Fondscaſſe“!. 


Negierungs⸗Blatt 
für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 


Landes-) 


Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
IV. Stud. 


Ausgegeben und verſendet am 4. Februar 1856, 


ae BALADU ee 
OKREGU ne r KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1556. 


Oddział pićrwszy. 
Zeszyt IV. 


Wydany i rozesłany dnia 4 Lutego 1856. 


17. 
Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Frankreich 
vom 13. November 1855, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, III. Stück, Nr. 12, ausgegeben am 22. Janner 1856), 


betreffend die gegenfeitige Auslieferung der Verbrecher. 


(In den beiderſeitigen Ratificationen ausgewechſelt zu Wien am 6. December 1855). 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente elementia Austriae Imperator: 
Rex WHungariac, Bohemiae, Lombardiae et Wenetiarum, Palmatliac, 
Croatiae, Slawoniae, Galiciae, Lodomeriae et Iliniae: Arehidux Aue 
striac; Magnus Dux Hetruriao et Cracoviae: Dun Lotharingiae, Sa- 
lisburgi, Styriae. Carinthia. Carnioliae et Bueovinao, EE et 
inferioris Silesiae; Magnus Princeps Transilvaniae: Marchio Mora- 


Wine: Comes Habsburgi, Tirolis etc. ete. 


BA lestalumque omnibus el singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Posteaquam a Nostro el a Plenipotenliario Suae Imperatoris Francorum Ma- 
jeslatis conventio de mutua malelicorum extraditione Lutetiis Parisiorum die 13. 
mensis Novembris anni 1855 inita et signata est tenoris sequentis: 


Ueberſetzung⸗ 
Seine Majeſtär der Kaifer von Oſter⸗ 
reich und Seine Majeſtät der Kaiſer der 


Urtext. | 

Sa Majesté P Empereur d'Autriche | 

el Sa Majesté ! Empereur des Francais, | 
désirant, d'un commun accord, conclure | Franzoſen, in der Abſicht durch gemein- 
une Convention pour Vextradition ré- ſchaftliches Einverſtändniß eine Ueberein— 
ciproque des malfaiteurs, ont nommé kunft über die gegenſeitige Auslieferung 
der Verbrecher abzuſchließen, haben zu die— 
ſem Ende zu Ihren Bevollmächtigten er— 

nannt, und zwar: 

Seine Majeſtät der Kaifer von Oſter⸗ 


a cel effel, pour Leurs Plenipotentiaires, 
savoir: 


Sa Majeste I Empereur d' Autriche, 
M. Alexandre Baron de Hübner, Grand reich, den Herrn Alexander Freiherrn von 
Croix de ! Ordre Imperial de la Cou- Hübner, Ritter J. Claſſe des kaiſerlich— 
ronne de fer, Grand Officier de I Ordre öſterreichiſchen Ordens der eifernen Krone, 
Imperial de la Legion d'honneur. eic. Groß-Offizier des kaiſerlich-franzoͤſiſchen 


17. 
Traktat Rządowy między Austrya i Franeya z dnia 13 
Listopada 1855, 


(Dziennik Praw Państwa, część UL Nr. 12, wydana dnia 22 Stycznia 1856), 
względem wzajemnego wydawania zbrodniarzy. 


(Dany w zamian w obustronnych ratyfikacyach w Wiednin dnia 6 Grudnia 1855). 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favenie ciementia Austriae Imperator; 


Rex Hiungariac, Bohemiae, Lombardiac et Venetiarum, Dalmatiae, 
Croatiac, Siavoniae, Waliciae, Lodomeriae et Eiliviac; Archidux Aus 
striae: Magnus Dun Hetruriae et Cracoviae; Dur Lotharingiae, Sa- 
lisburgi, Siyriac, Carinthiae, Carnioliac et Bucovimac, superioris et 
inferioris Silesiae: Magnus Princeps Transilvaniae: Marchio Mora- 


viae: Comes Habsburgi, Tirolis ete. ete. 


| 
N olum teslatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
łacimus: 
Posteaquam a Nostro et a Plenipotenliario Suae Imperatoris Francorum Ma- 
jestatis conventio de mutua maleficorum extradilione Luteliis Parisiorum die 13. 
Mensis Novembris anni 1855 inita el signata est tenoris sequenlis: 


Przekład. 
Jego Mość Cesarz Austryi i Jego Mość Cesarz Francuzów, zamierzywszy 
w Spölnem porozumieniu zawrzeć umowę o wzajemnćm wydawaniu zbrodniarzy, 
mianowali tym końcem Swymi pelnomocnikami, a to: 


Jego Mość Cesarz Austryi, Pana Aleksandra Barona Hiibnera, kawalera I 
klasy Cesarsko-Austryackiego orderu żelaznćj korony, wielkiego oficera Cesarsko- 
Francnzkiego orderu Legii honorowej it. d. i t. d., Swego rzeczywistego tajnego 
radcę, nadzwyczajnego posła i umocowanego Ministra na dworze Jego Mości 
Cesarza Francuzów, a 
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etc. — Son Conseiller intime actuel, Son 
Envoyé extraordinaire et Ministre plé- 
nipotentiaire pres Sa Majesté | Empereur 
des Français: et 


Sa Majesté | Empereur des Fran- 
çais, M. le Comte Alexandre Colonna 
Walewski, Grand Officier de I Ordre 
Imperial de la Légion d'honneur, Grand' 
Croix des Ordres de Danebrog du Da- 
nemarc; de St. Janvier des Deux Siciles; 
des Si. Maurice et Lazare de Sardaigne; 
de St. Joseph de Toscane; de la Con- 
ception du Portugal; du Medjidić de 
Turquie; du Sauveur de Grece, ele. elc.— 
Senateur, Son Ministre et Secrélaire 
d Etal au Departement des Affaires 
étrangères. 

Lesquels, après avoir échangé leurs 
pleins - pouvoirs, trouvés en bonne et 
due forme soni convenus des Articles 
suivants. 

fe Mt. Al. 

Les Gouvernements d'Autriche el 
de France sengagent par la presente 
Convention à se livrer reciproquemeni. 
sur la demande que Nun des deux Gou- 
vernements adressera A autre. a la 
seule exception de leurs nalionanx, tous 
les individus réfugiés de France el de 
ses posessions d’outremer dans les E- 
tats autrichiens ou des Elats autrichiens 
en France et dans ses possessions d'ou- 
tre-mer, el poursuivis ou condamnés 
pour lun des crimes ćpumćres ciaprós, 
par les tribunaux des deux Pays où le 
crime aura été commis. 


17. Staatsvertrag zwiſchen Deſterreich und Frankreich vom 13. November 1855. 


Ordens der Ehrenlegion 20. ꝛc., Allerhöchſt⸗ 
Ihren wirklichen geheimen Rath, außeror- 
dentlichen Gefandten und bevollmächtigten 
Miniſter am Hofe Seiner Majeſtät des 
Kaiſers der Franzoſen, — und 

Seine Majeſtät der Kaifer ber Fran- 
zoſen den Herrn Grafen Alexander Colonna 
Walewski, Groß-Offizier des Faiferlich- 
franzöſiſchen Ordens.der Ehrenlegion; Groß— 
kreuz des däniſchen Danebrog-, des ſtzilia— 
nischen St. Januarius- und des ſardiniſchen 
St. Mauritius- und Lazarus“, des toscani⸗ 
fen St. Joſephs- des portugieſiſchen Con- 
ceptions-, des ottomaniſchen Medjedje-, des 
griechiſchen Erloͤſer-Ordens ꝛc. ꝛc., Mller- 
höchſt-Ihren Miniſter und Staatsjecretär 
in dem Departement der auswärtigen Aue 
gelegenheiten. 

Welche nach gegenſeitiger Mittheilung 
ihrer in gehöriger Form befundenen Voll— 
machten über folgende Artikel übereinge— 
kommen find: 

Alo M, 

Die öfterreichifche und franzöſiſche Re- 
gierung verpflichten ſich durch gegenwärtigen 
Staatsvertrag, einander auf das von einer 
der beiden Regierungen an die andere zu 
richtende Begehren alle jene Individuen, 
mit alleiniger Ausnahme ihrer Staatsan— 
gehörigen, auszuliefern, welche aus Frank— 
reich und deffen überſeeiſchen Beſitzungen in 
die öſterreichiſchen Staaten, oder aus den 
öſterreichiſchen Staaten nach Frankreich 
und deſſen überſeeiſchen Beſitzungen ge— 
flüchtet ſind, und welche wegen eines der 
nachfolgend aufgezaͤhlten Verbrechen, von 
den Gerichtsbehoͤrden der beiden Länder, 
wo das Verbrechen begangen worden, ver— 
folgt werden oder verurtheilt ſind. 
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Jego Mość Cesarz Francuzów Pana hrabiego Aleksandra Kolonne Walew— 
skiego, wielkiego oficera Cesarsko-Francuzkiego orderu Legii honorowej: kawa- 
lera Wielkiego krzyża orderów: Duńskiego - Danebroga, Sycyliańskiego Š. Janua- 
rego, i Sardyńskiego S. Maurycego i Łazarza, Toskańskiego Ś. Józefa, Porlu- 
galskiego Poczęcia, Ottomańskiego Medjedje, Greckiego Zbawiciela i t. d. i t. d. 
Swego Ministra i Sekretarza stanu w oddziale Spraw Zagranicznych. 


Którzy po obustronnóm udzieleniu sobie pełnomocnictw, w należytćj formie 
wystawionych, na następujące zgodzili się artykuły: 


Art i 

Rząd Austryacki i Francuzki obowiązują się niniejszym traktatem Państwa 
wydawać sobie na żądanie, od jednego z obu Rządów do drugiego wystósowane, 
wszystkie indywidua, z jedynym wyjątkiem przynależnych Państwa własnego, 
które z Francyi i jéj pozamorskich posiadłości zbiegły do Państw Austryackich, 
lub z Państw Austryackich do Francyi i jéj pozamorskich posiadłości, a które z 
powodu jednój z wyliczanych następnie zbrodni, od władz sądowych obu krajów, 
w których zbrodnia popełnioną była. ścigane są lub skazane zostały. 


OS 


La demande d'extradition devra tou- 
jours etre faite par la voie diplomalique. 


dert A 
Les crimes à raison desquels Vex- 
tradition sera accordée, sont les suivants: 


1. Assassint, empoisonnement; par- 
ricide, infanticide . 
coups et blessures volontaires ayant oc- 
casionć soit la mort, soit une maladie 
ou incapacité de travail pendant plus 
de vingt jours; castration; association 
de malfaiteurs: menaces daltentat con- 
lre les personnes ou les propriétés; ex- 
torsion de litres et de signatures; 
questration on arrestation ou détention 
illégale des personnes; 


avortement, meurire ; 


sé- 


2. Viol; attentat à la pudeur con- 
sommé ou tenté avec violence; atlental 
à la pudeur consommé ou tenté, même 
sans violence, sur une personne au su- 
jet de laquelle et en considération de 
son âge, un pareil allental constiiue- 
rait un crime: 

3. Incendie; 

4. Vol, lorsqu'il a été accompagné 
de circonstanses qui lui donnet le carac- 
tère de crimes; 

5. Fabricalion, introduction, émis- 
sion de [ausse monnaie; contrefaçon ou 
altération de papier-monnaie ou émis- 
sion de papier-monnaie contrefait ou 
altéré; contrefaçon des poinçons ser- 
vant à marquer les malieres d'or et d’ar- 
gent; contrefaçon des sceaux de lE- 
tat et des timbres nationaux, alors même 
que la fabricalion ou contrefaçon aurait 
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Das Begehren um Auslieferung hat 
jederzeit auf diplomatiſchem Wege zu ge— 
ſchehen. 

rt 2 

Die Verbrechen, wegen welcher die 
Auslieferung bewilliget werden foll, find 
die ſolgenden: 

1. Meuchelmord, Giftmord, Eltern— 
mord, Kindermord, Abtes bung der Leibes⸗ 
frucht, Mord, Verletzungen und abſichtliche 
körperliche Beſchädigungen, welche entweder 
den Tod oder eine Krankheit oder Erwerbs— 
unfähigkeit durch mehr als zwanzig Tage 
herbeigeführt haben, Entmannung, Nerge- 
ſellſchaftung von Verbrechern, gefährliche 
Drohung gegen Perſonen oder das Eigen— 
thum, Erpreſſung von Urkunden und Un— 
terſchriften, geſetzwidrige Gefangennehmung, 
Verhaftung oder Feſthaltung von Perſonen; 

2. Nothzucht, mit Gewalt verſuchter 
oder vollführter Angriff gegen die Sham- 
haftigkeit, verſuchter oder vollführter An: 
griff gegen die Schamhaftigkeit auch ohne 
Anwendung von Gewalt gegen eine Perſon, 
in Veziehung auf welche in Anbetracht ihres 
Alters ein ſolcher Angriff ein Verbrechen iſt. 

3. Brandlegung. 

4. Diebſtahl, wenn er von ſolchen Um- 
ſtänden begleitet war, welche ihm den Cha— 
rakter eines Verbrechens verleihen. 

5. Nachmachung, Einführung, Aus— 
gabe falſcher Münze, Nachmachung oder 
Verfälſchung von Papiergeld oder Ausgabe 
von nachgemachtem oder verfälſchtem Pa- 
piergelde; Nachmachung der Stempel oder 
Punzen, welche zur Bezeichnung von Ge— 
geuſtänden aus Gold oder Silber dienen; 
Nachmachung der Staatsſiegel und der 
Landesſtempel auch dann, wenn die Ver— 
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Ządanie o wydanie nasłapić ma zawsze drogą dyplomatyczną. 


Ark 2. 
Zbrodnie, względem których wydanie ma być dozwolone, są następujące: 


1. Skrytobójstwo, otrucie, rodzicobójstwo, dzieciobójstwo, spędzenie płodu, 
morderstwo, nadwerezenie lub umyślne cielesne uszkodzenia, które sprowadzily 
albo śmierć albo chorobę albo nieudolność zarobkowania, przez więcćj niż dwa- 
dzieścia dni, kastracya, stowarzyszenie zbrodniarzy, niebezpieczna groźba przeciw 
osobom lub własności, wymożenie dokumentów i podpisów, nieprawne pojmanie, 
uwięzienie luk zamknięcie osób. 


2. Zgwałcenie niewiasty, zamierzony gwałtownie lub uskuteczniony zamach 
na wstydliwość, zamierzony lub uskuteczniony zamach na wstydliwość nawet bez 
użycia gwałlu przeciw osobie, względem którćj z uwagi na jéj wiek zamach taki 
jest zbrodnią. 


3. Podpalenie. 
4. Kradzież, jeżeli jéj takie towarzyszyły okoliczności, które jéj charakler 
zbrodni nadają. 


5. Podrobienie, wprowadzenie, wydanie fałszywćj monety; podrobienie lub 
fałszowanie monety papićrowćj lub wydawanie podrobionej albo fałszowanćj mo- 
nely papićrowćj, podrobienie steplow lub punców służących do oznaczenia przed- 
miotów złotych lub srćbrnych; podrobienie pieczęci rządowych i stępli krajowych 
nawet wienczas, gdyby fabrykacya lub podrobienie miejsce mieć miało poza gra- 
nicami tego Państwa, które żąda wydania. 
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eu lieu en dehors de IEtat qui récla- 
merail l'extradition; 


6. Faux en écriture publique ou 


authentique el de commerce, y compris, 


la contrefagon d'effets publics de quel- 
que nature qu'ils soient et des billets 
de banque; l’usage de ces faux titres. 
Sont exceptes les faux qui ne sont pas 
accompagnés de circonstances qui leur 
donnent le caractère de crimes; 


7. Faux témoignage, lorsqu'il est 
accompagné de circonstances qui lui 
donnent le caractère d'un crime; sub- 
ornation de témoins; 


8. Soustractions et concussions 
commises par des dépositaires revćtus 
d'un caractère public des valeurs qu ils 
avaient entre les mains, à raison de 
leurs fonctions; soustraclions commises 
par des caissiers d'établissements publics 
vu de maisons de commerce, mais seu- 
lement dans le cas où ces soustractions 
sont accompagnées de circonstances qui 
leur donnent le caractère de crimes: 


9. Banqueroute frauduleuse ; 
10. Baraterie de patrons. 


Ari. 3. 

Tous les objets saisis en la pos- 
session d'un prévenu, lors de son ar- 
restalion, seront livrés au moment où 
s'effectuera l’extradition; et cette re- 
mise ne se bornera pas seulement aux 


fertigung oder Nachmachung außerhalb des- 
jenigen Staates, welcher die Auslieferung 
begehrt, ſtattgefunden hätte. 

6. Verfälſchung von öffentlichen over 
authentiſchen und Handels-Urkunden mit 
Jubegriff der Nachmachung von öffentlichen 
Creditspapieren was immer für einer Art 
und von Banknoten; der Gebrauch ſolcher 
verfälſchter Urkunden. Hievon ſind jene 
Verfälſchungen ausgenommen, welche nicht 
von ſolchen Umſtänden begleitet ſind, die ihnen 
den Charakter eines Verbrechens verleihen. 

7. Falſches gerichtliches Zeugniß und 
falſcher gerichtlicher Eid, wenn ſelbe von 
ſolchen Umſtänden begleitet ſind, die ihnen 
den Charakter eines Verbrechens verleihen; 
Verleitung von Zeugen zu einer falſchen 
gerichtlichen Ausſage. : 

8. Unterſchlagung und Veruntreuung, 
welche durch, mit einem öffentlichen Cha— 
rakter bekleidete Depoſitare, an Geld oder 
Geldeswerth, welche dieſelben kraft ihres 
Amtes in Händen hatten, begangen werden; 
Unterſchlagungen, welche von Caſſieren bei 
öffentlichen Anftalten oder in Handlungs- 
häuſern begangen werden, jedoch nur in 
dem Falle, wenn dieſe Unterſchlagungen 
von ſolchen Umſtänden begleitet ſind, welche 
ihnen den Charakter von Verbrechen ver— 
leihen; 

9. betrügeriſcher Bankerott; 

10. Unterſchleif von Seite der Schiffs- 
patrone (Baraterie). 
Art. 3. 

Alle jene Gegenſtände, welche im Be- 
fige eines Angeklagten bei feiner Verhaftung 
in Beſchlag genommen werden, folen zur 
felben Zeit, wo die Auslieferung ftattfindet, 
übergeben werden, und diefe Uibergabe 
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6. Fałszowanie publicznych lub autentycznych i handlowych dokumentów, 
włącznie z podrobieniem publicznych papićrów kredytowych jakiegobądź rodzaju 
i banknotów; używanie takich fałszowanych dokumentów. Wyjęte są fałszerstwa, 
którym nie towarzyszą okoliczności, nadające im charakter zbrodni. 


7. Fałszywe sądowe świadectwo, i fałszywa sądowa przysięga, jeżeli im to- 
warzyszą okoliczności, nadające im charakler zbrobni: nakłonienie świadków do 
złożenia sądownie lalszywego świadectwa. 


8. Skradzenie i przeniewierzenie, popełnione przez depozytaryuszów, piastu- 
jących charakter publiczny, na pióniądzach lub wartościach pićnieżnych, które ta- 
kowi, na mocy urzędu swego w swych mieli rękach; skradzenia, popełnione przez 
kasyerów przy zakładach publicznych albo w domach handlowych. w tym jednak 
tylko razie. jeżeli skradzeniom tym takie towarzyszą okoliczności, które im charakter 
zbrodni nadają: 


9. Oszustne bankructwo: 
10. Przemycania ze strony patronów vkrętu (baraterya). 


Artykuł 3. 

Wszystkie owe przedmioty, które w posiadaniu oskarżonego przy jego ujęciu 
zajęte zostały, oddane być mają równocześnie 2 wydaniem, a oddanie to nie tylko 
"a skradzione przedmioty ma się ograniczać, ale na wszystkie rzeczy ma być roz- 
ciągnione , kióreby posłużyć mogły do udowodnienia zbrodni. 


19 im. 


objets volés, mais comprendra tous ceux 
qui pourraient servir àla preuve du crime. 


Ark 4. 

Si l'individu réclamé esl poursnivi 
ou condamné pour un crime ou delil 
qu'il a commis dans le pays où il s'est 
refugie, son extradilion sera différée 
jusquà ce qu'il ait été jugé et qu il 
ail subi sa peine. Dans le cas où il 
serait poursuivi ou delenu dans le móme 
pays, à raison d' obligations par lui con- 
tractées envers des particuliers, son 
extradition aura lieu néanmoins, sauf à 
la partie lésée à poursuivre ses droils 
devant lautorite compétente., 


Art 5. 

L extradition ne sera accordée que 
sur la production soit d'un arrêt de 
condamnation, soit d un mandat d'arrêt, 
décerné conire Taccusć et expćdić dans 
les formes preseriles par la legislation 
du Gouvernement qui demande lextra- 
dition, soil de lout autre acte ayant au 
moins la même force que ce mandal et 
indiquant également la nature et la 
gravité des faits poursuivis, ainsi que 
la pénalité applicable à ces fails. Les 
pièces seront accompagnées du signa- 
lement de I individu réclamé. 


| 
| 
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ſoll ſich nicht nur auf die entwendeten Ge— 
genſtände beſchränken, ſondern auf alle 
jene erſtrecken, welche zum Beweiſe des 
Verbrechens dienen könnten. 

Art. 4. 

Wenn das reclamirte Individnum we— 
gen eines in dem Lande, wohin es ſich 
geflüchtet hat, begangenen Verbrechens v- 
der Vergehens gerichtlich verfolgt oder ver— 
urtheilt ift, fo ſoll feine Auslieferung bis 
nach feiner Aburtheilung und Ueberftehung 
ſeiner Strafe verſchoben werden. In dem 
Falle, daß das Individuum in demſelben 
Lande auf Grund von Verpflichtungen, die 
es gegen Privatperſonen eingegangen, ge: 
richtlich verfolgt oder in Haft gehalten 
würde, ſoll feine Auslieferung dennoch ſtatt— 
finden, wobei dem beſchädigten Theile die 
Verfolgung Feiner Rechtsanſprüche vor der 
competenten Behörde vorbehalten bleibt. 

Art. 5. 

Die Anslieferung wird nur bewilli— 
get auf die Vorweiſung einer Vernrthei— 
lung oder eines Verhaftsbefehles, welcher 
in der, durch die Geſetzgebung des die 
Auslieferung verlangenden Staates vor— 
geſchriebenen Form gegen den Angeklag— 
ten erlaſſen und ausgefertiget wurde, oder 
auf jeden anderen Act, welcher mindeſtens 
dieſelbe Wirkſamkeit, wie ein ſolcher Ver— 
haftsbefehl hat, und worin ſowohl die Be— 
ſchaffenbeit und Schwere der gerichtlich 
verfolgten Handlungen, als auch die Straf- 
beſtimmung angegeben erſcheint, die darauf 
anwendbar iſt. 

Dieſen Schriftſtücken iſt eine Per⸗ 
ſousbeſchreibung des reclamirten Indivi— 
duums beizufügen. 
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Artykuł 4. 

Jeżeli indywiduum reklamowane ścigane jest sądownie lub osądzone wzglę- 
dem popełnionćj w tym kraju, do którego zbiegło, zbrodni lub wykroczenia, na- 
tedy wydanie jego odroczone być ma aż do jego osądzenia i odbycia kary. W razie 
tym. gdyby indywiduum w tymże samym kraju na mocy zobowiązań. przyjętych 
względem osób prywatnych, sądownie było ścigane lub w więzieniu trzymane, wy- 
danie jego przecież ma nastąpić, przyczóm stronie poszkodowanćj zastrzega się 
wolność poszukiwania swych prawnych uroszezen u przynaleznéj władzy. 


Artykul 5. 

Wydanie dozwolonem jedynie będzie na mocy przedłożonego wyroku skazu- 
jacego lub rozkazu uwięzienia. wydanego na winowajcę i wyexpedyowanego 
w formach przepisanych przez prawodawsiwo Rządu, który żąda wydania, lub 
w skutek każdego innego aktu, mającego tę samą przynajmnićj moc, co ów roz- 
kaz uwięzienia i oznaczającego również nalurę i ciężkość czynów sądownie ści- 
ganych, jako też orzeczenie kary, do nich zastósować się majacćj. 


Do aktów tych dołączone być ma opisanie osoby reklamowanego indywiduum. 
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Ar l. 6. 

Si le próvenu ou le condamne 
n'est pas sujet de celui des deux Elals 
contractants qui le réclame, Fextradition 
pourra être suspendue jusquà ce que 
son Gouvernement ali été, s'il y a lieu, 
consulté et invite à faire connailre les 
molifs qu'il pourrait avoir de s oppo- 


ment saisi de la demande d extradition 
restera libre de donner à cette demande 
la suile qui lui paraitra convenable el 
de livrer le prévenu pour èlre jugé, 
soit à son propre pays, soit au pays où 
le crime aura élé commis. 


Arti 7. 

L extradition ne pourra avoir lieu 
que pour la poursuite et la puniiion des 
crimes communs. Il est expressément 
stipulė que le prévenu ou le condamné 
dont lextradition aura été accordée ne 
pourra être, dans aucun cas, poursuivi 
ou puni pour aucun crime ou délit 
politique antérieur à lextradilion, ni 
pour aucun des crimes ou délits non 
prévus par la présente Convenlion. 


Arl 8. 

Lextradilion ne pourra avoir lieu 
si depuis les faits imputes, la poursuite 
ou la coudamnation, la prescription de 
action ou de la peine est acquise, 
d’apres les lois du pays où le prévenu 


ser à l extradition. 
Dans tous les cas, le Gouverne- 


MG. 

Iſt der Angeklagte oder der Verur— 
theilte kein Unterthan desjenigen der Det: 
den Staaten, weicher ihn reclamirt, ſo kann 
die Auslieferung verſchoben werden, bis 
ſeine Regierung, wenn Veranlaſſung vor— 
handen, begrüßt und zur Bekanutgebung 
der Beweggründe eingeladen worden iſt, 
welche fie der Auslieferung entgegenzuſtel— 
len haben koͤnnte. 

In jedem Falle bleibt der Regierung, 
an welche das Erſuchen der Auslieferung 
ergangen iſt, freigeſtellt, dieſem Erſuchen 
die ihr angemeſſen ſcheinende Folge zu 
geben, und den Angeklagten zum Behufe 
des gerichtlichen Verfahrens gegen denſel— 
ben, entweder an ſein eigenes Land oder 
an das Land, wo das Verbrechen began: 
gen worden iſt, auszuliefern. 

AEG T 

Die Auslieferung kann nur wegen 
der gerichtlichen Verfolgung und Beſtra— 
fung der gemeinen Verbrechen ſtattfinden. 
Es it ausdrücklich feſtgeſetzt, daß der An- 
geklagte oder Verurtheilte, deſſen Auslie— 
ferung zugeſtanden worden, in keinem Falle 
wegen irgend eines der Auslieferung ver— 
angegangenen politiſchen Verbrechens oder 
Vergehens, noch wegen eines in gegen 
wärtiger Uebereinkuuft nicht vorgeſehenen 
Verbrechens oder Vergehens gerichtlich ver 
folgt oder beſtraft werden könne. 


Art. 8. 

Die Auslieferung kann nicht Wain: 
den, wenn ſeit der Beinzichtigung, der ge 
richtlichen Verfolgung, oder der Aburthei 
lung die Verjaͤhrung der Anklage oder der 
Strafe nach den Geſetzen des Landes, 


LE 
— 
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Artykuł 6. 

Jeżeli oskarzony lub osądzony nie jest poddanym lego z obu Państw, które 
go reklamuje, natenczas wydanie może być odroczone, dopóki Rząd jego. jeźli 
po temu są okoliczności, nie będzie o tem uwiadomionym. a oraz zaproszonym do 
objawienia powodów, którcby przeciw wydaniu mógł założyć. 


W każdym razie zoslawia się wolność Rządowi, do którego podaną była 
prośba o wydanie, nadania prośbie tćj skutku, jaki jój stósownym zdawać się bę- 
dzie, i wydania oskarzonego, celem wytoczenia przeciw niemu sądowego postę- 
powania, bądź jego własnemu krajowi. bądź temu krajowi. w którym zbrodnia 
popelniona była. 


Artykul 7. 

Wydanie nastąpić może jedynie z powodu sądowego Ścigania i ukarania zbro- 
dni pospolitych. Ustanawia się wyraźnie, iż oskarzony lub skazany, na którego 
wydanie przyzwolono , nie może w żadnym razie sądownie być ścigany lub uka- 
rany za poprzedzającą wydanie polityczną zbrodnię lub wykroczenie, lub za nie- 
przewidzianą niniejszą umową zbrodnię lub wykroczenie. 


Artykuł 8. 
Wydanie nie będzie mogło mieć miejsca, jeżeli od chwili poszlakowania 
czynu, sądowego ścigania lub osądzenia nastąpiło zadawnienie skargi lub kary 
wedle ustaw kraju, do którego zbiegł oskarzony. 
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s esl réfugié. 


Art 9. 

Les {rais occasionnés par | arre- 
stalion, la détention, la garde, la nour- 
riure et le transport des extradés au 
lieu où la remise s ellecluera, seront 
supportés par celui des deux Etals sur 
le territoire duquel les extradés auront 
cić saisis. 


Art. 10. 

Lorsque dans la poursuite d une 
allaire pénale, un des deux Gouver- 
nemenis jugera nécessaire I audition de 
témoins domiciliés dans J autre Etat, 
une commission rogatoire sera envoyée 
à cet elfel par la voje diplomatique et 
il y sera donné suite, en observant la 
loi du pays où les témoins seront invi- 
les à comparaitre. 


Les Gouvernements respeclifs re- 
noncent a toule réclamation ayant pour 
objet la restitution des frais résultant 
de F exécution de la commission roga- 
toire. Si, dans une cause pénale la com- 
parilion personelle d' un témoin est né- 
cessaire, le Gouvernement du pays auquel 
appartient le témoin I engagera à se 
rendre à | invitation qui lui sera faite, 
el, en cas de consentement, il lui sera 
accordé des frais de voyage el de sé- 
jour d'après les tarifs et rćglemenis 
en vigueur dans les pays ot | audition 
devra avoir lieu. 
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wohin ſich der Beklagte geflüchtet hat, ein— 
getreten iſt. 


Allo de 

Die durch die Verhaftung, den Ge— 
wahrſam, die Bewachung, Verpflegung und 
den Transport der Ausgelieferten nach dem 
Orte, wo die Uebergabe ſtattfindet, ent- 
ſtandenen Auslagen, ſind von jenem der 
beiden Staaten zu beſtreiten, auf deſſen 
Gebiete die Ausgelieferten ergriffen wor— 
den ſind. 


Art. 10. 


Wenn im Verlaufe einer ſtrafgericht— 
lichen Verhandlung cine der beiden Re— 
gierungen die Abhörung von Zeugen, wel— 
che in dem anderen Staate wohnhaft ſind, 
für nothwendig erachtet, To it dieſes mur 
telſt eines gerichtlichen Erſuchſchreibens im 
diplomatiſchen Wege zu begehren, und die— 
ſes Begehren unter Beobachtung der Ge— 
ſetze des Landes, wo die Zeugen vorge- 
fordert werden, in Ausführung zu bringen. 

Die betreffenden Regierungen entſa 
gen jedem Anſpruche auf Rückerſatz der 
aus der Vollziehung des gerichtlichen Er— 
ſuchſchreibens erwachſenden Koſten. Wenn 
in einer ſtrafgerichtlichen Verhandlung das 
perſönliche Erſcheinen eines Zeugen nöthig 
iſt, ſo wird die Regierung des Landes, 
welchem der Zeuge angehört, denſelben 
auffordern, der an ihn ergangenen Einla— 
dung Folge zu leiſten, und im Zuſtim— 
mungsfalle werden ihm die Reiſe- und 
Aufenthaltskoſten nach den in dem Lande, 
wo ſeine Abhörung ſtattzufinden hat, be— 
ſtehenden Tarifen und geſetzlichen Beſtim— 
mungen vergütet. 


17, Traktat Rzadowy miedzy Austrya i Franca z dma (3 Listopada 1855. A 


Artykuł 9. 
Koszta spowodowane przez areszlowanie, trzymanie w więzieniu, strzeżenie, 
wyżywienie i przewiezienie wydanych tam, gdzie ich oddanie nastąpić ma, po- 
niesie lo z Państw obu, na którego terytoryum wydani przytrzymani zostali. 


Artykuł (0. 

Jeżeli w toku sprawy karnosadowej jeden z dwóch Rządów uzna potrzebę 
wysłuchania świadków, zamieszkałych w drugiem Państwie, tedy celem tym wy- 
słane będzie drogą dyplomatyczną wezwanie sądowe, które załatwionóm zostanie 
Z zachowaniem ustaw kraju, w którym świadkowie dla przesluchania będą za- 
pozwani. i 


Względne Rządy zrzekają się wszelkićj pretensyi do powrócenia kosztów, ` 
jakieby z wykonania wezwania sądowego wynikły. Jeżeli w sprawie karnćj po- 
trzebnóm jest osobiste stawienie się świadka, natenczas zawezwie go Rząd kraju, 
do którego świadek przynależy, by zadość uczynił zaproszeniu, a w razie przy- 
zwolenia wynagrodzone mu będą koszta podróży i pobytu wedle istniejącćj taryfy 
i prawnych poslanowień owego kraju, gdzie się ma odbyć jego przesłuchanie. 


22 6. 


Arl 11. 

Lorsque, dans une cause pénale 
instruite dans I’ un des deux pays, la 
confrontation de criminels détenus dans 
autre, où la production des piéces de 
conviction ou documents judiciaires sera 
jugée utile, la demande en sera faite 
par la voie diplomatique, et 1° on y don- 
nera suite, à moins que des considé- 
rations particulières ne s'y opposeni el 
sous l'obligation de renvoyer les cri- 
minels et les pièces. 


Art 12. 


Les Gouvernements contractans re- 
noncent à toute réclamation de ſrais 
résultant du transport et du renvoi, dans 
les limites de leurs territoires respectifs, 
de criminels à confronter, et de I envoi 
et de la reslitution des pieces de con- 
viction el documents. 


Art. 13. 

La présente Convention ne sera 
exécutoire que dix jours aprés sa pu- 
blication; elle continuera à être en vi- 
gueur pendant cinq années. Dans le cas 
où, six mois avant | expiration de ce 
ierme, aucun des deux Gouvernements 
n auraient déclaré y renoncer, elle sera 
valable pour cinq autres années, et ainsi 
de suite de cinq ans en cinq ans. 


Elle sera ratifiée et les Ratifica- 
tions en seront échangées dans |’ es- 
pace de trois mois ou plutôt, si faire 
se peut. 


| 


Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Fraukreich vom 13. Nopember 1855, 


Art. 11. 

Wenn bei einer, in einem der beiden 
Länder eingeleiteten ſtrafgerichtlichen Ver— 
handlung die Confrontation von Verbre— 
cheru, welche in dem anderen in Haft 
gehalten ſind, oder die Vorlegung von Be— 
weisſtücken oder gerichtlichen Acten für 
zweckdienlich erachtet wird, ſo wird das 
dießfällige Begehren auf diplomatiſchem 
Wege geſtellt, und demſelben Folge ge— 
geben werden, woferne nicht beſondere Rück— 
ſichten entgegenſtehen, und unter der Ber- 
pflichtung, die Verbrecher und Schriftſtücke 
zurückzuſchicken. 


Art. 12. 


Die contrahirenden Regierungen ver: 
zichten auf jeden Erſatz derjenigen Koſten, 
welche ſowohl durch die Fortſchaffung und 
Zurückſendung der zu confrontirenden Der: 
brecher innerhalb der Grenzen ihrer Ge— 
biete, als auch durch die Einſendung und 
Zurückſtellung der Beweisſtücke und Ur— 
kunden entſtehen. 

rf 18, 

Die gegenwärtige Uebereinkunft wird 
erſt zehn Tage nach ihrer Kundmachung 
in Kraft treten; fe wird durch fünf Jahre 
in Wirkſamkeit bleiben. In dem Falle, 
daß ſechs Monate vor dem Ablaufe die— 
ſer Friſt keine der beiden Regierungen er— 
klärt hätte, davon zurücktreten zu wollen, 
bleibt dieſelbe durch weitere fünf Jahre 
in Giltigkeit und ſo fort von fünf zu fünf 
Jahren. 

Sie wird ratifizirt und die Ratifica— 
tionen werden in dem Zeitraume von drei 
Monaten, oder wo möglich früher, ausge— 
wechſelt werden. 


[973 
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Artykuł 11. 

Jeźli w wyprowadzonćj w jednym z obu krajów sprawie karnosądowój uznaną 
będzie użyteczność konfronlacyi zbrodniarzy, uwięzionych w drugim kraju, albo 
przedłożenia aklów dowodnych lub sądowych dokumentów, uczynionem będzie 
tym celem wezwanie drogą dyplomatyczną i wysłuchanóm, jezli mu szezegölniejsze 
uwagi nie stoją na przeszkodzie, i pod warunkiem odesłania zbrodniarzy i aktów. 


Artykuł 12. 
Rządy kontraktujące zrzekają się wynagrodzenia kosztów, powstających z prze- 
wozu i odesłania w granicach względnych Leryloryow zbrodniarzy konirontować 
sie mających, jako tćż z przesłania i odesłania aktów dowodu i dokumentów. 


Artykuł 13. 

Niniejsza umowa wejdzie w moc prawa dopićro w dziesięć dni po jéj ogło- 
szeniu; pozoslanie ona w mocy przez lat pięć. W razie, jeźli na sześć miesięcy 
przed upływem lego terminu żaden z obu rządów nie oznajmił, iż od nie) chce 
odstąpić, pozoslanie ona na dalsze pięć lat w mocy i tak daléj od pięciu do pie- 
ciu lat. 


Umowa ia będzie ratylikowaną, a ratylikacye zamienione będą w przeciągu 
trzech miesięcy lub rychłej, jeżeli to być może. 


23 18. Erlaß des Finanz: und Juſtizminiſteriums vom 10. Janner 1856. 


En foi de quoi, les Plenipoten- Urkund deſſen haben die beiderſeiti— 
liaires respectifs l' ont signée el yont gen Bevollmächtigten dieſelbe unterzeichnet 
apposć le cachet de leurs armes. und ihre Siegel beigedruckt. 

Fait à Paris, le treizième jour du So geſchehen zu Paris am 13. No- 
mois de novembre de Ian de gràce vember im Jahre des Heiles Eintauſend 


mil huit cent einquante eing. | achthundert fünf und fünfzig. 
| 
| 


(LS) Hübner m. p. (LS) Hübner m p. 
(LS) Walewski m. p. (LS) Walewski m. p. 


Nos visis et perpensis conventionis hujus articulis, illos omnes el singulos 
ratos hisce confirmatosque habere prolilemur ac declaramus verbo Nostro Caesa- 
reo-Regio adpromiltentes, Nos omnia, quae in illis continentur, fideliter execulioni 
mandaluros esse. 

In quorum fidem majusque robur praesentes ralihabilionis Nostrae tabulas 
manu nostra signavimus, sigilloque Nostro Caesareo-Regio adpresso firmari jus- 
simus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die 6. mensis Decembris anno 
millesimo octingentesimo quinquagesimo quinto, Regnorum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Comes a Buol-Schauenstein m. p. 
Ad mandałum Sacrae Caesareae 
el Regiae Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes Vesque de Piittlingen m. p. 
©. R. Consiliarius aulicus et ministerialis. 


18. 


| ae: a CS +4 stanę 60 0 e 
Erlaß des Finanz- u. Juſtizminiſteriums v. 10. Jaͤnner 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, UI. Stück, Nr. 13, ausgegeben am 22. Jänner 1856), 

wirkſam für alle Kronlander, 

in Betreff der Orte, wo rückſichtlich der nachbenannten öffentlichen Obligationen die Crevits: 
bücher geführt werden. 

Mit Beziehung auf die, mit den Allerhöchſten Patenten vom 20. November 1852, 

Nr. 251“), 20. November 1852, Nr. 259, 20. November 1852, Nr. 261, 16. Fe 


*) Landes⸗Geſetz- und Regierungsblatt für Galizien vom Sabre 1852, XLV, Stück, Nr. 331, Seite 771. 


18. Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów i Sprawiedl. z d. 10 Stycznia 1856. 23 


W dowód czego podpisali ją obustronni pełnomocnicy i pieczęcie herbów 
swych na nićj wycisnęli. 


Dano w Paryżu 13 Listopada roku zbawienia tysiąc ośmset pięćdziesiąlego 
piątego. 


(LS) Hübner m. p. 
(LS) Walewski m. p. 


Nos visis et perpensis conventionis hujus articulis, illos omnes el singulos 
ralos hisce confirmalosque habere profitemur ac declaramus verbo Nostro Caesa- 
reo-Regio adpromilientes, Nos omnia, quae in illis continentur, fideliter executioni 
mandaturos esse. 

In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabitionis Nostrae tabulas 
manu Nostra signavimus, sigilloque Nostro Cavsareo-Regio adpresso firmari jus- 
simus. 

Dabantur: in Imperiali urbe Nostra Vienna, die 6. mensis Decembris anno 
millesimo oclingentesimo quinquagesimo quinto, Regnorum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josecpihuus m. p. 


Comes a Buol- Schauenstein m. p. 
Ad mandatum Sacrae Caesareae 
el Regiae Apostolicae Majeslalis proprium: 


Joannes Vesque de Püttlingen m. p. 


C. R. Consiliarius aulicus et ministerialis. 


18. 
Rozrządzenie Minist. Finans. i Sprawiedl. z d. 10 Stycznia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część III, Nr. 13, wydana duia 22 Stycznia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach Koran zech, 


co się tyczy miejsc. w których prowadzone będą księgi kredytowe dia abligacy) pu- 
biicznych, poniżej wymienionych. 


Odnośnie do przepisu, obwieszezonego Najwyższemi Paleniami 2 dnia 20 
Listopada 1852, Nr. 251 *), z dnia 20 Lislopada 1852. Nr. 259, z dnia 20 Li- 


*) Dziennik praw krajowych i rządowych dla Galicyi z roku 1852, Część XLV, Nr. 331, strona 771. 


24 19. Erlaß des Sufizminterummś vom 11. Jänner 1836. 


bruar 1853, Nr. 30, und vom 3. Juli 1853, Nr. 129, kuͤndgemachte Vorſchrift über 
den Wirkungskreis und die Zuſtändigkeit der Gerichte in bürgerlichen Rechtsſachen, wel— 
che im F. 32 die Beſtimmung enthält, daß zur Amortiſirung der Staatsobligationen und 
der denſelben gleich geachteten Creditspapiere jene Landesgerichte berufen find, an de— 
ren Amtsſitze die bezüglichen Creditsbücher geführt werden, wird im Nachhange zu den 
Erläſſen des Finanzminiſteriums vom 6. Juli 1850, Nr. 268, vom 13. Mai 1852, 
Nr. 123%), vom 28. September 1854, Nr. 246 *), und vom 26. Jänner 1855, 
Nr. 22 ***), zur allgemeinen Kenntniß gebracht, daß die Creditsbuͤcher und Vormer— 
kungen für nachbenannte Staatsobligationen, als: 


für ſämmtliche feit dem Jahre 1850 ausgegebenen Staatsobligalionen, mit Aug- 
nahme der in Folge der Einlöfung der Krakaner oberſchleſiſchen Eiſenbahn entſtandenen 
4% Obligationen, dann für die 5% Prioritäts- Obligationen der Wien-Gloggnitzer 
Eiſenbahn in Wien; 

für die Cartele, Obligationen und Creditscertificate der, aus der Convertirung der 
Treſorſcheine entſtandenen Schuld, dann für die 4% Mailänder-Monza-Como-Eiſenbahn⸗ 
Obligationen in Mailand; 

für die galiziſchen Kriegsdarlehens- und Naturallieferungs-Obligationen in Lemberg; 

für die 4% Prioritätsaetien der Krakauer oberſchleſiſchen Eiſenbahn in Krakau 
geführt werden. 

Die Creditsbücher und Vormerkungen bezüglich der in Folge der Einlöſung der 
Krakauer oberſchleſiſchen Eiſenbahn entſtandenen 4% Obligationen werden zwar bei dem 
Handlungshauſe E. Heimann in Breslan geführt. Die Amortiſation ſolcher Obliga— 
tionen iſt jedoch bei dem k. k. Landesgerichte in Wien zu erwirken. 


Freiherr ven Bruck m. p. Freiherr von Krauß m. p. 
19. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 11. Jaͤnner 1856, 


wodurch in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 2. Jänner 1856, die Zahl der Notare im 
Kronlande Steiermark auf 70 erhöht, und Judenburg zum Amtsſitze des neu bewilligten No⸗ 
tarpojfene beſtimmt wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, III. Stück, Nr. 14, ausgegeben am 22. Jänner 1856. 


=) Landes- Geſetz und Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1852, XXIII. Stuck, Nr. 139, Seite 362. 
wi) Landes - Megierungóblatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet vom Jahre 1854, erſte Abtheilung, VIII. Stück, 
Nr. 28, Seite 42. 
za) Ebendaſelbſt vom Jahre 1855, erte Abtheilung, XI. Stuck, Nr. 36, Seite 138. 


19, Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości 2 d. 11 Stycznia 1856. 24 


siopada 1852, Nr. 261, z dnia 16 Lulego 1853, Nr. 30, i z dnia 3 Lipca 1853, 
Nr. 129, w przedmiocie zakresu działalności i właściwości sądów w sprawach 
cywilnych, zawićrającego w F. 32 postanowienie co do tego, iż do amortyzacyi 
obligacyj rządowych i na równi z niemi uważanych papićrów kredytowych po- 
wołane są le sądy krajowe, w których siedlisku urzędowóm prowadzone bywają 
dolyczące księgi kredytowe, w dodalku do rozrządzeń Ministerstwa Finansów 
z dnia 6 Lipca 1850, Nr. 268, z dnia 13 Maja 1852, Nr. 123 ), z dnia 28 
Września 1554, Nr. 246 **), i z dnia 26 Stycznia 1855, Nr. 22 ***), podaje 
się niniejszem do powszechnej wiadomości, iż prowadzone będą księgi kredytowe 
i prenotacye dla niżćj wymienionych obligacyj rządowych, jako to: 

dla wszelkich obligacyj rządowych od roku 1850 wydanych, z wyjątkiem 4%, 
obligacyj powstałych z pokupu kolei żelaznej górno - szląskićj Krakowskiej, tu- 
dzież dla 5%, pierwo-obligacyj kolei żelaznej Wiedeńsko-Gloggnickićj w Wiedniu; 


dla kartelów, obligacyj i certyfikatów kredytowych długu, powslałego z za- 
miany asygnacyj skarbowych, tudzież dla 4%, obligacyj kolei Zelazuej Romo- Mon- 
za Medyolańskiej w Medyolanie: 

dla galicyjskich obligacyj pożyczki wojennej i dostawy płodów we Lwowie; 

dla 4%, pierwo-akcyj kolei żelaznćj górno-szląskićj Krakowskićj w Krakowie. 


Księgi kredytowe i prenotacye względem 4% obligacyj, powstałych z po- 
kupu kolei żelaznćj görno-szlaskiej Krakowskiej, prowadzone będą wprawdzie w 
domu handlowym E. Heimann w Wrocławiu; amortyzacya aloliż lakowych obli- 
gacyj uskuteczniona być ma w Wićdniu w C. K. sądzie krajowym. 


Baron Bruck m. p. Baron Krauss m. p. 


19, 
Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 11 Stycznia 1856. 


moca którego w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 9 Stycznia 1856 r. pod- 
wyższa sie liczbę notaryuszów w Itraju koronnym Styryi do 70. przeznaczając oraz 
Judenburg na siedzibe urzędowa notaryatu nowo utworzonego. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część III, Nr. 14, wydaną dnia 22 Stycznia 1856. 


aan, 


„) Dziennik praw krajowych i rządowych dla Galicyi z roku 1852, Część XXIII, Nr. 139, AD "a 
) Dziennik Rządu Krajowego dla obrębu zarządu Krakowskiego z roku 1854, oddział pierwszy, Zeszyt 
VIII, Nr, 28, strona 42. 
#44) Tamże z roku 1855, oddzinł pierwszy, Zeszyt XI, Nr. 36, strona 138. 


A 9 S A 
Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 

Erſte Abtheilung. 
V. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 9. Februar 1856. 


a ie e 


dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1556. 


Oddział pićrwszy. 
Zeszyt V. 


Wydany i rozesłany dnia 9 Lutego 1856. 


26 21. Verordnung des Armee-Ober⸗-Commando vom 16. Janner 1856. 
20. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 15. Jänner 1856, 


womit die Vorſchrift in Betreff der Prüfungen für den höheren Conceptsdienſt bei den Finanz: 
Procuratureu auch im lombardiſch venetianiſchen Königreiche eingeführt wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, IV. Stück, Nr. 15, ausgegeben am 31. Jänner 1856. 


21. 
Verordnung des Arne-Dber-Gemmumndo vom 16. Jänner 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, IV. Stuck, Nr. 16, ausgegeben am 31. Janner 1856), 
womit in Gemäſtheit der Allerhöchſten Entſchließung vom 12. Jäuner 1656, mehrere Ande⸗ 
rungen im Organismus der Laudes-Militärbehörden, vom A. Februar ganzt angefangen, ange⸗ 
ordnet werden. 

Seine Majeſtat der Kaier haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 14. l. M. 
angeordnet, daß im Organismus der Landes-Militärbehörden mit J. Februar 1856 nach⸗ 
folgende Anderungen eintreten: 

a) Dieſe Stellen haben neben dem Titel der taktiſchen Heereseintheilung, nämlich Ar— 
mee- und Armee⸗Corps⸗Commanden als Behörde künftig die Benennung Landes- 
General- Commando“ des betreffenden Kronlandes zu führen, und die Mili- 
tär⸗Landesſtelle mit einem commandirenden General an der Spitze zu bilden. 


b) Bei allen dieſen Landesſtellen iſt dem Commandirenden ein General ad lalus zu: 
zuweiſen, der denſelben in vorkommenden Fällen in jeder Beziehung zu vertreten 
berufen ift; dagegen hat die für einzelne dieſer Militär-Landesſtellen bisher vorge- 
ſchriebene Aufſtellung von Generalen als Chefs der III. Section aufzuhören. 


c) Die Armee-Corps-Commanden bleiben in militäriſcher Beziehung den Armee- 
Commanden wie bisher untergeordnet; dagegen hat in adminiſtrativer Beziehung 
nunmehr der ſelbſtändige und unmittelbare Verkehr der Armee-Corps-Commanden 
mit eigener Adminiſtration (der Landes-General-Commanden) zwiſchen ſich und dem 
Armee-Ober⸗Commando einzutreten. 

d) Der Dienſtbetrieb und die Geſchaͤftseintheilung bei den Landes-General-Comman⸗ 
den wird durch beſondere Vorſchriften geregeit. 

Ferner haben Seine Majeſtät der Kaiſer mit derſelben Allerhöchſten Entſchließung 
für den Dienſt in den militäriſchen Geſchäftsabtheilungen des Armee-Ober-Commando 
ſowohl, als der vorgenannten Landes- Militärbehoͤrden, fo wie für den höheren Adjutan— 
tendienft überhaupt, die Errichtung eines eigenen Adjntantencorps anbefohlen, und 
zum Chef dieſes Corps Allerhöchſt Seinen Erſten Generaladjutanten und Erſten Ge— 


21. Rozporzadzenie Nadkomendy Wojsk z d. 16 Srycznia 1856. 26 


20. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 15 Stycznia 1556, 


mocar którego także i w Mrolestwie Lombardzko- Weneckiem zaprowadzony zostaje 
przepis, dotyczacy evaminów dia wyższej służby konceptowej przy prokuraturach 


finansowych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część IV, Nr. L5, wydaną dnia 31 Stycznia 1856. 


21. 
Rozporządzenie Nadkomendy Wojsk z d. 16 Stycznia 1856, 


„Dziennik Praw Panstwa, cześć IV, Nr. 16, wydana dnia 31 Stycznia 1836, 
moca Którego, stósowuie do Rajwyzszegoe Postanowienia z dnia 24 Stycznia 18356. 


zarządzone zostaja niektore zmiany w organizmie władz krajowych wojskowych. 


począwszy od dnia £ Lutego 1856. 

Najwyzszem Postanowieniem z dnia 14 b. m. raczył Najjaśniejszy Pan, Jego 
Cesarska Mość, zarządzić, ażeby w organizmie władz wojskowych krajowych 
weszły w życie 2 dniem 1 Lutego 1856 r. zmiany uastępujące: 

a) Rzeczone władze prowadzić będą na przyszłość oprócz tytułu taktycznego 
podziału wojska to jest tytułu: komendy armii i komendy korpusów armii 
jako władze nazwę: „komenda jeneralna krajowa“ dotyczącego Kraju ko- 
ronnego, i tworzyć będą władzę krajową wojskową z jenerałem komenderu- 
jącym na czele. 

b) Przy wszystkich takowych władzach krajowych przydzielony będzie komen- 
derującemu jena ad latus, klóry powołanym jest zastępywać onegoż we 
wszelkich przypadkach zachodzących; a za to ustaje przepisane dla pojedyn- 
czych takowych władz krajowych wojskowych dotychczasowe ustanowienie 
jenerałów jako szefów sekcyi III. 

c) Komendy korpusów armii zostają jak doląd podporządkowane we względzie 
wojskowym komendom armii, a zaś we względzie administracyjnym istnieć 
będzie odtąd samodzielna i bezpośrednia styczność komend korpusów armii z 
własną administracyą (komend jeneralnych krajowych) między sobą i komendą 
wojsk naczelną. 

d) Tok służby i podział czynności przy komendach jeneralnych krajowych oso- 
bnemi przepisami uregulowanym zostanie. 

Nadto raczył Najjaśniejszy Pan, Jego Cesarska Mość. rozkazać mocą tegoż 
samego Najwyższego Postanowienia, ażeby dla słażby w wojskowych wydziałach 
czynności tak nadkomendy wojsk. jako tóż władz wojskowych krajowych, powyżej 
wymienionych. równie jak dla wyższej służby adjutanckićej w ogólności, utwo- 
rzony był własny korpus adjutantów, a szefem korpusu tegoż Najłaskawićj mia- 
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ueraladjntanten der Armee, mit allen einem Regimentsinhaber zuſtehenden Befugniſſen, 


Allergnädigſt zu ernennen geruht. 
Erzherzog Wilhelm m. p. 


Feldmarſchall-Lieutenant. 


Anhang zur vorſtehenden Verordnung Nr. 21. 
Organiſche Beſtimmungen für die Einrichtung der Militär⸗Landes⸗ 
ſtellen. 


Im Orgauismus der Armee-Commanden, Armee-Corps-Commanden mit Admini— 
tration und Militär⸗Gouvernements haben mit 1. Februar 1856 folgende Anderungen 
einzutreten: 

a) Die Armee-Commanden, Armee- Corps- Commanden mit Adminiſtration und Mili- 
tär⸗Gouvernements bilden unter der als Behörde künftig zu führenden Benennung 
„Landes-General-Comman do“ die Militär-Landesſtelle der betreffenden Kron- 
länder, mit einem commandirenden Generale an der Spitze, und es haben für die 
Chefs dieſer Behörden nachſtehende Titel in Anwendung zu kommen, und zwar: 

Bei dem J. Armee-Commando: 
Commandant der I. Armee, und commandirender General in Nieder- und Oberó: 
ſterreich, Salzburg, Steiermark und Tirol. 
Bei dem 1. Armee-Corps-Commando: 
Commandant des 1. Armee-Corps, und commandirender General in Böhmen. 
Bei dem 9. Armee-Corps-Commando: 

Commandant des 9. Armee⸗Corps, und commandirender General in Mähren und 
Schleſien. 

Bei dem II. Armee⸗Commando. 

Commandant der II. Armee, General-Gouverneur im lombardiſch-venetianiſchen Mo, 
nigreiche, und commandirender General in dieſem Königreiche, dann in Kaͤrnthen, Krain 
und im Küſtenlande. 

Bei dem III. Armee⸗-Commando: 
Commandant der UI. Armee, Gouverneur und commandirender General in Ungarn. 
Bei dem 12. Armee⸗Corps-Commando: 

Commandant des 12. Armee-Corps, Gonvernenr und commandirender General in 

Siebenbürgen. N 
Bei dem IV. Armee-Commando: 

Commandaut der IV. Armee, und commandirender General in Galizien und in 
der Bukowina, 

Bei dem Militär- und Civil⸗ Gouvernement iu Ugram: 

Ban, Oberſter Capitän in Kroatien und Slawonien, Gouverneur und commandi- 
render General in Kroatien, Slawonien und Dalmatien, Gouverneur von Fiume. 
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nować Swego piérwszego adjulanta jeneralnego oraz piérwszego jeneralnego ad- 
jutania w armii, z wszelkiemi prerogatywami, właścicielowi pułku przysłużającemi. 
Areyksiaże Wilhelm m. p. 


l’eldmarszafek - Porucznik. 


Dodatek do powyzszego rozporzadzenia Nr. 21. 
Organiczne przepisy dla urzadzenia władz krajowych 
wojskowych. 

W organizmie komend armii, komend korpusów armii z administracyą i rzą- 
dem wojskowym wejsć mają z dniem 1 Lutego 1856 zmiany następujące: 


a) Komendy armii, komendy korpusów armii z administracyą i rządem wojsko- 
wym na przyszłość tworzyć bedą jako władze pod nazwą: „komenda jene- 
ralna krajowa” władzę krajową wojskową dotyczących Krajów koronnych z 
komenderującym jenarałem na czele, a oraz zaprowadzone być mają dia 
szefów tychże władz tytuły następujące, jako to: 

Przy komendzie lćj armii: 
Komendant I armii, i jenerał komenderujący w Austryi niższćj i wyższej, 
Solnogrodzie, Styryi i Tyrolu. 
Przy komendzie lgo korpusu armii: 
Komendant igo korpusu armii, i jenerał komenderujący w Czechach. 
Przy komendzie 990 korpusu armii: 
Komendant 9g0 korpusu armii, i jenerał komenderujący w Morawii i Szlasku. 


Przy komendzie Ilij armii: 

Komendant IIćj armii, jenerał gubernator w Królestwie Lombardzko - Wc- 
neckićm, i jenerał komenderujący w tómże Królestwie, tudzież w Karyntyi, Krainie 
i w Pobrzeżu. 

Przy komendzie IHėj armii: 
Komendant IIlej armii, gubernator i jenera} komenderujacy we Węgrzech. 
Przy komendzie l2go korpusu armii: 

Komendant 12g0 korpusu armii, gubernator i jenerał komenderujący w Sied- 

miogrodzie. 
Przy komendzie IVej armii: 
Komendani IVej armii. i jenerał komenderujący w Galicyi i na Bukowinie. 


Przy gubernii wojskowćj i cywilnćj w Zagrzebiu: 
Banus, najwyższy kapilan w Kroacyi i Sławonii, gubernator i jenerał komen- 
derujący w Kroacyi, Slawonii i Dalmacyi, gubernator Fiumy. 
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Bei dem Militär- und Civil⸗ Gouvernement in Temeswar: 
Gouverneur und commandirender General im Banate und in der ſerbiſchen Woj— 
wodſchaft. 
Bei dem Gouvernement in Zara: 
Gouverneur - Stellvertreter, und Stellvertreter des commandirenden Generals in 
Dalmatien. j 
b) Bei allen dieſen Landesſtellen iſt dem Commandirenden ein General ad latus zu— 
zuweiſen, der denſelben in vorkommenden Fällen in jeder Beziehung zu vertreten 
berufen ift, dagegen hat die für einzelne dieſer Militär-Landesſtellen bisher vorge- 
ſchriebene Aufſtellung von Generalen als Chefs der IM. Section aufzuhören. 


c) Die Armer - Corps - Commanden bleiben in militäriſcher Beziehung den Armee— 
Commanden wie bisher untergeordnet, dagegen hat in adminiſtrativer Beziehung 
nunmehr der ſelbſtändige und unmittelbare Verkehr der Armee-Corps-Commanden 
mit eigener Adminiſtration (der Landes-General-Commanden) zwiſchen ſich und dem 
Armee⸗Ober⸗Commando einzutreten. 


22. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 18. Jaͤnner 1856, 
giltig für das Großfurſtenthum Siebenbürgen und das Herzogthum Bukowina, 
betreffend die Zollbehandlung der Fiſchgattung Wels (Waller). 


Siehe Neich8-Gefegblatt, IV. Stück, Nr. 17, ansgegeben am 31. Jänner 1856. 


2). 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 23. Banner 1856, 


wirkſam für das lombardiſch-venetjaniſche Königreich 


betreffend die, im $. 8 des Allerhochſten Patentes vom . Auguſt 18 n, Nr. ZGU des Neichs⸗ 
Geſetz-Blattes, angeordneten Bekanntmachungen von Erbſchaften und Vermächtniſſen. 


Siehe Reichs⸗Geſeßblatt, IV. Stück, Nr. 18, ausgegeben am 31. Jänner 1856. 


24. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 27. Jaͤnner 1856, 


über die Bedingungen, unter denen das allgemeine Berggeſetz in der Militärgrenze in Wirkſam⸗ 
keit zu treten hat. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, IV. Stück, Nr. 19, ausgegeben am 31. Jänner 1856. 
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Przy gubernii wojskowćj / cywilaćj w Temeswarze: 
Gubernator i jenerał komenderujący w Banacie i w Wojewódziwie Serbskićm. 


Przy gubernii w Zadrze: 
Zaslejca gubernatora. i zastępca jenerała komenderujacego w Dalmacyi. 


b) Przy wszystkich tych Rządach krajowych komenderującemu przydzielony będzie 
jencral ad latus, który onegoż zastępywać ma w każdym względzie w przy- 
padkach zachodzących. za toż ustaje ustanowienie jeneralöw, jako szefów 
liićj sekcyi, przepisane dotąd dla pojedynczych takowych władz krajowych 
wojskowych. 

c) Komendy korpusów armii zostają pod względem wojskowym jak dotąd pod- 
porzadkowane komendom armii, przeciwnie zaś pod wzgłędem administra- 
cyjnym istnieć będzie samodzielna i bezpośrednia styczność komend korpusów 
armii z własną adiminisiracyą (komend jeneralnych krajowych) między sobą 
i naczelną komendą wojsk. 


22. 
Rozrządzenie Minisiersiwa Finansów z d. 18 Stycznia 1856, 
obowiązujące w Wielk.ióm Księstwie Siedmiogrodzkićm i Księstwie Bukowińskiem. 


dotyczące postępowania celnego z gatunkiem ryb, sumami zwanych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część IV, Nr. 17, wydaną dnia 31 Stycznia 1856. 


253. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 23 Stycznia 1856. 


obowiązujące w Królestwie Łomkardzko - Woncckićm, 


dotyczace obwieszczenia spadków i iegatów zawzadzonego w $. SI Rajwyiszego Pa- 
ientu z dnia D Sierpnia A85A r. Ar. Side Bziennika Praw Pansiwa. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część IV, Nr. 18, wydaną dnia 31 Stycznia 1856. 


24. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Finansów z d. 27 Stycznia 1856, 


co do warnuków. pod któremi powszechna ustawa górnicza w Pograniczu wojsko- 


wem w Zycie wejść ma. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część IV, Nr. 19, wydaną dnia 31 Stycznia 1856. 


Berichtigungen. 
Man erſucht folgende Verbeſſerungen vornehmen zu wollen: 
1. Im XXXIX. Stücke des Landes⸗Regierungs-Blattes vom Jahre 1855, Nr. 192: 
Seite 423, $. 44, Zeile 22, fteht: ob nicht ſchon beſtandene u. ſ. w., ſtatt: 
ob nicht eine fon u. ſ. w; 
427, $. 54, Zeile 12, ſteht: bei letzteren, ſtatt: bei letzterem; 
430, §. 62 „ 5, „ Friſche, Datt: friſche; 
432, §. 66 „ 10, „ weniger ſteif, Gott weniger tief. 
„ 439, Zeile 13, ſteht: Dicke, ftatt: dicke; 
„ 444, $. 85, Zeile 6, „ Anomalien an derfelben, ſtatt: an denſelben; 
445, Zeile 8, ſteht: vom Peritonäum, ausgebildete Hohlgänge, ſtatt: vom 
Peritonäum aus, gebildete Hohlgaͤnge; 
447, Zeile 17, iſt das Wort dieſer Zeile „find“ zu loͤſchen; 
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„ „ Zeile 18, ſteht: Verſchwürungen, ſtatt: Verſchwärungen; 

„ 448, Zeile 3, ſteht: divertikalartige, ſtatt: diverticelartige; 

„ 450, Zeile 26, fehlt in dieſer Zeile nach dem Worte anlangend ein 
Beiſtrich; 

„ 454, Zeile 2, ſteht: und der, fott und den; 

„ 459, $. 106, Zeile 5, Geht in den, ſtatt: in dem; 


„ 460, Zeile 3, lit. d. ſteht: auf das, Datt auch das. 

2. In dem am 28. Jänner 1856 erſchienenen III. Stücke des Landes-Regierungs— 
Blattes, Nr. 15, Seite 12: 

In der 6. Zeile von oben der bezogenen Nr. 15, müſſen die Anfangsworte jener 
Zeile: „nicht anzuwenden, und“ ſo lauten: „nicht anzuwenden iſt, und daß“; 
ferneres haben die, in der 7. Zeile von oben derſelben Nr. 15 vorkommenden Worte: 
„Wirkſamkeit iſt, und daß die älteren Anordnungen“ zu lauten: „Wirk— 
ſamkeit ſteht, die älteren Anordnungen“. 

3. Ferner wird erſucht, die, in der Überſchrift des, im IV. Stück des Landes-Re— 
gierungs-Blattes vom Jahre 1856, unter Nr. 17 erſchienenen Staats-Vertrages zwiſchen 
Oſterreich und Frankreich vom 13. November 1855, betreffend die gegenſeitige Auslie— 
ferung der Verbrecher, vorkommende irrige Angabe: daß die beiderſeitigen Ratificationen 
dieſes Vertrages zu Wien am 6. December 1855 ausgewechſelt worden ſeien, dahin 
zu verbeſſern, daß es heißen muß: „In den beiderſeitigen Ratificationen ausgewechſelt 
zu Paris am 27. December 1855.“ 

Sprostouania. 

Uprasza się następujące poprawki uskutecznić : 

1. W części XXXIX, Nr. 192 Dziennika Rządu Krajowego z r. 1855, na str. 432, 

w F. 66, wierszu 9, zamiast: „„mnićj sztywnie* ma być „mnićj głęboko“. 

2. W części IV, Nr. 17 Dziennika Rządu Krajowego z r. 1856, ma być w napisie za- 

miast: „w Wićdniu dnia 6 Grudnia 1855* „a Paryżu dnia 27 Grudnia 1855“. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. | 

Erſte Abtheilung. 
VI. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 21. Februar 1856. 


De RZADU ehe 
dla 
OKREGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1856. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt VI. 


Wydany i rozesłany dnia 21 Lutego 1856. 
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25. 


Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz 
vom 2. Februar 1856, 


wirkſam fuͤr das Königreich Ungarn, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, 


die Cirip einer Guftruction über die innere Einrichtung und die Geſchäftsordnung der 
Urbarialgerichte betreffend. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, V. Stück, Nr. 20, ausgegeben am 9. Februar 1856. 


26. 
Kaiſerliche Verordnung vom 7. Februar 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, VI. Stück, Nr. 21, ausgegeben am 13. Februar 1856), 
wirkſam für alle Kronlaͤnder, mit Ausnahme des lombardiſch-venetiamſchen Königreiches, 


womit augeordnet wird, dağ die Darleihen, welche nach der Kundmachung der gegenwärtigen 

Verordnung in klingender Münze gegeben werden, von dem Schuldner, wenn ſich der Gläubiger 

die Verzinſung und Zurückzahlung in der gegebenen beſtimmten Münzſorte oder doch in klin⸗ 

gender Münze bedingt, auf die bedungene Weiſe zu verzinſen und zurückzubezahlen ſeien, daß 

es aber in Anſehung der Zahlungen jeder anderen Art bei den Beſtimmungen des Patentes vom 
2. Juni 1848, Nr. 1152 der Juſtiz⸗Geſetz⸗ Sammlung, zu verbleiben habe. 


Um die, mit dem Patente vom 2. Juni 1848 ausgeſprochene Verbindlichkeit zur 
Annahme der Noten der privilegirten öſterreichiſchen Nationalbank bei allen Zahlungen, 
einer Beſchränkung, ſo weit es die gegenwärtigen Umſtände zulaſſen, zu unterziehen, fin— 
de Ich, nach Vernehmung Meiner Miniſter und Anhörung Meines Reichsrathes, anzu— 
ordnen, daß die Darleihen, welche nach der Kundmachung der gegenwärtigen Verord— 
nung in klingender Münze gegeben werden, von dem Schuldner, wenn fih der Gläu— 
biger die Verzinſung und Zurückzahlung in der gegebenen beitimmten Münzſorte oder 
doch in klingender Münze bedingt, auf die bedungene Weiſe zu verzinſen und zurückzu— 
bezahlen ſind, ohne daß der Schuldner die bemerkte Verbindlichkeit des Gläubigers zur 
Annahme der Banknoten für ſich geltend machen kann; wogegen es in Anſehung der 
Zahlungen jeder anderen Art, bis zur gänzlicher Aufhebung des Zwangscurſes, bei den 
Beſtimmungen des Patentes vom 2. Juni 1848 zu verbleiben hat. 

Wien, den 7. Februar 1856. 


Franz Joſeph m. p. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


Auf Allerhochſte Anordnung: 


Nanſonnet m. p. 
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25. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości z dnia 2 Lutego 1856, 


obowiązujące w Królestwie Wegierskiem, w Województwie Serbskiem i Banacie Temeskim, 


dotyczące zaprowadzenia instrukeyi © wewnętrznóm urządzeniu i toku czynności 
sądów urbarynirych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część V, Nr. 20. wydaną dnia 9 Lutego 1856. 


26. 
Cesarskie Rozporzadzenie z dnia 7 Lutego 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, część VI, Nr. 21, wydana dnia 13 Lutego 1856), 


mające moc vbowiazujaca dla wszystkich krajów koronnych z wyjątkiem Lomba:dzkc- W eneckiego Królestwa, 


mocą którego ustanawia sie, iżby pożyczki, dane po obwieszczeniu niniejszego roz- 
porzadzenian w monecie brzęczacćj, spracone były przez dłużnika tak w odsetkach 
jak kapitale, jezli wierzyciel odsetki i spłatę w wyszczególnionym pewnym rodzaju 
monety albo zaź w brzęczącej monecie za warunek polożył, w sposób obwarowany, 
przyczem jednak pod względem spłat każdego innego rodzaju pozostać maja w mo- 
cy postanowienia Patentu z dnia 2 Czerwca 1948. Nr. 1157 Zbioru ustaw sądowych. 


Dia ograniczenia, o ile na to obecne okoliczności pozwalają, wyrzeczonego 
Patentem z 2 Czerwca 1848 obowiązku przyjmowania not uprzywilejowanego 
Narodowego Banku Austryackiego przy wszyslkich spłatach, rozporządzam po wy- 
słuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojćj Rady Państwa, iżby po- 
życzki, dane po obwieszczeniu niniejszego rozporządzenia w monecie brzęczącej, 
spłacone były przez dłużnika tak w odsetkach jak kapitale, jeźli wierzyciel odsetki 
i splate w wyszczególnionym pewnym rodzaju monety albo zaś w brzęczącćj 
monecie za warunek położył, w sposób obwarowany, tak, iż dłużnik z wzmian- 
kowanego obowiązku wierzyciela przyjęcia banknotów korzystać nie może; co do 
spłat zaś każdego innego rodzaju, pozostać ma aż do zupełnego zniesienia kursu 
przymusowego przy postanowieniach Patentu z dnia 2 Czerwca 1848. 


Wieden dnia 7 Lutego 1856. 


R = fi p D 
Franciszek Jozef m. p. 
Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Krauss m. p. Baron Bruck m. p. 
Z rozkazu Najwyższego: 


Ransonnet m, p. 
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27. 
Erlaß des Miniſteriums fúr Cultus und Unterricht vom 
8. Februar 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, VI. Stuck, Nr. 22, ausgegeben am 13. Februar 1856), 


an die rechts und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultaten zu Wien, Prag, Peſth. Krakau, Lemberg, Gratz und Innsbruck, 
und an alle Commiſſtonen der theoretiſchen Staatsprüfungen, 


über die Anwendung der Beſtimmungen des Erlaſſes vom 2. October 1855, Nr. 122, auf 
ſolche Studirende, welche in einem Sommerſemeſter tu die rechts- und ſtaatswifſfenſchaftlichen 
z Studien eingetreten find, oder in Zukunft einzutreten beabſichtigen. 


Ueber die von mehreren akademiſchen Behörden angeregten Zweifel hinſichtlich der 
Behandlung derjenigen ordentlichen Studirenden der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen 
Facultät, welche ihre Univerſitätsſtndien mit einem Sommerſemeſter begonnen haben, 
und über die Frage, ob und mit welchen Folgen es fernerhin zuläſſig ſei, daß Studi— 
rende als ordentliche Rechtshörer in einem Sommerſemeſter neu aufgenommen werden, 
wird mit Beziehung auf den hierortigen Erlaß vom 2. October 1855, Nr. 172 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes *), Folgendes angeordnet: 

1. Es iſt denjenigen Abiturienten des Gymnaſiums, welche nach beſtandener Ma— 
turitätsprüfung ſich den rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien widmen wollen, nicht 
unterſagt, auch fernerhin ihre Univerſitätsſtudien mit dem Sommerſemeſter zu beginnen. 

Sie werden jedoch im Allgemeinen in Beziehung auf ihre rechts- und ſtaatswiſſen— 
ſchaftlichen Studien, und insbeſondere rückſichtlich der Zeit der von ihnen abzulegenden 
Staatsprüfungen fo zu behandeln ſeyn, als ob fie in die rechts- und ſtaatswiſſenſchaft⸗ 
lichen Studien erſt mit dem nächſt darauf folgenden Winterſemeſter eingetreten wären, 
und demnach diefe Studien nicht eher als binnen vier Jahren, von dieſem Zeitpuncte 
an gerechnet, vollenden können. Es ſteht ihnen frei, ſich für das genannte Sommerſe— 
meſter in die philoſophiſche oder in die rechts- und ſtaatswiſſenſchaftliche Facultät im— 
matriculiren zu laſſen, und an der erſteren beliebige Collegien, an der letzteren aber 
Collegien über Geſchichte und Inſtitutionen des römiſchen Rechtes, ſowie über Rechts— 
geſchichte, falls etwa ſolche in dem Sommerſemeſter für neu Eintretende gehalten wer- 
den, zu frequentiren. 

Bezüglich der Zeit und Anordnung ihrer weiteren Studienlaufbahn haben die in 
dieſem Semeſter gehörten Collegien die Wirkung, daß: 

a) ihnen die dießfälligen Collegienſtunden in ihren folgenden acht Semeſtern bei Be— 
rechnung der geſetzlichen Stundenzahl von zwanzig und reſpective zwölf Stunden 
in der Woche zu Guten gerechnet werden, und 

b) daß die von ihnen während dieſer Zeit etwa gehörten Collegien über praktiſche 
Philoſophie, über Geſchichte, über Inſtitutionen oder Rechtsgeſchichte, als die dief- 
fälligen in dem neuen Studienplane vorgezeichneten Obligatcollegien gelten konnen. 

Y Landes Regierungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XXXVI. Stuck, Nr. 185, Seite 385. 
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27. 
Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 8 
Lutego 1856, 


Dziennik Praw Państwa, część VI, Nr. 22, wydana dnia 13 Lutego 1856), 


dane fakultetom prawniezo - i polityczno - naukowym w Wiedniu, Pradze, Peszcie. Krakowie, Laowie, Gracu 


i Insbruku i wszystkim komisyom teoretycznych zxaminów rządowych, 


względem zastósowania postanowie: Rozrzadzenia z 2 Pażdziernika 1855, Wr 172, 
de iakich uczniów, którzy w kursie letnim wstąpili do nauk prawniczych i politycz- 


nych, lub na przyszłość wstapić zamierzaja. a 

Na wzniecone przez, kilka władz akademickich wątpliwości względem obcho- 
dzenia się z tymi zwyczajnymi uczniami fakultetu prawniczo - i polityczno-nauko- 
wego, klórzy swe nauki uniwersyteckie w letnim rozpoczęli kursie. i na zapytanie, 
czy i z jakim skutkiem nadal stać się może, iżby uczniowie jako zwyczajni słu- 
chacze praw w kursie letnim nowo przyjmowani byli, rozyorządza się odnośnie 
do tutejszego rozrządzenia z dnia 2 Października 1855, Nr. 172 Dziennika Praw 
Państwa *), co następuje: 

t. Abituryeniom gimnazyalnym, którzy po odbytym examinie dojrzałości chcą 
się poświęcić studyom prawniczo- i polityczno-naukowym, nie jest zakazanćm, 
rozpoczynać i nadal kursem letnim swoje uniwersyteckie nauki. 

Postapiono wszakże z nimi będzie w ogólności względem ich stadyów pra- 
wniczo - i polityczno- naukowych, a w szczególności względem czasu examinów 
rządowych, przez nich składać się mających, lak, jak gdyby do studyów prawni- 
czo- i polityczno - naukowych wstąpili byli dopiero w następującym zaraz kursie 
zimowym, zaczem nauki te nie prędzej, jak w cztórech latach, począwszy od tejże 
chwili, ukończyć mogą. Pozostawia im się wolność imatrykulowania się na rze- 
czony kurs letni do fakulietu filozoficznego lub jurydyezno- i polityczno-naukowego 
i uczęszczania w pierwszym do dowolnych kolegiów, w ostatnim zaś na kolegia 
historyi i instytacyj prawa rzymskiego, jako téż historyi prawa, jeźli takowe 
w kursie lelnim otwarte bedą dla nowoprzybyłych. 


Względem czasu i urządzenia ich dalszego zawodu naukowego, odsłuchane 
w tymże kursie kolegia tę mają działalność, iż: 

a) pomienione godziny kolegialne policzone będą na ich korzyść przy obli- 
czeniu przepisanćj prawem liczby godzin dwudziestu, a względnie dwunastu go- 
dzin w tygodniu, i 

b) że kolegia, jakie w tymże czasie odsłuchać mogli w przedmiocie filozofii 
praktycznej, historyi, instytucyj albo historyi prawa, uważane być mogą za od- 
powiednie, nowym planem nauk przepisane kolegia obowiązkowe. 


*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1855, oddział pićrwszy, zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 385. 
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2. Diejenigen Rechtshörer, welche in dem Sommerſemeſter 1854-55 ihre Univer- 
ſitätsſtudien begonnen haben, ſind jedeufalls gehalten, ihre ferneren Studien nach dem 
neuen Studienplane einzurichten und die Staatsprüfungen oder Rigoroſen nach dem neu— 
en Syſteme abzulegen. 


Das Sommerſemeſter 1854-55 ift ihnen, wenn fie dasſelbe den bisherigen Stu- 
dienanordnungen gemäß zurückgelegt haben, in ihr geſetzliches Quadriennium einzurechnen. 


In welcher Art und Weiſe aber fie in den folgenden Semeſtern die Juſcription 
in die obligaten Collegien einzurichten, und zu welchem Zeitpuncte ſie unter der in dem 
Akſatze 5 des hierortigen Erlaſſes vom 2. October 1855, Nr. 172, enthaltenen Sanc- 
tion ihre erſte (rechtshiſtoriſche) Staatsprüfung abzulegen haben werden, darüber haben 
fie ſich unbedingt den Weiſungen zu fügen, welche ihnen dießfalls von dem betreffen— 
den Deçan des rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Profeſſorencollegiums mit Rückſicht 
auf die von ihnen bisher gehörten Collegien werden ertheilt werden. 


3. Denjenigen Rechtshörern, welche mit dem Winterſemeſter 1855-56 in das vier- 
te Semeſter ihrer Univerſitätsſtudien eingetreten find, wird hiemit freigeſtellt, [ich den 
theoretiſchen Staatsprüfungen entweder nach dem durch das Geſetz vom 30. Juli 1850, 
Nr. 327, und durch die dazu publicirten nachträglichen Verordnungen beſtimmten, oder 
nach dem neuen auf den hierortigen Erlaß vom 2. October 1855, Nr. 172, bafırten 
Staatsprüfungsſyſteme abzulegen. In dem einen wie in dem anderen Falle ſind ſie a— 
ber verpflichtet, ſich längſtens während ihres fünften Semeſters oder während der or— 
dentlichen Inſeriptionsfriſt des Winterſemeſters 1856-57 der rechtshiſtoriſchen Staats- 
prüfung des neuen, oder einer der Staatsprüfungen des Staatsprüfungsſyſtemes vom 
Jahre 1850 zu unterziehen, widrigens ihnen das Winterſemeſter 1856-57 in keinem 
Falle in ihr Quadrienninm eingerechnet würde, und bei längerer Verzögerung ihnen 
auch die weiteren Semeſter, in welchen fie vor Ablegung der Prüfung noch inferibirt 
fein mögen, für die Einrechuung in das geſetzliche Quadriennium verloren gehen würden. 


Übrigens haben ſie ſich gegenwärtig zu halten, daß ſie, falls ſie ſeiner Zeit den 
rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Doctorsgrad erlangen wollen, die ſtrengen Prüfungen 
nach den Beſtimmungen des Erlaſſes vom 2. October 1855 abzulegen haben werden, 
und es wird ihnen für dieſen Fall angelegentlich empfohlen, in den neuen Studienplan 
einzulenken, und ſich am Schluſſe ihres fünften, oder mit Beginn ihres ſechsten Seme— 
ſters der rechtshiſtoriſchen Staatsprüfung zu unterziehen. 


4. Studirende, welche mit dem Winterſemeſter 1855-56 in das ſechste Semeſter 
ihrer Univerſitätsſtudien eingetreten find, haben jedenfalls die theoretiſchen Staatsprü— 
fungen nach dem älteren Staatsprüfungsſyſteme abzulegen. 


5. Indem es offenbar zweckmäßig und auch in der neuen Studienregulirung aner— 
kannt und durchgeführt erſcheint, daß die Candidaten der theoretiſchen Staatsprüfungen, 
bevor ſie ſich denſelben unterziehen, die Vorträge über die Gegenſtände der betreffenden 
Prüfung gehört haben, ſo ſind diejenigen Studirenden, welche ſich nach den oben sub 
3 und 4 gegebenen Beſtimmungen für die Staatsprüfungen des älteren Staatsprüfungs- 
ſyſtemes vorbereiten, nicht zu verhalten, bei der Wahl der Vorleſungen dem neuen Lehr— 
plane in einem Maße, welcher obigem Zwecke Eintrag thun würde, zu accomodiren. 


Thun m. p. 
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2. Słuchacze prawa, którzy swe nauki uniwersyteckie rozpoczęli w półroczu 
leiniem 1854—55, obowiązani są, urządzić swe dalsze nauki wedle nowego planu 
nauk, i składać examina rządowe albo rygoroza według nowego systemu. 


Półrocze letnie 1854—55, jeźli takowe 10 z dotychczasowemi rozpo- 
rządzeniami o naukach odbyli, policzone im będzie do przepisanego prawem czie- 
rolecia. 

W jaki zaś sposób urządzić mają w następujących półroczach wpisy na ko- 
legia obowiązkowe, i w jakim czasie złożyć będą mieli swój pierwszy (prawniczo- 
historyczny) examin rządowy pod zawartą w ustępie 5 luiejszego rozrządzenia z dnia 2 
Października 1855, N. 172, sankcyą, poddadzą się w tym względzie bezwarunkowo 
zleceniom, klóre im w takim razie od przyzwoilego dziekana prawniczo- i poli- 
tyczno-naukowego kolegium profesorów ze względem na odsłuchane dotąd przez 
nich kolegia udzielonemi będą. 


3. Słuchaczom prawa, którzy z półroczem zimowóm 1855—56 wstąpili w czwar- 
te półrocze swych nauk uniwersyteckich, zostawia się niniejszćm wolność skla- 
dania teoretycznych examinów rządowych według przepisów prawa z dnia 30 
Czerwca 1850, N. 327, i obwieszczonych do nich postanowień dodatkowych, lub 
na podstawie nowego na lutejszćm rozrządzeniu z d. 2 Października 1855, N. 172, 
polegającego systemalu examinów rządowych. W pierwszym atoli jak i w dru- 
gim razie, obowiązani oni będą poddać się najdaléj podczas ich piątego półrocza 
albo podczas zwyczajnego terminu wpisu półrocza zimowego 1856—57 prawniczo- 
historyczneinu examinowi rządoweniu wedle nowego albo jednemu z examinów 
rządowych wedle systemu examinów rządowych z r. 1850, w przeciwnym bowiem 
razie nie policzy się im do cztćrolecia półrocze zimowe 1856—57, a przy dłuższćj 
odwłoce uracilihy w policzeniu przepisanego prawem cztćrolecia także dalsze pół- 
rocza, na któreby jeszcze przed złożeniem examinu zapisani byli. 


Zreszią mają oni mieć na uwadze. iż jeźli w swym czasie uzyskać chcą pra- 
wniczo- i polilyczno-naukowy stopień doktora, ścisłe examina według postanowień 
rozrządzenia z 2go Października 1855 zdawać będą mieli, i zaleca się im w takim 
razie usilnie, kierowanie się wedle nowego planu nauk i poddanie examinowi 
rządowemu prawniczo-hisiorycznemu z końcem piątego lub początkiem szóstego 
półrocza. 


4. Uczniowie, którzy w zimowenm półroczu 1855—56 w szóste swych nauk 
uniwersyteckich wstąpili półrocze, zdawać mają bez wyjątku teoretyczne exami- 
na rządowe wedle dawniejszego examinów rządowych systemu. 


5. Gdy się okazuje rzeczą oczywiście slósowną. tudzież uznaną i przepro- 
wadzoną w nowóm nauk urządzeniu, iżby kandydaci teoretycznych examinów rzą- 
dowych, zanim się lakowym poddadzą, słuchali wykładu przedmiotów wzgle- 
dnego examinn, przeto uczniowie, którzy sie przygotowują wedle podanych wy- 
zej pod 3 i 4 posłanowicń do examinów rządowych dawniejszego systemu exa- 
minów rządowych, nie są obowiązani zastósować się przy wyborze odczytów do 
nowego planu nauk w takićj mierze, któraby powyższemu celowi ujmę czynić mogła. 


Thun m. p. 
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Landes⸗Regierungs⸗ 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
VII. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 8. März 1856. 


Vin RZĄDU wee 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1556. 
Oddział pićcrwszy. 
Zeszyt Vil. 


Wydany i rozesłany dnia 6 Marca 1856. 


34 30. Verordnung des Finanzminiſterinms vom 16. Februar 1856. 


28. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 12. Februar 1856, 


wirkſam für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerviſche Wozwodſchaft und das Temeſer Banat, 


mit einer Belehrung der Gerichtsbehörden über die Unzuläſſigkeit der Execution zur Einbrin⸗ 
gung von Rückſtänden, welche an den, gegen Entſchädigung aufgehobenen Urbarlalleiftungen erſt 
feit dem u. Mai amas entſtanden find. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, VII. Stück, Nr. 23, ansgegeben am 26. Februar 1856. 
29. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Februar 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, VII. Stück, Nr. 24, ausgegeben am 26. Februar 1856), 


wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militaärgrenze— 


zur Belehrung über die Frage, in welcher Ordnung die, bei mehreren Gerichtshöfen beſtehen⸗ 
den Vicepräſtdenten (Seuatspräſidenten) bei Berathungen unter der Leitung des Gerichtsvor⸗ 
ſtehers ihre Stimme abzugeben haben. 


Zur Beſeitigung des entſtandenen Zweifels, in welcher Ordnung die, bei mehreren 
Gerichtsbehörden beſtehenden Vicepräſidenten (Senatspräſidenten) in denjenigen Bera- 
thungen ihre Stimme abzugeben haben, welche mit ihrer Beiziehung unter dem Vorſitze 
des Gerichtsvorſtehers oder deſſen Stellvertreters abgehalten werden, wird von dem 
Juſtizminiſterium folgende Belehrung ertheilt: 

Der $. 162 des Geſetzes vom 3. Mai 1853, Nr. SŁ des Reichs-Geſetz⸗Blattes“), 
enthält ausdrücklich uur in Anſehung der Nathe die Beſtimmung, daß der Vorſitzende 
die Stimmführer, von dem älteſten Rathe angefangen, nach ihrem Range zur Außerung 
ihrer Meinung aufzufordern habe. Daher hat bei denjenigen Gerichtsbehörden aller Ju- 
ſtanzen, bei welchen eigene Vicepräſidenten (Senatspräſidenten) beſtehen, in den Be- 
rathungen, welche von dem Vorſteher des Gerichtes oder deſſen Stellvertreter unter de— 
ren Beiziehung abgehalten werden, der anweſende Vicepräſident oder Senatspräſident 
ſtets erft nach allen Räthen, unter mehreren anweſenden aber, der auch ſchon früher 
beftandenen Übung gemäß, ſtets der jüngere Vicepräſident oder Senatspräſideut vor 
dem älteren ſeine Stimme abzugeben. 

Freiherr von Krauß m. p. 


30. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 16. Februar 1856, 


womit die Amtsgebiete der Berghauptmaunſchaften in Schemnitz, Nagybauya und Schmollnitz, 
ſowie der erponirten Bergeommiſſäre derſelben, mit Mückficht auf die neue politifch = gerichtliche 
Organifirung von Ungarn, nen abgegrenzt werden. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, VII. Stück, Nr. 25, ausgegeben am 26. Februar 1856. 


) Landes⸗Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1853, erte Abtheilung, XXII. Stück. Nr. 104. Seite 253. 
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30. Rozporządzenie Miniaterstwa Finansów z d. 16 Lutego 1856. 
„ 20. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 12 Lutego 1856. 


obowiązujące w Wegrzech, Kroacyi, Slawonii. Województwie Serbskióm i Danacie Peme kim. 


objasnienie dując władzom sądowym o nieprzypuszezalnosci exekucyi do sciagnie- 
gin zalegTości, pewsiatych dopiero z dniem 1 Maja 1848 w prestacyach urbaryalnych, 
za wynagrodzeniem: zniesionych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa. Część VII, Nr. 23, wydaną d. 26 Lutego 1856. 


SE 1 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 16 Lutego 1856. 
(Dziennik Praw Panstwa, Część VII, Nr. 24, wydana dnia 26 Lutego 18569 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
xobjaśnienien co do kwestyi, w jakim porządku wice-prezydenci (prezydenci sena- 


tu). przy niektórych trybunałach istniejncy. zło swójoddawać winni przy naradach, 
pod sterem przełożonego w sadzie odbywanych. 


Celem usunięcia wątpliwości, powstałćj co do porządku. w którym istniejący 
przy niektórych władzach sądowych wice-prezydenci (prezydenci senatu) głos swój 
oddawać winni w naradach, z ich przybraniem odbywanych pod sterem przelo- 
żonego w sądzie lub zasiępcy jego, udziela Ministerstwo Sprawiedliwości obja- 
śnienie następujące: 

Przepis Flu 162 ustawy zdnia 3 Maja 1853 r., Nr. 81 Dziennika Praw Pań- 
stwa *), zawiera wyraźnie tylko pod względem radców postanowienie, iż prezy- 
dujący wezwać ma głosujących do oddania opinii swćj, wedle rangi ich, zaczaw- 
szy od najstarszego radcy. Zaczem przy trybunałach wszelkich inslancyj. przy 
których istnieją właśni wice-prezydenci (prezydenci senalu) w naradach, odbywa- 
nych przez przełożonego sądu lub zaslepee jego z przybraniem onychże, obecny 
wice-prezydent lub prezydeni senatu zawsze dopićro po wszystkich radcach, 
między kilkoma obecnymi zaś, już wedle dawnićj istniejącego zwyczaju zawsze 
młodszy wice-prezydent , lub prezydent senalu przed starszym głos swój odda- 
wać będzie. 

Baron Krauss m. p. 


30. 
Rozporządzenie Ministerstwa Finansów z d. 16 Lutego 1856. 


moca którego ze względem na nową orzanizacye Wegier polityczno-sądowa, un 
nowa odgraniczone zostaja okręgi urzędowe starostw górniczych w Szemnicach, Na- 


gybanya i Schmöllnitiz. równie jak ich eksponowanych komisarzy górniczych, 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część VII, Nr. 25, wydaną dnia 26 Luiego 1856. 


*) Dziennik Rządowy dla Galicyi z roku 1853, Oddział pierwezy, Część XXII, Nr 104, strona 253 
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31. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 20. Februar 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, VII. Stück, Nr. 26, ausgegeben am 26. Februar 1856), 


wirkſam für alle Kronlander der Monarchie, 


womit der Zeitpunct der Wirkſamkeit der Finanzbezirks⸗Directionen im Königreiche Böhmen 
befannt gemacht wird. 


Mit Bezug auf die Verordnung des Finanzminiſteriums vom 12. December 1855, 
womit die Beſtimmungen über die Herſtellung der Gleichförmigkeit im Organismus der 
Finanzbezirks-Behörden kundgemacht wurden (Reichs-Geſetz-Vlatt, XL VI. Stück, Nr. 
217 *), wird bekannt gegeben, dat die Finanzbezirks-Directionen im Königreiche Höh- 
men, welche durch die Abtrennung des Chrudimer Kreiſes von der Finanzbezirks-Be— 
hörde zu Czaslau und jene des Taborer Kreiſes von der Finanzbezirks-Vehoͤrde zu 
Budweis und Errichtung von Finanzbezirks-Directionen zu Chrudim und Tabor die Zahl 
von vierzehn erreichen, am 29. März 1856 in Wirkſamkeit treten werden. 


Dieſe vierzehn Finanzbezirks-Directionen find aufgeſtellt zu Prag, für die Landes- 
hauptſtadt Prag mit der Bergſtadt Wyſſehrad, gleichfalls zu Prag für den nenen Pra— 
ger Kreis, dann zu Czaslau, Chrudim, Koͤniggrätz, Gitſchin, Jungbunzlan, Leitmeritz, 
Saaz Eger, Pilſen, Piſek, Budweis und Tabor für die neuen gleichnamigen Kreife- 


Freiherr von Bruck m. p. 
32, 
Verordnung des Armee-Ober-Commando, des Miniſteriums 
des Innern und des Miniſteriums der Finanzen vom 21. 
Februar 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, VII. Stück, Nr. 27, ausgegeben am 26. Februar 1856), 
wirkſam für alle Krontandec, mut Nusnahme der Militärgrenze, 
betreffend die Vorſchrift über Stellvertretung im Militärdieuſte. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 13. 
Februar 1856 die nachſtehende, mit den Miniſterien des Innern und der Finanzen 
vereinbarte Vorſchrift über Stellvertretung im Militärdienſte mit dem Beifügen Aller- 
gnädigſt zu genehmigen geruht, daß ſowohl über das Geſchaftsverfahren bei der Durch 
führung dieſer Vorſchrift, als auch über die beſonderen Veſtimmungen, nach welchen die- 
ſelbe ſchon bei der heurigen Rekrutenſtellung in Anwendung zu kommen hat, die erfor— 
derlichen Weiſungen zu erlaſſen find, Unter Einem ift für das Jahr 1856 die Befrei— 


*) Landes⸗Regierungsblatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XI. VI. 
Stück. Nr. 231, Seite 556. 
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3 əl. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Lutego 1856, 


;Dziennik Praw Państwa. Część VIL Nr. 26, wydana dnia 26 Lutego 1856), 
obowiazujace we wszystkich Krajach koronnych Monarchii, 


Któróm: obwieszczony zostaje początek dzialalnosci dyrekcyj powiatowych finanso- 


wych w Birölestwie Creskiém. 

Odnośnie do Rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 12 Grudnia 1355, 
kiorem obwieszczone zostały postanowienia co do przywrócenia jednostajności 
w organiznie władz finansowych powiatowych. (Dziennik Praw Państwa, Część 
X, VI. Nr. 217%) obwieszeza się niniejszóm. iż dyrekeye powiatowe finansowe 
w Królestwie Czeskićm. klóre przez oddzielenie obwodu Chrudzimskiego od wła- 
dzy finansowej powiatowej w Czasławie, tudzież obwodu Taborskiego od władzy 
jinansowćj powiatowój w Budziejowicach. zarazem utworzenie Dyrckcyj finanso- 
wych powiatowych, dochodzą liczhy czićrnastu. działalność swą rozpocząć mają 
z dniem 29 Marca 1856 roku. 

Te czićrnaście Dyrekeyj powiatowych finansowych ustanowione są w Pradze, 
dla głównego miasta krajowego Pragi. wraz z miastem görniczem Wyssehradem, 
równie ter w Pradze dla nowego obwodu Pragskiego, ludzież w Czasławie, 
Chrudzinie. Königgracu. Gitschynie. Jungbunelawie, Litomierzu, Zatczu, Egierze, 
Pilznie, Piseku. Budziejowicach i Taborze dla obwodów ie] samćj nazwy. 

Baron Bruck m. p. 
32. 


Rozporządzenie Nadkomendy Wojsk, Ministerstwa 
Spraw Wewnętrznych i Ministerstwa Skarbu z dnia 21 
Lutego 1556. 

(Dziennik Praw Państwa, Część VII, Nr. 27, wydana dnia 26 Lutego 1856), 
obowiazujace we wszystkich Krajaen koronnych. z wyjątkiem ogranicza Wojskcwego. 
dotyczace przepisu o zastępstwie w sTużbie wojskowćj. 

Najwyższóm Postanowieniem z dnia 13 Lulego 1856, raczył Najjaśniejszy Pan 
lego Oesarsko-Krölewska Apostolska Mość. zatwierdzić Najlaskawićj przepis po- 
niżéj następujący. wydany za porozumieniem Ministerstwa Spraw Wewnętrznych 
i Skarbu w przedmiocie zastępstwa w slużhie wojskowój, z tém nadmienieniem, 
iż lak eo do ioku czynuaści w przeprowadzeniu niniejszego przepisu, jak eo do 
szczególnych postanowień, wedle których takowy już do przypadającćj obecnie dosta- 
wy rekrutów w zasiósowanie wejść ma, potrzelne zarządzenia wydane być mają. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Zarzęda obrębu Krakowskiego z rohu 1855, Oddział piórwszy, Zeszyt 
XLVI, Nr. 231, strona 356. 
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ungstare mit dem für alle Kronländer gleichen Betrage von Eintauſend fünfhundert 
Gulden feſtgeſetzt worden. 

Ferner haben Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät ſich Allergnädigſt bewogen befun— 
den, den in Gemäßheit des Geſetzes vom 23. December 1849 (Reichs-Geſetz-Blatt vom 
Jahre 1850, IV. Stück, Nr. 5) reengagirten, noch im activen Dienſte befindlichen Frei— 
willigen, damit auch ſie in die Lage kommen, von den Beſtimmungen des neuen Geſetzes 
Gebrauch zu machen, die Nachſicht von zwei Dienſtjahren und die fernere Vegünſtigung 
zu gewähren, daß jedem derſelben, welcher die achtjährige Engagirungs Dienſtzeit wirk— 
lich vollſtreckt, un Falle er es vorzieht, ein Capital von vierhundert Gulden, und jedem 
derſelben, welcher ſechs Engagirungs-Dienſtjahre wirklich vollſtreckt, im Falle er es vor- 
zieht, ein Capital von dreihundert Gulden gegen Verzichtleiſtung auf die lebenslängliche 
Zulage und auf das Teſtirungsrecht über dreißig Gulden, bar auf die Hand gezahlt 
werden dürfe, dagegen für alle übrigen bisher engagirten Freiwilligen aber, welche vor 
Vollſtreckung der Reengagirungs-Dienſtzeit aus was immer für Urſachen aus dem acti 
ven Militärdienſte entweder ſchon getreten ſind, oder noch in der Folge treten, die Be— 
ſtimmungen des Geſetzes vom 23. December 1849 fortan in Wirkſamkeit zu bleiben 
haben. 

Die zur Durchführung des vorbeſagten Geſetzes bei der nächſten Recrutirung er: 
forderliche Anweiſung, ſowie das in der Folge hiebei zu beobachtende Geſchäftsverfah— 
ren wird nachträglich bekannt gegeben werden. 


Freiherr von Bach mp. Freiherr von Bruck m. p. Freiherr von Bamberg m. p. G. M. 


Vorſchrift úber Stellvertretung im Millitaͤrdienſte. 


Erſter Abſchnitt. 
Uiber die Befreiung oder Eutlaſſung, vom Militärdienſte gegen Erlag 
einer Tae 
S 1. 

Die Enthebung vom Eintritte in den Militärdienſt, ſowie die Entlaſſung aus dem- 
ſelben, wird Denjenigen, welche nach den beſtehenden Vorſchriften nicht von dieſer Ve— 
günſtigung ausgeſchloſſen find, gegen Erlag einer Tare in der Regel in Friedenszeiten 
geſtattet, in ſoferne nicht Seine k. k Apoſtoliſche Majeſtät hierin nach Maßgabe der 
Umſtände eine Veſchränkung oder dle gänzliche Suspendirung eintreten zu laffen finden. 

Die Stellvertretung im Wege von Privatverträgen wird, außer zwiſchen Brüdern, 
auch fernerhin nicht geſtattet. 

§. 2. 

Zur Zeit einer Kriegsausrüſtung oder eines ausgebrochenen Krieges wird die Be- 

freiung oder Entlaſſung vom Militärdienſte gegen Erlag einer Tare gänzlich eingeſtellt. 


etc 
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Zarazem ustanowioną zoslala taxa uwolnienia na rok 1856, w jednostajnćj dla 
wszysikich Krajów koronnych kwocie złotych reńskich tysiąc pięćset. 

Ażeby zaś i ochotnicy, stósownie do ustawy z dnia 23 Grudnia 1849 r. 
(Dziennik Praw Państwa z roku 1850, część IV, Nr. 5) reangażowani, w czynnej 
służbie jeszcze zoslajacy, z postanowień nowćj ustawy korzystać byli w stanie, 
raczył Najjaśniejszy Pan Jego Ces. Król. Apostolska Mość udzielić im dyspensę 
od dwóch lat siuzby z tem dalszem uwzględnieniem, ażeby każdemu, który rze- 
czywiście odbył ośmioletni ciąg angażowanćj służby swćj, w razie, gdyby to 
przekładał, w gotówce wypłacony był na rękę kapitał Złotych Renskich eztć- 
rysia, każdemu zaś, który rzeczywiście odbył sześć lat angażowanej służby swej, 
w razie gdyby to przekładał, kapitał Złotych Renskich trzysta, za zrzeczeniem 
się dozywolniego dodatku i prawa przekazania w ostatniéj woli sumy Złotych 
Reńskich trzydziestu, zresztą atoli dla wszystkich innych dotąd angażowanych 
ochotników, którzyby przed dopełnieniem czasu służby reangazowania z jakich- 
kolwiekbądź przyczyn albo obecnie już z ezyunej służby wojskowej, albo na 
przyszłość jeszcze wystąpili, zosłają i nadal w mocy Postanowienia ustawy z dnia 
23 Grudnia 1849 r. 

Informacya, potrzebna do przeprowadzenia wyż rzeczonćj ustawy przy na- 
siępnym nowym zaciągu, równie jaki przylem tok czynności na przyszłość za- 
chować się ma, późnićj obwieszczone zostaną. 


Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. Baron Bamberg m. p. J. M. 


Przepis o zastępstwie w służbie wojskowej. 


Oddział pićrwszy. 
O dymisyi lub uwolnieniu od służby wojskowej za złożeniem lawy. 
$. 1. 

Wolność od służby wojskowćj, niemnićj dymisya, udzieloną będzie za zło- 
żeniem taxy w powszechności w czasach pokoju tym, którzy wedle przepisów 
istniejących nie są wyłączeni od tegoż uwzględnienia, o ile Jego Ces. Król. 
Apostolska Mość w miarę okoliczności nie zarządzi jakiego ograniczenia lub zu- 
pełaćj suspenzyi. 

Zastępstwo w drodze ugód prywalnych, wyjąwszy między braćmi, także i 
nadal nie jest dozwolonem. 

W czasie wyprawy na wojnę lub w czasie wybuchlej wojny uwolnienie lub 
dymisya ze służby wojskowćj za złożeniem taxy zupełnie jest wstrzymaną. 
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F. 8. 
Derjenige, für welchen die Befreiungstare erlegt wurde, ift, ſoferne die geſetzlichen 
Bedingungen eintreten, von jedem Militär dienſte ganz und für immer enthoben. 


F. 4. 

Der Betrag der zu erlegenden Tare wird vom Armee-Ober-Commando im Ein— 
verſtändniſſe mit den Minifterien des Innern und der Finanzen, jährlich ſpeciell feſtge— 
fegt, und allgemein verlautbart. Dieſe Zare muß in der fejtgefegten Ziffer und in 
der geſetzlichen Währung jenes Kronlandes erlegt werden, welchem der Befreiungswer— 
ber feiner heimatlichen Zuſtändigkeit nach angehört. 

Jene Militärpflichtigen, welche gegen Eclag der Tare vom Eintritte in den Mili— 
tärdienſt enthoben zu werden wünſchen, haben im Monate October des der Recrutirung, 
bei welcher fie zu den ſtellungspflichtigen Altersclaſſen gehören, vorangehenden Jahres 
bei der politiſchen Behörde ihres Stellungsbezirkes, um die Vormerkung zum Taxerlage 
anzuſuchen. 

F. 6. 

Ob und wie viele von den zum Erlage der Tare Vorgemerkten zur Befreiung 
durch den Taxerlag wirklich zugelaſſen werden, iſt durch die politiſchen Behörden in 
jedem Kronlande öffentlich kund zumachen. 

Kë 

Die Befreiungstaxe iſt nach erhaltener Bewilligung zum Erlage innerhalb der in 
der ſchriftlichen Verſtändigung mit dem Kalendertage ausgedrückten, längſteus vierzehn— 
tägigen Friſt bei einer k. k. Stener oder Sammlungscaſſe (Intendanz⸗Caſſe) zu erlegen. 


Der Tarerleger hat ſich bei der betreffenden Caſſe mit der erhaltenen ſchriftlichen 
Erlagsbewilligung auszuweiſen. 
Die Caſſe behält dieſe Erlags-Bewilligung als Journals-Velag zurück, und folgt 
dem Erleger Über den ihr abgeführten Tarbetrag einen Abfuhrſchein aus. 
% 8. ` 
Wenn der in der Crlags - Bewilligung anberaumte Erlags Termin verabſäumt 
worden iſt, erliſcht das Recht, ſie erlegen zu dürfen, ſomit auch jeder Auſpruch auf 
Befreinng oder Entlaſſung vom Militärdienſte aus dieſem Titel, und es fud die be 
treffenden Militärpflichtigen bei der Recruterung nach ihrem Loſe zu stellen, allenfalls 
beurlaubte Offert-Enutlaſſungswerber aber ſogleich zu ihrem Truppenkörper einrücken zu 
machen. 
$. 9. 
Dienenden Soldaten wird die Entlaſſung gegen Erlag der Tare (im fogenannten 
Offertwege) in der Regel nur dann zugeſtanden, wenn fie bereits zwei Dienſtjahre voll. 
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F. 3. 


Ten, za którego laxa uwolnienia złożoną została, o ile zachodzą warunki 
prawne, zupełnie i na zawsze wolnym zostaje od wszelkiej służby wojskowćj. 


$. 4 

Kwota taxy, złożyć się mającćj, co rok szczególnie ustanowioną będzie przez 
Nadkomendę wojsk w porozumieniu z Ministeryami Spraw Wewnętrznych i Skarbu, 
i powszechnie obwieszczoną zostanie. Taxa la złożoną być musi wedle cyfry u- 
sianowionćj i waluty prawnćj lego Kraju koronnego, do którego ubiegający się 
o uwolnienie wedle rodzimćj przynależności swćj należy. 

F. 5. 

Ulegający służbie wojskowój. chcący za złożeniem taxy być uwolnieni od 
pełnienia onćjże, obowiązani będą w miesiącu Październiku, roku poprzedzającego 
rekrutacye, w którćj należą do klas lat, odstawieniu ulegających. prosić u władz 
politycznćj własnego okręgu odstawienia, o prenolacye do złożenia taxy. 


§. 6. 

Czy i jak wielu z prenotowanych do złożenia taxy rzeczywiście przypusz- 
czonymi będą do uwolnienia przez złożenie taxy, do powszechnój wiadomości 
podanćm będzie przez władze polityczne w każdym Kraju koronnym. 

$. 7. 

Taxa uwolnienia złożoną być ma po otrzymaniu licencyi złożenia w C. E. 
kasie poborowéj lub zbiorowćj (kasie intendancyjnéj) w ciągu terminu, wyrażo- 
nego w piśmiennćm uwiadomieniu wedle dnia kalendarzowego, najdłużćj ezter- 
nastodniowego. 

Składający axe wykazać się ma w kasie dolyezacej z liceneyi złożenia na 
piśmie otrzymanćj. 

Kasa zatrzymuje te licencyę złożenie jako alegat Żurnalu, i wydaje składającemu 
certyfikat na odwiezioną tamże kwolę taxalną. 

$. 8. 

Jeżeli termin do złożenia laxy w licencyi wyznaczony pominiony został, 
wówczas gaśnie prawo do jéj złożenia, przeto tóż i wszelkie roszczenie uwolnie- 
nia lub dymisyi od wojska z tego tytułu, a dotyczącćj wojskowćj służbie ulegający 
do nowego zaciągu wedle losu odstawieni, niemnićj urlopowani, na drodze 
oferty o uwolnienie slarający się, natychmiast da swego korpusu wojska odwołani 
być winni. 

$. 9. 
Żołnierzom, służbę pełniącym, uwolnienie ze słnżby ze złożeniem laxy (na 


lak zwanćj drodze ofertowćj) w powszechności wtenczas tylko udzielonem będzie, 
13 
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ſtreckt haben und rückſichtswürdige Gründe für ihre Entlaſſung nachzuweiſen im Stande 
ſind. 
Uibrigens bleiben die für Offert-Entlaſſungen beſtehenden Vorſchriften maßgebend. 
$. 10. 
Die Rückzahlung einer erlegten Befreiungstare findet nur Statt, wenn es ſich 
nachträglich zeigen ſollte, daß Derjenige, für welchen ſie erlegt wurde, von dieſer Be— 
günſtigung durch die beſtehenden Vorſchriften ausgeſchloſſen iſt. 


Zweiter Abfchnitt. 
Ueber die ftatt der Tarerleger zu engagirenden Stellvertreter. 
$. 11. 

Im Sinne der Beſtimmungen des F. 5 Haben fih Diejenigen, welche als Stel- 
vertreter engagirt zu werden wünſchen, in ſoferne ſie in activer Dienſtleiſtung ſtehen, 
bei ihren betreffenden Abtheilungen, in foferne fie aber beurlaubt oder im Reſerveſtande, 
oder im Zwilſtande ſind, bei jenem Werbbezirks-Commando, in deſſen Bereiche ſie 
wohnen, im Monate Auguſt jeden Jahres zu melden. 

$ M. 

Uleberſteigt die Zahl der Engagirungswerber die Zahl der vorgemerkten Befreiungs— 
werber, fo entſcheidet das Armee-Ober-Commando, welche von den Engagirungswerbern 
wirklich als Stellvertreter anzunehmen, und welche für eine künftige Reengagirung in 
Vormerkung zu halten ſind. 

§. 13. 

Die Eugagirung der Stellvertreter wird durch das Armee-Ober-Commando nach 
folgenden Grundſätzen bewirkt: 

1. In der Regel find Unterofficiere, und alle in diefe Kategorie gehörigen Char- 
gen jeder Waffengattung und Branche, welche ſich noch in activer Dienſtleiſtung befin— 
den, ihre geſetzliche Linien⸗Dienſtzeit oder die früher eingegangene Reengagirungs-Dienft- 
zeit vollſtreckt, während derſelben gute Conduite und Verwendbarkeit bewährt haben, 
und die volle phyſiſche Angemeſſenheit zur Vollſtreckung der neuen Dienſt-Verpflichtungs— 
zeit beſitzen, wenn ſie ſich dazu melden, als Stellvertreter zu reengagiren. 


2. Wenn die Zahl der zur Engagirung ſich meldenden Unterofficiere nicht binreicht, 
find auch in der Loco⸗Dienſtleiſtung befindliche Leute vom Gefreiten abwärts als Stell- 
vertreter zu reengagiren, wenn an deren Beibehaltung wegen ihrer ſpeciellen Brauch— 
barkeit und guten Verwendung dem Dienſte beſonders gelegen iſt, und auch die im 
erſten Puncte dieſes Paragraphes aufgeſtellten ſonſtigen Bedingungen zu treffen. 

Hierunter ſind zu verſtehen: anerkannt tapfere, decorirte Soldaten, ausgezeichnete 
Schügzen, tüchtige Kavalleriſten, Vormeiſter, Oberkanoniere, Fahrkanoniere, Profeſſio— 
niſten, Officiers-Diener, Matroſen, Muſikkundige, Tambours, Horniſten, Trompeter, 
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jeżeli odbyli już dwa lata służby i w stanie są wykazać powody uwzględnienia 
godne, za uwolnieniem przemawiające. 
Zresztą służyć mają za prawidło przepisy, dla uwolnień ofertowych istniejące. 
$. 10. 
Zwrócenie złożonćj taxy uwolnienia wtenczas tylko ma miejsce, jeżeliby się 
następnie wykazało, iż ten, za którego takowa złożoną została, od tegoż uwol- 
nienia z mocy przepisów istniejących jest uwolniony. 


oddzia! drugi. 


O zasiępcach, w miejsce składających taxe do wojska zaciągać się mających. 


§. 11. 

W myśl postanowień $. 5 mają ci, którzy jako zastępcy angażowani być 
chcą, © ile oni w czynnćj służhie zostają, zgłosić się da swych dotyczących od- 
działów, jeżeli zaś są na urlopie lub w stanie rezerwy, albo w stanie cywilnym, 
do komendy okręgu werbunkowego, gdzie mieszkają, a to w miesiącu Sierpniu 
każdego roku. 

8. 12. 

Jeżeli liczba o zaciągnienie się ubiegających przechodzi Jiczbę o uwolnienie 
starających się, tedy rozstrzyga Nadkomenda wojsk, którzy z kompetentów zacią- 
gnienia rzeczywiście jako zasiępcy mają być przyjęci, a którzy dla przyszłego 
zaciągu zanotowani. 

$. 13. 

Zaciągnienie zastępców uskutecznionem będzie przez Nadkomendę wojsk wedle 
zasad następujących: 

1. W powszechności podolicerowie, i wszelkie do téj kategoryi należące 
szarże jakiegobądź rodzaju zbroi i branszy, którzy w czynnćj służbie jeszcze zo- 
stają, prawny swój czas służby liniowćj lub dawnićj na się wzięty czas służby 
na nowo zaciągnionćj odbyli, w ciągu tegoż dobrą konduilę i aplikacyę udo- 
wodnili, zarazem téż pełne posiadają fizyczne usposobienie do odbycia: powtórnie 
czasu obowiązkowego służby wojskowej. mogą na nowo być zaciągnieni jako 
zastępcy, do tego się zgłaszający. 

2. Jeżeli liczba podoficerów, do angażowania się zgłaszających, nie wystar- 
cza, reangażowani być mają jako zastępcy także i szeregowcy od gefrajtra niżćj, 
zostający w miejscu w czynnćj służbie, jeżeli szczególnie zależy służbie na ich 
zalrzymaniu dla specyalnćj ich użyteczności i dobrćj aplikacyi, a oraz zachodzą Loi 
i inne warunki, w pićrwszym punkcie niniejszego paragrafu ustanowione. 

Tu w mowie są: żołnierze uznanćj waleczności, dekorowani, dzielni strzelcy, 
walni kawalerzyści, [ormajstrowie, nadkanonierzy, kanonierzy jezdni, prolesyoniści, 
słudzy olicerscy, majlkowie, znawcy muzyki, dobosze, horniści, trębacze, doswiad- 
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erfahrene, unverdroſſene Krankenwärter u. dgl., worüber die Beurtheilung den Trup— 
pen- und Abtheilungs-Commandanten, welche hierbei nur das wahre Intereſſe des Dienſtes 
vor Augen zu halten haben, anbenigeftellt wird. 

3. Leute, welche fh im Staude der Beurlaubten oder der Reſerve befinden, des— 
gleichen ſolche, welche nach gänzlich vollſtreckter Militärverpflichtung die Entlaſſung genom- 
men haben, koͤnnen ebenfalls als Stellvertreter engagirt werden, wenn die in den 
vorhergehenden Puncten dieſes Paragraphes bezeichneten Kategorien nicht hinreichen, 
oder ihre Engagirung für den Dienft beſonders vortheilhaft erſcheint. 


$. 14. 

So lange das Beſte des Dienſtes es nicht unumgänglich nothwendig macht, rück— 
ſichtlich der Stellvertreter eine Ausgleichung unter den verſchiedenen Truppenkörpern zu 
treffen, werden in der Regel die Reengagirten bei jenen Truppenkörpern belaſſen, in 
welchen De ihre frühere Dienſtzeit vollſtreckt haben. 

Jene Stellvertreter, welche im Jutereſſe des Dienſtes zu anderen Truppenkörpern 
transferirt, namentlich aber diejenigen, welche für den Aufſichtsdienſt zu den Discipli— 
nar⸗Compagnien commandirt werden müſſen, werden nach Thunlichkeit durch Befoͤrde— 
rung, oder nach Vollſtreckung ihrer Reeugagirungs-Dienſtzeit durch vorzugs weiſe Ber- 
leihung einer Civil-Staatsbedienſtung berückſichtiget. 


S 15. 

In der Regel werden alle Stellvertreter mit der Verpflichtung, die durch das Re— 
krutirungs-Geſetz beſtimmte Linien-Dienſtzeit abzutragen, engagirt. 

Ausnahmsweiſe können jedoch über ſpecielle Bewilligung des Armee-Ober-Com— 
mando die im $. 13, Punct 1, bezeichneten Individuen, darunter vorzugsweiſe aber die 
zur Auſſicht in Disciplinar-Compagnien verwendeten, oder ſolche, welche eine Reenga— 
girungs⸗Dienſtverpflichtung bereits vollſtreckl haben, auch auf die Hälfte der obenerwähn— 
ten Linien⸗Dienſtzeit, und nach Ablauf ihrer Verpflichtung fie ſelbſt abermals, oder neue 
Bewerber derſelben Kategorie, unter gleichen Bedingungen als Stellvertreter engagirt 
werden. 

Das Armee-Ober⸗Commando hat durch eine beſondere Vormerkung dafür zu for- 
gen, daß auch rückſichtlich der auf halbe Dienſtzeit reengagirten Stellvertreter die ent— 
ſprechende Ausgleichung mit den Tarerlegern eingehalten werde. Jeder Stellvertreter 
kann überhaupt, wenn er die früher eingegangene Dienſtverpflichtung vollſtreckt hat, und 
noch die im §. 13 bezeichneten Eigenſchaften beſitzt, unter den nämlichen Bedinguiffen 
und mit den nämlichen Genüſſen, ſonach auch unter neuerlicher Auszahlung des entfal— 
lenden Capitales für eine zweite, und ſodann für eine fernere Linien-Dienftverpflichtung 
reengagirt werden, wobei ohne Rückſicht auf das Lebensalter, nur die vollkommene Eig— 
nung zum Stellvertreter maßgebend iſt. 
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czeni nieutrudzeni dozorcy chorych i t. p., w którćj to mierze ocenienie pozo- 
stawionem jest komendaniom wojskowym i wydzialowym, którzy przytóm tylko 
prawdziwy interes służby na uwadze mieć winni. 

3. Ludzie, znajdujący się w sianie urlopowanych lub rezerwy, tudzież, którzy 
dymisyę otrzymali po zupełnie odbytej służbie wojskowćj, mogą równie jako za- 
stepey być angażowani, jeżeli nie wysiarczą kategorye, w poprzedzających pun- 
ktach niniejszego paragrafu wymienione, lub tóż ich angażowanie dla służby szcze- 
gólnie korzystnóm się być okazuje. 


$. 14. 

O ile dobro służby nie czyni koniecznie polrzebnem, uczynić co się tyczy 
zasiępców wyrównanie między różnemi korpusami wojska, w powszechności re- 
angażowani pozostawieni będą przy tych korpusach wojska, w których dawniejszy 
swój czas służby odbyli. 

Zastępcy, którzy w interesie służby do innych korpusów wojska przeniesieni, 
mianowicie zaś, którzy dla służby dozorezej do kompanij dyscyplinarnych komen- 
derowani być muszą, uwzględnieni będą ile możności przez promocyę, albo po 
spełnieniu reangażowanego swego czasu służby, przez pierwszeisiwo w udziele- 
niu służby rządowćj cywilnej. 


$. 15. 

W powszechności wszyscy zasiępcy angażowani będą z obowiązkiem spel- 
nienia czasu służby liniowej, oznaczonego w uslawie o rekrutacyi. 

Za specyalnem zezwoleniem Nadkomendy wojskowej mogą atoliż wyjątkowo 
indywidua, w $. 13, punkcie 1 wspomnione, między temi zaś mianowicie do 
nadzoru w kompaniach dyscyplinarnych użyte, albo które już odbyły obowiązek 
służby reangażowanćj, także na połowę wyż wspomnionego czasu służby liniowej, 
a po upływie obowiązku też same znowu, albo nowi kompetenci tćjże kalegoryi, 
pod równemi warunkami jako zastępcy być angażowani. 


Nadkomenda wojskowa w osobnćj prenotacyi nad tém czuwać będzie, ażeby 
także i co do zastępców na połowę czasu służby reangażowanych zachowano 
odpowiednie wyrównanie z składającemi taxę. Każdy zastępca w ogólności, który 
odbył przyjęty na się dawnićj obowiązek slużbowy, a posiada jeszcze przymioly 
w $. 13 wskazane, może pod temi samemi warunkami i z temi samemi pobo- 
rami, a przeto także z powtórną wypłatą kapitału wypadającego, reangażowanym 
być na drugie, a nawel i na dalsze zobowiązanie do służby liniowćj, przyezem 
bez względu na wiek, stanowić będzie tylko zupełne uzdolnienie na zastępcę. 
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$. 16. 

Wenn nach F. 2 die Befreiung oder Entlaſſung vom Militär gänzlich eingeſtellt 

iſt, findet auch keine Engagirung von Stellvertretern Statt. 
$. 14. 

In Kriegszeiten find alle Stellvertreter — im Sinne des Reſerve-Statutes $. 26— 
auch nach vollſtreckter Engagirungs-Dienſtzeit, zum Fortdienen verpflichtet. 

Es wird jedoch auf ihre baldmöglichſte Entlaſſung alle thunliche Rückſicht genom— 
men werden. 

$. 18. 

Bei der Engagirung übernimmt jeder Stellvertreter die Verpflichtung, die ihn je 
nach der im F. 15 feſtgeſetzten Modalität feines Wiedereintrittes betreffende Anzahl von 
Dienſtjahren vollſtändig, mit guter Conduite und den beſtehenden Militärgeſetzen gemäß 
in was immer für einem zur k. k. Armee gehörigen Körper auszudienen. 

Wird dieſe Verpflichtung in einer oder der anderen Beziehung nicht erfüllt, ſo ge— 
hen für den Betreffenden, wenn er hieran ſelbſt Schuld trägt, die den Stellvertretern 
zuerkannten Bezüge und Begünſtigungen nach den Beſtimmungen der hier folgenden $$. 
19 und 20 theilweiſe oder gänzlich verloren. | 

$. 19. 

Der zeitliche Verluſt der Stellvertreter-Zulage tritt während der Dauer eines Un- 
terſuchungs- oder Strafarreſtes, oder einer Degradirung, ferner auf die Zeit des Mnf- 
enthaltes als Corrigend in einer Disciplinarcompagnie ein. 

Derlei zeitlich eingeſtellte Zulagen fallen dem Arar anheim. 

Wenn jedoch ein Stellvertreter als ſchuldlos erklärt, aus dem Unterſuchungsarreſte 
entlaſſen wird, it ihm die Stellvertreter-Zulage nachträglich zu erfolgen. 

F. 20. 

Bei allen Verbrechen, welche nach dem MilitaͤrStrafgeſetzbuche mit der Beſtra— 
fung auch den Verluſt der Tapferkeitsmedaille nach ſich ziehen, gehen für den Betref— 
fenden die, den Stellvertretern zugeſicherteu Bezüge und Begünſtigungen ganz und für 
immer verloren, vorbehaltlich jedoch des Anſpruches auf jene Capitalsquote, welche 
mit Rückſicht auf die früher vollſtreckten Dienſtjahre bis zur Schöpfung des Urtheiles 
entfällt. 

$. 21. 

Außer den in den $$. 19 und 20 angeführten Fällen darf einem Stellvertreter 
die Reengagirungs-Zulage niemals entzogen, oder mit Verbot belegt werden, ſondern 
iſt ihm während ſeiner activen Dienſtleiſtung mit der Löhnung, während einer allenfall— 
figen Beurlaubung aber vierteljqährig zu erfolgen, 

Für die Zeit, während welcher ein Stellvertreter im Spitale krank liegt, oder oh— 
ne ſein Verſchulden ſich in der Kriegsgefangenſchaft befindet, wird ihm die Zulage nach— 
getragen. 
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F. 16. 

Jeżeli stósownie do F. 2 wsirzymandm jest zupełne uwolnienie od wojska 
lub dymisya, wówczas nie ma miejsca angażowanie zastępców. 

$. iw 

W czasie wojny wszyscy zasiępcy, w myśl statutu rezerwowego F. 26, 
także i po spełnieniu czasu służby angażowanćj, do dalszego służenia obowiązani są. 

Wszakże wszelki wzgłąd możliwy miany będzie na jak najśpieszniejsze ich 
uwolnienie. 

. 18. 

Przy angażowaniu bierze na się każdy zastępca obowiązek, odsłużyć zupelnie 
pewną liczbę lat służby w miarę sposobu powtórnego wstąpienia jego, w $. 15 
wyszczególnionego, z dobrą konduitga i wedle istniejących ustaw wojskowych 
w jakimkolwiekbądź korpusie, do C. K. wojska należącym. 

Jeżeli obowiązkowi swemu nie odpowie w tym lub owym względzie, tedy 
utraca dotyczący, winę w tém ponoszący, częściowo lub zupełnie pobory i u- 
wzglednienia, zastępcom przyznane, a to wedle Posianowień paragralów 19 i 20, 
poniżćj następujących. 

$. 19. 

Czasowa utrata dodatku zastępczego ma miejsce w ciągu aresztu śledczego 
lub karnego, albo degradacyi, dalej w ciągu pobytu na poprawie w kompanii 
dyscyplinarnćj. 

Takowe czasowo zawieszone dodatki przypadają skarbowi. 

Jeżeli zaś zastępca bezwinnym uznany, z aresztu śledczego wypuszczonym 
będzie, wówczas następnie mu wypłaconym być ma dodatek zastępczy. 

Ge 20. 

W razie zbrodni, pociągająwych za sobą wedle księgi ustaw karnych woj- 
skowych obok kary także utratę medalionu waleczności, utraca dotyczący zupełnie 
i na zawsze pobory i uwzględnienia, przyznane zastepcom, 2 zastrzeżeniem jednak 
prawa do Loi kwoty kapitału, która ze względem na dawniej odbyte lala służby 
aż do wydania wyroku przypada. 


ŁA 
Oprócz przypadków, w $$. 19 i 20 wymienionych, nie może być zastępca nigdy 
pozbawionym reangażowania dodatku, zapowiedzeniu równie nieulegającego, lecz 
takowy mu podczas rzeczywistćj służby wraz z żołdem, w czasie zachodzącego zaś 
urlopu kwartalnie wypłaconym być ma. 
Za czas, w ciągu którego zastępca w szpitalu chorobą złożony lub mimo winy 
swej w niewoli zostaje, dodatek nasiępnie mu wypłaconym będzie. 
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G 22. 

Alle auf die ganze Linien-Dienſtzeit reengagirten Stellvertreter haben gemäß der 
dießfalls beſtehenden Vorſchriften anf die Betheilung mit dem Dienſtzeichen, und zwar 
am Tage ihrer Reengagirung, die nur auf halbe Dienſtzeit reengagirten aber erſt mit 
dem Tage einer abermaligen Reengagirung Anſpruch. 

$. 23. 

Die den Stellvertretern zukommenden Bezüge beſtehen in Folgenden: 

1. Als Handgeld werden jedem Stellvertreter am Tage der Engagirung dreißig 
Gulden bar ausbezahlt. 

2. Jeder, nach $. 15 auf die ganze Zeit der Linien ⸗Dienſtverpflichtung engagirte 
Stellvertreter erhält das Ganze, und jeder nach dem zweiten Abſatze eben dieſes Pa 
ragraphes auf die Hälfte der Linien-Dienſtzeit reengagirte Stellvertreter die Hälfte von 
jenem Tarbetrage, welcher in Gemäßheit des §. 4 für das Jahr, in welchem er enga— 
girt wurde, feſtgeſetzt worden iſt, als eigenthümliches, jedoch bis zur Auszahlung unan— 
greifbares Capital, und bezieht von demſelben bis zur Erfolgung des Capitales oder 
der entfallenden Quote, die fünfpercentigen Intereſſen, welche als Zulage mit der Löh— 
nung ausbezahlt werden. 

3. Jedem Stellvertreter wird nach pflichtmäßig vollſtreckter Dienſtzeit das hier im 
Puncte 2 bezeichnete Capital, von welchem er die fünfpercentigen Intereſſen bezogen 
hat, bar auf die Hand bezahlt. | 

Den zu Oberoffieieren beförderten reengagirten Stellvertretern wird mit dem Beit- 
puncte dieſer ihrer Beförderung der volle ihnen gebührende Capitalsbetrag ohne Rück— 
ſicht auf die Dauer ihrer Dienſtzeit bar erfolgt. 

4. Auch jenen Stellvertretern, welche vor Vollſtreckung ihrer Engagirungs Dienſt— 
zeit in Folge der vor dem Feinde, oder überhaupt in Ausübung ihrer Dienſtpflicht, mäh, 
rend des Friedens überkommenen Wunden oder ſchweren Verletzungen realinvalide ge— 
worden find, wird das im Puncte 2 bezeichnete Capital, von welchem ſie die fuͤnfper— 
centigen Jutereffen bezogen haben, vollſtändig auf die Hand bezahlt, nnd fie erhalten 
überdieß, wenn ſie auch bürgerlich realinvalide ſind, die ihnen mit Allerhöchſter Entſchlie— 
ßung vom 25. Juni 1849 (Ergänzungsband des Reichs-Geſetz-Blattes vom Jahre 1849, 
Nr. 293) in einem höheren Ausmaße zuerkannten Invalidengebühren. 

5. Stellvertreter, welche vor Vollſtreckung ihrer Engagirungs-Dienſtzeit aus was 
immer für anderen, als den hier im Puncte 4 angeführten Urſachen ohne eigenes Ver— 
ſchulden oder Anſuchen aus der Militär-Dienſtleiſtung treten, erhalten für jedes voll— 
ſtreckte Dienſtjahr die entſprechende Quote des im Puncte 2 bezeichneten Capitales, von 
welchem ſie die fünfpercentigen Intereſſen bezogen haben. 

6. Jeder Stellvertreter, welcher ohne ſein Verſchulden militäriſch und bürgerlich 
realinvalide geworden iſt, erhält außerdem die ſyſtemmäßigen ordinären Invalidengebüh— 
ren, er möge die Engagirungs Dienſtzeit vollſtreckt haben oder nicht. 
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F. 22. 

Wszyscy zastępcy, reangażowani na pełny czas służby liniowćj, maja stó- 
sownie do przepisów w tćj mierze istniejących, prawo do odznaczenia siebie 
znakiem służbowym, a to już w dniu reangażowania swego, reangażowani zaś 
tylko na połowę czasu służbowego dopiero w dniu powtórnego reangażowania. 

$. 23. 

Pobory, przysłużające zastepcom są następujące: 

i. Każdemu zasiępcy wypłacona będzie na rękę w gotówce w dniu angażo- 
wania suma Złotych Reńskich trzydzieści. 

2. Każdy zastępca, wedle $. 15 angażowany na cały czas zobowiązania swe- 
go do służby liniowej, otrzyma całą kwolę, a każdy wedle drugiego ustępu co dopióro 
wspomnionego paragrafu na połowę czasu służby liniowej reangażowany zastępca, 
połowę lćj taxy, kióra siósownie do F. 4 ustanowioną została na rok, w którym 
angażowanym został, jako własny kapitał, który jednak nienaruszonym być ma, aż 
do chwili wypłaty, i od którego pobierać będzie aż do chwili wydania mu tegoż 
lub kwoty wypadającćj, pięćprocenlowe prowizye, które jako dodatek wraz z żoł- 
dem wyplacone będą. 

3. Kazdemu zasiępcy gotówką wypłacony będzie na rękę kapitał, tu w punkcie 
2gim wskazany, którego pobierał pięćprocentowe prowizye, po odbytym zgodnie 
z obowiązkami czasie służby. 

Laslepeum reangażowanym, którzyby nadoficerami zostali, z chwilą tėjto pro- 
mocyi wypłacony będzie w gotówce pełny kapiiał im się przynależący bez względu 
na długość czasu ich służby. 

4. Także itym zasiępcom, którzy przed speinieniem czasu angazowanej swej 
służby, w skutek ran lub ciężkich nadwerężeń w boju, lub ogólnie w wykonaniu 
swego obowiązku służbowego podczas pokoju otrzymanych, stali się realinwalidami, 
wypłacony być ma na rękę w calości kapitał w punkcie 2 wskazany, z którego pobie- 
rali prowizye pięćprocentowe, a nadlo otrzymają, jeżeli są oraz i cywilnymi re- 
alinwalidami, należytości inwalidowe, w wyższym wymiarze im przyznane Najwyż- 
szem Postauowieniem z dnia 25 Czerwca 1849 (tom uzupełniający Dziennik Praw 
Panstwa z roku 1549, N. 293). 

5. Zaslępcy, przed spełnieniem angażowanego swego czasu służby wystepu- 
jący ze slużby wojskowćj dla jakichkolwiek bądź innych powodów, prócz wy- 
mienionych lu w punkcie 4, bez winy wiasnej lub prosby ku temu zmierzonćj, 
otrzymają za kazdy spełniony rok służby odpowiednią kwotę kapitału, w punkcie 
2gim wskazanego, z którego pobierali prowizye piecprocentowe. 

6. Każdy zastępca, klóry bez winy swćj wojskowo i cywilnie stał się real- 
inwalidą, olrzyma oprócz lego usyslemizowane zwyczajne należytości inwalidowe, 
bez względu. czy takowy odbył angażowany czas służby, lub nie. 

14 
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Auch vom Bezuge von Zulagen aus beſonderen Stiftungen ſind die Stellvertreter 
nicht ausgeſchloſſen. 

7. Senen Stellvertretern, welche wegen Kriegszeit oder Kriegsbereitſchaft nicht ent- 
laſſen worden ſind, wird die über ihre Stellvertreter-Verpflichtung zugebrachte Dienſtzeit 
bei etwaiger neuer Reengagirung eingerechnet. 

8. Den Erben eines Stellvertreters wird, wenn hierüber keine andere letztwillige 
Anordnung vorliegt, jenes Capital oder jene Quote desſelben ausbezahlt, worauf dem 
Verſtorbenen nach den vorſtehenden Puncten der Anſpruch zugeſtanden iſt. 


Berichtigung. 


Man erſucht in der, im V. Stücke des Landes- Regierungs- Bluttes vom Jahre 
1856 unter Nr. 21 enthaltenen Verordnung des Armee-Ober⸗-Commando vom 16. Zän- 
ner 1856, die Zeile 10 (von unten) der Seite 27 dahin zu verbeſſern, daß dieſelbe 
fo zu lauten hat: „Commandant der III. Armee, General-Gouverneur und comman- 
dirender General in Ungarn.“ 
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Także od poboru dodatków z szczególnych fundacyj zastępcy nie będą wy- 
łączeni. 

7. Zasiępcom, z powodu czasów wojennych lub wyprawy na wojnę ze służby 
nieuwolnionym, policzonym będzie w razie zachodzącego powtórnego reangażo- 
wania czas służby, nad zobowiązanie zastępstwa odbyty. 

S. Spadkobiercom zastępcy, jeżeli się nie znajduje inne rozporządzenie osla- 
Iniej woli, wypłacony będzie ten kapiiał lub ta kwota onegoż, do którćj zmarły 
przyznane sobie miał prawo wedle punktów wyżćj wymienionych. 


Sprostowanie. 


W rozporządzeniu Nadkomendy Wojsk z dnia 16 Stycznia 1856, zawartćm 
w Zeszycie V. Dziennika Rządu Krajowego z roku 1856 pod N. 21, uprasza sie 
wiersz 9 od dołu na stronie 27 poprawić, jak następuje: „Komendant III. Armii, 
Jenerat-Guhernator i Jenerał komenderujący w Wegrzech.” 


PR Pisa, éi 2 AWA té 
Landes- Regierungs- Blati 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 

Erſte Abtheilung. 

VIII. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 12. März 1856. 


f Ze 
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III BAADE KRAJOVOGD 


dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJINEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1856. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt VIII. 


Wydany i rozesłany dnia 12 Marca. 1856. 
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33. 
Kaiſerliche Verordnung vom 24. Februar 1856, 


wirkſam für die Königreiche Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer 
Banat, 


über die Erweiterung der Friſten, welche mit den kaiſerlichen Patenten vom 2. März 1853 

(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Nr. 28, 40, 41) zur Anfechtung von Oecupationen und zur Nücklöſung 

der Nottgründe in Ungarn und der Wojwodſchaft Serbien mit dem Temeſer Banate daun zur 

Hücklöfung der RNottgründe und zur Regnlirunug und Nücklöſung der Berg- und Zinsgrände in 
Kroatien und Slawonien feftgefegt worden find. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, VIII. Stück, Nr. 28, ausgegeben am 28. Februar 1856. 
34. | 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 25. Februar 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, VIII. Stück, Nr. 29, ausgegeben am 28. Februar 1856), 
betreffend die Errichtung einer Hauptzollamts-Expoſttur zu Dembien. 

Aus Anlaß der Eröffnung der Strecke der öftfihen Staatseiſenbahn von Krakau 
bis Dembica wurde in dieſem Orte eine Erpoſitur des Hauptzollamtes Krafan erri- 
tet, welche mit dem 25. Februar 1856 in Wirkſamkeit getreten iſt. 

Freiherr von Bruck m. p. 
35. 


Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 26. Februar 1856, 
wirkſam für das Königreich Ungarn, 


die mit Allerhöchſtem Cabinetſchreiben vom 25. Februar 41856, Seiner kaiſerlichen Hoheit dem 
Herrn Erzherzog General⸗Genverneur vou Ungarn ertheilte Ermächtigung zur Verhängung und 
Wiederaufhebung des Standrechtes betreffend. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, VIII. Stück, Nr. 30, ausgegeben am 28. Februar 1856. 
36. 
Verordnung des Armee-Ober⸗-Commando und der Miniſterien 
des Innern und der Finanzen vom 27. Februar 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblaͤtt, VIII. Stück, Nr. 31, ausgegeben am 28. Februar 1856), 


wirffam für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


betreffend die Durchführung des Geſetzes über Stellvertretung im Militärdienſte bei der Neeru⸗ 
tirung des Jahres 1856. 


Mit Bezug auf die im Reichs-Geſetz⸗-Blatte vom 26. Februar 1856, VII. Stück, 
Nr. 27 5) enthaltene Verordnung vom 21. Februar 1856 werden in Betreff der Durch- 
führung des Geſetzes über Stellvertretung im Militärdienſte bei der Recrutirung im 
Jahre 1856 folgende Beſtimmungen erlaſſen: 


) Landes Regicrungsblatt, erſte Abtheilung, VII. Stück, Nr. 32, Seite 35. 
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33. 
Rozporzadzenie Cesarskie z dnia 24 Luiego 1856, 


e 
mające moc obowiązującą w Królestwach Wegierskiem, Kroackićm i Sławońskićm, w Województwie Serbskiem 
} ` 


i Banacie Temeskim, 


o rozriagnieciu terminów ustanowionych Cesarskiemi Patentami z d. 2 Marca 1853 

(Bziennik Praw Panstwa., N. 38, 10, AR) do opugnacyi zajetych posiadTości i do 

reluicyi karczowisk w Wegrzech i w Województwie Serbskićm z Banatem Temeskim, 

niemniej do relnicyi karczowisk i do uregulowania i reluityi gruntów górniczych í 
czynszowych w Biroacyi i Slawonii. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część VIII, N. 28, wydaną dnia 28 Lutego 1856. 


34. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 25 Lutego 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, część VIII, N. 29, wydana dnia 28 Lutego 1856). 
wzgledem ntworzenia expozytury głównego urzędu ceinego w Dempbicy. 

Z powodu otworzenia przestrzeni wschodnićj kolei żelaznćj rządowćj od Krakowa 
do Dembiey utworzoną została w tómże miejscu. expozylura głównego urzędu cel- 
nego Krakowskiego, która z dniem 25 Lutego 1856 działalność swą rozpoczęła. 

Baron Bruck m. p. 
35. | 


D D D f at t . E 
Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 26 Lutego 1856, 
obowiązujące w królestwie Węgierrkićm, 
dotyczące umocowania do zaprowadzenia lub zniesienia sądu doraźnego, udzielo- 
nego Najwyzszyın Reskryptem gabinetowym z dnia 25 Lutego 1856. Jego Cesar- 
skicj Wysokosei Arcyksięciu i Panu Jenerafowi-Gubernatorowi Krölestwa Wegier- 
skiego. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część VIII, N. 30, wydaną dnia 28 Lutego 1856. 
36. 
Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowćj, tudzież Ministerstw 
Spraw Wewnętrznych i Skarbu z 27 Lutego 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, część VIII, N 31, wydana dnia 28 Lutego 15856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Pogranicza wajshowczo, 


wzgledem przeprowadzenia ustawy o zastępstwie w alużbie wojskowej przy rekruta- 
tacyi roku 1856. 


Odnośnie do rozporządzenia z dnia 21 Lutego 1856, zawartego w Dzienniku 
Praw Państwa z 26 Lutego 1856, część VII, N. 27 *), wydają się względem 
przeprowadzenia ustawy o zastępstwie w służbie wojskowćj przy rekrulacyi w ro- 
ku 1856 następujące postanowienia: 


„) Dziennik Rządu Krajowego, Oddział pierwszy, Zeszyt VII, N. 32, atrona 38. 
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1. Die Bezirksbehörden (Bezirksämter, Stuhlrichteramter, Diſtrictscommiſſariate) 
und in Gemeinden, welche einer ſolchen Behörde nicht unterſtehen, die zur politiſchen 
Geſchäftsführung beſtellten Gemeindebehörden, haben die ſchriftlich oder mündlich ge- 
machten nnd zu Protokoll genommenen Anmeldungen der zu dieſer Recrutirung berufe— 
nen und um Militärbefreiung gegen Erlag der Tare bittenden Individuen, in Betreff 
der Zuläſſigkeit ihrer dießfälligen Bitte genaueſtens zu prüfen. 

2. Den vorerwähnten Behörden wird für dießmal, nachdem das Armee-Ober-Com⸗ 
mando Vorſorge trifft, eine zureichende Anzahl von Stellvertretern aufzubringen, die Er— 
mächtigung ertheilt, jedem Bewerber um den Tar-Erlag, bei welchem keine geſetzlichen 
Anſtände gegen die Erlangung der Befreiung vom Militärdienſte auf dieſem Wege ob- 
walten, die erbetene Beguͤnſtigung zu geſtatten und denſelben hiervon mittelſt der nach 
Muſter 1 zu verfaſſenden Erlagsbewilligung, in welcher die Friſt zum Erlage der Be— 
freiungstare bei der zunächſt befindlichen Steuer- (Sammlungs-, Intendanz) Caffe ge: 
nau und mit Buchſtaben anzuſetzen iſt, ſogleich zu verſtändigen. 

3. Für diefe bevorſtehende Recrutirung wird ferner ausnahmsweiſe der Termin 
zum Erlage der Tare bis zum Anfangstage der Reerutirung in dem Loſungsbezirke des 
betreffenden Befreiungswerbers ausgedehnt. 

4. Die bezuͤgliche Steuer- (Sammlungs⸗, Intendanz-) Caffe hat dem Erleger den 
Abfuhrſchein nach Formulare 2 ſogleich auszufolgen. 

Im Falle einer Verſäumung der Erlagsfriſt darf die Tare ohne ſpecielle Bewil— 
ligung des Armee-Ober-Commando nicht mehr übernommen werden, wofür die Steuer- 
(Sammlungs-, Intendanz-) Caſſen ſtrengſtens verantwortlich bleiben. 

5. Die k. k. Kriegscaſſen find nicht mehr berufen, Befreiungstarxen weder von den 
Erlegern unmittelbar, noch im Wege der Abfuhr von den Steuer- und Sammlungs— 
(Intendanz-) Caſſen zu übernehmen. 

6. Der über die erlegte Befreiungstare erhaltene Abfuhrſchein ift jener politifchen 
Behörde, von welcher die Bewilligung zum Erlage ertheilt wurde, ohne Verzug zu ü- 
bergeben. 

Dieſe Behörde behält den Abfuhrſchein in ihrer Verwahrung und folgt dem Mi— 
litärpflichtigen die Urkunde über die Enthebung vom Militärdienſte nach Formulare 3 
ſogleich aus. 

7. Am Tage der Recrutirung legen diefe Behörden ſämmtliche Abfuhrsſcheine der 
politiſch⸗militäriſchen Aſſentirungscommiſſion vor, welche auf das betreffende Recruten— 
contingent ſo viele Recruten, als die Tare erlegt haben, in Einrechnung bringt. 

Die Werbbezirks-Commanden übernehmen die Abfuhrſcheine, unterlegen dieſelben 
nach bewirkter Protokollirung, Formulare 4, mittelſt Verzeichniß nach Muſter 5 allſo— 
gleich im vorgeſchriebenen Dienſtwege dem vorgeſetzten Landes - General - Commando, 
welch letzteres dieſelben mittelſt des nach Formulare 6 zu verfaſſenden Verzeichniſſes 
ungeſäumt dem Armee - Dber « Commando zu überreichen hat. 
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1. Władze powiatowe (urzędy powiatowe, urzędy stolicowo-sędziowskie, ko- 
misaryaty dystryktowe), a w gminach, władzy lakićj niepodlégajacych, uslanowio- 
ne dla załatwiania spraw politycznych władze gminne roztrząsać mają dokładnie 
zrobione pisemnie lub ustnie i do protokółu wzięte zameldowania powołanych do 
tejże rekrutacyi i o uwolnienie od wojska za złożeniem taxy proszących indywi-- 
duów wzg'ędem dopuszczalności ich odnośnój prośby. 

2. Gdy jest staraniem Nadkomendy Wojskowej zebrać dostateczną liczbę za- 
stępców, nadaje się na ten raz pomienionym władzom umocowanie do przyzwo- 
lenia na proszone uwzględnienie każdego o złożenie taxy ubiegającego się, u którego 
w łymże względzie nie ma prawnych przeszkód w uzyskaniu uwolnienia od służby 
wojskowćj i uwiadomienia go o tém natychmiast za pomocą ułożonćj na wzór 
1 licencyi na złożenie, w którćj dodać się ma dokladnie literami termin do zło- 
żenia taxy uwolnienia w najbliższćj kasie poborowej, (zbiorowćj. intendancyjnej). 


3. Przy nastąpić mającćj rekrutacyi rozciąga się daléj wyjatkowo termin do 
złożenia taxy aż do początkowego dnia rekrulacyi w powiecie losowania dotyczą- 
cego ubiegającego się o uwolnienie. 

4. Względna kasa podatkowa (zbiorowa, intendancyjna) ma natychmiast wydać 
składającemu certyfikat złożenia wedle formularza 2. 

W razie omieszkania terminu złożenia, laxa bez szczególnego przyzwolenia 
Nadkomendy Armii nie może już być przyjętą i w tym względzie kasy podatkowe 
(zbiorowe, intendancyjne) ściśle odpowiedzialne zostają. 

5. C. K. kasy wojenne nie są więcćj powołane do przyjmowania tax uwol- 
nienia ani bezpośrednio od składających, ani drogą odwozu od kas podatkowych 
i zbiorowych (intendancyjnych). 3 

6. Olrzymany za złożoną taxę uwolnienia certyfikat oddany ma być bezzwłocz- 
nie owćj władzy polilycznćj, przez którą udzielone było pozwolenie do złożenia. 


ladza ta zatrzyma certyfikat w zachowaniu i wyda natychmiast obowigza- 
nemu do wojska dokument o uwolnieniu od sluzby wojskowćj wedle formularza 3. 


7. W dzień rekruiacyi przedkładają te władze wszystkie certyfikaty politycz- 
no-wojskowćj komisyi asenterunkowćj, klöra na odnośny kontyngent rekrutów, 
tylu wniesie w rachunek rekrutów, ilu zlożyło taxę. 

Komendy powialów werbunkowych przyjmą certyfikaty, przedłożą lakowe po 
uskulecznionćm zaprotokółowaniu wedle formularza 4, za pomocą spisu wedle 
wzoru 5, nalychmiast przepisaną drogą służby przełożonćj generalnćj Komendzie 
Krajowej, która je znów za pomocą uczynionego wedle formularza 6 spisu bez- 
zwłocznie przedłożyć ma Nadkomendzie Wojsk. 
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8. Um jene Militärpflichtigen, welche bei der heurigen Recrutirung nach den für 
ſelbe getroffenen Einleitungen ſchon in den erſten Wochen zur Abſtellung berufen wer— 
den, hiedurch gegen jene, welche hiezu erſt ſpäter gelangen, nicht unbillig in Nachtheil 
zu verſetzen, wird ferner geſtattet, daß jeder in dem Zeitraume vom 15. März bis ein— 
ſchließig 15. April laufenden Jahres zum Militär Geſtellte, vorausgeſetzt, daß er vom 
Erlage der Tare nicht ſonſt ausgeſchloſſen iſt, die Tare noch bis einſchließig 30. April 
laufenden Jahres, ohne die ſonſt bei Entlaſſungen im Offertwege vorgeſchriebenen Be— 
dingungen zu erfüllen, erlegen und hierauf ſogleich aus dem Militär entlaſſen werden darf. 


Die Ausfertigung der Erlagsbewilligung und des Abfuhrſcheines über die erlegte 
Tare hat von den im Abſatze 1 und 4 benannten Behörden nach den vorgezeichneten 
Formularien 1 und 2 beſorgt zu werden, nur it in denſelben noch der Aſſenttag und 
Truppenkörper des Entlaßwerbers erſichtlich zu machen. Der bezügliche Abfuhrſchein iſt 
von der politiſchen Behörde dem Werbbezirks Commando behufs der Protokollirung und 
Einſendung an das Armee-Ober-Commando zu übergeben. Der betreffende Truppen— 
körper if von Seite des Werbbezirks-Commandos unverzüglich wegen Ausſtellung des 
Eutlaſſungs⸗Ceruficates zu verftändigen. 

9. Den Landes-General-Commanden, dem ſerbiſch-banater Armee-Corps-Commando, 
den Truppen-Brigaden der General- Majore Baron Paumgartten und von Schmerling 
haben die im unterſtehenden Bereiche disloeirten Truppenkoͤrper und Abtheikungen, in- 
clusive der Gensd'armerie-Regimenter und Militär-Polizeiwach-Corps-Abtheilungen, 
beziehungsweiſe Werbbezirks-Commanden unverweilt die nach Formulare 7 in duplo 
zu verfaſſenden Nominal-Conſignationen über die um Reengagirung als Stellvertreter 
bittenden Individnen, und zwar jene des Activſtandes: 

a) welche nach dem Geſetze vom 23. December 1849 als Freiwillige engagirt und 
mit Ende April 1856 volle feds Dienſtjahre zurückgelegt haben, ferner 
jene, welche mit Ende April 1856 ihre geſetzliche achtjährige oder vertragsmäßige 
Capitulation abgedient haben, endlich 
c) die Urlauber bei Erfüllung der sub b) aufgeſtellten Bedingniſſe, die Reſervemänner 
und die nach vollſtreckter Militär-Dienſtleiſtung Entlaſſenen, vorausgeſetzt, daß die 
ſelben ſowohl in phyſiſcher als moraliſcher Beziehung hiezu geeignet find, unter 

Beiſchluß eines nach Muter 8 und beziehungsweiſe 9 zu verfaſſenden fummari— 

ſchen Ausweiſes einzuſenden, welche dieſelben bis Ende April 1856 mittelſt des 

nach Formulare 10 zu verfäffenden Hauptſummars dem Arınee - Ober - Commando 
zu überreichen haben. 

Die vorerwähnten Nominal-Conſignationen find bezüglich der sub a) und b) ange- 
führten Reengagirungswerber mit den vorſchriftmäßig vom Vorſtande der betreffenden 
Rechnungskanzlei, oder wo letzterer nicht beſteht, vom Abtheilungs-Commandanten aus— 
gefertigten, feldkriegscommiſſariatiſch beſtätigten Grundbuchsertracten, dann mit deu re— 


== 
<= 
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8. Ażeby owych do wojska obowiązanych, którzy przy tegorocznćj rekrulacyi 
wedle zrobionych dia tćjże przygotowań już w pierwszych tygodniach do stawie- 
nia się beda powolani, nie położyć niesłusznie przeciw tym w niekorzyści, klórzy 
do tego późnićj dopićro przystąpią, dozwala się dalćj, iż każdy w przeciągu czasu 
od 15 Marca do 15 Kwietnia bieżącego roku włącznie do wojska slawiony, przy- 
puściwszy, iż od złożenia taxy nie jest zinnąd wykluczony, zlożyć może taxę je- 
szeze do 30 Kwietnia bieżącego roku włącznie, nie wypełniając wcale przepisanych 
przy dymisyach drogą oferty warunków, pnezem od wojska natychmiast uwol- 
nionym być może. 

Wydanie pozwolenia do zlożenia i certyfikatu na złożoną laxę nastąpić ma 
przez pomienione w ustępie 1 i 4 władze wedle przepisanych formularzöw 1 i 2. 
tylko w nich jeszcze dzień asenlerunku i korpus wojska ubiegającego się o uwol- 
nienie ma być zanotowany. Dotyczący certyfikat oddany być ma przez władzę po- 
lityczną Komendzie powiatu werbunkowego celem zapretokółowania i odesłania do 
Nadkomendy Armii. Dotyczący korpus wojskowy uwiadomiony ma być niezwłocznie 
ze strony Komendy powiatu werbunkowego względem wydania certyfikatu dymisyi. 


9. Generalnym Komendom Krajowym, Komendzie Serbsko-Banackiego kor- 
pusu Armii, brygadom wojska Generał-Majorów Barona Paumgarliena i Schmer- 
Jinga niezwlocznie przesłać mają dyslokowane w poddanym obrębie korpusy wojsk 
i oddzialy, włącznie z pułkami Zandarmeryi i oddziałami korpusu wojskowój straży 
policyjnćj, względnie komendy powiatów werbunkowych, ułożone in duplo wedle 
formularza 7, konsygnacye nominalne proszących o reangażowanie w zaslepsiwo in- 
dywiduów, a mianowicie owych sianu czynnego: 

a) którzy zaangażowani według prawa z 23 Grudnia 1849 jako ochotnicy z koń- 
cem Kwietnia 1856 pełnych sześć lat służby odbyli, dalej 

b) owych, którzy z końcem Kwietnia 1856 wysłużyli prawną ośmioleinią albo 
kontraktowa kapituacye, nakoniec 

c) urlopników przy wypełnieniu postawionych pod 5) warunków, mężów rezerwy 

i dymisyonowanych po spełnieniu służby wojskowćj, przypuściwszy, iż takowi 

lak w fizycznym jak moralnym względzie do tego są uzdolnieni, z załączeniem 

ułożyć się mającego wedle wzoru 8 i względnie 9 wykazu sumarycznego, 
które takowe aż do końca Kwietnia 1856 za pomocą ułożyć się mającego 
wedle formularza 10 sumaryusza głównego przedłożyć mają Nadkomendzie 

Arnii. 

Pomienione konsygnacye nominalne instruowane być mają względem przyto- 
czonych pod a) i b) o reangażowanie ubiegających się wydanemi zgodnie z prze- 
pisami przez przełożonego dotyczącćj kancelaryi rachunkowćj, lub gdzie takowy 
nie isinieje, przez komendanta oddziału, zatwierdzonemi przez polnowojenny ko- 
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glementmäßigen Conduiteliſten und Strafertracten, endlich hinſichtlich der sub c) aufge— 
führten Individuen mit einem Zengniſſe der Obrigkeit ihres bisherigen Aufenthaltsor— 
tes, über ihren unverehelichten Stand, daun über ihren Lebenswandel, das bei Reſer— 
vemännern und Entlaſſenen auch vom Bezirksamte in der Beziehung beſtätiget ſein muß, 
ob und wegen welchem Vergehen ſie etwa während dieſer Zeit gerichtlich unterſucht und 
abgeſtraft wurden, zu inſtruiren. 


10. Die nicht in der Verpflegung ſtehenden, um die Vormerkung zur Reengagi— 
rung bei den Werbbezirks-Commauden bittenden Lente find bei dieſen ohne Aufenthalt 
abzufertigen, und das Reſultat ihrer Unterſuchung, namlich, ob fie vorläufig zur Annah— 
me als Stellvertreter noch geeignet befunden und vorgemerkt wurden, oder aus welchen 
Urſachen dieß nicht der Fall iſt, kommt auf ihren Urlaubspaſſen, Reſervekarten und Ab- 
ſchieden unter der Fertigung des Werbbezirks-Commandanten anzuſetzen. 

11. Wie vielen von ſämmtlichen zur Annahme als Stellvertreter conſignirten Ju- 
dividuen das Armee-Ober⸗Commando die Reengagirung zu bewilligen erachtet, wird den 
betreffenden Truppenkörpern und Abtheilungen nachträglich befannt gegeben werden. 


Freiberr von Bach m.p. Freiberr von Bruck m. p. Freiherr von Bamberg m p. G. M. 
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misaryat exlraklami tabularnemi, niemnićj wystawionemi zgodnie z regulaminem, 
listami konduity i wyciągami karnemi, nakoniec względem przywiedzionych pod e) 
indywiduow, świadectwem zwićrzchności ich dotychczasowego miejsca pobytu, o 
ich bezżennym stanie, o ich sposobie życia, które przy ludziach rezerwy i dymi- 
syonowanych pod tym względem także przez urząd powiatowy potwierdzonćm być 
ma, czy ı dla jakiego wykroczenia w tymże czasie sądownie byli inkwirowani i 
karani. 

10. Niezostający w wojskowóm uprowidowaniu a o zanolowanie do rean- 
gażowania u komend powialu werbunkowego proszący ludzie, odprawieni u nich 
być mają bez zwłoki, a wynik ich wyśledzenia, mianowicie, czy przedstępnie do 
przyjęcia w zastępstwo za zdolnych byli uznani i zanolowani, lub z jakich powo- 
dów tak nie jest, namieniony być ma w ich paszportach urlopowych, kartach re- 
zerwowych i abszylach z podpisem komendanta werbunkowego powialu. 

11. Wielu ze wszystkich do przyjęcia w zastępstwo konsygnowanym indy- 
widuom reangażowanie przez Nadkomendę Armii dozwołonćn zostało, poda się 
późnićj dotyczącym korpusom wojskowym i oddziałom do wiadomości. 


Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. Baron Bamberg m. p. J. M. 
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36. Verordnung des Armee⸗Ober⸗Commando u der Miniſterien des Innern ic. vom 27. Februar 1856. 


Geſchafts⸗Z aht Formulare 1. 
Bewilligung 
zum Erlage der Militär⸗Befreiungs Taxe. 
Für den N. N., Sohn des .. „ geboren im Jahre . zuſtändig nach (Ort) ; 
Amtsbezirk. .. Kreis (Delegation, Comitat) e. . . . . Land .. kathboliſch, ledig. 


Profeſſton, welchem über die geſtellte Bitte, im Wege des doki ber rn vom Eintritte in den 
Militärdienſt befreit zu werden, in Folge hohen Miniſterial-Erlaſſes vom.... (R. G. B. 
Nr. . .) hiemit die Bewilligung zum Erlage tiefer Taxe mit dem Beifügen betount gegeben wird, 
bag biefcibe im Betrage von (mit Buchſtaben) Gulden Conventions-Münze zuverläſſig längſtens bis 
einſchließig (mit Buchſtaben) 1856 in die k. k. Steuer-(Sammlungs⸗Jutendanz) Caffe zu. 

erlegt werden muß, widrigens bei Verſaumung dieſer Friſt die Taxe von keiner k. k Caffe mehr 
übernommen werden darf, und die Bewilligung zur Befreiung mittelſt des Tax-Erlages erloſchen iſt. 


Vom k. k. Bezirksamte zu . 


am . 


(Ciegel.) Uuterfhrift des Amtsvorſtehers. 
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Liczba bieżąca Formularz I. 


Pozwolenie 


de złożenia taxy uwolnienia ad wojska, 


Din N. N., syna. . . urodzonego w roku. . . przynależnego do (miejsce) . 
powiatu urzędowego . . . obwodu (delegacyi, komitału etc. . . . religii katolickiej, 
stanu bezżennego, . . . profesyi, któremu na podaną prosbę o uwolnienie od wstąpienia 
w służbę wojskową w drodze złożenia taxy, w skutek Wysokiego Ministeryalnego Rozrzadzenia 
2 J). P. b. Nr. „ daje się niniejszćm pozwolenie złożenia tejże, z tém 


dołączenićm, iż takowa w ilości (literami,; Złotych Reńskich monetą konwencyjną z pewnością 
najdaléj aż do literami) 1856 włącznie w C. K. kasie podatkowćj (zbiorowćj,  intendancyjnćj) 
w . . . złożoną być ma, gdyż z omieszkuniem tego terminu Loan przez żadną C. K. kasę 
przyjętą więcćj nie będzie, i ustaje pozwolenie uwolnienia za pomocą złożenia taxy. 


Od C. K. urzędu powiatowego w 


dnia . 


ipieczec) Podpis przełożonego urzędu. 
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K. ede e eee Gate: Formulare 2. 


Abfuhrs⸗Schein. 


Ueber . . „ fl, Sage! . . . Gulden Convenkions-Munze, welche für den N. N., Sohn 
des. . „„ geboren im Jahre. . , zuſtändig nach (Ort) . ., Amtsbezirk. . . „Kreis 
ee, eta de), dan elch, ledig Profeſſion .., 
als Militärdienſt-Befrejungstaxe zu Folge erhaltener Bewilligung des k. k. Be arksamtes N... .. 
ddo. am . . ten 185.. Nr. .. . in die obgenannte k. k. Caſſe abgeführt worden 
find, und unter dem Journal- Artikel. . . im Empfange verrechnet wurden. 


r e 


Von der k. k. Caſſe zu N. 
N. N. 


— Fe 


*) Bei Ungarn und Galizien, dann bei dem lombardiſch-venetianiſchen Königreiche find noch die politiſchen Lane 
des-Verwaltungsgebiete anzuſetzen. 
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CK Rasa Wa . . . . Formularz 2. 
R ak E323 


Certyfikat odwozu kasowego. 


Na „ . . ZIR. mówię . . . . . Złotych Reńskich monetą konwencyjną, złożone 
w pon ienione C. K, kasie za N. N. syna . . . „ urodzonego w roku . . . „ przynale- 
¿nego do (miejsce) «=. „ powiału urzędowego = «=dhwwdiw sw. lte), 
komitatu cte) k . a „kraju . . „religii katolickićj, stanu bezzennego, profesyi . 
. . „ako taxa uwolnienia od służby wojskowćj w skutek otrzymanego pozwolenia C. K. 
urzędu powiatowego N, “ae. ddto dnia, 66 «+ r a 
chowane w odbiór pod artykułem dziennym . .. n 


lie ` Eo SOW. © 


Od C. K. Kasy w N. 
N. N. 


SI W Węgrzech i Galicyi, tudzież w Łombardzko-Wencckiem Królestwie dodane być mają nacto polityczne 
obrely administracyjne. ; 
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Geſchäfts⸗Zabl Formulare 3. 
Enthebung 
vom Eintritte in das Militär. 

N. N. Sohn des. . geboren im Jahre . . zuſtaudig nach (Drt) . .. Amts- 
bezirk. . . . Kreis (Delegation, Comitat) ꝛ e... . „ Land . . . . katholiſch, ledig, Pro: 
feſſton. .. . bat nach der ihm mit dem Erlaſſe des Bezirksamtes zu .., von. 

Zahl . . beka int gegebenen Bewilligung zum Erlage der Militär-Befreiungs-Taxe laut des 
beigebrachten Abfichrfiheines der .. . Gage zu. „ vom. . Zahl . 

am . . . biefe Zare im Betrage von . . - (preibe . . . .) erlegt, wo dieſer Tarbe- 
trag unter dem Journal-Arttkel. . . in Empfang genommen werden it. 


N. N. wird daher vom Eintritte in das Mirar hiermit ganz und fur immer entbeben. 


Vom k. k. Bezirksamte zu 


Ma 6 0 a 6 


(Siegel.) Unterſchrift des Amtsvorſtehers, 


E 
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Liczba bieżąca Formularz 3. 


— — — 


Uwolnienie 


od wstąpienia do wojska. 


N. N syn. . . . urodzony roku . . . przynależny do (Miejsce). . . powiatu urzę- 
dowego. . . . obwodu (delegacyi, komitatu) ete. . . . „kraju. . . „ religii katolichićj, 
stana bezżennego, profesji . . . . złożył po udzielonem sobie rezolucyą urzędu powiatowego 
w. a e „pod d. do liczby. . . . pozwoleniu do złożenia taxy uwolnienia od 
wojska wedle załączonego certyfikatu kasy . . . . zdnia . . . . do liczby . . e 
na dniu. . . tes taxę w ilości. . . . (piszę. . . .), gdzie taż kwota taxalna pod 
artykułem dziennym . . . w odbiór przyjętą została. 

N. N. uwalnia się przeto niniejszćm od wstąpienia w slużbę wojskową zupełnie i na zawsze. 


Od C. K. urzędu powiatowego w. . . . 


dna. 5 


, (pieczęć) Podpis przełozuncgo urzędu. 


5 D ję Tori > * = e D > 
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Komenda powiatu werbunkowego N. N. Formularz 4. 


SPW ios 


podanych certyfikatów na Toene taxy służbowe wymienionych poniżćj ubiegających się o uwolnienie od służby wojskowej. 


— r— Et RJ 
$ 
| Certyfikatu Ubiegającego się o uwolnienie 
l Nazwa > Ą Złożenie 
Urodzenia 
a Z C. K. kasy, taxy 
x — Eb. certyfikat Uwaga 
S mi „A Sai" Are: w m. k. 
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Formulare 5. 


N. N. Infanterie-(Jäger⸗) Regiment, Bataillon, Werbbezirks⸗Commando. 


Verzeichniß 


über die, dem Landes⸗General Commando zu N. vorzulegenden Abfuhrsſcheine, über die von nach⸗ 
benannten Militärpflichtigen erlegten Dienſtbefreiungs⸗Taxen. 


Name 

Anmerkung 
Së a Abfuhrs⸗ 
des Befreiungswerbers | 1 60915 


jor, 
Werbbezirks⸗Commanda nt. 
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Formularz 5. 


N. N. Piechoty (strzelców) pułk, batalion, komenda powiatu werbunkowego. 


S p i s 
certyfikatów, generalnćj Komendzie krajowćj przedłożyć się mających, względem 


złożonych tax uwolnienia od słażby przez niżćj pomienionych do wojska 
obowinzanych. 


Liczba 


U w a g a cer ty - 
katów 


Suma | 


N. N. 
Major, 
komendant powiatu werbunkowego. 


N. dnia go 186 
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Laudes-General⸗-Commando zu N. 
Verzeichniß 


über die, von nachbenaunten Werbbezirks-Commaunden vorgelegten Abfuhrsſcheine über erlegte 
Militär-Dienſtbefreiungs-Taxen. 


Des Werbbezirkes Anzahl 

r Ab⸗ 

= Anmerkung Mag 

Mr, | Name ſcheine 

r EN e —— — ai EE ü 
4 7. N. Infanterie | 6 
14 | N. N. Infanterie 8 
22 | N. N. Infanterie 3 
47 | N. N. Infanterie 2 

: = D BE 
49 | N. N. Infanterie 4 
| Kaiſer Franz Dpt bh Siger Regiment | f 6 


Summe.... 29 


N. am ten 185 
N. N. 
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Formularz 6. 


Generalna Komenda krajowa w . . . 


Spis 


certyfikatów przedfoZonych przez wymienione poniżćj Komendy powiatów werbun- 
kowych na złożone taxy uwolnienia od sain by wojskowdj. 


——— rv 


ee +4, | 


Powiatu werbunkowego 


Liczba 
= "i" "EE WIĘ Uwaga „en ty li- 
Nr. | Te zw A katów 
4 | N. N. Piechota | | 6 
; on — — — 
14 i N. N. Piechota 8 
27 | N. N. Piechota 3 
47 N. N. Piechota 2 
E NAA. 12 een. 8 
49 N. N. Piechota 
= Pulk strzelców Cesarza Franciszka 


SUMY 0 2 29 


N. dnia. go . . 185 


l 
I 
| 
| 
| 

A 

| Józefa © 

— ——————— aaa DEE mm 

1 


54 ae Verordnung des Armee⸗Ober⸗Commando u. der Minifterien des Innern vc. v. 27. Februar 1856. 


. = 
m EI 
2 € 
E E 
= = 
E ann 
te 2 : 
2 LT qipa pu S 
Fap ai A 2 
w agya amaaa un E 
` l 
> 
—.— 
fe Janbjanaq E 
— — = 
z | 3Quvu 0907 w = 
E 
= 2. ð 
2 — Ei a 
fa = w = 
= S 2 E 
gen b S 
“ —— 
a? S 
u 5 = 
82 SS 
„> 5 S 
8 5 © S 
8 A 
= mme 
sf Ins a. a 
Za — 
— 5 uayu ne gnt c= 
— a „vous 4141929 = 
= 5 eie gw ing * | 0% 
Q z wonliajoad, 
5. 
N E MIE) 
— = 
= a waere 
Led D 
- ech E un 
= 5 | BE. LUB 
= 2 Bundy 
Gy g „ eee 85 
EZ SW 2 
= 8 3 (many = 
8 — eue) BLAF : 
= (Ge = a= 
£ = i zUtoqgsjuję 
E a | 3 
T w eege eet E 3 
E AUG) K 
121 — h z 
125 = 


bavia 


— A Äer 


Aae a UGiduag | 


K. K. Werbbezirks⸗Commando als Truppenkörper. 
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N. N. Truppenkörper. 


Summariſcher 


Aus 


über jene Mannſchaft, welche fih um Engagirung als Stellvertreter gemeldet hat, hiezu vollkommen geeignet und in der vorgeſchriebenen 


n Configuation aufgenommen iſt. 


Aus dem 


Anzahl der Beilagen 
ſten 


ührer 


a 
em mika AA KOI — — — p AD Ae 


E 


Nieder⸗Oſterreich 


Summe 


Feldwebel 
Corporal 
Tambour 
Horni 
Zimmerleute 
GrenaDiet 


= 
u 


auf 8 Jahre 


Loco⸗Stand | 
auf 4 Jahre 
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Zommen . 
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ten 


Anmerkung. 
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Die Anzahl der Col onnen für die verſchiedenen Chargen ift nur nach Bedarf zu ziehen. 


Siebenbürgen 


Formulare 8. 


z Annerf 
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Formularz 8. 


N. N. Korpus wojska. 
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sumaryczny 


Wykaz 


tych żołnierzy. którzy się dla zaangażowania w zastępstwo meldowali, do tego zupełnie są zdolni i do przepisanćj 


konsygnacyi wciagniętymi zostali. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
IX. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 31. März 1856. 


Da GZĄDY cee 


dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1556. 


Oddział pićrwszy. 
Zeszyt IX. 


Wydany i rozesłany dnia 31 Marca 1856. 


61 39. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 11. Marz 1856, 


37. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 3. Maͤrz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, IX. Stück, Nr. 32, ausgegeben am 18. März 1856), 


über die Einſtellung des Verkaufes des geſchnitteuen ordinären Nauchtabakes um den bisherigen 
Preis von 14 kr. pr. Pfund im Grenzbezirke des neuen Monopolsgebietes und der weiteren 
Verabfolgung des ſogenannten Limito Nauchtabakes an die Bergleute, 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchfter Entſchließung vom 17. 
Februar 1856 anzuordnen geruht, daß der Verkauf des geſchnittenen ordinären Rauch— 
tabakes um den gegenwärtigen Preis von 14 kr. das Pfund im Grenzbezirke des neuen 
Monopolsgebietes, mit alleiniger Ausnahme der Militärgrenze, wo derſelbe noch zuge— 
laffen wird, eingeſtellt werde, ferner, daß die Verabfolgung des ordinären Rauchtabakes 
an die Bergleute um einen limitirten Preis, in ſoweit fie gegenwärtig ſtattfindet, aller— 
orts gänzlich aufzuhören habe. 

Dieſe Allerhoͤchſten Anordnungen treten mit 1. April 1856 in Wirkſamkeit. 

Freiherr von Bruck m. p. 
38. 
Erlaß des Handelsminiſteriums vom 8. Marz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, IX. Stuck, Nr. 33, ausgegeben am 18. März 1856), 
über die Vereinigung der bisherigen beiden Sectionen der k. k. ſüdlichen Staats⸗Eiſenbahn. 

Zu Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 25. November 1855 werden die bishe— 
rigen beiden Sectionen der ſüdlichen Staats - Eifenbahn unter der Bezeichnung: „k. k. 
ſuͤdliche Staats-Eiſenbahn“ vereiniget und zur Verwaltung derſelben wird eine 
vereinigte Betriebs-Direction mit dem Amtsſitze in Wien für die ganze Linie von 
Wien bis Laibach (und in der Folge bis Trieſt) aufgeſtellt. 

Diefe Vereinigung hat am 1. Mai 1856 in das Leben zu treten; mit dieſem Tage 
wird die bisher zu Grag beſtandene k. k. Betriebs-Direction der ſüdlichen Staatsbahn II. 
Section aufgelöfet und die in Wien aufgeſtellte vereinigte Betriebs-Direction ihre 
Amtsthätigkeit auf die ganze ſüdliche Staats-Eiſenbahn ausdehnen. 


Ritter von Toggenburg m. p. 


39. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 11. Maͤrz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, IX. Stuck, Nr. 34, ausgegeben am 18. März 1856), 
giltig für alle Länder des gemeinſamen Jollverbandes, 


betreffend eine Aenderung des Loſungsverfahrens mit Waaren, die als Mufter zur Vorzeigung 
benützt werden wollen. H 


Es hat fih der Fall ergeben, daß Handelsleute, welche einzelne, auch zum ferb- 
ſtändigen Gebranche geeignete Stücke inländiſcher oder im Zollgebiete verzollter Waaren 
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37. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 3 Marca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, część IX, Nr. 32, wydana dnia 18 Marca 4856), 


o zawieszeniu sprzedaży krajanego tytuniu ordynarnego po dotychezasowej cenie 
1 4 kr. za funt w okregu granicznym nowego terytoryum monopolu, równie jak o 


ustaniu dalszego wydawania górnikom tak zwanego Limito tytuniu. 

Najwyższćm Postanowieniem z dnia 17 Lutego 1856 r. raczył Najjaśniejszy 
Pan Jego C. K. Apostolska Mość zarządzić, ażeby przedaż krajanego tytuniu or- 
dynarnego po dotychczasowćj cenie 14 kr. za funt w okręgu granicznym nowego 
terytoryum monopolowego, z jedynym wyjątkiem Pogranicza wojskowego, gdzie 
takowa jeszcze dozwoloną jest, zawieszoną została, ludzież iż wszędzie zupełnie 
usiać ma wydawanie górnikom ordynarnego tytuniu po cenie limilowanćj, o ile to 
obecnie miejsce znajduje. 

Najwyższe te Rozporządzenia wchodzą w życie z dniem 1 Kwietnia 1856 r. 

Baron Bruek m. p. 
38. 
Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 8 Marca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, część IX, Nr. 33, wydana dnia 18 Marca 1856), 
o połaczeniu dotychczasowych sekcyj C. K. kolei Zelazudj rzadowćj południowćj. 
W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 25 Listopada 1855 r. połączone 
zostają dotychczasowe obie sekcye południowćj kolei żelaznćj rządowćj pod na- 
zwą: „C. K. kolej żelazna rządowa południowa“ a do jéj zarzadu ustanowioną 
jest połączona dyrekcya przedsiębiorstwa z siedliskiem urzędowóm w Wiedniu dla 
całćj linii od Wiednia aś do Lublany (a na przyszłość aż do Tryestu). 
Połączenie to w życie wejść ma z dniem 1 Maja 1856 r.; ztym dniem ist- 
niejąca dotąd w Gracu C. K. Dyrekcya przedsiębiorstwa południowćj kolei żela- 
znćj sekcyi II rozwiązaną będzie, a ustanowiona w Wiedniu połączona dyrekcya 
przedsiębiorstwa działalność swą na całą południową kolój żelazną rządowa roz- 
ciągnie. 
Kawaler de Toggenburg m. p. 


39. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z d. 11 Marca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, część LX, Nr. 34, wydana dnia 18 Marca 1856), 


obowiązujące we wszystkich krajach spólnego związku celnego, 


dotyczace zmiany postepowania z towarami mającemi być użytemi jako wzory do 
pokazania, w razie oświadczenia ich na przedaz niepewną. 


Wydarzył się wypadek, iż kupcy, prowadzący ze sobą pojedyncze, także 
do samoisinego użycia służące sziuki towarów krajowych lub w terytoryum cel- 
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mit ſich führen, um ſie ſowohl in- als außerhalb des Zollgebietes als Muſter vorzu— 
zeigen, an der Verwendung dieſer Stücke zu dem angeführten Zwecke im Zollgebiete 
dadurch gehindert wurden, weil ſie dieſelben behufs der Sicherung der zollfreien Rück— 
kehr dem Loſungsverfahren unterziehen mußten, und mit Letzerem bisher ſtets die An- 
legung des ämtlichen Verſchluſſes an das Waarenbehältniß ſowohl in der Ausfuhr als 
Wiedereinfuhr verbunden war. 

Allerdings ſteht dem Handelsmanne auch nach der bisherigen Gepflogenheit die 
freie Verfügung mit ſeiner Waare innerhalb des Zollgebietes dadurch frei, daß er die— 
ſelbe erſt bei einem Grenzzollamte dem Loſungsverfahren unterzieht; allein dieß legt 
ihm die Verpflichtung auf, die Waaren über dasſelbe Grenzzollamt wieder in das Zoll— 
gebiet einzuführen, was oft nicht in ſeinem Intereſſe gelegen iſt. 


Um nun dem Handel die Möglichkeit zu verſchaffen, ſolche Muſterſtücke ſowohl 
vor dem Austritte über die Zoll-Linie als nach dem Wiedereintritte über dieſelbe im 
Zollgebiete frei benutzen zu können, werden unn hinſichtlich einzelner, d. i. jedes mit 
einer anderen Form oder Zeichnung verſehener Stücke inländiſcher Waaren, folgende 
Ausnahmen von dem beſtehenden Loſungsverfahren bewilliget: 

1. Das Amt, bei welchem die Waare zur Loſung erklärt wird, iſt ermächtiget, 
dieſe Stücke nach erfolgter genauer Beſchreibung und dort, wo es moͤglich iſt, nach 
ämtlicher Bezeichnung jedes derſelben ledig zu entlaffen, und darum in den Erpeditionen 
alle jene Rubriken unausgefüllt zu laffen, die ſich auf das Behältniß der Waare, deren 
Sporcogewicht und den amtlichen Behältnißverſchluß beziehen. 


2. Es ift nicht bloß, wie bereits vorgeſchrieben, in Anfehung der geſammten Lo- 
fungsfriſt, ſondern auch in Anſehung der vorzuzeichneuden Friſt behufs der Stellung der 
Waare zum Austrittsamte ſich ganz nach der Angabe der Partei zu halten, falls 
nur im Ganzen das im F. 180, aa) feſtgeſetzte Marimum der Lofungsfri nicht Über- 
ſchritten wird. 

3. Das Amt, über welches der Austritt der Waare erfolgt, hat die einzelnen 
Stücke zu beſichtigen, und ſich von deren Uibereinſtimmung mit der Beſchreibung und 
von dem Vorhandenſein der ämtlichen Bezeichnung zu überzeugen. 

4. Das Amt, über welches der Wiedereintritt der Waare in das Zollgebiet erfolgt, 
hat die Reviſion der Waare in demſelben Umfange, wie das Austrittsamt vorzunehmen, 
und, wenn gegen die Identität der Waare kein Anftand obwaltet, das vorgeſchriebene 
Verfahren mit dem einzigen Unterſchiede zu vollziehen, daß die einzelnen Stücke ledig 
entlaſſen werden, folglich weder das Behältniß, in dem die Waare ſich befindet, noch 
das Sporcogewicht angegeben wird, und auch die Rubrik für den ämtlichen Verſchluß 
leer bleibt. 
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nem oclonych, w tym celu, by je wewnątrz równie jak zewnątrz terytoryum cel- 
nego jako wzory pokazywać, — w użyciu tych sztuk do celu wspomnionega 
przezlo przeszkodzonymi byli, iż je dla zabezpieczenia wolnego od cła powrotu 
poddać musieli postępowaniu na przedaż niepewną, a z tómże dotąd zawsze po- 
łączone było zamknięcie schowku towaru tak w wywozie jak przywozie napowrót. 


W rzeczy samćj przysłuża kupcowi także i wedle dotychczasowego zwyczaju 
wolność zarządzania towarem swym w obrębie terytoryum celnego w skutek tego, 
iż go wprzód podda w urzędzie celnym granicznym postępowaniu na przedaż nie- 
pewną; jednakże to wkłada nań obowiązek, wprowadzenia towarów napowrót 
do teryloryum celnego przez ten sam urząd celny graniczny, co często nie jest 
w interesie jego. 

by przeto w handlu nie zbywało na sposobności wolnego użycia takowych 
szluk wzorowych tak przed wystąpieniem przez linię celną, jako po wstąpienia na- 
powrót przez nią w teryloryum celnem, dozwalaja się względem pojedynezych, to 
jest poszczególnie inną forma lub rysunkiem opatrzonych sztuk towarów krajowych, 
następujące wyjątki od istniejącego postępowania na przedaż niepewną: 

1. Urząd, w którym towar na przedaż niepewną zadeklarowano, upoważniony 
zostaje wypuszczać sztuki takowe na wolne po uskutecznieniu dokładnego ich opi- 
sania zarazem, gdzie to miejsce mieć może, po urzędowóm oznaczeniu każdej 
znich poszczególnie, a przeto w expedycyach zostawić niezapełnione wszystkie 
rubryki, odnoszące się do schowku towaru, jego wagi surowćj i urzędowego 
zamknięcia schowku. 

2. Stósować się należy nie tylko, jak to już przepisano, pod względem ogólnego 
terminu dla przedaży niepewnćj, lecz tćż i w mierze wyznaczyć sie majacego ler- 
minu dla dosiawy towaru w urzędzie wystąpienia zupełnie do podania strony, skoro 
tylko w całości nie jest przekroczonóm ustanowione w $. 180, aa) maximum 
terminu przedaży niepewnćj. 

3. Urząd, przez który towar występuje, obejrzćć ma sztuki pojedyncze, i prze- 
konać sie o zgodności ich z opisaniem, równie jak o rzeczywistości urzędowego 
oznaczenia. 

4. Urząd, przez który towar napowrót wchodzi do teryloryunı celnego, przed- 
sięwziąść winien rewizyę towaru w tćj samćj objętości, co urząd wystąpienia, i je- 
żeli przeciw tożsamości towaru nie zachodzi wąlpliwość, wykonać postępowanie 
przepisane z tą jedynie różnicą, iż pojedyncze sztuki na wolne wypuszczone zostaną, 
a przelo nie będzie wyszczególnionym ani schowek, w którym się towar znajduje, 
ani tćż waga Sporco, w skutek czego i rubryka dla zamknięcia urzędowego pró- 
zna zostanie. 
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5. Die Friſt, binnen welcher die Waare zu dem Amte, bei welchem die Erklärung 
zur Loſung erfolgte, zu ſtellen iſt, iſt ganz nach der Angabe der Partei zu beſtimmen, 
falls nur dadurch die urſprünglich feſtgeſetzte Stellungsfriſt nicht überſchritten wird. 


6. Das Amt, bei welchem die Erklärung zur Loſung erfolgte, iſt von dem Wie— 
dereintritte der Waare auf die vorgeſchriebene Art zu verſtändigen. 
Dieſe Beſtimmungen haben ſogleich in Wirkſamkeit zu treten. 
Freiherr von Bruck m. p. 


40. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz und 
der oberſten Polizeibehörde vom 15. Mar; 1856, 


wirkſam für Tirol und Vorarlberg und für das lombardiſch-venetianiſche Königreich, 
über die Competenz zur Unterſuchung und Beſtrafung der Uebertretungen der, in dieſen Kron: 
ländern hHinfichtlich des Beſitzes und Tragens verbotener Waffen und des Verkehres mit denz 
ſelben, beſtehenden Geſetze. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, IX. Stück, Nr. 35, ausgegeben am 18. März 1856. 
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5. Termin, w kiórym towar dostawionym być winien do urzędu, gdzie de- 
klaracya na przedaż niepewną nastąpiła, zupełnie wedle podania strony ma być 
naznaczony, skoro tylko przez to nie jest przekroczony pierwotnie ustanowiony 
termin dostawy. 

6. Urząd, w którym deklaracya na przedaż niepewną nastąpiła, uwiadomionym 
być ma w sposób przepisany o wstąpieniu napowrót towaru. 

Postanowienia niniejsze natychmiast zastósowanie znajdują. 

Baron Bruck m. p. 


40. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawie- 
dliwości, tudzież Najwyższćj Władzy Polic, z d. 15 Marca 1856, 
moe mające w Tyrolu z Vorarlbergiem i w Królestwie Lombardzko-Weneckićm, 


o kompetencyi co do śledztwa i ukarania przestępstw ustaw, istniejących w rzeczo- 
nych Birajach koronnych pod względem posiadania i noszenia broni zakazanych. ró- 
wnie jak obrotu onemiz. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część IX, N. 35, wydaną dnia 18 Marca 1856. 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 


Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
X. Stuͤck. 


Ausgegeben und verſendet am 12. April 1856. 


VI RZĄDU KRAJDWERD 
dla 
OKRĘGU ADMINISTR ACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1556. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt X. 


Wydany i rozesłany dnia 12 Kwietnia 1856. 
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41. 
Finanzminiſterial⸗Erlaß vom 20, Maͤrz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, X. Stück, Nr. 36, ausgegeben am 29. März 1856), 


womit die Allerhöchſt genehmigten Statuten und das Reglement der, bei der privilegirten öz 
ſterreichiſchen Nationalbank errichteten Abtheilung für den Hyvothekar-Credit kundgemacht 
werden. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 16. 
März 1856 die Statuten und das Reglement der, bei der privilegirten öſterreichiſchen 
Nationalbank errichteten Abtheilung für den Hypothetar-Credit Allergnädigſt zu ge- 
nehmigen geruht. 

Dieſe Statuten und das Reglement werden, im Nachhange zu dem Finanzminiſte⸗ 
rial⸗Erlaſſe vom 21. October 1855 (Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 185), mit dem Beifage 
zur öffentlichen Kenntniß gebracht, daß die erwähnte Abtheilung der Nationalbank am 
1. Juli 1856 ihre Wirkſamkeit beginnen werde. 


Freiherr von Bruck m. p. 


Statuten 


der bei der privilegirten öſterreichiſchen Nationalbank errichteten Abtheilung 
für den Hypothekar⸗Eredit. 
$. 1. 

In Folge der, mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 12 October 1855 ertheil- 
ten Ermächtigung, erweitert die privilegirte öſterreichiſche Nationalbank ihren Geſchäfts— 
kreis durch Errichtung einer Abtheilung für den Hypothekar-Credit. 

Für dieſe Geſchäftsabtheilung wird ein Betrag von 40 Millionen Gulden 
Bankvaluta aus den Fonds der Nationalbank gewidmet; und es werden derſelben über— 
dieß alle Geldmittel zugewendet werden, welche durch die Hinausgabe von Pfand— 
briefen ($$. 39 und 41) einfließen. 

ger 

Außer den, mit dem Allerhöchſten Patente vom 1. Juli 1841 und mit ber Aller- 
höchſten Entſchließung vom 13. Juli 1844 (Regierungs-Circular vom 14. October 1844) 
der Nationalbank zugeſtandenen Begünſtigungen werden derſelben für die Hypothekar— 
Creditsgeſchäfte noch folgende beſondere Begünſtigungen eingeräumt: 

a) die Nationalbank wird von jeder, die Höhe des Zinsfußes beſchränkenden geſetzli— 
chen Verfügung losgezählt; 

b) über den Betrag einer in Execution zu ziehenden Forderung liefern die Hauptbü— 
cher der Nationalbank, ſomit auch die Auszüge aus denſelben, vollen Beweis; 


) Landes⸗Regierungsblatt, erſte Abtheilung, XL. Stück, Nr. 199, Seite 482. 
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41. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 20 Marca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część X, Nr. 36, wydana dnia 29 Marca 1800), 


którć:m obwieszczone zostają zatwierdzone przez Najjasniejszego Pana statuta i re- 
gulamin wydziału uprzywilejowanego Banku Narodowego Austryackiego, utworzo- 
nego dla kredytu hipotecznego. 


Najwyzszem Postanowieniem z dnia 16 Marca 1856 r., raczył Najjaśniejszy 
Pan, Jego C. K. Apostolska Mość, zatwierdzić Najłaskawićj statuta i regulamin 
wydziału, utworzonego przy Banku Narodowym Austryackim uprzywilejowanym 
dla kredytu hipotecznego. 

Rzeczone statuta i regulamin podają się niniejszem do powszechnćj wiado- 
mości w dodatku do Rozrządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 21 Października 
1855, (Dziennik Praw Państwa, Nr. 185 *), z tćm nadmienieniem, iż rzeczony 
wydział Banku Narodowego rozpocznie działalność swą z dniem 1 Lipca 1856 r. 

Baron Bruek m. p. 


Statuta 


wydziału utworzonego przy Banku Narodowym Austryackim upr2y- 
wilejowanyın dla kredytu hipotecznego. 


ST 


W skutek upoważnienia, udzielonego Najwyższćm Postanowieniem z dnia 12 
Października 1855 r., rozszerza uprzywilejowany Bank Narodowy Austryacki zakres 
działalności swćj przez utworzenie wydziału dla kredytu hipotecznego. 

Dla wydziału tego wyznacza sie kwota 40 milionów Złotych Renskich wa- 
luty bankowéj z funduszów Banku Narodowego; a nadto przydzielone mu będą 
wszelkie środki pieniężne, wpływające przez wydanie listów zastawnych ($$. 39 
i 41). 

§. 2. 

Oprócz uwzględnień, przyznanych Bankowi Narodowemu Najwyższym Paten- 
tem z dnia 1 Lipca 1841 r. tudzież Najwyższą Uchwałą z dnia 13 Lipca 1844 r. 
(Cyrkularz Rządowy z dnia 14 Października 1844 r.), nadają mu się następujące 
jeszcze szczególne uwzględnienia dla czynności kredytowych hipotecznych: "` 

a) Bank Narodowy uwolniony zostaje od wszelkiego rozrządzenia prawnego, 
ograniczającego wysokość stopy procentowej; 

b) co do kwoty wierzytelności, exekucyi podpadającćj, stanowią pełny dowód 
główne księgi Banku Narodowego, a zatem także i wyciągi z nich; 


4) Dziennik Rządu Krajowego, Oddział pierwszy, Zeszyt XL, Nr. 199, strona 482, 
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c) Urkunden der Natlonalbank bedürfen zu ihrer Intabulationsfähigkeit nicht der Mit⸗ 
fertigung von Zeugen; 

d) die Nationalbank iſt ZA auf Grund des zu ihren Handen ausgeſtellten 
Schuldſcheines oder einer anderen Verbindlichkeitserklärung (§. 15) und der Mus- 
züge aus ihren Hauptbüchern, gegen den ſäumigen Schuldner oder den Beſitzer 
des verhypothecirten Gutes ſogleich die Erecution anzuſuchen ($$. 21—38), wenn 
die bezügliche Verpflichtungsurkunde gerichtlich oder von einem Notare legaliſirt 
worden iſt; 

e) unter der, in dem vorigen Abſatze erwähnten Bedingung ſteht der Nationalbank 

das Recht zu, verfallene Zinſen mit denſelben Zwangsmitteln einbringen zu laſſen, 

mit welchen die landesfürſtliche Grundſteuer eingebracht wird; 

fällt der Schuldner oder der Beſitzer des hypothecirten Gutes in Concurs, fo wird 

der Nationalbank die Möglichkeit gewährt, das Liquidationsurtheil noch vor 

Ablauf der Edictalfrift und die Feilbietung des hypothecirten Gutes ſogleich, 

nachdem das Liquidationsurtheil rechtskräftig geworden iſt, zu erwirken (§. 35) 


— 
= 


gerichtliche Erläſſe, welche dem Verwalter oder Pächter des hypothecirten Gutes 
in Abweſenheit des Gutsbeſitzers zugeſtellt, oder wenn auch jene abweſend wären, 
in Gegenwart von zwei Zeugen an der Thüre der Wohnung des Gutsbeſitzers, 
Verwalters oder Pächters angeſchlagen wurden, ſind ſo zu betrachten, als wären 
ſie zu Handen des Gutsbeſitzers zugeſtellt worden. 


E 


$. 3. 

Alle der Nationalbank eingeräumten Begünſtigungen reichen auch über die Daner 

des ihr verliehenen Privilegiums, in ſoferne dieſelben zur völligen Abwickelung ihrer 
Hypothekar⸗Creditsgeſchafte nothwendig find. 


$. 4. 

Der für die Nationalbank beftellte landesfürſtliche Hofcommiſſär hat auch die Ge: 
ſchaͤftsbehandlung der Abtheilung für den Hypothekar-Credit zu überwachen, und bleibt 
ſtrenge dafür verantwortlich, daß kein Darlehen ohne vollkommene Sicherſtellung ($. 6) 
erfolgt, und daß bei der Hinausgabe der Pfandbriefe ($. 39) die im F. 41 feſtgeſetzte 
Grenze genau beachtet werde. 

8. 5 

Die Operationen der für den Hypothekar-Credit errichteten Abtheilung der Natio- 
nalbank beziehen ſich: 

a) auf die von ihr unmittelbar zu gewährenden ($$-6—14) oder abzulöfenden ($. 15) 

Hypothekar⸗Darlehen ($$. 6—38), und 

b) auf die von ihr hinauszugebenden Pfandbriefe ($$. 39 — 55). 
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c) dokumenta Banku Narodowego nie potrzebują spółpodpisu świadków do u- 
zdolnienia swego intabulacyjnego; 

d) Bank Narodowy uprawniony jest na zasadzie wręczonego mu zapisu długu 
luh innego oświadczenia wiążącego ($. 15) i wyciągów z głównych ksiąg 
swoich, przeciw nieuiszczającemu się dłużnikowi lub posiadaczowi realności 
zahipotekowanćj żądać natychmiast exekucyi ($$. 21—38), jeżeli dotyczący 
dokument zobowiązania sądownie lub przez notaryusza jest legalizowany; 


'e) pod warunkiem, w poprzednim ustępie namienionym, Bankowi Narodowemu 
przysłuża prawo, kazać ściągnąć zapadłe procenta temi samemi środkami przy- 
musowemi, któremi ściąganym bywa podatek gruntowy Cesarski; 

f) jeżeli dłużnik lub posiadacz dobra zahipotekowanego w konkurs wpadnie, 
Bankowi Narodowemu poda się sposobność pozyskania wyroku likwidacyj— 
nego jeszcze przed upływem terminu edyklalnego jako też i licytacyi dobra 
zahipotekowanego natychmiast, skoro wyrok likwidacyjny stał się prawomo- 
enym ($. 35); 

g) rozporządzenia sądu, doręczone administratorowi lub dzierzawcy dobra zahi- 
potekowanego w niebyinosci właściciela, albo jeżeli i ci są nieobecnymi, 
przybite przy dwóch świadkach na drzwiach pomieszkania właściciela, ad- 
ministratora lub dzierzawcy, tak mają być uważane, jak gdyby do rąk wła- 
ściciela były oddane. 


N 


Wszelkie uwzględnienia przyznane Bankowi Narodowemu, trwają także nad 
czas nadanego mu przywileju, o ile są potrzebne do zupełnego załatwienia czyn- 
ności hipotecznych kredytowych. 


F. 4. 


Komisarz nadworny Cesarski, dła Banku Narodowego ustanowiony, czuwać 
ten będzie i nad tokiem czynności wydziału dla kredytu hipotecznego, i ściśle 
odpowiedzialnyni zostaje za to, ażeby Żadna pożyczka nie miała miejsca bez zu- 
pełnego zabezpieczenia ($. 6), niemnićj, ażeby przy wydaniu listów zastawnych 
($. 39) ściśle zachowano granicę, w $. 41 ustanowioną. 

$. 5. 

Operacye wydziału Banku Narodowego, utworzonego dla kredytu hipoteczne- 
go odnosić się będą: 

a) do pożyczek hipotecznych ($$. 6— 38), wprost udzielonemi ($$. 6—14) lub 
wyręczonemi ($. 15) być mających, tudzież 
b) do listów zastawnych, przezeń wydanemi być mających ($$. 39—55). 
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Von den Hypothekar⸗Darlehen. 
$. 6. 

Die Nationalbank ift nur dann berechtiget, ein Darlehen zu geben, wenn dasſelbe 
durch eine Hypothek vollkommen ſichergeſtellt iſt, d. h. wenn das Darlehen, 
mit Hinzurechnung der, auf der angebotenen Hypothek etwa ſchon haftenden Laſten, 
den Werth der erſteren höchſtens bis zur Hälfte erſchöpft; oder wenn die ver 
bücherten Gläubiger und deren Aftergläubiger die einzuverleibende Erklärung abgeben, 
daß ſie der Nationalbank für das zu ertheilende Darlehen und die damit verbundenen 
ſtatutenmäßigen Rechte den Vorrang einräumen, damit das Darlehen ſammt den ſtatu— 
tenmäßigen Rechten in der erſten Hälfte des Hypothekenwerthes die vollkommene Si— 
cherheit erlange. 

$. 7. 

Überdieg dürfen Häuſer, die für ſich allein, und Wirthſchaftsgebäude, die als Be: 
ſtandtheile eines Gutes hypothecirt werden wollen, nur dann als Hypothek angenom— 
men werden, wenn ſie bei einer oder mehreren inländiſchen Feueraſſecuranz-Geſell— 
ſchaften verſichert ſind. 

$. 8. 

Die Rangordnung, welche dem Hypothekar-Darlehen der Nationalbank einge— 
räumt werden fol, ift durch Amtliche Auszüge aus den öffentlichen Büchern nachzuweiſen. 

Der Werth der Hypothek aber kann durch gerichtliche Schätzungen, 
mehrjährige Erträgnißausweiſe oder durch Kaufcontracte ermittelt werden. 
Als Werth von Grundſtücken kann der hundertfache Betrag der ordentlichen (einfa- 
chen) Grundſteuer mit Hinweglaſſung der Zuſchuͤſſe; als Werth von Zins hänſern 
aber, deren guter Bauſtand dargethan iſt, kann derjenige Betrag angenommen werden, 
welcher fich. ergibt, wenn man von dem nachgewieſenen Durchſchnitts-Erträgniſſe der 
letzten 6 Jahre ein Drittel abzieht, und den Reſt zu 5% capitaliſirt. 

$. Oe 

Die Nationalbank wird mit Zuziehung von Vertrauensmännern aus der Reihe von 
Guts: und Hausbeſitzern entſcheiden, ob der Werth der angebotenen Hypothek nur aus 
einem oder aus mehreren der, im §. 8 erwähnten Behelfe zu ermitteln ſei. Sie behält 
ſich auch vor, durch ihre Organe die überzeugung von dem Werthe der angebotenen 
Hypothek zu erlangen. Die Koſten einer ſolchen Werthsermittlung, welche immer nur 
mit Zuſtimmung des Darlehenswerbers vorgenommen wird, find von dieſem zu beſtreiten. 

$. 10. 

Der Betrag des Darlehens, ſoferne er nur vollkommen ſichergeſtellt iſt, dann 
die Beſtimmung: ob dasſelbe im Baren oder in Pfandbriefen ($. 39) gegeben 
werden fol; — die Feſtſetzung der Zeit der Rückzahlung, und ob diefe auf Ein 
Mal oder in Raten oder Aunnitäten geſchehen ſolle, endlich die Höhe des Zins— 
fuges wird dem beiderſeitigen Übereinkommen überlaſſen. 


11. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Marca 1856. 67 


© pozyczkach hipotecznych. 

$. 6. e l 
Bank Narodowy wledy dopiéro do dania pożyczki jest uprawnionym, jeżeli 
ta zupełnie jest zabezpieczoną przez hipotekę, to jest jeżeli pożyczka, wraz z 
ciężarami, na hipotece ofiarowanćj już będącemi, wartości tójże najdalćj w po- 
łowie dochodzi; albo jeżeli wierzyciele i ich podwierzyciele zaintabulowani czynią 
oświadczenie zainiabulować się mające, iż Bankowi Narodowemu odstępują pierw- 
szeństwo co do pożyczki, udzielić się mającćj i praw statutowych, z nią połą- 
czonych, ażeby pożyczka wraz z prawami stałutowemi dostąpiła zupełnego bez- 

pieczeństwa w pićrwszćj połowie warlości hipotecznéj. 


F. 7. 


Nadto domy, które same przez się, tudzież budynki gospodarcze, które jako 
części, w skład dobra wchodzące, mają być w hipolekę dane, wtedy tylko na 
hipolekę mogą być przyjęte, jeżeli są zaasekurowane od ognia u jednego lub 
więcej towarzystw krajowych asekuracyjnych. 

Kolejność rangi, przyznana pożyczce hipotecznój Banku Narodowego, wy- 
kazaną być winna przez urzędowe wyciągi z ksiąg publicznych. 

Wartość hipoteki zaś wypośrodkowaną być może przez sądowe ocenienia, 
kilkoleinie wykazy dochodu lub przez kontrakty kupna. Jako wartość gruntów 
służyć może stokrolna kwola zwyczajnego (pujedynczego) podatku gruntowego, 
z opuszczeniem dodatków; jako wartość domów czynszowych zaś, których do- 
bry stan budowy jest wykazany, przyjęta być może ta kwota, która wypadnie, 
gdy od wykazanego dochodu w przecięciu z lat ostatnich 6 jedna trzecia odtra- 
coną, a reszta jako 5% skapitalizowang zostanie. 

8-9. 

Bank Narodowy rozstrzygać będzie z przybraniem mężów zaufania z grona 
posiadaczy dóbr i domów, czy wartość hipoteki ofiarowanćj oznaczoną być ma wedle 
jednego lub więcćj sposobów, w F. 8 wspomnionych. Zastrzega sobie oraz Bank 
powziąść przekonanie o wartości hipoteki ofiarowanćj przez organa własne. Koszta 
takowego ocenienia wartości. które zawsze tylko z przyzwoleniem ubiegającego 
się o pożyczkę ma być przedsiebranem, przez tegoż opędzone być winny. 

§. 10. 

Kwola pożyczki, skoro tylko ta zupelnie zabezpieczoną jest, tudzież postano- 
wienie co do tego, czy takowa daną być ma w gotówce, czy w listach gasta- 
wnych ($. 39); — ustanowienie czasu odpłaty, i czy taż na raz lub w ratach 
lub corocznych upłaceniach nastąpić ma, nakoniec wysokość stopy procentowej 
zależeć będzie od umowy obopólnćj. 
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e 11. 

Der Schuldſchein, fo wie jene Urkunden, welche zu Gunſten der Nationalbank in 
den, im $$. 6 und 15 erwähnten Fällen ausgeſtellt werden, müſſen entweder gerichtlich 
oder von einem Notar legaliſirt fein. 

In dem Schuldſcheine aber muß der Darlehenswerber ſich verpflichten: 

a) die Zinſen, ſo wie das Capital oder die allfälligen Capitalsraten genau und in 
den bedungenen Friſten, und zwar die erſteren halbjährig vorhinein, zu bezahlen; 

b) nach Ablauf eines jeden Jahres innerhalb einer angemeſſenen Friſt, wenn es 
verlangt wird, nicht nur die Entrichtung der Zinſen oder Renten von den, 
dem Darlehen der Nationalbank vorausgehenden Hypothekarpoſten unter Vorlage 
der Quittungen nachzuweiſen, ſondern auch die Beſtätigung beizubringen, daß auf 
der hypothecirten Realität kein Steuer-Rückſtand hafte; 

c) bei Erlag der, an die Nationalbank zu entrichtenden Zinſen des zweiten Semeſters 
eines jeden Jahres den Nachweis zu liefern, daß die Prämie des laufenden Jah— 
res für die, gegen Feuerſchaden verſicherten Realitäten berichtiget ſei; 

d) alle, durch die Nichterfüllung der übernommenen Verbindlichkeiten verurſachten Ko— 
ſten der Nationalbank zu vergüten; 

e) fih dem niederöſterreichiſchen Landesgerichte in allen Fällen einer gerichtlichen Cre- 
cution und auch in Streitigkeiten, welche ſich auf das Darlehen oder auf die Hy— 
pothek beziehen, zu unterwerfen, wenn die Nationalbank es nicht vorzieht, ihn bei 
dem ordentlichen, in den Jurisdictions-Vorſchriften beſtimmten Gerichtsſtande zu be— 
langen; oder wenn dieſer letztere nicht fon in den Statuten ſelbſt aufrecht erhal- 
ten worden it ($$. 21 und 34); 

f) fi) den Statuten als einer ihn bindenden Norm zu unterwerfen. 

$. 12. 

Die Nichterfüllung einer von den im §. 11, a), b) und e) aufgeführten Verpflich⸗ 
tungen ift in dem Schuldſcheine als eine auflöſende Bedingung zu bezeichnen; fie 
hat daher die Folge, daß die Nationalbank berechtiget iſt, das Darlehen, ohne alle Auf— 
kündigung und ohne Rückſicht auf die feſtgeſetzten Zahlungsmodalitäten, einzubringen. 

$. 13. 

Die Darlehensvaluta wird erft dann erfolgt, wenn die Priorität des Darlehens 
in den öffentlichen Büchern ausgezeichnet worden iſt. Aber auch nachdem dieß geſche— 
hen, kann die Erfolgung der Darlehensvaluta verweigert werden, wenn ſeit der Bewil— 
ligung des Darlehens der Werth der Hypothek auch nur durch einen Zufall ſo verrin— 
gert wurde, daß nach dem Befunde der Nationalbank dieſe mit dem bewilligten Darlehen nicht 
mehr vollkommen ſichergeſtellt wäre ($. 6), oder wenn der Darlehenswerber binnen 30 Ta- 
gen nach erhaltener Verſtändigung: daß die Darlehensvaluta zur Erfolglaſſung bereit 
liege, dieſelbe nicht erhebt, oder wenn er mit Tod abgegangen, oder wenn über ſein 
Vermögen der Concurs eröffnet worden iſt. 


41. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Marca 1856. 68 


Sa 11. 

Zapis długu, równie jak dokumenta, wystawione w przypadkach, w $$. 6 1 15 
wspomnionych, na rzecz Banku Narodowego, muszą albo sądownie albo przez no- 
taryusza być legalizowane. 

W zapisie długu zaś musi ubiegający się o pożyczkę zobowiązać się, iż 

a) wypłaci prowizye, równie jak kapitał lub raty kapitału, gdzie takowe miejsce 
mają, dokładnie i w terminach umówionych, a to pićrwsze półrocznie z góry; 

b) po upływie każdego roku w ciągu stósownego terminu, jeźeli to śądanóm 
będzie, wykaże się nie tylko z opłaty prowizyj lub rent od pozycyj hinote- 
cznych, poprzedzających pożyczkę Banku Narodowego, z przedłożeniem kwi- 
tów, lecz téż przedłoży oraz potwierdzenie, że na realności zahipotekowanéj 
nie ciąży żadna .zaległość podatków; 

c) przy złożeniu prowizyj, opłacić się mających Bankowi Narodowemu w drugićm 
półroczu każdego roku, przedłoży wykaz, że zapłaconą została premia roku 
bieżącego od realności, od ognia zabezpieczonych; 

d) zwróci wszelkie koszta Bankowi Narodowemu, spowodowane przez niedopeł- 
nienie obowiązków, na się przyjętych; 

e) podda się sądowi krajowemu nizszo-austryackiemu we wszystkich przypadkach 
exekucyi sądowej, tudzież w sporach, dotyczących pożyczki lub hipoteki, je- 
żeli Bank Narodowy nie przenosi zapozwać go przed sąd zwyczajny, w prze- 
pisach jurysdykcyjnych ustanowiony; albo jeżeli tenże ostatni nie jest już 
w samychże statulach utrzymany ($$. 21 i 34); 


f) podda się statutom, jako normie, obowiązującćj go. 
$. 12. 

Niedopełnienie obowiązków, w $. 11, a), b) i c) wyszczególnionych, w za- 
pisie długu wyrazonem być ma jako warunek roawiązujący; co przeto ten sku- 
tek za sobą bierze, iż Bank Narodowy uprawnionym będzie, ściągnąć pożyczkę bez 
wszelkiego wypowiedzenia i bez względu na ustanowione modalności wypłaty. 

$. 13. 

Waluta pożyczki wtedy dopićro wydaną będzie, gdy pićrwszeństwo pożyczki 
w księgach publicznych będzie zaciągnionćm. Lecz nawet, gdyby i to nastąpiło, 
może wydanie waluty pożyczki być odmówionóm, jeżeli od chwili dozwolenia po- 
życzki wartość hipoteki, chociaż tylko przypadkowo, lak dalece spadła, iżby ta 
wedle uznania Banku Narodowego już nie zabezpieczała zupełnie pożyczki dozwo- 
ionćj ($. 6), albo, jeżeli ubiegający się o pożyczkę w ciągu dni 30 po otrzymaniu 
wiadomości: że waluta pożyczki do wydania gotową jest, takowej nie podnosi, 
albo jeżeli tenże ze świata zszedł, albo upadłość majątku jego ogłoszoną została. 


22 
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S 14. 

Da die Direction der öſterreichiſchen Nationalbank ihrer in den Kronländern be- 
ſtehenden Filialen fih bedient, die Wirkſamkeit der Geſchäftsabtheilung für den Hypo- 
thekar⸗Credit zu unterſtützen, ſo wird ſie auf Verlangen der Parteien gegen vorausge— 
gangene bei der Direction ſelbſt geſchehene Anmeldung die Darlehensvaluta anſtatt bei 
ihrer Centralcaſſe in Wien bei ihren Filialcaſſen erfolgen laſſen. An dieſe können auch 
gegen gleichmäßige Anmeldung die Zinſen entrichtet und das Darlehen zurückgezahlt 
werden. 

$. 15. . 

Die Nationalbank wird auch bereits haftende Hypothekar-Capitalien an ſich löſen, 
wenn ihr hierbei alle Rechte geſichert werden, welche ihr nach dieſen Statuten bei je— 
dem Darlehen eingeräumt werden müſſen. Wenn daher dieſe Rechte in dem urſprüng— 
lichen Schuldſcheine nicht zugeſichert erſcheinen, oder dieſer nicht gerichtlich oder von 
einem Notare legaliſirt ift, fo muß der Schuldſchein in dieſer Beziehung durch eine 
entſprechende Nachtragserklärung des Eigenthümers der hypothecirten Realität ergänzt 
werden. Auch müſſen die nachfolgenden Hypothekar-Gläubiger ſowohl die Priorität der 
abzulöſenden Forderung anerkennen, und der Nationalbank die Priorität auch bezüglich 
der in der erwähnten Nachtragserklärung zugeficherten Rechte einräumen. Alle von dem 
Schuldner oder Eigenthümer der hypothecirten Realität und von den nachfolgenden 
Gläubigern hiernach auszuſtellenden Erklärungen müſſen vom Gerichte oder von einem 
Notare legaliſirt fein und in die öffentlichen Bücher eingetragen werden. 


$. 16. 

Der Schuldner kann die Rückzahlung des Capitals ganz oder zum Theile auch 
vor Ablauf der feſtgeſetzten Zahlungsfriſt feiten, wenn der zur Rückzahlung 
angebotene Betrag durch 100 ohne Reſt theilbar it, und wenn der Schuldner dieſen ` 
Betrag wenigſtens 6 Monate vorher in einer gerichtlich oder von einem Notare lega— 
liſirten Eingabe kündiget, oder für die noch nicht abgelaufene Kündigungsfriſt die ver— 
tragsmäßigen Zinſen entrichtet. 

Wird das Capital nach abgelaufener Kündigungsfriſt nicht erlegt, fo it der Schuld— 
ner ſo zu behandeln, als ob er die in dem Schuldſcheine feſtgeſetzte Friſt verſäumt 
hätte (e 20). 

ge l 

Wenn die Beſchaffenheit der Hypothek durch einen Zufall oder durch ein Verſchul— 
den des Beſitzers derſelben ſo verändert wird, daß die Forderung der Nationalbank 
nicht mehr ſtatutenmäßig ſichergeſtellt erſcheint (§. 6), fo ſteht derſelben das Recht zu, 
unter glaubwürdiger Nachweiſung dieſer veränderten Beſchaffenheit der Hypothek die 
Forderung ohne Rückſicht auf die bedungene Zahlungsfriſt 3 Monate vorhinein im We— 
ge des niederöſterreichiſchen Landesgerichtes aufzukündigen. 
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$. 14. 
Ponieważ Dyrekcya austryackiego Banku Narodowego używać będzie filij swych, 
w krajach koronnych istniejących, do poparcia działalności wydziału, utworzonego 
dla kredytu hipotecznego, przeto na żądanie siron, za uprzedniem u samćj Dy- 
rekcyi nastąpić mającóm zgłoszeniem , wydać każe walutę pożyczki zamiast w kasie 
ceniralnej w Wiedniu, w swych kasach filialnych. W tychże mogą także spłacone 
być za podobném zgłoszeniem tak prowizye jako i pożyczka. E 


§. 15. 

Bank Narodowy przyjmie także na siebie ciążące już kapitały hipoteczne, je- 
żeli mu zabezpieczone będą wszelkie przytém prawa, które mu wedle niniejszych 
statutów przy każdėj pożyczce zastrzeżone byé muszą. Jeżeli więc prawa rzeczone 
w pierwolnym zapisie długu nie są zabezpieczone, albo takowy nie jest sądownie 
lub przez notaryusza legalizowany, wówczas zapis długu pod tym względem uzu- 
pełnionym być winien w odpowiednićm oświadczeniu dodalkow&m właściciela real- 
ności zahipolekowanćj. Nadto muszą następujący wierzyciele hipoteczni uznać nie 
tylko piórwszeństwo wierzytelności, mającćj być przez Bank Narodowy wyrzeczoną, 
lecz przyznać mu także. piórwszeństwo co do praw w wspomnionćm oświadczeniu 
dodatkowem zabezpieczonych. Wszelkie przez dłużnika lub właściciela hipotecznéj 
realności, tudzież przez następujących wierzycieli w téj mierze wystawić się ma- 
jące oświadczenia muszą sądownie lub notaryalnie być legalizowane i w publicznych 
księgach zaciągnione. 

e 16. 

Dłużnik może spłacić kapitał w całości, lub w części, jeszcze przed upty- 
wem terminu, do wypłaty ustanowionego, jeżeli suma do wypłaty ofiarowana 
podzielną jest przez 100 bez reszty, i jeżeli dłużnik sumę tę wypowiada przy- 
najmniej 6 miesięcy wprzód w podaniu, sądownie lub notaryalnie legalizowanem, 
i oraz opłaca prowizye, kontraktem ustanowione, za nieupłyniony jeszcze termin 
wypowiedzenia. 

Jeżeli kapitał po uplynionym terminie wypowiedzenia nie będzie złożonym, 
dłażnik tak ma być uważanym, jak gdyby zaniedbał termin, w zapisie długu u- 
stanowiony ($. 20). 

Ge 7. 

Jeżeli stan hipoteki przez przypadek lub winę posiadacza jćj tak został zmie- 
nionym, iż wierzytelność Banku Narodowego już nie jesi wedle statutów zabez- 
pieczoną ($. 6), wówczas przysłuża temuż prawo, przy wiarogodnóm wykazaniu 
tak zmienionego stanu hipoleki, wypowiedzieć wierzytelność bez względu na u- 
mówiony termin wypłaty 3 miesiące wprzód, przez sąd krajowy niższo-austryacki. 
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$. 18. 

Will Derjenige, dem die Forderung in dem im F. 17 bemerkten Falle aufgekün⸗ 
diget wird, die Aufkündigung beſtreiten, fo hat er feine Einwendungen binnen 14 Ta- 
gen, iſt aber die Hypothek außer Niederöſterreich gelegen, binnen 30 Tagen, vom Tage 
der Zuſtellung der gerichtlichen Aufkündigung gerechnet, bei dem niederöſterreichiſchen 
Landesgerichte anzubringen, widrigens die Aufkuͤndigung in Wirkſamkeit tritt. 

Ueber die rechtzeitig angebrachten Einwendungen wird eine Tagſatzung auf möglichft 
kurze Zeit angeordnet, und das Verfahren nach den Vorſchriften über den ſummariſchen 
Proceß in Civil-Rechtsſachen gepflogen. Hierbei hat das Gericht die angebrachten Ein— 
wendungen als Einrede anzuſehen, und nach geſchloſſener Verhandlung zu erkennen, ob 
die Aufkündigung rechtswirkſam ſei oder nicht. 


$. 19. 

Die Verpflichtungen des Schuldners oder des Beſitzers der hypothecirten Realität 
ergeben fih aus dem Inhalte des Schuldſcheines und in den Fällen des $. 15 aus 
der Nachtragserklärung. Die Zahlung der Zinſen und die Ruͤckzahlung des Capitales 
kann aber jedenfalls nach Wahl des Schuldners oder Beſitzers der hypothecirten Nea- 
lität ganz oder theilweiſe im Baren, oder in Pfandbriefen der Nationalbank, welche 
längſtens binnen einem Jahre verfallen, oder auch in fälligen Coupons von Pfandbrie— 
fen (F. 47) giltig erfolgen. 

$. 20. 

Wenn die Zahlung der Zinſen oder des Capitales, der Capitalsraten oder der 
Annuitäten zur Verfallsfriſt nicht erfolgt, ſo iſt die Nationalbank berechtiget, ſich auch 
aus ſolchen Geldern und Effecten des perſoͤnlichen Schuldners, in deren Inhabung fie 
durch was immer für ein Geſchäft gelangt iſt, ohne gerichtliche Dazwiſchenkunft 
zahlbar zu machen. Sie iſt aber auch berechtiget, ihre Darlehensforderung ſogleich im 
Wege der Execution ($. 2, d) einbringlich zu machen. 

8. 215 

Die gerichtliche Execution kann auch auf andere als die im $. 20 erwähnten 
beweglichen Güter des perſönlichen Schuldners oder auf das der Nationalbank ver— 
pfändete unbewegliche Gut geführt werden. In beiden Fällen wird das niederöfter- 
reichiſche Landesgericht auf Grund der gelieferten Nachweiſungen die Execution bewilli— 
gen und vollziehen, oder, wenn dasſelbe nicht die zuſtändige Behörde wäre, die Boll- 
ziehung der Execution von der letzteren verlangen. 

: $. 22. 

Wird die Execution auf bewegliche Güter des perſönlichen Schuldners geführt, 
fo ift, ohne daß es eines beſonderen Schätzungsgeſuches bedarf, mit der Pfändung zu- 
gleich die Schätzung vorzunehmen. Wären aber keine geeigneten Schätzleute in der Nå- 
he zu finden, ſo iſt die Schätzung unmittelbar vor der Feilbietung vorzunehmen. Bietet 
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$. 18. 

Jeżeli ten, któremu wierzytelność w przypadku $. 17 została wypowiedzianą, 
zarzuty czynić ma przeciw wypowiedzeniu, tedy wytoczyć je winien do sądu kra- 
jowego niższo- austryackiego w dniach 14, a jeżeli hipoteka poza Ausiryą niższą 
jest położona, w dniach 30, licząc od dnia doręczenia wypowiedzenia sądowego, 
inaczćj bowiem wypowiedzenie w moc swą wejść ma. 

W przedmiocie zarzutów, wcześnie wniesionych, rozporządzonym będzie ter- 
min sądowy na czas jak najkrótszy, a postępowanie miejsce mieć będzie wedle 
przepisów o procedurze sumarycznćj w sprawach cywilnych. Przytóćm sąd wnie- 
sione zarzuty uważać będzie za odezwę przeciwną, a po zamknięciu postępowania 
orzec winien, czy wypowiedzenie prawomocnem jest lub nie. 


$. 19. 

Obowiązki dłużnika lub posiadacza realności hipotekowanćj wykazują się z 
treści zapisu długu, a w przypadkach $. 15, z oświadczenia dodatkowego. Wy- 
płata prowizyj, tudzież spłata kapitału nastąpić może każdego razu prawomocnie 
wedle woli dłużnika lub posiadacza realności hipotekowanćj w całości lub w czę- 
ści, gotówką albo listami zastawnemi Banku Narodowego, najdaléj w ciągu roku 
zapadającemi, albo tćż kuponami od listów zastawnych, już zapadłemi ($. 47). 


$. 20. 

Jeżeli wypłata prowizyj lub kapitału, rat kapitału lub upłaceń rocznych nie 
nastąpi w terminie zapadłym, wówczas Bank Narodowy prawo mieć będzie, po- 
szukiwać wypłaty także na pićniądzach i efektach dłużnika osobistego, które 
w swojćj mocy ma w skutek jakiegokolwiekbądź interesu, bes wszelkićj inter- 
wencyi sądowej. Równie ma tóż oraz prawo, ściągnąć pożyczoną wierzytelność 
natychmiast drogą exekucyi ($. 2, d). 

NSZ 

Sądowa exekucya prowadzoną być może także i na innych prócz wspomnio- 
nych w $. 20 dobrach ruchomych dłużnika osobistego, lub na przedmiocie nieru- 
chomym, w Banku Narodowym zastawionym. W obu przypadkach sąd krajowy 
niższo-austryacki dozwoli exekucyi i wykona takową na zasadzie wykazów przed- 
łożonych, lub tóż, jeżeliby nie był władzą właściwą, żądać będzie przeprowadzenia 
exekucyi od takowej. 

F. 22. 

Jeżeli exekucya prowadzoną będzie na ruchomych dobrach dłużnika osobi- 
stego, wówczas bez osobnego upraszania ocenienia, przedsiewzielem być ma przy 
zajęciu lakże i ocenienie. Jeżeliby zaś nie było zdolnych w pobliskości ludzi do 
ocenienia, wówczas ocenienie przedsięwziętćm być winno bezpośrednio przed licy- 
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Niemand ſchon bei der erſten Feilbietung den Schätzungswerth an, fo hat die Veräu— 
ßerung auch unter dem Schätzungswerthe zu geſchehen. - 
$. 23, 

Die Erecution auf das verpfändete unbewegliche Gut wird entweder durch die 
Sequeſtration oder durch die Veräußerung des Gutes vollzogen. Es hängt von 
der Nationalbank ab, die eine oder die andere dieſer Vollziehungsarten, und jedenfalls 
die letzterwähnte zu wählen, wenn die erſte zur rechtzeitigen Einbringung des ſchuldigen 
Betrages ungenügend erſcheint. 

§. 24. 

Wählt die Nationalbank die Sequeſtration des hypotheeirten Gutes, fo kann 
ſie dieſe auf alle Einkünfte ausdehnen, oder nur auf eine gewiſſe Gattung derſelben 
beſchränken, und ſie kann beſtimmen, ob die Einkünfte von dem Sequeſter unmittelbar 
verwaltet, oder ob ſie verpachtet werden ſollen. 7 

8 25 

Das Gericht hat den von der Nationalbank vorgeſchlagenen Sequeſter, jedoch auf. 
deren Gefahr und Verantwortung ($. 27), zu beſtellen. Hätte es gegen die Perſon des 
vorgeſchlagenen Sequeſters gegründete Bedenken, fo wird es die Nationalbank zum Hor- 
ſchlage eines anderen Sequeſters auffordern, den vorgeſchlagenen aber inzwiſchen be— 
ſtellen. 

$. 26. 

Der Beſitzer des ſequeſtrirten Gutes hat ſeine Einwendungen gegen den, auf den 
Vorſchlag der Nationalbank beſtellten Sequeſter längſtens binnen 14 Tagen geltend zu 
machen. Über dieſe Einwendungen wird das Gericht unverweilt mit beiden Theilen 
verhandeln, und wenn ſich dieſe über die Perſon des Sequeſters nicht einigen, von Amts— 
wegen einen Sequeſter beſtellen. Bis dieß geſchehen, wird der über Vorſchlag der Na— 
tionalbank vom Gerichte beſtellte Sequeſter unbeirrt ſein Amt handeln. 


$. 27. 

Die Gefahr und Verantwortung der Nationalbank fur den von ihr vorgeſchlage— 
nen Sequeſter (8. 25) erliſcht, nachdem die im F. 26 feſtgeſetzte Friſt verfloſſen, ohne 
daß der Beſitzer des ſequeſtrirten Gutes gegen die Perſon des Sequeſters Einwendun— 
gen erhoben, oder von dem Zeitpuncte, wo beide Theile fich über die Perſon des Se- 
queſters verſtändiget haben, oder von dem Gerichte der Sequeſter von Amtswegen de— 
ſtellt wurde. 

$. 28. 

Der Sequeſter hat, nachdem er die Vorgangspoſten, als: die landesfürſtlichen Sten- 
ern und ſonſtigen Anlagen, die Zinſen der vorausgehenden Tabularpoſten u. ſ. w. be⸗ 
richtiget, die rückſtändigen und laufenden Gebühren unmittelbar an die Nationalbank und 
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tacyą. Jeżeli już przy pićrwszćj licytacyi nikt nie ofiaruje ceny szacunkowćj, wów- 
czas przedaż nastąpić winna także i niżćj ceny szacunkowćj. 
$. 28. 

Exekucya na zastawionych dobrach nieruchomych przeprowadzoną będzie albo 
przez sekwestracyę albo przez sprzedaż dóbr. Zależeć będzie od woli Banku Na- 
rodowego, wybrać ten lub ów sposób wykonania exekucyi, a każdego razu ostatni, 
jeżeli pierwszy nie okazuje się być dostatecznym do wczesnego ściągnienia su- 
my dłużnćj. 

$. 24. 

Jeżeli Bank Narodowy wybiera selwestracye dóbr zahipotekowanych, może 
ja rozciągnąć na wszystkie dochody, lub tylko ograniczyć na pewny gatunek ta- 
kowych, oraz może orzec, czy dochody bezpośrednio przez sekwestratora mają być 
administrowane, lub w w sawę wypuszczone. 


$. 25. 

Sąd ustanowić może sekwestrałora, zaproponowanego przez Bank Narodowy, 
wszakże na niebezpieczeństwo i odpowiedzialność tegoż ($. 27). Jezeliby zas prze- 
ciw osobie zaproponowanego sekwesiralora zachodziły trudności uzasadnione, 
wówczas zawezwanym będzie Bank Narodowy przez sąd do zaproponowania in- 
nego sekwestratora, tymczasem zaś ustanowionym będzie zaproponowany. 

§. 26. 

Posiadacz zasekwesirowanych dóbr wyprowadzić ma zarzuty swoje przeciw 
sekwestratorowi, ustanowionemu na propozycyę Banku Narodowego, najdalej 
w ciągu dni 14. W przedmiocie zarzutów takowych sąd bezzwłocznie z obiema 
stronami rozprawę toczyć ma, a jeżeli le względem osoby sekwestratora się nie 
pogodzą, ustanowić winien z urzędu sekwestratora. Dopóki to nie nastąpi, sekwe- 
strator przez sąd na wniosek Banku Narodowego ustanowiony, bez przeszkody 
urząd swój pełnić będzie. 

$. 27. 

Niebezpieczeństwo i odpowiedzialność Banku Narodowego za sekwestratora 
przezeń zaproponowanego ($. 25) upada, skoro termin w $. 26 ustanowiony upły- 
nal, a posiadacz dóbr zasekwestrowanych przeciw osobie sekwesiratora żadnych 
zarzutów nie poczynił, albo lóż ustaje z chwilą, gdzie obie strony względem osoby 
sekwestratora się porozumiały, lub sekwestrator przez sąd z urzędu ustanowionym 
został. 

$. 28. 

Sekwestrator obowiązanym będzie po wypłaceniu pozycyj pierwszensiwa, jako 
to: podatków Cesarskich i innych rozkładów, prowizyj od poprzedzających pozycyj 
tabularnych i t. d., odwieźć należytości zaległe i bieżące wprost do Banku Naro- 
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nur den hiernach fih ergebenden Überſchuß der Einkünfte nach den jeweiligen Beftim- 
mungen des Gerichtes abzuführen. 
$. 29. 

Der Sequeſter hat die Rechnungen alljährlich, und zwar längſtens binnen 30 Ta- 
gen nach Ablauf des Solarjahres, oder — wenn die Sequeſtration nicht ein Jahr lang 
dauerte — binnen 14 Tagen nach Aufhebung der Sequeſtration, gehörig belegt an das 
Gericht zu überreichen, welches die Rechnungen nach Vernehmung des Beſitzers des ſe— 
queſtrirten Gutes ungeſäumt zu erledigen hat. 

$. 30. . 

Will die Nationalbank die einzelnen oder die geſammten Erträgniſſe des ſequeſtrir— 
ten Gutes verpachten, ſo kann dieß nur im Wege der öffentlichen Verſteigerung ge— 
ſchehen. Zu dieſem Behufe hat die Nationalbank die Verſteigerungsbedingniſſe vorzu— 
ſchlagen, welche das Gericht ohne Einvernehmung des Beſitzers des ſequeſtrirten Gutes 
prüfen, und — wenn es ſie unbedenklich gefunden — genehmigen wird. 

Hiernach wird das Gericht die Verſteigerung veranlaſſen und beſtimmen, an wen 
der Pachtſchilling, nach Abzug der im $. 28 erwähnten Vorgangspoſten und der an die 
Nationalbank zu leiſtenden Zahlungen, abzuführen ſei. 


$. 31. 

Wenn die Nationalbank die Veräußerung des hypothecirten Gutes für noth- 
wendig erachtet (§. 23), ſo iſt der, nach §§. 8 und 9 von ihr ermittelte Werth als 
Schätzungswerth und Ausrufspreis anzunehmen. Es bedarf daher keiner executoriſchen 
Schätzung. 

$. 32. 

Die Nationalbank iſt auch dann, wenn das hypothecirte Gut auf Anſuchen eines 
anderen Gläubigers veräußert werden ſoll, berechtiget, die Verſteigerungsbedingniſſe zu 
entwerfen, und hierbei darauf bedacht zu fein, daß die Forderung der Nationalbank 
baldthunlichſt befriediget werde. 

Dieſes Recht ſteht der Nationalbank auch dann zu, wenn ein anderer Gläubiger 
die Verpachtung des Gutes im Sequeſtrationswege verlangt, oder wenn das Gut im 
Zuge der Concursverhandlung veräußert werden fol. l e 

Das Gericht wird in allen hier erwähnten Fällen die Verſteigerungsbedingniſſe, 
nach Einvernehmung der vorausgehenden Gläubiger, prüfen, und — wenn kein Beden- 
ken obwaltet — ohne weiters genehmigen. i 

| $. 33. 

Wenn ein anderer Gläubiger das, der Nationalbank hypothecirte Gut in Execu— 
tion zieht, die dießfälligen Schritte aber durch 14 Tage lang nicht verfolgt, ſo iſt die 
„Nationalbank berechtiget, dieſe Execution im eigenen Namen auf der Grundlage der be- 
reits erfolgten Executionsſchritte fortzuſetzen. 
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dowego, a tylko zwyżkę dochodów, nad to wypadającą, wedle szczególnych po- 
stanowien sądu. 
$. 29. j 

Sekwestrator corocznie przedkładać winien sądowi rachunki należycie obłożone, 
a to najdalej w ciągu dni 30 po upływie roku słonecznego, lub, jeżeli sekwe- 
stracya mnićj jak rok trwała, w ciągu dni 14 po zniesieniu sekwestracyi, poczem 
sąd rzeczone rachunki po wysłuchaniu posiadacza dóbr zasekwestrowanych bez- 
zwłocznie załatwić ma. 

` F. 30. 

Jeżeli Bank Narodowy w dsierzawe wypuścić chce pojedyncze lub wszelkie 
dochody dóbr zasekwestrowanych, to nastąpić może tylko w drodze publicznej licy- 
tacyi. Bank Narodowy zaproponować może tym końcem warunki licytacyi, które 
sąd bez zasiągnienia posiadacza dóbr zasekwesirowanych rozpoznać, i jeżeli je 
uzna za przyzwoite, zatwierdzić ma. 

Poczem sąd zarządzić powinien licytacyę, a oraz ustanowić, do czyich rąk 
po strąceniu pozycyj pićrwszeństwa, w $. 28 wspomnionych, i spłat, dla Banku 
Narodowego uiszczonemi być mających, czynsz dzierzawny ma być odwieziony. 


F. 31. 

Jeżeli Bank Narodowy uznaje konieczną sprzedaż dóbr zahipotekowanych ($. 23), 

wówczas przyjętą być ma wartość, przezeń wypośrodkowana wedle $$. 8 i 9, 

jako wartość szacunkowa i cena wywoławcza. Nie potrzeba już zatem żadnego 

ocenienia exekucyjnego. 
§. 32. 

Bank Narodowy nawet i wtenczas, gdy dobra hipoteczne na żądanie innego 
wierzyciela sprzedane być mają, prawo mieć będzie, ułożyć warunki licytacyjne, 
i oraz nad Lem czuwać, ażeby wierzytelność Banku Narodowego jak najspieszniej 
zaspokojoną zostaia. 

Prawo io przysłużać będzie Bankowi Narodowemu wtenczas nawet, gdy inny 
wierzyciel żądać będzie wydzierzawienia dóbr w drodze sekwestracyi, lub gdy do- 
bra w drodze rozprawy konkursowej sprzedane być mają. 

Sąd we wszystkich tu wspomnionych przypadkach rozpoznawać będzie wa- 
runki licytacyjne, po wysłuchaniu wierzycieli poprzedzających, i zatwierdzi tako- 
we, jeżeli przeciw nim nie zachodzi żadna trudność. 

$. 33. 

Jeżeli inny wierzyciel ściąga exekucyę na dobra, zahipotekowane Bankowi 
Narodowemu, dotyczących. zaś kroków nie SÉ i już dalej przez dni 14, 
wówczas Bank Narodowy prawo mieć będzie, prowadzić dalej exekucyę w imie- 
niu własnóm, na zasadzie kroków exekucyjnych, już poczynionych. 

23 
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$. 34. | 
Wird über das Vermögen des Schuldners oder des Beſitzers des hypothecirten 
Gutes der Concurs eröffnet; ſo muß zwar die Nationalbank ihre Forderung binnen der 
Edictalfriſt bei der Concurs-Inſtanz anmelden; jedoch iſt hierüber, ſelbſt vor Ablauf der 
Edictalfriſt und Ernennung des Creditoren-Ausſchuſſes, ohne Aufſchub mündlich zu ver- 
handeln, und der Maſſevertreter bloß anzuweiſen, den Creditoren-Ausſchuß, oder — wenn 
dieſer noch nicht ernannt wäre — die ihm bekannten, im Gerichtsorte wohnenden Gläu— 
biger zu vernehmen. ; 
In dem Liquidatious-Urtheile, welches mit thunlichſter Beſchleunigung zu ſchöpfen 
iſt, muß auch über das, der Nationalbank zuſtändige Hypothekar-Recht erkannt werden. 


$. 35. 

Sobald das Liquidations-Urtheil rechtskräftig geworden, kann die Nationalbank 
auch vor Schöpfung des Claſſifications-Urtheiles verlangen, daß das hypothecirte Gut 
ſogleich feilgeboten, bei der gerichtsordnungsmäßigen letzten Feilbietung auch unter dem 
Schätzungswerthe veräußert, und daß fie aus dem Erlöſe befriediget werde. Sollte ſich 
im weiteren Zuge der Concurs- Verhandlung ergeben, daß der Nationalbank mehr ge⸗ 
geben wurde, als ihr gebührte; ſo muß dieſelbe den empfangenen Mehrbetrag nebſt 
den vierpercentigen Zinſen ſogleich der Maſſe zurückerſetzen. 


F. 36. 


So oft die Nationalbank von dem im F. 2, e) den Zinſen-Rückſtänden eingeräum— 
ten Vorrechte Gebrauch machen will, hat fie dem betreffenden Bezirks- (Stuhfrichter-) 
Amte den Betrag der Zinſen-Rückſtände nachzuweiſen ($. 2, b). Die politiſche Behörde 
ift verpflichtet, über dieſen Nachweis nach Maßgabe der beſtehenden Executions-Vor— 
ſchriften Amt zu handeln. 

$. 37. 

Alle Executions-Koſten hat zwar die Nationalbank vorſchußweiſe zu beftreiten, der 
Erequirte aber ohne weiters zu verguͤten. Es ift daher die Execution immer auch auf 
den Betrag dieſer Koſten auszudehnen, und am Schluſſe der Execution zu begleichen. 


$. 38. 

Glaubt die Partei, gegen welche die Execution geführt wird, daß die Forderung 
gar nicht, oder nicht in dem, von der Nationalbank angegebenen Betrage zu Recht 
beſtehe, und hat fie darüber vollkommen beweiſende Urkunden in Händen, 
fo kann fie mit dem gehörig belegten Geſuche bei dem niederöſterreichiſchen Landesge— 
richte die Siſtirung der Execution begehren, das niederoͤſterreichiſche Landesgericht wird 
die Execution einſtweilen ſiſtiren, hiervon die Nationalbank und — wenn Zinfen im po- 
litiſchen Wege eingetrieben werden —auch die politiſche Behörde verſtändigen, eine Tage 


41. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Marea 1856. 73 


$. 34. 

Jeżeli otworzonym będzie konkurs do majątku dłużnika lub posiadacza dóbr 
zahipotekowanych, w ówczas Bank Narodowy wierzytelność swą wprawdzie w ciągu 
terminu edyktalnego do instancyi konkursowej zgłosić musi; wszelakoż w tym przed- 
miocie nawet przed upływem terminu edyklalnego i zamianowaniem wydziału kre- 
dytorów, bez zwłoki ustnie postępować, a zastępcy masy li ku temu zlecenie dać 
należy, ażeby zasięgnął zdania wydziału kredyloröw, lub tćż gdyby takowy nie 
był jeszcze zamianowany,. znanych mu wierzycieli, w miejscu sądu zamieszkałych. 

W wyroku likwidacyjnym, z jak największą spiesznością wydać się mającym, 
orzec należy także i co do prawa hipotecznego, Bankowi Narodowemu przysłu- 
Żającego. 

$. 35. 

Skoro wyrok likwidacyjny stał się prawomocnym, Bank Narodowy nawet. przed 
wydaniem wyroku klasylikacyjnego żądać może, aby dobra hipoteczne natychmiast 
były licytowane, przy przedsięwziętćej wedle procedury sądowćj ostatnićj 'licytacyi 
także i niżćj ceny szacunkowćj sprzedane, i ażeby zaspokojonym został z ceny 
osiągniętćj. Gdyby w dalszym toku postępowania konkursowego wykazało się, iż 
Bank Narodowy otrzymał więcćj, jak mu się należało, wówczas tenże zwyżkę 
odebraną natychmiast zwrócić obowiązanym jest, wraz z prowizyą cztóroprocentową. 


1.436: 


Ile razy Bank Narodowy użytek robić chce z prerogatywy, przyznanćj mu 
w $. 2,e) co du zaległości prowizyjnych, wykazać winien w właściwym urzędzie 
powiatowym (stolicowo-sędziowskim) kwotę zaległości prowizyjnych ($.2, b). Władza 
polityczna obowiązaną tedy jest, pełnić urząd swój w przedmiocie wykazu wedle 
isiniejących przepisów exekucyjnych. 

$. 37. 

Wszelkie koszta exekucyjne opędzić ma wprawdzie z góry Bank Narodowy, 
exekwowany atoli zwrócić je winien bez oporu. Exekucye przetoż zawsze i na 
sumę kosziów tych rozciągnąć należy, których zwrot w końcu exekucyi nastą- 
pić ma. 

$. 38. 

Jeżeli strona, przeciw 'którćj exekucya prowadzoną jest, mniema, iż wierzy- 
telność albo weale nie istnieje w prawie, albo nie w ilości, przez Bank Naro- 
dowy podanćj, i posiada zarazem w lćj mierze dokumenta, zupełny dowód 
sianowiące, natedy żądać może zawieszenia exekucyi w podaniu należycie oblo- 
zonem, do nizszo- austryackiego sądu krajowego wystósowanóm, który exekucyę 
tymczasem wstrzymać, o tém Bank Narodowy, oraz, jeżeli prowizye w drodze 
politycznćj mają być ściągnięte, także i władzę polityczną zawiadomić, termin są- 
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ſatzung auf kurze Zeit anordnen, und ſonach durch Beſcheid erkennen, ob es von der 
Execution abzukommen habe oder nicht. 
Stehen aber der Partei vollkommen beweiſende Urkunden nicht zu 
Gebote; ſo kann ſie bei dem niederöſterreichiſchen Landesgerichte eine Klage anbrin— 
gen, über welche das ſummariſche Verfahren einzuleiten iſt. Im Zuge dieſes Verfahrens 
kann der Lauf der Erecution nur dann gehemmt werden, wenn die Partei nachträglich 
die vollkommen beweiſenden Urkunden mit einem beſonderen Geſuche überreicht, in wel— 
chem Falle dann, ohne Rückſicht auf das über die Klage eingeleitete Verfahren, in der 
oben bezeichneten Weiſe vorzugehen iſt. 


Von den Pfandbriefen. 


$. 39. 

Pfandbriefe find Urkunden, durch welche die Nationalbank dem Eigenthümer der- 
ſelben die Verzinſung und Bezahlung eines Capitales unter den, in den Pfandbriefen 
ſelbſt angegebenen Beſtimmungen zuſichert. 

$. 40. 

Für die pünctliche Verzinſung und Bezahlung des Pfandbrief -Capitales haften vote 
zugsweiſe die hypothecirten Capitalien, und außerdem das ſonſtige bewegliche und un— 
bewegliche Vermögen der Nationalbank. 

F. 41. 

Die Nationalbank iſt zwar berechtiget, Pfandbriefe bis zum fünffachen Betrage des 
für die Geſchäfte der Hypothekar-Credits-Abtheilung beſtimmten Fondes ($. 1) Hinaus- 
zugeben; doch darf die Geſammtſumme der wirklich hinausgegebenen Pfaud— 
briefe uiemals bie Geſammtſumme der jeweilig beſtehenden Hypothekar— 
Forderungen überſchreiten ($. 4). 

$. 42. 

Die Pfandbriefe können zur fruchtbringenden Anlegung von Capitalien der Ge— 
meinden, Körperſchaften, Stiftungen, unter öffentlicher Aufſicht ſtehender Anſtalten, dann 
der Pupillar- und Depoſtten⸗Gelder verwendet werden. 

; §. 43. 

Die Verpfändung oder Abtretung von Pfandbriefen unterliegt nicht der Entrichtung 
der mit dem Allerhöchften Patente vom 9. Februar 1850 vorgeſchriebenen Gebühren. 
$. 44. 

Die Nationalbank ift berechtiget, ihre Pfandbriefe, unter Beobachtung der ftatu 
tenmäßigen Beſtimmungen und nach Zulänglichkeit des im Einverſtändniſſe mit dem Fi- 
nanzminiſterium ſeſtzuſtellenden Fondes, zu escomptiren, oder Vorſchuͤſſe darauf zu er- 
folgen. Die Nationalbank ift auch berechtiget, fie vor ihrer Verfallszeit einzulöfen. 
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dowy na czas krótki zarządzić, a następnie przez rezolucyę orzec winien, czy 
exekucyi zaniechać należy lub nie. 

Jeżeli zaś strona nie posiada dokumentów, zupełny dowód stanowiących, 
wówczas wnieść może skargę do sądu krajowego niZszo-ausiryackiego, w przed- 
miocie którćj sumaryczne postępowanie zarzadzonem będzie. W ciągu postępowania 
tego tok exekucyi wtedy tylko wstrzymanym być może, jeżeli strona dodatkowo 
w osobnem podaniu przedłożyła dokumenta, zupełny dowód stanowiące, w któ- 
rym to razie, bez względu na wytoczone w przedmiocie skargi postępowanie, 
działać należy w sposób powyżćj oznaczony. 


© listach zastawnych. 


$. 39. 

Listy zastawne są dokumenta, przez które Bank Narodowy właścicielowi 
onychże zabezpiecza prowizye i zapłatę kapitału pod warunkami, w samychże listach 
zastawnych wyszczególnionemi. e. 
$. 40. 

Gwarancyą punktualnego spłacenia prowizyj i kapilału listu zastawnego są naj- 
właściwićj kapitały zahipotekowane, a nadto wszelki ruchomy i nieruchomy majątek 
Banku Narodowego. 

$. 41. 

Bank Narodowy jest wprawdzie uprawnionym do wydawania listów zastaw 
nych aż do pieciokrotnéj sumy funduszu, przeznaczonego dla czynności wydziału 
kredytu hipotecznego ($. 1); ogólna atoliż suma istotnie wydanych listów za- 
siawnych nie ma nigdy przenosić ogólnćj sumy wierzytelności hipotecznych, 
kiedykolwiekbądź istniejących ($. J). 

$. 42. 

Listy zastawne użytemi być mogą do korzystnej lokacyi kapitałów gmin, kor- 
poracyj, fundacyj zakładów, pod publicznym dozorem stojących, tudzież pieniędzy 
pupilarnych i depozytowych. 

$. 43. 

Zastawienie lub odstąpienie listów zastawnych nie podlega opłacie należytości, 

przepisanych Najwyższym Patentem z dnia 9 Lutego 1850 r. 
$. 44. 

Bank Narodowy uprawnionym jest do eskompiowania swych listów zastaw- 
nych, z przestrzeganiem postanowień statulowych, i w miarę dostatecznosci fun- 
duszu, ustanowić się mającego w porozumieniu z Ministerstwem Finansów, nie- 
mnićj i do wydawania zaliczek na takowe. Bank Narodowy uprawniony jest także, 
wymienić takowe przed czasem ich terminu zapadłego. 
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F. 45. 

Die Pfandbriefe dürfen an der Börſe verkauft oder verpfändet, und in dem Bör- 
ſezettel notirt werden. 

F. 46. 

Ohne Zuſtimmung des Finanzminiſteriums dürfen die Pfandbriefe auf keine kürzere 
als eine zwölf monatliche Verfallszeit lauten. 

$. 47. . 

Die Pfandbriefe werden entweder auf den Ueberbringer, oder auf einen be, 
ſtimmten Namen ausgeſtellt. Die Pfandbriefe auf Ueberbringer find mit der entſpre⸗ 
chenden Anzahl von Coupons verſehen, gegen deren Rückſtellung die Zinſen nach der 
Verfallszeit bezahlt werden. 

$. 48. 

Die Nationalbank erkennt den Inhaber des auf den Ueberbringer lautenden 
Pfandbriefes und des Coupons als defen Eigenthümer. Ein gericktlicher Verbot 
kann die Auszahlung des Pfandbriefes und des Coupons nur unter jenen Beſchrän— 
kungen hindern, unter welchen dieß bei den auf Ueberbringer lautenden Staats⸗Schuld⸗ 
verſchreibungen und deren Coupons geſetzlich vorgeſchrieben ift. 

6. 49, 

Die Zinſen von den auf beſtimmte Namen lautenden Pfandbriefen werden ge— 
gen Quittung erfolgt, wenn dieſe alle weſentlichen Merkmale des Pfandbriefes (die 
Nummer, den Capitalsbetrag, den Zinsfuß und das Datum), dann die richtige Ver— 
fallszeit und den richtigen Zinſenbetrag angibt, und mit dem Namen Desjenigen verſe— 
hen iſt, auf den der Pfandbrief lautet. 

$. 50. 

Die Nationalbank erkennt zwar Denjenigen, auf den der Pfandbrief lautet, als 
den Eigenthümer derſelben, und ſie fordert, daß in allen Fällen, in welchen es ſich um 
die Uebertragung des Eigenthumes auf einen Anderen, oder um die Verzinſung oder 
Auszahlung des Capitales handelt, die Ceſſion und beziehungsweiſe die Quittung von 
dem Eigenthümer unterfertiget werde. Sie nimmt jedoch eine Haftung für die Echtheit 
der Namensunterſchrift nicht auf ſich. 

$. 51. l 

Verlangt aber der Eigenthümer des Pfandbriefes in einer ſchriftlichen, vor oder 
bei der Empfangsnahme des Pfandbriefes überreichten, oder mit dem Pfandbriefe be- 
legten Eingabe, daß nur jene Namensfertigung als echt angenommen werde, welche mit 
der von ihm vorgelegten Namensunterſchrift übereinſtimmt, oder welche durch gerichtliche 
oder notarielle Legaliſirung beglaubiget iſt, ſo haftet die Nationalbank dafür, daß ſie 
nur Demienigen, der die in der einen oder anderen Weiſe bezeichnete Unterſchrift bele 
bringt, die Zinſen berichtiget, das Capital bezahlt oder den Pfandbrief umſchreibt oder 
umtauſcht (§. 28 des Reglements). 
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F. 45. 
Listy zastawne mogą na giełdzie być sprzedawane lub zastawiane, oraz w kar- 
cie giełdowćj notowane. 
i F. 46. 
Bez przyzwolenia Ministerstwa Finansów nie mogą listy zastawne wystawione 
być na krótszy termin zapadły jak dwunaslomiesięczny. 
$. 47. 
Listy zastawne wystawione będą albo na okaziciela, albo na imię pewne. 
Listy zastawne opatrzone są w odpowiednią kuponów liczbę, za których zwröce- 
niem prowizye wypłacone będą po terminie zapadłym. 


$. 48. 

Bank Narodowy uznaje posiadacza tak listu zastawnego jak kuponu, na okazi- 
ciela wystawionego, jako właściciela. Sądowe zapowiedzenie wypłatę listu zasta- 
wnego i kuponu pod temi tylko warunkami wstrzymać może, pod jakiemi to prawnie 
przepisanem jest przy zapisach długu Państwa, na okaziciela opiewających, wraz 
z ich kuponami. z 

F. 49. 

Prowizye od listów zastawnych, na pewne imię opiewających, spłacone będą 
za kwitem, jeżeli ten wymienia wszelkie istotne znamiona listu zastawnego (numer, 
sumę kapitału, stopę procentów i datę), tudzież prawdziwy czas terminu zapadłego 
i prawą kwotę prowizyjną, oraz jeżeli opatrzony jest nazwiskiem tego, na którego 
list zastawny jest wystawionym. 

$. 50. 

Bank Narodowy uznaje wprawdzie tego, na którego list zastawny jest wy- 
stawionym, za właściciela listu takowego, i żąda, ażeby w każdym razie, gdzie 
idzie o przeniesienie własności na drugiego, lub o spłacenie prowizyj lub kapitału, 
cesya, a względnie kwit, podpisanym był przez właściciela. Nie bierze atoliż ża- 
dnćj odpowiedzialności na siebie za prawdziwość podpisu. 


$. 51. 

Jeżeli zaś właściciel listu zastawnego żąda w podaniu piśmiennćm, przed, 
lub przy odbiorze listu zastawnego podanóm, lub też listem zastawnym obłożonóm, 
ażeby ten tylko podpis za prawdziwy był uważanym, który się zgadza z przedło- 
żonym przezeń podpisem, albo który uwierzytelnionym jest przez legalizacyę są- 
dową lub notaryalną, wówczas Bank Narodowy gwarantuje, „iż tylko temu, który 
przedłoży podpis, w ten lub ów sposób oznaczony, prowizye wypłaci, kapitał 
spłaci, list zastawny przepisze lub zamieni ($. 28 regulaminu). 
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$. 52. 

Rückſichtlich ſolcher Pfandbriefe, welche auf den Namen von Gemeinden oder ane 
deren, unter dem Schutze der Behörden ſtehenden Corporationen oder Anſtalten lauten, 
wird zu den Quittungen das Siegel des Eigenthümers gefordert. Wenn aber das Ca— 
pital bezahlt oder cedirt, oder der Pfandbrief gegen einen auf Überbringer lautenden 
Pfandbrief umgewechſelt werden fol, muß noch die Bewilligung der Tutelarbehörde bei— 
gebracht werden. - 

$. 53. 

Lautet ein Pfandbrief ausdrücklich auf den Namen eines Minderjährigen oder Cu— 
randen, ſo ſind die Quittungen von dem ſich legitimirenden Vormunde oder Curator zu 
unterfertigen. In allen im $. 52 gedachten Fällen ift die Bewilligung der Vormund⸗ 
ſchafts⸗ oder Curatelsbehörde nachzuweiſen. 

$. 54. 

Pfandbriefe, Coupons und Zinſenquittungen können nicht nur bei der Gentraleaffe 
der Nationalbank in Wien, ſondern auch, nach vorausgegangener vierzehntägiger An— 
meldung ($. 14), bei den Filialcaſſen der Nationalbank zur Zahlung beigebracht werden. 


$. 55. 
Zinſen, welche nicht binnen 3 Jahren, und Pfandbriefs-Capitalien, welche nicht 
binnen 30 Jahren nach ihrer Verfallszeit erhoben werden, ſind verjährt, und können 
ſomit nicht mehr gefordert werden. 


Reglement 


der bei der privilegirten öſterreichiſchen Nationalbank errichteten Abtheilung für den 
Hypothekar⸗Credit. ) 


Von der Verwaltung der Abtheilung für den Hypothekar⸗Eredit. 


$. 1. 

Die bei der öſterreichiſchen Nationalbank errichtete Abtheilung für den Hypothefar- 
Credit wird, wie jede Geſchäftsabtheilung der Nationalbank, von der Bankdirection ge— 
leitet. Dieſe beſtimmt den Zinsfuß für die zu gewährenden Darlehen oder abzulö— 
fenden Hypothekar⸗Forderungen, ſowie für die Pfandbriefe, dann die längſte Dauer 
der Verfallszeit der letzteren. 

$. 2. 

Jene Geſchäfte der Abtheilung für den Hypothekar-Credit, bei welchen es ſich um 
die Anwendung der Statuten und des Reglements auf einzelne vorkommende Angele— 
genheiten handelt, werden unter dem Vorſitze des Bankgouverneurs oder feines Stell- 
vertreters von einem Comité beſorgt, das aus zwei von der Bankdirection aus ihrer 
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$. 52. 

Co się tyczy takich listów zastawnych, które wystawione są na imię gmin 
lub innych korporacyj albo zakładów, zostających pod opieką władz, wymagać się 
będzie przy kwitach pieczęci właściciela. Jeżeli zaś kapitał ma być spłaconym lub 
odstąpionym, albo list zastawny zamienionym na list zastawny, na okaziciela opie- 
wający, musi nadto przedłożonóm być pozwalenie władzy tutelarnćj. 


§. 58. 

Jeżeli list zastawny opiewa wyraźnie na imię małoletniego lub kuranda, wów- 
czas kwily podpisane być winny przez opiekuna lub kuratora legitymującego się. 
We wszystkich przypadkach, w $. 52 wspomnionych, wykazać należy pozwole- 
nie władzy opiekuńczćj albo kuratelnej. 

F. 54. 

Listy zastawne, kupony i kwity prowizyjne przedłożone być mogą do wy- 
płaty nie tylko w kasie centralnéj Banku Narodowego w Wićdniu, lecz tóż po 
uprzednićm czlćrnastodniowóm zgłoszeniu ($. 14), i w kasach filialnych Banku Na- 
rodowego. 

§. 55. 

Prowizyc, które w ciągu lat 3, a kapitały listów zastawnych, które w ciągu 
lat 30 po terminie zapadłym nie będą podniesione, przedawniają i nie mogą już 
więcćj być żądane. 


Regulamin 


wydziału, utworzonego przy uprzywilejowanym Banku Narodowym Austryackim 
dla kredytu hipotecznego. 


O zarzadzie wydziału dla kredytu hipotecznego. 
§. 1. 

Wydział, utworzony przy Banku Narodowym Austryackim dla kredytu hipo- 
tecznego, kierowanym będzie jak każdy wydział czynności Banku Narodowego, 
przez Dyrekcyę Banku. Taz stanowi o stopie procentowćj od pożyczek udzielić 
się, lub wierzytelności hipotecznych, wyznaczyć się mających, równie od listów 
zastawnych, tudzież o najdłuższćm trwaniu terminu zapadlego ostatnich. 

$. 2. 

Czynności wydziału dla kredytu hipotecznego, przy których idzie o zasłóso- 
wanie statutów i regulaminu do pojedynczych spraw zachodzących, załatwione będą 
pod przewodnictwem gubernatora Banku lub zastępcy jego przez komitet zło- 
żony z dwóch członków, przez dyrekcyę Banku z jéj grona wybranych, i sekretarza 
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Mitte gewählten Mitgliedern und dem General-Secretär oder deſſen Stellvertreter als 
dem Referenten mit berathender Stimme gebildet iſt. 
$. 3. 

Wenn es ſich aber um die Entſcheidung der Frage handelt, ob ein zu gewähren— 
des Darlehen oder eine abzulöſende Hypothekar-Forderung gehörig ficher geſtellt ift? 
werden dem Comité zwei Vertrauensmänner aus der Reihe der Guts- oder Hausbeſitzer 
(ſe nachdem die Hypothek in einem landwirthſchaftlichen Gute oder in einem Hauſe be— 
ſteht) beigezogen, welche über jene Frage auch eine entſcheidende Stimme haben. 

S 

Die Bankdirection wird eine entſprechende Anzahl von Vertrauensmännern, welche 
dieſes Ehrenamt für die Dauer von 3 Jahren zu verſehen bereit und geneigt ſind, dem 
Finanzminiſter vorſchlagen, welcher unmittelbar die Ernennung ausſpricht und veröffent— 
licht, und in deffen Hände die Ernannten die eifrige und gewiſſenhafte Erfüllung ihrer 
übernommenen Amtspflichten feierlich angeloben. 

F. 5. 

Die Vertrauensmänner haben bei den ihnen eingeraͤumten Amtsbefugniſſen ſich ſtets 
gegenwärtig zu halten, daß ſie ihre Meinung mit ſtrenger Unparteilichkeit abzugeben ha— 
ben, und im Zweifel ſich immer für jene Anſicht ausſprechen müſſen, bei welcher die 
Nationalbank an Sicherheit ihres Vermögens gewinnt. 

$ © 

Kein Vertrauensmann darf in folchen Fällen abſtimmen, in welchen er ſelbſt oder 

jene Perſonen betheiliget ſind, für die er vor Gericht zu zeugen nicht befähiget iſt. 


Ni Ze 

Das Comité wird fih an den von dem Bankgouverneur beſtimmten Tagen zur 
gemeinſchaftlichen Berathung und Schlußfaſſung verſammeln. 

Nach Umſtänden kann auch ohne vorläufige Berathung ein Beſchluß durch ſchrift— 
liche Abſtimmung gefaßt werden, wenn die bezüglichen Behelfe den Comité⸗Mitgliedern 
zur Prüfung mitgetheilt worden ſind. 

§. 8. 

Alle Gegenſtände, über welche von dem Comité nach vorausgegangener muͤndlicher 
Berathung ein Beſchluß gefaßt worden iſt, dann die Abſtimmungen der einzelnen Mit— 
glieder und der Beſchluß ſelbſt werden in einem förmlichen Protokolle zuſammengefaßt. 

Hat der landesfürſtliche Commiſſär gegen einen Beſchluß Einſprache erhoben, ſo 
iſt die Entſcheidung des Finanzminiſters einzuholen. 

§. 9. 

Iſt ein Beſchluß durch eine ſchriftliche Abſtimmung zu Stande gekommen (F. 7), 
ſo ſind die bezüglichen Acten dem landesfürſtlichen Commiſſär zur Beifügung ſeiner 
allfälligen Bemerkungen und zur Mitfertigung zuzuſenden. 
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jeneralnego, lub zastępcy jego jako referenta -z głosem poradezym. 


$. 3. 
„_ Jeżeli idzie o rozstrzygnienie kwestyi, czy pożyczka udzielić się mająca, lub 
wierzytelność hipoteczna, wyręczoną być mająca, należycie zabezpieczoną jest? 
przybrani będą do komitetu dwaj mężowie zaufania z rzędu posiadaczy dóbr lub 
domów (w miarę tego, czy hipotekę stanowią dobra wiejsko-gospodareze lub domy), 
którzy w tćjże kwestyi równie mieć będą głos stanowczy. 

F. 4. 

Dyrekcya Banku zaproponuje Ministrowi Skarbu odpowiednią liczbę mężów 
zaufania, którzy gotowymi i skłonnymi są piastować. urząd ten honorowy przez 
ciąg lat 3, a Minister bezpośrednio: orzecze i ogłosi zamianowanie, w którego Loi 
ręce zamianowani uroczyście złożą przyrzeczenie, Ze dopełnią gorliwie i sumiennie 
obowiązku urzędu swego, na się przyjęlego. 

$. 5. 

Mężowie zaufania przy prawach im przyznanych, ciągle na uwadze mieć winni, 
iż obowiązani są zdać opinię swą z ścisłą bezstronnoscig, i że w wątpliwości oświad- 
czyć się muszą za lem zdaniem, przy klörem Bank Narodowy zyskuje na bezpie- 
czeństwie majątku swego. 

qmo: 

Żaden z mężów zaufania w tych przypadkach głosować nie może, w których 
albo on sam albo osoby są interesowane, którym dać przed sądem świadectwo 
zdolności nie posiada. > 

GT 

W dniach przez Gubernalora Banku oznaczonych, zgromadzać się będzie ko- 
mitet do spólnćj narady i stanowienia uchwały. | 

Wedle okoliczności może nawet i bez uprzednićj narady uchwała być stano- 
wioną drogą piśmiennego głosowania, jeżeli dotyczące akla udzielone zostały człon- 
kom komilelu do rozpoznania. 

§ 8. 

Wszelkie przedmioty, w których zapadła uchwała przez komitel po uprzedniej 
naradzie ustnćj, tudzież głosy pojedynczych członków i uchwała sama, spisane będą 
w formalnym proloköle. 

Jeżeli komisarz Cesarski założył przeciw uchwale opozycyą, wówczas zasie- 
gnąć należy rozstrzygnienia Ministra finansów. 

§. 9. 

Jeżeli uchwała nastąpiła drogą piśmiennego głosowania ($. 7), wówczas do- 
tyczące akta przesłane być winny komisarzowi Cesarskiemu do załączenia uwag, ja- 
kieby zachodziły, i oraz do spółpodpisu. ; 
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§. iu. 

Das Ergebniß der geſammten Geſchäftsgebarung der Abtheilung für den Hypo- 
thekar⸗Credit wird der Bankdirection allwochentlich zur Kenntniß gebracht, und von die- 
fer allmonatlich mit den Ergebniſſen der übrigen Geſchäftsabtheilungen der National: 
bank veröffentlicht, 


Von den Hypothekar⸗Darlehen. 


S 11, 

Die Nationalbank gewährt kein Darlehen und löſet keine Hypothekar-Forderung ab, 
wenn der Betrag nicht wenigſtens 5000 fl. erreicht, und wenn er nicht durch 100 oh⸗ 
ne Reſt theilbar iſt. 


$. 12. 

Wer fih um ein Darlehen bewerben oder eine Hypothekar-Forderung durch die 
Nationalbank ablöſen laſſen will, hat in einer ſchriftlichen Eingabe den Betrag und die 
Valuta des Darlehens oder der Hypothekar-Forderung dann die zur Sicherſtellung ge— 
widmete Hypothek genau zu bezeichnen, und alle jene Behelfe beizubringen, welche nach 
dem F. 8 der Statuten geeignet ſind, die bücherliche Rangordnung (Priorität) des dar— 
zuleihenden oder abzulöſenden Capitales, dann den Werth der Hypothek zu ermitteln. 


Dem Einſchreiten um Ablöſung einer Hypothekar-Forderung muß überdieß noch 
eine Abſchrift der urſprünglichen Schuldurkunde und der EE darauf Bezug nehmenden 
Ceſſionsurkunden beigelegt werden. 

$. 13. 

Das Comité wird über die Eingabe und zwar nach Umſtänden über vorläufiges 
Einvernehmen eines Rechtskundigen unverweilt entſcheiden, ob und unter welchen Mo— 
dalitäten dem Einſchreiten Folge zu geben ſei. 

F. 14. 

Wird über die Eingabe ablehnend entſchieden, ſo wird die Partei hievon ohne 

Mittheilung der Ablehnungsgründe verſtändiget. 
$. 15. 

Wird dem Einſchreiten nur mit der Beſchränkung auf einen geringeren oder in 
einer anderen Valuta zu gewährenden Capitalsbetrag oder nur gegen Erfüllung ge— 
wiſſer Bedingungen willfahrt, ſo wird gleichzeitig eine Friſt beſtimmt, binnen welcher 
die Partei über die Annahme des geringeren, oder in der Valuta geänderten Betrages 
ſich erklären, oder die Erfüllung der Bedingungen nachweiſen muß. Der fruchtloſe Ab— 
lauf der Friſt gilt als eine ſtillſchweigende Erklärung, daß die Partei den geringeren 
oder in der Valuta geänderten Betrag nicht annehmen, oder die geſtellten Bedingungen 
nicht erfüllen wolle. 
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$. 10. 
Rezultaty ogólnego zawiadowania czynnościami wydziału dla kredytu hipote- 
cznego co tydzień podane będą do. wiadomości Dyrekcyi Banku, która je co mie- 
siąc ogłosi wraz z wynikami innych oddziałów czynności Banku Narodowego. 


© pożyczkach hipotecznych. 
SME 
Bank Narodowy nie udzieli żadnój pożyczki, ani l& nie wyręczy żadnćj wie- 
rzytelności hipotecznćj, jeżeli suma nie dochodzi przynajmnićj 5000 ZR. i oraz 
nie jest podzielną przez 100 bez reszty. 


NIEJ 

Kto się ubiegać chce o pożyczkę lub życzy sobie mieć wyręczoną wierzy- 
telność hipoteczną przez Bank Narodowy, winien jest w piSmiennem podaniu do- 
kładnie oznaczyć kwotę i walutę pożyczki lub wierzytelności hipotecznćj, tudzież 
hipotekę na zabezpieczenie służącą, i oraz przedłożyć wszelkie akta, klöreby wedle 
$. 8 statutów zdolnemi były do oznaczenia tak tabularnćj kolejności rangi (pier- 
wszeństwa) kapitału wypożyczyć lub wyręczyć się mającego, jako też wartości hi- 
poteki. 

Do podania o wyręczenie wierzytelności hipotecznej załączonym być musi 
nadto jeszcze odpis pierwotnego dokumentu długu, jako i dokumentów cesyonal- 
nych, do onegoż się odnoszących. 

F. 13. 

Komitet rozstrzygać będzie bezzwłocznie w przedmiocie podania, a to wedle 
okoliczności za uprzedniem wysłuchaniem prawnika, czy i pod jakiemi modalno- 
ściami podaniu zadość uczynionem być ma. 

$. 14. 

Jeżeli podanie odrzuconem będzie, uwiadomioną zostanie o tem strona bez 

zakomunikowania jéj powodów odrzucenia. 
SAT 

Jeżeli podanie przyjetem zostanie tylko pod ograniczeniem na mniejszą sumę 
lub w innej walucie udzielić się mającego kapitału, lub tylko za dopełnieniem pe- 
wnych warunków, tedy wyznaczonym będzie oraz termin, w ciągu którego strona 
oświadczyć się musi względem przyjęcia mniejszej, lub w walucie zmienionćj sumy, 
lub wykazać dopełnienie warunków. Upływ terminu bez skutku uważanym będzie 
za oświadczenie domniemalne, iż strona nie chce przyjąć sumy mniejszćj lub w wa- 
lucie zmienionćj, ani Léi dopełnić warunków ustanowionych. 
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Eine nachträgliche entgegengeſetzte Erklärung und ſelbſt die nachträgliche Erfüllung 
der geſtellten Bedingungen gibt der Partei kein Recht, von der Nationalbank die Ver⸗ 
wirklichung des gegebenen beſchränkten oder bedingten Verſprechens zu verlangen. 

$. 16. 

Wird die Bewilligung des Darlehens oder der Capitalsablöſung an die Bedin- 
gung gebunden, daß die Nationalbank durch ihre eigenen Organe ſich von dem Werthe 
der angebotenen Hypothek die überzeugung verſchaffe (§. 9 der Statuten), ſo wird der 
Partei zugleich der Betrag, welcher zur Beſtreitung der wegen Vornahme des Augen— 
ſcheines auflaufenden Koſten zu erlegen iſt, und die Friſt, binnen welcher der Erlag 
geſchehen muß, bekannt gegeben. Der fruchtlofe Ablauf dieſer Friſt hat die im $. 15 
erwähnte Folge. 


. 

Hat die Partei den nach §. 16 zu leiſtenden Betrag in der beſtimmten Friſt er— 
legt, ſo wird ihr bekannt gegeben, an welchem Tage der Augenſchein vorgenommen 
werden ſoll, damit ſie dabei gegenwärtig ſein und ihre allfälligen Aufklärungen liefern 
könne. 

Das Ergebniß des vorgenommenen Augenſcheines berechtiget die Partei noch fei- 
neswegs, die Gewährung des Darlehens oder der Capitalsablöſung anzuſprechen, da 
die endliche Entſcheidung nur dem Comité vorbehalten bleibt. 

$. 18. 

Jede Bewilligung eines Darlehens oder einer Capitalsablöſung ift ſelbſtverſtäud— 
lich an die Bedingung geknüpft, daß die im $. 7 der Statuten geforderte Nachweiſung 
geliefert, und daß die in den $$. 11, 12, 13 und 15 der Statuten erwähnten Urkun— 
den im Sinne der dort vorgezeichneten Beſtimmungen ausgefertiget, einverleibt und be— 
ziehungsweiſe ſupereinverleibt worden ſind. Dieſe Urkunden muͤſſen daher mittelſt einer 
abgeſonderten Eingabe vorgelegt werden. 

$. 19. 

Die Vorlage der im F. 18 gedachten Urkunden wird der Partei mittelſt eines Em- 
pfangſcheines beſtätiget, worin zugleich erklärt wird, daß die beurkundete Darlehens- oder 
Ablöſungs-Valuta ert dann erfolgt werde, wenn die Urkunden auſtandslos befunden 
worden ſind. 

F. 20. 

Sind alle Urkunden anſtandslos befunden worden, fo werden fie mit der inſtruc— 
tionsmäßigen Vidirung verſehen der betreffenden Caſſe zur Aufbewahrung übergeben. 
Diejenige Caſſe aber, bei welcher die Partei die Valuta erheben will (§. 14 der Sta— 
tuten), erhält zugleich den Auftrag, dem Überbringer des im §. 19 erwähnten Em— 
pfangsſcheines, ſoferne er die im $. 13 der Statuten feſtgeſetzte Behebungsfriſt nicht ü- 
berſchreitet, die Valuta nach Abzug der vorhinein zu entrichtenden Zinſen und gegen 
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krzeciwne późniejsze oświadczenie a nawel późnićjsze dupelnienie warunków 
ustanowionych nie daje stronie prawa żądania od Banku Narodowego urzeczy- 
wistnienia danego przyrzeczenia ograniczonego lub warunkowego. 

$7 16. 

Jeżeli zezwolenie na pożyczkę lub wyręczenie kapitału przywiązanćm jest do 
warunku, iż Bank Narodowy przez własne organa poweźmie przekonanie o war- 
tości hipoteki ofiarowanćj ($. 9 statutów), wówczas stronie obwieszczoną zostanie 
oraz kwota, która złożoną być winna na opędzenie kosztów, z powodu naocznego 
obejrzenia wynikających, równie jak termin, w ciągu którego złożenie nastąpić 
musi. Bezskuteczny upływ terminu tego pociąga za sobą skutek, w $. 15 wyrzeczony. 


Si; 

Jeżeli strona złożyła kwotę, wedle $. 16 przypadającą, w terminie wyzna- 

14 
czonym, wówczas zawiadomioną zostanie, w klórym dniu przedsięwziętćm będzie 
obejrzenie naoczne, ażeby strona przytem była obecną i dać mogła objaśnienia, 
jakieby potrzebne były. 

Rezuitai przedsięwziętego obejrzenia naocznego nie daje stronie bynajmnićj 
prawa do roszczenia udzielenia pożyczki lub wyręczenia kapitału, albowiem osta- 
teczne rozsirzygnienie pozostawionóm jest w tćj mierze komitetowi. ; 


N 18. 

Każde zezwolenie na pożyczkę lub wyręczenie kapitału jak się to już samo 
przez się rozumić, przywiązanćm jest do warunku, iż przedłożonym jest wykaz, 
wymagany $fem 7 statutów, i Ze dokumenia wspomniane w $$fach 11, 12, 13 
i 15 statutów, w myśl postanowień, tamże skreślonych, zostały wystawione, inta- 
bulowane a względnie superinlabulowane. Dokumenta le muszą przeto w oddziel- 
nćm podaniu być przedłożone. 

$. 19. 

Przedłożenie dokumentów, w $. 18 wspomnionych, potwierdzonćm będzie 
stronie certyfikatem odbioru, w którym oraz wyrażonóm będzie, iż udokumento- 
wana walula pożyczki lub wyręczenia wiedy dopićro wydaną zostanie, gdy do- 
kumenta uznane będą za niewątpliwe. 

$. 20. 

Jeżeli wszystkie dokumenta uznane zostały za niewątpliwe, wówczas takowe 
opatrzone wizą instrukcyjną, oddane zostaną kasie dotyczącéj do przechowania., 
Kasa zaś, w którćj strona walutę podnieść chce ($. 14 slatutów), otrzyma zarazem 
zlecenie, wydać walutę okazicielowi wspomnianego w $. 19 certyfikatu odbioru, 
jeżeli ten nie przekracza terminu do podniesienia ustanowionego wë 13 stalulöw, 
po odtrąceniu prowizyj, z góry opłacić się mających, i za zwróceniem certyfikatu 
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Rückſtellung des Empfangsſcheines zu erfolgen. Die für den erſten Termin zu bezab- 
lenden Zinſen werden jedoch nur vom Tage der Behebung der Valuta bis zum 
zweiten Verfallstermine berechnet. 

§. 21. 

über die Zinſen⸗ und Capitalsverfalls-Termine, ſowie über die nach $. 11, b) und 
c) der Statuten nachzuweiſenden Leiſtungen werden genaue Vorſchreibungen geführt; die 
bezüglichen Beweisurkunden über die erfolgten Leiſtungen find mit Anführung ihrer Ans- 
ſtellungsdaten in Vormerkung zu nehmen. 

$. 22. 

Wird ein Zinſen- oder Eapitalsverfalls-Termin nicht genau eingehalten, oder wer- 
den die im $. 21 erwähnten Beweisurkunden zu rechter Zeit nicht beigebracht, fo wird 
gegen den Hypothekenbeſitzer ohne weiters nach Maßgabe des $. 20 der Statuten vor- 
gegangen werden. 

$. 23. e 

Wenn die Nationalbank in den Fall kommen ſollte, fih im Sinne der ihr zuge- 
ſtandenen Begünſtigung ($. 20 der Statuten) ohne gerichtliche Dazwiſchenkunft zahlhaft 
zu machen, ſo hat ſie nach §. 120 des Bankreglements vorzugehen. 

$. 24. 

Ueber jede Zinſen- oder Capitalszahlung, welche von dem Hypothekarſchuldner ge- 
leiftet, oder gegen ihn eingebracht worden ift, werden Quittungen, mit dem Siegel der 
Nationalbank verſehen, hinausgegeben. 

Löſchungsfaͤhige von dem Bankeaſſier auszuſtellende Quittungen aber müſſen 
von dem Bankgouverneur oder feinem Stellvertreter und von einem Bankdirector unter- 
fertiget ſein. Ceſſionen, welche die Nationalbank ausſtellt, müſſen mit den für löſchungs— 
fähige Quittungen vorgefchriebenen Förmlichkeiten verſehen fein. 

$. 25. 

Die dem Hypothekarſchuldner im $. 16 der Statuten vorbehaltene Kündigung muß 
gerichtlich oder von einem Notar legaliſirt ſein, widrigens ſie als gar nicht geſchehen 
betrachtet wird. Ebenſo wird, wenn ein durch 100 ohne Reſt nicht theilbarer Betrag 
gekündiget würde, der Theilungsreſt für nicht gekündiget angeſehen. 


Von den Pfandbriefen. 


$. 26. 

Jeder Pfandbrief wird entweder von dem Bankgouverneur oder ſeinem Stellver— 
treter, dann von einem Bankdirector und einem Caſſier der Nationalbank unterfertiget, 
und durch das Siegel der Nationalbank bekräftiget. Er enthält: 

a) die Capitalsſumme, über welche er ausgeſtellt iſt, 
b) die Währung, in welcher die Capitalsſumme bezahlt und verzinſet wird; 
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odbioru. Prowizye za pierwszy termin opłacić się mające, obliczone będą tylko 
od dnia podniesienia waluty aż do drugiego terminu; zapadającego. 
. 81, 

Co się tyczy terminów, zapadłych tak w prowizyach jak kapitale, równie co 
się tyczy uiszczań wykazać się mających, wedle $. 11, b) i e) statutów, prowa- 
dzone będą dokładne zapisywania; dotyczące dokumenia dowodne co do uiszczeń 
nasiąpionych, notowane będą przy wyszczególnieniu dat wystawienia onychże, 

§. 22. 

Jeżeli nie jest ściśle dotrzymanym termin zapadły w prowizyach lub kapitale, 
albo jeżeli dokumenta dowodne, w $. 21 wspomnione, nie będą w czasie przy- 
zwoitym przedłożone, natedy postąpić należy przeciw posiadaczowi hipoteki wprost 
wedle przepisu $. 20 statutów. 

$. 23. 

Jeżeliby Bank Narodowy znajdował się w położeniu, poszukiwać wypłaty bez 
sądowćj interwencyi w imyśl przyznanego sobie uwzględnienia (F. 20 statutów), 
wówczas postąpić mu przyjdzie wedle $. 120 regulaminu bankowego. f 

$. 24. 

Na każdą zapłatę, w prowizyach lub kapitale przez dłużnika hipotecznego 
uiszczoną, lub na rachunek jego ściągnioną, wydane zostaną kwity, opatrzone pie- 
częcią Banku Narodowego. 

Kulabulacyjne zaś kwity, mające przez kasyera Bankowego być wystawione, 
muszą być podpisane przez Gubernatora Banku lub zastępcę jego i przez jednego 
z dyrektorów Banku. Cesye, które Bank Narodowy wystawia, muszą być opatrzone 
formalnościami przepisanemi dla kwitöw, do extabulacyi zdolnych. 

$. 25. 

Wypowiedzenie zastrzeżone dłużnikowi hipotecznemu w F. 16 statutów, le- 
galizowane być musi sadownie lub przez nolaryusza, inaczćj bowiem nie będzie 
wcale uważane za rzeczywiście nasiąpione. Równie tóż, gdyby wypowiedzianą była 
kwota przez 100 bez reszty niepodzielna, reszla z podziału wypadająca nie będzie 
uważaną za wypowiedzianą. 


„ 


© listach zastawnych. 
$. 26. 

Każdy list zastawny podpisanym będzie przez Gubernatora Banku lub zastępcę 
jego, tudzież jednego dyrektora Banku i jednego kasyera Banku Narodowego, 
przy wyciśnięciu pieczęci Banku Narodowego. Takowy zawiera: 

a) sumę kapitału, na którą jest wystawiony; 
b) walutę, w którćj suma kapitału wypłaconą i uprocentowaną być ma; 
25 
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c) den Zinsfuß in die nachhinein verfallenden Zinſentermine; 
d) den Namen des Gläubigers oder die Beſtimmung, daß dem Ueberbringer Capital 

und Zinſen erfolgt werden; a 

e) die Beſtimmung der Friſt zur Capitalszahlung; 
t) die Haftung der Nationalbank für Capital und Zinſen; und 
g) die von dem landesfürſtlichen Hofcommiſſär unterzeichnete Beſtätigung, daß der 
Pfandbrief auf Grund von gehörig verſicherten in die öffentlichen Bücher einge— 
tragenen Forderungen der Nationalbank ausgeſtellt worden ſei. 
$. 2%. 

Die anf Ueberbringer lautenden Pfandbriefe werden über Beträge von 100, 
500, 1000 und 5000 fl. ausgeſtellt; es können aber die der Höheren Kategorie gegen 
Pfandbriefe niedrigerer Kategorie umgetauſcht und Pfandbriefe auf Ueberbringer in 
Pfandbriefe auf beſtimmte Namen umgeſchrieben werden. 

$. 28. 

In allen Fällen, in welchen ein auf Ueberbringer lautender Pfandbrief eingezogen 
wird, müſſen die demſelben beigegebenen noch nicht verfallenen Coupons zurückgeſtellt, 
oder es muß der Nominalbetrag derſelben bar erſetzt werden. 

$. 29. 

Die auf beſtimmte Namen lautenden Pfandbriefe werden über jeden durch 100 
ohne Reſt theilbaren Betrag ausgefertiget. Sie können auf einen anderen Namen um— 
geſchrieben, in Pfandbriefe von geringeren, jedoch wenigſtens 100 fl. erreichenden 
Beträgen auseinandergeſchrieben, in Pfandbriefe über höhere Beträge zuſammen— 
geſchrieben, endlich gegen Pfandbriefe auf Ueberbringer umgetauſcht werden. 

$. 30. 

In allen im $. 29 angegebenen Fällen muß der Eigenthümer dem Pfandbriefe 
nach Vorſchrift der $$. 50, 51 und 52 der Statuten feine Namens-Unterſchrift indor- 
firen, mit der beigefügten Angabe, wie der Pfandbrief um-, auseinander- oder zu- 
ſammengeſchrieben, oder gegen welche Kategorie von auf Ueberbringer lautenden Pfand- 
briefen er umgetauſcht werden fol. 

seat, 

Die durch Umtauſch ($. 27), Umſchreibung, Zuſammen- oder Auseinanderſchrei— 
bung ($. 29) entſtandenen Pfandbriefe können nur mit demjenigen Capitalsverfalls— 
Termine ausgeſtellt werden, auf welchen der umgetauſchte, oder um-, zuſammen- oder 
auseinandergeſchriebene Pfandbrief lautet. Bei einer Verſchiedenheit der Zinſen-Ver⸗ 
fallstermine von umzutauſchenden oder zuſammenzuſchreibenden Pfandbriefen iſt die Aus⸗ 
gleichung der Zinſen nicht in der Weiſe vorzunehmen, daß die Nationalbank eine Zin⸗ 
ſenvorauszahlung leiſte. 

$. 32. 
Für jeden einzelnen durch Um-, Zuſammen⸗ oder Auseinanderſchreibung entſtande⸗ 
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c) stopę procentową i następnie zapadające termina prowizyjne; 

d) imię wierzyciela lub téż postanowienie, iż okazicieluwi kapitał i prowizye będą 
wypłacone; 

e) ustanowienie terminu do wypłaty kapitału; 

f) gwarancyę Banku Narodowego za kapitał i prowizye; tudzież 5 

g) stwierdzenie, podpisane przez Komisarza *Cesarskiego Nadwornego, iż list 
zaslawny wystawionym został na zasadzie należycie zabezpieczonych wierzy- 
telności Banku Narodowego, wciągnionych w księgi publiczne. 

227 

Listy zastawne, opićwające na okaziciela, wystawione będą na sumy po 100, 
500, 1000 i 5000 Złr.; mogą wszakże należące do wyśszćj kategoryi zamienione 
być na listy zastawne miźszćj kategoryi, równie jak listy zastawne na okaziciela 
brzmiące, przepisane być na listy, pewne imiona noszące. 

$. 28. 

W każdym razie, gdzie list zastawny na okaziciela opiewajacy, ściągnionym 
będzie, zwrócone być muszą kupony do niego załączone i jeszcze niezapadle, albo 
też kwota ich nominalna w gotówce zwróconą być musi. 

5201 

Listy zastawne na pewne imiona opiewajace, wystawione będą na każdą su- 
mę przez 100 bez reszty podzielną. Mogą być na inne imię przepisane, na listy 
zastawne o mniejszych, wszakże najmnićj 100 Zir. dochodzących sumach rozpi- 
sane, na listy zastawne o wyższych sumach spisane, nareszcie na listy zastawne, 
na okaziciela brzmiące, zamienione. 

$. 30. 

We wszystkich, w $. 29 wyszczególnionych przypadkach, musi właściciel 
podpis swój zamieścić na stronie odwrotnćj listu zastawnego wedle przepisu $$fów 
50, 51 i 52 stalutów, z dołożeniem, w jaki sposób list zastawny ma być prze- 
pisany, rozpisany lub spisany, albo na którą kategorye listów zastawnych na 
okaziciela opiówających, tenże ma być zamieniony. 

$. 31. 

Listy zastawne, powsiałe przez zamianę ($. 27), przepisanie, spisanie lub roz- 
pisanie ($. 29) wystawione być mogą z tym tylko terminem w kapitale zapadłym, 
na który opićwa list zastawny zamieniony, albo przepisany, spisany lub rozpisany. 
Przy różności terminów zapadłych w prowizyach od listów, zamienionemi lub spi- 
sanemi być mających, wyrównanie prowizyj nie ma w ten sposób być przedsię- 
brane, ażeby Bank Narodowy przedpłatę prowizyj czynił. 


$. 32. 


Za każdy pojedynczy list zastawny, powstały przez przepisanie, spisanie lub 
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nen Pfandbrief iſt eine Gebühr zu entrichten, welche von Zeit zu Zeit durch die Die 
rection der Nationalbank feſtgeſetzt werden wird. 
. 33. 


Der Beſitzer eines verfallenden Pfandbriefes hat das Vorrecht, einen neuen Pfand— 
brief in ſoferne zu verlangen, als hiedurch die im $. 41 der Statuten oben erwähnte 
Grenze nicht uͤberſchritten wird. 

Es iſt eine beſondere Verpflichtung der Vank, die Geſammtſumme der vollkommen 
ſichergeſtellten Hypothekar⸗Capitalien und jene der hinausgegebenen Pfandbriefe in ſteter 
Evidenz zu halten. 

$. 34. 

Sollte ein Hypothekar-Beſitzer das der Nationalbank ſchuldige Capital vor der 
feftgefegten Verfallszeit und zwar im baren Gelde zurückzahlen, fo hat die National 
bank dafür zu ſorgen, daß ein dem zurückgezahlten Capitale gleicher Betrag in Pfand- 
briefen eingelöst werde, wenn der zurückgezahlte Betrag nicht etwa in der Zwiſchenzeit 
anderwärts mit gehöriger Sicherſtellung auf eine Realität elocirt worden iſt. 
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rozpisanie, opłaconą być ma należytość, od czasu do czasu przez Dyrekcyą Bauku 
Narodowego ustanowiona. . 
$. 38. 

Posiadacz zapadającego listu zastawnego ma pierwsze prawo żądać nowego 
listu zastawnego o tyle, o ile przez to nie jest przekroczoną granica, wyż wspo- 
mniana w $. 41. statutów. 

Szczególnym będzie obowiązkiem Banku, uwzymywać w ciągłćj ewidencyi 
ogólną sumę lak kapitałów zupełnie zabezpieczonych, jak listów zastawnych 
wydanych. . 

F. 34. 

Gdyby posiadacz hipoteczny spłacił Bankowi Narodowemu kapilał dłużny przed 
ustanowionym czasem zapadłym, a to w gotówce, wówczas Bank Narodowy sta- 
ranie mieć będzie, ażeby wymienioną została suma w listach zastawnych, równa 
kapilałowi spłaconemu, jeżeli lenże nie został tymczasem ulokowany gdzieindzićj 
na realności z naleZyl&m ubezpieczeniem. 


26 
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42. 
Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Unterricht 
vom 10. Maͤrz 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XI. Stück, Nr. 37, ausgegeben am 29. März 1856), 


an alle Lander-Chefs, in deren Verwaltungsgebieten Commiſſionen für die theoretiſchen Staatsprüfungen beſtehen, 

an die Vorſtände ſämmtlicher, in Gemäßheit des Erlaſſes vom 2. October 1855, Nr. 172 des Reichs-Geſetz⸗Blattes, 

eingerichteten rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Lehranſtalten und an alle Commiſſionen der theoretiſchen Staats— 
prüfungen, 


womit, im Einvernehmen mit dem Finanzminiſterium, neue Beſtimmungen über die von den 
Candidaten der theoretiſchen Staatsprüfungen zu entrichtenden Prüfungstaxen getroffen 
werden. 


Nachdem durch die Allerhoͤchſte Entſchließung vom 25. September 1855 (hierorti- 
ger Erlaß vom 2. October 1855, Nr. 172 des Reichs-Geſetz-Blattes *) mehrere Aen- 
derungen in dem Syſteme der theoretiſchen Staatsprüfungen eingeführt worden find, 
werden über den Betrag und über die Art der Einhebung der dießfalls zu entrichtenden 
Taren, ſowie über die Befreiung von denſelben nach gepflogenem Einvernehmen mit 
dem Finanzminiſterium folgende Anordnungen getroffen: 

Selle 
Der hierortige Erlaß vom 11. November 1850, N. 449 des Reichs-Geſetz-Blat⸗ 
tes, wird hiermit außer Kraft und Wirkſamkeit gejegt, und hat die Taxentrichtung 
rückſichtlich aller theoretiſchen Staatsprüfungen, welche nach Kundmachung dieſes Erlaſ— 
ſes vorgenommen werden, nach folgenden Beſtimmungen zu geſchehen. 
SEH 
Die Prüfungstare für alle theoretiſchen Staatsprüfungen ſowohl des neuen Staats- 
prüfungsſyſtemes (rechtshiſtoriſche, judicielle und ſtaatswiſſenſchaftliche) als des Staats— 
prüfungsſyſtemes vom Jahre 1850 (allgemeine, adminiſtrative, judicielle Staatsprüfung) 
wird gleichförmig, für jede, ſowohl von den öffentlichen Rechtshörern der Univerſität, als 
auch von den öffeutlich oder privativ Studirenden der Rechtsakademien abzulegende the— 
oretiſche Staatsprüfung auf acht Gulden Conventious-Münze feſtgeſetzt. 


$. 3. 

Nur ſolche Candidaten, welche auf Grundlage des Abfages 7 des hicrortigen Gre 
laſſes vom 2. October 1855, Nr. 172 des Reichs-Geſetz-Blattes, die Bewilligung des 
Unterrichtsminiſteriums erhalten werden, fich ohne vorausgegangenen regelmäßigen Unie 
verſitätsbeſuch als Privatſtudirende den theoretiſchen Staatsprüfungen in Gemähßheit der 
Allerhöchften Anordnungen vom 25. September 1855 zu unterziehen, werden für jede 
Prüfung eine Tare von vierundzwanzig Gulden Couventions-Münze zu entrichten haben. 


Landes⸗Regierungsblatt, erſte Abtheilung, XX XVI. Stuck, Nr. 185, Seite 385. 
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42. 
Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 10 
Marca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, część XI, N. 37%, wydana dnia 29 Marca 4856), 


do wszystkich Namiestników, w których obrebach zarządu istnicją komisye dla teorctycznych examinow rza- 

dowych, do przełożonych wszystkich zakładów naukowych prawniczych i politycznych, urządzonych stósownie 

do rozrzadzenia z 2 Października 1855, N, 172 Dziennika Praw Państwa i do wszystkich komisyj teoretycznych 
examinów rządowych, 


noca którego, w porozumieniu z Ministerstwem Skarbu, wydane sa nowe Postano- 
wienia wzgledem tax, przez kandydatów teoretycznych examinów rządowych płacie 
. 
sie majacych., 


Po zaprowadzeniu Najwyzszem Postanowieniem z dnia 25 Września 1855 (tu- 
tejszóm rozrządzeniem z dnia 2 Października 1855, N. 172 Dziennika Praw Pań- 
siwa ), niektórych zmian w systemacie teoretycznych examinów rządowych, wy- 
dają się co do ilości i sposobu ściągania tax w tym względzie płacić się mają- 
cych, również co do uwolnienia od tychże w porozumieniu z Ministerstwem Skarbu 
następujące rozporządzenia: 

Sl 

Tutejsze rozrządzenie z dnia 11 Listopada 1850, N. 449 Dziennika Praw Pań- 
stwa, przestaje mieć odtąd moc obowiązującą, zaczem opłata tax od wszystkich 
teoretycznych examinów rządowych, przedsięwziętych po obwieszczeniu niniejsze- 
go rozrządzenia uiszczaną być ma wedlug następujących postanowień. 

§. 2. 

Taxa od examinu dla wszystkich teoretycznych examinów rządowych tak 
wedle nowego examinów rządowych systematu (prawniczo = historycznego, sado- 
wego i z umiejętności politycznych) jak wedle systematu examinów rządowych z roku 
1850 (examinu rządowego powszechnego, administracyjnego i sądowego) ustanawia 
się jednostajnie od każdego teoretycznego examinu rządowego tak dła publicznych słu- 
chaczów prawa na Uniwersytecie, jako téż dla publicznych lub prywatnych uczniów 
w akademiach prawniczych na ośm Złotych Renskich w monecie konwencyjnćj. 

$. 3. 

Tacy tylko kandydaci, którzy na mocy ustępu 7 tulejszego rozrządzenia z d. 2 
Października 1855, N. 172 Dziennika Praw Państwa, otrzymali pozwolenie Minister- 
siwa Oświecenia do poddania się teoretycznym examinom rządowym na mocy Najwyz- 
szych Postanowień z d. 25 Września 1855 jako uczniowie prywatni bez poprzedniego 
regularnego do Uniwersytetu uczęszczania, obowiązani są płacić od każdego exa- 
minu taxe dwudziestu i cztórech Złotych Reńskich w monecie konwencyjnej. 


*) Dziennik Rządu Krajowego, Oddział pierwszy, Zeszyt XXXVI, N. 185, strona 385, 
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F. 4. 

Die Staatsprüfungstaxe ift von dem Candidaten ſtets vor Ablegung der Prüfung 
zu entrichten, und bei dieſer Gelegenheit auch der Betrag für den Stempel des Prü— 
fungszeugniſſes zu berichtigen. 

§. 5. 

Die Einhebung der Taxen und Stempelbeträge iſt eine Angelegenheit der einzel— 
nen Prüfungs Commiſſionen, welche Men einen Theſaurar, und zwar in der Regel aus 
ihrer Mitte, zu beſtellen haben werden. 

$. 6. 

Längſtens 24 Stunden vor der Prüfung hat ſich der Candidat bei dem betreffen- 
den Präſes über die Berichtigung der Tar- und Stempelgebühr, oder über die ihm zu- 
kommende Befreiung von der Tare auszuweiſen. 

Die beigebrachten Quittungen find von den Commiſſionsvorſtänden zum Behufe 
der Controle, der ſchließlichen Verrechnung und Vertheilung aufzubewahren. Auf den 
Quittungen der Halbbefreiten, oder auf den, den gänzlich Befreiten auszuftellenden Quit- 
tungen über die Stempelgebühr, iſt Datum und Zahl desjenigen Documentes anzumer— 
ken, auf deſſen Grundlage der Präſes die Tarbefreiung eines Candidaten anerkannt hat. 

S T. 

Am Schluſſe eines jeden Studienſemeſters wird der Geſammtertrag der für jede 
Prüfungsabtheilung eingefloſſenen Taren, ſowohl der öffentlichen als der Privatſtudiren— 
den (ſiehe oben $. 2 und 3) unter den Praͤſes und die Prüfungscommiſſäre der bez 
treffenden Commiſſion nach der Anzahl der Candidaten vertheilt, deren Prüfungen jedes 
Commiſſionsmitglied wirklich beigewohnt hat. 

F. 8. 

Der Präſes jeder Commiſſion hat am Schluſſe den Geſammtertrag der eingefloſ— 
jenen Taren von dem Theſaurar in Empfang zu nehmen, die Repartition zu entwerfen, 
ſie in einer Sitzung oder im Circulationswege den Commiſſären bekaunt zu geben, und 
die auf Jeden entfallende Quote auf kurzem Wege ihm zukommen zu laſſen. 

$. 9. 

Jeder ordentliche Studirende einer rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Bacultat, wel- 
cher in demjenigen Semeſter, in dem er ſich einer Staatsprüfung unterzieht, von dem 
rechts⸗ und ſtaatswiſſenſchaftlichen Profeſſoren-Collegium die Befreiung von dem ganzen 
oder halben Collegiengelde erhalten hat, iſt eben dadurch auch ſchon von der ganzen y= 
der halben Pruͤfungstare ipso facto befreit. Bei denjenigen Studirenden, welche ſich ei- 
ner Staatsprüfung binnen der erſten vier Wochen eines Semeſters unterziehen, kann in 
dieſer Beziehung auch die in dem nächſt vorhergegangenen Semeſter erlangte Befreiung 
vom Collegiengelde zur Cynoſur genommen werden. 

Alles hier Geſagte gilt auch von den Befreiungen vom Unterrichtsgelde, welche 
eine Statthalterei dem Studirenden einer Rechtsakademie ertheilt hat. 
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F. 4. 

Taxa od examinu rządowego płaconą być ma przez kandydata zawsze przed 
złożeniem examinu, przy klórćj sposobności także należylość steplowa za świa- 
dectwo examinu ma być uiszczoną. 


Ç 5 

Odbieranie tax i nalezytosci stęplowych jest rzeczą pojedynczych komisyj 
examinacyjnych, klóre w tym celu ustanowią skarbnika, a to w zasadzie z grona 
swego. 

F. 6. 

Najdalej 24 godzin przed examinem wykazać się winien kandydat przed wła- 
ściwym prezesem z opłacenia taxy i nalezytosci stęplowćj, albo, léż z przysluzaja- 
cego mu uwolnienia od taxy. 

Przedłożone kwity zachowane być mają przez przełożonych komisyj celem 
kontroli, ostatecznego obliczenia i podziału. Na kwiłach kandydatów uwolnionych 
w połowie, lub na pokwitowaniach należytości stępiowćj, wydawanych uwolnionym 
zupelnie, zanolowaną ma być data i liczba owego dokumentu, na którego mocy 
prezes uznał uwolnienie kandydala od laxy. 

$. 7 

Z końcem każdego naukowego półrocza rozdzieli się suma wpłynionych za 
każdy oddział examinów tax tak od uczniów publicznych jako i prywalnych (palrz 
wyżćj F. 2 i 3) między prezesa i komisarzy examinacyjnych doiyczącćj komisyi 
według liczby kandydatów, których examinom każdy członek komisyi rzeczywi- 
ście był przytomnym. 

SĘ. 

Prezes każdćj komisyi ma w końcu odebrać całą ilość wpłynionych tax od 
skarbnika, uczynić repartycyą, donieść o nićj komisarzom w posiedzeniu albo drogą 
obnośną (circulando) i doręczyć po krótce każdemu przypadającą nań kwotę. 


SH 

Każdy zwyczajny uczeń fakultetu prawniczo- i polityczno-naukowego, który 
w owćm półroczu, w któróm się examinowi rządowemu poddaje „solrzymal od pra- 
wniczo- i polityczno - naukowego kolegium profesorów uwolnienie od caićj lub 
połowy opłaty kolegialnćj, już tem samém uwolniony jest tpso facto od całćj lub 
połowy taxy examinacyjnćj. U tych uczniów, którzy się w cztćrech piórwszych 
tygodniach poddają examinowi rządowemu, może być cynozurą w tym względzie 
uzyskane w poprzednio ostalniem półroczu uwolnienie od opłaty kolegialnćj. 


Wszystko co się tu rzekło, ma także zastósowanie na uwolnienia od opłaty 
szkolnój, udzielone przez Namiestnictwo uczniom akademii prawniczej. 
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$. 10. 

Die aus dem Titel einer Befreinng vom Collegien- oder Unterrichtsgelde einem 
Candidaten während ſeines letzten Studienſemeſters zukommende Befreiung von der 
Prüfungstare erſtreckt ihre Wirkſamkeit auch noch auf jene Staatsprüfungen, welche der: 
ſelbe während des darauf folgenden Studienjahres ablegt. 

Für ſpäter abgelegte Prüfungen aber iſt er unnachſichtlich zur Tarzahlung ver— 
pflichtet. 

SIE 

In der Regel hat es von nun an von eigenen Geſuchen um Befreiung von der 
ganzen oder halben Prüfungstaxe ganz abzukommen. Die bisher den Länder-Chefs alle 
gemein in erter Inſtanz vorbehaltene Wirkſamkeit, über Befreiungsgeſuche von den Staats- 
prüfungstaren zu entſcheiden, hat ſomit zu entfallen, doch bleiben ſelbſtverſtändlich dieje- 
nigen Befreiungen, welche dieſelben in Gemäßheit des hierortigen Erlaſſes vom 11. 
November 1850 bei Kundmachung dieſer Verordnung an Candidaten für das Studien— 
jahr 18% bereits ertheilt haben, für dieſes Studienjahr in Kraft. 

$. 12. 

Es bleibt den Länder-Chefs nur ferner noch in erſter und letzter Inſtanz die Er— 
theilung von Befreiungen von der ganzen oder halben Tare in den Fällen des $. 8 
der hierortigen Verordnung vom 1. Mai 1852, Nr. 99 des Reichs-Geſetz-Blattes ) 
vorbehalten, in ſoweit ſolche Candidaten nicht etwa ſchon auf Grundlage erhaltener Be— 
freiungen vom Collegiengelde eine geſetzliche Befreiung von der Prüfungstare genießen. 

$. 13. 

Von den oben F. 3 erwähnten Prüfungstaren findet in keinem Falle weder eine 

ganze noch halbe Befreiung Statt. 
$. 14. 

Alle aus was immer für einem Titel entſpringenden Tarbefreiungen haben fir 

Wiederholungsprüfungen keine Anwendung. 
$. 15. 

Glaubt ſich ein Candidat durch die Tarforderung von Seite des Commiſſionsprä— 

feg beſchwert, fo ſteht ihm der Recurs an den Landes-Chef zu. 
e $. 16. 

Gegen die in ſolchen Fällen von den Lander- Chefs gefällten Entſcheidungen, fo- 
wie gegen Entſcheidungen derſelben in dem Falle des $. 12 dieſer Verordnung, findet 
kein weiterer Recurs Statt. 

Thun m. p. 


) Landes-Geſetz- und Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1852, XX. Stück, Nr. 117, Seite 330. 
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$ 10. 

Przyslużające tytułem uwolnienia od opłaty kolegialnćj lub szkolnćj kandyda- 
lowi podczas jego ostatniego naukowego półrocza uwolnienie od taxy examina- 
cyjnćj rozciąga swą działalność także na owe examina rządowe, które tenże składa 
podczas następującego roku szkolnego. 

Za późnićj zaś złożone examina zapłacić ma iaxę bezwzględnie. 


$. 11. 


W zasadzie zaniechane być mają nadal własne prośby o uwolnienie od cał- 
kowitej lub połowy taxy examinacyjnćj. Odpadnie przeto przyznana w ogólności 
w piórwszćj instancyi Namieslnikom działalność w rozstrzyganiu próśb o uwolnienie 
od iax examinów rządowych, rozumieć się wszakże, iż te uwolnienia, które takowi 
na mocy tutejszego rozrządzenia z dnia 11 Listopada 1850 udzielili już przy ob- 
wieszczeniu niniejszego rozporządzenia kandydatom na rok 18 6, na tenże rok 
szkolny w mocy pozostają. 

$. 12. 

Pozostaje przeto nadał Namiestnikom jeszcze tylko w pićrwszćj i oslalniej 
instancyi udzielanie uwolnień od całéj lab połowy taxy w razach $. 8 tulejszego 
rozporządzenia z 1 Maja 1852, Nr. 99 Dziennika Praw Państwa *), o ile takowi 
kandydaci nie używają już prawnego uwolnienia od taxy examinacyjnćj na mocy 
otrzymanego uwolnienia od opłaty kolegialnéj. 

$. 13, 

Od wzmiankowanych powyżćj w $. 3 tax examinacyjnych nie ma uwolnienia 

ani całkowiiego ani połowicznego. 
$. 14. 

Wszelkie z jakiegobądź tytułu pochodzące uwolnienia od OE nie mają za- 

stósowania przy examinach powtórnych. 
$. 15. 

Kandydat, mniemający się być pokrzywdzonym przez żądanie taxy ze strony 

prezesa komisyi, może założyć rekurs do Namiestnika. 
$. 16. 

Przeciw wydanym w takich razach przez Namiesiniköw rezolueyom, również 
jak przeciw rezolucyom tychże w razie $. 12 niniejszego rozporządzenia, nie ma 
dalszego rekursu. 

Thun m. p. 


*) Dziennik praw Krajowych i rządowych dla Galicyi z roku 1852, część XX, Nr. 117, strona 330. 
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43. 
Verordnung der Miniſterien der Finanzen und des Handels 
vom 20. Maͤrz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XI. Stück, Nr. 38, ausgegeben am 29. März 1856), 
giltig für die Kronländer des allgemeinen Zollverbandes, 
betreffend mehrere Zolltarifs-Aenderungen. 

In Folge Allerhoͤchſter Entſchließung vom 19. März 1856 werden die in dem 
nachfolgenden Verzeichniſſe erſichtlichen Aenderungen des allgemeinen Zolltarifes vom 5. 
December 1853 bekannt gemacht, welche ſich durchgängig als Ermäßigungen der beſte— 
henden Einfuhrzölle darſtellen. 

Die unter den Zahlen 1 bis 7 eingeführten Aenderungen treten mit 1. April 1856, 
die unter den Zahlen 8 bis 13 aufgeführten mit 1. Juli 1856 in Wirkſamkeit. 

Die in dem nachfolgenden Verzeichniſſe nicht berührten Poſten der angeführten 
Tarifsabtheilungen und die auf die abgeänderten Tarifsbeſtimmungen ſich beziehenden, 
jedoch nicht ausdrücklich abgeänderten Anmerkungen, insbefondere die Tarifspoſten: 1 a); 
14 a), b); 23 c), d); 28 a), b), c), d); 40 a), c), d), e), und ); 49 b) und c); 50 
a), und 51 b); dann die Anmerkungen zur Tarifspoſt 14 c); die Anmerkungen 2 und 
3 zur Tarifspoſt 23 b); die Anmerkungen zur Tarifspoſt 27; zu den Tarifspoſten 28 
e) und 40 b), c), d), g), h); zur Tarifsabtheilung 49 und zur Tarifspoſt 50 c); end- 
lich die Beſtimmungen des Tarifes liber das Ausmaß der Tara-Abzüge und über die 
zur Verzollung ermächtigten Zollämter bleiben aufrecht. 

Jedoch wird zur Anmerkung 2 der Tarifspoſt 23 b), beſtimmt, daß Olivenöl, in 
Fäſſern eingehend, nur dann zu dem Begünſtigungszolle von 45 kr. für den Geiger 
sporco zuzulaſſen ſei, wenn die Abfertigung bei Hauptzollämtern ſtattfindet und hiebei 
auf den Gebuer 1 Pfund Terpentinoͤl oder vier Loth Rosmarinöl zugeſetzt werden. 


Freiherr von Bruck m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 
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43. 
Rozporządzenie Ministerstw Skarbu i Handlu z dnia 20 
Marca 1856, á 


(Dziennik Praw Państwa, część XI, Nr. 38, wydana dnia 29 Marca 1856), 
mające moc obowiązującą w koronnych Krajach powszechnego związku cłowego, 
względem kilku zmian w taryfie cłowćj. 

W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 19 Marca 1856, podają się do 
wiadomości wykazane w załączonym spisie zmiany powszechnćj taryfy clowej z 
dnia 5 Grudnia 1858, przedstawiające się bez wyjątku jako ułatwienia istniejących 
ceł przywozowych. 

Zaprowadzone pod liczbą 1 do 7 zmiany wchodzą w działalność z 1 Kwiet- 
niem 1856, przytoczone pod liczbami 8 do 13 z dniem 1 Lipca 1856. 

Pozostają w mocy nietknięte w następnym spisie pozycye przytoczonych od- 
działów taryfy, tudzież odnoszące się do zmienionych postanowień taryfy lecz nie 
zmienione wyraźnie uwagi, mianowicie pozycye taryfy: 1 a); 14 a), b); 23 c), 
d); 28 a), b, c), d); 40 a), c), d), e) i) f); 49 b) i c); 50 a); i 51 b); dalej 
uwagi do pozycyi taryfy 14 c): uwagi 2 i 3 do pozycyi laryfy 23 b); uwagi do 
pozycyi taryfy 27; do pozycyj taryfy 28 e) i 40 b), c), d), g), h); do oddziału 
taryfy 49 i do pozycyi taryfy 50 c); nakoniec postanowienia taryfy o wymiarze 
potrąceń tary i o urzędach cłowych do oclenia upoważnionych. 


Ustanawia się wszakże do uwagi 2 pozycyi taryfy 23 b), iż oliwa w becz- 
kach wprowadzana, wtenczas tylko do ułatwionego cła 45 kr. od centnara sporco 
ma być przypuszczoną, jeżeli odprawa u głównych urzędów cłowych odbywa się 
i przytem dodanćm będzie na centnar jeden funt oleju terpentynowego lub cztery 
łuty olejku rozmarynowego. 

Baron Bruck m. p. Kawaler Toggenburg m. p. 
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43. Berordnung 


Verzeichniß 


der Miniſterien der Finanzen und des Handels vom 20. März 1856. 


der mit Allerhöchſter Eutſchließung vom 19. März 1856 genehmigten Tarifs⸗Auderungen. 
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27 a) 
b) 
28 e) 
39 a) 


Caffeh, gebrannt 


ege eat ET Tee mg 
Für die Einfuhr 
Benennung der Gegenſtände Maßſtab — 
Der Ver: 
amer ++ BN E S 
30 
Gewürze, gemeine, als: Badian, E one, Cubeben, Galgant, 
Ingber, Pfeffer (auch Pfefferſtaub und Pfefferpuſtt, langer, rother 
30 


kerzimmt), 7 


Zimmtblüthen, Gewürznelken und Nelkenſtiele, Mus: 


katbluͤthe, Muskat i 0.00 0 6 € 


Zucker, raffinirt, d. i. ſowohl in Hüten als geſtoßen (wie immer 
jerfleinerh), Gin gc? a go ECH und 


Zuckerkandis 


Zuckermehl (Rohzucker), wie auch flüſſiger Zucker ... 


Zuckermehl für WIE. oogen Dy der beſtehenden Bedin— 


gungen. 


Zuckerſyrup, d 


. 


i. Abfallsſyrup der eee und nicht Wa 


ſirbarer Gitar EE k 3 ; S 


Fiſche, nicht beſonders genannte, zubereitet, d. i. geſalzen, getrock⸗ 
net, gerauchert, marinirt, Mufcheln, Saler aus der See 
(ie B. Auſtern, Hummern, eE il Schildkröten) .. 


Ole, fette, in Flaſchen und Krüger un... 


Olivenöl (Baumo), in Faſſern und Schlauchen 


Anmerkung. 


1. Olivenöl, Daimatiner, in Faſſern in der Einfuhr zur See 
über Fiume, Trieſt, Venedig, „Chiogga und ell di 88 gegen 


Erfüllung der beſtehenden Bedingungen 


Wein (auch Poj A und PO in Sage und Krü⸗ 


gen 


W ca E = und DEE in Bogen und Si 


Eßwaaren, feine, d. i. 1. anie wie auch Chokolade-Surrogate 


Kuchenwerk, Zwieback (mit Ausnahme“ von Schiffszwieback); 


2. alle in Flaſchen, Büchſen u. dgl. eingemachte, eingedämpfte 
oder auch eingeſalzene, dann alle in Zucker, Honig, Ol oder ſonſt 
eingelegte Früchte, Gewurze, Gemuſe und andere Conſumtibilien 
(Puze, Trüffeln, Geflügel, Seethiere u. dgl), ferner 


3. Paſteten, T 


Tafelbouillons, Gelees (Eulen), Saucen und an: 


dere nicht beſonders genannte zubereitete Speiſen 


Blei, roh (auch Bleiaſche, altes gebrochenes Blei und lle 
Hartblei, Schriftgießermetall), dann Bleiglätte . .. WA 


ROSI r GG 
Cacao, gemahlen, Cacae Butter auch Cacaomaſſe . à A Gl" netto 
Caffeh, roh, auch Gaffehimrogate . oo en » 
w . D . . . . . . . . . A A e, w A Ze 
[ſpaniſcher], auch weißer Pfeffer), dann Piment (Neugewürz) +. x 
Feine Eetms als: Zimmt, echter, Zimmteaſſie, (Holzeaſſie, Mut- 
i 
i 


und Fabrikate, Nacahout des Arabes, Confitüren, Zuckerwerk, | 


30 
30 


| 
30 
30 
| 
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S pis 


dozwolonych Najwyższém Postanowieniem z d. 19 Marca 1856 zmian w taryfie. 


Lic 


Fee y 


VEE —— 6 e a 
ZE L Za przywóz 
= po” 
e aa Ze À N z $ e z 
E | 55. Wyszczególnienie przedmiotów Gs Goa 
N N EE miara 
` 2 oclenia 
© | zx | kr. 
1 


Kakao, mielone, masło kakaowe także masa kakaowa . . . etr. netto 


Kawa, surowa, tudzież surogaty kawowe . . 2.2 2 « . » 
Kawa, EE eg ET OGR ES 


Korzenie, ordynaryjne, jako to: badyan, kardamomy, bye 
gałgant, imbier, pieprz (także pieprz w mieliznie i krzyny pic- 
przowe (pusti), pieprz dlugi, czerwony (hiszpański), także 
biały, i piment (nowe korzenie) . . . . 2 2 «4. : « 


Korzenie przednie, jako to: cynamon, prawdziwy, kasya cyna- 
monowa (ksylokasya, cynamon maciczny), kwiat cynamonowy, 
gwoździki i szyputki gwożdzikowe, kwiat muszkatołow y, gałki 
muszkatołowe, wanilia, szafran Me aa aan A a: W 


Cukier rafinowany, to jest nie tylko w głowach ale i tłuczony 
(jakkolwiekbądź” rozdrobiony), zatém i melis, baster, lump i 
cukier lodowaty Gem egw 


Mączka cukrowa (cukier surowy), niemnićj cukier płyny — 


d | - 
c) Maka cukrowa dla rafinerów, za dopełnieniem warunków prze- 


pisanych Sep "a DA ud. a e 


Syrop z cukru t, j. syrop przy rafinowaniu PPŁ i syrop 


a mb ta 5 


kapiłarkowy nickrystalizowany . . . 


morza (np. ostrygi, raki wiclkie morskie, raczki morskie, i 
ANON OB... Al „ać az GROZA 30 
Oleje, tłuste, we flaszach i dzbanach ccc, 12 


oliwa, wöbeogkneh 1 SSS Wok ahl 
Uwaga. 


1. Oliwa, dalmatyńska, w beczkach wprowadzana morzem 
przez Fiume, Wryest, Wencey % Chioggia i Cavanella di Po za 
dopełnieniem warunków przepisanych „„ Aen 30 


Wino (także wino owocowe, moszoz winny i owocowy), we fla- 
szach i baniach d m 


Wino (także wino owocowe, moszcz winny i owocowy), w heez- 
kach i rurach . . . 


Wiktualy, gatunkn przedniego, t. J. 1. czokolada, niemnićj su- 
rogaty czokolady i fabrykaty czokoladowe, Racahout des Ara- 
bes, konfitnry, eukierki, ciasteczka suchary (wyjawszy su- 
chary okrętowe); 


10 
7 30 
10 R 
7 30 
15 5 
12 30 
9 = 


. 6 
e 3 
Ryby, nie wymienione poszczegółowo, przyrządzone, t.j. solone, 
suszone, wędzone, marynowane, muszle, płazy skorupiaste z 
| | 


2. wszelkie we flaszach, skojach i t. p. marynowane, duszone 
lub téz solone, tudziez wszełkie w cukrze, miodzie lub w inny 
sposób zaprawne frukta, korzenie, jarzyny i inne arty kały kon- 
sumcyjne (grzyby, trufle, drób, zwierzęta morskie i t. p.) dalej 


3) pasztety, buliony (treści rosołowe), galarety, sosy i inne 
poszczcgólnie niewymienione potrawy przyprawne . . « . . 
Ołów surowy (także popiół ołowiany, ołów stary, połamany i 

okruchy ołowiu, ołów twardy, materyał pisma drukowegc) i 
KA 2. Ma 


EELER BEE E = i pz nnn EE, e EE ——̃ — l— nt 
© EM 
rr EE EE Ee xx ( — WEE ——M Wed ES" e — ̃ — F — — 
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Tarife: 
abtheilung 
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10 40b) 
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40h) 

11 | 49a) 
12 50 b) 
c) 

13 51a) 
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43. Verordnung der Miniſterien der Finanzen und des Handels vom 20. März 1856. 


Benennung der Gegenſtände 


Anmerkung. 


Zur See und über a Dan, gegen bie Ma AE 
Staaten 


Blei, gegoſſenes (als: Keſſel, Röhren, Platten, Kugeln, Schrotte 
u. dgl.), auch gerolltes und ee Blei, i Wuchtrücerketern, 
Stereotyp⸗Platten . 


Eiſen, gefriſchtes (d. i. geſchmiedetes und gewalz da in N 
nicht fagonnirteś, auch Luppeneiſen ; 


Anmerkung. 


Zur See und über die Grenzen gegen die fremden italieniſchen 
Staaten, mit Ausnahme der Einfuhr über die Grenzen der trans- 
appenniniſchen Gebietstheile Modenas und Parmas 0 


Stahldraht, polirter, und Stahlſaiten 


Eiſenguß, roher, d. i. alle Eiſengußwaaren, die nicht abgedreht, ge: 
feilt, geſtemmt, gelocht, gebohrt, geſchliffen, polirt, SDCM und 
nicht in Verbindung mit anderen Stoffen find 


Baumwollgarne (ungemiſcht oder gemiſcht mit Leinen und Wolle), 
roh, d. t. nicht gebleicht, E BE neig drel- oder empr 
drähtig gezwirnt ò 


Leinengarne (d. |. Garne aus Flachs, Hanf, SR und anderen 
segetabilifhen Stoffen, mit Ausnahme der Baumwolle), gebleih! 
(auch bloß abgekocht), damar SRA oder SĘ (em 
nicht gezwirnt) o 


Leinengarne, gezwiint |. + . . | 


Wollgarne (d. i. Garne aus Wolle oder anderen Thierhaaren), roh, 
d. i. nicht gefärbt und nicht drei- oder mehrdraähtig gezwirnt 


Wiegftab | Zolbetrag 


| 


Für die Einfuhr 


der Ver 
SIE fl. 


do 


to 


W 


an 


Zoll: 
Sa Woro 


— 


1 Zoll⸗ 
Ctr. netto 5 


[I 


En 
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EO O SSR Ba EEE Er --- 
Za przy wóz 


Wyszczególnienie przedmiotów Należytość cłowa 


miara 


ryfy 


oclenia | zn. | kr. 


Oddziwł ta- 


Uwaga. 
Morzem i przez granice ku obcym państwom włoskim o. . . 


Ołów lany (jako to: kotły, rary, blaty, kule, śrót i (. p.) tu- 
dzież ołów wałkowaty i ciągniony, czcionki drukarskie, płyty 
stereotypowe E M en asa Lët GoW ś 046 M 6 Bój 


ta 


10 8405) Zelazo fryszowane (t. j. kowane i walcowane), w sztabach. nie- 


fasonowane, także topione w bryłach © . 2 2 2 0 0. 
Uwaga. 


Morzem: i przez granice ku obcym państwom włoskim z wy- 
Jatkiem przywozu przez granice transapenińskich części tery- 
eee o o 0 6 o 6 B o W o B 


a y 


Drut stalowy, polerowany i struny stalowe . . . . . i o. 


Zelazo lane surowe 1. j. wszelkie towary z żelaza lanego, które 
nie są toczone, piłowane, dłutem wyrabiane, wiercone, świ- 
drowane. szlifowane, polerowane, pokostowane, ani te z in- 
nemi materyałami połączone . 2 s 2 von 


| 5 
2 30 
2] 
2 ` 
f 30 
| 1 cłowy 
5 apa 1 . 
| Przedze bawełniane (nie mieszane lub mieszane ze Inem lub wet- 
na), surowe to jest nie bielone, nie farbowane i nie kręcone 1 cłowy 
F o o g-6.0 60 o 6 Gw 6 OJO ctr, netto 5 
12 505) Przedze lniane t. j. przędae ze Inu, konopi, pakał i innych ma- 
teryałów roślinnych (z wyjatkiem bawełny), blichowane (lub 
tylko odw arzone). w popiole gotowane, albo farbowane (na nić 
"ett Wo RECORREN o 0 6 o o © o 0 6 6 6 © A 6 


iPrasizo more w mie Krem ma b ao e 6 6 © 6 6 6 


Przędze wełniane (t. j. przędze z wełny i innego włosu zwie- 
vzęcego) surowe (. j. nie farbowane i nie kręcone w trzy lnb 
MIANO Rea o Mie 8 


Landes⸗Regierungs Blatt 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XII. Stud. 


Ausgegeben und verſendet am 17. April 1856, 


ZR 
ZANO 


DAINIK GZĄDU KBAJOD UAG 
OKRĘGU WEWN O KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1556. 
"Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XII. 


Wydany i rozesłany dnia 17 Kwietnia 1856. 
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44. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 26. März 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XII. Stuck, Nr. 39, ausgegeben am 3. April 1856), 


wegen Einziehung ſämmtlicher feit dem Jahre 1848 vom Staate ausgegebenen Geldzeichen, 
mit Ausnahme der ungariſchen Münzſcheine zu zehn Kreuzer. 


Damit ſämmtliche ſeit dem Jahre 1848 vom Staate ausgegebenen Geldzeichen, 
mit alleiniger Ausnahme der ungariſchen Münzſcheine zu zehn Kreuzer, gänzlich aus 
dem Umlaufe gebracht werden, ſieht fih das Finanzminiſterium beſtimmt, zu verordnen, 
daß jene Gattungen von Staats-Papiergeld, deren Einlöſung laut des Erlaſſes vom 
23. Februar 1854 (Reichs-Geſetz-Blatt, XVI. Stück, Nr. 45%) an die privilegirte 
öſterreichiſche Nationalbank übertragen wurde, und zu welchen 


1. die Anweiſungen auf die Landeseinkünfte des Königreiches Ungarn zu 1 fl, 
5 fl., 10 fl., 100 fl. und 1000 fl., 
2. die unverzinslichen Reichsſchatzſcheine zu 5 fl., 50 fl., 100 fl., 500 fl. 
und 1000 fl., und 
3. die fünfpercentigen Centralcaſſe-Anweiſungen vom 1. September 1848 und 
vom 1. März 1849 zu 30 fl., 60 fl., 90 fl., 300 fl., 600 fl. und 900 fl. 
gehören, nur noch bis 31. Auguſt 1856, und nach Ablauf dieſer Zeit nur über eine 
beſondere, bei dem Finanzminiſterium zu erwirkende Bewilligung, bei allen Staatscaſſen 
als Zahlung angenommen, und bei allen Bankeaſſen gegen Banknoten verwechſelt werden. 


Dieſelbe Friſt wird auch für die Annahme an Zahlungsſtatt oder für die Ver— 
wechslung in der bisher üblichen Weiſe bezüglich der ungariſchen Münzſcheine zu 
ſechs Kreuzer feſtgeſetzt. 

Auch die mit dem Erlaſſe vom 22. April 1849 (Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 226) 
im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche hinausgegebenen k. k. Caſſen-Staatsan— 
weifungen (Viglietti del Tesoro) werden nach Ablauf des Monates Auguft 
1856 nur mehr mit Bewilligung des Finanzminiſteriums gegen fünfpercentige Cartelle 
des lombardiſch-venetianiſchen Monte bei der Montepräfectur umgewechſelt. 

Nach Ablauf des Monates October 1856 kann auch von Seite des 
Fin anzminiſteriums eine Annahme an Zahlungsſtatt oder Verwechslung 
der hier erwähnten Papiergeld-Gattungen nicht mehr bewilliget werden. 
Dieß gilt um ſo mehr von jenen Geldzeichen, welche ſchon mit früheren Erläſſen aus 
dem Umlaufe gezogen wurden, und ſchon gegenwärtig nur mit beſonderer Bewilligung 
des Finanzminiſteriums umgewechſelt werden durften, als: 


*) Landes⸗Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1854, erſte Abtheilung, XII. Stück, Nr. 52, Seite 168. 
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44. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 26 Marca 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XII, Nr. 39, wydana dnia 3 Kwietnia 1856), 


względem ściagnienia wszystkich od roku 1848 przez Państwo wydanych znaków 
Pienieznych z wyjątkiem węgierskich biletów monetowych dziesięć-krajcarowych. 


Ażeby wszystkie od roku 1848 przez Państwo wydane znaki pieniężne, z je- 
dynym wyjątkiem węgierskich biletów monetowych dziesięć-krajcarowych , zostały 
zupełnie z obiegu ściągnięte, uznaje Ministerstwo Skarbu potrzebę rozporządzenia, 
iżby owe gatunki papićrowćj monety Państwa, których wymiana polecona była na 
mocy rozrządzenia z dnia 23 Lutego 1854 (Dziennik Praw Państwa, Część XVI, 
Nr. 45 *) uprzywilejowanemu Austryackiemu Bankowi Narodowemu, a do których 
należą : 

1. Asygnacye na dochody kraju Królestwa Węgierskiego po 1 Złr., 5 Zir., 

10 Złr., 100 Złr. i 1000 Złr., f 
2. Bezprocentowe bilely skarbowe po 5 Złr., 50 Złr., 100 Zir., 500 Air, 
i 1000 Złr. i 
3. Piecprocentowe asygnacye kasy centralnćj z dnia 1 Września 1848 
i 1 Marca 1849 po 30 Zir., 60 Złr., 90 Zir., 300 Złr., 600 Złr. i 900 Zir., 
tylko jeszcze do 31 Sierpnia 1856, a po upływie tego czasu tylko za szczegól- 
nem w Ministerstwie Skarbu uzyskać się majac&m pozwoleniem od wszystkich kas 
Państwa w zapłatach przyjmowane i we wszystkich kasach bankowych za noty 
bankowe wymieniane były. 

Tenże sam termin ustanawia się dla przyjmowania w zapłatach lub dla wy- 
miany w sposób, dotąd używany, węgierskich biletów monetowych sześć-krajca- 
rowych. 

Również wydane Rozrządzeniem z dnia 22 Kwietnia 1849 (Dziennik Praw 
Państwa, Nr. 226) w Lombardzko-Weneckićm Królestwie C. K. csygnacye kasy 
Państwa (Viglietti del Tesoro) zamienione będą po upływie miesiąca Sierpnia 
1856 tylko jeszcze za przyzwoleniem Ministerstwa Skarbu na pięćprocentowe kar- 
tele Lombardzko- Weneckiego Monte u Monteprefektury. 

Po upływie miesiąca Października 1856, nawet ze strony Ministerstwa Skar- 
bu nie będzie moglo być pozwolone przyjęcie w zapłalach ani zamiana po- 
mienionych tu gatunków monety papiórowćj. Rozumiés» się to Lem więcćj o owych 
znakach pićniężnych, które już dawniejszemi Rozrządzeniami z obiegu były ścią- 
gnięte i obecnie już tylko za szezegölnem przyzwoleniem Ministerstwa Skarbu za- 
mienione być mogły, jako to: 


) Dziennik Rządowy dla Galicyi z reku 1854, Oddział pierwszy; Część XII, Nr. 52, Strona 168. 
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a) von den ungariſchen Landes auweiſungen zu 2 fl.; 
b) den Reichsſchatzſcheinen zu 10 fl.; 
c) den dreipercentigen Centralcaſſe-Anweiſungen vom 1. Jänner und 1. Juli 

1849 und 1. Jänner 1850; 

d) den verzinslichen Reichs ſchatzſcheinen vom 1. Jänner 1850 und 1851; 
e) den verzinslichen Reichs ſchatzſcheinen von den Jahren 1852 und 1853 zu 

1000 fl., 500 fl. und 100 fl. und 

f) den deutſchen Münzſcheinen zu ſechs und zehn Kreuzer. 

Hiernach darf vom 1. November 1856 an kein Staats-Papiergeld von 
den ſeit dem Jahre 1848 hinausgegebenen Gattungen (die ungariſchen 
Münzſcheine zu zehn Kreuzer allein ausgenommen) zur Zahlung verwendet 
oder umgewechſelt werden. i 


Freiherr von Bruck m. p. 


45. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 28. Marz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XII. Stuck, Nr. 40, ausgegeben am 3. April 1856), 
wirkſam für alle Kronländer der Monarchie, 


womit der Zeitpunet der Wirkſamkeit der Finanz-Bezirksdirectiouen im Verwaltungsgebiete 
der Lemberger Finanz-Landesdirection bekannt gegeben wird. 


Mit Bezug auf die Verordnung des Finanzminiſteriums vom 12. December 1855, 
womit die Beſtimmungen Aber die Herſtellung der Gleichförmigkeit im Organismus der 
Finanz⸗Bezirksbehörden kundgemacht wurden (Reichs-Geſetz-Blatt, XLVI. Stück, Nr. 217%), 
wird bekannt gegeben, daß die Finanz-Bezirks directionen im Verwaltungsgebiete der 
Lemberger Finanz⸗Landesdirection am 30. April 1856 in Wirkſamkeit treten werden. 


Diefe Finanz- Bezirksdirectionen, zwölf an der Zahl, find aufgeſtellt: zu Lemberg 
für die Landeshauptſtadt und den Lemberger Kreis; zu Przemysl, Sanok, Sambor, 
Zolkiew, Stry, Brzezan, Stanislau, Kolomea für die gleichnamigen Kreiſe; zu Brody 
für den Kreis Zloczow; zu Tarnopol für die Kreiſe Tarnopol und Czortkow, und zu 
Czernowitz für das Herzogthum Bukowina. 


Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes⸗Regierungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XLVH, Stuck, Nr. 231, Seite 556. 
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a) o węgierskich asygnacyach krajowych po 2 Zir.; 
b) o biletach skarbowych po 10 Zir.; 
c) o tzechprocentowych asygnacyach kasy centralnej z dnia 1 Stycznia i 1 Lipca 

1849 i 1 Stycznia 1850; 

d) o procentowych biletach skarbowych Państwa z dnia 1 Stycznia 1850 i 1851; 

e) o procentowych biletach skarbowych z lat 1852 i 1858 po 1000 Złr., 500 
Złr. i 100 Złr. i 

f) o niemieckich biletach monetowych sześć i dziesięć-krajcarowych. 

Według tego więc nie wolno od 1 Listopada 1856 używać w zapłatach 
lub zamieniać śadnych papićrowych pieniędzy Państwa z gatunków od roku 
1848 wydanych (z jedynym wyjątkiem węgierskich biletów monetowych dzie- 
sięć-hkrajcarowych.) 


Baron Bruck m. p. 


45. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 28 Marca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XII, Nr. 40, wydana dnia 3 Kwietnia 1856), 
mające moc obowiązującą we wszystkich Krajach Koronnych Monarchii, 


moca którego obwieszcza sie czas działalności skarbowych Dyrekcyj powiatowych. 
w obrębie zarządu Lwowskiej Winansowćj Dyrekceyi Nirajowćj. 


Odnośnie do Rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 12 Grudnia 1855, 
mocą którego obwieszczone zostały Postanowienia względem przeprowadzenia je- 
dnoksztulinosci w organizmie skarbowych władz powiatowych (Dziennik Praw Pań- 
stwa, Część XLVI, Nr. 217*), podaje się do wiadomości, iż skarbowe Dyrekcye 
powiatowe w obrębie zarządu Lwowskiej Skarbowćj Dyrekcyi Krajowćj wnijdą 
w działalność z dniem 30 Kwietnia 1856. 

Te Skarbowe Dyrekcye powiatowe, w liczbie dwanaście, ustanowione są: 
we Lwowie dla stolicy krajowćj i obwodu lwowskiego; w Przemyślu, Sanoku, 
Samborze, Żółkwi, Stryju, Brzeżanach, Stanisławowie, Kolomei dla obwodów te- 
goż imienia; w Brodach dla obwodu Złoczowskiego; w Tarnopolu dla obwodów 
Tarnopolskiego i Czortkowskiego, i w Czerniowcach dla Księstwa Bukowiny. 


Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt XLVII, Nr. 231, strona 556. 
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46. 
Erlaß der Miniſterien des Aeußern und des Handels vom 
29. Maͤrz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XII. Stück, Nr. 41, ausgegeben am 3. April 1856), 


womit eine, zwiſchen der Faiferlichsöfterreichifchen und der königlich⸗ſicilianiſchen Regierung verz 
einbarte Erweiterung des Handels- und Schifffahrts⸗Vertrages vom 4, Juli 1846 kundgemacht 
wird. 


Die Regierung Seiner Majeſtät des Kaiſers von Oeſterreich und jene Seiner 
Majeſtät des Königs beider Sicilien, ſtets von dem Wunſche beſeelt, die commerziellen 
Beziehungen zwiſchen Ihren beiderſeitigen Unterthanen immer mehr zu begünſtigen und 
auszudehnen, haben im gemeinſchaftlichen Einverſtändniſſe feſtzuſtellen befunden, daß die 
Vortheile bezüglich der Zoll- und Schifffahrts-Rechte, welche kraft des, am 4. Juli 1846 
zwiſchen den beiden Höfen abgeſchloſſenen Staatsvertrages nur den directen Provenien— 
zen zugeſtanden wurden, in den Häfen des öſterreichiſchen Kaiſerſtaates, ſowie in jenen 
des Königreiches beider Sieilien für die Dauer des obbezeichneten Tractates, ſowohl 
für die Einfuhr als für die Ausfuhr, nunmehr anch auf die indirecten Provenienzen, 
ohne Rückſicht auf ihren Urſprung oder ihre Beſtimmung, ausgedehnt werden ſollen. 

Eine ſolche Ausdehnung wird indeß keine Aenderung in dem früheren Ueberein— 
kommen, betreffend das den inländiſchen Schiffen ausſchließlich vorbehaltene Recht zur 
Schifffahrt und zum Verkehre zwiſchen dem einen und dem anderen Hafen der eigenen 
Ländergebiete, gemeiniglich cabotage genannt, nach fih ziehen. ~ 

Vorſtehendes Uebereinkommen wird hiemit zur allgemeinen Kenntniß mit dem Bei- 
ſatze gebracht, daß ſelbes vom 9. Februar 1856, als dem Tage, an welchem die dieß— 
fälligen beiderſeitigen Miniſterial-Erklärungen zu Neapel ausgewechſelt wurden, in Kraft 
getreten iſt. 


Für den abweſenden Miniſter des Aeußern: 
Jof. Freiherr Werner m. p. Toggenburg m. p. 


47. 
Verordnung des Miniſters des Innern vom 30. Maͤrz 1856, 


betreffend die Einrichtung und Amtswirkſamkeit der Statthaltereien im lombardiſch⸗ venetiani⸗ 
ſchen Königreiche. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XII. Stück, Nr. 42, ausgegeben am 3. April 1856. 
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46. 
Rozrządzenie Ministerstw Spraw Zagranicznych i Handlu 
z dnia 29 Marca 1556. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XII, Nr. 41, wydana dnia 3 Kwietnia 1856), 


moca którego podaje się do wiadomości przyjęte przez ktzady Cesarsko-Austryacki 
i HKrölewsko-Sycylianski rozszćrzenie traktatu handlowego i żeglugi z d. 4 Lipca 1846. 


Rządy Jego Mości Cesarza Austryi i Jego Mości Króla Obojga Sycylii, oży- 
wione bezustannóm życzeniem ciągłego ułatwiania i dalszego rozszerzania związ- 
ków handlowych między obopölnemi poddanemi Swemi uznały w wzajemnóm 
porozumieniu postanowić, iżby korzyści względem praw cłowych i żeglugi, które 
na mocy zawartego na dniu 4 Lipca 1846 między oboma Dworami traktatu Pań- 
siwa bezpośrednim tylko przyznane są proweniencyom w portach Cesarstwa Au- 
siryackiego jako i owych Królestwa Obojga Sycylii na czas trwania pomienionego 
wyżćj traktatu, lak co do przywozu jak wywozu, rozciągnięte były nadal także 
na pośrednie proweniencye bez względu na ich pochodzenie lub przeznaczenie. 


Rozszćrzenie takowe nie pociągnie jednak za sobą zadnéj zmiany w daw- 
niejszej umowie, względem zabezpieczonego wyłącznie krajowym okrętom prawa 
do żeglugi i obrotu między temi a owemi portami własnych obrębów Krajowych, 
nazywanego zwykle cabotage. 

Niniejsza umowa podaje się do powszechnćj wiadomości z tém dołączeniem, 
iż takowa weszła w moc z dniem 9 Lutego 1856, na którym odnośne obustronne 
oświadczenia Ministeryalne w Neapolu w zamian były dane. 


Za nieobecnego Ministra Spraw Zagranicznych : 
Józ. Baron Werner m. p. Toggenburg m. p. 


47. 
Rozporządzenie Ministra Spraw Wewn. z d. 30 Marca 1856, 


względem urządzenia i działalności urzedowćj Wamiestnictw w Lombardzko-We- 
neckićm Krölestwie. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XII, Nr. 42, wydaną d. 3 Kwietnia 1856. 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XIII. Stud. 


Ausgegeben und verfendet am 18. April 1856, 


DAINIS RZĄDU XRAJDWRKO 
OKRĘGU „AREN Zem KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1856. 


Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XIII. 


Wydany i rozesłany dnia 18 Kwietnia 1856. 


95 Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30. Marz 1856. 


48. 
Verordnung des Armee-Ober-Commando und des Miniſte⸗ 
riums des Innern vom 30. Maͤrz 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XIII. Stück, Nr. 43, ausgegeben am 5. April 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
mit Beſtimmungen hinſichtlich des, künftig bei Einreihung der ausdienenden Maunſchaft in die 
Neſerve und bei der Entlaſſung der Neſervemanuſchaft zu beobachtenden Verfahrens. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben hinſichtlich des Fünftig zu beobachtenden 
Verfahrens bei Einreihung der ausdienenden Mannſchaft in die Reſerve, dann bei Ent- 
laſſung jener Reſervemannſchaft, welche ihrer zweijährigen Reſerveverpflichtung Genüge 
geleiſtet hat, mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 13. Februar 1856 Folgendes zu 
beſtimmen geruht: 

. Um die Ergänzungsverhältniſſe Meiner Armee zu regeln, finde Ich das mit dem 
Patente vom 31. Juli 1852 ) erfloſſene Reſerveſtatut dahin zu modificiren, daß die 
Einreihung der ausdienenden Mannſchaft in die Referve künftighin nicht mehr mit En- 
de December desjenigen Jahres, in welchem der Soldat ſeine Dienſtzeit vollſtreckt, ſon— 
dern erſt dann zu geſchehen habe, wenn derſelbe volle acht Jahre, vom Tage ſeiner 
Aſſentirung an gerechnet, gedient hat. 

Da unter gewöhnlichen Verhältniſſen die jährliche Recrutenſtellung in dem Zeit— 
raume vom 15. März bis Ende April ftattzufinden haben wird, fo wird das Ende des 
Monates April die regelmäßige Zeitepoche für die Einreihnng der ausdienenden Mann— 
ſchaft in die Reſerve und für die Entlaſſung jener Reſervemannſchaft ſein, welche ihrer 
zweijährigen Reſerveverpflichtung Genüge geleiſtet hat. 

Die Militär⸗Adminiſtrativbehörden werden dafür zu ſorgen haben, daß dieſen Be- 
ſtimmungen gemäß kein Soldat länger als acht Jahre im activen und zwei Jahre im 
Reſerveſtande der Armee zuruͤckbehalten werde, wenn nicht die im $. 26 des Reſerve— 
ſtatutes erwähnten Fälle eintreten. 

Im Uebrigen bleiben die Beſtimmungen des Reſerveſtatutes in Kraft. 

Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bamberg m. p., G. M. 
49. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30. Maͤrz 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XIII. Stück, Nr. 44, ausgegeben am 5. April 1856), 


giltig für ſämmtliche Kronländer des gemeinſchaftlichen Zollverbandes, 
betreffend die Zollbehandlung der Darmſeile. 


Darmſeile, d. i. Stricke aus gröberen Gedärmen, vorzugsweiſe aus Nindsdärmen, 
wie fie zum Gebrauche bei Drehbänken, Schleifrädern u. dgl. angefertiget werden, find 
nach der Tarifspoſt 21, lit. b) in der Einfuhr mit 45 Kreuzer für den Sporcocentner 
zu verzollen. 

Vorſtehende Beſtimmungen haben mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an met, 


chem ſie den Zollämtern bekannt werden. 
Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes Geſetz⸗ und Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1852, XXVII. Stück, Nr. 181, Seite 429. 
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48. 
Rozporządzenie Nadkomendy Armii i Ministerstwa Spraw 
Wewnętrznych z dnia 30 Marca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XIII, Nr. 43, wydana dnia 5 Kwietnia 1856), 
obowiązujące wszystkie Kraje koronne, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
z postanowieniami względem postępowania, zachować się majacego przy umiesz- 
ezaniu wystfugujacych żołnierzy w rezerwie i przy oddalaniu Żofnierzy rezerwy. 


Jego C. K. Apostolska Mość raczył względem zachować się nadal mającego 
postępowania przy umieszczaniu wysługujących żołnierzy w rezerwie, i przy uwol- 
nieniu owych żołnierzy rezerwy, którzy obowiązkowi swemu dwuletnićj służby 
w rezerwie zadość uczynili, postanowić Najwyższą Uchwałą z dnia 13 Lutego 
1856 r. co następuje: 

Celem uregulowania stosunków uzupełnienia Mei Armii, uznaję potrzebną 
zmianę wydanego Patentem z dnia 31 Lipca 1852 *) staiutu rezerwy w ten sposób, 
iżby nadal umieszczanie wysługujących żołnierzy w rezerwie nie już z końcem 
Grudnia tego roku, w którym żołnierz czas słażby dokonywa, lecz wtenczas do- 
pióro nastąpiło, gdy tenże pełnych ośm lat, począwszy od dnia swego asentero- 
wania, wysluzyt. 

Gdy roczne odstawianie rekrutow w zwykłych stosunkach w przestrzeni czasu 
od 15 Marca aż do końca Kwielnia ma się odbywać, koniec tedy miesiąca Kwie- 
tnia będzie regułarną epoką czasu dla umieszczania wysługujących żołnierzy w re- 
zerwie i dla uwolnienia owych żołnierzy rezerwy, klörzy swemu dwuletniemu 
obowiązkowi służby w rezerwie zadość uczynili. 

Będzie to staraniem wojskowych władz administracyjnych, iżby zgodnie 
z temi Postanowieniami żaden Żołnierz dłużćj lat ośmiu w czynnćj i dwu lat 
w stanie rezerwy Armii zalrzymanym nie był, jeżeli nie nastąpią wspomnione w $. 
26 statutu rezerwy wypadki. 

Z resztą pozostają w mocy Postanowienia statutu rezerwy. 

Baron Bach m. p. Baron Bamberg m. p. J. M. 


49. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Marca 1556, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XIII, Nr. 44, wydana dnia 5 Kwietnia 1856), 


obowiązujące wszystkie Kraje koronne wspólnego związku cłowego, 


względem postepowania cłowego z linami jelicianemi. 
Liny jeliciane, t. j. powrozy z trzew grubszych, zwłaszcza z trzew woło- 
wych, wyrabiane do użytku przy tokarniach, kołach ślufierskich i t. p., oclone być 
mają wedle pozycyi taryfy 21, lil. 5) w przywozie 45 krajcarami za centnar sporco. 


Niniejsze Postanowienia wchodzą w moc z dniem, w którym dojdą do wia- 


domości cłowych urzędów. 


Baron Bruck m. p. 
. 


*) Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Galicyi z raku 1852, Cześć XXVII, Nr. 181, strona 429. 
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Landes Regierungs Blatt 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 


Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XIV. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 30. April 1856, 


DAIOUN RADU neee 
dla 
OKREGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1856. 


Oddział pićrwszy. 


Zeszyt XIV. 


Wydany i rozesłany dnia 30 Kwietnia 1856. 


97 51. Verordnung des Miniſtertums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten v. 27. Marz 1856. 


50. 

Verordnung des Armee-Ober⸗-Commando, des Finanzminiſte— 
riums und der oberſten Polizeibehoͤrde vom 11. März 1856, 
(Reichs⸗Geſendlatt, XIV. Stück, Nr. 45, ausgegeben am 17. April 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


wodurch die Wirkſamkeit der Verordnung drm ZW. November 1855, Ne. 205 des Neichs⸗Ge⸗ 

ſetz⸗Blattes ), über das Gebührenausmaß für die Geusd'armeriemanuſchaft vom Wachtmeiſter 

abwärts, aus Anlaß ihrer Vorladung als Zengen in Straffällen vor die Eivil⸗Strafgerichte, 

auch auf die Fälle ihrer Vorladung vor die Militärgerichte oder bei Gefällsverhandlungen aus: 
gedehnt wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 8. 
Maͤrz 1856 anzuordnen geruhet, daß die in der Verordnung vom 28. November 1855, 
Nr. 205 des Reichs-Geſetz-Blattes?), vorgezeichneten, das Gebührenausmaß für die 
Gensd'armeriemannſchaft vom Wachtmeiſter abwärts, aus Anlaß ihrer Vorladung als 
Zeugen in Straffällen vor die Civil-Strafgerichte regelnden Beſtimmungen, im ganzen 
Umfange der Kaiſerſtaates, auch auf jene Fälle ausgedehnt werden, wo der Gensd ar— 
me vor den Militärgerichten oder bei Gefällsverhandlungen als Zeuge zu erſcheinen hal. 

Die Zeugengebühr iſt in den letztangedeuteten Fällen auf Rechnung jenes Verwal— 
tungszweiges zu erfolgen, in deſſen Bereich die Vernehmung des Gensd'armen ſtattge— 
funden hat. 


Freiherr von Kempen m. p. Freiherr von Bruck m. p. Freiherr von Bamberg m. p. 


51 
Verordnung des Miniſteriums fuͤr Handel, Gewerbe und 
offentliche Bauten vom 27. Maͤrz 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XIV. Grid, Nr. 46, ausgegeben am 17. April 1856), 
wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


über das Verfahren bei Ertheilung von Conceſſiouen zu periodiſchen Laudtransport⸗Uuterneh⸗ 
mungen. 


Im Nachhange und zur Erläuterung des Erlaſſes des Handelsminiſteriums vom 
20. December 1850 über Privatunternehmungen periodiſcher Perſonentransporte (Reihs 
Geſetz⸗Blatt, I. Stück, Jahrgang 1851, Nr. 1 *) und der Verordnung vom 15. Jän- 
ner 1855, über das Verfahren bei Ertheilung der Befugniſſe zu ſolchen Unternehmun— 
gen (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, IV. Stück, Jahrgang 1855, Nr. 11***), wird im Einver⸗ 


*) Landes⸗Regierungs-Blatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XLV. Stück, Nr. 219, Seite 543. 
) Landes- Geſetz⸗ und Regierungs-Blatt für Galizien, Jahrgang 1851, IM. Stuck, Nr. 3, Seite 59. 
l) Landes⸗Regierungs-Blatt, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, VIII. Stück, Nr. 25, Seite 128. 


51. Rozporzadzenie Winisterstwa Mandlu, Przemysłu ete., z d. 27 Marca 1856, 97 


50. 
Rozporządzenie Nadkomendy Armii, Ministerstwa Skarbu 
i Najwyższćj Władzy Polieyjnej z dnia 11 Marca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XIV. Nr. 45, wydana dnia 17 Kwietnia 1856), 


obowiązujące w całćj rozległości Cesarstwa 
nzu J 8 , 


moca którego rozciąga sie dziatalność Rozporządzenia z dnia 28 Listopada 1855, 
Nr. 205 Dziennika Praw Panstwa *),o wymiarze należytości dla Zandarmeryi niżej 
wachmistrza, z powoda wezwania żandarmów na swiadköw w przypadkach karnych 
przed sady karne cywilne, również w razach wezwania ich przed sady wojskowe 


Iub w sprawach skarbowych. 

Jego C. K. Apostolska Mość raczył rozporządzić Najwyższą Uchwałą z dnia 
8 Marca 1856, iżby postanowienia przepisane Rozporządzeniem z dnia 28 Listo- 
pada 1855, Nr. 205 Dziennika Praw Państwa *), regulujące wymiar należytości 
dla żandarmeryi nizej wachmistrza, z powodu wezwania żandarmów na świadków 
w przypadkach karnych, rozciągnięle były w całej rozległości Cesarstwa lakże na 
owe wypadki, w których żandarm jako świadek ma się stawić przed sądem woj- 
skowym lub w sprawach skarbowych. 

W razach tych na ostatku wymienionych, wydaną będzie należytość na ra- 
chunek owój gałęzi atministraeyi, w którćj zakresie nastąpiło wysłuchanie żandarma. 


Baron Kempen m. p. Baron Bruck m. p. Baron Bamberg m. p. 


51. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli 
publicznych z dnia 27 Marca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 46, wydana dnia 17 Kwietnia 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


o postępowaniu przy udzielaniu koncesyj na przedsiębiorstwa peryodycznych trans- 
portów krajowych. 


W dodatku do objaśnienia Rozrządzenia Ministerstwa Handlu z dnia 20 Grn- 
dnia 1850 r., o prywainych przedsiębiorstwach peryodycznych transportów osób 
(Dziennik Praw Państwa, Część I, Rok 1851, Nr. L **) i Rozporządzenia z dnia 
15 Stycznia 1855, o postępowania przy udzielania koncesyj na takie przedsiębior- 
stwa (Dziennik Praw Państwa, Część IV, Rok 1855, Nr. 11 ***), ustanawia się 


*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1855, Oddziak pirwszy, Zeszyt XIV, Nr. 219, stronica 543. 
**) Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Galicyi, Rak 1851, Cześć III. Nr. 3, strona 59, 
) Dziennik Rządu Krajnwcgo, Rok 1855, Oddział pirwszy, Zeszyt VIII, Nr. 25, strona 128, 


98 52. Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 3. April 1856. 


nehmen mit dem Miniſterium des Innern feſtgeſetzt, daß nur jene periodiſchen Perfo- 
nentrausport-Unternehmungen an die Conceſſion der Landesſtelle gebunden find, welche 
auf Poſtſtraßen und mit Pferdewechſel betrieben werden. 

Alle auderen periodiſchen Perſonentranspork- Unternehmungen können von den ge- 
wohnlichen Gewerbsbehörden erſter Inſtanz verliehen werden, und es iſt ihre Berlei- 
hung an keine anderen als die allgemeinen, hinſichtlich der Fuhrgewerbs-Berechtigun— 
gen beſtehenden Normen gebunden. 

Als Poſtſtraßen werden hierbei nur jene Straßen angeſehen, auf welchen Fahr— 
poſt⸗Stationen beſtehen. 

Gegen die Verweigerung einer Conceſſion der letzteren Kategorie ſteht der Recurs 
an die politiſche Landesſtelle, und in dritter Inſtanz, ſowie bei Conceſſionen der erſten 
Kategorie in zweiter Inſtanz, an das Miniſterium für Handel und Gewerbe offen, wel— 
ches bei Entſcheidung derartiger Recurſe mit dem Miniſterium des Innern das Einverneh— 
men pflegen wird. 

Ritter von Toggenburg m. p. 


52. 
Erlaß des Miniſteriums fur Cultus und Unterricht vom 3. 
April 1856 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XIV. Stuck, Nr. 47, ausgegeben am 17. April 1856), 


wirkſam für den ganzen Umfang der Monarchie, 


womit die Einführung von Abſolutorien, als der legalen Beweisdocumente über den Umſtaud, 
dağ ein Studirender einer rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Faenltät oder Rechtsakademie 
feine akademiſchen Studien den beftehenden Geſetzen gemäß zurückgelegt habe, angeordnet und 
das Verhältniß dieſer Abſolntorien zu den bisher üblichen Abgangszengniſſen beſtimmt wird. 


Um in Hinkunft, und insbeſondere in der erſten Periode der Durchführung des 
neuen rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studienplaues den Staatsbehörden, Staats— 
prufungs⸗Commiſſionen und rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultäten eine feſte und 
ſichere Cynoſur der Beurtheilung darzubieten, ob ein Candidat, welcher ſich bei ihnen 
zur Aufnahme in die Conceptspraris oder zu einer die volle Abſolvirung des akademi— 
ſchen Studiums vorausſetzenden Prüfung meldet, dieſe Bedingung den beſtehenden Ge— 
ſetzen gemäß erfüllt, das iſt, ſein akademiſches Quadriennium oder beziehungsweiſe Tri— 
ennium giltig vollendet habe, wird hiemit Folgendes angeordnet: 

ST 

Für die ordentlichen Rechtshörer der Univerfitäten Wien, Prag, Peth, Krakau, 
Lemberg, Gratz und Innsbruck, und der beſtehenden k. k. Rechtsakademien, welche mit 
dem Sommerſemeſter 1855-56 oder ſpäterhin ihr akademiſches Quadriennium oder 
Triennium vollenden, und nach den beſtehenden Anordnungen eines Beweiſes hierüber 
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w porozumieniu z Ministerstwem Spraw Wewnętrznych. iż tylko te peryodyczne 
przedsiębiorstwa transportu osób zawisły od koncesyj Władzy Krajowćj, które po 
gościńcach pocztowych i z odmianą koni odbywają sie. 

Wszystkie inne przedsiębiorstwa peryodycznego transportu osób nadane być 
mogą od zwyklej władzy przemysłowćj pierwszej instancyi, a udzielanie takowych 
nie zawisło od żadnych innych. jak tylko ogólnych wzgłędem uprawnienia do 
przemysłu furmańskiego istniejących przepisów. 

Za gościńce poczlowe uważane są tylko te gościńce, na których stacye po- 
cztowe istnieją. 

= Przeciw odmówieniu koncesyi kategoryi ostatnićj wolny jest rekurs do poli- 
tycznej Władzy Krajowćj, a w instancyi trzecićj, niemnićj przy koncesyach pier- 
wszćj kategoryi w drugićj instancyi. do Ministerstwa Handlu i Przemysłu, które 
przy rozstrzyganiu takowych rekursów z Ministerstwem Spraw Wewnętrznych 
porozumić się. 
Kawaler de Toggenburg m. p. 


52. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 3 
Kwielnia 1556. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 47, wydana dnia 17 Kwielnia 1856), 


obawiązujace całą Monarchia, 
moca którego nakazuje się zaprowadzenie absolutoryów, jako prawnych dokumen- 
tów dowodu tćj okoliczności, iz uczeń fakultetu nauk prawniczych i politycznych 
lub akademii prawniczćj odbył swe nauki akademiezne zgodnie z isıniejacemi pra- 
wami, i ustanawia się stösunek tychże absolutoryów do używanych dotad zaświad- 
czeń odchodowych. 

Celem nadania nadal, a zwłaszcza w pićrwszym okresie przeprowadzenia no- 
wego planu nauk prawniczych i politycznych, władzom Państwa, komisyom exa- 
minów rządowych i fakulleiom prawniczo- i polityczno-naukowym stałćj i pewnéj 
cynozury w osądzeniu, czy kandydat, meldujący się u nich do przyjęcia na praktykę 
konceplową albo do examinu poprzedzonego zupelnem odbyciem nauk akademicz- 
nych, dopełnił tegoż warunku zgodnie z istniejącemi prawami, to jest odbył aka- 
demiczne cztćrolecie lub względnie trzylecie, rozporządza się niniejszem co na- 
stepuje: 

§. 1. 

Dla zwyczajnych słuchaczów prawa na Uniwersytetach Wiedenskim, Prag- 
skim, Peszteńskim, Krakowskim, Lwowskim, Grackim i Insbruckim, tudzież w ist- 
niejących C. K. akademiach prawniczych, którzy w półroczu leniem 1855—1856 
lub póżnićj skończą akademiczne czićrolecie lub trzylecie, i wedle istniejących 
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zu was immer für einem praktiſchen oder akademiſchen Zweck benöthigen, werden hie— 
mit eigene Abſolutorien als das dießfallige legale Beweisdocument eingeführt. 


§. 2. 

Dieſe Abſolutorien ſind den öffentlichen Rechtshörern der Facultäten und den df- 
fentlichen oder privatim ſtudirenden Schülern der k. k. Rechtsakademien auf eigens 
dazu vorgedruckten Blanqueten auszufertigen. 

$. 3. 

Dieſe Abſolutorien haben zum Unterſchiede von den Abgangszeugniſſen (Univerſi— 
tätszengniſſen) 

1. Die Aufſchrift „Abſolutorium“ zu führen, | 

2. die Auführung aller Collegien zu enthalten, welche der Candidat während fei- 
ner ganzen akademiſchen Studienzeit au einer und derſelben oder an den verſchiedenen 
rechts⸗ und ſtaatswiſſenſchaftlichen Lehranſtalten, an denen er ſtudirt hat, gehört, oder 
aus welchen er als Privatſtudirender einer k. k. Rechtsakademie die Prüfungen abge— 
legt hat, 

3. im Eingange den ausdrücklichen Beiſatz zu enthalten, daß derſelbe feine volle 
akademiſche Studienzeit den beſtehenden Anordnungen gemäß zurückgelegt habe. 

Im Uebrigen ud fie im Weſentlichen nach den bisher für die Abgaugszeugniſſe 
geltenden Anordnungen auszufertigen. 

F. 4. 

Ob ein Candidat während md nach feiner vollendeten Studienzeit auch die ihm 
obliegenden theoretiſchen Staatsprüfungen abgelegt habe, darüber hat das Abſolutorium 
nichts zu enthalten, ſondern hieruͤber ift der Beweis durch die Staatsprüfungs-Zeugniſſe 
herzuſtellen. 

$. 5. > 

Solche Abſolutorien beizubringen, find nur diejenigen zur Aufnahme in die Con- 
ceptspraris oder zur letzten Staatsprüfung ſich meldenden Candidaten nicht verpflichtet, 
welche, ohne regelmäßigen Beſuch der Univerſitätsvorleſungen, den rechts- und ſtaats⸗ 
wiſſenſchaftlichen Studien auf Grundlage des hierortigen Erlaſſes vom 2. October 1855 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Nr. 172, Abſatz 7 ) ſich gewidmet haben. 

Dieſelben werden fich bei ihrer Meldung zur Conceptspraris lediglich mit der bez 
züglichen Bewilligung des Unterrichtsminiſteriums und mit den Zeugniſſen über die mit 
gutem Erfolge abgelegten theoretiſchen Staatsprüfungen auszuweiſen haben. 

$. 6, 

Diejenigen Studirenden, welche ein Abfofutorium zu erhalten wuͤnſchen, dürfen um 
dasſelbe ſich ſchon im Laufe ihres letzten Studienſemeſters bei dem betreffenden Deca— 
nate oder Directorate melden, | 
759 gandes: Regierungs- Blatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XXXVI. Stück, Nr. 185, Seite 385. 
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przepisów potrzebują o tem dowodu do jakiegobądź celu praktycznego lub aka- 
demicznego, zaprowadzają się niniejszem właściwe absolutorye jako odpowiednie 
prawne dokumenia dowodu. 

NZ 

Absolutorya wydawane być mają publicznym słuchaczom prawa w fakultetach, 
ludzież publicznym lub prywatnym uczniom C. K. Akademij prawniczych na wy- 
drukowanych w tym właśnie celu blankietach. 

Da 

Absolutorya te prowadzić będą dla różnicy od świadectw odchodowych (swia- 
deeiw uniwersyleckich) 

1. Napis „absolutoryum“, 

2. zawićrać będą wyszczególnienie wszysikich kolegiów, słuchanych przez 
kandydata podczas jego całego ezasu nauk akademicznych w jednym i tymże sa- 
mym lub w różnych zakładach naukowych prawniczych i politycznych, do których 
na nauki uczęszczał, lub z których jako uczeń prywatny C. K. akademii prawniczej 
examina złożył. 

3. Umieszczą na wsiepie wyraźny dodatek, iż tenże całkowity swój czas nauk 
akademicznych odbył zgodnie z istniejącemi przepisami. ` ` 

Zresztą wydawane być mają zgodnie z istotą dotychczasowych Rozporządzeń 
względem świadectw odchodowych. 

$. 4. 

Czy kandydat podczas i po ukończonym czasie nauk złożył teoretyczne exa- 
mina Rządowe, do których jest obowiązany, nie czyni o tém absolutoryum żadnój 
wzmianki, ale dowód o lem uskutecznia się przez zaświadczenia examinów Rzą- 
dowych. 

§ 5. 

Do przedłożenia takich absolutoryów ci tylko meldujący się do przyjęcia w 
praktykę konceptową albo do ostatniego examinu Rządowego kandydaci nie są 
obowiązani. którzy bez regularnego uczęszczania na odczyty uniwersyteckie, po- 
święcili się prawniczym i politycznym naukom na podslawie tutejszego Rozrządzenia 
z dnia 2 Października 1855 (Dziennik Praw Państwa, Nr. 172, ustęp 7 *). 

Takowi mają się wykazać przy swem do praktyki konceptowćj zameldowaniu 
jedynie odnośnóm przyzwoleniem Ministerstwa Oświecenia i zaswiadezeniami o zło- 
żonych z dobrym skutkiem teoretycznych, examinach Rządowych. 

Sm b. 

Uczniowie, którzy życzą sobie otrzymać absoluloryum, mogą o to już w biegu 
swego ostalniego półrocza nauk meldować się w przyzwoitym dekanacie lub dy- 
rekloracie. i 


*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1855. Oddział pirwszy, Zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 385. 
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Sie haben hiebei ihre ſämmtlichen Studiendocumente (Maturitätszeugniß, Mel- 
dungsbuch, Prüfungszengniffe aller Art u. |. w.) im Originale oder in Duplicaten bei- 
zubringen. 

5. A. 

Die Beurtheilung, ob der Candidat nach den beſtehenden Vorſchriften ſeine Stu— 
dien vollgiltig abfolvirt habe, ſteht zunächſt den Decanen der Profeſſorencollegien und 
Directoren der Rechtsakademien zu. 

In zweifelhaften Fällen aber, und insbeſondere, wenn es ſich um ſolche Candida— 
ten handelt, welche ſonſt ordentlich und fleißig ihre Studienzeit verwendet, welche aber, 
fei es in ihrem Studiengange, fei es in der Stundenzahl der von ihnen gehörten Col 
legien, namentlich in der Uebergangsperiode, nicht vollkommen den beſtehenden Anord— 
nungen gemäß ihre Studien eingerichtet haben, wird hiermit die Entſcheidung einer 
Commiſſion übertragen, welche an den rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultäten aus 
dem fungirenden Decan und zwei Decanen der nächſtvorhergegangenen Decanatsperio— 
den, — an den Rechtsakademien aus dem Director und zwei ſpeciell von dem Unter— 
richtsminiſterium hiezu beſtimmten ordentlichen Profeſſoren zu beſtehen hat. 

Auch in Peſth und. Krakau hat letztere Anordnung in ſolange zu gelten, bis die 
Einfegung der ordentlichen akademiſchen Functionäre die Möglichkeit bieten wird, an 
ihnen die Commiſſion in gleicher Weie wie an den übrigen Univerſitäten zu organiſiren. 


$. 8. 

Findet die betreffende Commiſſion die Ausfertigung eines Abſolutoriums unzuläſ— 
ſig, ſo hat der Vorſtand derſelben dieß dem Candidaten ſchriftlich unter beigefügter 
Motivirung zu eröffnen, wogegen dieſem, je nachdem er an einer Facultät oder an ele 
ner Rechtsakademie zuletzt ſtudirt hat, der Recurs an die akademiſche Oberbehörde oder 
an das Miniſterium offen ſteht. 

$. 9. 

Die bisher beſtandenen Abgangs- (Univerfitäts-) Zeugniſſe find weiterhin nur für 
ſolche Rechtshoͤher auszuſtellen, welche von einer rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Kehr- 
abtheilung (Facultät oder Rechtsakademie) an eine andere, behufs der Fortſetzung ihrer 
Studien überzutreten, oder aus letzteren vor Vollendung derſelben auszutreten gedenken. 

Für dieſelben werden nene Formularien unter Einem hinausgegeben. Bei der 
Ausfertigung dieſer neuen Abgangszeugniſſe bat die detaillirte Aufzählung der gehörten 
Eollegien zu entfallen und fih das Zeugniß lediglich auf die Beſtätigung der geſchehe— 
nen Aufnahme, der an der Lehranſtalt zugebrachten Studienzeit und auf die Bemerkun— 
gen bezüglich des akademiſchen Benehmens des Candidaten zu erſtrecken. 

Im Uebrigen ſind ſie auch fernerhin nach den mit den hierortigen Erläſſen vom 
10. und 29. März 1850 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Nr. 117 und 144) getroffenen Anord- 
nungen, ſoweit dieſelben durch die voranſtehenden Verfügungen nicht aufgehoben oder 
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Przyl&m obowiązani są załączyć wszystkie swe dokumenta nauk (świadectwo doj- 
rzałości, książkę meldunkową. zaświadczenia examinów wszelkiego rodzaju it. d.) 
w oryginale albo w duplikatach. 

$. St 

Osadzenie, czy kandydat odbył nauki swe zgodnie z isiniejacemi przepisami, 
przystoi naprzód dziekanom kolegiów profesorskich i dyrektorom akademij praw- 
niczych. 

W wątpliwych zaś razach, a zwłaszcza gdy idzie o takich kandydatów, 
którzy wprawdzie porządnie i pilnie odbyli swój czas nauk, którzy jednak, czy to 
w toku swych nauk, czy téż w liczbie godzin słuchanych przez nich kolegiów, 
mianowicie w okresie przechodnim, nie urządzili swych nauk zupełnie zgodnie 
z istniejącemi przepisami, oddane będzie rozstrzygnięcie komisyi, złożonćj w fa- 
kultetach prawniczych i politycznych z rzeczywistego dziekana i dwóch dziekanów 
ostatnio-poprzednich okresów dziekańskich, w akademiach prawniczych z dyrektora 
i dwóch szczegółowo od Ministerstwa Oświecenia ku temu przeznaczonych zwy- 
czajnych profesorów. : 

Ostatnie rozporządzenie obowiązywać ma także w Peszcie i Krakowie na tak 
długo, dopóki ustanowienie zwyczajnych akademickich funkcyonaryuszów nie przed- 
stawi możebności, uorganizowania w nich komisyj w równy sposób, jak po innych 
Uniwersytetach. 

F. 8. 

Jeżeli przyzwoiia komisya wydanie absoluloryum uzna nie podobnem, tedy 
przełożony jéj uwiadomi o tém kandydata pisemnie z dodanem umotywowaniem, 
któremu w razie takim, wedle tego, czy na fakuliecie, czy w akademii prawniczéj 
słuchał nauk w oslalnim czasie, przysłuża rekurs do wyższćj Władzy akademic- 
kićj lub do Ministerstwa. 

ën 

Dotychczasowe świadectwa odchodowe (uniwersyteckie) wydawane nadal będą 
tylko takim słuchaczom prawa, którzy przechodzą z jednego oddziału prawniczo- 
i polityczno-naukowego do innego celem kontynuowania swych nauk, lub wystę- 
puja z ostatnich przed ich ukończeniem. 

Dla tychże wydadzą się równocześnie nowe formularze. Przy wydawaniu tychże 
nowych świadectw odchodowych odpadnie szczegółowe wyliczenie słuchanych 
kolegiów. a świadectwo umieści tylko potwierdzenie uskutecznionego przyjęcia. 
czasu nauk przebytego w zakładzie naukowym i uwagi względem akademicznego 
prowadzenia się kandydata. 

Zresztą wydawane być mają i nadal wedle przyjętych w tutejszych Rozrzą- 
dzeniach z dnia 10 i 29 Marca 1850 (Dziennik Praw Pańsiwa, Nr. 117 i 144) 

. postanowień, o ile takowe niniejszemi Rozporządzeniami nie są zniesione lub zmie- 
33 
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abgeändert ſind, auf den hiefür beſtimmten und zur Hervorhebung ihres Unterſchiedes 
von den Abfolntorien in kleinerem Formate vorgedruckten Blanqueten auszufertigen. 
S 10. 

Abſolutorien und Abgangszeugniſſe der genannten Univerſitäten und Rechtsakade⸗ 
mien ſind fortan in der Sprache auszuſtellen, in welcher die Formularien hinausgege— 
ben werden. 

Oe ale 

Von jedem Abgangszeugniſſe und jedem Abſolutorium iſt das Concept oder ein 
Bare bei den akademiſchen Acten in eigenen Fascikeln wohl aufzubewahren, um nöthi— 
gen Falles hiernach Duplicate ausfertigen zu können. 

8. 12 

Auf die abſolvirten Rechtshörer der Univerfitäten Padua und Pavia, ſowie auf 
die theologiſchen, mediciniſchen und philoſophiſchen Facultäten der übrigen Univerſitäten, 
haben dieſe Beſtimmungen vorläufig noch keine Anwendung. 


Thun m. p. 


53. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 4. April 1556, 


über die Abgrenzung des unmittelbaren Amtsgebietes der Berghauptmannſchaft in Zalathna 
und der Amtsbezirke der erponirten Bergcommiſſäre derſelben, mit Rückſicht auf die neue poliz 
tiſch⸗gerichtliche Organiſtrung von Siebenbürgen. 


Siehe Reichs⸗Geſetz-Blatt, XIV. Stück, Nr. 48, ausgegeben am 17. April 1856. 


54. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blart, XIV. Stück, Nr. 49, ausgegeben am 17. April 1856), 


giltig für alle Kronländer, 


womit das bisher beſtandene proviſoriſche Central⸗Fiscalamt in Temeswar in eine Finanzpro⸗ 
curatur umgeſtaltet wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Mazeſtät haben mit Allerhöchfter Entſchließung vom 23. 
März 1856 die Umſtaltung des bisherigen proviſoriſchen Central-Fiscalamtes zu Te- 
meswar in eine Finanzprocuratur nach den für die Finanzprocuraturen überhaupt beſte— 
henden Grundſätzen Allergnädigſt zu genehmigen geruht. 


Die k. k. Finanzprocuratur zu Temeswar tritt ſofort in Wirkſamkeit. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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nione, na przeznaczonych ku temu, a dla uwydatnienia różnicy od absolutoryów 
w mniejszym formacie wydrukowanych blankietach. 
$. 10. 

Absolutorya i świadectwa odchodowe pomienionych uniwersytetów i akade- 
mij prawniczych wydawane nadal będą w tym języku, w którym wydane zostaną 
formularze. 

F. M. 

Z każdego świadeciwa odchodowego i z każdego absolutoryum schowany będzie 
starannie koncept lub Pare w aktach akademicznych we właściwych fascykułach. 
by z nich w razie potrzeby wydawać można duplikaty. 

$. 12. 

Do ukończonych słuchaczów prawa uniwersytetów Padwy i Pawii i do fa- 
kultetów teologicznych, medycznych i filozoficznych innych uniwersytetów. niniej- 
sze Rozporządzenia nie mają jeszcze żadnego zastósowania. 


Thun m. p. 


53. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z d. 4 Kwietnia 1856. 


o odgraniczeniu bezpośredniego obrebu urzędowego starostwa górniczego w nla- 
tnie i powiatów urzędowych exponowanych ich komisarzy górniczych, ze względem 
na nowa polityczno-sadowa organizacya w Siedmiogrodzie. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 48, wydaną d. 17 Kwietnia 1856. 


54. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów z d. 5 Kwietnia 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Czesé XIV, Nr. 49, wydana dnia 17 Kwietnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych. 


mocą którego istniejący dotąd prowizoryczny centralny urząd fiskalny w Wemeswa- 
rze brzemienionym zostaje na prokuraturę finansowa: 


Najwyższćm Postanowieniem z dnia 23 Marca 1856 r., raczył Najjaśniejszy 
Pan Jego C. K. Apostolska Mość Najłaskawićj zatwierdzić przeistoczenie dotych- 
czasowego prowizorycznego urzędu fiskalnego centralnego w Temeswarze na 
prokuraturę finansową, wedle zasad, dla prokuratur tinansowych ogólnie isinie- 
jących. 

C. K. prokuratura finansowa w Temeswarze wchodzi natychmiast w życie. 


Baron Bruck m. p. 
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55. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 6. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XIV. Stück, Nr. 50, ausgegeben am 17. April 1856, 
giltig für alle Kronländer, 
mit welcher, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 2. April 1886, einige Beſtimmungen 
zu den Geſetzen vom D. Februar und 2. Auguſt 1850 kundgemacht werden. 

Zu Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 2. April 1856 haben zu den Geſetzen 
vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 nachſtehende Beſtimmungen in Wirkſamkeit zu 
treten: 

1. Wenn die zur unmittelbaren Entrichtung der Gebühren verpflichteten Perſonen 
die zur Gebührenbemeſſung erforderlichen Behelfe und Nachweiſungen innerhalb der zur 
Anzeige des Rechtsgeſchäftes geſetzlich anberaumten Friſt nicht einbringen können, ſo 
ſind dieſelben verpflichtet, um Friſterweiterung unter Nachweiſung der obwaltenden Um— 
fände und des Zeitbeduͤrfniſſes anzuſuchen. 

Das Geſuch iſt, wenn die Mittheilung des gebührenpflichtigen Actes einem Ge— 
richte obliegt, bei dieſem; in anderen Fällen bei dem zur Gebührenbemeſſung beſtimm— 
ten Amte einzubringen. 

Iſt eine Friſterweiterung nicht nachgeſucht und erwirkt worden, und wird die ge— 
ſetzliche Friſt oder wird die erweiterte überſchritten, fo find die Parteien durch Ord— 
nungsſtrafen zur Erfüllung ihrer Verpflichtung anzuhalten. 

Die Ordnungsſtrafen ſind mit 5 bis 50 fl. und im Falle der Erfolgloſigkeit die— 
fer Strafen mit 50 bis 100 fl. zu bemeſſen. Sie konnen aber auch mit jenem Be- 
trage, welcher den fünfpercentigen Zinſen von der erſt zu bemeſſenden Gebühr für die 
Dauer der Friſtüberſchreitung entſpricht, angedroht und fuͤr den Fall zuerkannt werden, 
wenn der Gebührenpflichtige oder ſein Vertreter bei eingetretener Friſtüberſchreitung 
nicht nachweiſet, daß die Überreichung der Behelfe oder Nachweiſungen in der gegebe— 
nen Friſt ohne fein Verſchulden unterblieben iſt. 

Die Dauer der Friſtüberſchreitung wird von dem Tage nach Ablauf der zur 
Ueberreichung der Behelfe und Nachweiſungen offen geweſenen Friſt bis zum Tage der 
Ueberreichung berechnet. 

Die Zuerkennung der Ordnungsſtrafen fteht den Finanz Bezirksbehörden, bei Nach— 
laß⸗Ausweiſen aber und überhaupt, wenn die Erhebung der Grundlagen der Gebühren— 
bemeſſung von den Gerichten gepflogen wird, dieſen zu. 

Zum Vollzuge jener Ordnungsſtrafen, welche ſich nach dem Betrage der erſt zu 
bemeſſenden Gebühr richten, haben die Gerichte auf dem Nachlaßausweiſe und überhaupt 
auf der an das zur Gebührenbemeſſung beſtimmte Amt gelangenden Mittheilung 
die Zuerkennung dieſer Ordnungsſtrafe und die Daner der Friſtüberſchreitung zu bemerken. 
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55. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Finansów z d. 6 Kwietnia 1856, 
(Dziennik Praw Panstwa, Część XIV, Nr. 50, wydana dnia 17 Kwietnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 
którćm obwieszczone zostają niektóre Postanowienia do ustaw z dnia 9 Lutego i 2 

Sierpnia 1850, w skutek Wajwyższćj Uchwały z dnia 2 Kwietnia 1856 r. 

W skutek Najwyższćj Uchwały z dnia 2 Kwietnia 1856 r. wejść mają w ży- 
cie w dodatku do ustaw z dnia 9 Lulego i 2 Sierpnia 1850 r. następujące Po- 
slanowienia : 

1. Jeżeli osoby ulegajace obowiązkowi bezpośredniego opłacenia należytości, 
nie mogą przedłożyć potrzebnych do wymierzenia należytości alegatów i wykazów 
w terminie, prawnie wyznaczonym do oznajmienia interesu prawnego, wówczas 
obowiązane są prosić o odroczenie terminu, udowadniając okoliczności zachodzące 
i potrzebę czasu. 

Podanie wniesionćm być winno do sądu, jeżeli zakomunikowanie aktu, nale- 
żytości ulegającego, jego jest rzeczą, w innych przypadkach do urzędu, przezna- 
czonego do wymierzenia należytości. 

Jeżeli nie proszono i nie pozyskano odroczenia terminu, a termin prawem 
ustanowiony lub odroczony przekroczono, wówczas sirony karami porządku znie- 
wolone być mają do wypełnienia obowiązku swego. 

Kary porządku wymierzone być winny w kwocie 5 aż do 50 Złr., a w razie 
ich bezskuteczności od 50 do 100 Zir. Mogą atoliz zagrożone być także w kwo- 
cie, odpowiednićj prowizyom pięćprocentowym od należytości, majacéj dopiero być 
wymierzoną, za przeciąg przekroczenia terminu, co Léi orzeezonem być ma w tym 
razie, gdy należytościom ulegający lub zastępca jego w zaszłćm przestapieniu ter- 
minu nie wykaże, iż podanie alegatów lub wykazów bez winy jego zaniechanem 
zostało w terminie danym. 

Przeciag przestąpienia terminu liczonym będzie od dnia po upływie terminu 
w otwarciu zostającego do podania alegatów i wykazów, aż do dnia podania. 


Orzeczenie kar porządkowych przysłuża władzom powialowym finansowym, 
przy wykazach zaś spadkowych, i w ogólności, jeżeli dochodzenie podstaw wy- 
mierzenia należytości przez sądy odbywa się, tymże. 

Co do przeprowadzenia kar porządkowych, stósujących się do sumy nale- 
żytości, dopićro się wymierzyć mającćj, sądy na wykazie spadkowym, a w ogól- 
ności na komunikacyi nadesłanćj do urzędu, mającego przeznaczenie wymierzenia 
należytości, nadmienić winny o orzeczeniu tćj kary porządkowej i o przeciągu 
przesigpienia terminu. 
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2. Wird die geſetzliche Zahlungsfriſt überſchritten, fo find von dem auf den letzten 
Tag diefer Friſt folgenden Tage angefangen fünfpercentige Verzugszinſen von der zu 
erlegenden Gebühr nebſt derſelben (im lombardiſch-⸗venetianiſchen Königreiche ſtatt des 
Capo soldo) zu entrichten. 

In der Regel find diefe Verzugsziuſen auch dann zu entrichten, wenn eine Erwei— 
terung der Zahlungsfriſt zugeſtanden worden iſt. 

Freiherr von Bruck m. p. 


56. 
Erlaß der Miniſterien der Finanzen und des Handels 
vom 6. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIV. Stück, Nr. 51, ausgegeben am 17. April 1856), 


giltig für die im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronkinder, 


betreffend die Ermächtigung mehrerer venetianiſchen Nebenzollämter zur Verzollung legitimirter 
Weine aus den Zollausſchlüſſen. 


Die nach der Anmerkung 1 zur Abtheilung 27 des Zolltarifes vom 5. December 
1853 bei der Einfuhr zur See auf Hauptzollamter II. Claſſe beſchränkte Befugniß zur 
Verzollung legitimirter Weine aus Dalmatien oder überhaupt aus den Zollausſchlüſſen 
gegen ermäßigten Zoll in unbeſchränkter Menge, wird von den am Po liegenden vene- 
tianiſchen Nebenzollämtern I. Claſſe folgenden, als: Santa Maria in Punta, Crespino, 
Polesella, Vallice und Ficarolo verliehen. Dieſe Verfügung hat von dem Tage in 
Wirkſamkeit zu treten, an welchem ſie den erwähnten Nebenzollämtern bekannt wird. 


Freiherr von Bruck m. p. Nicter von Toggenburg m. p. 


kr 
BYE 
Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 11. April 1856, 
betreffend die Verlegung des Controlamtes in Würbenthal nach Zuckmantl. 
Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIV. Stück, Nr. 52, ausgegeben am 17. April 1856, 


58. 
Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und 
der Finanzen vom 14. April 1856, 


betreffend die, von Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät Allergnädigſt bewilligte Errichtung eines 
Comitatsgerichtes für das Szaboleser Comitat im Großwardeiner Oberlandesgerichtsſprengel 
mit dem Amtsſitze in Nagy: Kalle. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIV. Stück, Nr. 53, ausgegeben am 17. April 1856. 
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2. Jeżeli przekroczonym jest prawny termin wyplaly, wówczas, począwszy 
od dnia następującego po dniu ostatnim terminu tego, opłacone być winny pięć- 
procentowe prowizye zaległości od należylości, złożoną być mającćj wraz z tą 
(w Królestwie Lombardzko-Weneckiem zamiast Capo soldo). 

W powszechności te prowizye zaległości także i wtedy opłacone być winny, 
jeżeli dozwolonćm zostało odroczenie lerminu wyplaty. 

i Baron Bruck m. p. 


56. 
Rozrzadzenie Ministerstw Finansów i Handlu z dnia 6 
Kwielnia 1856. 
(Dziennik Praw Panstwa, Część XIV, Nr. 51, wydana dnia 17 Kwietnia 1856), 


abowiązujące w Krajach koronnych, powszechnym oorębem celnym objętych, 


dotyczące upoważnienia niekiórych urzędów celnych bocznych weneckich do ocle- 
nia win wylegitymowanych z wyłączeń celnych. 


Mocą uwagi 1 do oddziału 27 taryfy celnéj z dnia 5 Grudnia 1853 r. ogra- 
niczone przy wprowadzeniu morzem na urzędy celne główne klasy II upoważnie- 
nie do oclenia win wylegitymowanych z Dalmacyi lub ogólnie z wyłączeń celnych 
za cłem zniżonćm, w ilości nieograniczonćj, udzielonćm zostaje następującym we- 
neckim urzędom celnym bocznym klasy Í nad Padem leżącym, jako to: Santa Ma- 
ria in Punta, Crespino, Polesella, Vallice i Ficarolo. Rozporządzenie to wejść 
ma w życie z dniem, w którym takowe obwieszczonóćm zostanie urzędom celnym 
bocznym wsponinionym. 

Baron Bruck m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. 


sd 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 11 Kwielnia 1856, 


dotyczace przeniesienia urzedu kontrolnego w Würbenihal do Zuckmantl, 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 52, wydaną dnia 17 Kwietnia 1856. 


58. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
dliwości i Finansów z dnia 14 Kwielnia 1556, 


dotyczace uiworzenia sądu komitatowego dla Komitata Szabolskiego w obrębie wyż- 
szego sadu krajowego Wielko - Warażdyńskiego z siedliskiem urzedowem w Nagy- 
Säll, w skutek Xajłlaskawszego Zezwolenia Jego C. K. Apostolskićj Mości. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 53, wydaną dnia 17 Kwietnia 1856. 
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Landes Regierungs⸗Blatt 


für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XV. Stud. 


Ausgegeden und verſendet am 10. Mai 1856. 


DARUM RZADU KBAJOWEWO 


dla 
OKREGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1856. 


Oddział pićrwszy. 


Zeszyt XV. 


Wydany i rozesłany dnia 10 Maja 1856. 


59. 
Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Unterricht 
vom 16. April 1856, 


(Reichs-Geſetzblatt, XV. Stück, Nr. 54, ausgegeben am 26. April 1856), 


E? 


wirkſam für den ganzen Umfang der Monarchie, z 


in Betreff der Einrichtung und Abhaltung der, in Gemäßheit der Allerhöchſten Eutſchließung 
vom 25. September 1855, von den Studirenden der Nechts- und Staatswiſſenſchaften abzule⸗ 
genden theoretiſchen Staatsprüfungen. 

In Durchführung der mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 25. September 
(hierortiger Erlaß vom 2. October) 1855, Nr. 172 des Reihs: Gefez- Blattes “), ge- 
troffenen Allerhoͤchſten Anordnungen über die von den Studirenden der rechts- und ſtaats 
wiſſenſchaftlichen Facultäten zu Wien, Prag, Krakau, Peſth, Lemberg, Gratz und Juns— 
bruck, und der k. k. Rechtsakademien abzulegenden theoretiſchen Staatsprüfungen, wird 
Folgendes angeordnet: 


L Von den Prüfungen, welche die an den genannten Univerſitäten öf— 
fentlich Studirenden abzulegen haben. 


F. 1. 

die ordentlichen Hörer der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultäten, welche 
ſich auf Grundlage dieſer Studien dem Staatsdienſte widmen wollen, ohne das rechts— 
und ſtaatswiſſenſchaftliche Doctorat zu erwerben, haben, in ſoferne ſie nicht nach dem 
hierortigen Erlaſſe vom 2. October 1855, Nr. 172 des Reichs-Geſetz-Blattes“) und 
vom 8. Februar 1856, Nr. 22 des Reichs-Geſetz⸗Blattes“ ), die theoretiſchen Staats- 
prüfungen noch nach dem Staat tsprüfungsſyſteme vom Jahre 1850 abzulegen berechti— 
get ſind, drei Prüfungen zu beſtehen, welche nach dem vorherrſchenden Charakter der 
betreffenden Pruͤfungsgegenſtände mit den Benennungen „rechtshiſtoriſche, jndicielle und 
ſtaatswiſſenſchaftliche“ bezeichnet werden. 

Dieſelben find in der angeführten Ordnung, und anbelangend die Zeit, im Allge- 
meinen in der Weiſe abzulegen, daß die rechtshiſtoriſche zu Ende des vierten oder im 
Verlaufe des fünften, die judicielle nicht früher als in den letzten ſechs Wochen des 
achten Semeſters, die ſtaatswiſſenſchaftliche nicht vor vollſtändig zurückgelegtem Quadri— 
ennium beſtanden werden kann. Die rechtshiſtoriſche Prüfung haben künftig in gleicher 
Weiſe auch Diejenigen abzulegen, welche das Doctorat zu erwerben beabſichtigen. 


) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XX XVI. Stuck, Nr. 185, Seite 385. 
**) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1856, erte Abtheilung, VI. Stück, Nr. 27, Seite 31. 
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59. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 16 
Kwielnia 1556. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XV. Nr. 54, wydana dnia 26 Kwietnia 1856), 
obowiązujące w całym obrębie Cesarstwa, 


względem urządzenia i odbywania teoretycznych examinów rządowych stósownie 
do Najwyższego Postanowienia z dnia 25 Września 1855, przez uczniów nauk praw- 


niczych i politycznych składać się mających. 


W przeprowadzeniu uchwalonych Najwyzszem Postanowieniem z dnia 25 
Września (tutejsze Rozrzadzenie z dnia 2 Grudnia) 1855, Nr. 172 Dziennika Praw 
Państwa *), Najwyższych urządzeń względem teoretycznych examinów rządowych, 
przez uczniów wydziałów prawniczo-politycznych w Wićdniu, Pradze, Krakowie, 
Peszcie, Lwowie, Gracu i Insbruku, tudzież C. K. Akademij prawniczych składać 
się mających rozporzadza się co następuje: 


I. O examinach, składać się mających na pomienionych Uniwersytetach 
przes uczniów publicznych. 


sy Alk 

Zwyczajni słuchacze fakulietlów prawniezo- i polilyczno-naukowych, którzy na 
podstawie tych nauk służbie publicznej chcą się poświęcić, bez prawniezo- i po- 
lityczno-naukowego doktoratu, maja, o ile wedle tutejszego Rozrządzenia z dnia 2 
Października 1855, Nr. 172 Dziennika Praw Pańslwa *) i z dnia 8 Lutego 1856, 
Nr. 22 Dziennika Praw Pańsiwa**) do złożenia teoretycznych examinów rządo- 
wych jeszcze według systemalu examinów rządowych z roku 1850 nie są upo- 
ważnieni, trzy złożyć examina, które wedle przeważającego charakteru odnośnych 
przedmiotów examinacyjnych nazwami „prawniczo-historycznego, sądowego i po- 
liyezno-naukowego” oznaczają się. 

Examina ie składać się mają w przywiedzionym porządku, a co się tyczy 
czasu, w ogólności w ten sposób, iżby prawniczo-historyczny z końcem czwar- 
tego lub w toku piątego, sądowy nie wcześnićj jak w ostatnich sześciu tygodniach 
ósmego półrocza, polityczno-naukowy aż po zupełnie odbytöm cztóroleciu był zło- 
Żony, Examin prawniczo-historyczny zdawać będą nadal w równy sposób także 
i ci, którzy doktorat uzyskać zamierzają. 


— —— 


3) Dziennik Rządu Krajowego, Rok 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 385. 
Sri Dziennik rządu Krajowego, Rok 1856, Oddział pierwszy, Zeszyt VI, Nr. 27, strona Zt. 
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§. 2. 
Die Gegenſtände dieſer Prüfungen ſind: 
a) bei der rechtshiſtoriſchen: 
römiſches Recht, canoniſches Recht und deutſche Reichs- und Rechtsgeſchichte in 
Verbindung mit öſterreichiſcher Geſchichte; 
b) bei der judiciellen: 

öſterreichiſches bürgerliches Recht, öſterreichiſches Handels- und Wechſelrecht, öfter- 

reichiſches civilgerichtliches Verfahren in und außer Streitſachen, öſterreichiſches 

Strafrecht und Strafproceß; 

c) bei der ſtaatswiſſenſchaftlichen: 
öſterreichiſche Statiſtik, Nationalökonomie (Volkswirthſchaftslehre und Volkswirth— 
ſchaftspflege) und Finanzwiſſenſchaft. 
$. 3. 

Unter dem römiſchen Rechte it auch die Geſchichte desſelben, unter dem civilge- 
richtlichen Verfahren auch die Darſtellung der Organiſation der Gerichte und ihrer 
Competenz mit einbegriffen. 

Aus der öſterreichiſchen Statiſtik ſind ſolche Details, welche auswendig zu wiſſen 
nicht von bleibendem Werthe iſt, und die daher nur für die Prüfung memorirt werden 
müßten, nicht zu fordern. 

Hingegen find auch die für die Rechts- und Staatsgeſchichte wichtigſten Thatſachen 
aus der öſterreichiſchen Geſchichte, dann allgemeine Kenntniß des öſterreichiſchen Ver— 
faſſungs- und Verwaltungsorganismus, d. i. die Weſenheit der wichtigſten politiſchen 
und Finanzgeſetze, ſowohl bei der ſtaatswiſſenſchaftlichen als bei der judiciellen Prüfung, 
in ſoweit ſich hiezu ein Anlaß bietet, zu fordern. 

Doch ſollen hiemit die öſterreichiſche Geſchichte, Verwaltungs- und Finanzgeſetzkun⸗ 
de nicht zu ſelbſtändigen Gegenſtänden der Prüfung gemacht werden. 

$. 4. 

Zur Vornahme der Prüfungen werden von dem Unterrichtsminiſterium eigene Com— 

miſſionen in ſolchen Städten, welche zugleich Sitz einer Univerſität find, beſtellt werden. 


F. 5. 

Jede Commiſſion beſteht für jede Prüfungsabtheilung aus einem Präſes, nach Um- 
ſtänden Einem oder zwei Präſesſtellvertretern (Vicepräſes) und fo vielen Prüfungscom— 
miſſären, als nach der Zahl der Candidaten, und zum Behufe eines häufigeren Wed- 
ſels in Beſtellung der Specialcommiſſtonen erforderlich erſcheint. Der Präſes, die er- 
nannten Stellvertreter und die Prüfungskommiſſäre bilden die Haupteommiſſion für je- 
de Prüfungsabtheilung. 

Aus ihnen ſetzt der Präſes nach ſeinem Ermeſſen die Commiſſionen für die ein⸗ 
zelnen Prüfungsacte (Specialcommiſſionen) zuſammen. 


— 
= 
S. 


59. Rozporzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z d. 16 Kwietnia 1856. 


$. 2. 


Przedmioty tych examinów są: 

a) przy prawniczo-historycznym: 
prawo rzymskie, prawo kanoniczne tudzież historya niemieckiego Państwa i 
prawa w połączeniu z dziejami austryackiemi; : 

b) przy sądowym: 
austryackie prawo cywilne, austryackie prawo handlowe i wexlowe austry- 
ackie postępowanie cywilno-sądowe w sprawach spornych i nie spornych, 
austryackie prawo karne i procedura karna; 

c) przy polityczno-naukowym: 
statystyka ausiryacka, ekonomia narodowa (nauka o narodowem gospodarstwie 
i administracya gospodarstwa narodowego) i umiejętność skarbowa. 

$. 3. 

Do prawa rzymskiego należy także onegoż historya do postępowania cywil- 

no-sądowego, także wywód organizacyi sądów i ich kompetencyi. 


Ze statystyki austryackićj nie mają być wymagane takie szczegóły, których 
wiadomość nie ma trwałćj wartości, a których przeto li dla examinu, na pamięć 
uczyćby się musiano. 

Wymagane przeciwnie zaś będą lakże zdarzenia z dziejów austryackich dla 
historyi prawa i Państwa najważniejsze, niemnićj ogólna znajomość austryackiego 
organizmu konstytucyjnego i administracyjnego, t, j. istota najważniejszych ustaw 
politycznych i skarbowych, tak przy examinie polityczno-naukowym, jako i sądo- 
wym, o ile ku temu sposobność się nadarzy. 

Dzieje austryackie, nauka administracyi i ustaw skarbowych nie mają być 
samoisinemi przedmiotami examinu. 

$. 4. 

Dla przedsiębrania examinów ustanowi Ministerstwo Oświecenia właściwe ko- 

misye w takich miastach, które oraz są siedzibą Uniwersytetu. 


$. 5. 


Każda komisya składa się dla każdego oddziału examinu z jednego prezesa, 
wedle okoliczności z jednego lub dwóch zastępców prezesa (wiceprezesów) i tylu 
kemisarzy examinacyjnych, ilu wedle liczby kandydatów i celem czestszej zmiany 
w ustanowieniu komisyj specyalnych okaże się potrzeba. Prezes, mianowani za- 
stępcy i komisarze examinacyjni stanowią komisyę główną dla każdego oddziału 
examinów. 

Z nich składa prezes wedle swego uznania komisye dla pojedynczych aktów 

e H =) Š 
examinacyjnych (komisye specyalne). 
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§ 6. 

Zu Prüfungscommiſſären ſind vorzugsweiſe Profeſſoren, aber auch praftifche Staals— 
beamte, ausgezeichnete Advocaten und Notare, Doctoren der Rechte, oder ſonſtige Fach— 
gelehrte zu beſtimmen. Beamte können von dem Unterrichtsminiſterium nur im Einver- 
nehmen mit den ihnen vorgelegten Miniſterien zu Vorſtänden oder Mitgliedern der 
Prüfungscommiſſionen ernannt werden. Jeder zu dieſen Functionen berufene Profeſſor 
oder Beamte iſt verpflichtet, dieſelben zu übernehmen. 

K. i 

Der Präſes der judiciellen Prüfungscommiſſion ift zugleich Eraminator. 

Bei den zwei anderen Prüfungscommiſſionen dagegen hat es als Regel zu gelten, 
daß ſich der Präſes nicht als Eraminator bei der Prüfung betheilige. 

$. 8. 

In Verhinderungsfällen wird der Präſes durch den Vicepräſes, oder falls für die 
Commiſſion ein ſolcher nicht ſpeciell ernannt iſt, durch den, den Dienſtjahren nach äl— 
teſten der Commiſſion als Mitglied angehörigen Profeſſor vertreten. 

F. 9. 

Die Pruͤfungen der judiciellen und ſtaatswiſſenſchaftlichen Abtheilung werden über 
Anmeldung der Candidaten das ganze Jahr hindurch mit Ausnahme der Herbſt- und 
der Zwiſchenferien gehalten. 

§, 10. 

Für die Functionen der rechtshiſtoriſchen Prüfung dagegen werden als ordentliche 
Termine: die letzten Wochen des Juli und die erſten Wochen des October, als außer— 
ordentlicher Termin die letzte Woche jedes Winterſemeſters beſtimmt. (Wintertermin). 

In dem letzteren können nur ſolche Candidaten zur Prüfung zugelaſſen werden, 
welche 

a) im Sinne des $. 7 des Erlaſſes vom 2. October 1855, Nr. 172 des Reichs— 

Geſetz⸗Blattes *), dem Privatſtudium obliegen, oder 

b) welche bei einer im Juli- oder October-Termine abgelegten Prüfung reprobirt wur- 
den, und welchen dabei nicht etwa eine längere Friſt zur Wiederholung der Pruͤ— 
fung anberaumt worden iſt. 
$. 11. 

Die rechtshiſtoriſchen Prüfungen im Juli-Termine find fo einzurichten, daß damit 
ert am 30. oder 31. Juli geſchloſſen werde; im October-Termine haben fie mit 3. o 
der 4. October zu beginnen. , 

Es iſt dafür Sorge zu tragen, daß durch ihre Vornahme die dabei beſchäftigten 
Profeſſoren ihrem unmittelbaren Lehrberufe nicht länger, als unumgänglich nothwendig 
iſt, entzogen werden. 


=) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XXXVI Stück, Nr. 185, Seite 385. 
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$. 6. 

Komisarzami examinacyjnymi przeznaczeni być mają głównie profesorowie, 
ale także praktyczni urzędnicy Państwa, szczególnych zdolności adwokaci i nola- 
ryusze, doktorowie prawa, lub inni uczeni fachowi. Urzędnicy mianowani być 
mogą przez Ministerstwo Oświecenia jedynie w porozumieniu z przełożonćm ich 
Ministerstwem, przełożonymi lub członkami komisyj examinacyjnych. Każdy do 
funkcyj tych powołany nauczyciel lub urzędnik obowiązany jest takowe przyjąć. 

§. 7. 

Prezes sądowćj komisyi examinacyjnej jest oraz examinalorem. 

Przy dwu innych zaś komisyach examinacyjnych ma być za zasadę przyje- 
lem, izby prezes nie brał udziału w examinie jako examinator. 

sra! 

W razach przeszkody zasiąpiony będzie prezes przez wiceprezesa, lub gdyby 
takowy dla komissyi nie był specyalnie mianowany, przez najslarszego czasem 
służby profesora, należącego do komisyi jako członek. 

. 

Examina oddziału sądowego i polilyezno-naukowego odbywać się będą za 
zgłaszaniem się kandydatów przez cały rok z wyjątkiem feryj jesiennych i śród- 
rocznych. ; 
$. 10. 

Dla funkcyj zaś prawniczo-Ristorycznego examinu ustanawiają się jako ler- 
miny zwyczajne: oslalnie tygodnie Lipca i pierwsze tygodnie Października, jako 
termin nadzwyczajny ostatni tydzień każdego półrocza zimowego. (Termin zimowy.) 

W tymże ostatnim tacy tylko kandydaci do examinu przypuszezonymi być mogą, 
którzy 

a) w myśl $. 7 rozrządzenia z dnia 2 Października 1855, Nr. 172 Dziennika Praw 

Państwa *) prywatnćj oddali się nauce, albo 

b) którzy przy złożonym w lerminie lipcowym lub październikowym examinie 
reprobowani zostali, a którym przytćm dłuższego snać terminu do powtórzenia 
examinu nie wyznaczono. 


N a 
Prawniczo-historyczne examina w terminie lipcowym tak mają być urządzone, 
iżby dopiero 30 lub 81 Lipca zakończyły się, w terminie październikowym maja 
one rozpocząć się z dniem 3 lub 4 Października. 
Przy tém na uwadze mieć należy, iżby przez ich przedsiębranie zatru- 
dnieni przy nich profesorowie nie byli odrywani dłużćj od swego bezpośredniego 
naukowego powołania, jak tego konieczna wymaga potrzeba. 


I 
| 


*) Dziennik Rzadu Krajowego, Rok 1855, oddział pićrwszy. Zeszyt XXXVI, X. 185, strona 385. 
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Während dieſer Prüfungstermine dürfen an den rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen 
Facultäten keine Rigoroſen oder Disputationen abgehalten werden, bei welchen die zu 
Vorſtänden oder Gliedern der Commiſſion für die rechtshiſtoriſche Prüfung ernannten 
Profeſſoren zu fungiren hätten. 

$. 12. 

Die rechtshiſtoriſche Prüfung kann nur vor der Commiſſion in dem Sitze der 
Univerſität, an welcher der Candidat zur Zeit der Prüfung immatriculirt iſt, abgelegt 
werden. 

Zur Ablegung der beiden anderen Prüfungen kann ſich der Candidat in der Re— 
gel bei jeder ihm beliebigen Commiſſion melden. 

Wer reprobirt worden iſt, hat jedoch die Prüfung vor derſelben Commiſſion zu 
wiederholen, von welcher er reprobirt worden iſt. 

§. 13. 

Ausnahmen von den, in dem vorhergehenden Paragraphe enthaltenen Beſtimmun— 
gen bei beſonders rückſichtswürdigen Gründen zu geſtatten, it dem Unterrichtsminiſte⸗ 
rium vorbehalten. 

F. 14. 

Bei der Meldung zur rechtshiſtoriſchen Prufung hat der Candidat: 
ſeinen Matrikelſchein, 
ſein Maturitätszeugniß 
oder das, dasſelbe vertretende Document, und 
ſein Meldungsbuch; 
bei den folgenden Prüfungen noch überdieß: 
die Zeugniſſe über die vorausgegangenen theoretiſchen Staatsprüfungen und insbeſondere 
bei der letzten auch noch 
das Abſolutorium 
beizubringen. 

§. 15. 

Alle diefe Documente find im Originale beizubringen und müſſen auch der Com- 
miſſion während der Vornahme der Prüfung vorliegen. 

Ohne dieſelben darf kein Candidat zur Prüfung zugelaſſen werden. 


F. 16. 
Die Meldung zu den Prüfungen hat mittelſt eines kurzen und gehörig belegten 
Geſuches zu geſchehen, welches 
rückſichtlich der rechtshiſtoriſchen Prüfung dem Decane des betreffenden rechts- und 
ſtaatswiſſenſchaftlichen Profeſſoren⸗Collegiums, 
rückſichtlich der beiden folgenden Prüfungen dem Präſes der bezüglichen Prüfungs⸗ 
commiſſion unmittelbar zu überreichen iſt. 
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Podczas tych terminów examinacyjnych nie mogą odbywać się na prawni- 
czo- i polilyczno-naukowych lakultetach żadne rygoroza lub dysputacye, przy któ- 
rychby mianowani przełożonymi lub członkami komisyi dla prawniczo- historycznego 
examinu profesorowie zatrudnionymi być mieli. 

$. 12. 

Prawniczo-historyczny examin złożony jedynie być może przed komisyą w sie- 

dzibie uniwersytetu, w którym kandydat w czasie examinu jest immatrykulewany. 


Dla złożenia obu innych examinów może kandydat w zasadzie zgłosić się do 
każdćj komisyi wedle upodobania. 

Klo jednak był reprobowany, ma examin przed wi samą komisyą powtórzyć, 
klóra go reprobowała. 

3 

Pozwolenie wyjątków od zawartych w poprzednim paragrafie postanowień 
z powodów na szczególne uwzględnienie zasługujących, zawisło od Ministerstwa 
Oświecenia. 

F. 14. 

Przy zgłoszeniu się do prawniczo-historycznego examinu załączyć ma kandydat: 
swój certyfikat matrykularny, E 
swe świadectwo dojrzałości, 
lub dokument, takowe zastępujący, 
swą książkę meldunkowa; 
przy następujących examinach jeszcze nadlo: 
świadectwa poprzednich teoretycznych examinów rządowych i w szczególności 
przy ostatnim także jeszcze 
absoluloryum. 


§. 15. 
Wszystkie te dokumenia załączone być mają w oryginale i przedłożone ko- 
misyi podczas examinn. 
Żaden kandydat nie może być bez nich przypuszezonym do examinu. 


F. 16. 
Zgłoszenie się do examinu nastąpić ma za pomocą krótkiéj i należycie ablo- 
żonćj prośby, która 

względem prawniczo-historycznego examinu podaną być ma do dziekana odno- 

śnego prawniczo- i polityczno-naukowego kolegium profesorów, 
względem obu następnych examinów bezpośrednio do prezesa właściwej komisyi 

examinacyjnćj. 
35 
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$. 17. 

Die Meldungen zu den im Juli- Termine abzuhaltenden rechtshiſtoriſchen Prüfun⸗ 
gen haben in der Zeit vom 15. Mai bis 15. Juni, die Meldungen für die Prüfungen 
des October-Termines im Monate Juli zu geſchehen. 

Diejenigen Candidaten der rechtshiſtoriſchen Prüfung endlich, welche in dem auper- 
ordentlichen Termine zu dieſer Prüfung zugelaſſen werden wollen, haben ihre Gefüche 
mindeſtens drei Wochen vor dem Ausgange des Winterſemeſters zu überreichen. 

Der Decan hat das Geſuch und die Beilagen zu prüfen, und wenn die Zulaſſung 
zu der Prüfung keinem Anſtande unterliegt, dasſelbe durch kurze Judorſirung der Be- 
willigung zu erledigen. Das Geſuch ſammt Beilagen iſt dem Candidaten einzuhändigen, 
und von dieſem bei Ablegung der Prüfung dem Präſes der Commiſſion vorzulegen. 

$. 19. 

Bei geringeren Anſtänden, welche von dem Candidaten ſofort behoben werden kön— 
nen, find dieſem die entſprechenden Weiſungen zu ertheilen, in zweifelhaften Fällen a- 
der, wenn der Candidat von dem Gefuche nicht abſteht, it die Sache dem Profeſſoren— 
Collegium zur Entſcheidung vorzulegen. 

$. 20. 

Nach dem Schluſſe des Meldungstermines hat der Decan die zur Prüfung zuzu— 
laſſenden Candidaten in ein nach ihrem Familiennamen alphabetiſch geordnetes Verzeich— 
niß zu bringen, und dieſes auf kurzem Wege dem Präſes der Prüfungscommiſſion ein- 
zuhändigen. 

$. 21. 

Der Bräfes der Prüfungscommiſſion hat nach der Zahl der Candidaten und nach 
der Zahl der ihm beigegebenen Prüfungscommiſſäre, nach Einvernehmen mit dem De— 
can zu beurtheilen, ob, ohne die Zeit der Vorleſungen unverhältnißmäßig abzukürzen, 
die Aufſtellung Einer Prüfungscommiſſion genügend fei, oder ob zwei gleichzeitig prü— 
fende Speclalcommiſſionen zu bilden ſeien. Er beſtimmt hienach die Zahl der Prüfungs— 
tage, ſetzt in dem Verzeichniſſe der Candidaten den Tag, an welchem, und wenn zwei 
Specialcommiſſionen fungiren, die Nummer der Commiſſion, vor welcher jeder der Can— 
didaten zu erſcheinen hat, den Namen der Candidaten bei, und übergibt das Verzeichniß 
dem Decan. Dieſer hat dann für die Affigirung desſelben am ſchwarzen Breite der 
Facultät, und für die etwa dienlichen Verlautbarung in den Hörſälen zu forgen. 


5. 22. 
Für die Meldung zu den beiden anderen Prüfungen beſteht kein beſtimmter Ter- 
min. Die Feſtſetzung der Prüfungstage geſchieht von Fall zu Fall durch den Präſes. 
Derſelbe hat fih jedoch dabei im Allgemeinen an die Ordnung zu halten, in wel- 
cher ſich die Candidaten bei ihm zur Prüfung meldeten. 
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Ser. c 

Zglaszania sie do odbywać się mających w terminie lipcowym prawniczo- 
historycznych examinów nastąpić mają w czasie od 15 Maja do 15 Czerwca, a 
zgłoszenie się do examinów terminu październikowego w miesiącu Lipcu. 

Ci nakoniec kandydaci examinu prawniczo - historycznego, którzy w nadzwy 
czajnym terminie do tegoż examinu chcą być przypuszczonymi, mają podać swe 
prośby najmnićj trzy tygodnie przed upływem półrocza zimowego. 

Sr WE 

Dziekan ma rozpozuać prośbę z alegatami i załatwić ją krótkim indorsalem 
przyzwolenia, jezeli przypuszczenie. do examinu żadnćj „nie podlega trudności 
Prosba z alegatami wręczoną nia być kandydatowi i przez niego przy złożenm 
examinu przedłożoną prezesowi komisyi. 

$. 19. 

Przy pomniejszych trudnościach, które kandydat bezzwłocznie usunąć może. 
dane mu będą odpowiednie And w wąlpliwych zaś razach, jeźli kandydat od 
prośby nie odstępuje, przedłożoną będzie rzecz kolegian re do ros- 
strzygnienia. 

F. 20. 

Po zamknięciu terminu zyłoszenia ułoży dziekan uporządkowany alfabetycznie 
spis kandydatów, do examinu przypuścić się mających, wedle ich imion familij- 
nych. i doręczy go krótką drogą prezesowi komisyi examinacyjnej. 


$. 21. 


Prezes komisyi exami inacyjnej osądzić ma według liczby kandydatów i i według 
liczby przydzielonych sobie komisarzy examinacyjnych po porozumieniu się z ot 
kanem, czy bez niestósunkowego skrócenia czasu prelekcyj, ustanowienie jednej 
komisyi examinacyjnej wystarczy, lub 162 dwie równocześnie examinujące komi- 
sye ulworzone być mają. Oznaczy on po temu liczbę dni examinacyjnych, doda 
w spisie kandydatów dzień, na którym, a gdy dwie specyalne komisye są w czyn- 
ności, numer komisyi, przed którą każdy kandydat slawić się ma, zamieści imiona 
kandydałów, i odda spis dziekanowi. Tenże postara się o jego przybicie na czar 
néi desce fakultetu, a może i o jego stósowne rozeloszenie w salach prelekeyjnych. 


$. 22. 
Dla zgłaszania się do obu innych examinów nie ma stałych terminow. Usla- 
nowienie dni examinu odbywa się od czasu do czasu przez prezesa. 
Tenże ma się przylem jednak trzymać w ogólności porządku, w jakim się 
kandydaci u niego do examinu zgłaszali. 
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$. 23. 

Den Candidaten ſteht es nicht zu, einen Tag zu beſtimmen, an welchem ſie die 
Prüfung ablegen wollen. 

Wenn bei der Meldung etwa in dieſer Beziehung ein Wunſch ausgeſprochen wer— 
den ſollte, ſo liegt es lediglich in dem Ermeſſen des Präſes der Commiſſion, ob und 
in wieweit hierauf Rückſicht genommen werden könne. 

$. 24. 

Gegen die Verweigerung der Zulaſſung zu einer Staatsprüfung von Seite eines 
Decans des Profeſſorencollegiums, oder eines Präſes der Prüfungscommiſſion Debt dem 
Candidaten der Recurs an das Unterrichtsminiſterium offen, welchem es vorbehalten ift, 
in Fälten, wo offenbare Billigkeitsrückſichten, insbeſondere zu Gunſten ausgezeichneter 
Studirender eine Abweichung von der Strenge des Geſetzes rechtfertigen, auch Ausnah— 
men zu geſtatten. 

$. 25. 

Jeder Candidat hat ſich an dem ihm beſtimmten Tage zur Prüfung einzufinden. 
Erſcheint er nicht, fo hat er, was immer die Urfache feines Ausbleibens fein mag, die 
daraus erwachſenden Nachtheile als Folge ſeines Verſchuldens, oder als einen ihn 
treffenden unglücklichen Zufall zu tragen. 

Alle Candidaten, welchen zur Ablegung der rechtshiſtoriſchen Prüfung Ein und 
derſelbe Tag anberaumt worden iſt, haben an dieſem vor Beginn der Prüfungen zu 
erſcheinen, und gegenwärtig zu ſein, bis ſie die Prüfung abgelegt haben. 

) 


$. 26. 

Ein Tauſch der Prüfungstage zwifchen zwei oder mehreren Candidaten, ift nur 
mit Bewilligung des Präſes geſtattet, in dem Falle des Beſtehens von zwei Special— 
commiſſionen für die rechtshiſtoriſche Prüfung aber nur unter der Bedingung zuläſſig, 
daß durch den Tauſch nicht ein Wechſel der für die Candidaten vorbeſtimmten Com- 
miſſionsabtheilung gefchieht, 

Sat. 

Die Prüfungen werden mündlich und öffentlich abgehalten. 

Die Vorſtände der Prüfungscommiſſionen haben alle nothwendigen Maßregeln zu 
treffen, um jede Störung der Ruhe und Ordnung, welche gegen die Würde und Wich— 
tigkeit des Actes verſtoßen, oder auf die Prüflinge in Anſehung ihrer Faſſung oder 
Freiheit des Urtheiles einen beirrenden Einfluß nehmen könnte, hintanzuhalten. 

Sie haben einzelne Ruheſtörer abzuſchaffen, oder nach Erfordernſß der Ulmſtände 
die gänzliche Räumung des Prüfungsſaales zu verfügen. 

§. 28. 

Die Berathung und Abſtimmung der Commiſſion über die Reſultate der vorge— 

nommenen Prüfung erfolgt geheim. 


59. Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 16 Kwietnia 1806. 110 


F. 23. 
Nie przystoi kandydatom naznaczać dnia, w którym examin chcą składać. 


Jeźliby przy zgłoszeniu się życzenie w tym względzie było wyrażone, za-- 
wisło to jedynie od zdania prezesa komisyi, czy i jak dalece na lo wzgląd ma 
być wzięty. 

$. 24. 

Przeciw odmówieniu przypuszczenia do examinu rządowego ze strony dzie- 
kana kolegium profesorów, lub prezesa komisyi examinacyjnćj, założyć może kan- 
dydat rekurs do Ministerstwa Oświecenia, od którego zawisło, w razach, w których 
oczywisie względy słuszności, zwłaszcza na korzyść wzorowych uczniów, odstą- 
pienie od surowości prawa usprawiedliwiaja, także na wyjątki przyzwolic. 


$. 25. 

Każdy kandydat stawić się ma do examinu na dniu oznaczonym. Kto się nie 
stawi, poniesie, jakakolwiekby mogła być przyczyna jego niebytności, wynikłe 
ztąd niekorzyści, jako następstwo swćj winy, lub jako trafiający go nieszczęśliwy 
przypadek. 

Wszyscy kandydaci, którym do złożenia prawniczo - historycznego examinu 
jeden i tenże sam dzień był naznaczony, stawić się mają na tymże przed rozpo- 
częciem examinów i być obecnymi dopóki examinu nie zdadzą. 


$. 26. 


Zamiana dni examinów pomiędzy dwoma lub kilku kandydatami, wolną tylko 
jest za przyzwaleniem prezesa, w razie zaś istnienia dwóch specyalnych komisyj 
dla prawniczo- historycznego examinu pod tym tylko warunkiem dopuszczoną być 
może, iżby przez zamianę nie nasląpiła zmiana przeznaczonego dla kandydata od- 
działu komisyi. 

8 

Examina odbywaja sie ustnie i publicznie. 

Przełożeni komisyj examinacyjnych postarają się o wszystkie potrzebne środki 
zapobieżenia każdemu zamieszaniu spokojności i porządku, któreby godności i wa- 
znosci aktu przeciwnóm być lub na kandydatów examinu pod względem przyto— 
mności ich umysłu lub wolności zdania obłędliwy wplyw wywierać moglo. 

Mają oni oddalić pojedynczych burzycieli pokoju lub wedle wymagania oko- 
liczności rozporządzić zupełne wypróżnienie sali examinacyjnćj. 

$. 28. 

Narada i głosowanie komisyi nad wynikami przedsięwziętego examinu od- 

bywa się tajemnie. 
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Zuerſt ſtimmen die Commiſſionsglieder nur darüber ab, ob der Candidat fich durch 
die Prüfung „befähiget“ oder „nicht befähiget“ habe. 

Zur Befähigung iſt erforderlich, daß für den Candidaten die abſolute Mehrheit 
der Votanten, unter welche ſtets auch der Präſes der betreffenden Specialcommiſſion zu 
rechnen iſt, ſich ausgeſprochen habe. 

Eine Abſtimmung über den Umftand, ob ein Candidat in Einem, mehreren oder 
allen Prüfungsfächern beſonders ausgezeichnete Fähigkeiten an den Tag gelegt habe, 
und ſomit einen Calcul der Auszeichnung erhalten ſolle, darf nur unter der Vorausſet— 
zung eingeleitet werden, wenn er mit Stimmeneinhelligkeit approbirt worden iſt. 

Lautet das Reſultat der Abſtimmung auf Reprobation, ſo iſt dann über den Ter- 
min abzuſtimmen, vor deſſen Ablauf der Candidat zur Wiederholung der Prüfung nicht 
zugelaſſen werden darf. 

§. 29. 

Das Reſultat der Abſtimmung wird in das Prüfungsprotokoll eingetragen und 

öffentlich kundgemacht. 
$. 30. 

Der Präſes fertigt das Zeugniß mit Angabe der Art, des Tages und des Er: 
folges der Prüfung aus, fügt bei den zum erſten Male Reprobirten den Termin der 
geſtatteten Wiederholung; bei ausgezeichneten Candidaten jene Fächer bei, aus welchen 
ſie einen auszeichnenden Calcul ſich erworben haben, unterſchreibt das Zeugniß zugleich 
mit den übrigen Commiſſtonsgliedern, die an der Prüfung Theil genommen haben, und 
bekräftiget es mit dem eigenen Siegel der Commiſſton. 

In denjenigen Kronländern, in welchen geſtattet iſt, die Prüfung theilweiſe auch 
in einer anderen als der deutſchen Sprache abzulegen, hat das Zeugniß auch die An— 
gabe zu enthalten, in welcher Sprache der Candidat die Prüfung abgelegt, und welchen 
Grad von Gewandtheit er hierin bewieſen habe. 

$. 31. 

Der Präſes hat ferner das Ergebniß der Prüfung auch noch in das Meldungs— 
buch des Candidaten unter Beidrückung des Commiſſionsſiegels einzutragen. 

Bei Reprobationen ſind der allfällige Wiederholungstermin, und ſonſtige dem Re— 
probirten auferlegte Bedingungen der Zulaſſung zu einer neuerlichen Prüfung beizuſetzen. 


$. 32. 

Von jeder (erften oder wiederholten) Neprobation eines Candidaten iſt in gleicher 
Weiſe ſogleich das Decanat derjenigen rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultät, an 
welcher der Candidat laut feines Meldungsbuches zuletzt ſtudirt hat, in Kenntniß zu 
fegen, damit dieſes die Reprobation in den Catalogen vormerke, und bei allfälliger, 


ſpäter bewilligter Ausfertigung eines Duplicates des Meldungsbuches die Mittheilung 
über den Reprobationsfall in das Duplicat übertragen werden konne. 


59. Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 16 Kwietnia 1856. 111 


Naprzód głosują członkowie komisyi nad tém tylko, czy kandydat przez exa- 
min „uzdolnił sie“ lub „nie uzdolnił*. 

Do uzdolnienia potrzeba, iżby za kandydatem bezwzględna większość głosu- 
jacych, do których zawsze i prezes odnośnćj specyalnéj komisyi ma być policzony, 
przemawiała. | 

Głosowanie nad okolicznością, czy kandydat w jednym, kilku lub wszystkich 
przedmiotach examinu, złożył dowody nadzwyczaj wyszczególniających zdolności, 
a przeto otrzymać ma kałkuł odszczególmienia, pod tém tylko przypuszczeniem 
może być zaprowadzonem, jeżeli jednogłośnie aprobowany został. 

Jeżeli wynik głosowania na reprobacyą opiewa, tedy odbędzie się głosowa- 
nie nad terminem, przed którego upływem kandydat do powtórzenia examinu przy- 
puszczonym być nie może. 

$. 29. 

Wynik głosowania wciągnięty będzie do protokółu examinacyjnego i publi- 

cznie ogłoszony. 
$. 30. S 

Prezes wystawia świadectwo z dodaniem sposobu, dnia i skutku examinu, 
dodaje u reprobowanych po raz pierwszy termin pozwolonego powtórzenia; u 
kandydatów celujących owe przedmioty, z których odszczególniający kałkuł o- 
trzymali, podpisze oraz świadectwo z reszią członków komisyi, którzy w examinie 
udział mieli i potwierdzi go własną komisyi pieczęcią. 


W tych krajach koronnych, w których pozwolonóm jest, składać częściowo 
examin także w innym niżeli niemieckim języku, zawierać ma świadectwo i to 
dołączenie, w jakim języku kandydat examin składał i jakiego stopnia biegłości 
przytćm złożył dowody. 

$. 31. 

Prezes zaciągnie nadto skutek examinu do meldunkowćj książki kandydata 
przy wyciśnięciu pieczęci komisyi. 

Przy reprobacyach dodane będą wyznaczony termin powtórzenia i inne repro- 
bowanemu nałożone warunki przypuszczenia do nowego examinu. 


$. 32. À 
O kazdej (pićrwszćj lub powtórnéj) reprobacyi kandydata uwiadomionym bę- 
dzie natychmiast w równyż sposób dekanat tego prawniczo- i polityczno-nauko- 
wego fakultetu, na którym kandydat jak świadczy książka meldunkowa nauki 
naostalku pobierał, ażeby lenże reprobacyą w katalogach zanotował i w razie 
późnićj przyzwolonego wydania duplikatu książki meldunkowćj, doniesienie o zaj- 
ściu reprobacyi do duplikatu wciągnięte być mogło. 
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$. 33. 

Iſt ein Candidat bei einer und derſelben Staatsprüfung zum zweiten Male repro- 
birt worden, ſo ſind hievon alle rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultäten der Mo— 
narchie und alle k. k. Rechtsakademien in Kenntniß zu ſetzen, und es iſt kein ſolcher 
Candidat an ihnen weiterhin als ordentlicher Studirender aufzunehmen. 

$. 34. 

Eine mißlungene Prüfung kann nur Einmal und nicht vor jenem Zeitpuncte, wel 
chen die Commiſſion hiezu beſtimmt, giltig wiederholt werden. 

Ein auch bei wiederholter Prüfung reprobirter Candidat, iſt weder zur Wiederho— 
lung der mißlungenen, noch zur Ablegung einer anderen theoretiſchen Staatsprüfung, 
noch zu den rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Rigoroſen zuzulaſſen. 

$. 35. 

Der Wiederholungstermin für die im Juli oder October mißlungene rechtshiſtori— 
fhe Prüfung kann von der Commiſſion: 

a) entweder für den nächſten außerordeutlichen Termin (Ende des Winterſemeſters); 
b) oder für den nächſten Juli-Termin beſtimmt werden. 

Im letzten Falle hat die Commiſſion ſtets zugleich die Lehrfächer zu beſtimmen, 
über welche der Eandidat während dieſes Jahres Vorleſungen zu beſuchen hat, und 
find die während dieſes Jahres von dem Kandidaten beſuchten Collegien in keiner Wei- 
ſe ſpäter bei Berechnung ſeiner akademiſchen Studienzeit, oder der Stundenzahl der von ihm 
nach Vorſchrift der akademiſchen Geſetze zu beſuchenden Collegien in Auſchlag zu bringen. Im 
erſten Falle kann der Reprobirte zwar proviſoriſch für das nächſte Winterſemeſter in die ob— 
ligaten Collegien des III. Jahrganges aufgenommen werden. — Es kann ibm aber die- 
ſes Semeſter nur dann in ſeine akademiſche Studienzeit eingerechnet werden, wenn er 
in dem außerordentlichen Prüfungstermine am Schluſſe des Winterſemeſters die rechts— 
hiſtoriſche Prüfung mit genügendem Erfolge abgelegt hat. 

Hat er ſich dieſer Prüfung bis dahin nicht unterzogen, ſo iſt die proviſoriſche Auf— 
nahme in aller und jeder Beziehung als unwirkſam zu betrachten, und geht dem Can— 
didaten jedenfalls das ganze Jahr für die Einrechnung in fein Quadriennium verloren. 

Doch ſteht nichts im Wege, daß derlei Candidaten zur wiederholten Prüfung über 
gehörige Meldung ſodann im nächſten Juli- oder October-Termine zugelaſſen werden. 


© $. 36. 
Gegen die von den Prüfungscommiſſionen ausgegangene Beſtimmung der Frift zur 
Wiederholung einer Prüfung findet weder ein Recurs noch ein Gnadengeſuch Statt. 
$. 37. 
Wenn ein reprobirter Candidat die Zulaſſung zur Wiederholung der Prüfung vor 
der beſtimmten Zeit, oder bei einer anderen als der competenten Commiſſion erſchlichen, 
oder ſonſt die hier gegebenen Anordnungen umgangen hat, ſo iſt nicht nur die etwa 
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F. 33. 

Jeżeli kandydat przy jednym i lymże samym examinie rządowym po raz drugi 
był reprobowanym, uwiadomione o tém zostaną wszystkie prawniczo i polityczno- 
naukowe fakultety Monarchii i wszystkie C. K. akademie prawnicze, i żaden taki 
kandydat nie może być u nich nadal przyjęty jako zwyczajny słuchacz. 

$. 34. 

Nieudatny examin raz tylko ważnie powtorzonym być może, a to nie przed 
onym czasem, który komisya ku temu przeznacza. 

Reprobowany kandydat także przy powtórnym examinie nie może być przy- 
puszczony ani do powtórzenia nieudatnego, ani do złożenia innego teoretycznego 
examinu rządowego, ani do rygorozów prawniczo- i polityczno- naukowych. 

$. 35. 

Termin powtórzenia dla nieudatnego w Lipcu lub Październiku złożonego 
prawniczo-historycznego examinu wyznaczony być może od komisyi: 

a) albo na następujący nadzwyczajny termin (koniec półrocza zimowego); 
b) albo na najbliższy termin lipcowy. 

W ostalnim razie wyznaczy oraz komisya przedmioty naukowe, których pre- 
lekcyj kandydat podczas tego roku będzie miał słuchać, a kolegia, na które kan- 
dydat w tymże roku uczęszczał, nie mogą w żadnym razie późnićj być wzięte 
w rachunek jego akademicznego czasu nauk lub liczby godzin uczęszczanych przez 
niego kolegiów wedle przepisów ustaw akademicznych. W pierwszym razie może 
reprobowany prowizorycznie być przyjęty na nasiępujące półrocze zimowe do 
obowiązkowych kolegiów III. roku. — Ale to półrocze wtenczas tylko do jego akade- 
micznego czasu nauk policzone być może, jeżeli w nadzwyczajnym terminie exa- 
minacyjnym z końcem półrocza zimowego zdał z dostatecznym skutkiem examin 
prawniczo - historyczny. 

Jeżli do tego czasu nie poddał się examinowi, tedy przyjęcie prowizoryczne 
w każdym i jakimkolwiek względzie za nieważne ma być uważane, a kandydat 
traci na każdy wypadek cały rok w policzeniu swego cztérolecia. 

Nic jednak nie stoi na przeszkodzie, iżby tacy kandydaci do powtórnego exa- 
minu za nalezytem zgłoszeniem się w najbliższym lipcowym lub październikowym 
terminie przypuszczeni byli. 

$. 36. 

Przeciw wyszłemu od komisyi examinacyjnćj postanowieniu terminu do po- 

wtórzenia examinu nie ma ani rekursu ani drogi łaski. 
$. 37. 

Jeżeli kandydat reprobowany, przypuszczenie do powtórzenia examinu przed 
wyznaczonym czasem lub u innćj, niżeli właściwćj komisyi, podstępnie uzyskał, 
lub inaczćj nadane tu rozporządzenia obszedł, ledy nietylko złożony snać z do- 

36 
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mit günſtigem Erfolge abgelegte Prüfung ungiltig, ſondern er kann auch, abgeſehen 
von den ſonſtigen ihn nach den allgemeinen Strafgeſetzen etwa treffenden Folgen, falls 
er noch in den akademiſchen Studien ſich befindet, von allen rechts- und ſtaatswiſſen— 
ſchaftlichen Lehranſtalten auf einige Zeit oder auf immer ausgeſchloſſen werden. 

$. 38. 

Alle von nun an mit Approbation abgelegten theoretiſchen Staatsprüfungen behal— 
ten ihre volle Wirkſamkeit, auch wenn zwiſchen ihrer Ablegung ein längerer als zwei- 
jähriger Zwiſchenraum eintreten ſollte, und es wird die Anordnung des F. 27 des hier— 
ortigen Erlaſſes vom 30. Juli 1850, Nr. 327 des Reichs-Geſetz⸗Blattes, hiermit außer 
Kraft geſetzt. 

$. 39. 

Der an einer öſterreichiſchen Univerſität erlangte Grad eines Doctors der Rechte 
hat für die ganze Monarchie die gleiche Wirkung mit den vollkommen abgelegten theo— 
retiſchen Staatsprüfungen. 

Dispenſen von den theoretiſchen Staatsprüfungen können, in ſoferne nicht für ein— 
zelne Dienſtzweige hierüber beſondere geſetzliche Beſtimmungen getroffen werden, nur bei 
Männern von ausgezeichneter fachwiſſenſchaftlicher und praktiſcher Bildung, deren Ge- 
winnung für den Staatsdienſt von beſonderer Wichtigkeit iſt, von den betreffenden Mi— 
niſterien ertheilt werden. 

F. 40. 

Über die für dieſe Prüfungen zu bezahlenden Taxen enthält der hierortige Erlaß 
vom 10. März 1856, Nr. 37 des Reichs-Geſetz-Blattes“), die nöthigen Beſtimmungen. 
F. 41. 

Nähere Beſtimmungen über die Vornahme der theoretiſchen Staatsprüfungen und 
das von den Commiſſionen dabei einzuhaltende Benehmen werden in einer beſonderen 
Inſtruction enthalten fein. 


II. Von der judiciellen Staatsprüfung, welche die abſolvirten ordent— 
lichen Rechtshörer der k. k. Rechtsakademien abzulegen haben. 
§ 42. 

Zur Vornahme der von den abſolvirten ordentlichen Rechtshörern der k. k. Rechts— 
atademien abzulegenden judiciellen theoretiſchen Staatsprüfung werden an den Sitzen 
der k. k. Rechtsakademien eigens für dieſelben beſtimmte Pruͤfungscommiſſionen einge— 
ſetzt werden. 

| $. 43. 

Die Candidaten können nur bei der Prüfungscommiſſion derjenigen Stadt geprüft 
werden, au deren Rechtsakademie ſie zuletzt ſtudirt haben. 

Ausnahmen zu bewilligen bleibt dem Unterrichtsminiſterium vorbehalten. 


) Landes⸗Regierungsblatt vom Jahre 1856, erſte Abtheilung, XI. Stuck, Nr. 42, Seite 84. 
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brym skutkiem examin jest nieważny, ale kandytal może także, bez względu na 
inne skutki, które go wedle powszechnych ustaw karnych trafić mogą, jeźli 
jeszcze znajduje się w naukach akademicznych, wykluczonym być ze wszystkich 
prawniczo- i polityczno- naukowych zakładów na jakiś czas lub na zawsze. 

$. 38. 

Wszystkie odtąd z aprobacyą złożone examina rządowe teoretyczne zacho- 
wują moe zupełną, choćby między ich złożeniem dłuższy niż dwuletni przedział 
miał nastąpić, a przelo traci niniejszem moc rozrządzenie $. 27 tutejszego roz- 
porządzenia z dnia 30 Lipca 1850 Nr. 327 Dziennika Praw Państwa. 


F. 39. 

Uzyskany na uniwersytecie austryackim stopień doktora prawa ma z złożo- 
nemi dokładnie teoretycznemi examinami rządowemi równy skutek dla całćj Mo- 
narchii. 

Dyspensy od teoretycznych examinów rządowych udzielone być mogą od 
odpowiednich Ministerstw, o ile dla pojedynczych gałęzi stuzby nie ma szczegól- 
nych w tym względzie prawnych postanowień, tylko mężom szczególnego facho- 
Wo- naukowego i praktycznego wykształcenia, których pozyskanie dla służby 
Państwa nadzwyczajnój jest wartości. 

$. 40. 

O taxach za te examina płacić się mających zawiera tutejsze rozrządzenie 

z dnia 10 Marca 1856, Nr. 37 Dziennika Praw Państwa *) potrzebne postanowienia. 
SA. 

Bliższe Postanowienia o przedsiębraniu teoretycznych examinów rządowych 

i o stósownym przytem postępowaniu komisyj zawierać będzie szczególna instrukeya. 


II. O sądowym examinie Rządowym, który składać mają ukończeni zwyczajni 
słuchacze prawa C. K. akademij prawniczych. 


$. 42. 

Dla przedsiębrania sądowego teoretycznego examinu rządowego, przez ukoń- 
czonych zwyczajnych słuchaczów prawa C. K. akademij prawniczych składać się 
mającego, ustanowione będą w siedzibach C K. akademij prawniczych umyślnie 
dla nich przeznaczone komisye examinacyjne. 

$. 43. 

Kandydaci mogą tylko przed komisyą examinacyjną tego miasla być exami- 
nowanymi, na którego akademii prawniczćj naoslatku nauki pobierali. 

Przyzwolenie wyjątków zawisło od Ministerstwa Oświecenia. 


*) Dziennik Rządu krajowego z roku 1856, Oddział pićrwszy, Zeszyt XI, Nr. 42, strona 84. 
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$. 44. 

Im Allgemeinen gelten von dieſen Prüfungen die sub J. dieſes Erlaſſes vorkom— 
menden Anordnungen über die theoretiſch-judicielle Staatsprüfung, in ſoferne hier nichts 
beſonderes angeordnet wird. 

$. 45 

Bei der Vornahme der Prüfung muß jedenfalls das Studien-Abſolutorium des 

Candidaten vorliegen. 
$. 46. 

Wenn ein Candidat bei dieſer Prüfung wiederholt reprobirt worden iſt, ſo hat der 
Präſes der Prüfungscommiſſion die wiederholte Reprobation auf dem Abſolutorium des 
Candidaten unter Beidrückung des Commiſſionsſiegels anzumerken, und hievon die Di— 
rectorate der k. k. Rechtsakademien und die Decanate ſämmtlicher rechts- und ſtaats— 
wiſſenſchaftlichen Facultäten zur geeigneten Vormerkung in den akademiſchen Acten in 
Kenntniß zu ſetzen. Ferner werden die betreffenden Decane und Directoren hiemit an— 
gewieſen, wenn ſich ihnen der Verdacht aufdringt, daß etwa ein von einer Rechtsaka— 
demie ausgetretener und ſich zur Aufnahme bei ihnen meldender Stndirender ſchon zwei— 
mal bei dieſer Staatsprüfung reprobirt worden ſei, mit dem Präſes der betreffenden 
Prüfungscommiſſion oder dem Director der Rechtsakademie das noͤthige Einvernehmen 
zu pflegen. 

$. 47. 

Die Prüfungen werden in einem hiezu geeigneten Locale der k. k. Rechtsakademie 
vorgenommen und die Acten und Siegel u. ſ. w. der Commiſſion von dem Director 
der Rechtsakademie aufbewahrt. 


III. Beſondere Anordnungen in Betreff derjenigen Candidaten, welche 
auf Grundlage des F. 7 des hierortigen Erlaſſes vom 2. October 1855, 
Nr. 172 des Reichs-Geſetz-Blattes ), zu den Staatsprüfungen zugelaſſen 
werden. 
$. 48. 

Um ohne regelmäßigen Beſuch der Univerſitätsvorleſungen auf Grundlage des F. 7 
des Erlaſſes vom 2. October 1855, Nr. 172 des Reichs-Geſetz⸗Blattes *), zu den the- 
oretiſchen Staatsprüfungen zugelaſſen werden zu können, bedarf der Candidat ſpecieller 
Bewilligungen des Unterrichtsminiſteriums 

1. zur Ablegung der rechtshiſtoriſchen Prüfung, und ſpäterhin 

2. zur Ablegung der beiden anderen Prüfungen. 

$. 49. 

Dieſe Bewilligungen müſſen dem Präſes der Commiſſion bei der Meldung zu den 
Prüfungen im Originale vorgelegt werden. Die darin enthaltenen Bedingungen der Zu— 
` ai Landes⸗Regierungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abrheilung, XXXVI. Stück, Nr. 185, Seite 385. 
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F. 44. 

W ogólności mają moc względem tychże examinów zawarte sub I tegoż 
Rozrządzenia Postanowienia o teoretyczno-sądowym examinie rządowym, o ile lu 
nic szczególnego postanowionćm nie jest. 

$. 45. 

Przy przedsiębraniu examinu przedłożone być musi w każdym razie absolu- 

toryum nauk kandydata. 
$. 46. 

Jeżeli kandydat przy tymże examinie powtórnie był reprobowany, tedy prezes 
komisyi examinacyjnej zanotuje powtórną reprobacyą na absolutoryum kandydata, 
przy wyciśnięciu pieczęci komisyi i uwiadomi o tém dyrektoraty C. K. akademij 
prawniczych i dekanaty wszystkich prawniczo- i polityczno-naukowych wydziałów, 
celem właściwego zanotowania w aktach akademicznych. Prócz tego wezwani 
zostają niniejszem przyzwoici dziekani i dyrektorowie, jeźliby nastręczyło im się 
podejrzenie, iż wystąpiony z akademii prawniczćj i do przyjęcia u nich zgłasza- 
jący się uczeń, już dwakroć przy examinie rządowym był reprobowany, do po- 
trzebnego porozumienia się z prezesem odnośnćj komisyi examinacyjnej lub z dy- 
rektorem akademii prawniczej. 


$. 17. 


Examina odbywać się mają w przysposobionej ku temu lokalności C. K. aka- 
demii prawniczej, a akta i pieczęć i t. p. komisyi schowane będą przez dyrektora 
akademii prawniczej. 


III. Szczególne Rozporządzenia względem tych kandydatów, którzy na mocy 
$.7. tutejszego Rozrządzenia z dnia 2. Października 1855, Nr. 172 Dziennika 
Praw Państwa *) przypuszczeni są do examinów rządowych. 


$. 48. 

Aby bez regularnego uczęszczania na odczyty uniwersyteckie na mocy $. 7. 
Rozrządzenia z dnia 2 Października 1855, Nr. 172 Dziennika Praw Państwa *), 
do teoretycznych examinów rządowych być przypuszczonym, potrzebuje kandydat 
specyalnego przyzwolenia Ministerstwa Oświecenia 

1. do złożenia prawniczo-historycznego examinu, a późnićj 

2. do złożenia obu innych examinów. 

$. 49. 

Przyzwolenia te przedłożone być muszą prezesowi komisyi w oryginale przy 

zgłoszeniu się do examinów. Zawarte w nich warunki przypuszczenia, również 


*) Dziennik lządu Krajowego z roku 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 385. 
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laſſung, ſowie anderweitige beſondere Beſtimmungen über die Art, den Termin der Prü— 
fung, einen hiebei etwa ſpeciel einzuhaltenden Vorgang find von der Commiſſion genau 
zu beachten. e 

$. 50. 

Die Meldung zu allen diefen Prüfungen hat ſchriftlich bei den Vorſtänden der in 
dem Bewilligungsdecrete bezeichneten Prüfungscommiſſionen zu geſchehen. 

$. 51. 

Zu der rechtshiſtoriſchen Prüfung dürfen diefe Candidaten nach ihrer Wahl in 

ſämmtlichen oben §. 10 erwähnten drei Terminen zugelaſſen werden. 
e 

Jeder mündlichen Prüfung ſolcher Candidaten hat 1 bis. 4 Wochen vorher eine 
ſchriftliche Prüfung vorauszugehen. 

Dieſe beſteht in einer Clauſurarbeit, welche von dem Candidaten in einem conti— 
nnirlichen Zeitraume von ſieben Stunden über zwei aus den Gegenſtänden der betref- 
fenden Prüfungsabtheilung entnommene Fragen unter Beaufſichtigung der Prüfungscom— 
miſſäre ohne äußere Hilfsmittel zu verfaſſen iſt. 

$. 53. 

Am Tage der ſchriftlichen Prüfung verſammeln ſich die zur Ueberwachung beſtimm— 
ten Prüfungscommiſſare einige Zeit vor Eröffnung der Prüfung, um fih über wenig: 
ſtens zehn geeignete Fragen zu verſtändigen. 

Von dieſen werden je zwei auf einzelne Blätter geſchrieben, zuſammengefaltet, und 
der Candidat (falls mehrere zugleich der ſchriftlichen Prüfung ſich unterziehen ſollten, 
der dem Alphabete nach Erſte) lost aus ihnen Ein Platt heraus. 

Die auf demſelben enthaltenen zwei Fragen bilden für die Candidaten, welche ſich 
denſelben Tag gemeldet haben, das Object der ſchriftlichen Ausarbeitung. 

F. 54. 

In die Ueberwachung theilen fih die Prüfungscommiſſäre in der Art, daß immer 
Einer in dem Prüfungslocale gegenwärtig iſt. 

Die zu Stande gebrachten Ausarbeitungen übernimmt der anweſende Commiſſär, 
bemerkt auf denſelben die Stunde der Ablieferung, durchzieht ſie, wenn ſie aus mehre— 
ren Blättern beſtehen, mit einem Faden, und ſiegelt ihn, ſo daß kein Blatt in das Ela— 
borat unbemerkt eingeſchoben oder herausgenommen werden kann. 

Zur beſtimmten Stunde müſſen alle Candidaten ihre Elaborate abliefern, ſie mö— 
gen mit ihrer Aufgabe zu Ende gekommen ſein oder nicht. 

$. 55. 

Ein Candidat, der ſich an dem ihm beſtimmten Tage der ſchriftlichen Prüfung 

nicht unterzogen hat, ift zur mündlichen Prufung nicht zuzulaſſen. 
$. 56. 
Die ſchriftlichen Ausarbeitungen werden von dem Präſes zwei Commiſſären zur 
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inne szczególne Postanowienia o sposobie, terminie examinu, tudzież specyalne 
zachować się mające postępowanie, dokładnie przez komisyę przestrzegane być 
winny. 

$. 50. 

Zgłaszanie się do wszystkich tych examinów ma się odbywać pisemnie u 
przełożonych oznaczonych w dekrecie przyzwolenia komisyj examinacyjnych. 

§. 51. 

Do examinu prawniczo-historycznego mogą ci kandydaci wedle wyboru swego 

we wszystkich wyżćj $. 10. pomienionych trzech terminach być przypuszczeni. 
$. 52. 

Każdy examin ustny takich kandydatów poprzedzony będzie na 1 do 4 tygodni 
examinem piśmiennym. ` 

Tenże składa się z wyrobienia klauzuralnego, które przez kandydata w nie- 
przerwanym ciągu siedmiu godzin nad dwoma, z przedmiotów odnośnego oddziału 
examinacyjnego wzielemi pytaniami, pod nadzorem komisarzy examinacyjnych, bez 
zewnętrznych środków pomocy wypracowane być winno. 

$. 53. 

W dzień examinu piśmiennego zgromadzą się ustanowieni do nadzoru ko- 
misarze examinacyjni na jakiś czas przed rozpoczęciem examinu, by się przynaj- 
mnićj względem dziesięciu pytań porozumieć. 

Z tych po dwa spisane będą na osobnych kartkach i złożone, a kandydat 
(w razie, gdyby kilku naraz piśmiennemu poddać się miało examinowi, pierwszy 
wedle alfabetu) wylosuje z nich jednę kartkę. 

Zawarte w nićj dwa pytania stanowią dla kandydatów, którzy się tegoż sa- 
mego dnia zgłosili, przedmiot piśmiennego wyrobienia. 

$. 54. 

W nadzorze dzielą się komisarze examinacyjni w ten sposób, iżby zawsze 
jeden w lokalności examinu był obecny. 

Dokonane wyrobienia odbićra przytomny komisarz, notuje na nich godzinę 
oddania, zszywa je, jeźli z kilku kartek się składają nicią, którą pieczętuje. tak, 
iżby żadna kartka wypracowania nie mogła być nieznacznie wsuniętą lub wyjętą. 


W godzinie oznaczonćj muszą wszyscy kandydaci oddać swe wyrobienia, czy 
zadanie swe do końca doprowadzili lub nie. 
$. 55. 
Kandydat, który nie poddał się w dniu sobie przeznaczonym examinowi pi- 
śmiennemu, nie będzie przypuszczonym do examinu ustnego. 
| $. 56. 
Wyrobienia piśmienne przydzielone zostaną przez Prezesa dwom Komisarzom 
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Begutachtung zugetheilt, diefe Gutachten find ſodann bei der Abſtimmung über den muͤnd— 
lichen Pruͤfungsact zu berückſichtigen. 
57. 

Die mündliche Prüfung eines ſolchen Candidaten hat mindeſtens volle anderthalb 
Stunden zu dauern, falls ſich nicht etwa ſchon früher in entſchiedener Weiſe das Un— 
zureichende feiner Kenntniſſe, und daher die Nothwendigkeit feiner Reprobation herang- 
geſtellt haben ſollte. 

$. 58. 

Ein Candidat, welcher bei einer Prüfung reprobirt wurde, darf in gar keinem Falle 

vor Ablauf eines Semeſters zur Wiederholung derſelben zugelaſſen werden. 
$. 59, 

über die von ſolchen Candidaten abgelegten Prüfungen und ihren Erfolg iſt am 
Schluſſe eines jeden Studienjahres ein individueller Ausweis von jedem Commiſſions— 
präſes bei Gelegenheit feines zu erſtattenden allgemeinen Berichtes an das Unterrichts— 
miniſterium einzuſenden. 

In dieſem Ausweiſe iſt bei den zum erſten Male Reprobirten der zur Wiederho— 
lung beſtimmte Termin, bei wiederholt Reprobirten der Umſtand der wiederholten Re— 
probation beſonders erſichtlich zu machen. 


IV. Übergangsbeftimmungen. 
$. 60. 

Für diejenigen Studirenden, welche nach den Beſtimmungen der Erläſſe vom 2. 
October 1855, Nr. 172 des Reichs-Geſetz-Blattes“), oder vom 8. Februar 1856, Nr. 
22 des Reichs-Geſetz-Blattes *), entweder verpflichtet find, die theoretiſchen Staatsprü— 
fungen nach dem älteren Staatsprüfungs⸗Syſteme abzulegen, oder bei der in dieſem leg- 
teren Erlaſſe, §. 3, freigeſtellten Wahl ſich hiefür entſchieden haben, bleiben fortan die 
Beſtimmungen des Geſetzes vom 30. Juli 1850 in Anwendung, ſoweit dieſelben nicht 
durch nachträgliche Anordnungen aufgehoben oder modifieirt worden find, oder in den 
folgenden Paragraphen eine Anderung erleiden. 

F. 61. 

Der F. 27 des Geſetzes vom 30. Juli 1850 wird hiemit auch ruͤckſichtlich dieſer 
Candidaten außer Kraft geſetzt (ſiehe oben §. 38). 

Es werden rückſichtlich der Dauer der Prüfungen dieſer Candidaten ſtatt der im 
§. 28 des obigen Geſetzes enthaltenen Beſtimmungen jene Anordnungen zu gelten ha- 
ben, welche dießfalls in der neuen hinauszugebenden Inſtruction enthalten ſein werden. 

Endlich hat es von den bisherigen Modalitäten der Evidenzhaltung der Reprobir— 
ten und der dießfaͤlls angeordneten Correſpondenz der Pruͤfungscommiſſionen abzufom- 


) Landes⸗Regierungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XXXVI. Stück, Nr. 185, Seite 385. 
a) Landes⸗Regierungsblatt, vom Jahre 1856, erſte Abtheilung, VI. Stück, Nr. 27, Seite 31. 
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do sprawozdania, te sprawozdania uwzględnione późnićj być mają przy głoso- 
waniu nad usinym aktem examinu. 
$. 57. 
Ustny examin takiego kandydata trwać ma najmnićj pełne półtory godziny, 
o ile już przed tćm nie okazała się w sposób stanowczy niedosiateczność jego 
wiadomości, a przeto konieczność jego rebrobacyi. 


$. 58. 
Kandydat, reprobowany przy jednym examinie, w żadnym razie przed upły- 
wem półrocza do powtórzenia tegoż przypuszczonym być nie może. 
$. 59. 
O złożonych przez takich kandydatów examinach i ich skutku, przeszle każdy 
prezes komisyi z końcem każdego roku szkolnego wykaz indywidualny przy oka- 
zyi swćj ogólnćj złożyć się mającćj relacyi do Ministerstwa Oświecenia 


W wykazie tym szczególnićj widocznie wykazany ma być termin oznaczony 
do powtórzenia reprobowanym po raz pierwszy, u reprobowanych powtórnie, oko- 
liczność powtórnćj reprobacyi. 


IV. Postanowienia przechodnie. 


$. 60. 

Dla tych uczniów, którzy wedle postanowień rozrządzeń z dnia 2 Października 
1855, Nr. 172 Dziennika Praw Państwa *) lub z dnia 8 Lutego 1856, Nr. 22 
Dziennika Praw Państwa, **) albo obowiązani są do złożenia teoretycznych exa- 
minów rządowych wedle dawniejszego systematu examinów rządowych, lub przy 
zostawionym im w ëmze ostatniem rozrządzeniu, $. 3, wolnym wyborze dla tegoż 
zdecydowali się, pozostaje nadal w mocy postanowienia prawa z dnia 30 Lipca 
1850, o ile przez późniejsze rozporządzenia nie zostały zniesione lub zmienione, 
lub w następujących paragraſach zmiany nie doznają. 

$. 61. 

$. 27 prawa z dnia 30 Lipca 1850 przestaje mieć muc obowiązującą lakże 
względem tychże kandydatów (patrz wyżćj $. 38). 

Względem trwania examinów tychże kandydatów obowiązywać będą zamiast 
zawartych w F. 28 powyższego prawa postanowień, owe rozporządzenia, które 
w tym względzie w nowćj, wydać się mającćj instrukcyi umieszczone zostaną. 

Nakoniec zaniechane zostaną dotychczasowe modalności w utrzymaniu ewiden- 
cyi reprobowanych i zarządzona w tymże względzie korespondencya komissyj exa- 


*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1855, Oddział pićrwszy, Zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 385, 
*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1856, Oddział pićrwszy, Zeszyt Vi, Nr. 27, strona 31. 
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men, und haben fortan auch bei dieſen Candidaten die oben $$. 30—34, 36 und 37 
gegebenen Beſtimmungen zu gelten. 

Auch bei Vornahme der Prüfungen dieſer Candidaten müſſen dem zu Folge ihre 
Meldungsbücher ſtets vorliegen, und die Reſultate der Prüfung in dieſelben von dem 
Präſes eingetragen werden. 

$. 62. 

Die Beſtimmung sub III. K. des hierortigen Erlaßes vom 2. October 1855, Nr. 
172 des Reichs-Geſetz-Blattes “), wornach die rechtshiſtoriſche Prüfung für die im Stu- 
dienjahre 1855-56 im zweiten Jahre ihrer Studienzeit ſtehenden Rechtshörer ſich nur 
auf das römiſche und canoniſche Recht zu erſtrecken hat, findet ihre Anwendung auf Alle, 
die fih dieſer Prüfung im Juli- oder Detober-Termine 1856 oder in dem außerordent— 
lichen Termine 1857 unterziehen werden. 

Vom Juli⸗Termine 1857 an hat auch die deutſche Reichs- und Rechtsgeſchichte 
für alle Candidaten mit alleiniger Ausnahme Derjenigen, welche im Juli- oder Octo— 
ber⸗Termine 1856 reprobirt worden find, und im Winter Termine oder Juli-Termine 
1857 die Prüfung wiederholen, in der vorgeſchriebenen Art und Weiſe einen Gegen— 
ſtand der Prüfung zu bilden. 

$. 63. A 

Wenn diejenigen Rechtshörer, von welchen sub 2. und 3. des hierortigen Erlaſſes 
vom 8. Februar 1856, Nr. 22 des Reichs-Geſetz-Blattes “), die Rede ift, ſich der 
rechtshiſtoriſchen Prüfung in der ihnen von dem Decan vorgezeichneten Zeit nicht une 
terziehen, oder bei derſelben reprobirt werden, ſo verlieren ſie jedenfalls den Vortheil, 
ihre Studien binnen acht Semeſtern, gerechnet von dem Sommerſemeſter, mit dem ihr 
Eintritt in die akademiſchen Studien geſchah, abſolviren zu können. 

Mit Ruͤckſicht hierauf hat der Decan in ſolchem Falle den Studirenden vorzuzeich— 
nen, welchen Plan ſie fortan hinſichtlich der zu beſuchenden obligaten Collegien zu be— 
folgen haben. 


V. über die Beziehung dieſer Anordnungen auf die Univerfitäten 
Padua und Pavia. 


F. 64. 

In wieweit die hier getroffenen Anordnungen feiner Zeit auch auf die öffentlich 
und Privat-⸗Studirenden der Rechts- und Staats wiſſenſchaften an den Univerſitäten zu 
Padua und Pavia Anwendung zu finden haben, bleibt nachträglichen Beſtimmungen 
vorbehalten. 

Thun m. p. 


*) Landes⸗Regierungsblatt vom Jahre 1855, erite Abtheilung, XXXVI. Stück, Nr. 185, Seite 385. 
) Landes⸗Regierungsblatt vom Jahre 1856, erſte Abtheilung, VI. Stuck, Nr. 27, Seite 31. 
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minacyjnych, a podane wWyzej w $$. 30 
będą nadal i tychże kandydatów. 

Również przy przedsiębraniu examinów tychże kandydatów, przedłożone za- 
tem być muszą ich książki meldunkowe, a wyniki examinu wciągnięte do nich 
będą przez prezesa. i . 

$. 62. 

Postanowienie sub III K. tutejszego rozrządzenia z dnia 2 Października 1855, 
Nr. 172 Dziennika Praw Panstwa *), wedle którego examin prawniczo-history- 
czny dla słuchaczów prawa, zostających w roku szkolnym 1855 — 56 w drugim 
roku swego czasu nauk, tylko na rzymskie i kanoniczne prawo ma być rozciągnięty, 
znajduje swe zastósowanie do wszystkich, którzy examinowi temu w terminie lip- 
cowym lub październikowym 1856 lub w nadzwyczajnym terminie 1857 poddadzą się. 

Począwszy od terminu lipcowego 1857 stanowić także będzie historya Pań- 
stwa i prawa niemieckiego dla wszystkich kandydatów, z jedynym wyjątkiem tych, 
którzy w terminie lipcowym lub październikowym 1856 reprobowani zostali, i w ter- 
minie zimowym lub lipcowym 1857 examin powtarzają, w sposób przepisany przed- 
miot examinu. 


34, 36 i 37 postanowienia obowiązywać 


$. 63. 

Jeżeli ci sluchacze prawa, o których mowa jest sub 2 i 3 tutejszego rozrzą- 
dzenia z dnia 8 Lutego 1856, Nr. 22 Dziennika Praw Państwa **), nie poddadzą 
się examinowi prawniczo-bistorycznemu w czasie, przez dziekana im wyznaczonym, 
lub przy nim reprobowani zostaną, tedy tracą w każdym razie korzyść ukończenia - 
swych nauk w przeciągu ośmiu półroczy, licząc od półrocza letniego, z któróm 
wstęp ich do nauk akademicznych nastąpił. 

Ze względu na to ma dziekan w iakim razie oznaczyć uczniom, jakiego planu 
nadal względem uczęszczanych przez nich obowiązkowych kolegiów wzymać się mają. 


V. O odnoszeniu się tychże rozporządzeń do Uniwersytetów w Padwie i Pawii. 


$. 64. 


Jak dalece przyjęte tu urządzenia będą miały w swoim czasie zaslósowanie 
także do publicznych i prywatnych uczniów nauk prawniczych i politycznych na 
uniwersytetach w Padwie i Pawii to będzie przedmiotem dalszych postanowień. 


Thun m. p. 


*) Dziennik Rzadu Krajowego z roku 1855, Oddział pićrwszy, Zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 385, 
**) Dziennik Rządu Krajowego z r. 1856, Oddział piórwszy, Zeszyt VI; Nr. 27, strona 31. 
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119 62. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 12. April 1856. 


60. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 11. April 1856, 


womit die dem Kreisgerichte zu DPéés zuſtehende Berggerichtsbarkeit delegationsweiſe an das 
Kreisgericht in Carlsburg übertragen wird. 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XVI. Stück, Nr. 55, ausgegeben am 26. April 1856). 


61. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen 
und der oberſten Polizeibehoͤrde vom 12. April 1856, 
(Reichs-⸗Geſetzblatt, XVI. Stück, Nr. 56, ausgegeben am 26. April 1856), 


gillig für alle Kronländer, 


wodurch der $. 32 des organiſchen Geſetzes der Gensd'armerie vom 18. Jäuner LSZ, XII. 
Stück, Nr. 69 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, erläutert wird. 


Zur Behebung eines Zweifels, welcher hinſichtlich des Anſpruches der Gensd'ar— 
merie auf Taglien bei Aufgreifung und Verurtheilung ſteckbrieflich verfolgter Individuen 
vom Civilſtande entſtanden iſt, haben Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät mit Allerhöchſter 
Entſchließung vom 20. März 1856 zu beſtimmen geruht, daß auch für die durch Gens- 
d'armen bewirkte Einbringung eines ſteckbrieflich verfolgten Verbrechers nach Maß— 
gabe des $. 92 des organiſchen Geſetzes der Gensd'armerie vom 18. Jäuner 1850, 
XII. Stück, N. 19 des Reichs-Geſetz-Blattes, die Taglie gebühre. 

Freiherr von Krauß m p. Freiherr von Bruck m. p. Kempen m. p., F. M. L. 
62. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 12. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XVI. Stück, Nr. 57, ausgegeben am 26. April 1856), 


giftig für alle Kronländer des allgemeinen Zollgebietes, 

betreffend die Eiureihung des ſchwefelſauren Amoniak unter die Zolltarifspoſt zz, ry. 

Schwefelſaures Amoniak wird aus der Tarifspoſt 76, e) ausgeſchieden und in die 
Tarifspoſt 37, f) gereiht, wornach es bei der Einfuhr einem Zolle von 1 fl. 30 kr. 
pr. Centner ſporco unterliegt. 

Die gegenwärtige Anordnung hat von dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an 
welchem dieſelbe jedem einzelnen Zollamte zukömmt. 

Freiherr von Bruck m. p. 
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60. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedli. zd. 11 Kwietnia 1856, 


mocą którego Sadownictwo górnicze, przystojace sądowi okwodowemu w Deds, de- 
legacyjnie przeniesionćm zostaje do sadu obwodowego w Karlsburgu. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XVI, Nr. 55, wydaną dnia 26 Kwietnia 1856. 


61. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości, Finansów 
i Najwyższćj Władzy Policyjnéj z dnia 12 Kwielnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVI, Nr. 56. wydana dnia 26 Kwietnia 1856), 


obowiazujace we wszystkich Krajach koronnych, 


moca którego objaźnionym zostaje $. 92 ustawy organicznćj dla żandarmeryi z dnia 
1 Stycznia 1850 r., Cześć XII, Wr. 19 Dziennika Praw Panstwa. 


Celem uchylenia wątpliwości, zaszłćj z powodu roszczenia prawa Zandarme- 
ryi do taglij przy ujęciu i osądzeniu osób ze stanu cywilnego, listami gończemi 
ściganych, raczył Najjaśniejszy Pan, Jego C. K. Apostolska Mość, Najwyzszem 
Postanowieniem z dnia 20 Marca 1856 r. zarządzić, iz lakże i za uskutecznione 
przez żandarmów dostawienie zbrodniarza, listami gończemi ściganego, taglija się 
należeć będzie w miarę Flu 92 organicznćj ustawy o Żandarmeryi z dnia 18 Sty- 
eznia 1850, Część XII, Nr. 19 Dziennika Praw Państwa. 

Baron Krauss m. p. Baron Bruck m. p. Kempen m. p. F. M. P. 


62. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 12 Kwielnia 1556, 
;Dziennik Praw Państwa, Gzęsć XVI, Nr. 57, wydana dnia 26 Kwietnia 1856), 
mające moc we wszystkich Krajach koronnych powszechnego terytoryum celnego, 

dotyczące wcielenia siarczanu amoniaku do pozycyi taryfy celnej 42, f). 

Siarczan amoniaku zostaje z pozycyi taryfowćj 76, e) wyłączonym i do pozy- 
cyi taryfowćj 37 f) wcielonym, zaczóm podlega w przywozie cu 1 Zł. r. 30 kr. 
od celnara sporko. 

Niniejsze Rozporządzenie wejść ma w życie z dniem, w którym takowe doj- 
dzie do każdego urzędu celnego poszczególnego. 

Baron Bruck m. p. 
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63. 

Verordnung des Handelsminiſteriums im Einverſtaͤndniſſe mit 
dem Miniſterium des Innern und der oberſten Polizeibe— 
hörde vom 12. April 1856, 

(Reichs⸗Geſetzblatt, XVI. Stück, Nr. 58, ausgegeben am 26. April 1856), 
giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
betreffend die Erläuterung der Verordnung vom NA. Februar 18544, XIII. Stück, Nr. 48 


des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, Jahrgang 1854), in Betreff der zu beobachtenden Sicherheitsmaſt⸗ 
regeln bei der Translocation oder dem Verkaufe von alten bereits abgenützten Dampfkeſſelu. 


Das Miniſterium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten findet ſich beſtimmt, 
im Einverſtändniſſe mit dem Miniſterium des Innern und der oberſten Polizeibehörde 
in Erläuterung der Vorſchriften in Betreff der zu beobachtenden Sicherheitsmaßregeln 
gegen die Gefahr der Erploſion bei Dampfkeſſeln aller Art, vom 11. Februar 1854, 
anzuordnen, daß bei der Translocation oder dem Verkaufe von alten bereits abgenüt— 
ten Dampfkeſſeln, welche mit dem Certificate der überſtandenen Probe begleitet ſind, 
bevor fie an ihrem neuen Beſtimmungsorte aufgeſtellt oder eingemauert werden, von dem 
Eigenthuͤmer bei ſonſtiger geſetzlicher Beſtrafung die Anzeige hiervon an die politiſche 
Ortsbehörde zu erſtatten ift, welche nach Vernehmung von Sachverſtändigen zu beſtim— 
men haben wird, ob mit Rückſicht auf den gegenwärtigen Zuſtand des Keſſels der letz— 
tere einer neuen Probe unterzogen werden müſſe. 

Dieſe Anzeige enthebt aber den Eigenthümer oder Benützer des Dampfkeſſels noch 
keineswegs von der im $. 20 des Dampfkeſſelprobe-Geſetzes vom 11. Februar 1854 
auferlegten Verbindlichkeit. 

Ritter von Toggenburg m. p. 
64. 
Erlaß des Finanzmimſteriums vom 20. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XVI. Stück, Nr. 59, ausgegeben am 26. April 1856), 


betreffend die Zollbehaudlung grober laudwirthſchaftlicher Maſchinen aus Holz in Verbindung 
mit Eiſenbeſtandtheilen von untergeordneten Gewichte. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 16. 
April 1856 Allergnädigſt zu geftatten geruht, daß der Bezug grober landwirthſchaftli— 
cher Maſchinen aus Holz in Verbindung mit Eiſen, wenn deren anrechnenbare Eiſenbe— 
ſtandtheile (nämlich jene, die nicht ohnehin nach $. 7, lit. a) der Vorerinnerung zum 
Zolltarife vom 5. December 1853 als bloße Befeſtigungs- oder Verbindungsmittel un— 
beachtet bleiben) nach ämtlicher Schätzung fünfzehn Percent des Geſammtgewichtes nicht 
überſchreiten, von den leitenden Finanzbehörden den Gutsbeſitzern, welche diefe Maſchi— 


3) Landes -Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1854, erſte Abtheilung, XIII. Stuck, Nr. 55, Seite 172. 
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63. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Handlu w porozumieniu 
z Ministerstwem Spraw Wewnętrznych i Najwyższéj Władzy 
Policyjnćj z dnia 12 Kwielnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVI, Nr. 58, wydana dnia 26 Kwietnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 
dotyczace objaśnienia Rozporzadzenia z dnia 11 Lutego 1854, Część XVIII, Wr. 48 
Dziennika Praw Państwa. Rok 1854*), w przedmiocie srodków bezpieczeństwa, 


przestrzegać sie majacych przy translokacyi lub przedaży starych kotłów parowych 
już zużytych. 


Ministerstwo Handlu, Przemysłu i Budowli publicznych spowodowaném się 
widzi, w porozumieniu z Ministerstwami Spraw Wewnętrznych i Najwyższćj Wła- 
dzy Policyjnej, w objaśnieniu przepisów z dnia 11 Lutego 1854, co do środków 
bezpieczeństwa przeciw explozyi przy kotłach parowych wszelkiego rodzaju, za- 
rządzić, ażeby przy translokacyi lub sprzedaży dawnych kotłów parowych już 
zużytych, zaopatrzonych certyfikatem próby odbytćj, nim takowe ustawione lub 
wmurowane będą w miejscu nowego przeznaczenia swego, ze strony właściciela 
uczynionem zostało o lem doniesienie do politycznej Władzy miejscowćj, która po 
wysłuchaniu biegłych w rzeczy ustanowić winna, czy ze względem na obecny 
slan kola, tenże nowćj próbie poddanym być musi. 


Doniesienie lo zaś nie uwalnia bynajmnićj właściciela lub kocieł parowy uży- 
wającego od obowiązku, nałożonego w $. 20 ustawy z dnia 11 Lutego 1854 r. 
o próbie kolla parowego. 

Kawaler de Toggenburg m. p. 
64. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów z d. 20 Kwietnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVI, N. 59. wydana dnia 26 Kwietnia 1856), 


dotyczace postępowania celnego z machinami drzewianeni, wiejsko-ekonoiniczne- 
mi. w połaczeniu z częściami skfadowemi żelaznemi wagi podrzędnćj. 


Najwyższćm Postanowieniem z dnia 16 Kwietnia 1856 r. raczył Najjaśniejszy 
Pan Jego C. K. Mość Apostolska Najłaskawićj zezwolić, ażeby za opłatą eła wcho- 
dowego, ustanowionego dla towarów drzewianych gatunku najordynarniejszego 
w pozycyi tarylowej 64 a), przez kierujące władze finansowe dozwalaném 
było posiadaczom dóbr, potrzebującym machin takowych do celów rolniczych, 
sprowadzanie grubych wiejsko-ekonomicznych machin drzewianych w połączeniu 
z żelazem, jeżeli ich części składowe żelazne, do policzenia sposobne, (lo jest nie 


*) Dziennik Rządowy dla Galicyi z roku 1854, Oddział pićrwszy. Część XIII, Nr. 55, strona 172. 
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nen zu Ackerbauzwecken benöthigen, gegen Entrichtung des für Holzwaaren gemeinſter 
Art, Tarifpoſt 64, a) feſtgeſetzten Eingangszolles bewilliget werden dürfe. 


Dieſe Allerhöchſte Anordnung hat im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche von dem 
durch die International-Zollvereins-Commiſſion in Mailand zu beſtimmenden Tage, in 
den übrigen Kronländern des allgemeinen Zollverbandes aber ſogleich in Wirkſamkeit 


zu treten. 
Freiherr von Bruck m. p. 


65. 
Erlaß der Miniſterien des Außern, des Innern, der Juſtiz 
und des Handels, ſo wie des Armee-Obercommando vom 23. 
April 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XVI. Stuck, Nr. 60, ausgegeben am 26. April 1856), 
giltig für alle Kronländer der Monarchie, 


womit die zur Beobachtung während des letzten Krieges vorgezeichneten Grundſatze hiuſichtlich 
des Handels und der Schiffahrt auf dem Meere außer Anwendung geſetzt werden. 


In Folge des unterm 30. März 1856 zu Paris abgeſchloſſenen Friedens werden 
mit Allerhöchſter Genehmigung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät vom 22. April 1856 
die mit Erlaß der Miniſterien des Außern, des Innern, der Juſtiz und des Handels, 
fo wie des Armee-Obercommando vom 25. Mai 1854 (Nr. 127 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes, Seite 477 —479 *) ſämmtlichen k. k. Civil- und Militär-Behörden und allen 
öſterreichiſchen Unterthanen, zur Beobachtung während des jetzt beendigten Krieges vor- 
gezeichneten Anordnungen, vom Tage der gegenwärtigen Kundmachung außer Wirkſam— 
keit geſetzt. 

Graf Buol-Schauenftein m. p. Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Krauß m. p. 

Ritter von Toggenburg m. p. Freiherr von Bamberg m. p. G. M. 


66. 
Erlaß der Miniſterien des Handels und der Finanzen vom 
23. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XVI. Stück, Nr. 61, ausgegeben am 26. April 1856), 


gurig für alle Kronländer, 


womit die ſeither bis auf Weiteres verfügten Verbote der Aus- und Durchfuhr von Waffen 
und Munition, dann von Salpeter, Schwefel und Blei, fo wie der Ausfuhr von Pferden außer 
Wirkſamkeit geſetzt werden. 


In Folge Allerhoͤchſter Genehmigung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät vom 22. 


*) Landes⸗Regierungsblatt für Galizien Jahrgang 1854, erſte Abtheilung, XXXI. Stück, Nr. 139, Seite 426. 
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są takie, które bez tego już nie zasługują na wzgląd wedle $. 7 li. a) uwag 
wstępnych do taryfy celnćj z dnia 5 Grudnia 1858 r. Ji jako środki do ulwier- 
dzenia lub połączenia służące) wedle urzędowego szacunku nie przenoszą pielna- 
ście proceniów wagi ogólnej. 

Najwyższe rozporządzenie to w Królestwie Lombardzko-Weneckiem wejść 
ma w życie z dniem, wyznaczyć się mającym przez internacyonalną komisyę związku 
celnego w Medyolanie, w innych zaś Krajach koronnych powszechnego związku 
celnego natychmiast. 

Baron Bruek m. p. 


65. 

Rozrzadzenie Ministersiw Spraw Zewnętrznych, Spraw We- 
wnętrznych. Sprawiedliwości i Handlu, tudzież Najwyższćj Ko- 
mendy wojskowćj z dnia 23 Kwielnia 1856, 

(Dziennik Praw Państwa, Częsć XVI, Nr. 60, wydana dnia 26 Kwietnia 1856), 


ohowiazujace we wszystkich Krajach koronnych Monarehii, 


w skutek którego tracą moc swą zasady, wskazane do przestrzegania podczas wojny 


ostatniej, co sie tyczy handlu i żeglugi na morzu. 

W skutek zawartego pod dniem 30 Marca 1856 w Paryżu pokoju, za Naj- 
wyższą Uchwałą Jego C. K. Aposiolskićj Mości z dnia 22 Kwielnia 1856, tracą 
z dniem niniejszego obwieszczenia, moc swą rozporządzenia podczas wojny obe- 
cnie ukończonćj do przestrzegania wskazane wszystkim C. K. władzom cywilnym 
jak wojskowym, tudzież wszystkim poddanym austryackim w rozrządzeniu Ministerstw 
spraw zewnętrznych, spraw wewnętrznych, sprawiedliwości i handlu równie jak 
Najwyższćj Komendy wojskowej z dnia 25 Maja 1854 r. (Nr. 127 Dziennika Praw 
Państwa, stronica 477-—479 *). 

Hrabia Kkonl-$chanensteim m. p. Baron Bach m. p. Baron Krauss m. p. 
Kawaler de Toggenburg m. p. Baron Bamberg m. p. J. M. 


66. 
Rozrzadzenie Ministerstw Handlu i Skarbu z dnia 23 Kwie- 
mia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XVI, Nr. 61, wydana dnia 26 Kwietnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 
moca którego zniesione zostają wydane aż do dalszego rozporządzenia zakazy wy- 
wozu i przewozu broni i amunicyi, tudzież saletry, siarki i ofowiu, niemniej téż wy- 
prowadzania koni. 


W skulek Najwyższćj Uchwały Jego C. K. Apostolskićj Mości z dnia 22 Kwie- 


*) Dziennik Rządowy dla Galicyi, Rok 1854, Oddział pierwszy, Część XXXI, Nr. 139, strona 426. 
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April 1856 wird bekannt gemacht, daß das mit Erlaß der Miniſterien des Handels und 
der Finanzen vom 31. Mai 1854 (Nr 135 bes Reichs-Geſetz-Blattes, Seite 494 und 
495) verfügte Verbot der Ausfuhr und Durchfuhr von Waffen und Munition in der 
Richtung über die öͤſterreichiſche Staatsgrenze gegen die ruſſiſchen und osmaniſchen Staa- 
ten, nebſt der dort ausgeſprochenen Beſchränkung der Waffen- und Munitions-Ausfuhr 
Seitens der aus den öſterreichiſchen Seehäfen abſegelnden Schiffe, ferner das mit Er- 
laß der Miniſterien des Handels und der Finanzen vom 1. December 1855 (Nr. 208 
des Reichs-Geſetz⸗Blattes, Seite 665**) verfügte Verbot der Ausfuhr und Durchfuhr 
von Salpeter, Schwefel und Blei über die öſterreichiſche Staatsgrenze nach den ruſſi— 
ſchen Staaten, dann nach der Türkei, endlich auch das mit Erlaß der Miniſterien des 
Handels und der Finanzen vom 4. December 1855 (Nr. 209 des Reichs-Geſetz-Blat⸗ 
tes, Seite 665***) ergangene Verbot der Ausfuhr von Pferden über alle Grenzen des 
Reiches mit dem Tage der gegenwärtigen Kundmachung außer Wirkſamkeit treten, und 
demnach, von dem nämlichen Tage angefangen, die Ausfuhr und Durchfuhr aller be— 
merkten Gegenſtände nach Maßgabe der beſtehenden Zolltarifs- und ſonſt beſtehenden 
Vorſchriften, wieder allgemein geſtattet iſt. 


Ritter von Toggenburg m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


Berichtigung. 

In der Verordnung vom 20. März 1856, betreffend mehrere Zolltarifs-Anderun— 
gen im XI. Stücke des Landes-Regierungsblattes, Nr. 43, find in dem Verzeichniſſe 
(Seite 89) unter der fortlaufende Zahl 11, in der dritten Zeile, nach „gezwirnt“ die 
Worte: „und Baumwollwatta“ beizufügen. 


*) Landes-Regierungsblatt für Galizien, Jahrgang 1854. erſte Abtheilung, XXXI. Stück, Nr. 143, Seite 
) Landes-Regierungsblatt, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XI. V. Stück, Nr. 222, Seite 545. 
ks) Ebendaſelbſt unter Nr. 223, Seite 545. 
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tnia 1856 r. obwieszcza się, iż tracą moc swą z dniem obwieszczenia niniejszegv 
zakazy, zawarte w rozrządzeniu Ministerstw Handlu i Finansów z dnia 31 Maja 1854 
roku (Nr. 135 Dziennika Praw Państwa, strona 494 i 495 *) co do wywozu 
i przewozu broni i amunicyi w kierunku przez granicę Państwa Ausiryackiego ku 
Panstwom Rossyjskiemu i Olomańskiemu, wraz z ograniczeniem, tamże wyrzeczo- 
nem co do wywozu broni i amunicyi ze strony okrętów, odwijających z portów 
morskich austryackich, tudzież w rozrządzeniu Minisierstw Handlu i Finansów z dnia 1 
Grudnia 1855 (Nr. 208 Dziennika Praw Pańsiwa, stronica 665 **) co do wywozu 
i przewozu saletry, siarki i ołowiu przez granicę Państwa Austryackiego do Państw 
Rossyjskich jako i do Turcyi, nakoniec téż w rozrządzeniu Ministerstw Handlu i Finan- 
sów z dnia 4 Grudnia 1855 (Nr. 209 Dziennika Praw Państwa, stronica 665 
co do wyprowadzania koni przez wszelkie granice Pańslwa, zaczem więc, po- 
cząwszy od dnia onegoż, powszechnie znowu dozwolonym jest lak wywóz jak 
przewóz wszelkich przedmiotów, wyż wspomnionych, w miarę nie Ilka islnieją- 
cych przepisów celno-taryfowych lecz tóż i innych. 


Kawaler de Toggenburg m. p. Baron Bruck m p. 


Sprostowanie. 

W rozporządzeniu z dnia 20 Marca 1856, dotyczącóm niektórych zmian w ta- 
ryfie celnćj, a zawartem w Zeszycie XI Dziennika Rządu krajowego pod N. 43, 
należy w spisie (na stronie 89) pod liczbą bieżącą 11, w wierszu Irzecim po „wię- 
cej nici“ dodać słowa: „i wata bawełniana. 


*) Dziennik Rządowy dla Galicyi, Rok 1854, Oddział piśrwszy, Cześć XXXI. Nr. 143, strona 440 
) Dziennik Rządu krajowego, Rok 1855, Oddział pierwszy, Cześć XLV, Nr. 222, strona 545. 
*2##) Tamže pod Nr. 223, na stronie 545, 
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Zeszyt XVII. 


Wydany i rozesłany dnia 29 Maja 1856. 
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67. 

Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien, 
Preußen, Rußland, Sardinien und der Turkei. 
Geſchloſſen zu Paris am 30. März 1856. 

In den bezüglichen Ratificirungen daſelbſt ausgewechſelt am 27 April 1856. 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XVII Stuck, Nr. 62, ausgegeben am 30. April 1856). 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator: 
Rex Hungariac, Bohemiae. Lombardiae et Wenetiarum, Dalmatiac, 
Croatiae, Slavoniac, Galiciac, Lodomeriae et IIliriae; Rex EHierosoli- 
mae ete.: Archidux Austriae: Magnus dux Heiruriae et Cracoviae: 
Dux Lotharingiae, Salisburgi., Styriae, Carinthiae, Carnioliae et Bu- 
covinac; Magnus Princeps Trausilvaniac: Marchio Moraviae; Dux 
superioris et inferioris Silesiae, Mutinae, Parmae, Piacentiae et 
Quastalaec, Osveeiniae et Zatoriae, Teschiuae, Forojulii. Ragusae et 
Gaderae ete.: Comes Habsburgi, Tirolis. Kyburgi, Goritiae et Gra- 
discac: Princeps Tridenti et Brixinae cte.; Marchio superioris ct 
inferioris Lusatiac et Istriae; Comes Altae-Amisiae. Feldkirkiac. 
Brigantiac, Sounenbergae ete.: Dominus Tergesti, Cattari, Marchiae, 


Slavoniae etc. etc. 


8 testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Posteaquam Nos et Auguslissimi ac Poientissimi Principes, Britanniae Hiber- 
niaeque Regina, Francorum nec non Omnium Russiarum Imperatores, porro Sar- 
diniae Rex atque Magnus Osmanorum Sultanus, desiderati ad reconciliandam certam 
diuturnamque pacem, quae bello in Oriente flagrante perturbata erat, consensus 
causa, Ministros plenipoleniiarios nominavimus, qui Lutetiae Parisiorum in con- 
gressum convenerunl; posteaquam porro, consensione feliciter stabilila, Nos aeque 
ac praefali Serenissimi Principes Auguslissimum ac Potentissimum Principem, Bo- 
russiae Regem, utpote qui Conventionem Londini 13. Julii 1841 initam simul quoque 
signaverat in totius Europae commodum et utilitatem ad participationem in negoliis 
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67. 
Traktat miedzy Austrya, Francya, Wielka-Brylania, Prusami, 
Rossya, Sardynia i Turcya. 
Zawarty w Paryżu na dniu 30 Marca 1856 r. 


W dotyczących ratyfikacyach tamże zamieniony na dniu 27 Kwietnia 1856. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XVII, Nr. 62, wydana dnia 30 Kwietnia 1856). 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator: 
Rex Hungariac, Bohemiae, Lombardiac et Venetiar num, Dahnatiae, 
Croatiae. Slavoniae, Galiciac, Lodomeriac et IIliriae: Rex Hierosoli- 
mae cte.: Archidux Austriae: Magnus Dux Eletruriae et Cracoviae: 
Dux Lotharingiae, Salisburgi. Styriae, Carinthiae. Carnioliae et Bu- 
covinae: Magnus Princeps Transilvaniae: Marchio Moraviae: Dux 
superioris ei inferioris Silesiae. Mutinae. Parmae, Placentiae et 
Quastalae. Osveeiniae et Zatoriac, Teschinae. Forojulii. Ragusac ct 
Gaderae ete.: Comes Habsburgi, Tirolis, Kyburgi, Goritiae et Gras 
discac: Princeps Tridenti ct Brixiniae ete.: Marchio superioris ot 
inferioris Lusatiac et Estriae: Comes Altac- Amisiac. Feldkirkiae, 
Brigantiae, Sonnenbergae ete; Dominus Tergesti, Cattari. Marchiae, 


Slavoniae etc. ete. 


Na testalumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Posteaquam Nos et Augustissimi ac Potentissimi Prineipes, Brilanniae Hiber- 
niaeque Regina, Francorum nec non Omnium Russiarum Imperatores, porro Sar- 
diniae Rex alque Magnus Osmanorum Sultanus, desiderati ad reconeiliandam cerlam 
diulurnamque pacem, quae bello in Oriente flagranie perturbata erat, consensus 
causa, Ministros plenipotentiarios nominavimus, qui Lutetiae Parisiorum in con- 
gressum convenerunl; posteaquam porro, consensione feliciter stabilita, Nos aeque 
ac praelati Serenissimi Principes Augustissimum ac Potentissimum Principem, Bo- 
russiae Regem, ulpote qui Conventionem Londini 13. Julii 1841 initam simul quoque 
signaverat in totius Europae commodum et utilitatem ad participalionem in negotiis 
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illis invitavimus, hicque etiam Serenissimus Princeps Ministros Suos plena potestate 
munitos ad Congressum miserat, Plenipotentiarii ablegati de sequentibus convene- 
runt articulis: 


Urtext. 


Au nom de Dieu Tout-Puissant. 


Leurs Majestés I” Empereur des Fran- 


| Ueberſetzung. 


Im Namen des allmächtigen Gottes. 
Ihre Majeſtäten der Kaiſer der Fran— 


çais, la Reine du Royaume-Uni de laſzoſen, die Königin des vereinigten König- 
Grande-Bretagne et d Irlande, ! Empereurſreiches von Großbritannien und Irland, der 
de toules les Russies, le Roi de SardaigneKaiſer aller Reuſſen, der König von Sar- 
el I Empereur des Ottomans, animées duſdinien und der Kaiſer der Ottomanen, von 
désir de mettre un terme aux calamitesidvem Wunſche beſeelt, den Drangſalen des 


de la guerre, et voulant próvenir le retour 
des complications qui lont fait naitre, 
ont résolu de S entendre avec Sa Majesté 
l’ Empereur d’Aulriche sur les bases à 
donner au rćtablissement et 4 la conso- 
lidation de la paix, en assurant, par des 
garanties ellicaces el réciproques, I indó- 
pendance et l'intégrité de I” Empire Ot- 
toman. 


A cel eflet, Leurs dites Majestés ont 


Krieges ein Ende zu machen, fowie um der 
Wiederkehr der Verwicklungen, die denfelben 
hervorgerufen, vorzubengen, haben beſchloſſen, 
Sich mit Seiner Majeſtät dem Kaiſer von 
Oeſterreich über die der Wiederherſtellung 
und Befeſtigung des Friedens zu gebenden 
Grundlagen unter Sicherung der Unabhän— 
gigkeit und Integrität des ottomaniſchen Rei- 
ches vermittelſt wirkſamer und gegenſeitiger 
Bürgſchaften, einzuverſtehen. 

Zu dieſem Behufe haben die vorer— 


nomme pour Leurs Plenipotenliaires, savoir: wähnten Majeſtäten zu Ihren Bevollmäch— 


Sa Majesté I Empereur d' Autriche: 


Le Sieur Charles Ferdinand Comte 


tigten ernannt, und zwar: 
Seine Majeſtät der Kaifer von 
Oeſterreich: 
Allerhöchſt-Ihren wirklichen geheimen 


de Buol-Schauenstein, Grand’ Croix de Rath und Kämmerer, Miniſter des Hauſes 
I” Ordre Imperial de Léopold d' Autrichejund der auswärtigen Angelegenheiten und 


el Chevalier de l' Ordre de la Couronne 
de fer de premiere classe, Grand’ Croix 
de ' Ordre Imperial de la Legion d' hon- 
neur, Chevalier des Ordres de l' Aigle 
noir et de l’ Aigle rouge de Prusse, Grand' 


Präſidenten der Miniſter-Conferenz, Carl 
Ferdinand Grafen von Buol-Schauenſtein, 
Großkreuz des k. k. Leopold-Ordens, Ritter 
des Ordens der eiſernen Krone erſter Claſſe, 
Großkreuz der kaiſerlich⸗franzoͤſtſchen Ehren- 


Croix des Ordres Imperiaux d' Alexandre|tegion, Ritter der koͤniglich-preußiſchen Orden 
Newski, en brillants, et de l Aigle blanclde8 ſchwarzen und rothen Adlers, Großkreuz 
de Russie, Grand' Croix de l' Ordre deldes kaiſerlich-ruſſiſchen Alexander⸗Newski⸗Or⸗ 
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illis invitavimus, hicque etiam Serenissimus Princeps Ministros Suos plena potestate 
munilos ad Congressum miserat, Plenipoientiarii ablegati de sequentibus convene- 
runt articulis : 


Przekład. 


W imię Boga Wszechmogącego. 

Najjaśniejsi [ch-Mościowie, Cesarz Francuzów, Królowa połączonego Króle- 
stwa Wielkiej Brytanii i Irlandyi, Cesarz Wszech Rosyi, Król Sardynii i Cesarz 
Oltiomanów, pragnący lame położyć przygodom wojny, a chcący oraz zapobiedz 
powrotowi zawikłań , które ją wywołały, postanowili porozumieć się z Jego Mością, 
Najjaśniejszym Cesarzem Austryi co do zasad, za podstawę służyć mających ku 
przywróceniu i utwierdzeniu pokoju, zabezpieczając niezawisłość i całość Pansiwa 
Ottomanskiego gwarancyami skutecznemi i wzajemnenii. 


Tym końcem wyż rzeczeni Najjaśniejsi Ich-Mosciowie zamianowali pełnomo- 
enikami Swymi, a to: 


Jego Mość Najjaśniejszy Cesarz Austryi: 


Swego rzeczywistego tajnego Radcę i Szambelana, Ministra Domu i Spraw 
zewnętrznych oraz Prezydenta konferencyi Ministrów, Karola Ferdynanda Hrabiego 
Buol-Schauenstein, Wielkiego Krzyża C. K. orderu Leopolda, Kawalera orderu ko- 
rony żelaznćj klasy pierwsze&j, Wielkiego Krzyża Cesarsko-Francuzkićj legii honorowej, 
Kawalera Królewsko-Pruskiego orderu Orła czarnego i czerwonego, Wielkiego 
Krzyża Cesarsko-Rossyjskiego orderu Alexandra Newskiego w brylaniach i orderu 
Orła bialego, Wielkiego Krzyża orderu Świętego Jana z Jerozolimy, zaszczyconego 
Cesarskim orderem Medjidie klasy pierwszej etc. etc., tudzież 
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St. Jean de Jérusalem, décoré de 'Ordreſdens in Brillanten und des weißen Adler- 
Imperial du Medijdyć de premiere classe, Ordens, Großkreuz des Ordens des heiligen 
etc. etc. etc., Son Chambellan et Con-[Johann von Jeruſalem, Juhaber des kaiſer— 
seiller intime actuel, Son Ministre de lallichen Medjidie-Ordens erſter Claſſe ꝛc. ꝛc., 
Maison et des affaires ćtrangeres, Prési-ſund 
dent de la Conference des Ministres. et 
le Sieur Joseph Alexandre Baron de Allerhöchſt-Ihren wirklichen geheimen 
Hübner, Chevalier de I’ Ordre ImperialiRath und außerordentlichen Geſandten und 
de la Couronne de [er de premiere classe, bevollmächtigten Miniſter am kaiſerlich⸗fran⸗ 
Grand Officier de 1” Ordre Imperial de laſzöſiſchen Hofe, Jofeph Alexander Freiherrn 
Legion d'honneur, Son Conseiller iniimelvon Hübner, Ritter des Ordens der eiſer— 
actuel et Son Envoyé extraordinaire eiſnen Krone erſter Claſſe, Großofficier der fai- 
Ministre plćnipotentiaire à la Cour de Fran- ſſerlich-franzöſiſchen Ehrenlegion ꝛc. 10. 
ce; 
Sa Majesté Empereur des Fran-[Seine Majeftät der Kaiſer der Fran 
gais: zo ſen: 

Le Sieur Alexandre Comte Colonna Allerhöchſt-Ihren Miniſter-Staatsſecre— 
Walewski, Sénateur de |” Empire, Grand fär der auswärtigen Angelegenheiten Aeran- 
Officier de I Ordre Impérial de la Légionſder Grafen Colonna Walewski, Senator 
d' honneur, Chevalier Grand' Croix deldes Reiches, Großofficier der franzöſiſchen 
Ordre équestre des Seraphins, Grand Ehrenlegion, Großkreuz des Seraphinen-Or— 
Croix de l'Ordre des Saints Maurice eiſdens, des Ordens des heiligen Mauritius 
Lazare, décoré de I? Ordre Imperial duſund Lazarus, Inhaber des kaiſerlichen Medj- 
Medjidyć de premiere classe, etc. ele, etc. „ſidie-Ordens erſter Claſſe ꝛc. 2c., und 
Son Ministre el Secrétaire d' Elat au Dé- 
partement des affaires étrangères, et 

le Sieur François Adolphe Baron de Allerhoͤchſt⸗Ihren außerordentlichen Ge- 
Bourqueney, Grand’ Croix de I Ordrejfandtey und bevollmächtigten Miniſter am 
impérial de la Legion d' honneur et deſkaiſerlich⸗öſterreichiſchen Hofe Franz Adolph 
17 Ordre de Leopold d' Autriche, décorél[Freiherr von Bourqueney, Großkreuz des 
du Portrait du Sultan, en diamants, etc. franzöſiſchen Ordens der Ehrenlegion, Grof- 
etc. etc., Son Envoyé extraordinaire elfreuz des kaiſerlich⸗öſterreichiſchen Leopold-Or— 
Ministre plónipotentiaire pres Sa Majeste|dens, Inhaber des Bildniſſes des Sultans 
Impériale et Royale Apostolique; in Brillanten 10. ꝛc. 

Sa Majesté la Reine du Royaume-Ihre Majeſtät die Königin des ver 
Uni de la Grande- Bretagne et d Ir-jeinigten Königreiches von Großbri— 
lande: tannien und Irland: 

Le trts-honorable George Guillaume den ſehr ehrenwerthen Georg Wilhelm 
Frédéric Comte de Clarendon, Baron Friedrich Grafen von Clarendon Baron 


67. Traktat między Austrya, Francyą, Wielką Brytanią, ete. z d. 30 Marca 1856. 126 


Swego rzeczywistego lajnego Radcę i nadzwyczajnego Posła oraz upełnomo- 
cnionego Ministra przy Cesarsko-Francuzkim Dworze, Józefa Alexandra barona Hü- 
bner, Pó orderu żelaznćj korony klasy pierwszćj, Wielkiego Oficera or- 
deru Cesarsko-Francuzkiéj legii honorowéj etc. etc.; 


Jego Mość Najjaśniejszy Cesarz Francuzów: 


Swego Ministra Sekretarza Stanu spraw zewnętrznych Alexandra hrabię Ko- 
lonna Wałewskiego, Senatora Państwa, Wielkiego Oficera Francuskićj legii hono- 
rowej, Wielkiego Krzyża orderu Serafińskiego, Wielkiego Krzyża orderu Świę- 
tych Maurycego i Łazarza, zaszczyconego Cesarskim orderem Medjidie klasy pier- 
wszćj eic. elc., tudzież 


Swego nadzwyczajnego Posła i upełnomocnionego Ministra przy Dworze Cesar- 
sko-Austryjackim Franciszka Adolfa barona Bourqueney, Wielkiego Krzyża Fran- 
cuzkiego orderu legii honorowćj, Wielkiego Krzyża Cesarsko-Austryackiego orderu 
Leopolda, zaszczyconego portretem Sułtana w brylantach etc. etc. 


Jej Mość Najjaśniejsza Królowa połączonego Królestwa Wiel- 
kićj Brytanii i Irlandyi: 


Wielce czcigodnego Jerzego Wilhelma Fryderyka Hrabię Clarendon barona 
Hyde de Hindou, Para połączonego Królestwa, Członka tajnój Rady Najjasniej- 
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Hyde de Hindou, Pair du Royaume-Uni, Hyde de Hindou, Pair des vereinigten 
Conseiller de Sa Majesté Britannique en] Königreiches, Mitglied des geheimen Rathes 
Son Conseil privé, Chevalier du ires-no-|Ihrer großbritanniſchen Majeſtät, Ritter des 
ble Ordre de la Jarretiere, Chevalier Grand'ſhochadeligen Hoſenband-Ordens, Großkreuz 
Croix du tes-honorable Ordre du Bain, des febr ehrenwerthen Vath-Ordens, Ihrer 
Principal Secrétaire d'Etat de Sa Majestć|Majeftit erſten Staatsſecretär für die aus⸗ 


pour les allaires étrangères, el wärtigen Angelegenheiten, und 
le tres-honorable Henri Richard Char- den ſehr ehrenwerthen Heinrich Richard 


les Baron Cowley, Pair du Royaume-Uni, Carl Baron Cowley, Pair des vereinig— 
Conseiller de Sa Majesté en Son Conseillten Reiches, Mitglied des geheimen Rathes 
privé, Chevalier Grand' Croix du très-ho- [Ihrer Majeſtät, Großkreuz des ſehr ehren: 
norable Ordre du Bain et Ambassadeurſwerthen Bath-Ordens, außerordentlichen und 
extraordinaire et plónipotentiaire de Saſbevollmächtigten Botſchafter Ihrer Majeſtät 
Majesté pres Sa Majesté I” Empereur desſbei Seiner Majeſtät dem Kaifer der Fran- 
Francais; zoſen 10, 26, 

Sa Majesté FEmpereurde loutes) Seine Majeſtät der Kaifer aller 

les Russies: Reuſſen: 

Le Sieur Alexis Comte Orloff, Son Allerhöchſt-Ihren General-Adjutanten 
Aide de Camp general et Général de ca-lund General der Cavallerie Aleris Grafen 
valerie, Commandant du Quartier général[Orloff, Commandanten des kaiſerlichen 
de Sa Majesté, Membre du Conseil def Hauptquartiers, Mitglied des Reichsrathes 
l’Empire et du Comité des Ministres; de- und des Miniſter-Comités, Inhaber der bei- 
core des deux Portraits en diamants dejden Bildniffe Ihrer Majeſtäten des verſtor— 
Leurs Majestés feu 1’ Empereur Nicolas eiſbenen Kaifer Nicolaus und des Kaifer Mle- 
' Empereur Alexandre II., Chevalier dejrander II. in Brillanten, Ritter des Ordens 
Ordre de Saint André en diamants elfdes heiligen Andreas in Diamanten und der 
des Ordres de Russie, Grand' Croix dejruflifchen Orden, Großkreuz des kaiſerlich⸗ö— 
("Ordre de Saint Etienne d' Autriche, dejftetreichijchen St. Stephan-Ordens, des kö— 
Aigle noir de Prusse en diamants, deſniglich-preußiſchen ſchwarzen Adler-Ordens 
l’ Annonciade de Sardaigne et de plusi-ſin Diamanten, des Ordens der Annunciade 
eurs autres Ordres étrangers; et von Sardinien und mehrerer anderer frem- 

der Orden, und 

le Sieur Philippe Baron de Brunnow, Allerhöchſt-Ihren geheimen Rath und 
Son Conseiller privé, Son Envoyć extra- außerordentlichen Geſandten und bevollmäch— 
ordinaire et Ministre plenipotenliaire prèsſtigten Miniſter am deutſchen Bunde und bei 
la Confédération Germanique et près S. Seiner königlichen Hoheit dem Großherzoge 
A. R. le Grand Duc de Hesse, Chevalierſvon Heffen, Philipp Freiherrn von Brun 
de I Ordre de Saint Wladimir de premierelnow, Ritter des St. Wladimir⸗Ordens er- 
aclsse, de Saint Alexandre Newski, enrichijfter Claſſe, des St. Alexander-Newski-Or⸗ 
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széj Jéj Mości Wielko-Brytańskićj, Kawalera wysoko-ślachetnego orderu Podwiązki, 
Wielkiego-Krzyża nader czcigodnego orderu Bath, Najjaśniejszej Jej Mości pier- 
wszego Sekrelarza Stanu dla spraw zewnętrznych, tudzież 


Wielce czcigodnego Henryka Ryszarda Karola barona Cowley, Para Pristwa 
połączonego, Członka tajnej Rady Jej Mości, Wielkiego-Krzyża wielce ezeigo- 
dnego orderu Baih nadzwyczajnego i upełnomocnionego posła Najjaśniejszćj Jéj 
Mości u Jego Mości Najjaśniejszego Cesarza Francuzów etc. elc.; 


Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Wszech-Rossyi: 


Swego Jenerała Adjutanta i Jenerała kawaleryi Alexego hrabie Oro, Ko- 
mendanta głównćj kwatery Cesarskiej, Członka Rady Stanu i komitetu Ministrów, 
zaszczyconego obydwoma portretami Najjaśniejszych Ich Mościów zmarłego Cesa- 
rza Mikołaja i Cesarza Alexandra I w brylantach, kawalera orderu Świętego dẹ- 
drzeja w dyamentach i orderów rosyjskich, Wielkiego-Krzyża Cesarsko- Austrya- 
ckiego orderu S. Szczepana, Królewsko-Pruskiego orderu Orła czarnego w dya- 
mentach, orderu sardyńskiego Anuncyady i kilku innych orderów zagranicznych, 
tudzież | 


Swego tajnego Radcę i nadzwyczajnego Posła i upelnomocnionego Ministra 
przy Związku Niemieckim i u Jego Królewskićj Wysokości Wielkiego-Księcia Has- 
kiego, Filipa Barona Brunnow Kawalera orderu S. Włodzimierza pićrwszćj klasy, 
orderu S. Alexandra Newskiego w dyamentach, orderu białego Orła, orderu S. An- 
ny klasy pićrwszćj, orderu S. Stanisława klasy pićrwszćj, Wielkiego-Krzyża Kró- 
lewsko-Pruskiego orderu Orła czerwonego klassy pierwsz&j, Komandora Cesarsko- 
Austryackiego orderu S. Szczepana i kilku innych orderów obcych; 
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de diamants; de I Aigle blanc; de Sainte 
Anne de premiere classe; de Saint Sta- 
nislas de premiere classe; Grand’ Croix 
de I Ordre de I Aigle rouge de Prusse 
de premiere classe; Commandeur de Ordre 
de Saint Etienne d’Äulriche et de plu- 
sieurs aulres Ordres étrangers; 

Sa Majesté le Roi de Sardaigne: 


Lé Sieur Camille Benso, Comte de 
Cavour, Grand’ Croix de P Ordre des Saints 
Maurice et Lazare, Chevalier de l Ordre du 
Merite civil de Savoie, Grand' Croix de 
l Ordre Impérial de la Légion d'honneur, 
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dens in Diamanten, des weißen Adler-Or— 
dens, des St. Annen-Ordens erſter Claſſe, 
des St. Stanislaus-Ordens erſter Claſſe, 
Großkreuz des königlich-preußiſchen rothen 
Adler⸗Ordens erfier Claſſe, Commandeur des 
£aiferlich-öfterreichifehen St. Stephan-Ordens 
und mehrerer anderer fremder Orden; 

Seine Majeftät der König von Sar: 

dinien: 

Allerhöchſt-Ihren Präſidenten des Mi- 
niſterrathes und Miniſter-Staatsſecretär für 
die Finanzen Camil Beufo Grafen von Ca- 
vour, Großkreuz des St. Mauritius: und 
Lazarus⸗Ordens, Ritter des ſavoyiſchen Gie 


décoré de! Ordre Imperial du Medjidyć de vil⸗Verdienſt-Ordens, Großkreuz der franzö— 
premiere classe, Grand Croix de plusieursſſiſchen Ehrenlegion, Inhaber des Medjidie— 
autres Ordres étrangers, Président du Con- [Ordens erger Claſſe, Großkreuz mehrerer 


seil des Ministres et Son Ministre Secrć- 
taire d’Etat pour les Finances, el 

le Sieur Salvator, Marquis de Villa- 
marina, Grand Croix de I Ordre des Saints 
Maurice et Lazare, Grand Officier de I Ordre 
Imperial de la Légion d'honneur, elc., etc., 


anderer fremder Orden, und 


Allerhöchſt⸗Ihren außerordentlichen Ge- 
ſandten und bevollmächtigten Miniſter am 
faifetlich = franzónichen Hofe Salvator Mar- 
quis de Villamarina, Großkreuz des Ore 


etc., Son Envoyé extraordinaire et Ministreſdens der heiligen Mauritius und Lazarus, 
plenipoteniiaire à la Cour de France; eiſ[Groß-Officier der franzöſiſchen Ehrenlegion 
2c. ꝛc., endlich 
Sa Majesté TEmpereur des Otto-[SSeine Majeſtät der Kaifer der Ot 
mans: tomanen: 

Mouhammed Emin Aali Pacha, den Groß⸗Vezier des ottomaniſchen Rei 
Grand- Vèzir de l Empire Ottoman, dècoréſches Muhammed Emin Mali Paſcha, Ju- 
des Ordres Imperiaux du Medjidyć et dujhaber des Medjidie- und Verdienſt-Ordens 
mérite de premiere classe, Grand Croix deſerſter Claſſe, Großkreuz des kaiſerlichen Or- 
P Ordre Imperial de la Legion d honneur, deſdens der Ehrenlegion, des kaiſerlich⸗öſterrei— 
Saint Etienne d'Autriche, de l'Aigle rougeſchiſchen Stephan-Ordens, des Füniglich-preu- 
de Prusse, de Sainte Anne de Russie, desſßiſchen rothen Adler-Ordens, des ruſſiſchen 
Saints Maurice et Lazare de Sardaigne, (EE Annen-Ordens, des St. Mauritius: und 
VEtoile polaire de Suede et de plusieurs Lazarus-Ordens, des ſchwediſchen Nordftern- 
autres Ordres étrangers, et und mehrerer anderer fremder Orden, und 
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Jego Mość, Najjasniejszy Król Sardynii: 

Swego Prezydenta Rady Ministrów i Ministra Sekrelarza Slanu dla Skarbu 
Kamilla Benso, Hrabiego Cavour, Wielkiego-Krzyża orderu S. Maurycego i La- 
zarza, Kawalera orderu Sabaudzkiego zasług cywilnych, Wielkiego-Krzyża fran- 
cuzkiej legii honorowćj, zaszczyconego Cesarskim orderem Medjidie pierwszej 
klasy, Wielkiego-Kızyza kilku innych orderów obcych. tudzież 


Swego nadzwyczajnego Posła i upełnomocnionego Ministra przy Cesarsko- 
Francuzkim dworze Salwatora Markiza de Villamarina, Wielkiego- Krzyża orderu 
Świętych Maurycego i Łazarza, Wielkiego- Oficera legii honorow£j francuzkiej ete. etc. 
nakoniec 


Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Oliomanów: 
Wielkiego-Wezyra Państwa Ottomanskiego Muhameda Emina Aali Pasze, za- 
szczyconego orderami Cesarskiemi. Medjidie i zaslug klasy pićrwszćj, Wielkiego- 
Krzyża Cesarskiego orderu legii honorowej, Cesarsko-Austryackiego orderu S. 
Szczepana, Królewsko-Pruskiego orderu Orła czerwonego, rosyjskiego orderu 
S. Anny, orderu SS. Maurycego i Łazarza, Szwedzkiego orderu gwiazdy półno- 
enćj i kilku innych orderów zagranicznych, tudzież 
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Mehemmed Djemil Bey, decorć de Allerhöchſt-Ihren außerordeutlichen und 
Ordre Imperial du Medjidyć de secondeſbevollmächtigten Botfchafter an den Höfen 
classe et Grand’ Croix de Ordre des Saints Seiner Majeſtät des Kaiſers der Franzoſen, 
Maurice et Lazare, Son Ambassadeur exlra- ſowie Seiner Majeſtät des Königs von Gar- 
ordinaire et plónipotentiaire pres Sa Ma- dinien, Mehemmed Djemil Bey, Inhaber 
jeste l'Empereur des Francais, aceredite en|des Medjidie-Ordens zweiter Claſſe, Grop- 
Ja même qualité pres Sa Majesté le Roi dejfreuz des St. Mauritins- und Lazarus-Or⸗ 


Sardaigne : deng; 

Lesquels se sont réunis en Congrès welche zu einem Congreſſe in Paris 
A, Paris. zuſammen getreten find. 

L' entente ayant été heureusemenl Nachdem das Einvernehmen zwijchen 


ćlablie entre eux, Leurs Majestés I Empe-ſihnen glücklich hergeſtellt war, haben Ihre 
reur d'Autriche, FEmpereur des Francais, Majeſtäten der Kaifer von Oſterreich, der 
Ja Reine du Royaume-Uni de la Grande-[Kaiſer der Franzoſen, die Königin des ver- 
Bretagne et d’Irlande, FEmpereur de tou-Jeinigten Königreiches von Großbritannien und 
les les Russies, le Roi de Sardaigne ell Irland, der Kaifer aller Reuſſen, der Rö- 
FEmpereur des Ottomans, considérant queſnig von Sardinien und der Kaiſer der Dt- 
dans un intórćt européen, Sa Majesté le Roi|tomanen, in Erwägung, daß in einem euro- 
de Prusse, signataire de la Convention duſpäiſchen Intereſſe Seine Majeſtät der König 
treize Juillet mil huit cent quarante un, de- von Preußen als Unterzeichner der Conven- 
vait ĉlre appelée á participer aux nouveauxjtion vom 13. Juli 1841 zur Theilnahme 
arrangemens à prendre, el apprócianila va-|an den neu zu treffenden Vereinbarungen 
leur qu ajoulerait à une oeuvre de paciſi- berufen werden mühe, und in Würdigung 
cation générale le concours de Sadite Ma- des erhöhten Werthes, den die Theilnahme 
jestć, Pont invilee à envoyer des Plenipo-ider gedachten Majeſtät einem allgemeinen 


lentiaires au Congrès. Friedenswerke gewähren würde, Dieſelbe ein— 
geladen, Bevollmächtigte an den Eongreß zu 
ſenden. 
En conséquence, Sa Majesté le Roi In Folge deffen haben Seine Majeſtät 
de Prusse a nommé pour Ses Plenipoten- [der König von Preußen zu Seinen Bevoll— 
liaires, savoir: mächtigten ernannt: 


Le Sieur Othon Théodore Baron de Allerhöchſt-Ihren Miniſter-Präſidenten 
Manteuffel, President de Son Conseil etſund Miniſter der auswärtigen Angelegenhei— 
Son Ministre des affaires étrangères; Che-ſten Otto Theodor Freiherrn von Manteuf— 
valier de Ordre de PAigle rouge de Prusseffel, Ritter des rothen Adler-Ordens erſter 
premiere classe, avec feuilles de chêne, Claſſe mit Eichenlaub, Krone und Scepter, 
couronne el sceptre, Grand Commandeur][Groß-Commandeur des Ordens von Hohen- 
de Ordre de Hohenzollern; Chevalier deqzollern, Ritter des preußiſchen Johanniter- 
F Ordre de Saint Jean de Prusse, Grand [Ordens, Großkreuz des kaiſerlich⸗öſterreichi— 
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Swego nadzwyczajnego i upełnomocnionego Posła przy Dworach Jego Mości 
Najjaśniejszego Cesarza Francuzów i Jego Mości Najjaśniejszego Króla Sardynii, 
Mehmeda Djemil Bey, zaszczyconego Cesarskim orderem Medjidie klasy drugićj, 
Wielkiego-Krzyża orderu SS. Maurycego i Łazarza: 


którzy zebrali się na kongres w Paryżu. 


A gdy porozumienie między nimi szczęśliwie uskulecznionóm zostało, Naj- 
jaśniejsi Ich Mościowie Cesarz Ausiryi, Cesarz Francuzów, Królowa połączonego 
Królestwa Wielkiej-Brytanii i Irlandyi, Cesarz Wszech-Rosyi, Król Sardynii i Ce- 
sar: Ollomandw, zważywszy, iż w interesie europejskim Jego Mość Najjasniejszy 
Król Pruski, jako podpisujący konwencyę z dnia 13 Lipca 1841 r. zawezwanym 
być musi do udziału w układach, nowo utworzonemi być mających, a zarazem 
ceniąc wyższość wartości, jakićjby użyczył dziełu pokoju powszechnego udział 
właśnie rzeczonćj Najjaśniejszćj Mości Jego, zaprosili Go do wysłania na kongres 
pełnomocników. 


W skutek lego Jego Mość Najjaśniejszy Król Pruski zamianował pełnomo- 
cnikami swoimi: 


Swego Ministra Prezydenta i Ministra spraw zagranicznych Ottona Teodora 
barona Manteuffel, Kawalera orderu Orła czerwonego klasy pierwszćj z liściem 
dębowym, koroną i berłem, Wielkiego-Komandora orderu Hohenzollern, Kawa- 
lera Pruskiego orderu Joannitów, Wielkiego-Krzyża Cesarsko-Austryackiego or- 
deru S. Szczepana, Kawalera orderu Alexandra Newskiego, Wielkiego-Krzyza 
orderu ŚŚ. Maurycego i Lazarza i Tureckiego orderu Nichan-Iftihar , tudzież 
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Croix de I Ordre de Saint Etienne d'Au-ſſchen Stephan-Ordens, Ritter des Meran- 
triche; Chevalier de T Ordre de Saint Ale-[der-Newski⸗Ordens, Großkreuz des Ordens 
xandre Newski; Grand' Croix de I Ordre Der heiligen Mauritius und Lazarus und des 


des Saints Maurice et Lazare et de I Ordreſtürfiſchen Nichan⸗Iftihar⸗Ordens, und 


du Nichan Iftihar de Turquie elc., ete., 
etc., et ; 

le Sieur Maximilien Frédéric Charles 
François Comte de Hatzfeldt-Wilden- 
burg-Schönstein, Son Conseiller privé 
actuel, Son Envoyé extraordinaire et Mi- 
nisire plenipotentiaire a la Cour de France, 


| 

| Allerhöchſt-Ihren geheimen Rath und 
anßerordentlichen Geſandten und bevollmäch— 
tigten Miniſter am franzöſiſchen Hofe, Mar 
Friedrich Carl Franz Grafen von Hatzfeldt— 
Wildenburg-Schöuſtein, Ritter des tö- 


Chevalier de l' Ordre de l Aigle rouge deſniglich-preußiſchen rothen Adler-Ordens zwei- 
Prusse, seconde classe, avec feuiles dejter Claſſe mit Eichenlaub und Stern, Nit- 
chene el plaque, Chevalier de la Croixſter des hohenzollern focn Ehrenkreuzes er- 
d'Honneur de Hohenzollern, premiere classe, |fter Claſſe 20. ꝛc. 

elem elc., ee. 

Les Plenipotentiaires, après avoir Die Bevollmächtigten ſind, nachdem die— 
öchange leurs Pleins-Pouvoirs, trouvés enſſelben ihre Vollmachten wechſelſeitig ausge— 
bonne et due forme, sont convenus des ar-ſtauſcht und in gehöriger Form befunden hat- 
ticles suivants: ten, über folgende Puncte übereingekommen: 

Article 1. Apkitel 1. 

il y aura, à dater du jour de l’öchange Von dem Tage des Austauſches der 
des ratifications du present traité, paix ct|Ratificationen des gegenwärtigen Vertrages 
amitié entre Sa Majesté l'Empereur desſwird zwiſchen Seiner Majeſtät dem Kaifer 
Francais Sa Majestć la Reine du Royaume- der Franzoſen, Ihrer Majeſtät der Königin 
Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, des vereinigten Reiches von Großbritannien 
Sa Majesté le Roi de Sardaigne, Sa Ma- ſund Irlaud, Seiner Mäjeſtät dem Könige 
jestć Impériale le Sultan, dune part, elſvon Sardinien, Seiner Majeſtät dem Sultan 
Sa Majesté I Empereur de toutes le Rus-ſeinerſeits, und Seiner Majeſtät dem Kaifer 
sies, de l'autre part, ainsi qu’entre Leursſaller Reuſſen andererſeits, ſowie zwiſchen 
héritiers et successeurs, Leurs Stats ei[Ihren Erben und Nachfolgern, Ihren reſpec— 
sujets respeclils 4 perpetuilc. tiven Staaten und Untertanen für ewige 

Zeiten Friede und Freundſchaft beſtehen. 
Article 2. Artikel 2. 

La paix étant heureusement rélablie Da der Friede zwiſchen den vorerwähn— 
entre Leurs dites Majestés, les territoires ten Majeſtäten glücklich wieder hergeſtellt ift, 
conquis ou occupés par Leurs armées, pen- fo werden die während des Krieges von 
dant la guerre, seront réciproquement éEva-[Ihren Armeen eroberten oder beſetzten Ge- 
cućs. biethstheile gegenſeitig geräumt werden. 
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Swego tajnego Radcę i nadzwyczajnego Posła oraz upełnomocnionego Mini- 
stra przy Dworze Francuzkim, Maxymiliana Frederyka Karola Franciszka Hrabie 
Hatzfeld- Wildenburg-Schönstein, Kawalera Królewsko-Pruskiego orderu Orła 
czerwonego drugićj klasy z liściem dębowym i gwiazdą, Kawalera Krzyża hono- 
rowego hohenzollerskiego klasy pićrwszćj etc. etc. 


Pełnomocnicy, zamieniwszy między sobą wzajemnie pełnomocnictwa swoje, 
i uznawszy je w formie należytćj, zgodzili się na punkta następujące: 


Artykuł 4. 

Od dnia zamiany ralyfikacyj niniejszego traktatu na wieczne czasy istnieć be- 
dzie pokój i przyjaźń między Najjaśniejszym Cesarzem Francuzów, Najjaśniejszą 
Królową połączonego Państwa Wielkićj-Brytanii i Irlandyi, Najjaśniejszym Królem 
Sardynii, Najjaśniejszym Sułtanem z jednej, a Najjaśniejszym Cesarzem Wszech- 
Rosyi z drugićj strony, niemnićj między Ich Dziedzicami i Nastepcami, Ich doty- 
czącemi Państwami i poddanemi. 


Artykuł 2. 
Ponieważ pokój między wyżrzeczonymi Najjasniejszymi Ichmosciami szczęśliwie 
został przywróconym, przeto wzajemnie opuszczone być mają terytorya, przez Ich 
wojska zdobyte lub zajęte. 


131 67. Staserertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien ıc, vom 30. März 1856. 


Des arrangemens spéciaux regleront 
le mode de l'évacuation qui devra être aussi 


Beſondere Vereinbarungen werden die 
Modalitäten der Räumung beſtimmen, welche 


prompte que faire se pourra. fo raſch als möglich bewerkſtelliget werden 
muß. 
Article 3. Artikel 3. 
Sa Majesté |! Empereur de toutes les Seine Majeftät der Kaifer aller Reuſſen 


Russies S' engage à restituer à Sa Majestejverpflichtet Sich, Seiner Majeſtät dem Sultan 
le Sultan la ville et citadelle de Kars, aussildie Stadt und Citadelle von Mars, fowie 
bien que les autres parties du ter bie anderen Theile des ottomaniſchen Gebie— 
Ottoman dont les troupes russes se trou-ſthes, in deren Beſitz ſich die ruſſiſchen Trup- 


vent en possession. pen befinden, zurückzugeben. 
Article 4. Artikel 4. 
Leurs Majestés ! Empereur des Fran- Ihre Majeſtäten der Kaiſer der Fran— 


çais, la Reine du Royaume-Uni de la Grande- zoſen, die Königin des vereinigten Reiches 
Bretagne et d Irlande, le Roi de Sardaigneſvon Großbritannien und Irland, der König 
et le Sultan S’engagent à restituer à Saſvon Sardinien und der Sultan verpflichten 
Majesté l'Empereur de toules les Russies Sich, Seiner Majeſtät dem Kaiſer aller Reu— 
les villes et ports de Sébastopol, Balaklava fen die Städte und Häfen von Sebaſtopol, 
Kamiesch, Eupatoria, Kerisch, Jenikale, Balaklawa, Kamieſch, Eupatoria, Kertſch, 
Kimburn, ainsi que tousautres territoires|Senitale, Kimburn, ſowie alle anderen von 


occupés par les troupes alliées. den alliirten Truppen beſetzten Gebiethstheile 
zurückzugeben. 
Article 5. Artikel 5. 
Leurs Majestés l’ Empereur des Fran- Ihre Mäjeſtäten der Kaifer der Fran 


çais, la Reine du Royaume-Uni de lajzofen, die Königin des vereinigten Reiches 
Grande-Brelagne et d' Irlande, I Empereurſvon Großbritannien und Irland, der Kaifer 
de toutes les Russies, le Roi de Sardaigneſaller Reuſſen, der König von Sardinien und 
et le Sultan accordent une amnistie pleine|der Sultan gewähren allen jenen Ihrer Un- 
et entière à ceux de Leurs sujets qui auraientjterthanen, welche ſich irgendwie zu Gunſten 
été compromis par une participation quel-|der feindlichen Sache einer Theilnahme an 
conque aux ćvćnemens de la guerre en|den Kriegsereignißen ſchuldig gemacht hätten, 
faveur de la cause ennemie. volle Amneſtie. 

I! est expressément entendu que cette Es iſt dabei ausdrücklich verſtanden, daß 
diefe Amneſtie ſich auch auf diejenigen Un: 
des parties belligćrantes qui auraienl con-ſterthanen einer jeden Krieg führenden Macht 
tinuć, pendant la guerre, à etre employès ausdehnt, welche während des Krieges in 
dans le service de lun des autres bel- Iden Dienſten einer der anderen Krieg füh— 
ligćrants. reuden Mächte verblieben wären. 


amnistie s'étendra aux sujets de chacune 
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Specyalne układy ustanowią modalności ustąpienia tego, które jak najspie- 
sznićj uskutecznionóm być musi. 


Artykuł 3. 
Jego Mość Najjaśniejszy Cesarz Wszech-Rosyi obowiązuje się oddać Jego 
Mości Najjaśniejszemu Sułtanowi miasto Kars wraz z cytadella, równie jak inne 
części teryloryum Ottomanskiego, w których posiadaniu wojska Rosyjskie się znajdują. 


Artykuł 4. 
Najjaśniejsi Ichmosciowie, Cesarz Francuzów, Królowa połączonego Państwa 
W ielkićj-Brytanii i Irlandyi, Król Sardynii i Sułtan obowiązują się oddać Cesa- 
rzowi Wszech-Rosyi miasta i porty: Sebastopol, Bałakiawę, Kamiesch, Eupatoryę, 
Kerisch, Jenikale, Kimburn, równie jak wszelkie inne terylorya, przez wojska 
sprzymierzone zajęte. 


Artykuł 5. 

Najjasniejsi Ichmosciowie Cesarz Francuzów, Królowa połączonego Państwa 
Wielkićj-Brytanii i Irlandyi, Cesarz Wszech-Rosyi, Król Sardynii i Sultan udzie- 
lają zupełną amnestyę wszystkim Swoim poddanym, którzyby się w jakibądź spo- 
sób stali byli winnemi udziału w wypadkach wojennych na korzyść sprawy nie- 
przyjacielskićj. 


Przylöm wyraźnie rozumieć sie ma, iż amnestya ta rozciągać się winna także 
i na tych poddanych każdego z Mocarsiw wojnę prowadzących, którzyby podczas 
wojny w służbie drugiego Mocarsiwa wojnę prowadzącego, zostawali byli. 
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Article 6. Artikel 6. 
Les prisonniers de guerre seront im- Die Kriegsgefangenen werden unverweilt 
médiatement rendus de part ei d' Autre. von beiden Seiten zurückgegeben werden. 
Amice 7. Artikel 7. 


Sa Majesté I Empereur d’Autriche, Seine Majeſtät der Kaifer von Defter- 
Sa Majesté Empereur des Francais, Saſreich, Seine Majeſtät der Kaifer der Fran- 
Majesté la Reine du Royaume-Uni de lajzofen, Ihre Majeſtät die Königin des ver- 
Grande-Bretagne et d'Irlande, Sa Majesteleinigten Königreiches von Großbritannien und 
le Roi de Prusse, Sa Majeste T Empereur|Stland, Seine Majeſtät der Kinig von Pren- 
de loutes les Russies et Sa Majesić le Roilßen, Seine Majeſtät der Kaiſer aller Reuſſen 
de Sardaigne déclarent la Sublime Portejmd Seine Majeſtät der König von Sardinien 
admise A participer aux avantages du droilſerklären hiermit die Zulaſſung der hohen 
public et du concert européens. Leurs Ma-[Pforte zur Theilnahme an den Vortheilen 
jestes S engagent, chacune de Son colé,ſder europäiſchen Staatengemeinſchaft und des 
à respecier l'indépendance et l intégritéſeuropäiſchen Völkerrechtes. Ihre Majeſtäten 
territoriale de [ Empire Otloman, garan- verpflichten Sich, jede von Ihrer Seite, die 
lisseni en commun la stricte observation Unabhängigkeit und territoriale Integrität des 
de cel engagement, el considereront, enſottomaniſchen Reiches zu achten, garantiren 
conséquence, toul acte de nalure à y por-Igemeinſchaftlich die ſtrenge Beobachtung dieſer 
ter atteinte comme une question d'intérêt Verbindlichkeit und werden dem zu Folge 
général. jeden Akt, der geeignet wäre, dieſelbe zu 

verletzen, als eine Frage von allgemeinem 
Intereſſe betrachten. 
Article 8. Artikel 8. 

S il survenait, entre la Sublime Porte Wenn zwiſchen der hohen Pforte und 
et Pune ou plusieurs des autres Puissan-ſeiner oder mehreren der anderen Vertrag 
ces signataires, un disseniiment qui me- ſſchließenden Mächte eine Mißhelligkeit ent- 
nacat le maintien de leurs relations, lalftände, welche die Aufrechthaltung ihrer ge- 
Sublime Porte et chacune de ces Puis-Igenſeitigen Beziehungen gefährden könnte, fo 
sances, avant de recourir à l empoi def wird die hohe Pforte und jede dieſer Mächte, 
la force ınellront les autres parties con-|bevor dieſelben zur Anwendung der Waffen 
Iracianies en mesure de prévenir celte gewalt ſchreiten, die anderen Vertrag ſchlie— 
exir&mite par leur aclion médiatrice. ßenden Mächte in den Stand fegen, durch 

ihr vermittelndes Einſchreiten der Anwendung 
dieſes äußerſten Mittels vorzubeugen. 
Article 9. Artikel 9. 

Sa Majesté Imperiale le Sultan, dans Da Seine faijerliche Mäjeſtät der Sul: 
Sa constante sollicitude pour le bien-etreltan, in Seiner beharrlichen Fürſorge für das 
de Ses sujels, ayant octroyé un firman[Wohl Seiner Unterthanen einen Firman er- 


— 
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Artykuł 6. 
Jeńcy z obu stron bezzwłocznie oddani będą. 


Artykuł 7. 

Jego Mość Najjaśniejszy Cesarz Austryi, Jego Mość Najjaśniejszy Cesarz 
Francuzów, Jej Mość Najjaśniejsza Królowa połączonego Królestwa Wielkićj-Bry- 
tanii i Irlandyi, Jego Mość Najjaśniejszy Król Pruski, Jego Mość Najjaśniejszy 
Cesarz Wszech-Rosyi i Jego Mość Najjaśniejszy Król Sardyński oświadczają ni- 
niejszem Wysoką Porte przypuszczoną do udziału w korzyściach spölnietwa Państw 
europejskich i europejskiego prawa narodów. Najjaśniejsi Ichmosciowie obowią- 
zuja się, iż każdy z Swćj strony szanować będzie niezawisłość i ieryloryalną ca- 
tość Państwa Oltomanskiego, zaręczają sobie spólnie, iż ściśle przestrzegać będą 
obowiązku tego, zaczóm tóż wszelki akt, zdolny do naruszenia onegoż uważać 
będą za kwestyę interesu powszechnego. 


Artykuł 8. 

Gdyby między Wysoką Porta a jednem lub kilka innemi Mocarstwami traktat 
niniejszy zawierającemi, powstało poróżnienie, zagrozić mogące utrzymaniu wza- 
jemnych stósunków między niemi, wówczas Wysoka Porta i każde z tych Mo- 
carsiw, nim przystąpią do użycia broni, podadzą innym Mocarstwom kontraktujacym 
sposobność do zapobieżenia użyciu najoslainiejszego środka tego drogą pośre- 
dnietwa. 


Artykuł 9. 
Jego Cesarska Mość Sultan, w ustawieznćj opiece Swej o dobro poddanych 
twoich wydał ferman, który ulepszeniem losu onychze, bez różnicy religijnego 
wyznania i narodowości, uświetnia wielkomyślność zamiarów Jego ku ludom 
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qui, en amćlioriant leur sort, sans distinc-laſſen hat, welcher, indem Er das Schickſal 
tion de religion ni de race, consacre Sesiderjelben ohne Unterſchied des Religionsbe— 
généreuses intentions envers les popula-kenntniſſes und der Nationalität verbeſſert, 
tions chrétiennes de Son Empire, el vou-[Seine großmüthigen Abfichten gegen die 
lant donner un nouveau témoignage deſchriſtlichen Völkerſchaften Seines Reiches be- 
Ses sentimens à cet égard, a résolu deſkräftiget, — und da Derſelbe einen neuen 
communiquer aux Puissances contractan-|Beweis Seiner Gerinnungen in dieſer Bee 
tes le dit lirman, spontanément ćmanć deiziehung zu geben gedenkt, fo hat er beſchloſſen, 
Sa volonić souveraine. den contrahirenden Mächten den vorgedachten 
aus Seinem freien ſouverenen Willen er— 
floſſenen Firman mitzutheilen. 

Les Puissances contraclanies consta- Die Vertrag ſchließenden Mächte beur- 
tent la haute valeur de ceite communi- kunden den hohen Werth dieſer Mittheilung. 
cation. Il est bien entendu qu’ elle ne sau-[Es ift wohlverſtanden, daß dieſelbe in keinem 
rait, en aucun cas, donner le droit aux Falle den vorgedachten Mächten das Recht 
dites Puissances de s'immiscer soil col-ſeinräumt, fih, fei es gemeinſchaftlich oder 
lectivement, soit séparément, dans les rap- einzeln, in die Beziehungen Seiner Majeſtät 
ports de Sa Majesté le Sultan avec Ses]des Sultans zu Seinen Unterthanen, oder 
sujets, ni dans l administration intórieurejiu die innere Verwaltung Seines Reiches 


de son Empire. einzumiſchen. 
Article 10. Artikel 10. 
La Convention du 13. Juillet mil huit Die Convention vom 13. Juli 1841, 


cent quarante-un, qui maintient | antiqueſwelche das alte Grundgeſetz des ottomaniſchen 
règle de I Empire Ottoman relative à la[Reiches in Betreff der Schließung der Meer- 
clólure des Detroits du Bosphore et desſengen des Bosphorus und der Dardanellen 
Dardanelles, a été révisée d' un communſaufrecht hält, iſt in gemeinſamer Ueberein— 
accord. ſtimmung revidirt worden. 

L acte conclu a cet effet et confor- Der zu dieſem Zwecke und in Gemäß- 
mément à ce principe, entre les Hautes heit dieſes Prinzipes zwiſchen den contrahi- 
Parties contractantes, est et demeure an-|renden Mächten vereinbarte Akt ift und bleibt 
nexć au présent traité, el aura meme forcejdem gegenwärtigen Vertrage angeſchloſſen, 
et valeur que sil en faisait partie inté-ſund wird dieſelbe bindende Kraft und Gil 


grante. tigkeit haben, als ob er einen Theil desſel 
ben ausmachte. 
Article 11. Artikel 11. 
La mer Noire est neutralisée :-— Das Schwarze Meer iſt neutraliſirt; — 


ouverts a la marine marchande de toutes der Handelsmarine aller Nationen geöffne, 
les nations, ses eaux et ses ports sont, bleiben feine Gewäſſer und Häfen ausdrüc⸗ 
formellement et à perpétuité, interdits auflich und auf ewige Zeiten der Striegsflage, 
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chrześciańskim Państwa Jego; a chcąc dać nowy dowód umysłu Swojego w tym 
względzie, postanowił udzielić Mocarstwom kontraktującym wyż rzeczony ferman, 
wydany z wlasnej woli Swojćj udzielnćj. 


Mocarsiwa konwakiujące uznają wielką wartość komunikacyi tćj. Wszakże 
rozumić się tu, iż takowa żadną miarą wyż rzeczonym Mocarstwom nie nadaje 
prawa mięszania się bądź spólnie, bądź pojedynczo, w stosunki Jego Mości Naj- 
jasniejszego Sułtana do poddanych Jego, lub w wewnętrzną administracyę Pań- 
siwa Jego. 


Artykuł 10. 
Konwencya z dnia 13 Lipca 1841 r., ulrzymujaca w mocy stare prawo za- 
sadnicze Państwa Oltomańskiego co do zamknięcia cieśnin morskich Bosforu i 
Dardanelów, zrewidowaną zoslała w spólnóm porozumieniu się. 


Akt ułożony w tym celu i slösownie do zasady onćj między Wysokiemi 
Mocarstwami kontraktujacemi, jest i zostaje przyłączonym do traktatu niniejszego, 
i mieć będzie ię same moc obowiązującą i ważność, jakby slanowił część onegoż. 


Artykuł 11. 

Czarne morze jest neulralizowanem, marynarce handlowej wszelkich narodów 
olworzonćm, jego wody i porty wyraźnie i na wieczne czasy zamkniętemi zostają 
dla bandery wojennćj, czy to Pańslw pobrzeżnych, czy innego jakiego Mocar- 
stwa, przy zastrzeżeniu wyjątków, zawartych w artykułach 14 i 19 traktatu niniejszego. 
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pavillon de guerre soit des Puissances ri-|fowohl der Uferſtaaten als jeder anderen 
veraines, soit de loute autre Puissance, Macht, vorbehaltlich der in den Artikeln 14 
sauf les exceplions menlionndes aux ar-|unb 19 des gegenwärtigen Vertrages enthal- 


ticles 14 et 19 du présent traité. tenen Ausnahmen verſchloſſen. 
Article 12. Artikel 12. 
Libre de toute entrave, le commerce, Frei von allen Hemmniſſen wird der 


dans les ports et dans les eaux de la mers Handel in den Häfen und Gewäſſern des 

Noire, ne sera assujetti qu’à des règle-ſſchwarzen Meeres nur den Quarantäne“, Boll- 

mens de santé, de douane, de police, und Polizeivorſchriften, welche in einem der 

conçus dans un esprit favorable au de- [Entwicklung der Handelsverbindungen gün- 

veloppemeni des transactions commerciales. ſtigen Geiſte abgefaßt fein werden, unter- 
worfen bleiben. 

Pour donner aux intóróls commer “ Um den Handels- und Schiffahrts-In— 
ciaux et maritimes de toules les nationsſtereſſen, aller Nationen die wünſchenswerthe 
la sécurité désirable, la Russie et la Su- Sicherheit zu gewähren, werden Rußland 
blime Porte admettront des Consuls dansſund die hohe Pforte, in Gemäßheit der 
leurs ports silućs sur le littoral de la mer[Grundſätze des Völkerrechtes, Conſuln in den 
Noire, conformément aux principes du JE dem Ufer des ſchwarzen Meeres gelege— 


international. nen Hafen zutaffen. 
Article 18. Artikel 13. 
La mer Noire ćtant neulralisee, aux Da das ſchwarze Meer nach dem Wort- 


termes de l’article 11, le maintien oujlaute des Artikels 11 neutraliſirt ift, fo wird 
I établissement sur son littoral d arsenaux|die Erhaltung oder die Errichtung von mi- 
mililaires - maritimes devient sans néces-litäriſchen See-Arſenalen an den Ufern des- 
silé comme sans objet. En conséquence, ſelben unnöthig und zwecklos. Dem zu Folge 
Sa Majesté I Empereur de toutes les wa” Sich Seine Majeſtät der Kaifer 
sies et Sa Majesté Imperiale le Sultanſaller Reuſſen und Seine kaiſerliche Majeſtät 
S engagent à n’elever et a ne conserverider Sultan, an den gedachten Ufern Mili- 
sur ce littoral, aucun arsenał ere e enge weder zu errichten, noch 
maritime. zu erhalten. 
Article 14. Artikel 14. 

Leurs Majestés 1” Empereur de toutes Da Ihre Maieftäten der Kaifer aller 
les Russies et le Sultan, ayant conclu een und der Sultan eine Convention 
Convention à l cflet de déterminer la forcelbehufs der Beſtimmung der Stärke und Zahl 
et le nombre des balimenis légers, néces- derjenigen zum Küſtendienſte erforderlichen 
saires au service de Leurs côtes, qu Ellesfleichten Fahrzeuge geſchloſſen haben, deren 
se réservent d'entretenir dans la mer Noire, Unterhaltung im ſchwarzen Meere Sie Sich 
celte Convention est annexée au présenl vorbehalten, fo wird diefe Convention dem 
traité, et aura meme force et valeur quelgegenwärtigen Vertrage angeſchloſſen und 
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Artykuł 12. 
Wolny od wszelkich przeszkód, ulegać będzie handel w portach i wodach 
morza Czarnego tylko przepisom kwarantanny, cła i policyi, które ułożone będą 
w duchu, sprzyjającym rozwojowi handlowych związków. 


Chcąc użyczyć pożądanćj bezpieczności interesom handlowym i żeglugowym 
wszelkich narodów, przypuszczą Rosya i Wysoka Porta, konsulów w Swych por- 
tach pobrzeżnych morza Czarnego, siösownie do zasad prawa narodowego. 


Artykuł 18. 

Ponieważ morze Czarne wedle osnowy artykułu 11 neutralizowanem jest, 
przeto utrzymanie lub założenie wojskowych arsenałów morskich pobrzeżnych jest 
niepotrzebnóm i bez celu. Tym końcem obowiązują się Jego Mość Najjaśniejszy 
Cesarz Wszech-Rosyi i Najjaśniejsza Cesarska Mość Sultan, iż nie będą ani za- 
kładać ani utrzymywać arsenałów morskich wojskowych na Pobrzeżach rzeczonych. 


Artykuł 14. 

Ponieważ' Najjaśniejsi Ichmosciowie Cesarz Wszech-Rosyj i Sultan zawarli 
między Sobą konwencyę celem ustanowienia siły i liczby tych lekkich statków, dla 
służby pobrzeżnćj potrzebnych, których utrzymanie w Czarném morzu Sobie za- 
sirzegają, przeto konwencya ta przyłączoną zostaje do Iraklalu niniejszego, mając 
te same moe i ważność, jakby była częścią jego inlegrującą. Nie może przeto 
bez przyzwolenia Mocarstw, traktat niniejszy podpisujących, ani być zniesioną, 
ani zmienioną. 
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si elle en faisait partie intégrante. Elle neſwird dieſelbe Kraft und Giltigkeit haben, 
pourra être ni annulée ni modifiée sansſals wenn fie ein integrirender Theil des- 
P assentiment des Puissances signalaires felben wäre. Sie kann daher ohne Zuſtim— 
du present traité. nata der den vorliegenden Vertrag unter- 
zeichnenden Mächte weder aufgehoben, noch 
verändert werden. 
Article 15. Arkitel 15. 

Lade du Congrés de Vienne ayant Da durch die Wiener Congreß-Akte die 
établi les principes destinés à régler la[Grundſätze für die Regelung der Schiffahrt 
navigation des fleuves qui séparent ou tra-Jauf denjenigen Flüſſen, die mehrere Staa- 
versem plusieurs Etats, les Puissances con- sten trennen oder durchlaufen, feſtgeſtellt wor- 
tractantes stipulent entre Elles qua l'ave- Iden find, fo kommen die Vertrag ſchließen— 
nir, ces principes seront également appli- den Theile unter fich überein, daß diefe Grund- 
qués au Danube et à Ses embouchures.|fäße in Zukunft gleicher Maßen auf die Do- 
Elle déclarent que cette disposition fait, nau und ihre Mündungen Anwendung fin— 
désormais, partie du droit public de Eu- den follen. Sie erklären diefe Beſtimmung 
rope, et la prennent sous leur garantie. von nun an als zum öffentlichen europäiſchen 

Rechte gehörend, und ſtellen dieſelbe unter 
ihre Garantie. 

La navigation du Danube ne pourra Die Schiffahrt auf der Donau darf 
etre assujetlie à aucune entrave ni rede- künftig weder irgend einer Hemmniß noch 
vance qui ne serait pas expressément pré-ſeiner Abgabe unterworfen werden, welche 
vue par les stipulations contenues dans lesjdurch die in den nachfolgenden Artikeln ent- 
articles suivanis. En consequence il ne seraſhaltenen Beſtimmungen nicht ausdrücklich vor- 
perçu aucun péage base uniquement sur leſgeſehen wären. — Es wird daher auch wer 
fait de la navigation du fleuve ni aucunſder ein Zoll, welcher allein auf die Thatſa— 
droit sur les marchandises qui se trouventſche der Beſchiffung des Fluſſes gegründet 
a bord des navires, Les rćglements de po- wäre, noch irgend eine Abgabe von den Waa- 
lice el de quarantaine à établir pour la su- ren erhoben werden, die fih am Bord der 
reté des Etats séparés ou traversés par ce Schiffe befinden. — Die für die Sicherheit 
fleuve, seront conçus de manićre à lavori- der durch dieſen Fluß getrennten oder durch: 
ser autant que faire se pourra la cireulation|(aufenen Staaten zu erlaſſenden Polizei- und 
des navires. Saul ces réglements, il ne Quarantäne-Vorſchriften werden in einer 
sera apporté aucun obstacle, quelqu'il soit, Weiſe abgefaßt werden, um fo viel als nur 
à la libre navigation. immer möglich, die freie Bewegung der Schif— 

fe zu begünſtigen. Mit Ausnahme dieſer 
Vorſchriften wird der freien Schiffahrt kein 
Hinderniß irgend einer Art entgegengeſetzt 
werden. 
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Artykuł 15. 

Ponieważ aklem kongresu Wićdeńskiego ustanowione zosiały zasady co do 
regulacyi żeglugi na rzekach, kilka Pańsiw przedzielających lub przecinających, 
Mocarstwa kontraktujące stanowią między Sobą, iż rzeczone zasady na przyszłość 
równie zastósowanie mieć winny do Dunaju i ujść jego. Oświadczają Postanowie- 
nie niniejsze odtąd już za rzecz, do publicznego prawa europejskiego należącą, 
biorąc je pod gwarancyę swoję. 


Żegluga na Dunaju nie może już na przyszłość podlegać ani jakićj tamie, 
ani opłacie, nie będącćj wyraźnie przewidziane postanowieniami w artykułach na- 
stepnych zawartych. Nie będzie zatem pobieranćm żadne cło, zasadzające się je- 
dynie na istolności Żeglugi na rzece tćj, ani dé jakabądź opłala od towarów na 
okrętach się znajdujących. Przepisy policyi i kwarantany, mające być wydane dla 
bezpieczeństwa Państw, przez rzekę tę oddzielonych lub przeciętych, w taki spo- 
sób będą ułożone, ażeby uwzględniona była ile możności wolność obrolu okreto- 
wego. Wyjąwszy przepisy wspomnione wolnćj żegludze, żadna przeszkoda, jakie- 
gobądź rodzaju w drodze stać nie będzie. 
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Article 16. 

Dans le but de réaliser les disposi- 
tions de l'article précédent, une commis- 
sion dans laquelle I Autriche, la France, 
la Grande-Bretagne , la Prusse, la Russie, 
la Sardaigne et la Turquie seront chacune, 
reprósenićes par un dćlćguć, sera chargée 
de désigner el de faire exécuter les travaux 
nécessaires depnis Isalcha, pour dégager 
les embouchures du Danube, aiusi que les 
parties de la mer y avoisanles, des sables 
et autres obstacles qui les obstruent, afin de 
mettre celte partie du fleuve et les dites 
parties de la mer dans les meilleures con- 
dilions possibles de navigabiliić. 


Pour couvrir les frais de ces travaux 
ainsique des ćtablissemens ayant pour objel 
d'assurer et de faciliter la navigation aux 
bouches du Danube, des droits fixes, d'un 
taux convenable, arrêtés par la commission 
à la majorité des voix, pourront ćlre pré- 
levés, à la condition expresse que, sous ce 
rapport comme sous tous les autres, les 
pavillons de toutes les nations seront traités 
sur le pied d une parfaite égalité. 


Agr ki ole 17. 

Une Commission sera ćlablie et se 
composera des délégués de l'Autriche, de 
la Baviere, de la Sublime Porte et du Wur- 
temberg (un pour chacune de ces Puissan- 
ces) auxquels se rćuniront les commissaires 
des trois Principauićs Danubiennes, dont la 
nomination aura élé approuvée par la Porte. 
Celle commission qui sera permanente: 
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Artifel 16. 

In der Abficht, die Beſtimmungen des 
vorſtehenden Artikels in's Werk zu ſetzen, 
wird eine Commiſſion, in welcher Oſterreich, 
Frankreich, Großbritannien, Preußen, Ruß— 
land, Sardinien und die Türkei je durch ei— 
nen Abgeordneten vertreten ſein werden, den 
Auftrag erhalten, die nothwendigen Arbeiten 
zu bezeichnen und vollführen zu laſſen, um 
von Iſatcha an, die Muͤndungen der Donau 
und die angrenzenden Theile des Meeres, 
von den Sandbänken und den übrigen die 
Schiffahrt erſchwerenden Hinderniſſen ſo zu 
befreien, daß die erwähnten Theile des Fluſ— 
ſes und Meeres in den beſtmöglichſten Zu 
ſtand der Schiffbarfeit verſetzt werden. 

Um die Koſten dieſer Arbeiten, ſowie 
derjenigen Anſtalten zu decken, welche zum 
Zwecke haben, die Schiffahrt an den Mün- 
dungen der Donan zu ſichern und zu erleich— 
tern, können fire, Seitens der Commiſſion 
mit Stimmenmehrheit feſtgeſetzte, Gebühren 
von angemeſſener Höhe erhoben werden, je— 
doch unter der ausdrücklichen Bedingung, daß 
in dieſer, ſowie in jeder anderen Beziehung 
die Flaggen aller Nationen auf dem Fuße 
einer vollſtändigen Gleichheit zu behandeln 
ſein werden. 

Artikel 17. 

Es wird eine Commiſſion, beſtehend 
aus Abgeordneten von Oſterreich, Baiern, 
der hohen Pforte und Württemberg (je ein 
Abgeordneter für jede dieſer Mächte) einge— 
ſetzt werden, mit welchen ſich Commiſſäre der 
drei Donau-Fürſtenthümer zu vereinigen ha— 
ben, deren Ernennung die Beſtätigung der 
Pforte zu erhalten hat. — Dieſe Commiſſion, 
die beſtändig ſein wird, hat: 
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Artykuł 16. 

By do skutku przywieść postanowienia artykułu poprzedniego, komisya, w 
której Austrya, Francya, Wielka-Brytania, Prusy, Rosya, Sardynia i Turcya, po- 
szczególnie zastąpione będą przez jednego delegowanego, otrzyma zlecenie ozna- 
czyć roboty potrzebne i kazać je wykonać, ażeby począwszy od Isatcha, ujścia 
Dunaju i pograniczne części morza od haków piasczystych i innych żeglugę ulru- 
dniających przeszkód tak uwolnić, iżby wspomniane części rzóki i morza wpro- 
wadzone zostały w jak najlepszy stan żeglugi. 


Dla pokrycia kosztów, połączonych z robotami takowemi, tudzież z zakładami 
mającemi na celu ubespieczyć i ułatwić zegluge w ujściach Dunaju, mogą być 
pobierane stałe, ze strony komisyi większością głosów ustanowione nalezytosci 
wysokości odpowiednićj, wszakże pod tym wyraźnym warunkiem, iż tak w tym, 
jak w każdym innym względzie bandery wszelkich narodów traklowane będą we- 
dle równćj zupełnie stopy. 


Artykuł 17. 

Ustanowiona będzie komisya składająca się z delegowanych Auslryi, Bawa- 
ryi, Wysokićj Porty i Würtembergu (dla każdego z tych Mocarstw po jednym 
delegowanym), z którymi się komisarze trzech Księstw Naddunajskich połączą, 
a których nominacya olrzymać będzie winna potwierdzenie Porty. Do komisyi tćj, 
która będzie stałą, należeć będzie: 
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1°. elaborera les reglemenis de navi- 1. Die Schiffarths⸗ und Strompolizei— 
gation el de police fluviale; Vorſchriften auszuarbeiten; 
2°. fera disparaitre les entraves de 2. die Hinderniſſe, welcher Natur ſie 


quelque nature qu'elles puissent être, quiſimmer ſein mögen, zu beſeitigen, die ſich 
s'opposent encore à P'application au Danube|der Anwendung der Beſtimmungen des Wiener 
des dispositions du Traité de Vienne; Vertrages auf die Donau noch entgegenftellen; 

30. ordonnera el fera exécuter les tra- 3. die längs des ganzen Laufes des 
vaux nécessaires sur toul le parcours dujglufjeś nothwendigen Arbeiten anzuordnen 
fleuve: el und ausführen zu laſſen, und 

4°, veillera aprés la dissolution de la 4. nach Auflöſung der europäiſchen Com- 
Commission Européenne au maintien de lalmifjion, über die Aufrechthaltung der Schiff- 
navigabilitć des embouchures du Danube eiſbarkeit der Donaumindingen und der an- 
des parlies de la mer y avoisinanies. grenzenden Theile des Meeres zu wachen. 

Article 18. Artikel 18. 

Il est entendu que la Commission Eu- Es ift wohl verſtanden, daß während 
ropeenne aura rempli sa läche et que Jaleines Zeitraumes von zwei Jahren die en- 
Commission riveraine aura terminé les lra-ſropäiſche Commiſſion ihre Aufgabe erfüllt, 
vaux désignés dans Particle précédent sousſund die Uferſtaaten-Commiſſton die in dem 
les Nro 1 et 2, dans l'espace de deux ans. vorſtehenden Artikel unter Nr. 1 und 2 be- 
Les Puissances signataires réunies en Con- zeichneten Arbeiten vollendet haben wird. 
férence, informées de ce fait, prononceront, Sobald diefe Thatſache zur Kenntniß der in 
après en avoir pris acle, la dissolution dej Conferenz vereinigten unterzeichnenden Mächte 
la Commission Européenne, el, des lors, lalgelangt fein wird, werden dieſelben, nachdem 
commission riveraine permanente jouira desſſie hievon Akt genommen haben, die Auflö— 
mêmes pouvoirs que ceux dont la Commis-[fung der europäiſchen Commiſſion ausſpre⸗ 
sion Européenne aura été investie jus-ſchen, und von da an wird die beſtändige 
qu'alors. Üferſtaaten-Commiſſion mit denſelben Befug— 

Gi? verſehen fein, mit welchen bis dahin 
die europäiſche Commiſſion ausgeſtattet gewe- 
fen ift. 

Article 19. Artifel 19. 

Afin assurer lexécution des EN Um die Ausführung der Vorſchriften, 
ments qui auront été arrćtćs d'un communiwelche nach den oben ausgeſprochenen Grund- 
accord d apres les principes ci-dessus énon— fagen, durch gemeinſame Uebereinkunft bez 
cés, chacune des Puissances contracianles/fehloffen worden fein werden, zu ſichern, wird 
aura le droit defaire stationner, en toutjjede der Vertrag ſchließenden Mächte das 
temps, deux bäliments légers aux embou- Recht haben, zu jeder Zeit zwei leichte Schiffe 
chures du Danube. an den Mündungen der Donau aufzuftellen. 
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1. ułożenie przepisów żeglugowych i policyi rzecznej; 


2. usunięcie przeszkód, jakićjkolwiekbądź natury będących, stojących jeszcze 
w drodze zastósowaniu postanowień traklatu Wiedeńskiego do Dunaju; 


3. zarządzenie i uskulecznienie robót potrzebnych wzdłuż całego biegu rzóki, 
tudzież 


4. po rozwiązaniu komisyi europejskićj, czuwanie nad utrzymaniem dobrego 
slanu spławności ujść Dunajskich i pogranicznych części morza. 


Artykuł 18. 

Rozumieć się ma, iż komisya europejska swe zadanie w przeciągu lal dwóch 
spelni, niemnićj że i komisya Państw Nadbrzeżnych ukończy roboty, w poprze- 
dnim artykule pod Arem 1 i 2 wyszczególnione. Skoro okoliczność ta dojdzie do 
wiadomości Mocarstw podpisujących, w konferencyi połączonych, orzekną takowe, 
powziąwszy o Lem akt, rozwiązanie komisyi europejskićj, a odtad już stała komi- 
sya Państw Nadbrzeżnych opatrzoną zostanie temi samemi upoważnieniami, jakie 
poówczas udzielone były komisyi europejskićj. 


Artykuł 19. 

By zabespieczyć wykonanie przepisów, któreby na drodze spólnćj konwencyt 
zostały uchwalone, wedle zasad wyż wyrzeczonych, każde z Mocarstw koniraklu- 
jących prawo mieć będzie, każdego czasu wystawić dwa lekkie okręty przy uj- 
ściach Dunaju. 
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Article 20. Wette 20. 

En échange des villes, ports el terri- Im Austauſche der Städte, Häfen und 

toires énumérés dans Particle 4 du présent Gebiete, welche ſich im Artikel 4 des gegen: 

traité, et pour mieux assurer la libertölwärtigen Vertrages aufgezählt finden, und 

de la navigation du Danube, Sa Majestéſum die Freiheit der Donauſchiffahrt beffer 


l'Empereur de toutes les Russies consent a 
la rectification de sa frontière en Bessarabie. 


La nouvelle fronlićre parlira de la mer 
Noire, à un kilomètre a TEst du lac Bourna- 
Sola, rejoindra perpendiculairement la route 
d’Akerman, suivra cette roule jusqu'au Val 


zu fichern, willigen Seine Majeſtät der Kaifer 
aller Reuſſen in eine Berichtigung Ihrer 
Grenze in Beſſarabien. 

Die neue Grenze wird am ſchwarzen 
Meere, Einen Kilometer öſtlich vom See 
Bourna⸗Sola, ihren Ausgangspunct nehmen, 
die Straße von Ackermann ſenkrecht erreichen, 


de Trajan, passera au Sud de Bolgrad.|biefe Straße bis zum Trajanswall verfolgen 
remontera le long de la rivière de Yalpuek,|in Süden von Bolgrad vorüberziehen, dem 
jusqu'a la hauteur de Saralsika et ira abou-Fluſſe Jalpuck entlang bis zur Höhe von 
tir a Kalamori sur le Prulh. En amont de Saratſika hinaufſteigen und bei Katamori 
ce point l'ancienne frontière, entre lesjden Pruth erreichen. Stromaufwärts von 
deux Empires, ne subira aucune modilica-\diefem Puncte wird die alte Grenze zwiſchen 
tion. den beiden Reichen keine Aenderung erleiden. 


Des délégués des Puissances contrac- 


Abgeordnete der Vertrag ſchließenden 


tantes fixeront, dans ses dćlails, le tracé de[ Mächte werden den Zug der neuen Grenze 


la nouvelle frontière. 
Article 21. 
Le terriloire, cédé par la Russie, sera 


im Detail feſtſetzen. 
Are Dil 
Das von Rußland abgetretene Gebiet 


annexć A la Principauté de Moldavie, sousjwird mit dem Fürſtenthume Moldau unter 

la suzerainete de la Sublime Porte. der Suzeränität der hohen Pforte vereiniget 
Les habilanis de ce terriloire jouirontſwerden. 

des droits et privilóges assurés aux Princi- Die Bewohner dieſes Gebietes werden 

pauićs, el, pendant espace de 3 années, der den Fürſtenthümern zugeſicherten Rechte 

il leur sera permis de transporter ailleursjund Privilegien theilhaftig werden, und es 

leur domicile, en disposant librement deſwird ihnen erlaubt fein, während eines Beit 


Jeurs propriétés. 


Article 22. 
Les Principantös de Valachie et de 
Moldavie conlinueront 4 jouir, sous la suze- 


raumes von drei Jahren ihren Wohnſitz an- 
derswo zu nehmen, unter freier Verfügung 
über ihr Eigenthum. 
Artikel 22. 
Die Fürſtenthümer Walachei und Mol- 


rainetć de la Porte et sous la garantie des dau werden unter der Suzerenität der Pforte 
Puissances contractantes, des privileges etſund unter Garantie der Vertrag ſchließenden 
des immunitćs dont Elles sont en posses- [Theile diejenigen Privilegien und Vorrechte 
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Artykuł 20. 

W zamianie miast, portów i terytoryów, będących wyliczonemi w artykule 4 
traktatu niniejszego, oraz dla lepszego ubespieczenia wolności żeglugi na Dunaju, 
zezwala Jego Mość Najjaśniejszy Cesarz Wszech-Rosyj, na rektyfikacyę Swej 
granicy w Besarabii. 


Nowa granica bierze tedy początek swój od Czarnego morza o jeden kilo- 
meter ku wschodowi od jeziora Bourna-Sola, sięga pionowo gościńca Akiermamu, 
idzie gościńcem dalej aż do Wału Trajanskiego, przechodzi ku południowi od 
Bolgradu, i wzdłuż rzóki Jalpuck aż do wzgórza Saratsyki się wznosząc, do- 
chodzi rzóki Prutu przy Kalamori. Po rzekę tę dalćój od punklu wskazanego 
stara granica między oboma Państwami żadnćj nie doznaje zmiany. 


Delegowani Mocarstw kontraktujących stale oznacza bieg nowój granie 
> D D ” (=) 
w szczegółowości. 


Artykuł 21. 
Terytoryum to, ze strony Rosyi odstąpiune, połączone będzie z Księstwem 
Moldawskiem, pod udzielną władzą Wysokićj Porty. 


Mieszkańcy terytoryum tego będą uczeslnikami praw i przywilejów, Księstwom 
zapewnionych, oraz dozwołone sobie mieć będą przenieść siedzihę mieszkania 
swego gdzie indziej w przeciągu lat 3, doznając wolności zarządzenia majątkiem 
swym. 


` „Artykuł 22. 

Księstwa Wołoszczyzny i Mołdawii używać będą i nadal pod zwierzchnic- 
twem Porty i pod gwarancyą Stron kontraktujących tych przywilejów i preroga- 
tyw, jakie posiadają. Żadne 2 Mocarstw kontraktujacych nie będzie wykonywać 
wyłącznego prawa opieki nad niemi. Nie będzie (ei istnieć Żadne szczególne 
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sion. Aucune protection exclusive ne seraſzu genießen fortfahren, welche fe beſitzen. 
exercée sur Elles par une des Puissances[Von keinem der Vertrag ſchließenden Theile 
garantes. Il ny aura aucun droit partieulieriwird ein ausſchließliches Schutzrecht über fie 
d’ingerence dans leurs affaires intćrieures. ausgeübt werden. — Es wird kein befonderes 
Recht der Einmiſchung in ihre inneren An 
gelegenheiten beſtehen. 
Article 23. Artikel 23. 

La Sublime Porte s'engage à con-“ Die hohe Pforte verpflichtet ſich, den 
server aux dites Principautćs une admi- [gedachten Fürſtenthümern eine unaßhängige 
nistration independante et nationale, ainsiſund nationale Adminiſtration, ſowie bie volle 
que la pleine liberté de culte, de législa- Freiheit des Cultus, der Geſetzgebung, des 
tion, de commerce et de navigalion. Handels und der Schiffahrt zu belafen, 


Les lois et statuls, aujourd'hui | Die Geſetze und Statuten, welche Heu- 
viguer seront róvisćs. Pour établir unſte in Kraft find, werden einer Reviſion nn- 
complet accoft sur cette revision, uneſterzogen werden. — Ulm in dieſer Beziehung 
Commission spéciale, sur la compositionſeine völlige ubereinſtimmung zu erzielen, wird 
de laquelle les Hautes Puissances conlrac-Jeine beſondere Commiſſion, rückſichtlich deren 
tantes s’entendront, se réunira sans délai Zuſammenſetzung die hohen Vertrag ſchlie— 
à Bucharest, avec un commissaire de laſßenden Mächte ſich einverſtehen werden, oh- 
Sublime Porte. ne Zeitverluſt mit einem Commiſſäre der ho— 

hen Pſorte in Bukareſt ſich vereinigen. Die 

Celte commission aura pour tâche de Aufgabe dieſer Commiſſion wird fein, über 
s’enquerir de Téiat acluel des Principautćsjden gegenwärtigen Zuſtand der Fürſtenthü— 
et de proposer les bases de leur fulurejmer Erhebungen zu pflegen und über die 
organisalion. Grundlagen ihrer künftigen Organiſation Vor: 

ſchläge zu erſtatten. 


Article 24 Artikel 24. 

Sa Majesté le Sultan promet de con- Seine Majeſtät der Sultan verſprechen, 
voquer immédiatement, dans chacune des!in jeder der beiden Provinzen unverzüglich 
deux Provinces un divan ad hoc, composćleltten Diwan ad hoe zufammenzuberufen, der 
de manićre à conslituer la reprósentation|in einer Weiſe zuſammengeſetzt fein wird, 
la plus exacte des intérêts de toutes lesſum die genauefte Vertretung der Intereffen 
classes de la société. Ces divans serontjaller Claſſen der Geſellſchaft darzuftellen. — 
appelés à exprimer les voeux des popu- Dieſe Divans werden berufen fein, die Wün— 
lations relativement a l'organisation defi-/fche der Bevölkerungen in Bezug auf die de- 
nitive des Principautes. finitive Organiſation der Fürſtenthümer aug- 

zuſprechen. 
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67. Fraktat miedzy Austryn, Praneya, Wielka Brytanią, ete. z d. 30 Marca 180. 


prawo mieszania się w ich sprawy wewnętrzne. 


Artykuł 23. 
Wysoka Porta obowiązuje się pozostawić rzeczone Księstwa przy niezawisłej 
i narodowćj administracyi, równie jak przy zupełnej wolności wyznania, ustawo- 
dawstwa, handlu i żeglugi. 


Ustawy i statula, jakie obecnie moe mają, rewizyi poddane zostang.— By w tej 
mierze zupełną osiągnąć zgodność, komisya specyalna, względem złożenia której 
porozumią się Wysokie Mocarstwa kontraktujące, połączy się bezzwłocznie w Bu- 
kareście z jednym komisarzem Wysokiej Porty. 


Zadaniem tej komisyi będzie, dochodzić obecnego stanu Ksiesiw i zdać spra- 
wę z propozycyą zasad ich organizycyi na przyszłość. 


Artykuł 24. 

Jego Mość Najjaśniejszy Sułtan przyrzeka, w każdej z obu prowincyj bez- 
zwłocznie zwołać Dywan ad hoc który złożonym będzie w ten sposób, ażeby 
wyobrażał jak najdokładniejsze zastępstwo interesów wszelkich klas spółeczeństwa. 
Dywany takowe powołane będą do wyrzeczenia życzeń ludności co do ostatecznéj 
organizacyi Księstw. 
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Une instruction du Congrès réglera Eine Inſtruction des Congreſſes wird 
les rapports de la commission avec cesjbie Beziehungen der Commiſſion mit dieſen 
Divans. Divans regeln. 

Article 25. Artikel 25. 

Prenani en considération opinion Die Commiſſion wird, nachdem fie die 
émise par les deux Divans, la Commission von den beiden Divans ausgeſprochenen Anfich- 
iransmellra sans retard au siège actuelſten in Erwägung gezogen hat, das Reſultat 
des Conferences le résultat de son propre librer eigenen Arbeit ohne Zeitverinft au den 


travail. gegenwärtigen Sitz der Conferenzen über— 
mittelu. 
P'entente finale avec la Puissance suze- Das ſchließliche Einverſtändniß mit der 


raine sera consacrée par une Convenlionſſuzeränen Macht wird durch eine zu Paris 
conclue à Paris entre les Hautes Parties/zwifchen den Vertrag ſchließenden Theilen 
contraclanles: et un Halli-Schćrill con-\abgefchloffene Convention bekräftiget werden, 
forme aux stipulalions de la Convenlion, und ein mit den Beſtimmungen der Conven- 
conslituera définitivement Forganisalion dejtion im Einklange ſtehender Hatti-Scheriff 
ces Provinces, placée désormais sous laſwird die Organiſation dieſer Provinzen, wel— 
garantie collective de toutes les Puissancesſche in Zukunft unter die gemeinſame Garan- 


signalaires. tie aller Vertrag ſchließenden Theile geſtellt 
ſein werden, definitiv feſtſetzen. 
Article 26. | Artikel 26. 
Il esl convenu qwil y aura, dans les Man ift übereingekommen, daß in den 


Prineipaules, une force armée nationale Fürſtenthümern eine nationale bewaffnete 
organisée dans le but de maintenir la sureté Macht zu dem Zwecke beſtehen wird, um die 
de l intérieur et d'assurer celle des fron- [Sicherheit im Innern aufrecht zu halten, und 
tières. Aucune entrave ne pourra Ölreliene der Grenzen zu ſchützen. Den außer: 
apportée aux mesures extraordinaires deſordentlichen Vertheidigungs-Maßregeln, wel- 
défense que, d'acord avec la Sublime Porte, che ſich dieſelben, einverſtändlich mit der ho- 
Elles seraient appelèes à prendre pourſhen Pforte, zur Zuruͤckweiſung jedes frem- 
repousser loule a gression ćlrangóre. den Angriffes zu treffen veranlaßt ſehen ſoll— 
ten, darf kein Hinderniß irgend einer Art 
gen geſtellt werden. 
Artiche 27. | Artikel 27. 

Si le repos inićrieur des principautćs Wenn die innere Ruhe der Fürften- 
se Irouvail menacé ou compromis, la Su-ſthümer bedroht oder gefährdet fein ſollte, 
blime Porte s entendra avec les autresiwird fih die hohe Pforte mit den übrigen 
Puissances contractantes sur les mesures Vertrag ſchließenden Mächten über die ge- 
à prendre pour maintenir ou rétablir Tordreſeigneten Maßregeln ins Einvernehmen ſetzen, 
legal. Une intervention armée ne pourralum bie gejegliche Ordnung zu erhalten, oder 
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Instwukeya kongresu ureguluje styczności komisyi z temi Dywanami. 


Artyku! 25. 
Komisya rzeczona, rozważywszy zdania, wyrzeczone przez oba Dywany, 
odeśle rezultat własnćj swćj pracy bez zwłoki do niniejszćj siedziby konłerencyj. 


Ostateczne porozumienie się z władzą zwierzchniczą stwierdzonóm zostanie 
konwencyą., będącą zawartą w Paryżu między Stronami wysokiemi kontraktującemi, 
a Hatti- Scherff, będący w zgodności z postanowieniami konwencyi, ustanowi 
ostatecznie organizacyę tych prowineyj, oddanych na przyszłość pod spólną gwa- 
raneya wszystkich Mocarstw kontraktujących. 


Artykuł 26. 

Zgodzono się na lo, ażeby w Ksiestwach istniała siła zbrojna narodowa kon- 
cem utrzymania bespieczeństwa wewnętrznego, i dla obrony granie. Nadzwyczaj- 
nym środkom obrony, jakieby Księstwa w porozumieniu z Wysoką Porta dla od- 
parcia obcego najścia zarządzić były spowodowane, nie może być stawiana żadna 
przeszkoda. 


Artykuł 27. 

Jezeliby wewnęlrzny spokój Księstw miał być zagrożonym lub na niebespie- 
czeństwo nareżonym. porozumić się Wysoka Porta z innemi Mocarstwami konlra- 
ktujacemi co do środków słósownych, by prawny porządek był utrzymany lub 
przywrócony. Zbrojna interwencya nie może mieć miejsca bez uprzedniego poro- 
zumienia się Mocarstw między sobą. 
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avoir lieu sans un accord préalable entreſwieder herzuſtellen. Eine bewaffnete Inter— 


ces Puissances. vention kann ohne ein vorläufig zwiſchen den 
Mächten getroffenes Einverſtändniß nicht jtatt- 
finden. 
Artische 28. Artikel 28. 
La Principauté de Servie continuera Das Fürſtenthum Serbien wird in fei- 


à relever de la Sublime Porte, conformé- nem Abhängigkeitsverhältniſſe zu der hoben 
ment aux Hals Imperiaux qui fixent et dé- Pforte verbleiben, in Gemäßheit der kaiſer— 
terminent ses droits et immunilćs, plac6sjlichen Hats, welche feine von nun an unter 
désormais sous la garantie collective des|die gemeinſame Garantie der Vertrag ſchlie— 


Puissances contraelanies. ßenden Theile geftellten Rechte und Freihei— 
ten feſtſetzen und beſtimmen. 
En conséquence, la dite Principauté Das gedachte Fürſtenthum wird dem— 


conservera son administration independanie|nach feine unabhängige und nationale Ber- 
et nationale, ainsi que la pleine libertćjwaftung, ſowie die volle Freiheit des Cul 
de culte, de législation, de commerce elſtus, der Geſetzgebung, des Handels und der 


de navigation. Schiffahrt behalten. 
Article 29. Artikel 29. . 
Le droit de garnison de la Sublime Das Garniſonsrecht der hohen Pforte, 


Porte, tel qu'il se trouve stipulé par lesſin der Art, wie fih dasſelbe durch die fri- 
règlements anlerieurs, est maintenu. Au- heren Beſtimmungen feſtgeſetzt findet, iſt auf: 
cune intervention armée ne pourra avoir|recht erhalten. Keine bewaffnete Interven— 
lieu en Servie, sans un accord préalableſtion kann ohne vorläufige Verſtändigung der 
enlre les Hautes Puissances contractantes. hohen Vertrag ſchließenden Theile in Ser- 
bien ſtattſinden. 
Article 30. Urtitel 30. 

Sa Majesté l'Empereur de toutes les Seine Majeſtät der Kaifer aller Reuſſen 
Russies et Sa Majesté le Sultan maintien-|und Seine Majeftät der Sultan halten Ih— 
nent dans son inlegrite létat de leurs pos-ſren Beſitzſtand in Aſien, fo wie derſelbe vor 
sessions en Asie, tel qu'il existait legale-Idem Ausbruche der Feindſeligkeiten geſetzlich 
ment avant la rupture. beſtand, in ſeiner Integrität aufrecht. 

Pour prévenir toute contestation lo- Um jedem örtlichen Streite vorzuben- 
cale, le tracé de la frontière sera vériſié, gen, wird jedoch der Zug der Grenze erho- 
et, s'il y a lieu, rectifié, sans qu'il puisse ben, und, falls es nothwendig ſein ſollte, 
en résulter un préjudice territorial pourſberichtiget werden, jedoch fo, daß hieraus we- 
Tune ou lautre des deux Parties. der für den einen noch den anderen der bei— 

den Theile, ein Nachtheil für den Gebiets- 
umfang erwachſen kann. 
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Artykuł 28. 
Księstwo Serbskie pozoslaje w stósunku swojćj zawisłości od Wysokićj Porty, 
stósownie do Cesarskich Hatów, stanowiących i skreślających prawa i swobody 
jego, odtąd poddane pod spólną gwarancyą stron kontraktujących. 


D 


Rzeczone Księstwo zatrzymuje przeto swoję niezależną i narodową admini- 
stracyę, tudzież zupełną wolność wyznania, prawodawstwa, handlu i żeglugi. 


Artykuł 29. | 
Prawo garnizonu Wysokićj Porty w ten sposób, jak takowe usłanowionóm 
się znajduje w dawnićjszych postanowieniach, w swój mocy utrzymuje się. Nie 
może mieć miejsca w Serbii żadna interwencya zbrojna bez uprzedniego porozu- 
mienia się Wysokich Stron kontraktujących. 


Artykuł 20. 
Jego Mość Najjaśniejszy Cesarz Wszech-Rosyj, tudzież Jego Mość Najja- 
sniejszy Sułtan utrzymują stan posiadania Swego w Azyi w całości, jak takowy 
istniał prawnie przed wybuchnieniem wojny. 


By zapobićdz wszelkiemu sporowi miejscowości, sprawdzić należy bieg gra- 
nicy, i jeżeliby tego wymagała potrzeba, urektyfikować ją, jednakże w ten sposób, 
ażeby ani dla jednćj ani dla drugićj z stron obu nie mógł uróść żaden uszczerbek 
terytoryalny. 
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67. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankre 


A cet elle, une Commission mixte, 
composée de deux Commissaires Russes, 
de deux Commissaires Ollomans, d'un 
Commissaire Français et d'un Commissaire 
Anglais sera envoyée sur les lieux immé- 
diatement après le rétablissement des rela- 
tions diplomatiques entre la Cour de Russie, 
et la Sublime Porte. Son travail devra ĉtre 
terminé dans Fespace de huit mois à dater: 


de l'échange des Ralilicalions du présent 
Traité. | 
Anticle 31. | 

Les territoires occupés pendant la 
guerre par les Iroupes de Leurs Majestés 
"Empereur d’Autriche, P Empereur des 
Francais, la Reine du Royaume-Uni de la 
Grande-Breiagne et d'Irlande et le Roi de 
Sardaigne, aux lermes des Conventions! 
signées à Constanlinopole le douze Mars; 
mil huit cent cinquante quatre entre la; 
France, la Grande-Bretagne et la Sublime 
Porte; le quatorze Juin de la même année 
entre Autriche et la Sublime Porte, ct le 
quinze Mars mil but ceat cinquante cing; 
entre la Sardaigne et la Sublime Porte, 
seront óvacućs apres l’öchange des Ra- 
tilications du présen! Trailć, aussitót que 


ich, Großbritanmen ꝛc. vom 30. Marz 1856. 


Zu dieſem Ende wird eine gemiſchte 
Commiſſion, zuſammengeſetzt aus zwei ruſſi— 
Iden, zwei türkiſchen, einem franzöſiſchen und 
einem engliſchen Commiſſäre, unmittelbar nach 
Wiederherſtellung der diplomatiſchen Bezie— 
hungen zwiſchen dem kaiſerlich-rufſiſchen Ho- 
fe und der hohen Pforte an Ort und Stelle 
geſendet werden. Ihre Arbeit ſoll binnen 
eines Zeitraumes von acht Monaten, von 
dem Austauſche der Ratlſicationen des ge- 
genwärtigen Vertrages an zu rechnen, vol— 
lendet ſein. 

Artikel 31. 

Die von den Truppen Ihrer Majeſtä— 
ten des Kaiſers von Oſterreich, des Kaiſers 
der Franzoſen, der Königin des vereinigten 
Königreiches von Großbritannien und Irland 


und des Königes von Sardinien, kraft der 


zu Coußautinopel am 12. März 1854 zwi- 
ſchen Frankreich, Großbritannien und der Ho- 
hen Pforte, den 14. Juni desſelben Jahres 


zwiſchen Oſterreich und der hohen Pforte, 


daun den 15. März 1855 zwiſchen Sardi- 
nien und der hohen Pforte abgeſchloſſenen 
Verträge, beſetzt gehaltenen Gebiete werden 
nach Austauſch der Ratificationen des ge- 
geuwärtigen Vertrages ſobald als moͤglich 
geräumt werden. Die Friſten und die Mit— 


faire se pourra. Les délais el les moyens tel der Ausführung werden den Gegenſtand 
d'exécution [eront l'objet dun arrangementſeiner Vereinbarung zwiſchen der hohen Pfor— 
entre la Sublime Porte et les Puissances te und den Mächten ausmachen, deren Trup- 


dont les troupes ont occupé son territoire.) 
Arbiele 32. 

Jusqu’ à ce que les Traités el Con- 
venlions qui exislaient avant la guerre 
entre les Puissances belligéranies aienl, 
été ou renouvelés au remplacés par des 
actes nouveaux, le commerce deimporta- 
lion ou d'exportaljon aura lieu rócipro- 


pen ihr Gebiet beſetzt haben. 
Artikel 32. 

Bis die zwiſchen den Krieg führenden 
Mächten vor dem Kriege beſtandenen Ver— 
träge und Conventionen erneuert oder durch 
neue dießfällige Übereinkommen erſetzt wor— 
den fein werden, wird der Einfuhr- und Mug- 
fuhrbandel wechſelſeitig nach Maßgabe der 
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Tym końcem wysłaną zostanie komisya mięszana, złożona z dwóch komisa- 
rzy rosyjskich, dwóch tureckich, jednego francuskiego i jednego angielskiego. 
bezpośrednio po przywróceniu stósanków dyplomatycznych między Dworem Ce- 
sarsko- Rosyjskim a Wysoką Porta. Ich roboty wykończone być winny w ciągu 
ośmiu miesięcy. licząc od chwiłi wymiany ratyfikacyj traktalu niniejszego. 


Artykuł 31. 

Terytorya, zajęte podczas wojny przez wojska Najjaśniejszych Ichmoseiöw 
Cesarza Austryi, Cesarza Francuzów, Krölowej połączonego Królestwa Wielkiej- 
Brytanii i Irlandyi tudzież Króla Sardynii na mocy traktatów, w Konstantynopolu 
zawarlych na dniu 12 Marca 1854 między Francyą, Wielką- Brytanią i Wysoką 
Porta, na dniu 14 Czerwca lego? samego roku między Austryą i Wysoką Porta, 
tudzież na dniu 15 Marca r. 1855 między Sardynią i Wysoką Portą, po zamianie 
ratyfikacyj traktatu niniejszego jak najrychlćj opuszczone być mają. Termina i 
środki wykonania stanowić będą przedmiot układu między Wysoką Porta a Mo- 
carstwami, których wojska teryloryum onćjże zajęły. 


aPilykuł 82. 

Póki traktaty i konwencye przed wojną istniejące między Mocarstwami, wojnę 
prowadzącemi, nie będą odnowione lub przez nowe w tój mierze ułożone kon- 
wencye zastąpione, handel tak przywozowy jak wywozowy miejsce mieć będzie 
wedle postanowień, jakie przed wojną zostawały w mocy, a poddani tych mo- 
carstw wzajemnie Irakiowani będą pod każdym innym względem wedle tćj samćj 
zasady. co poddani narodu, najwiecej uwzględnionego. 
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— 


quement sur le pied des reglement» en gor dem Kriege in Kraft geſtandenen Be- 
vigueur avant la guerre; el leurs sujels, ſtimmungen ſtattfinden, und ihre Unterthanen 
en toute autre maliere, seront respecti- werden gegenſeitig in jeder anderen Bezie- 


vement lraités sur le pied de la nation la 
plus favorisće. 
An viel e 33. 

La Convealion conclue, en ce jour, 
entre Leurs Majestés | Empereur des 
Francais, la Reine du Royaume- Uni de 
la Grande-Bretagne et d'Irlande, d'une 
part, et Sa Majesté l’Empereur de toutes 
les Russies, de lautre part, relativement 
aux Iles d' Aland, esi et demeure annexće 
au present Traité et aura même [orce el 
valeur que si elle en laisait partie. 


Article 34. 
Le present Trailć sera ratilić et les 


hung auf demſelben Fuße, wie jeue der am 


meiſten begünſtigten Nation behandelt werden. 
Artifel 33. 

Die an dieſem Tage zwiſchen Ihren 
Majeſtäten dem Kaiſer der Franzoſen, der 
Königin des vereinigten Königreiches von 
Großbritannien und Irland einerſeits und 
Seiner Majeſtät dem Kaiſer aller Renfen 
andererſeits, in Betreff der Aland Juſeln ge- 
ſchloſſene Convention ift und bleibt dem ge- 
geuwärtigen Vertrage augeſchloſſen und wird 
dieſelbe Kraft und Giltigkeit haben, als wenn 
ſie einen Veſtandtheil desſelben ausmachen 
würde. 

Artikel 34. 
Der gegenwärtige Vertrag wird ratiſi— 


Ratifications en seront échangées à Parisſeirt und die Ratificationen werden zu Paris 
dans | espace de quatre semaines ou platöt,!binmen vier Wochen — oder wenn móglich- 


si faire se peut. 
Eu foi de quoi le Plenipotentiaires 


früher ausgewechſelt werden. 
Urkund deſſen haben die reſpectiven Be— 


respectifs Font signé et y ont apposé leſvollmächtigten denſelben unterzeichnet und mit 


sceau de leurs armes. 
Fait a Paris le trentième jour du 


mois de Mars de Fan mil huil cent cin-|Zag des Monates 


quante six. 


(L. S.) Buol-schauenstein. 
(L. S.) Hübner. 

L. S.) A. Walewski. 

(L. S.) Bourqueney. 

L. S.) Clarendon. 

L. S.) Cowley. 

L. S) Manteuffel. 

L. S.) Hatzfeldt. 

(L. S.) Orloff. 

L. 5) Brunnow. 

(L. S.) C. Cavour. 

(L. 5) De Vilamarina. 
(L. S) Aali. 

(L. S.) Mehemed Djemil, 


ihrem Wapenſiegel 
So geſchehen 


verſehen. 

zu Paris den dreißigſten 
März des Jahres Ein— 
achthundert ſechsundfuͤufzig. 

. S.) Buol⸗Schauenſtein. 

8.) Hübner. 

S.) A. Walewski. 

S.) Bourqueney. 

8.) Clarendon. 

.S.) Cowley. 

8.) Mauteuffel. 

8.) Hatzfeldt. 

S.) Orloff. 

5.) Brunnow. 

C. Cavour. 

De Villamarina. 

Aali. 


tauſend 


* 
3 
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Artyhuł 38, 

Konwencya tego samego dnia zawarta między Najjaśniejszymi Ich Mosciami 
Cesarzem Francuzów, Królową połączonego Królestwa Wielkićj-Brytanii i Irlandyi 
z jednej, a Jego Moscia Najjaśniejszym Cesarzem Wszech - Rosyj, z drugićj strony 
w przedmiocie wysp Alandzkich, jest i zostaje przyłączoną do niniejszego traktalu 
z tą samą ważnością i mocą, jakby stanowiła część onegoż składową. ` 


Artykuł 34. 
Niniejszy traktat będzie ratylikowanym a ratyfikacye będą w Paryżu wymie- 
nione w ciągu czlerech tygodni, lub jeżeli być może, pićrwej jeszcze. 


j 
W dowód czego dotyczący pełnomocnicy podpisali go i pieczęcią herbu 
swego opalrzyli. 


Dan w Paryżu na dniu trzydziestym miesiąca Marca w roku tysiąc osmsel 
pięćdziesiątym szóstym. 


Buol-Schauensteim. 
Mübuer, 

A. Walewski. 
Bonrqueney. 
Ciarendon. 
Cowley. 
Manteuffel. 
Hatzfoldt. 

Orloff. 

Brunnow. 

C. Cavour. 

De Willamarina. 
Mali. 

Mehemmedt Djemil. 


U N NN N N A N D O N N 
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Article additionnel el transitoire. | Tranſitoriſcher Zuſatz-Artikel. 

Les stipulations de la Convention des Die Beſtimmungen des am heutigen 
Detroits, signée en ce jour, ne seront pas Tage unterzeichneten Vertrages über die Meer- 
applicables aux bâtiments de guerre em-ſengen, werden auf die von den Krieg füh— 
ployćs par les Puissances belligćrantes|tenden Mächten zur Räumung der von Ih— 
pour l’&vacualion par Mer des territoiresjren Armeen beſetzten Gebietstheile verwen- 
occupés par leurs armées, mais les dites)deten Kriegsſchiffe keine Anwendung finden; 
slipulations reprendront leur entier eflet, die vorgedachten Beſtimmungen werden je- 
aussitôt que l'évacuation sera terminće.|doch unmittelbar nach Beendigung dieſer Räu⸗ 

mung wieder in volle Kraft treten. 


Fait a Paris, le trentieme jour du So geſchehen zu Paris den dreißigſten 
mois de Mars de lan mil huit cent cin-|Zag des Monates März des Jahres Ein— 
quanle six. tauſend achthundert ſechsundfuͤnfzig. 

(L. S.) Iuol- Schauenstein. (L. S) Buol⸗Schauenſtein. 

(L. S.) Hübner. (L. S.) Hübner. 

(L. S.) A. Walewski. (L. S.) A. Walewski. 

(L. S.) Bourqueney. Ho SH) Weieen, 

(L. S.) Clarendon. (L. S.) Clarendon. 

(L. S.) Cowley. (L. S.) Cowley. 

(L. S.) Manteuffel. (L. S.) Manteuffel. 

(L. S.) Hatzfeld. (L. S.) Hatzfeldt. 

(L. S.) Orloff. (L. S) Orloff. 

(L. S.) Brunnow. (L. S.) 8 a a 

(J. S.) C. Cavour. (L. S.) C. Cavour. 

(I. S.) De Willa marina. EIS De Villamarina. 

(L. S.) Aali. L. er Mali. 

(L. S.) Mehemmed Djemil, (L. S.) Mehemmed Djemil. 


Nos igilur viso et examinalo diclo tractatu atque articulo additionali et tran- 
sitorio, eos approbavimus et approbamus in omnibus et singulis dispositionibus , 
quae in ilis continentur, atque ipsas hisce ratas gralasque habere declaramus , 
Verbo Nostro Imperatorio adpromittentes Nos eas fideliter adimpleturos esse; in 
quorum lidem ac robur praesens ratihabitionis Nostrae Instrumentum manu Nostra 
signavimus sigilloque Nostro majori adpenso firmari jussimus. 

Dabanlur in urbe Nostra principe Vienna die 15. mensis Aprilis anno Domi- 
ni millesimo octingentesimo quinquagesimo sexto, Regnorum Nostrorum oclavo. 


Franciscus Josephus 


Comes A Buol-schauenstein. 


Ad mandatum Sacr. Caes. ac Reg. Apostolicae 


Majestatis proprium: 
Otto Liber Baro de Meysenbug m. p. 


67. Traktat między Austrya, Francyą, Wielką Brytanią, ete. z d. 30 Marca 1856. 144 


Tranzyłtoryczny artykuł dodatkowy. 

Postanowienia traktatu, pod dniem dzisiejszym podpisanego co do cieśnin 
morskich, nie mają bynajmnićj zastósowania do okrętów wojennych, użytych przez 
Mocarstwa, wojnę prowadzące, do opuszczenia ierytoryów, przez ich wojska za- 
jelych; wszelakoż rzeczone właśnie postanowienia bezpośrednio po ustąpieniu znowu 
w zupełną moc wejdą. A 


Dan w Paryżu na dniu trzydziestym miesiąca Marca roku tysiąc ośmset pięć- 
dziesiątym szóstym. 


(L. S.) Buol- Schauenstein. 
(L. S.) Hübner. 

(L. S.) A. Walewski. 

(L. S.) Bourqueney. 

(L. S.) Clarendon. 

(L. S.) Cowley. 


(L. S.) Manteuffel. 
(L. S.) Hatzfeld. 
L. S.) ©rloft. 
(L. S.) RTI OW. 
(L. S.) C. Cavour. 
.S.) De Villamarina. 
(L. S.) Kali. 
(L. S.) Mehemmed Djemil. 

Nos igiiur viso et examinato dicto tractatu atque articulo additionali el tran- 
sitorio, eos approbavimus et approbamus in omnibus et singulis dispositionibus, 
quae in ilis continentur, alque ipsas hisce ratas gralasque habere declaramus, 
Verbo Nostro Imperatorio adpromittentes Nos eas fideliter adimpleturos esse; in 
quorum fidem ac robur praesens ratihabitionis Nostrae Instrumentum manu Nostra 
signavimus sigilloque Nostro majori adpenso firmari jussimus. 

Dabantur in urbe Nostra principe Vienna die 15. mensis Aprilis anno Domini 
millesimo octingentesimo quinquagesimo sexto, Regnorum Nostrorum octavo. 


Fr'anciscus Josephus 


Comes A Buol-schauenstein. 


Ad mandalum Sacr. Caes. ac Reg. Apostolicae 


Majestatis proprium: 
Otto Liber Baro de Meysenbug m, p. 
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Beilagen. 


I. 1. 

Au nom de Dieu Tout-Puissant. *) Im Namen des allmächtigen Gottes“) 

Leurs Majestés | Empereur d'Autriche, Nachdem Ihre Majeſtäten der Kaiſer 
FEmpereur des Français, la Reine dupon Oſterreich, der Kaifer der Franzoſen, 
Royaume-Uni de la Grande-Bretagne eljdie Königin des vereinigten Königreiches von 
Irlande, le Roi de Prusse, IEmpereur[ Großbritannien und Irland, der König von 
de toules les Russies, signataires de laſ Preußen, der Kaiſer aller Reuſſen, Allerhöchſt 
Convention du treize Juillet mil huit centſwelche die Übereinkunft von dreizehnten Ju— 
quarante un, et Sa Majesté le Roi de Sar-|li des Jahres Eintauſend Achthundert Cin- 
daigne, voulant constater en commun leurſundvierzig unterzeichnet haben, und Seine 
determination unanime de se conformer à[Majeſtät der König von Sardinien Ihren 
l’ancienne règle de l'Empire Ottoman, d'a-ſeinmüthigen Entſchluß, Sich au die von ALE 
pres laquelle les Detroils des Dardanellesſters her beſtehende Regel des Osmaniſchen 
et du Bosphore sont fermés aux balimenis|Jteicheś zu halten, welcher zufolge die Meer- 
de guerre élrangers, tant que la Porteſengen der Dardanellen und der Bosphorus 
se trouve en paix; für fremde Kriegsſchiffe geſchloſſen ſind, ſo 

lange die Pforte ſich im Frieden befindet, 
gemeinſchaftlich bekunden wollten; 

Les dites Majestés, d'une part, et Sa ſo ſind Ihre genannten Majeſtäten ei— 
Majesté le Sultan, de lautre, ont résoluſnerſeits und Seine Majeſtät der Sultan an- 
de renouveler la Convention conclue äldererſeits übereingekommen, die zu London 
Londres le treize Juillet mil huit cent qua-ſam dreizehnten Juli Eintauſend Achthundert 
ranie un, sauf quelques modifications deſEinundvierzig abgeſchloſſene Convention mit 
detail qui ne porient aucune alieinie auſeinigen Abänderungen in Nebenbeſtimmun⸗ 


principe sur lequel elle repose. gen, welche dem ihr zum Grunde liegenden 

Principe keinen Eintrag thun, zu erneuern. 

Eu conséquence Leurs diles Majestés Ihre gedachten Majeſtäten haben fonach 

ont nommé à cet effet pour Leurs Pléni-zzu dieſem Ende die Nachbenannten zu Ih— 
potenliaires, savoir: ren Bevollmächtigten ernannt: 

Sa Majesté FEmpereur d Autriche: Seine Majeſtät der Kaifer von Oftere 

reich: 
Le Sieur Charles Ferdinand Comie Allerhöchſt-Ihren wirklichen geheimen 


de Buol-Schauenstein, Grand' Croix de[ Rath, Kämmerer, Miniſter des kaiſerlichen 


) Dieſer Vertrag iſt gleichfalls von Seiner kalſeruch-komiglichen Apoſtoliſchen Mazeſtat durch ein beſonderes Ne- 
tifiefrungs⸗Inſtrument, dito Wien 15. April d. J., ratificirt worden, welches gegen eine analoge Ratificirung 
der hohen Pforte am 27. April d. J. zu Paris ausgewechſelt wurde. 
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Dodatki. 


I. 
W Imię Boga Wszechmogącego *) 

Ponieważ Najjaśniejsi Ichmościowie Cesarz Austryi, Cesarz Francuzów, Kró- 
lowa połączonego Królestwa Wielkićj-Brytanii i Irlandyi, Król! Pruski, Cesarz 
Wszech-Rossyj, którzy konwencyę z dnia trzynasiego Lipca roku tysiąc osmset 
cztćrdziesiego pierwszego podpisali, tudzież Najjaśniejszy Król Sardynii jednomyśl- 
ną uchwałą swą, stósować się do zasady Państwa Otlomańskiego od dawna ist- 
niejącćj, wedle którćj cieśniny morskie Dardannelów i Bosforu dla obcych okre- 
tów wojennych zamkniętemi są, jak długo Porla się w stanie pokoju znajduje, 
spólnie objawić chcieli, — 


przeto rzeczeni Najjasniejsi Ichmościowie z jednéj, a Jego Mość Najjaśniejszy 
Sułian z drugićj strony postanowili odnowić Konwencyę, zawartą w Londynie na 
dniu trzynastym Lipca roku tysiąc ośmset czlórdziestego piórwszego, z niektóremi 
zmianami w postanowieniach poprzednich, nieuwlaczającemi bynajmniéj zasadzie, 
onćjże za podstawę służącćj. 


Rzeczeni przeto Najjaśniejsi Ichmościowie mianowali tym końcem Swymi peł- 
nomocnikami niżćj wymienionych: 


Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Austryi: 


Swego rzeczywistego lajnego Radcę, Szambelana Miniswa Domu Cesar- 
skiego i spraw zewnętrznych, Prezydenta na konferencyach Ministrów, Karola Fer- 


*) Traktat niniejszy równie ratyfikowanym został przez Jego Cesarsko-Królewską Apostolską Mość oso- 
lnym dokumentem ratyfikacyjnym, dtto Wieden 15 Kwietnia r, b., który za podobną ratyfikacyą Wy- 
sekiej Porty na dniu 27 Kwicinia r. b. w Paryżu wymienionym został. 
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Ordre Imperial de Léopold d' Autriche Hauſes und des Außern, Präſidenten der 
et Chevalier de l'Ordre de la Couronne Miniſter-Conferenzen, Carl Ferdinand Gra- 
de fer de premiere classe, Grand' Croix dejfex von Buol-Schauenſtein, Großkreuz 
Ordre Impérial de la Légion d'honneur, des faiſerlichen Leopold-Ordens und Ritter 
Chevalier des Ordres de l'Aigle noir et deſdes Ordens der eiſernen Krone erſter Claf- 
l'Aigle rouge de Prusse, Grand’ Croix desſſe, Großkreuz des kaiſerlich⸗franzöſiſchen Ore 
Ordres Imperiaux d Alexandre Newski, endend der Ehrenlegion, Ritter des koͤniglich— 
brilants, et de Aigle blanc de Russie; preußiſchen ſchwarzen und rothen Adler-Or- 
Grand’ Croix de l'Ordre de St. Jean deſdens, Großkreuz des kaiſerlich-ruſſiſchen Me- 
Jerusalem, décoré de l'Ordre Imperial duſrander-Newski-Ordens in Brillanten und des 
Medjidyć de premiere classe, etc. etc. etc., weißen Adler-Ordens, Großkreuz des Ordens 
Son Chambellan et Conseiller intime actuel,|de8 heiligen Johann von Jeruſalem, Inha— 
Son Ministre de la Maison et des allaires ber des kaiſerlich-osmaniſchen Medjidie-Or— 
étrangères, President de la Conſèrenceſdens erſter Claſſe u. f. w., und 
des Ministres, et 

le Sieur Joseph Alexandre Baron de Allerhöchſt-Ihren wirklichen geheimen 
Hübner, Chevalier de l'Ordre Impérial de Rath nnd außerordentlichen Geſandten und 
la Couronne de fer de premiere classe, bevollmächtigten Miniſter am Eaiferlich-fran- 
Grand Officier de l'Ordre Imperial de laſzöſiſchen Hofe, Jofeph Alexander Freiherrn 
Legion d'honneur, Son Conseiller inlimeſvon Hübner, Ritter des kaiſerlichen-Or— 
actuel et Son Envoyé extraordinaire elfdens der eiſernen Krone erſter Claſſe, Grof- 
Ministre plénipotenliaire a la Cour deſOfficier des kaiſerlich-franzöſiſchen Ordens 


France; der Ehrenlegion u. ſ. w. 
Sa Majesté FEmpereur des Fran-|Seine Majeſtät der Kaifer der Fran 
çais: zoſen: 


Le Sieur Alaxandre Comte Colonna Allerhöchſt-Ihren Miniſter-Staatsſecre— 
Walewski, Senateur de I Empire, Grandſtär der auswärtigen Angelegenheiten Aleran— 
Officier de I Ordre Imperial de la Légionſder Grafen Colonna Walewski, Senator 
d’honneur, Chevalier Grand’ Croix dejdeś. Kaiſerreiches, Grofiofficier des kaiſer— 
FOrdre équestre des Séraphins, Grand |lihen Ordens der Ehrenlegion, Großkreuz 
Croix de l'Ordre des Saints Maurice et|deś Seraphinen-Ordens, und des St. Mau- 
Lazare, décoré de FOrdre Imperial duſritius- und tazaruś - Ordens, Inhaber des 
Medjidy& de premiere classe, etc. etc.|faiferlichen Medjidie-Ordens erſter Claſſe u. 
etc., Son Ministre et Secrétaire d’Etatjf. w., und 
au Départament des affaires étrangères,et 


le Sieur François Adolphe Baron del Alerhöchft-Ihren anßerordentlichen Ge- 
Bourqueney, Grand’ Croix de P Ordre|fanbten und bevollmächtigten Miniſter bei 
Imperial de la Légion d'honneur et del Seiner kaiſerlich-königlichen Apoſtoliſchen Ma- 
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dynanda Hrabiego Buol-Schauenstein, Wielkiego-Krzyża Cesarskiego orderu Leo- 
polda i Kawalera orderu korony żelaznćj klasy pierwszej, Wielkiego-Krzyża Ce- 
sarsko-Francuzkiego orderu legii honorowej, Kawalera Królewsko-Pruskiego orderu 
Orła czarnego i czerwonego, Wielkiego-Krzyża Cesarsko-Rossyjskiego orderu Ale- 
xandra Newskiego w brylantach i orderu Orła białego, Wielkiego-Krzyża orderu 
Swietego Jana z Jerozolimy, zaszczyconego Cesarsko-Ouomanskim orderem Me- 
djidie klasy pićrwszćj i t. d., tudzież 


Swego rzeczywistego lajnego Radcę i nadzwyczajnego Posła i upełnomocnio- 
nego Ministra przy Dworze Cesarsko-Francuzkim, Józefa Alexandra Barona Hu- 
bner, kawalera Cesarskiego orderu Korony Zelaznéj klasy pićrwszćj, Wielkiego- 
Oflicera Cesarsko-Francuzkiego orderu legii honorowej i t. d. 


Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Francuzów: 


Swego Ministra Sekrelarza Stanu spraw zewnętrznych Alexandra Hrabię Ko- 
lonna Walewskiego, Senatora Cesarstwa, Wielkiego-Oficera Cesarskiego orderu 
legii honorowej, Wielkiego-Krzyża orderu Serafinów i orderu Świętych Maury- 
cego i Lazarza, zaszczyconego Cesarskim orderem Medjidie klasy pierwszej i t. d. 
tudzież 


Swego nadzwyczajnego Posła i upełnomocnionego Ministra u Jego Cesarsko- 
Królewskićj Apostolskićj Mości, Franciszka Adolfa Barona Bourquenay, Wielkiego- 
Krzyża Cesarskiego orderu legii honorowej i Cesarsko-Austryackiego orderu Leo- 
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Ordre de Léopold d' Autriche, décoré duſjeſtät, Franz Adolph Freiherr von Bour— 
Portrait du Sultan, en diamants, etc. ete.|queney, Großkreuz des kaiſerlichen Ordens 
etc., Son Envoyé extraordinaire et Ministre|der Chreulegion, und des kaiſerlich⸗öſterrei— 
plenipotentiaire pres Sa Majesté Imperialeſchiſchen Leopold-Ordens, Inhaber des Pore 
et Royale Apostolique; trait des Sultans in Brillanten u. © w. 

Sa Majesté la Reine du Royaume-Ihre Majeſtät die Königin der ver 
Uni de la Grande-Bretagne elleinigten Königreiches von Großbri— 

d’Irlande: tannien und Irland: 

Le tres-honorable George Guillaume Den ſehr ehrenwerthen Georg Wilhelm 
Frederic Comte de Clarendon, BaronſFriedrich Grafen von Clarendon, Baron 
Hyde de Hindou, Pair du Royaume-Uni, Hyde von Hindon, Pair der vereinigten 
Conseiller de Sa Majesté Britannique en Königreiches, Mitgleid des geheimen Rathes 
Son Conseil privé, Chevalier du trèes-nobleſ Ihrer großbritanniſchen Majeſtät, Ritter des 
Ordre de la Jarrelićre, Chevalier Grand'ſhochadeligen Hoſenband- und Großkreuz des 
Croix du irès- honorable Ordre du Bain, ſſehr ehrenwerthen Bath-Ordens, Ihren Er- 
Principal Secrétaire d' Etat de Sa Majestelften Staatsſekretär für die auswärtigen An— 


pour les affaires étrangères, et gelegenheiten und 
le trós- honorable Henri Richard den ſehr ebrenwerthen Heinrich Richard, 


Charles Baron Cowley, Pair du Royaume-|Garl Baron Cowley, Pair des vereinigten 
Uni, Conseiller de Sa Majesté en Son]Königreiches, Mitglied des geheimen Rathes 
Conseil privé, Chevalier Grand’ Croix duſIhrer großbritauniſchen Majeſtät, Großkreuz 
treshonorable Ordre da Bain et Ambassadeur|deś ſehr ehrenwerthen Bath-Ordens, Ihren 
extraordinaire et plönipotentiaire de Saſaußerordentlichen und bevollmächtigten Bot- 
Majesté pres Sa Majesté | Empereur desſſchafter bei Seiner Majeſtät dem Kaifer der 
Francais; Franzoſen— 
Sa Majesté le Roi de Prusse: Seine Majeftät der König von 
Prengen: 

Le Sieur Othon Théodore Baron de Allerhöchſt-Ihren Miniſter-Präſidenten 
Manteuffel, President de Son Conseil etſund Miniſter der auswärtigen Angelegenhei— 
Son Ministre des affaires étrangères; Che-ſten Otto Theodor Freiherrn von Manteuf— 
valier de! Ordre de! Aigle rouge de Prusse, fel, Ritter des rothen Adler-Ordens erſter 
premiere classe, avec feuilles de chene, Claſſe mit Eichenlaub, Krone und Scepter, 
courrone el sceptre, Grand Commandeur[Groß-Commandeur des Ordens von Hohen- 
de Ordre de Hohenzollern; Chevalier deſzollern, Ritter des preußiſchen Johanniter- 
Ordre de Saint Jean de Prusse, Grand’ Ordens, Großkreuz des kaiſerlich-öſterreichi— 
Croix de l Ordre de Saint Etienne d'Au-ſſchen Stephan-Ordens, Ritter des Meran- 
triche; Chevalier de F Ordre de Saint Ale-der-Newski-Ordens, Großkreuz des Ordens 
xandre Newski; Grand’ Croix de I Ordreſder heiligen Mauritius und Lazarus und des 
de Saint Maurice et Lazare et de I Ordrelifufifchen Nichan-Iftihar-Ordens, und 
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polda, zaszczyconego portretem Sułtana w brylantach i t. d. 


Jéj Mość, Najjaśniejsza Królowa połączonego Królestwa Wielkićj- 
Brytanii i Irlandyi: 


Wielce czcigodnego Jerzego Wilhelma Frederyka Hrabiego Clarendon, Ba- 
rona Hyde de Hindou, Para połączonego Królestwa, Członka tajnćj rady Najjaśniej- 
szej Jej Mości Wielko-Brytańskićj, Kawalera wysoko-ślacheinego orderu Podwiązki 
i Wielkiego-Krzyża nader czcigodnego orderu Bath, Swego pierwszego Sekretarza 
Stanu dla spraw zewnętrznych, tudzież 


Wielce czcigodnego Henryka Ryszarda, Karola barona Cowley, Para połączo- 
nego Królestwa, Członka tajnej Rady Najjaśniejszćj Jéj Mości Wielko-Brytauskiéj, 
Wielkiego-Krzyża nader czcigodnego orderu Bath, Swego nadzwyczajnego i upel- 
nomocnionego Posła u Jego Mości Najjaśniejszego Cesarza Francuzów. 


Jego Mość, Najjaśniejszy Król Pruski: 


Swego Ministra-Prezydenta i Ministra spraw zagranicznych Ottona Teodora 
barona Manteuffel, Kawalera orderu Orła czerwonego klasy pićrwszćj z liściem 
dębowym, koroną i berłem, Wielkiego-Komandora orderu Hohenzollem, Kawa- 
lera Pruskiego orderu Joannitów, Wielkiego-Krzyża Cesarsko-Austryackiego or- 
deru S. Szczepana, Kawalera orderu Alexandra Newskiego, Wielkiego-Krzyza 
orderu SS. Maurycego i Lazarza i Tureckiego orderu Nichan-Iftihar , tudzież 
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du Nichan Iftilar de Turquie etc. ete., 

elc., ei 

j le Sieur Maximilien Fredćric Charles Ullerhochfł = Ihren geheimen Rath und 

François Comte de Hatzfeld- Wildenburg-|auferotdentlichen Gefandten und bevollmäch— 

Schönstein, Son Conseiller privé actuel,jtigten Miniſter am franzöſiſchen Hofe, Mar 

Son Envoyé extraordinaire el Ministre|$riedrich Carl Franz Grafen von Hatzfeldt— 

plenipotentiaire á la Cour de France, Che-[Wildenburg⸗Schönſtein, Ritter des kö— 

valier de I Ordre de D Aigle rouge deſniglich-preußiſchen rothen Adler-Ordens zwei- 

Prusse, seconde classe, avec fenilles deſter Claſſe mit Eichenlaub und Stern, Nite 

chene et plaque, Chevalier de la Croixſter des hohenzollern'ſchen Ehrenkreuzes er- 

d Honneur de Hohenzollern, premiere clas--|fter Claſſe tc. ꝛc. 

se, etc. etc. etc. 

Sa Majesté Empereur de toutes] Seine Majeſtät der Kaifer aller 
les Russies: Reuſſen: 

Le sieur Alexis Comte Orloff, Son Allerhöchſt-Ihren General-Adjutanten 
Aide de Camp general et General de ca- und General der Cavalerie Alexis Grafen 
valerie, Commandant du Quartier général Orloff, Commandanten des kaiſerlichen 
de Sa Majesté, Membre du Conseil de Hauptquartiers, Mitglied des Reichsrathes 
Empire et du Comité des Ministres; de-{und des Miniſter-Comités, Inhaber der 
corć des deux Portraits en diamants de Leursſbeiden Bildniſſe Ihrer Majeſtäten des ver- 
Majestés feu l'Empereur Nicolas et I Em- ſtorbenen Kaifer Nikolaus und des Kaifer 
pereur Alexandre II., Chevalier de! OrdreiXlerander I. in Brillanten, Nitter des Ore 
de Saint André en diamants et des Odie TE des heiligen Andreas in Diamanten 
de Russie, Grand' Croix de I Ordre deiund der ruſſichen Orden, Großkreuz des fale 
Saint Etienne d' Autriche, de F Aigle noirſſerlich- öſterreichiſchen St. Stephan-Ordens, 
de Prusse en diamants, de PAnnonciadejdeś königlich preußischen ſchwarzen Adler- 
de Sardaigne et de plusieurs autres Ordres Ordeus in Diamanten, des Ordens der An— 
ćwangers, ct nunciade von Sardinien und mehrerer ande- 

rer fremder Orden, und 

le Sieur Philippe Baron de Brunnow, Allerhöchſt Ihren geheimen Rath und 
Son Conseiller privé, Son Envoyé exlra- außerordentlichen Geſandten und bevollmäch— 
ordinaire et Ministre plenipotentiaire pres figten Miniſter am deutſchen Bunde und bei 
la Confédération Germanique et pres S. [Seiner königlichen Hoheit dem Großherzoge 
A. R. le Grand Duc de Hesse, Chevalier von Heſſen, Philipp Freiherrn von Brun— 
de P Ordre de Saint Wladimir de premiere ow, Ritter des St. Wladimir-Ordens er- 
classe, de Saint Alexandre Newski, enrichi Wer Claſſe, des St. Alerander-Newski-Or⸗ 
de diamants; de! Aigle blanc; de Sainte,dens in Diamanten, des weißen Adler-Or— 
Anne de première classe; de Saint Stani- dens, des St. Annen-Ordens erſter Claſſe, 
„slas de premiere classe; Grand’ Croix deldes St. Stanislaus-Ordens erſter Claſſe, 
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Swego lajnego Radcę i nadzwyczajnego Posła oraz upełnomocnionego Mini 
stra przy Dworze Francuzkim, Maxymiliana Frederyka Karola Franciszka Hrabie 
Hatzfeld- Wildenburg-Schönstein, Kawalera Krölewsko-Pruskiego orderu Orła 
czerwonego drugićj klasy z liściem dębowym i gwiazdą, Kawalera Krzyża hono- 
rowegv hohenzollerskiego klasy pićrwszćj elc. 


Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Wszech-Rossyj: 


Swego Jenerała Adjutanla i Jenerała kawaleryi Alexego hrabię Orloff Ko- 
mendanta główućj kwatery Cesarskićj, Członka Rady Stanu i komitetu Ministrów, 
zaszczyconego obydwoma portretami Najjaśniejszych Ich Mościów zmarłego Cesa- 
rza Mikołaja i Cesarza Alexandra I w brylantach, kawalera orderu Swiętego Je- 
drzeja w dyamentach i orderów rosyjskich, Wielkiego- Krzyża Cesarsko- Austrya- 
ckiego orderu S. Szezepana, Krölewsko-Pruskiego orderu Orła czarnego w dya- 
mentach, orderu Sardyńskiego Anuncyady i kilku innych orderów zagranicznych, 
tudzież 


Swego lajnego Radcę i nadzwyczajnego Posła i upełnomocnionego Ministra 
przy Związku Niemieckim i u Jego Królewskićj Wysokości Wielkiego- Księcia Has- 
kiego, Filipa Barona Brote, Kawalera orderu S. Włodzimierza pićrwszćj klasy, 
orderu S. Alexandra Newskiego w dyamentach , orderu białego Orła, orderu S. An- 
ny klasy pićrwszćj, orderu S. Stanisława klasy pićrwszćj, Wielkiego-Krzyża Kró- 
lewsko-Pruskiego orderu Orła czerwonego klassy piórwszćj, Komandora Cesarsko- 
Ausiryackiego orderu S. Szczepana i kilku innych orderów obcych: 
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Ordre de l'Aigle rouge de Prusse de pre-[Großkreuz des königlich-preußiſchen rothen 
mière classe; Commandeur de D Ordre de Adler-Ordens erſter Claſſe. Commandeur des 
Saint Etienne d' Autriche et de plusieursſkaiſerlich-oſterreichiſchen St. Stephan-Ordens 


autres Ordres étrangers; und mehrerer anderer fremder Orden; 
Sa Majesté le Roi de Sardaigne: Seine Majeſtät der König von Sare 
din ien: 


Le Sieur Camille Benso, Comte de Allerhöchſt-Ihren Präſidenten des Mi- 
Cavour. Grand’ Croix de Ordre des Saints niſterrathes und Miniſter⸗Staatsſecretär für 
Maurice et Lazare, Chevalier, de Ordre duſdie Finanzen Camil Benſo Grafen von Ga: 
Mérite civil de Savoie, Grand’ Croix deſpour, Großkrenz des St. Mauritins- und 
I Ordre Imperial de la Legion d' honneur, Lazarus-Ordens, Ritter des ſavoyiſchen Gie 
décoré de I Ordre Imperial du Medjidyéſvil-Verdienſt-Ordens, Großkreuz der franzö— 
de premiere classe, Grand Croix de plu-ſſiſchen Ehrenlegion, Juhaber des Medjidie⸗ 
sieurs autres Ordres étrangers, Présideni[Ordens erſter Claſſe, Großkrenz mehrerer 
du Conseil des Ministres et Son Ministrejanderer fremder Orden, und 
Secrétaire d'Etat pour les Finances, et 

le Sieur Salvator, Marquis de Villa- Allerhöchſt⸗Ihren außerordentlichen Ge— 
marina, Grand' Croix de 1 Ordre desſſandten und bevollmächtigten Miniſter am 
Saints Maurice et Lazare, Grand Oſlicierſkaiſerlich-franzöſiſchen Hofe Salvator Mar- 
de l' Ordre Imperial de la Légion d’hon-|quis de Villamarina, Großkreuz des Ore 
neur, ete. etc. etc., Son Envoyé extra- dens der heiligen Mauritius und Lazarus, 
ordinaire et Ministre plénipotenliaire à la Groß⸗Officier der franzöſiſchen Ehrenlegion 


Cour de France; et 10. ꝛc., und 
Sa Majesté Impériale le Sultan: [Seine taiferlihe Majeſtät der Sul— 
tan: 
Mouhammed Emin A ali Pacha, den Groß⸗Vezier des ottomaniſchen Nei- 


Grand-Vezir de l' Empire Ottoman, dćcorejheś Muhammed Emin Aali Paſcha, IJn- 
des Ordres Imperiaux du Medijdyć et duſhaber des Medjidie- und Verdienſt-Ordens 
mérite de premiere classe, Grand Croix deſerſter Claſſe, Großkreuz des kaiſerlichen Or- 
l'Ordre Impérial de la Legion d'honneur, dens der Ehrenlegion, des kaiſerlich⸗öſterrei— 
de Saint Etienne d’Autriche, de J'Aigleſchiſchen Stephan-Ordens, des königlich-preu— 
rouge de Prusse, de Sainte Anne deſßiſchen rothen Adler-Ordens, des ruſſiſchen 
Russie, des Saints Maurice et Lazare de[St. Annen-Ordens, des St. Mauritius- und 
Sardaigne, de | Etoile polaire de SuédeſLazarus-Ordens, des ſchwediſchen Nordſtern— 
et de plusieurs autres Ordres étrangers, eiſund mehrerer anderer fremder Orden, und 
Mehemmed Djemil Bey, decore de Allerhöchſt-Ihren außerordentlichen und 
l'Ordre Imperial du Medjidyć de secondeſbevollmächtigten Votſchafter an den Höfen 
classe et Grand' Croix de l'Ordre des Seiner Majeſtät des Kaiſers der Franzoſen, 
Saints Maurice et Lazare, Son Ambassa- ſowie Seiner Majeſtät des Königs von Sar- 
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Jego Mość, Najjaśniejszy Król Sardynii: 


Swego Prezydenta Rady Mimstrów i Ministra-Sekretarza Stanu dla Skarbu 
Kamilla Benso, Hrabiego Cavour, Wielkiego-Krzyża orderu S. Maurycego i £a- 
zarza, Kawalera orderu Sabaudzkiego zasług cywilnych, Wielkiego-Krzyża fran- 
cuzkićj legii honorowćj, zaszczyconego Cesarskim orderem Medjidie pierwszej 
klasy, Wielkiego-Krzyza kilku innych orderów obcych, tudzież 


H 


Swego nadzwyczajnego Posła i upełnomoenionego Ministra przy Cesarsko- 
Francuzkim dworze Salwatora Markiza de Villamarina, Wielkiego-Krzyża orderu. 
Świętych Maurycego i Łazarza, Wielkiego-Oficera legii honorowej francuzkićj ete. etc. 
nakoniec 


Jego Cesarska Mość, Sułtan: 


Wielkiego-Wezyra Państwa Ottomańskiego Muhameda Emina Aali Paszę, za-- 
szczyconego orderami Cesarskiemi. Medjidie i zasług klasy pićrwszćj, Wielkiego- 
Krzyża Cesarskiego orderu legii honorowćj, Cesarsko-Austryackiege , orderu S. 
Szczepana, Królewsko-Pruskiego orderu Orła czerwonego, rosyjskiego orderu 
S. Anny, orderu ŚŚ. Maurycego i Łazarza, Szwedzkiego orderu gwiazdy półno- 
cnćj i kilku innych orderów zagranicznych, tudzież 


Swego nadzwyczajnego i upelnomocnionego Posła przy Dworach Jego Mości 
Najjaśniejszego Cesarza Francuzów i Jego Mości Najjaśniejszego Króla Sardynii, 
Mehmeda Djemil Bey, zaszczyconego Cesarskim orderem Medjidie klasy drugićj, 
Wielkiego-Krzyża orderu SS. Maurycego i Łazarza: 
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deur extraordinaire et plćnipotentiaire pres|dinien, Mehemmed Djemil Bey, Inhaber 
Sa Majesté 1” Empereur des Francais, ac-|de8 Medjidie-Ordens zweiter Claſſe, Grog- 
cródiić en la meme qualité pres Sa Ma- kreuz des St. Mauritius und Lazarus-Or⸗ 
jeste le Roi de Sardaigne; dens; 

Lesquels, après avoir échangé Leurs welche, nach Auswechslung ihrer in 
Pleins-Pouvoirs, trouves en bonne et dueſgehöriger Form befundenen Vollmachten, ſich 
forme, sont convenus des articles suivants:iiber nachſtehende Artikel geeiniget haben: 

Article 1. SE eee. 

Sa Majesté le Sultan, d'une part, Seine Maieftät der Sultan einerſeits 
déclare qu'il a la ferme rćsolulion deſerklärt feinen feſten Entſchluß, den als alt 
maintenir à l’avenir le principe invaria-[hergebrachte Regel Seines Reiches unverän— 
blement établi comme ancienne règle dełperlich feſtſtehenden Grundſatz, Kraft deſſen 
Son Empire, et en vertu duquel il a éléſvon jeher den Kriegsſchiffen fremder Mächte 
de tout temps défendu aux balimens dejdaś Einlaufen in die Meerengen der Dar- 
guerre des Puissances étrangères d’entreridanellen und des Bosphorus uuterſagt war, 
dans les dólroils des Dardanelles et duſin Zukunft aufrecht zu halten, und, fo lange 
Bosphore, et que, tant que la Porte sejbie Pforte fih im Frieden befindet, fein 
trouve en paix, Sa Majeste n admetlraſfremdes Kriegsſchiff in die genannten Meer- 
aucun bâtiment de guerre étranger dansſengen zuzulaſſen. 
les dits détroits. 

Et Leurs Majestés 1 Empereur d’Au- Und andererſeits verpflichten Sich Ihre 
triche, l' Empereur des Français, la Reine[Majeſtäten der Kaifer von Oeſterreich, der 
du Royaume-Uni de la Grande- Bretagne Kaiſer der Franzoſen, die Königin des ver- 
et d' Irlande, le Roi de Prusse, I Em-ſeinigten Königreiches Großbritannien und Sr- 
pereur de toutes les Russies et le Roiſland, der König von Preußen, der Kaiſer 
de Sardaigne, de l” autre part, s’enga-Jaller Reuſſen und der König von Sardinien 
gent à respecter cette détermination du diefen Entſchluß des Sultans zu achten nnd 
Sultan et à se conformer au principe ci- nach dem oben ausgeſprochenen Grundſate 
dessus énoncé. Sich zu richten. 

"Article 2. : Artikel 2. 

Le Sultan se réserve, comme par le Der Sultan behält Sich vor, wie bisher 
passe, de délivrer des firmans de passagelden herkömmlicher Weiſe für den Dienft der 
aux bätiments légers sous pavillon dej|Gefandtfchaften befreundeter Mächte verwen- 
guerre, lesquels seront employés, commeſdeten leichten Kriegsfahrzeugen Fermane zur 
il est d' usage, au service des Légations Durchfahrt auszuſtellen. 
des Puissances amies. 

Article 3. Artikel 3. 
La même exceplion s applique aux Dieſelbe Ausnahme gilt von den unter 


bâtiments légers sous pavillon de guerre Kriegsflagge ſegelnden leichten Fahrzeugen, 
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którzy, pu zamianie swych pełnomocnictw, w należylćj formie uznanych, zgo- 
dzili sie na arlykuły następujące: © += sanese unas =t 1 totis ven 


Artykuł 1. 

Jego Mość, Najjaśnićjszy Sułtan, 2 jednćj strony, oświadcza, iż slałem jest 
postanowieniem Jego, utrzymać w swćj mocy na przyszłość zasadę niezmiennie sło- 
jaca jako starodawne prawidlo Państwa Swojego ,, wedle którego od niepamiętnych 
czasów okrętom wojennym obcych mocarstw zabronionćm było wplywać do cieśnin 
Dardanelów i Bosforu, i, jak dingo się Porta w stanie pokoju znajduje, nie przypu- 
szczać żadnego obcego okrętu wojennego do rzeczonych cieśnin morskich. 


Z drugićj strony zaś obowiązują sie Najjaśniejsi Ich-Mosciowie Cesarz Austryi, 
Cesarz Francuzów, Królowa połączonego Królestwa Wielkićj-Brytanii i Irlandyi, 
Krol Pruski, Cesarz Wszech-Rosyj i Król Sardynii, szanować -postanowienie to 
Sultana i stösowaé się do zasady powyżćj wyrzeczonćj. 


Artykuł 2. 
Sułtan zastrzega Sobie, jak doląd, wydawać fermany do przejazdu lekkiemi 
statkami wojennemi, używanemi wedle zwyczaju dla służby poselstw mocarzy 
sprzyjaźnionych. 


Artykuł 3. 
Ten sam wyjątek zastósowanie znajduje do lekkich statków, płynących pod 
banderą wojenną, które każde z Mocarstw kontraktujących prawo ma ulrzymywać 
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que chacune des Puissances contraclantes welche jede der Vertrag ſchließenden Mächte 

est autorisée A faire stationner aux embou-|berechtiget ift, an den Mündungen der Donau 

chures du Danube, pour assurer I' exé- zur Sicherung der Ausführung der auf die 

cution des règlements relatifs à la liberté Freiheit des Stromes bezüglichen Vorſchriften 

du fleuve et dont le nombre ne devraſzu unterhalten, und deren Zahl zwei für 

pas excéder deux pour chaque Puissance. jede Macht nicht überſchreiten darf 
Article 4. Artikel 4. 

La présente Convention, annexte au Die gegenwärtige Uebereinkunft, welche 
Traitć general, signé à Paris en ce jour, ſeine Beilage des am heutigen Tage zu Paris 
sera raliliće ei les ratilications en serontſunterzeichneten Hauptvertrages bildet, wird 
échangées dans |” espace de quatre se- ratificirt und die Ratificationen werden binnen 


maines ou plus tot, si faire se peut. vier Wochen oder, wenn möglich, noch früher 
ZE e ausgewechſelt werden. 

En foi de quoi, les Plenipotentiaires Urkund deffen haben die betreffenden 
respectifs lont signée et y ont apposéſ Bevollmächtigten ſelbe unterzeichnet und ihr 
le sceau de leurs armes. Wapen⸗Siegel beigedrückt. 

Fait à Paris, le trentićme jour du Geſchehen zu Paris, am dreißigſten Ta- 
mois de Mars de Ian mil huit cent cin-ſge des Monates März des Jahres Eintau— 
quante six. ſend Achthundert ſechsundfünfzig. 

(L. S.) Boul- Schauenstein. (L. S.) Buol⸗Schanenſtein. 

(L. S.) Hübner. (L. S.) Hübner. 

(L. S.) A. Walewski. (L. S.) A. Walewski. 

(L. S.) Bourqueney. (L. S.) Bourqueney. 

(L. S.) Clarendon. (L. S.) Clarendon. 

(L. S.) Cowiey. (L. S.) Cowley. 

(L. S.) Manteuffel. (L. S.) Manteuffel. 

(L. S.) Hatzfeld. (L. S.) Hatzfeldt. 

(L. S.) Orloff. (L. S.) Orloff. 

(L. S.) Brunnow. (L. S.) Brunnow. 

(L. S.) C. Cavour. (L. S.) C. Cavour. 

(L. S.) De Villamarina. (L. S.) de Villamarina. 

L. S.) Kali. (L. S.) Aali. 

(L. S.) Mehemmed Djemt. (L. S.) Mehemmed Djemil. 

II. II. 
An nom de Dieu Tout-Puissant. Im Namen des allmächtigen Gottes. 


Sa Majesté TEmpereur de toutes les Seine Majeſtät der Kaifer aller Reuf- 
Russies et Sa Majesté Impériale le Sul-Ifen und Seine kaiſerliche Majeſtät der Sul- 
tan prenant en considération le prineipeltan haben in Anbetracht des Grundſatzes der 
de la neutralisation de la mer Noire éta-Neutraliſirung des ſchwarzen Meeres, wel 
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przy ujściach Dunaju dla ubespieczenia wykonania przepisów, do swobody rzeki 
odnoszących się, a których liczba nad dwa dla każdego Mocarstwa nie ma mieć 
miejsca. 


Artykuł 4. 
Niniejsza konwencya, stanowiąca dodalek do traktatu głównego, na dniu dzi- 
siejszym w Paryżu podpisanego, będzie ratyfikowaną, a ratyſikacye wymienione 
będą w ciągu tygodni cztćrech, lub jeżeli to być może, pićrwćj jeszcze. 


W dowód czego dotyczący pełnomocnicy takową podpisali i na nićj pieczęć 
herbu swego wyeisneli. 


Dano w Paryżu na dniu trzydziestym miesiąca. Marca roku tysiąc ośmsel 
pięćdziesiąlego szóstego. 


(L. S.) Buol-Schauenstein. 
(L. S.) Hübner. 

) A. Walewski. 
 Bourqueney. 

) Clarendon. 

) Cowiey. 

) Manteuffel. 

) Hatzfeldt. 

J Orloff. 

) Brunnow. 

) C. Cavour. 

) De Villamarina. 

) Aali. 

) Mehemmed Djemil. 


= 


II. 
W Imię Boga Wszechmogącego. 
Jego Mość Najjaśniejszy Cesarz Wszech-Rosyj i Jego Cesarska Mość Sułłan, 
z uwagi na zasadę neutralizacyi Czarnego morza, ustanowioną w preliminaryach, 
zawartych w protokóle Nr. 1 podpisanym w Paryżu na dniu 25 Lulego roku 
bieżącego, chcąc w skutku tego ustanowić w spölnem porozumieniu się liczbę 
47 
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bli par les préliminaires consignés au Pro-ſcher durch die in dem Protokolle Nr. 1, un- 
tocole Nr. 1, signé à Paris le 25 Févrierſterzeichnet zu Paris am 25. Februar des 
de la présente année et voulant, en con-flaufendes Jahres, enthaltenen Präliminarien 
séquence, régler d'un commun accord leffeſtgeſtellt it, und in der Abſicht hiernach im 
nombre et la force des bätimens légeresſgemeinſchaftlichen Einverſtändniſſe die Zahl 
qu'Elles se sont réservé d'entretenir dansfund die Stärke der leichten Fahrzeuge zu be, 
la mer Noire pour le service de leursſſtimmen, die Sie Sich vorbehalten Haben, 
cöles, on! résolu de signer, dans ce but, Wm ſchwarzen Meere zum Behufe des Dien- 
une Convention spéciale, et ont nommćjjteś an Ihren Küften zu unterhalten, — be- 


a cet effct: ſchloſſen, zu dieſem Ende eine befondere Ue- 
bereinkunft zu unterzeichnen und hierzu er— 
nannt: 


Sa Majesté l'Empereur de toutes] Seine Majeſtät der Kaifer aller 
les Russies: Reuſſen: 

Le Sieur Alexis Comte Orlotf, Son Allerhöchſt-Ihren General = Adutanten 
Aide de Camp gćnćnal et General de ca-ſund General der Capallerie Meris Grafen 
valerie, Commandant du Quartier generallOrloff, Commandanten des Eaiferlichen 
de Sa Majesté, Membre du Conseil def Hauptquartiers, Mitglied des Reichsrathes 
"Empire et du Comité des Ministres; dé-ſuud des Miniſter⸗Comités, Inhaber der bei- 
corć des deux Porlrails en diamants dejden Bildniffe Ihrer Majeſtäten des verſtor— 
Leurs Majestés feu TEmpereur Nicolas et|benen Kufer Nicolaus und des Kaiſers Ale- 
"Enperenr Alexander II., Chevalier dejranber II. in Brillanten, Ritter des Ordens 
’Ordre de Saint André en diamanls eildes heiligen Andreas in Diamanten und der 
des Ordres de Russie, Grand' Croix deſruſſiſchen Orden, Großkreuz des kaiſerlich— 
Ordre de Saint Etienne d' Autriche, deſöſterreichſſchen St. Stephan-Ordens, des kö— 
FAigle noir de Prusse en diamants, deſniglichpreußiſchen ſchwarzen Adler-Ordens in 
FAnnonciade de Sardaigne et de plusieurs Diamanten, des Ordens der Aununciade von 


autres Ordres ćlrangers, et Sardinien und mehrerer anderer fremden Or— 
den, und 
le Sieur Philippe Baron de Brun- Allerhöchſt-Ihren geheimen Rath und 


now, Son Conseiller privé, Son Envoyéſaußerordentlichen Geſandten und bevollmäch— 
extraordinaire et Ministre plénipolentiaireſtigten Miniſter am deutſchen Bunde und bei 
prés la Confédération Germanique et prés Seiner königlichen Hoheit dem Großherzoge 
S. A. R. le Grand Duc de Hesse, Che- von Heſſen, Philipp Freiherrn von Brun- 
valier de [Ordre de Saint Wladimir delnow, Ritter des St. Wladimir-Ordens er- 
premiere classe, de Saint Alexandre New-|fter Claſſe, des St. Alexander-Newski-Or⸗ 
ski, enrichi de diamanis, de Aigle blanc, dens in Diamanten, des weißen Adler-Or— 
de Sainte Anne de premiere classe, deldenś, des St. Annen-Ordens erſter Claſſe, 
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i siłę statków lekkich, które Sobie zastrzegli utrzymywać na morzu Czarnóm dla 
stuzby w pobrzeżach Swoich, — postanowili, podpisać tym końcem osobną konwen- 


J 


cyę i mianowali ku temu: : uje 


Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Wszech-Rusyj: 


Swego Jenerała-Adjutanta i Jenerała Kawaleryi Alexego hrabię Orloff Ko- 
mendanta głównej kwatery Cesarskićj, Członka Rady Stanu i komitetu Ministrów, 
zaszczyconego obydwoma portretami Najjaśniejszych: Ich Mościów zmarłego Ce- 
sarza Mikołaja i Cesarza Alexandra II w brylantach, Kawalera orderu Świętego 
Jędrzeja w dyameniach i orderów rosyjskich, Wielkiego-Krzyża Cesarsko-Au- 
stryackiego orderu Święlego Szczepana, Królewsko-Pruskiego orderu Orła czar- 
nego w dyamentach, orderu sardyńskiego Anuncyady i kilku innych orderów za- 
granicznych, tudzież 


Swego tajnego Radce i nadzwyczajnego Posła i upełnomocnionego Ministra 
przy Związku Niemieckim i u Jego Królewskićj Wysokości Wielkiego- Księcia Has- 
kiego, Filipa Barona Brunnow Kawalera orderu S. Włodzimierza pióćwszćj klasy, 
orderu S. Alexandra Newskiego w dyamentach, orderu białego Orła, orderu S. An- 
ny klasy pićrwszćj, orderu S. Stanisława klasy pićrwszćj, Wielkiego-Krzyża Krö- 
Jewsko-Pruskiego orderu Orła czerwonego klassy pićrwszćj, Komandora Cesarsko- 
Auslryackiego orderu S. Szczepana i kilku innych orderów obcych; 
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Saint Stanislas de premiere classe, Grand'ſdes St. Stanislaus-Ordens erſter Claſſe, 
Croix de l’Ordre de l’Aigle rouge de Großkreuz des königlich-preußiſchen rothen 
Prusse de première classe, CommandeurſAdler-Ordens erſter Claſſe, Commandeur des 
de Ordre de Saint Etienne d Autricheſkaiſerlich⸗öſterreichiſchen St. Stephan⸗Ordens 
et de plusieurs autres Ordres étrangers; eiſund mehrerer anderer fremder Orden, und 


Sa Majesté Imperiale le Sultan: Seine kaiſerliche Majeſtät der 
Sultan: 

Mouhammed Emin Aali Pacha, den Groß⸗Vezier des ottomaniſchen Nei- 
Grand-Vćzir de FEmpire Ottoman, déco-ſches Muhammend Emin Aali Paſcha, Su- 
ré des Ordres Impóriaux du Medjidyć eiſhaber des Medjidie- und Verdienſt-Ordens 
du mérite de première classe, Grand Croixſerſter Claſſe, Großkreuz des kaiſerlichen Or- 
de FOrdre Impérial de la Legion d'hon- deus der Ehrenlegion, des kaiſerlich⸗öſterrei— 
neur, de Saint Etienne d'Autriche, deſchiſchen Stephan-Ordens, des königlich-preu— 
Aigle rouge de Prusse, de Sainte Anneſßiſchen rothen Adler-Ordens, des ruſſiſchen 
de Russie; des Sainls Maurice et Lazare[St. Aunen-Ordens, des St. Mauritius- und 
de Sardaigne, de PEtoile polaire de SuédeſLazarus-Ordens, des ſchwediſchen Nordſtern— 
el de plusieurs aulres Ordres étrangers, etjund mehrerer anderer fremder Orden, und 

Mehemmed Djemil Bey, décoré de Allerhöchſt-Ihren außerordentlichen und 
Ordre Imperial du Medjidyć de secondeſbevollmächtigten Botſchafter an den Höfen 
classe et Grand' Croix de Ordre des Saints[Seiner Majeſtät des Kaiſers der Franzoſen, 
Maurice et Lazare, Son Ambassadeur ex-ſowie Seiner Majeſtät des Königs von Sar- 
traordinaire et plónipoteniiaire prés Sa Ma-Jdinien, Mehemmed Djemil Bey, Inhaber 
jesté TEmpereur des Francais, aceréditéfdes Medjidie-Ordens zweiter Claſſe, Grof- 
en la meme qualité pres Sa Majesté leſkreuz des St. Mauritius- und Lazarus-Or— 
Roi de Sardaigne; dens; 

Lesquels, après avoir échangé leurs welche nach Austauſch ihrer in gehöri— 
Pleins-Pouvoirs, trouvés en bonne et duejger Form befundenen Vollmachten ſich über 
forme, sont convenus des articles suivants: folgende Artikel geeiniget haben: 

Article 1. Artikel 1. 

Les Hautes Parties Contraclantes s’en- Die hohen Vertrag ſchließenden Theile 
gagent muluclilement á n’avoir dans lawerpflihten Sich gegenſeitig, im ſchwarzen 
mer Noire d'autres bälimenis de guerre[Meere keine anderen Kriegsfahrzeuge zu un— 
que ceux dont le nombre, la force et lesſterhalten, als jene, deren Anzahl, Stärke 
dimensions sont stipulćes ci-après, und Ausmaß hier unten feſtgeſetzt ſind. 

Article 2. | Artikel 2. 

Les Hautes Parties Contracianies se Die hohen Vertrag ſchließenden Theile 
réservent d'entretenir chacune, dans cettefbehalten Sich vor, jeder in dem genannten Mee- 
mer, six balimenis à vapeur de cinquanteſre ſechs Dampfſchiffe von fünfzig Meter 
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Jego Cesarska Mość Sułtan: 


Wielkiego Wezyra Państwa Otlomanskiego Muhameda Emina Aali Pasze, 
zaszczyconego orderami Cesarskiemi Medjidie i zasług klasy pićrwszćj, Wiel- 
kiego-Krzyża Cesarskiego orderu legii honorowćj, Cesarsko-Austryackiego orderu 
S. Szczepana, Królewsko-Pruskiego orderu Orła czerwonego, rosyjskiego orderu 
S. Anny, orderu SS. Maurycego i Łazarza, Szwedzkiego orderu gwiazdy półno- 
cnéj i kilku innych orderów zagranicznych, tudzież 


Swego nadzwyczajnego i upełnomocnionego Posła przy Dworach Jego Mości 
Najjaśniejszego Cesarza Francuzów, i Jego Mości Najjaśniejszego Króla Sardynii, 
Mehmeda Djemil Bey, zaszczyconego Cesarskim orderem Medjidie klasy drugiej, 
Wielkiego-Krzyża orderu ŚŚ. Maurycego i Łazarza; 


którzy po zamianie Swych pełnomocnictw, w należytćj formie uznanych, zgo- 
dzili się na artykuły następujące : 


Artykuł 1. 
Wysokie Strony kontraktujące obowiązują się wzajemnie, nie ulrzymywać 
w Qzarnćm morzu żadnych innych statków wojennych, prócz tych, których liczba, 
siła i rozmiar niżćj są ustanowione. 


Artykuł 2. 
Wysokie Strony kontraktujące zastrzegają Sobie, ulrzymywaé każda w tém 
morzu sześć okrętów parowych o pięćdziesięciu metrach długości po nad wodą 
i miąższości okrętu najdalój do ośmiuset beczek, tudzież cztóry lekkie okręty 
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mètres de longueur à la llottaison, d'un 
tonnage de huil cents tonneaux au ma- 
ximum, et qualre baliments légers à va- 
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Länge über dem Waſſerſpiegel und von ei— 
nem Tonnengehalte von höchſtens achthun— 
dert Tonnen, und vier leichte Dampf- oder 


peur, ou à voile d'un tonnage qui ne de- Segelſchiffe von je einem zweihundert Ton- 
passera pas deux cents tonneaux chacun. nen nicht überſchreitenden Tonnengehalte zu 
unterhalten. 
Article 3. 
La présente Convention, annexee au 


Artikel 3. 
Die gegenwärtige Uebereinkunft, welche 
Traité general, signe à Paris en ce jour, ſeine Beilage des am heutigen Tage zu Pa- 
sera ratiſièe, et les Ratifications en serontris unterzeichneten Hauptvertrages bildet, wird 
échangées dans espace de quatre semaines, fratiffcirt und die Natificationen werden bin- 


ou plus tôt si faire se peut. 


En foi de quoi, les Plćnipotentiaires 
respectifs l ont signée et y ont apposé le 
scean de leurs armes. 

Fait à Paris, le trentième jour du 
mois de Mars de Pan mil huit cent cin- 
quante six. | 


(L. S.) Griofk. 

(L. S.) Brumnow. 

(L. S.) Kali. 

(L. S.) Mehemmed Djemil. 


III. 
Au nom de Dieu Tout-Puissant. 

Sa Majesté ! Empereur des Frangais, 
Sa Majestć la Reine du Royaume-Uni de 
la Grande-Bretagne et d Irlande ct Sa Ma- 
jeste ! Empereur de toutes les Russies, 
voulant étendre à la mer Baltique l'accord 
si heureusement rétabli entre Elles en 
Orient et consolider par là les bienfaits 
de la paix générale, ont résolu de con- 
clure une Convention et nommé à cet elfet: 


nen vier Wochen oder, wenn tbunlich, fri- 
her ausgewechſelt werden. 

Urkund deſſen haben die betreffenden 
Bevollmächtigten ſelbe unterfertiget und mit 
ihrem Wapen-Siegel verſehen. 

Geſchehen zu Paris, am dreißigſten Ta— 
ge des Monates März im Jahre Eintau— 
ſend Achthundert ſechsundfünfzig. 

(L. S.) Orloff. 

(L. S.) Brunnow. 

(L. S.) Aali. 

(L. S.) Mehemmed Djemil. 


III. 
Im Namen des allmächtigen Gottes. 


Seine Majeſtät der Kaifer der Fran- 
zoſen, Ihre Majeſtät die Königin des ver— 
einigten Königreichs Großbritannien und Ir— 
land und Seine Majeſtät der Kaifer aller 
Reuſſen, haben in der Abſicht, das zwiſchen 
Ihnen ſo glücklicher Weiſe wieder hergeſtell— 
te Einverſtändniß im Orient auf die Oſtſee 
auszudehnen und dadurch die Segnungen des 
allgemeinen Friedens zu befeſtigen, beſchloſ— 
fen, eine Uebereinkunft zu treffen und zu 
dieſem Ende ernannt: 


Sa Majesté Empereur des Fran-Seine Majeſtät der Kaifer der Fran 


çais: 
Le Sieur Alexandre Comte Colonna 


ofen: 
Allerhöͤchſt-Ihren Miniſter-Staatsſecre— 
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parowe lub żaglowe miąższości okrętowćj, nie przenoszacej-dwöchset beczek 
poszczególnie. 


D zu 


Artykuł 8. 
Niniejsza konwencya, stanowiąca dodatek do traktatu głównego, pod dniem 
dzisiejszym w Paryżu podpisanego, będzie ralyfikowaną, a ratyfikacye wymienione 
zostaną w ciągu tygodni czterech lub (ei. jeże. to być może, pićrwćj jeszcze. 


W dowód czego dotyczący. Pełnomocnicy takową podpisali i pieczęcią -herbu 
swego zaopatrzyli. e 


Dan w Paryżu, w dniu trzydziestym miesiąca Marca, roku tysiąc ośmset pięć- 
dziesiątego szóslego. 


(L. S.) Or-roff. 

(L. S.) Erunnow. 

(L. S.) Kali. 

(L. S.) Mehemmed Djemil. 


III. 
W imię Boga Wszechmogącego. 

Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Francuzów, Jéj Mość Najjaśniejsza Królowa 
polączonego Królestwa Wielkićj-Brytanii i Irlandyi, tudzież jego Mość Najjasniej- 
szy Cesarz Wszech-Rossyj, chcąc przywrócone tak szczęśliwie porozumienie mię- 
dzy Sobą w Oryencie rozciągnąć iakże i na morze Daliyckie i utwierdzić przez 
to błogie skutki pokoju powszechnego, postanowili zawrzćć konwencye i miano- 
wali ku temu: 


Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Francuzów: 


Swego Ministra - Sekretarza Slanu spraw zewnętrznych Alexandra hrabię 
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Walewski, Sénateur de I Empire, Grandſtär der auswärtigen, Angelegenheiten Ale— 
Officier de T Ordre Impérial de la Lógion|rander Grafen Colonna Walewski, Sena- 
d'honneur Chevalier Grand' Croix de FOrdrejtot des Reiches, Großofficier der franzöſi— 
ćquesire des Sćraphins, Grand' Croix deſſchen Ehrenlegion, Großkreuz des Seraphi— 
FOrdre des Saints Maurice et Lazare nen-Ordens, des Ordens der heiligen Mau- 
décoré de l Ordre Imperial du Medjidyć deſritius und Lazarns, Inhaber des kaiſerlichen 
première classe, ete. etc, etc., Son Ministre Medjidie⸗Ordens erſter Claſſe 26. ꝛc., und 
et Secrétaire d' Etat au Departament des 
affaires étrangères, et , 

le Sieur François Adolphe Baron de Allerhöchſt⸗Ihren außerordentlichen Ge- 
Bourquenay, Grand Croix de ! Ordreſfandten und bevollmächtigten Miniſter am 
Imperial de la Légion d’homneur el deſkaiſerlich⸗öſterreichiſchen Hofe Franz Adolph 
D Ordre de Leopold d' Autriche, décoréſ Freiherrn von Bourgueney, Großkreuz des 
du Portrait du Sultan, en diamants, elc.franzöſiſchen Ordens der Ehrenlegion, Grof- 
etc. etc., Son Envoyé extraordinaire eiſkreuz des kaiſerlich » öſterreichiſchen Leopold— 
Ministre plénipotenliaire près Sa Majesté Ordens, Inhaber des Bildniffes des Suk 
Imperiale et Royale Apostolique; fans in Brillanten ꝛc. 20.7 


Sa Majesté la Reine du Royaume-Ihre Majeſtät die Königin des ver 
Uni de la Grande - Bretagne eteinigten Königreiches von Großbri— 
d'Irlande: taunien und Irland: 


Le trts-honorable George Guillaume Den ſehr ehrenwerthen Georg Wilchelm 
Frédéric Comte de Clarendon, Baron Friedrich Grafen von Clarendon Baron 
Hyde de Hindou, Pair du Royaume-[Hyde de Hindou, Pair des vereinigten 
Uni, Conseiller de Sa Majesté Britanique Königreiches, Mitglied des geheimen Rathes 
en Son Conseil privé, Chevalier du très-Ihrer großbritanniſchen Majeſtät, Ritter des 
noble Ordre de la Jarretitre, Chevalierſhochadeligen Hoſenband-Ordens, Großkreuz 
Grand’ Croix du très-honorable Ordre duſdes ſehr ehrenwerthen Bath-Ordens, Ihrer 
Bain, Principal Secrétaire d Etat de Saſ[Majeſtät erten Staatsſecretär für die ang- 
Majesté pour les affaires étrangères, et wärtigen Angelegenheiten, und 

le très-honorable Henri Richard Char- den ſehr ehrenwerthen Heinrich Richard 


les Baron Cowley, Pair du Royaume- 
Uni, Conseiller de Sa Majestć en Son 
Conseil privć, Chevalier Grand’ Croix du 
tres-honorable Ordre du Bain et Ambas- 
sadeur extraordinaire et plćnipoteniiaire de 


Carl Baron Cowley, Pair des vereinig— 
ten Reiches, Mitglied des geheimen Rathes 
Ihrer Majeſtät, Großkreuz des ſehr ehren— 
werthen Bath-Ordens, außerordentlichen und 
bevollmächtigten Botſchafter Ihrer Majeſtät 


Sa Majesté pres Sa Majesté I Empereurſbei Seiner Majeſtät dem Kaifer der Fran- 


des Francais, el 


zoſen ꝛc. ꝛc., und 
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Kolonna Walewskiego, Senatora Państwa, Wielkiego Oficera Francuskićj legii 
honorowćj, Wielkiego-Krzyża orderdu Serafińskiego, Wielkiego- Krzyża orderu 
Świętych Maurycego i Łazarza, zaszczyconego Cesarskim orderem Medjidie klasy 
pićrwszćj etc. eic., ludzież 


Swego nadzwyczajnego Posła i upelnor "cenionego Ministra przy Dworze 
Cesarsko - Austryjackim Franciszka Adolfa barona Bourqueney, Wielkiego-Krzyża 
Francuzkiego orderu legii honorowćj, Wielkiego-Krzyża Cesarsko- Austryackiego 
orderu Leopolda, zaszczyconego portretem Sullana w brylantach etc. etc. 


Jej Mość, Najjaśniejsza Królowa połączonego Królestwa Wiel- 
kićj-Brytanii i Irlandyi: 


Wielce czcigodnego Jerzego Wilhelma Fryderyka Hrabię Clarendon barona 
Hyde de Hindou, Para połączonego Królestwa, Członka tajnej Rady Najjaśniej- 
szćj Jéj Mości Wielko- Brytańskićj, Kawalera wysoko- slachetnego orderu Pod- 
wiązki, Wielkiego- Krzyża nader czcigodnego orderu Bath, Najjaśniejszćj Jéj 
Mości pierwszego Sekretarza Stanu dla spraw zewnętrznych, tudzież 


Wielce czcigodnego Henryka Ryszarda Karola barona Cowley, Para Państwa 
połączonego, Członka tajnćj Rady Jéj Mości, Wielkiego-Krzyża wielce czcigo- 
dnego orderu Bath, nadzwyczajnego i upełnomocnionego posła Najjaśniejszćj Jej 
Mości u Jego Mości Najjaśniejszego Cesarza Francuzów etc. etc.; nakoniec 
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Sa Majesté VEmpereu. de PER Seine Majeftät der Kaiſer aller 
les Russies: Reuſſen: 

Le Sieur Alexis Comte Orloff, Son Allerhöchſt⸗Ihren General-Adjutanten 
Aide de Camp general et Général de ca- und General der Cavallerie Alexis Grafen 
valerie, Commandant du Quartier général[ Or loff, Commandanten des kaiſerlichen 
de Sa Majesté, Membre du Conseil de Hauptquartiers, Mitglied des Reichsrathes 
I Empire et du Comité des Ministres;jund des Miniſter-Comités, Inhaber der bei- 
décoré des deux Portraits en diamants deſden Bildniſſe Ihrer Majeſtäten des verſtor— 
Leurs Majestés feu]! Empereur Nicolasſbenen Kaiſer Nicolaus und des Kaifer Me- 
et Empereur Alexandre II., Chevalier dejrander II. in Brillanten, Ritter des Ordens 
Ordre de Saint André en diamanis et des|de8 heiligen Andreas in Diamanten und der 
Ordres de Russie, Grand' Croix de POrdreſruſſiſchen Orden, Großkrenz des kaiſerlich-ö— 
de Saint Etienne d' Autriche, de 1 Aigleſſterreichiſchen St. Stephan-Ordens, des kö— 
noir de Prusse en diamants, de l' Anndn-niglich-preußiſchen ſchwarzen Adler-Ordens 
ciade de Sardaigne et de plusieurs aulresſin Diamanten, des Ordens der Annunciade 
Ordres élrangers, et von Sardinien und mehrerer anderer frem- 

der Orden, und 

le Sieur Philippe Baron de Brun- Allerhoͤchſt-Ihren geheimen Rath und 
now, Son Conseiller privé, Son Envoyéſaußerordentlichen Geſandten und bevollmäch— 
extraordinaire et Ministre plenipotentiaireitigten Miniſter am deutſchen Bunde und bei 
pres la Confćdćralion Germanique et prés[Seiner königlichen Hoheit dem Großherzoge 
S. A. R. le Grand Duc de Hesse, Cheva-|von Heſſen, Philipp Freiherrn von Brun 
lier de (Ordre de Saint Wladimir dem om, Ritter des St. Wladimir-Ordens er- 
premiere classe, de Saint Alexandre New-|fter Claſſe, des St. Alexander-Newski-Or⸗ 
ski, enrichi de diamants; de l’Aigle blanc, dens in Diamanten, des weißen Adler-Or— 
de Sainte Anne de premitre classe, deſdens, des St. Annen-Ordens erſter Claſſe, 
Saint Stanislas de premiere classe, Grand'ſdes St. Stanislaus - Ordens erſter Claſſe, 
Croix de l’Ordre de IAigle rouge EI E des koͤniglich-preußiſchen rothen 
Prusse de première classe, CommandeurſAdler-Ordens erſter Claſſe, Commandeur des 
de l'Ordre de Saint Etienne d’Autriche ellkaiſerlich-öſterreichiſchen St. Stephan-Ordens 
de plusieurs autres Ordres élrangers; jund mehrerer anderer fremder Orden; 

Lesquels, apres avoir ćchangć leurs welche, nach Auswechslung ihrer voll— 
Pleins-Pouvoirs, trouvés en bonne et duejfominen richtig befundenen Vollmachten, über 
forme, sont convenus des articles suivants: die nachſtehenden Artikel übereingekommen 

find: 
Article 1. Artifel 1. 

Sa Majesté Empereur de toules les Seine Majeſtät der Kaifer aller Reuſ— 
Russies, pour répondre au désir qui Luiſſen, um dem Ihm von Ihren Majeſtäten 
a été exprimé par Leurs Majestés IEm-idem Kaiſer der Franzoſen und der Königin 


67. Traktat między Austryą, Francya, Wielką Brytanią cte., z d. 30 Marca 1856. 156 


Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Wszech-Rossyj: 


Swego Jenerała Adjulanta i Jenerała kawaleryi Alexego hrabię Orłoff Ko- 
mendanta głównćj kwatery Cesarskićj, Członka Rady Stanu i komitetu Ministrów, 
rza Mikołaja i Cesarza Alexandra II w brylantach, Kawalera orderu Świętego 
Jędrzeja w dyamentach i orderów rosyjskich, Wielkiego-Krzyża Cesarsko- Austrya- 
ckiego orderu Ś. Szczepana, Królewsko-Pruskiego orderu Orła czarnego w dya- 
mentach, orderu Sardyńskiego Anuncyady i kilku innych orderów zagranicznych, 
tudzież 


Swego tajnego Radcę i nadzwyczajnego Posła i upeluomocnionego Ministra 
przy Związku Niemieckim i u Jego Królewskićj Wysokości Wielkiego- Księcia 
Haskiego, Filipa Barona Brunnow Kawalera orderu S. Włodzimierza pićrwszćj 
klasy, orderu Ś. Alexandra Newskiego w dyamentach, orderu białego Orła, or- 
deru Ś. Anny klasy pićrwszćj, orderu Ś. Stanisława klasy piórwszćj, Wielkiego- 
Krzyża Królewsko-Pruskiego orderu Orła czerwonego klasy pićrwszćj, Komandora 
Cesarsko-Austryackiego orderu S. Szczepana i kilku innych orderów obcych; 


którzy, po zamianie swych pełnomocnictw, zupełnie w należytćj formie uzna- 
nych, zgodzili się na artykuły następujące: 


Artykuł 1. 
Jego Mość, Najjaśniejszy Cesarz Wszech-Rossyj, odpowiadając życzeniu Sobie 
objawionemu, ze strony Ich Mościów, Najjaśniejszego Cesarza Francuzów i Naj- 
jaśniejszćj Krölowej Wielkićj - Brytanii i Irlandyi, oświadcza, iż wyspy Alandzkie 


157 67. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien ꝛc. vom 30. März 1856. 


pereur des Francais et la Reine du Roy- des vereinigten Königreiches Großbritannien 
aume-Uni de la Grande-Bretagne el dlr-|und Irland geäußerten Wunſche zu entſpre⸗ 
lande, déclare que les Iles d' Aland neſchen, erklärt, daß die Aland-Inſeln nicht wer- 
seroni pas fortilićes et qu'il n'y seralden befeſtiget und daſelbſt weder ein miti- 
maintenu ni créé aucun établissement mili-täriſches noch ein See-Etabliſſement werde 


taire ou naval. erhalten oder gegründet werden. 
Article 2. Artikel 2. 
La présente Convention, annexée au Die gegenwärtige Übereinkunft, welche 


Traité general, signé A Paris en ce jour, ſeine Beilage des zu Paris am heutigen Ta- 
sera raliliće, et les Ralifications en serontige unterzeichneten Hauptvertrages bildet, wird 
échangées dans espace de quatre semai-fratificirt und die Natificationen werden in- 


nes ou plutöt si faire se peul. nerhalb vier Wochen oder, wenn möglich, 
noch früher ausgewechſelt werden. 

En foi de quoi les Plenipotentiaires Urkund deſſen haben die betreffenden 
respeclifs Font signée et y ont apposé le. Bevollmächtigten ſelbe unterfertiget und mit 
sceau de leurs armes. ihrem Wapen-Siegel verſehen. 

Fait a Paris, le trentième jour du Geſchehen zu Paris, am dreißigſten Ta- 
mois de Mars de l'an mil huit cent cin-ge des Monates März im Jahre Eintauſend 
quante six. Achthundert ſechsundfünfzig. 

L. S.) A. Walewski. (L. S.) A. Walewski. 

L. S.) Rourqueney. (L. S.) Bourquenuey. 

L. S.) Clarendon. (L. S.) Clarendon, 

L. S.) Cowley. (L. S.) Cowley. 

(L. S.) Orloff. (L. S.) Orloff. 

L. S) Brummow. (L. S.) Brunnow. 


67. Trab tat między Austrya, Francyą, Wielką Brytanią ete, z d. 30 Marca 1856. 197 
nie będą ufortylikowane, oraz tamże ani zakłady wojskowe ani morskie utrzymy- 
wane lub zakładane. 


Artykuł 2. 
Niniejsza konwencya, stanowiąca dodatek traktatu głównego w Paryżu pod 
dniem dzisiejszym podpisanego, będzie ralylikowana, a ratyfikacye będą w ciagu 
tygodni cztèrech, lub téż, jeżeli być może, pićrwćj | szcze wymienione. 


W dowód czego dotyczący Pelnomoenicy takową podpisali i ją pieczęcią 
herbu swego zaopatrzyli. 


Dano w Paryżu, w dnin Irzydziestym miesiąca Marca, roku tysiąc ośmset 
pięćdziesiątego szóstego. 


(. S) A. Walewski. 
(I. S.) Bourqueney, 
(L. S.) Clarendon. 
(L. S) Cowley. 

(L. S.) Orloff. 

(L. S.) Brunnow. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 


Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XVIII. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 31. Mai 1856. 


mn RZĄDU ü 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1556. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XVII. 


Wydany i rozesłany dnia 31 Maja 1856. 


159 70. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 21. April 1856. 
68. 
Erlaß des Finanzminiſters vom 3. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XVIII. Stück, Nr. 63, ausgegeben am 30. April 1856), 


giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches und Dalmatiens, 


womit in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 31. März 1856, vom 1. Mai 1856 ange⸗ 

fangen, zu den beſtehenden Verkaufspreiſen des zum menſchlichen Genuſſe bereiteten Salzes, 

und ſonach auch des Limitoſalzes, wo es beſteht, ein Zuſchlag von 25 Kreuzern für den Wiener 
Centner eingeführt wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Eutſchließung vom 31. 
März 1856 mich Allergnädigſt zu ermächtigen geruht, zur entſprechenden Bedeckung der, 
ſeit dem Jahre 1851 namhaft geſtiegenen Geſtehungskoſten des Salzes, und der ver— 
mehrten Erforderniſſe des Staatshaushaltes in allen Kronländern der Monarchie — 
mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches und Dalmatiens — zu den 
beſtehenden Verkaufspreiſen des zum menſchlichen Genuſſe bereiteten Salzes, und ſonach 
auch des Limitoſalzes, wo es beſteht, einen Zuſchlag von fünf und zwanzig Kreu— 
zern (25 kr.) für den Wiener Centner einzuführen, welcher am 1. Mai 1856 in 


Wirkſamkeit zu treten hat. 
Freiherr von Bruck m. p. 


69. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 21. April 1856, 


wodurch die Trennung der Straf: und Eivil⸗Gerichtsbarkeit bei den drei ftädtifch-delegirten Bez 
zirksgerichten in Peſth angeordnet wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XVIII. Stück, Nr. 64, ausgegeben am 30. April 1856. 


70. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 21. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XVIII. Stück, Nr. 65, ausgegeben am 30. April 1856), 
giltig für alle Kronländer, 


betreffend die Ausdehnung der, den Nebenzollämtern u. Claſſe längs der Grenze gegen Prenz 
ßiſch⸗Schleſten und die Grafſchaft Glatz eingeräumten Ermächtigung zur Anwendung des Begün⸗ 
ſtigungszolles für das mit Urſprungszeuguiſſen verſehene Roheiſen bis Ende Juni 1852. 


„In Folge eines vom königlich preußiſchen Finanzminiſterium geäußerten Wunſches 
wird die mit dem hierortigen Erlaſſe vom 15. Juni 1855 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Nr. 103%) 
den Nebenzollämtern erſter Claſſe längs der Grenze gegen Preußiſch-Schleſien und die 


*) Landes-Regierungsblatt, Jahrgang 1855, erte Abtheilung, XXVI Stück, Nr. 114, Seite 318. 


70. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 21 Kwietnia 1856. 159 
65. 
Rozrzadzenie Ministra Skarbu z dnia 3. Kwietnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVIII, N. 63, wydana dnia 30 Kwietnia 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Lombardzko-Weneckiego Królestwa i Dalmacyi, 


którem w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 31 Marca 1956, począwszy od 

I Maja 1856, zaprowadza się do istniejacych cen przedazy soli przyrzadzonćj do u- 

żytku ludzkiego , a przeto także limito-soli, gdzie takowa istnieje, dodatek 2 
| krajcarów na cetnar wićdeński, 


Jego c. k. Apostolska Mość raczył Najwyższćm Postanowieniem z d. 31 Mar- 
ca 1856 Najłaskawićj upoważnić mię, celem odpo: iedniego pokrycia podwyższo- 
nych znacznie od roku 1851 kosztów produkeyi soli, i pomnożonych potrzeb u- 
trzymania zarządu Państwa we wszystkich koronnych Krajach Monarchii — z wy- 
jątkiem Lombardzko- Weneckiego Królestwa i Dalmacyi— bym zaprowadził do ist- 
niejących cen przedaży soli przyrządzonćj do użytku ludzkiego, a przeto także 
limito-soli, gdzie takowa istnieje, dodatek dwudziestu pięciu krajcarów (25 kr.) 
na cetnar wiedeński, który z dniem 1 Maja 1856 ma wnijść w działalność. 


Baron Bruck m. p. 


69. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z d. 21 Kwie- 
inia 1856, 


mocą którego rozporzadza sie rozdzielenie Jurysdykcyi karnćj i cywilnćj przy trzech 
miejsko-delegacyjnych powiatowych sądach w Peszcie. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XVIII, Nr. 64, wydaną d. 30 Kwietnia 1856, 


70. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 21 Kwietnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVIII. N. 65, wydana dnia 30 Kwietnia 1856), 


mające moc obowiązującą we wszystkich Krajach Koronnych, 


wzgledem rozciągnienia przysTuzajacego ubocznym urzędom cłowym I. klasy wzdłuż 

granicy ku Sziaskowi Pruskiemu i hrabstwu Hradsko umocowania do zastósowania 

cła znizonego od zaopatrzonego świadectwami pochodzenia zelaza ME Wel oe az 
do końca Czerwca 1857. 


W skutek oznajmionego przez Królewsko-Pruskie Ministerstwo Skarbu życze- 
nia, rozciąga się nadane tutejszem rozrządzeniem z dnia 15 Czerwca 1855 (Dzien- 
nik Praw Państwa, N. 103 *) ubocznym urzędom cłowym pićrwszćj klasy wzdłuż 


*) Dziennik Rządu Krajowego, rok 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt XXVI, N. 114, Strona 318, 


160 73. Erlaß des Mint. des Junern und des Armee-Obercommando v. 26. April 1856. 


Grafſchaft Glatz auf die Zeit bis Ende Juni 1856 eingeräumte Ermächtigung zur Ans 
wendung des Begünſtigungszolles für das mit Urſprungszengniſſen der Bergbehöͤrden 
verſehene Roheiſen gegen Beobachtung eines gleichen Verfahrens von Seite Preußens 
auf die Zeit bis Ende Juni 1857 ausgedehnt. 

Freiherr von Bruck m. p. 


71. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 21. April 1856, 


womit der Viehſalzverſchleiſ um ermäßigten Preis anch in Ungarn und Siebenbürgen, unter 
gleichzeitiger Bedeckung des Bedarfes auch für Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwod— 
ſchaft und das Temeſer Banat eröffnet wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XVIII. Stück, Nr. 66, ausgegeben am 30. April 1856. 


72. 
Erlaß der Miniſterien der Finanzen und des Handels vom 
23. April 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XVIII. Stück, Nr. 67, ausgegeben am 30. April 1856), 
giltig für die im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronlander, 


betreffend die Ermächtigung des Hauptzollamtes Cavanella di Pò zur begünſtigten Verzollung 
von legitimirtem geräuchertem und gepöckeltem Fleiſch aus Dalmatien. 


Die nach der Anmerkung 2, zur Abtheilung 19 des Zolltarifes vom 5. December 
1853, den Zollämtern in Venę und Chioggia zuftehende Befugniß zur Zulaſſung 
von legitimirtem geräuchertem oder gepöckeltem Fleiſch aus Dalmatien gegen ermäßigten 
Zoll in unbeſchraͤnkter Menge, wird für die Einfuhr dieſes Artikels zur See auch dem 
venetianiſchen Hauptzollamte II. Claſſe Cavanella di Po eingeräumt. 

Dieſe Verfügung hat von dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an welchem ſie 
dem vorerwähnten Haupt⸗Zollamte bekannt wird. 

Freiher von Bruck m. p. Ritter von Toggenburg m p. 


Cem 
i A 
Erlaß des Miniſteriums des Innern und des Armee-Ober— 
> H Y 
commando vom 26. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XVIII. Stück, Nr. 68, ausgegeben am 30. April 1856), 
wirkſam für Niederöſterreich, Oeſterreich ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Böhmen, Mähren, Schleſten, Ga— 
lien, Krakau und die Bukowina, Krain, Kärnthen, Görz, Iſtrien, Trieſt und Tirol mit Vorarlberg, 


in Betreff der Herabſetzung der Strafdieuſtdaner im Militär für Selbſtverſtümmler und Rez 
erntirungsflüchtige. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 15. 
März 1856 es von der, mit Allerhöchſter Entſchließung vom 25. Febrnar 1811 ver— 


73. Rozrzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrz. i Nudkomendy wojsk, zd. 26, Kwietnia 1856, 160 
r 


granicy ku Szlaskowi Pruskiemu i hrabsiwu Kłądsko na czas do końca Czerwca 
1856 umocowanie do zastósowania cła zniżonego od zaopatrzonego świadectwami 
pochodzenia władz górniczych żelaza surowego przy zachowaniu równegoż po- 
stępowania ze strony Prus, na czas aż do końca Czerwea 1857. 

Baron Bruck m. p. 


41. ) 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 21 Kwielnia 1856, 


mocą ktorego otwićra sie sprzedaż soli dla bydła po umiarkowanćj cenie także 
w Węgrzech i Siedmiogrodzie, przy równoczesnóm pokryciu potrzeby także dla Kro- 
acyi i Slawonii, Województwa Serbskiego i sanatu FTemeskiega. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XVIII, N. 66, wydaną d. 30 Kwietnia 1856. 


72. 
Rozrzadzenie Ministerstw Skarbu i Handlu z dnia 23 Kwie- 
tnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XVIII, N. 67, wydana dnia 30 Kwietnia 1856), 
obowiązujące w Krajach koronnych, Powszechnym obrębem cłowym objętych, 


względem umocowania głównego urzędu elowego C€avzanella di Po do znizonego 
oclenia miesa legitymowanego wędzonego i pekłowanego z Dahmacyi. 


Przysłużające wedle uwagi 2, do oddziału 19 taryfy celnćj z dnia 5 Grudnia 
1853 urzędom cłowym w Wenecyi i Chioggia upoważnienie do przypuszczania 
legilymowanego wędzonego lub peklowanego mięsa z Dalmacyi za umiarkowandın 
cłem w ilości nieograniczonćj, nadaje się dla przywozu tegoż artykułu morzem 
także weneckiemu głównemu urzędowi cłowemu II. klasy Cavanella di Po. 

Zarządzenie lo wejdzie z tym dniem w wykonanie, na którym dojdzie do wia- 
domości pomienionego właśnie głównego urzędu cłowego. 

Baron Bruck m. p. Kawaler de Toggenburg m p. 


73. 
Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Nadko- 
mendy wojskowej z d. 26 Kwietnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVIII, Nr. 68, wydana dnia 30 Kwietnia 1856), 


obowiązujące w Austryi niższćj, Austryi wyzej Anizy, Solnogrodzie, Styryi, Czechach, Morawii, Szlasku, Ga- 
lievi, Krakowie i Bukowinie, Krainie, Karyntyi, Gorycyi, 'stryi, Kryeście i Tyrolu z Vorarlbergiem, 
wzgledem zniżemia czasu służby karnćj w wojsku dia kaleczacych się samowolnie 
i zbiegów przed rekruiacya. 
Jego c. k. Apostolska Mość raczył Najwyższą Uchwałą z dnia 15 Marca 1856 
poslanowić, iżby odstąpiono od wyrzeczonćj Najwyzszem Postanowieniem z dnia 
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hängten Beſtrafung der, der Selbſtverſtümmlung überwieſenen Militärpflichtigen in den 
ſogenanten alt-conſcribirten Ländern und in Tirol mit Vorarlberg durch den gänzlichen 
Verluſt der Wohlthat der Capitulation, fo wie won der, mit der Allerhöchſten Ent 
ſchließung vom 11. Februar 1827 feſtgeſetzten Verlängerung der Militärdienſtzeit von 
drei Jahren für die Recrutirungsfluüchtigen in den alt-conſeribirten Ländern abkommen 
und für beide Gattungen der Ulibertretungen nur die in allen übrigen Ländern beftehende 
Verlängerung der geſetzlichen Militärdienſtzeit um zwei Jahre für die Zukunft eintreten 
zu laſſen geruht. 


Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bamberg m. p. G. M. 
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25 Lutego 1811 kary względem tych obowiązanych do wojska, których przeko- 
nano o samowolnćm kalectwie w tak zwanych dawno-konskrybowanych Krajach 
i w Tyrolu z Vorarlbergiem, wymierzonćj zupełną utratą dobrodziejstwa kapitula- 
cyi, również jak od ustalonego Najwyższóćm Postanowieniem z d. 11 Lutego 1827 
przedłużenia czasu służby wojskowćj o trzy lata dla zbiegłych przed rekrutacyą 
w dawno-konskrybowanych Krajach, i ażeby dla obu rodzajów przestępstw weszło 
nadal tylko istniejące we wszystkich innych krajach przedłużenie o dwa lata pra- 
wnego czasu służby wojskowej. 


Baron Bach m. p. Baron Bamberg m. p. J. M. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XIX. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 2. Juni 1856, 


Dae i KBAJDUAW 


dla 
OKREGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1856. 


oddział pierwszy. 


Zeszyt XIX. 


Wydany i rozesłany dnia 2 Czerwca 1856. 
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14. 


177 
Erlaß des Miniſteriums des Außern vom 3. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XIX. Stück, Nr. 69, ausgegeben am 6. Mai 1856), 
giltig für alle Kronländer, 


mit der Declaration der am Friedenscongreſſe zu Paris vertretenen Mächte über die Rechte 
der Neutralen. 


Urtext. Überfesung. 
Declaration. Erklärung. 
Les Plćnipoteniiaires qui ont signé Die Bevollmächtigten, welche den Pariſer 


le Traité de Paris du trente Mars mil huit Vertrag vom dreißigſten März eintauſend acht— 
cent cinquante six, réunis en Conférence, hundert ſechsundfünfzig unterzeichnet haben, 
considerant in Erwägung 

que le droit maritime, en lemps de daß das Seerecht in Kriegszeiten durch 
guerre, a été, pendant longtemps, Fohjelllange Zeit der Gegenſtand bedanerlicher 
de contestations regrettables; Streitigkeiten geweſen ift; 

que Fincertitude du droit et des de- daß die Ungewißheit des Rechtes und 
voirs en pareille matière, donne lieu, en- der Pflichten in dieſer Beziehung zu Mei- 
ire les neutres et les belligćrants, a desſnungsverſchiedenheiten zwiſchen den Neutra- 
divergences d'opinion qui peuvent fairejlen und den Kriegführenden Anlaß gibt, aus 
nailre des difficultés sérieuses et mómejwelhen ernſte Schwierigkeiten und ſelbſt Con— 
des conflits; fliete entſtehen könnten; 

quil y a avantage, par conséquent, daß es folglich vortheilhaft iſt, eine 
a Elablir une docirine uniforme sur unlgleihmäßige Rechtsanſchauung in einem fo 
point aussi important; wichtigen Puncke feſtzuſtellen; 

que les Plenipotentiaires assemblés daß die auf dem Congreſſe zu Paris 
au Congrès de Paris ne sauraient mieuxſverſammelten Bevollmächtigten den Abſichten, 
répondre aux intentions dont Leurs Gou- von welchen ihre Regierungen beſeelt ſind, 
vernentents sonlis animés qu'en cherchaniſnicht beffer zu entſprechen vermögen, als in- 
à introduire dans les rapports internatio- dem fie in dieſer Hinſicht in die völkerrecht— 
naux des principes fixes à cet égard; lichen Beziehungen feſtſtehende Grundſätze 

einzuführen trachten; 

dument aulorises, les susdils Pleni- find, hierzu mit der gehörigen Vollmacht 
potentiaires sont convenus de se concer-|verjehen, übereingekommen, fih über die Mit- 
ter sur les moyens d'atteindre ce but et.|tel zur Erreichung dieſes Zweckes zu ver- 
ćlant tombés d accord, ont arrêté la de-Iftändigen, und haben nach erzieltem Einver— 
claration solennelle ci-après: ſtändniſſe folgende feierliche Erklärung erlaffen: 

1? La course est et demeure abolie; 1. Die Caperei ift und bleibt abgeſchaft. 
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74. 


Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Zewnętrz. z d. 3 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XIX., Nr. 69, wydana dnia 6 Maja 1856, 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 

z deklaracya Mocarstw, zastąpionych na kongresie pokoju w Paryżu, w przedmiocie 
praw Weutralnych. 

Przekład. 


Deklaracya. 


Pełnomocnicy, którzy traktat Paryzki z dnia trzydziestego Marca roku tysiąc 
ośmset pięćdziesiątego szóstego podpisali, 


zważywszy 
iż prawo morskie w czasach wojny przez długi ciąg czasu było przedmiotem 
sporów nieodżałowanych; ` 


iż niepewność prawa i obowiązków w tym względzie powodem się staje do 
poróżnienia zdań między Neulralnemi i wojnę prowadzącemi, z którego by uróść 
mogły trudności rzeczywiste a nawet i konflikty; 


iż przeto korzystną jest rzeczą, ustanowić jednosiajną zasadę w punkcie tak 
wielkićj wagi; 


iż pełnomocnicy, zgromadzeni na kongresie w Paryżu, nie mogą lepićj odpo- 
wiedzieć zamiarom, któremi są natchnione Rządy ich, jak gdy postarają się za- 
prowadzić w tym względzie stałe zasady w stósunkach prawa narodowego: 


będąc ku temu opatrzeni należylćm pełnomocnictwem, postanowili porozumieć 
się względem środków ku osiągnieniu celu tego, i wydali po osiągnieniu poro- 
zumienia takowego deklaracyę uroczystą następującą: 


1. Kaperstwo jest i zostaje uchylonćm. 
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2° le pavillon neutre couvre la mar-“ 2. Die neutrale Flagge deckt die feind— 
chandise ennemie, à exception de la con- liche Waare, mit Ausnahme der Kriegs-Con— 
trebande de guerre; trebande. 

3° ja marchandise neutre, à l’excep- 3. Die neutrale Waare kann mit Aus— 
lion de la contrebande de guerre, n'estſuahme der Kriegs-Contrebande unter feind— 
pas saisissable sous pavillon ennemi; licher Flagge nicht mit Beſchlag belegt werden. 

4° les blocus, pour être obligatoires, 4. Die Blockaden müſſen, um redis- 
doivent etre elfeclifs, c'est-à-dire, main- verbindlich zu fein, wirkſam ſein, das heißt 
tenus par une force suffisante pour in- durch eine Streitmacht aufrecht erhalten were 
terdire réellement P'acces du litoral deſden, welche hinreichend ſtark it, um dem 


lennemi. Feinde die Annäherung an das Ufer wirt- 
lich verwehren zu können. 
Les Gouvernemens des Plćnipoten- Die Regierungen der unterzeichneten 


liaires soussignés sengageni à porter cet- Bevollmächtigten verpflichten ſich, dieſe Er⸗ 
te déclaration à la connaissance des Etats|flärung zur Kenntniß derjenigen Staaten zu 
qui n’ont pas été appelés à participer aufbringen, die nicht zur Theilnahme an dem 
Congrès de Paris et à les inviter à y ac-|Rarifer Congreſſe berufen waren, und die— 
céder. felben zum Beitritte einzuladen. 

Convaincus que les Maximes qwils In der Überzeugung, daß die jo eben 
viennent de proclamer ne sauraient ólćjfundgegebenen Grundſatze von ber ganzen 
accueillies qu avec gralitude par le mon-Welt nur mit Dankbarkeit aufgenommen wer- 
de entier, les Plćnipoienliaires soussignesjden können, zweifeln die unterzeichneten Bee 
ne doulent pas que les efforts de leursjvollmächtigten nicht, daß die Bemühungen 
Gouvernements, pour on généraliser Fa-ſihrer Regierungen, um die Annahme derfel- 
doption, ne soient couronnćs d'un pleinſben allgemein zu machen, von vollſtändigem 
succès. Erfolge gekrönt fein werden. 

La présente déclaration nest et ne Die gegenwärtige Erklärung ift und 
sera obligatoire quentre les Puissancesjwird nur zwiſchen denjenigen Mächten ver- 
qui y ont ou qui y auront accédé. bindende Kraft haben, die derſelben beige— 

treten ſind oder beitreten werden. 

Fait a Paris le seize Avril mil huit So geſchehen zu Paris den 16. April 


cent cinquante-six. 1856. 

Signe: Unterzeichnet: 
Ikuol- Schauenstein. Hübner. Buol⸗Schauenſtein. Hübner. 
A. Walewski. Bourgueney. A, Walewski. Bourqueney. 
Clarendon. Cowley. : Clarendon. Cowley. 
Manteuffel. IIatzfeldt. Manteuffel. Hatzfeldt. 
Orloff. Brunmow. Orloff. Brunnow. 
C. Cavour. De wWilla marina. C. Cavour. De Villamarina. 
Aali. Mehemmed Djemil. Aali. Mehemmed Djémil. 


Vorſtehende Declaration wird hiemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. 
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2. Bandera neutralna chroni towar nieprzyjacielski, z wyjątkiem kontrabandy 
wojennej. 


3. Towar neutralny, wyjąwszy kontrabandę wojenną, nie będzie ulegać za- 
jeciu pod banderą wojenną. 


4. Blokady, muszą by obowiązywały, być skutecznemi, tojest utrzymane być 
przez silę wojenną, dość potężną dla zabronienia rzeczywiście nieprzyjacielowi zbli- 
Żenia się do brzegów. 


Rządy pełnomocników podpisanych obowiązują się zawiadomić o deklaracyi 
niniejszej Państwa, które nie były powołane do udziału w kongresie Paryskim, i 
zawezwać takowe do przystąpienia. 


W przekonaniu będąc, iż obwieszczone tu właśnie zasady w całym świecie 
tylko z wdzięcznością przyjęte być mogą, nie wątpią bynajmnićj pełnomocnicy, że 
usiłowania Rządów ich ku upowszechnieniu ich przyjęcia zupełnym zostaną skut- 
kiem uwieńczone. 


Niniejsza deklaracya jest i będzie w mocy obowiązującćj między temi tylko 
Mocarstwami, które do nićj przystąpiły lub przystąpią. 


Dano w Paryżu dnia 16 Kwietnia 1856 r. 


Podpisano: 
Buol-Schauenstein. Hübner. 
A. Walewski. Bourqueney. 
Clarendon. Cowley. 
Manteuffel. Hatzfeldi. 
Orloff. Brunnow. 
C. Cavour. De Villamarina. 
Aali. Meheined Djemil. 


Powyższa deklaracya podaje się niniejszém do powszechnéj wiadomości. 
Hrabia Buol-Schauenstein m. p. 
52 


4 


ibs ** Macy e var ei ci 
NE d DE" > nah 


- eg 


ei; 
ka 2 A 
u». 
ij s 


* ET ng Mr WŁ, 


H Fa „PR A 


4 WERT i DS. Sen 2 QBP atb 
Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 

Erſte Abtheilung. 

XX. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 3. Juni 1856. 


DZIK RADU KRAJOWAGO 
dla 
OKREGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XX. 


Wydany i rozesłany dnia 3 Czerwca 1856. 
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rój 
Kaiſerliche Verordnung vom 19. April 1856, 


betreffend die Organiſation der Forſtverwaltung in der gefürſteten Grafſchaft Tirol mit Vor⸗ 
arlberg. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XX. Stück, Nr. 70, ausgegeben am 10. Mai 1856. 


76. 

Erlaß der Miniſterien des Innern und jenes fuͤr Cultus und 
öffentlichen Unterricht vom 2. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XX. Stück, Nr. 71, ausgegeben am 10. Mai 1856), 
giltig für alle Kronlinder, 


betreffend die Nichtberechtigung der über Chirurgie approbirten barmherzigen Ordensbrüder 
zur Ausübung der chirurgiſchen Praxis im weltlichen Stande. 


Die als Chirurgen approbirten barmherzigen Ordensbrüder find nach ihrem Aus- 
tritte aus dem Orden, im weltlichen Stande nicht berechtiget, die chirurgiſche Praxis 
auszuüben, daher bei dem Austritte eines jeden derlei Bruders aus dem Orden, ſein 
Diplom durch die betreffende Behörde an die Körperſchaft, welche es ausgefertigt hat, 


zurückzuſtellen iſt. 
Freiherr von Bach m. p. Graf Thun m. p. 


SES 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 3. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XX. Stück, Nr. 72, ausgegeben am 10. Mai 1856), 
giltig für die im allgemcinen Zollverbande begriffenen Kronlander, 


über die Beſtellung des Nebenzollamtes I. Claſſe in Pola als Waaren-Controlsamt. 


Im Nachhange zu dem Finanzminiſterial-Erlaſſe vom 4. November 1855 (Reichs— 
Gefegblatt, XLI. Stück, Nr. 192, S. 632) wird erklärt, daß unter der am Schluſſe 
des obigen Erlaſſes aufgeführten Beſchränkung auch das Nebenzollamt 1. Claſſe zu Pola 


in Iſtrien als Waaren-Controlsamt beſtellt ift. 
Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XLII. Stück, Nr. 206, Seite 504. 
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75. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 19 Kwietnia 1856, 


względem organizacyi administracyi lasów w uksinazeconem hrabstwie Tyrolu 2 
Vorarlbergiem. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XX, Nr. 70, wydaną dnia 10 Maja 1856. 


76. 
Rozrządzenie Ministerstw Spraw Wewnelrznych, tuziecż Wy- 
znań i publicznego Oświecenia z dnia 2 Maja 1556, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XX, Nr. 71, wydana dnia 10 Maja 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


wzgledem nieprzypuszezalnosci aprobowanych w chirurgii braci zakonu miłosierdzia 


do wykonywania praktyki chirurgiczaćj w stanie świeckim. 
Aprobowani chirurgami bracia zakonu miłosierdzia nie są upoważnieni, po 
wystąpieniu swćm z zakonu, do wykonywania w stanie świeckim praktyki chirur- 
gicznćj, zaczćm przy wystąpieniu każdego takiego braciszka z zakonu, dyplom 
jego zwrócony ma być przez dotyczącą władzę tćj korporacyi, która go wy- 
stawiła. 
Baron Bach m. p. Trabia Thun m. p. 


77. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 3 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XX, Nr. 72, wydana dnia 10 Maja 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych objętych powszechnym związkiem cłowym, 


względem ustanowienia ubocznego nrzędu celnego Æ klasy w Pola jako urzedu kon- 
troli towarów. 


W dodatku do rozrządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 4 Listopada 1855 
(Dziennik Praw Państwa, część XLI, Nr. 192, str. 632 *), oświadcza się, iż pod 
przytoczonem na końcu powyższego rozrządzenia zastrzeżeniem, ustanowiony jest 
także uboczny urząd celny I klasy w Pola w Istryi jako urząd kontroli towarów. 

Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego, rok 1855, oddział pićrwszy, Część XLII, Nr. 206, strona 504. 
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78. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 3. Mai 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblat, XX. Stück, Nr. 73, ausgegeben am 10. Mai 1856), 
` giltig für alle Kronländer, in denen das Gefälls-Strafgeſetz in Wirkſamkeit ſteht, 
betreffend eine Aenderung der Beſtimmungen des $. 849, 3. 2 des Gefälls⸗Strafgeſetzes vom 
11. Juli 1835, über dir Einbringung von Vermögensſtrafen. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 24, 
April 1856 zu genehmigen geruht, daß die mit dem Strafgeſetze über Gefällsübertre— 
tungen vom 11. Juli 1835, §. 894, Z. 2, geſtattete Einbringung der Vermögensſtrafen 
auf die, zur Einbringung rückſtändiger indirecter Abgaben vorgezeichnete Art auch in 
denjenigen Fällen ſtattfinden darf, wo der Betrag, der durch die Vollziehung der auf 
dem Gegenſtande und den Hilfsmitteln der Uebertretung ruhenden Haftung nicht einge— 
bracht werden kann, Einhundert Gulden überſchreitet. 

Diefe Anordnung hat fogleih in Wirkſamkeit zu treten. 

Freiherr von Bruck m. p. 
79. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und des Handels 
vom 5. Mai 1856, | 
(Reichs-⸗Geſetzblatt, XX. Stück, Nr. 74, ausgegeben am 10. Mai 1856), 
giltig fiw alle Kronlander, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
betreffend die Zimentirung gußeiſerner Gewichte. 

Im Einvernehmen mit dem Handelsminiſterium findet das Miniſterium des Innern 
anzuordnen, daß gußeiſerne Gewichte nur dann zimentirt werden dürfen, wenn ſie mit— 
telft eines eiſernen Ringes, auf dem der Approbalions-Stempel anzubringen iſt, juſtirt 
ſind, und daß gußeiſernen Gewichten mit einem Blei- oder anderen Zuſatze nicht nur 
die Approbation zu verweigern af, ſondern dieſelben ſelbſt confiscirt werden follen. 

Freiherr von Bach w. p. Ritter von Toggenburg m. p. 


80. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 6. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XX. Stück, Nr. 75, ausgegeben am 10. Mai 1856), 


wirkjam für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


womit eine nähere Beſtimmung des $. AA der Strafgerichts-Inſtruction vom 16. Juni 1854, 

Nr. 165 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes“), wegen Einbringung der Berufung der Staatsanwaltſchaf⸗ 

ten wider Erkenntniſſe der Bezirksgerichte (Stuhlgerichte, Präturen) in Übertretungsfällen 
angeorduet wird. 


Da ſich in mehreren Kronländern aus der oft weiten Entfernung der Staatsan— 


) Landes⸗Negierungsblatt für das Verwaltungsgebiet der Statthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, ere Abthei— 
lung, XXXVIII. Stück, Nr. 209, Seite 536. 
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78. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 3 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XX, Nr. 73, wydana dnia 10 Maja 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, w których prawo karne skarbowe ma zastósowanie, 
wzgledem zmiany postanowień 3.894, w. 2 prawa karnego skarbowego z dnia 11 
Lipca 1835, o xciagnieniu kar pieniężnych. 


Jego C K. Apostolska Mość raczył Najwyższą Uchwałą z dnia 24 Kwietnia 
1856 postanowić, iżby dozwolone prawem karnem o przestępstwach skarbowych 
z dnia 11 Lipca 1835, $. 894, w. 2 ściągnienie kar pieniężnych w sposób, do 
ściągania zaległych pośrednich podatków przepisany, miało miejsce i w tych ra- 
zach, w których ilość, niemogąca być ściągnioną przez rękojmię, spoczywającą na 
przedmiocie i pomocniczych środkach przesiępsiwa, sto Renskich przenosi. 


+ 


Rozporządzenie to ma wejść natychmiast w działalność. 
Baron Bruck m. p. 


GŁ 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Handlu 
z dnia 5 Maja 1556, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XX, Nr. 74, wydana dnia 10 Maja 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 
względem cementowania Ianych z zelaza ciężarów wagowych. 

W porozumieniu z Ministerstwem Handlu rozporządza Ministerstwo Spraw 
Wewnętrznych, iż ciężary wagowe lane z żelaza, wtenczas tylko mogą być ce- 
mentowane, jeżeli opatrzone są żelaznym pierścieniem, na którym stępel aproba- 
cyjny ma być wyciśnięty, i żeby ciężarom wagowym lanym z żelaza z dodatkiem 
ołowiu lub czego innego nie tylko aprobacyi nie dawano, ale takowe mają nawet 
być skonfiskowane. 

Baron Bach m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. 


80. 
ROZ rzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z d. 6 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XX, Nr. 75, wydana dnia 10 Maja 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego , 


moca którego rozporzadza sie bliższe oznaczenie S. 41 instrukcyi karno-sadowej 

zdnia 46 Czerwca 4854, Nr. 165 Dziennika Praw Panstwa *), względem wniesie- 

nia odworan prokuwwatoryj Bzadowych przeciw wyrokom sadów powiatowych (sądów 
stolicowych, pretur) w razach przestępstwa. 


Gdy w kilku Krajach koronnych z powodu dalekićj często odległości proku- 


*) Dziennik Rządowy dla okregn administracyjnego Namiestnictwa we Lwowie, Rok 1854, Oddział pierwszy, 
Część XXXVIII, Nr. 209, strona 536. 
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waltſchaften von dem Sitze der Bezirksämter (Bezirksgerichte, Stuhlgerichte, Präturen), 
welchen nach der Strafproceß-Ordnung das Verfahren gegen Übertretungen zuſteht, 
Schwierigkeiten in Anſehung der rechtzeltigen Anmeldung der nach $. 427 auch dem 
Staatsanwalte gegen Erkenntniſſe in Übertretungsfällen zuſtehenden Berufung ergeben 
haben, ſo findet das Juſtizminiſterium über den $. 427 der Strafproceß-Ordnung und 
den §. 41 der Inſtruction für die Strafgerichte vom 16. Juni 1854, Nr. 165 des 
Reichs⸗Geſetz-Blattes“), zu beſtimmen, daß die Bezirksgerichte in denjenigen Fällen, wo 
der Staatsanwalt verlangt, daß ihm das in einer anhängigen Unterſuchung zu fällende 
Erkenntniß zugeſtellt werde, damit er nöthigen Falles die Berufung dagegen ergreifen 
könne, dieſes Erkenntniß ſammt den Unterſuchungsacten unmittelbar an den Staatsan— 
walt einzuſchicken haben, der Staatsanwalt aber befugt iſt, ſowohl die Anmeldung als 
die Ausführung ſeiner Berufung, wenn er wegen zu großer Entfernung des erkennen— 
den Gerichtes beſorgt, daß ſie nicht rechtzeitig bei demſelben einlangen werde, innerhalb 
der geſetzlichen Friſt rechtswirkſam auch bei einem der an ſeinem Sitze befindlichen, und 
mit der Strafgerichtsbarkeit über Übertretungen verſehenen ftädtifch-delegirten Bezirks— 
gerichte (ſtädtiſch⸗delegirten Stuhlgerichte, Stadtprätur) einzubringen, welches diefe Cin- 
gabe mit der darauf zu ſetzenden Anmerkung des Zeitpunctes, wann fie bei dem Eine 
reichungsprotokolle desſelben überreicht worden iſt, ohne allen Verzug an das erkennen— 
de Bezirksgericht einzuſchicken hat. 

Wird aber von dem Staatsanwalte gegen das von ihm eingeſehene Erkenntniß 
keine Berufung zu ergreifen beabſichtiget, ſo hat er die ihm eingeſchickten Unterſuchungs— 
acten unverzüglich an das erkennende Gericht zurückzuſchicken. 

Iſt gegen ein ſolches Erkenntniß ſchon von einem anderen Betheiligten die Beru— 
fung angemeldet, und von demſelben deßhalb nach $. 427 in Verbindung mit den $$. 
302 und 203 die Einſicht der Unterſuchungsacten begehrt worden, ſo hat die Abſen— 
dung des Erkenntniſſes ſammt den Unterſuchungsacten an den Staatsanwalt erſt nach 
der von den übrigen Berufungówerbern genommenen Acteneinſicht zu geſchehen. 

Freiherr von Krauß m. p. 
81. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 6. Mai 1856, 
wirkſam für das Königreich Ungarn, 


wodurch, im Einvernehmen mit den Miniſterien des Innern und der Finanzen, der $. 28 des 

Allerhöchſten Patentes vom 16. Jänner 1884, Nr. 21 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, in Betreff 

der Kundmachung der im Verfahren bei Zuweiſung der Grundentlaſtungs⸗Capitalien ergehenden 
Edicte erläutert wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XX. Stück, Nr. 76, ausgegeben am 10 Mai 1856. 


) Landes⸗Regierungsblatt für das Verwaltungsgebiet der Statthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, erſte Abthei— 
lung, XXXVI. Stück, Nr. 209, Seite 536. 
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ratoryj rządowych od siedziby urzędów powiatowych (sądów powiatowych, sądów 
stolicowych, pretur), którym wedle porządku procedury karnéj przystoi postępo- 
wanie względem przestępstw, powstały trudności co do rychłego zameldowania 
przysiuzajacego wedle $. 427 także prokuratorowi Rządowemu odwołania, prze- 
ciw wyrokom w razach przestępstwa, postanawia tedy Ministerstwo Sprawiedli- 
wości o $. 427 porządku procedury karnćj i $. 41 instrukcyi dla sądów karnych 
z dnia 16 Czerwca 1854, Nr. 165 Dziennika Praw Państwa *), iżby sądy powia- 
towe w tych razach, w których prokurator Rządowy żąda, żeby mu doręczono 
wydać się mający w bieżącćj inkwizycyi wyrok, by w razie potrzeby wnieść mógł 
przeciw niemu odwołanie, wyrok ten wraz z aktami inkwizycyi przesłały bezpo- 
średnio do prokuratora Rządowego. prokurator zaś jest umocowany do wniesienia 
tak zameldowania jako i przeprowadzenia swego odwołania, jeżeli się dla wielkiej 
odległości uznającego sądu obawia, Ze nie dojdzie wcześnie do niego, w termi- 
nie prawem oznaczonym, ze skutkiem prawa także u miejsko-delegowanego sądu 
powialowego (miejsko-delegowanego sądu stolicowego, pretury miejskićj), znaj- 
dującego się w jego siedzibie i opatrzonego sądownictwem karnem nad przesięp- 
stwami, który to sąd podanie to wraz z zanotowaniem czasu, kiedy w protoköle 
podawczym tegoż oddanem zostało, przesłać ma bez zwłoki do uznającego sądu 
powiatowego. 

Jeźli zaś prokurator nie zamierza wnieść odwołania przeciw rozeznanemu 
przez się wyrokowi, tedy przysłane sobie akta inkwizycyi odesłać ma bezzwłocznie 
do sądu uznającego. 

Jeźli przeciw takiemu wyrokowi już inny interesowany odwołanie zameldował 
i dla tego na mocy ER 427 w połączeniu z $$. 302 i 203 wglądu w akla inkwi- 
zycyi zażądał, natenczas odesłanie wyroku wraz z aklami inkwizycyi do prokura- 
tora nastąpić ma dopićro po wziętym przez innych o odwołanie ubiegających sie 
wgladzie w akla. 

Baron Krauss m. p. 


81. 

0 Tinig DS . d bh 401 nr > T d 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z d. 6 Maja 1856, 
obowiązujące w Królestwie Węgierskióm , 
moca którego, w porozumieniu z Ministerstwami Spraw Wewnetrznych i Skarbu 
objaśnia się $. 28 Najwyższego IPatenitn z dnia 16 Stycznia 1854, Nr. 21 Dziennika 


Praw Panstwa, względem obwieszczenia wychodzących edykiów w postępowaniu 
przy przekazywaniu kapitałów uwolnienia gruntowego. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XX, Nr. 76, wydaną dnia 10 Maja 1856. 


*) Dziennik Rządowy dla okręgu administracyjnego Naniestnietwa we Lwowie, Rok 1854, Oddział pićrwszy, 
Cześć XXXVIII, Nr, 209, strona 536. 


Regierungs⸗ B 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
| Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XXI. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 10. Juni 1856. 


DAUANIK RZĄDU e 
dla 
OKREGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział pićrwszy. 


Zeszyt XXI. 


Wydany i rozesłany dnia 10 Czerwca 1856. 
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82. 
Nachtrags - Vertrag vom 3. September 1855, 


(Reichs- Geſetzblatt, XXI. Stück, Nr. 77, ausgegeben am 14. Mai 1856), 
betreffend den revidirten Poſtvereins⸗Vertrag vom 5. December 1881. 


Wir Franz Joſeph der Erſte, 


von Gottes Gnaden Kaifer von Oeſterreich; 
König von Ungarn und Böhmen, der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illyrien; 
Erzherzog von Oeſterreich; Großherzog von Krakan; Herzog von 
Lothringen, Salzburg, Steyer, Käruthen, Krain, der Bukowina, 
Ober: und Nieder⸗Schleſien; Großfürft von Siebenbürgen; Markgraf 
von Mähren; gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol: 
Thun kund und bekennen hiemit: 


Nachdem zum Behufe der weiteren Ausbildung des deutſch-öſterreichiſchen Poſtver— 
eins und zur Einführung allgemeiner Verbeſſerungen in dem Poſtweſen in Gemäßheit 
des Artikels 75 des revidirten deutſch-öſterreichiſchen Poſtvereins-Vertrages vom 5. De- 
cember 1851, die zweite Conferenz von den Bevollmächtigten der Vereins-Staaten zu 
Wien abgehalten und von dieſen Bevollmächtigten ein Nachtrag zu dem vorbemerkten 
Poſtvereins-Vertrage nebſt einem Anhange, enthaltend Beſtimmungen über die äußere 
Beſchaffenheit und die Behandlung der Poſtſendungen — am 3. September des vorigen 
Jahres vereinbart und unterzeichnet worden iſt, von welchem Nachtrag und Anhang ein 
gedrucktes Eremplar hier angefügt ſich befindet; ſo haben Wir nach Prüfung ſämmtli— 
cher Beſtimmungen dieſes Uebereinkommens dasſelbe gut geheißen und genehmigt, ver— 
ſprechen anch mit Unſerem kaiſerlichen Worte für Uns und Unſere Nachfolger den— 
ſelben feinem ganzen Inhalte nach getreu zu beobachten und beobachten zu laſſen. 

Zu deſſen Beſtätigung haben Wir gegenwärtige Urkunde eigenhändig unterzeichnet 
und ſelber Unſer kaiſerliches Inſiegel beidrücken laffen. 

So geſchehen in Unſerer Haupt- und Reſidenzſtadt Wien den fünften Jänner 
im Jahre Eintauſend achthundert ſechs und fünfzig, Unſerer Reiche im achten. 


Franz Joſeph m. p. 
Gr. Buol Schauenſtein m. p. 


Auf Allerhochſte Anordnung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät: 
Ritter Liehmann von Palmrode m. p. 
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82. 
Traktat dodatkowy z dnia 3 WIzesnia 1855, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXI, Nr. 77, wydana dnia 14 Maja 1856), 


dotyczący rewidowanego traktatu Zwiazku pocztowego z dnia 5 Grudnia 1851. 


My Franciszek Józef Pićrwszy, 
Z Bozej Łaski Cesarz Austryacki;: 


Krol Wegierski i Czeski, Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, Kroacyi, 


Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Hliryi; Arcyksiaze Austryi; Wielki 
Ksiaze Krakowa; Kslaze Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyn- 
tyi, Krainy, Bukowiny, Wyższego i Nizszego Szlaska; Wielki Ksiaże 
Siedmiogrodu; Margrabia Morawii: Uksiazecony Hrabia Habsburga 
i Tyrolu : 

Czynimy niniejszem wiadomo i wyznajemy: 

Gdy celem dalszego wykształcenia Niemiecko-Austryackiego Związku poczio- 
wego i dla zaprowadzenia powszechnych ulepszeń w pocztowości, odbyła się 
w Wiedniu na mocy artykułu 75 rewidowanego Niemiecko-Austryackiego traktatu 
Związku pocztowego z dnia 5 Grudnia 1851, druga konferencya pełnomocników 
Państw związkowych, a ciż pełnomocnicy ułożyli i podpisali na dniu 8 Września 
roku zeszłego dodatek do pomienionego traktatu Związku pocziowego wraz z a- 
neksem, zawierający postanowienia wzgłędem zewnętrznych własności przesyłek 
pocztowych i obchodzenia się z niemi, z którego to dodatku i aneksu exemplarz 
drukowany jest tu załączony; po roztrząśnieniu tedy wszystkich postanowień léj 
umowy, uznaliśmy takową i zatwierdzili, nadto przyrzekamy także Nassem Ce- 
sarskićm Słowem za Nas i Naszych Nasiępców, iż ją wedle cal&j osnowy wiernie 
zachowamy i nakażemy by zachowaną była. 

W dowód tego podpisaliśmy własnoręcznie niniejszy dokument i kazali na 
nim wycisnąć Naszą pieczęć Cesarską. 

Dano w Naszćm stołecznóm i rezydencyonalnćm mieście Wićdniu dnia pią- 
tego Stycznia roku tysiąc osmsel pięćdziesiątego .szóstego, a ósmego panowania 
Naszego. 


Franciszek Józef m. p. 


Hr. Buol-Schauenstein m. p. 


Za Najwyższym rozkazem Jego C. K. Apostolskiej Mości: 
Kawaler Liehmann de Palmrode m. p. 
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RNachlrag 


zu dem 
revidirten Poſtvereins-Vertrage vom 5. December 1851. 


Auf der zweiten deutſchen Poſt-Conferenz ſind die unterzeichneten Bevollmächtigten, 
unter Vorbehalt der Ratification, über folgenden Nachtrag zu dem revidirten Poftver- 
eins⸗Vertrage vom 5. December 1851 übereingekommen: 


eitel 1. 
Acußere Beſchaffenheit und Behandlung der Poſtſendungen. 


In Bezug auf die äußere Beſchaffenheit und Behandlung der Poſtſendungen bei 
der Muf- und Abgabe und bei der Weiterſpedition gelten für den internationalen Poft- 
verkehr die in der Anlage enthaltenen beſonderen Beſtimmungen. 

Artikel 2. 
Münzwährung, reſpeetive Saldirung. 

Die Saldirung der Abrechnungen im Wechſelverkehre der Vereins-Poſtverwaltun— 
gen (Artikel 9 des revidirten Vereins-Vertrages) geſchieht, ſoferne nicht anderweitige 
Verſtändigung beſteht, in der Landesmünze derjenigen Poſtverwaltung, welche Saldo zu 
empfangen hat. 

Der hierbei in Folge von Coursdifferenzen etwa eintretende Verluſt wird von der 
zahlenden und der empfangenden Poſtverwaltung zu gleichen Theilen getragen. 

Artikel 3. 
Tranſitgebühren. 

Zu den Gegenſtänden, für welche Tranſitgebühren nicht auzufegen map (Artikel 
15, b. des Vereins-Vertrages) gehören auch die vom Porto befreiten Briefpoſt Sen- 
dungen, ferner die Retourbriefe, die unrichtig inſtradirten Briefe, die Kreuz- und Streif- 
band - Sendungen, und die Waarenproben, welche im internen Verkehre zwiſchen zwei 
Gebietstheilen eines und desſelben Vereinsſtaates vorkommen und durch dazwiſchen lic- 
gendes Gebiet aderer Vereins-Poſtverwaltungen tranſitiren. 


82, Traktat dodatkowy z dnia 3 Września 1855. 171 


DODATEK 


do 


rewidowanego traktatu Związku pocztowego z d. 5 Grudnia 1851. 


Na drugićj Niemieckićj konferencyi pocztowćj zgodzili się podpisani pełno- 
mocnicy, pod zastrzeżeniem ratyfikacyi, na następujący dodatek do rewidowanego 
traklalu Związku pocztowego z dnia 5 Grudnia 1851: 

Artykuł 1. 
Zewnuctrzne własności przesyłek pocztowych i obchodzenie sie 2 
niemi. 5 

Względem zewnętrznych własności przesylek pocztowych i obchodzenia się 
z niemi przy podawaniu i oddawaniu i przy spedycyi dalszćj, mają moc dla inter- 
nacyonalnego obrotu pocztowego zawarte w załączeniu szczegółowe poslanowienia. 

Artykuł 2. 
Waluta monetowa, względnie saldowanie. 

Saldowanie obrachunków w obrocie zamiennym pocztowych administracyj 
związkowych (artykuł 9 rewidowanego traktatu związkowego) odbywa się, o ile 
inne nie istnieją umowy, w monecie krajowej t&j administracyi pocziowćj, która 
ma saldo otrzymać. 

Strata. jakaby przytóm w skutek różnicy kursów nastąpić mogła, poniesioną 
będzie w równych częściach przez płacącą i otrzymującą administracyę pocztową. 
Artykuł 3. 

Rależytości przechodowe. 

Do przedmiotów, od których nie mają się zaciągać należytości przechodowe 
(artykuł 15, b. traktatu związkowego) należą także wolne od portorium listowe 
przesyłki pocztowe, dałćj listy zwrotne, listy niewłaściwe instradowane, przesyłki 
w okładce krzyżowej i przepaskowćj, tudzież próbki towarowe, które w wewnętrz- 
nym obrocie między dwiema częściami obrębu jednego i tego samego Pańsiwa 
związkowego przychodzą i przez miedzylegly obreb innych pocztowych administra— 
cyj związkowych przechodzą. 


. 
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Artikel 4. 
Beförderung mit der Briefpoft. 

Portopflichtige Briefſchaften ohne Werthsangabe unterliegen bis zum Gewichte von 
4 Loth und ohne Unterſchied des Formates durchweg der Behandlung als Briefpoſt— 
Sendungen; ſchwerere aber und bis zum Gewichte von 16 Loth nur dann, wenn es 
von dem Aufgeber durch einen Beiſatz auf der Adreſſe oder durch Frankirung mittelſt 
Marken verlangt wird. 

Was die portofreien Gegenſtände betrifft, ſo werden die im Artikel 27 des revi— 
dirten Vereins⸗Vertrages bezeichneten Correſpondenzen ohne Beſchränkung auf ein be 
ſtimmtes Gewicht, die in den Artikeln 28 und 29 jenes Vertrages aufgeführten Dienſt⸗ 
Correſpondenzen aber bis zum Gewichte von 1 Pfund einſchließlich auch ohne aus— 
drücklichen Beiſatz auf der Adreſſe mit der Briefpoſt befördert. 

Außerdem ſind die aus dem Vereins-Auslande mit der Briefpoſt eingehenden Sen— 
dungen ohne Unterſchied des Gewichtes, inſoferne die Vorſchriften über zollämtliche Be- 
handlung nicht entgegen ſtehen, mit der Briefpoſt weiter zu befördern, und ſowohl hin— 
ſichtlich der Tarirung, als auch in Betreff des Portobezuges als Briefpoſt-Sendungen 
zu behandeln. 


Artikel 5. 
Unfranfirte und ungenügend frankirte Briefe. 

Unfrankirte Briefe ſollen zwar abgeſendet werden, jedoch einen Zuſchlag von 1 
Silbergroſchen oder 3 Kreuzern pr. Loth zur Portotare erhalten. 

Wenn Briefe unvollſtändig mit Marken oder geſtempelten Couverts frankirt ſind, 
ſo wird dafür das Ergänzungs-Porto und der Zuſchlag eingehoben. 

Bei Ermittlung des Werthes der verwendeten Marken u. ſ. w. werden die Sil— 
bergroſchen ſtets zu 3 Kreuzern beiderlei Währung und umgekehrt, ſowie die Kreuzer 
der einen Währung für Kreuzer der anderen Währung gerechnet, und es iſt hiernach 
das Ergänzungs-Porto ohne weitere Reduction anzuregen. 

Der Zuſchlag mit 1 Silbergroſchen oder 3 Kreuzern pr. Loth aber iſt bei ſolchen 
ungenügend frankirten Vriefen dann, wenn der Werth der verwendeten Marken ꝛc. nicht 
einmal dem Betrage der einfachen Portotaxe für den Brief gleichkommt, für das Ge— 
ſammtgewicht des letzteren, in anderen Fällen jedoch nur für die unberichtigten Lothe 
(Tarſätze) oder Theile von Lothen anzurechnen. 

Die Verweigerung der Nachzahlung des Porto gilt für eine Verweigerung der 
Annahme des Briefes. 

Artikel 6. 
Kreuz: oder Streifband⸗Sendungen. 

Für Krenz oder Streifband-Sendungen wird im Falle der Vorausbezahlung und 
der vorſchriftmäßigen Beſchaffenheit ohne Unterſchied der Entfernung der gleichmäßige 
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Artykuł 4. 
Przesyłki poczta listowa. 
Listy podległe opłacie pocztowej bez podanćj wartości podlegają aż do wagi 
4 łutów i bez różnicy formatu temu postępowaniu co pocztowe przesyłki listowe; 
cięższe jednak i aż do wagi 16 łutów wienczas tylko, jeżeli żądał tego podawca 
dodatkiem na adresie lub frankowaniem za pomocą marków. | 


Co się tyczy przedmiotów wolnych od portoryum, przesłane będą oznaczone 
w artykule 27 rewidowanego traktaiu związkowego korespondencye bez ograni- 
czenia do pewnćj wagi, przytoczone zaś w artykułach 28 i 29 onegoż traktatu 
korespondencye służby aż do wagi 1 funta włącznie nawet bez wyraźnego do- 
datku na adresie pocztą listową. 

Prócz tego przychodzące z zagranicy związkowej pocztą listową przesyłki bez 
różnicy wagi, o ile przepisy o celno-urzędowóm postępowaniu nie są na prze- 
szkodzie, przesłane być mają daléj pocztą listową, z któremi tak względem taxo- 
wania jako i należytości pocztowćj obejść się należy jak z pocztowemi przesył- 
kami listowemi. 


Artykuł 5. 
Listy niefrankowane i niedostatecznie frankowane. 

Listy niefrankowane mają wprawdzie być odeslane, olrzymaja jednak doda- 
tek 1go grosza śrebrnego czyli 3 krajcarów od łuta do taxy portoryjnćj. 

Jeżeli listy niedokładnie markami lub stęplowanemi kuwertami są frankowane, 
to za nie odebrać się ma porioryum uzupełniające i dodatek. 

Przy obliczeniu wartości użytych marków it. d. liczony będzie grosz śrebrny 
zawsze po 3 krajcary obojćj waluty i odwrotnie, iak jak krajcar jednćj waluty za 
krajcar innćj waluty, zaczem porto uzupełniające bez dalszej redukcyi ma być za- 
ciągnięte. 

Dodatek atoli 1 grosza śrebrnego czyli 3 krajcarów od łuta obliczony być 
ma przy takich niedostatecznie frankowanych listach wtenczas, jeźli wartość uży- 
tych marków nie wyrówna nawet ilości pojedynczćj taxy portowej od listu, za 
całą wagę tegoż oslalniego, w innych zaś razach tylko za nieopłacone łuty (po- 
zycye taxy) lub części łutów. 

Odmówienie dodatkowćj zapłaty portoryum równa się odmówieniu przyjęcia 
listu. 

Artykuł 6. 
Przesyłki w okładce krzyżowćj lub przepaskowćj. 

Za przesyłki w okładce krzyżowćj lub przepaskowćj pobiera się w razie 
przedpłaty i zgodnćj z przepisami właściwości bez różnicy odległości jednostajna 
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Saß von 1 Kreuzer (4 Silberpfennige) pr. Loth, ſonſt aber das gewöhnliche Brief- 
porto erhoben. „e 

Bei den mit Marken ungenügend franfirten Kreuz- oder Streifband- Sendungen 
wird das gewöhnliche Briefporto nebſt Zuſchlag ebenfalls nur für die unberichtigten 
Rothe oder Loththeile angeſetzt. Kreuz- und Streifband-Sendungen werden jederzeit als 
zur Briefpoſt gehörig behandelt und tarirt, und dürfen nur bis zum Gewichte von 16 
Loth angenommen werden. 

Artikel 7. 
Waarenproben und Muſter. 

Für Waarenproben und Mufter, welche vorſchrifigemäß verpackt find, wird für je 
2 Loth das einfache Briefporto nach der Entfernung erhoben. 

Derlei Sendungen find bis zum Gewichte von 16 Loth als Vriefpoſt-Sendungen 
zu behandeln. 

Artikel 8. 
Garantie. 

Zur Ergänzung der Beſtimmungen des Artikels 62 des revidirten Poſtvereins-Ver⸗ 
trages wird feſtgeſetzt, daß für Beſchaͤdigung am Inhalte einer Sendung die Poſtver— 
waltungen nur dann zu haften haben, wenn eine vorhandene äußerlich erkennbare Be— 
ſchädigung in unzweifelhafter unmittelbarer Beziehung zu der vorhandenen inneren Be- 
ſchädigung ſteht. 

Außer dieſem Falle tritt die Haftpflicht einer Poſtverwaltung wegen des Inhaltes 
nur dann ein, wenn ihr ein beſonderes Verſchulden und die geſchehene Auflieferung eines 
unbeſchädigten Inhaltes, ſowie deffen gehörige Verpackung, vollſtändig nachgewieſen wird. 

Für Verluſte und Beſchädigungen, welche auf dem Transporte durch eine dem 
Vereine nicht angehörige Beförderungs-Anſtalt eintreten, findet ein Erſatzanſpruch, den 
Vereins⸗Poſtverwaltungen gegenüber, nicht Statt. Dagegen haben bei dießfallſigen Ne- 
clamationen zunächſt diejenigen Poſtauſtalten, von welchen die Sendungen unmittelbar 
dem Auslande zugeführt worden ſind, den Aufgeber zu vertreten, und demſelben, falls 
ihre Bemühungen erfolglos bleiben ſollten, alle vorliegenden Mittel (Urkunden über die 
Ablieferung der Sendung u. ſ. w.) an die Hand zu geben, welche ihn in den Stand 
ſetzen können, feme Anſprüche der ausländiſchen Beförderungs-Anſtalt gegenüber ſelbſt 
weiter zu verfolgen. 

Miel 9. 
Nachnahmen. 

Die Beſtimmung in dem Abſatze 2 des Artikels 63 des revidirten Vereins-Ver— 
trages wird dahin modificirt, daß die Ausbezahlung des Nachnahmebetrages am Orte 
der Aufgabe im Allgemeinen und ſelbſt bei einer vorſchriftwidrig verzögerten Einſendung 
der Rückſcheine nicht eher verlangt werden kann, als bis der Rückſchein mit der Bemer- 
kung, daß die Einlöſung erfolgt ſei, zurück gekommen iſt. j 
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pozycya 1 krajcara (4 feników śrebrnych) od łuta, inaczej zwykłe portoryum 
listowe. 

Przy przesyłkach w okładce krzyżowej lub przepaskowćj, niedosiatecznie 
markami frankowanych, ustanawia się zwykłe portoryum listowe wraz z dodatkiem 
również tylko za nieopłacone łóty lub części łutów. Przesyłki w okładkach krzy- 
żowych lub przepaskowych podłegają zawsze postępowaniu i taxie jako do poczty 
listowćj należące i tylko do wagi 16 łutów przyjetemi być mogą. 

Artykuł 7. 
Próbki towarów i wzory. 

Za próbki towarów i wzory, które zgodnie z przepisami są zapakowane, po- 
biera się za każde 2 łuty pojedyńcze portoryum listowe wedle oddalenia. 

Przesyłki takowe uważane być winny aż do wagi 16 łutów za przesyłki 
pocztą listową. 

Artykuł 8. 
Gwaraneya. 

Celem uzupełnienia postanowień artykułu 62 rewidowanego traktatu Związku 
pocztowego ustanawia się, iż administracyc pocztowe za uszkodzenie rzeczy prze- 
słanych wtenczas tylko mają odpowiadać, jeżeli istniejące zewnętrznie poznać się 
dające uszkodzenie stoi w niewątpliwym bezpośrednim stósunku do istniejącego 
wewnętrznego uszkodzenia. > 

Oprócz tego wypadku następuje odpowiedzialność administracyi pocztow6j 
wtenczas tylko, jeźli jej zupelnie dowiedzionćm będzie szczególne przewinienie 
i dokonane podanie nieuszkodzonéj treści, jako lójże należyte zapakowanie. 

Za straty i uszkodzenia, które nastąpią w transporcie przez zakład przesyłkowy, 
nie należący do Związku, nie ma miejsca pretensya o wynagrodzenie przeciw 
pocztowym adminisiracyom Związku. Natomiast zastąpić mają podawcę przy zaszłych 
w tym względzie reklamacyach naprzód te zakłady pocztowe, przez które prze- 
syłki bezpośrednio za granicę wywiezione były, i temuż, w razie, gdyby usiło- 
wania ich bez skutku pozostać mialy, podać pod rękę wszelkie istniejące środki 
(dokumenta względem odstawy przesyłki i t. d.), które go postawić mogą w stanie 
poszukiwania samemu swych pretensyj przeciw zagranicznemu zakładowi przesyłek. 


Artykuł 9. 


Zaliczki pocztowe. 


Postanowienie w usiępie 2 artykułu 63 rewidowanego traktatu związkowego 
modyfikuje się w ten sposób, iż wypłata kwoty zaliczki pocztowéj w miejscu po- 
dania w ogólności, a nawet przy spóźnionóm wbrew przepisom nadesłaniu cer- 
tylfikatów zwrotnych nie prędzćj może być żądaną, dopóki certyfikat zwrotny nie 
powrócił z uwagą, iż wykupienie nastąpiło. 
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Artikel 10. 
Zurückforderung von Poſtſendungen durch den Aufgeber. 

Der Abſender iſt befugt, über die der Poſtanſtalt zur Beförderung übergebenen 
Sachen ſolange auf feine Koſten zu verfügen, als ſolche nicht an den von ihm bezeich— 
neten Empfänger übergeben worden find. 

Artikel 1% 
Aufhebung einzelner Artikel des revidirten Poſtvereins⸗Vertrages. 


Die Artikel 19, 21, 22, 23, 33 und 71 des revidirten Poſtvereins-Vertrages tre- 

ten außer Geltung. 
Artikel 12. 
Ratification und Dauer des Nachtrages. 

Die Ratificationen der gegenwärtigen Vereinbarung, welche am 1. Jänner 1856 
ins Leben treten, und von gleicher Dauer fein fol, wie der revidirte Poſtvereius-Ver⸗ 
trag, werden bis 1. December 1855 erfolgen. 

Wien, den 3. September 1855. 


Theodor Kapp. 
Hermann Zimmer. 
Carl Adolph Metzuer, 


vi substilulionis. 


„ Wuͤrtemberg: (L. 
„Baden: (L. 
„ Luxemburg: (L. 


Für Ofterreich: (L. S.) Max Löwenthal. 
(L. S.) Auguſt Vierthaler. 

„Preußen: (L. S.) Carl Adolph Metzner. 
y Bayern: ` (L. S.) Jofeph Baumann. 
y Sachſen: (L. S.) Auton von Zahn. 
„ Hannower: (L. S.) Auguſt Friesland. 

S.) 

S.) 

S.) 


„Braunſchweig: (L. S.) Friedrich Carl Auguſt Ribbentrop. 
„ Mecklenburg⸗Schwerin: (L. S.) Friedrich von Pritzbuer. 
„ Mecklenburg⸗Strelitz: (L. S.) Hermaun Lingnau, 


vi substilulionis. 


„Oldenburg: (L. S.) Johann Theodor Gieske. 
„ Lübeck, (L. S.) Hermann Lingnau. 
„ Bremen: (L. S.) Auguſt Friesland, 


in Vertretung. 
„ Hamburg: (L. S.) Carl Guſtav Hencke. 
„ das Thurn und Tarisſche Poſtgebiet: (L. S.) Dr. Ludwig Bang. 
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Artykuł 10. 
Żądanie zwrotu przesyłek pocztowych przez podaweę. 

Odsyłający posiada moc dysponowania lak długo na koszt własny oddanemi 
do przesyłki zakładowi pocztowemu rzeczami, dopóki takowe oznaczonemu prze- 
zeń odbiorcy oddane nie zostały. 

Artykuł 11. 
Zniesienie niektórych artyknłów rewidowanego traktatu Związku 
pocztowego. 

Artykuły 19, 21, 22, 23, 38 i 71 rewidowanego traktatu Związku poczto— 
wego przestają mieć znaczenie. 

Artykuł 12. 
Ratyfikacya i trwanie aodatku. 

Ratyfikacye niniejszej umowy, wstępującćj w życie z d. 1 Stycznia 1856 i ma- 
jącćj być równćj trwałości jak rewidowany Iraklat Związku pocztowego, nastąpią 
do dnia 1 Grudnia 1855. 

Wiedeń dnia 3 wc, 1855. 


Za Auswyą: S.) Max Löwenthal. 
( 925 S.) August Wierthaler. 
„ Prusy: (L. S.) Karol Adolf Metzner. 
„ Bawarya: (L. S.) Józef Baumann. 
„ Saksonią: (L. S.) Antoni de Zahn. 
„ Hanowerya: (L. S.) August Friesland. 
„ Wirtembergig: (L. S.) Teodor Kapp. 
„ W. k. Badeńskie: (L. S.) Hermann Zimmer. 
„ „ Luxemburgskie: (L. S.) Karol Adolf Metzner. 
na mocy substytucji. 
„ „ Brunszwickie: (L. S.) Fryderyk Karol August Rib- 
bentrop. 


„ „ Meklebursko-Skwirzynskie: (L. S.) Fryderyk Pritzbuer. 
„ „ Meklenburgsko-Strzelickie: (L. S.) Hermann Lingnau, 
na mocy substytucyi. 


„ „ Oldenburgskie: (L. S.) Jan Teodor Gieske. 
„ Lubeke: (L. S.) Hermann Lingnau. 
„ Bremę: (L. S.) August Friesland, 
w zastepsiwie. 
„ Hamburg (L. S.) Karol Gustaw klenke. 


„ Obręb pocztowy Thurnai Taxisa: (L. S.) Dr. Eud wik Bang. 
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Peſlimmungen 
über die 
äußere Beſchaffenheit und die Behandlung der Poſtſendungen. 


$.- IR 
Allgemeine Beschaffenheit der Poſtſendungen. 

Die im Vereinsverkehre mit der Poſt zu verſendenden Briefe, Gelder und Güter 
müſſen nach Maßgabe der nachfolgenden Beſtimmungeu gehörig adreſſirt und gezeichnet 
(ſignirt), und haltbar verpackt und verſchloſſen ſein. 

F. 2 
Adreſſe. 

Die Adreſſe muß den Beſtimmungsort, ſowie die Perſon Desjenigen, au welchen 
die Zuſtellung erfolgen ſoll, ſo beſtimmt bezeichnen, daß jeder Ungewißheit darüber vor— 
gebengt wird. 

Die gilt auch bei ſolchen mit poste restante bezeichneten Gegenſtänden, für welche 
die Poſt Garantie zu leiſten hat. Bei gewöhnlichen Briefen mit dem Vormerk „poste 
restante“ darf ſtatt des Namens des Empfängers eine Angabe in Buchſtaben, Ziffern 
u. ſ. w. angewendet ſein. 

$. 3. 
Außenſeite der Briefe. 

Außer den, auf die Beförderung oder Beſtellung einer Sendung bezüglichen An— 
gaben darf noch der Name oder die Firma des Abſenders, ſonſt aber ſoll keine, einer 
brieflichen Mittheilung gleich zu achtende Notiz auf der Außenſeite enthalten ſein. 

Im Zuwiderhandlungsfalle kann ausnahmsweiſe die Beförderung eintreten, infoferne 
nach dem Ermeſſen des Poſtbeamten der Annahmeſtelle aus der Notiz unzweifelhaft er— 
hellet, daß damit weder eine Entziehung des Porto, noch eine Injurie oder ſonſt ſtraf— 
bare Handlung beabſichtiget wird. 

í F. 4. 
Begleitbrief bei Fahrpoſt⸗ Sendungen. 

Jeder Fahrpoſt⸗Sendung, mit Ausnahme derjenigen in Brief- oder ähnlicher Form 
bis zum Gewichte von 16 Loth, muß ein Begleitbrief beigegeben ſein, welcher mit Geld 
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POSTANOWIENIA 


względem | 
zewnetrznéj własności przesyłek pocztowych i postępowania 
z niemi. 


$. 1. 
Ogólne własności przesyłek pocztowych. 

Listy, pienigdze i dobra, przesyłane być mające pocztą w obrocie zwiąkowym, 
muszą w miarę następujących Postanowień należycie być adresowane i oznaczone 
(sygnowane), tudzież mocno opakowane i zamknięte. 

PS. 25 
Adres. 

Adres oznaczać ma tak dokładnie miejsce przeznaczenia jako i usobe tego, 
wzgledem którego nastąpić ma doręczenie, iżby w tém wszelkićj zapobiedz nie- 
pewności. 

Tyczy się to i takich znakiem poste restante opatrzonych przedmiotów, za 
które poczta dać ma gwarancyą. Przy zwykłych listach z uwagą „poste resianie* 
można użyć zamiast imienia odbiorcy podania w literach, cyfrach i t. d. 


§- 3. 
Zewncetrzna strona listów. 

Oprócz uwag, odnoszących się do transportu lub załatwienia przesyłki, może 
strona zewnętrzna mieścić jeszcze imię lub lirmę odsylajacego, ale zresztą Zadnej 
z listownćm doniesieniem na równi siojącćj zmianki. 

W razie przeciwnym może wyjątkowo nastąpić przesłanie, o ile zdaniem urzę- 
dnika pocztowego w miejscu przyjęcia ze zmianki tćj niewątpliwie wypływa, iż 
przez nią nie zamierzano ani ukrócenia portoryum ani zniewagi lub innćj kary- 
godnej czynności. 

$. 4. 

List konwojowy towarzyszacy przesytkom poczta wozowa. 

Do każdćj przesyłki pocztą wozową, z wyjątkiem onych w formie listowej 
lub podobnój aż do wagi 16 łutów dodanym być musi list konwojowy, który nie 
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oder ſonſtigen Gegenſtänden von angegebenem Werthe nicht beſchwert fein darf, übri— 
gens entweder aus einem förmlich verſchloſſenen Briefe oder einer bloßen Adreſſe be— 
ſtehen kann, mindeſtens jedoch aus einem Viertel-Bogen Papier gefertigt ſein muß. 
§. 5. 
Erforderniſſe eines Begleitbriefes. 

Auf dem Begleitbriefe oder der Begleit-Adreſſe muß die äußere Beſchaffenheit der 
Sendung (eine Kiſte bloß, eine Kiſte in Leinen, ein Faß u. f. w.), ferner die Bezeich- 
nung (Signatur), und wenn der Werth declarirt wird, die Wertsangabe, enthalten 
ſein. Der Begleitbrief oder die Begleit-Adreſſe muß mit einem Abdrucke desſelben 
Petſchaftes, mit welchem die Sendung verſchloſſen iſt, verſehen ſein. 

e 6. 
Mehrere Fahrpoſtſtücke zu einem Begleitbriefe. 

Zu einem Begleitbriefe können zwar mehrere Stücke gehören, jedoch nicht zugleich 
Stücke mit und ſolche ohne Werthsdeclaration. 

Gehören mehrere Stücke mit Werthsdeclaration zu einem Begleitbriefe, ſo muß 
auf demfelben der Werth von jedem Stücke befonders angegeben fein. ' 

$. 7. 
Signatur. 

Die Bezeichnung (Signatur) einer Sendung muß entweder aus der vollſtändigen 
Adreſſe oder aus mehreren großen lesbaren Buchſtaben oder Zeichen, darf aber niemals 
aus Nummern allein beſtehen, dieſelbe muß den Beſtimmungsort übereinſtimmend mit 
der Bezeichnung auf dem Begleitbriefe enthalten. 

Bei nach: oder zurückzuſendenden Poſtſendungen muß die Bezeichnung des Beſtim— 
mungsortes von der Poſtanſtalt koſtenfrei entſprechend abgeändert werden. 

Die Signatur muß dauerhaft und haltbar ſein. l 

§. 8. 
Verpackung. 

Die Verpackung der Sendungen muß nach Maßgabe der Länge der Transport— 
ſtrecke, des Umfanges der Sendung und der Beſchaffenheit des Inhaltes haltbar und 
ſichernd eingerichtet ſein. 

Bei Gegenſtänden von geringerem Werthe, welche nicht unter Druck leiden, und 
nicht Fett oder Feuchtigkeit abſetzen, daher auch bei Schriften- oder Acten-Sendungen, 
genügt im Allgemeinen bei einem Gewichte bis zu ungefähr ſechs Pfund, wenn die Dau— 
er des Transportes verhältnißmäßig kurz iſt, eine Emballage von haltbarem Packpapier 
mit angemeſſener Verſchnürung. 

Auf größere Entfernungen zu verſendende Gegenſtände, ſowie alle ſchwerere Fahr— 
poſt⸗Gegenſtände, müſſen, infoferne nicht der Inhalt und Umfang eine andere feſtere Ber- 
packung erfordert, mindeftens in mehrfache Umſchläge von ſtarkem Packpapier verpackt fein. 
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może być obciążony pieniedzmi lub innemi przedmiotami podanćj wartości, z reszią 
składać się może z zamkniętego formalnie listu lub samego li adresu, ale najmniej 
z ćwiartki papieru sporządzony być musi. 
§ 5. 
Warunki listu konwojowego. 

Na liście konwojowym lub adresie towarzyszącym umieszczoną być musi ze- 
wnętrzna postać przesyłki (skrzynka sama, skrzynka w płótnie, beczka i t. d.), 
dalćj oznaczenie (sygnatura), i podanie wartości, jeżli wartość jest daklarowaną. 
List lub adres towarzyszący opatrzony być musi odciskiem téjże samćj pieczęci, 
kiórą przesyłka jest zamkniętą. 

$. 6. 
Kilka przesyłek poczta wozowa do jednego listu konwojowego. 

Do jednego listu konwojowego może wprawdzie kilka należeć przesyłek, 
wszakże nie oraz z deklaracyą warlości i bez niej. 

Jeżeli kilka przesyłek z deklaracyą wartości do jednego listu konwojowego na- 
leży, tedy na nim wartość każdego kawałka w szczególności podaną być musi. 

SZ 
Sygnatura. 

Oznaczenie (sygnatura) przesyłki składa się albo z zupełnego adresu lub z kilku 
wielkich czytelnych głosek albo znaków, leez nigdy z liczb samych. Takowe za- 
wierać ma miejsce przeznaczenia zgodnie z oznaczeniem listu konwojowego. 


Przy dosłać lub zwrócić się mających przesyłkach pocztowych zmienione być musi 
oznaczenie miejsca przeznaczenie odpowiednio bez kosztów przez zakład poczlowy. 
Sygnatura musi być trwałą i mocną. 
$. 8. 
Opakowanie. 
Opakowanie przesyłek ma być w miarę długości przestrzeni transportowej, 
objętości przesyłki i własności treści urządzone w sposób trwały i pewny. 


Przy przedmiotach mniejszćj wartości, które pod naciskiem nie cierpią i nie 
ronią Uuszezu lub wilgoci, przeto przy przesyłkach pism lub akiów, wystarczy 
w ogólności aż do wagi około sześciu funtów, jeźli trwanie transportu jest stó- 
sunkowo krótkie, ambalowanie tęgim papierem pakowym ze stósownćm obwie- 
dzeniem sznurowem. 

Przedmioty, na dalsze odległości przesłanemi być mające, jako i wszystkie 
cięższe przedmioty poczty wozowćj, muszą, o ile treść i obwód nie wymaga in- 
nego mocniejszego opakowania, przynajmnićj w kilka zawojów z mocnego papieru 
pakowego być zapakowane. 
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Sendungen von bedeutenderem Werthe, insbeſondere ſolche, welche durch Näſſe, 
Reibung oder Druck leicht Schaden nehmen, z. B. Spitzen, Seidenwaaren u. f. w. mitf- 
ſen nach Maßgabe ihres Werthes, Umfanges und Gewichtes in genügend ſicherer Wei— 
fe in Wachsleinwand, Pappe (Pappdeckel), in gut beſchaffenen und nach Umſtänden em: 
ballirten Kiſten u. ſ. w. verpackt ſein. 

Sendungen mit einem Inhalte, welcher anderen Poſtſendungen ſchädlich werden 
könnte, muſſen fo verpackt fein, daß eine ſolche Beſchädigung fern gehalten wird. Mit 
Flüſſigkeiten angefüllte kleinere Gefäße (Flaſchen, Krüge u. ſ. w.) ſind noch beſonders 
in ſtarken Kiſten, Kübeln oder Körben zu verwahren. Fäſſer, in denen Flüſſigkeiten zur 
Verſendung kommen, müffen Goart bereift und die Reifen gehörig befeſtiget fein. 


Sendungen von Blutegeln müſſen ſo beſchaffen ſein, daß von dem Inhalte des 
Gefäßes nichts herausdringen kann. 

Wird eine Verſchnürung angebracht, fo muß dieſelbe fo beſchaffen und feſtgeſiegelt 
ſein, daß ſie ohne Verletzung der Sendungen und der Siegel nicht abgeſtreift oder ge— 
öffnet werden kann. 

$. 9. 
Verſchluß. 

Der Verſchluß einer jeden Poſtſendung muß haltbar und ſo eingerichtet ſein, daß 
ohne Beſchädigung oder Eröffnung desſelben dem Inhalte nicht beizukommen iſt. (We— 
gen der Kreuz- und Streifband- Sendungen, ſowie der Muſter Sendungen, vergleiche 
$$. 13 nud 14). 

Der Verſchluß einer jeden Fahrpoſt-Sendung, mit Ausnahme der undeclarirten in 
Brief- oder ähnlicher Form bis zum Gewichte von 16 Loth, ſowie der Vorſchuß-und 
Einzahlungs-Briefe, muß in Befeſtigung der Schlüſſe durch Siegellack mit Abdruck ei— 
nes ordentlichen Petſchaftes beſtehen. 

Briefe mit declarirtem Werthe (wegen der Geldſendungen, ſiehe $. 10) müſſen 
mit einem Kreuz⸗Couvert und mit 5 Siegeln verſchloſſen ſein. ? 


§. 10. 
Verpackung und Verſchluß der Geldſendungen. 

Briefe mit Geld oder Geldeswerth (Gold, Silber, Papiergeld, Werthpapiere u. 
ſ. w.) müſſen mit einem haltbaren Krenz-Couvert verſehen und mit 5 Siegeln gut ver- 
ſchloſſen ſein. 

Geldſtücke, welche in Briefen verſandt werden, müſſen in Papier oder dergleichen 
eingeſchlagen, und innerhalb des Briefes ſo befeſtiget ſein, daß eine Veränderung ihrer 
Lage während des Transportes nicht Statt finden kann. 

Briefe mit baarem Gelde dürfen das Gewicht von 8 Loth, Briefe mit Papiergeld 
das Gewicht von 16 Loth nicht überſteigen. 
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il 
Przedmioty, przypuszczo..e ERA do transportu poczta. 

Płyny, również rzeczy, wyslawione na rychle zepsucie i gnicie, nieforemnie 
wielkie przedmioty , jako drzewa, krzaki i tym podobne, dalćj zwierzęta żyjące 
mogą przez zaklady pocztowe być odrzucone. - 

Za takowe przedmioty, jeźli przecież do transportu przyjęte zostały, jako też 
za przedmioty łatwo sttuc się mogące i za rzeczy zapakowane w pudełkach, nie 
daje administracya poczty Żadnego wynagrodzenia, jeżeli uszkodzenie lub strata 
nastąpiiy z nalury treści przesyłki lub z właściwości opakowania na transporcie. 


Jeżeli płyny jako takie nie były deklarowane, tedy odsyłający wynagrodzić 
ma szkodę, która w skutek transportu takowych przesyłek innym dobrom pocz- 
iowym zrządzoną została. 3 

Ciężar przesyłki pocztą wozową nie ma w ogólności przechodzić znacznie 
100 funtów. Pojedyncze administracye pocztowe mogą porozumieć się względem 
przyjęcia najwyższego maximum ciężaru dla wzajemnego obrotu. 


13. 
Przesytki w A krzıyzowej. 

Gazety, dzienniki, dziełu peryodyczne, pisma drukowane, muzykalia rozmno- 
żone drukiem, litografią lub metalografią, katalogi, prospekty, kuranty cen, listy 
gier loteryjnych, obwieszczenia i inne doniesienia, również arkusze korekty bez 
dodanego manuskrypiu, muszą, jeźli taxa okładki krzyżowćj ma mieć zastósowanie, 
podane być nieoprawne lub broszurowane pod wązką okładką krzyżową lub prze- 
paską. e 
Z resztą okładka krzyżowa lub przepaska tak ma być przyłożoną, iżby mogła 
być ściągniętą, a ograniczenie treści przesyłki na przedmioty, których transport 
pod okładką jest dozwolony, mogło być poznane. 

Rozsyłanie oznaczonych przedmiotów pod okładką krzyżową lub przepaską 
nie ma miejsca, jeżeli takowe po ich wyjściu z druku i t. d. otrzymały oprócz 
adresu dodatki lub cyfry pisane, lub w inny sposób n. p. steplem lub drukiem do- 
łączone. Do kurantów cen wszelako, cyrkularzów i pism polecających, dodane być 
mogą, adres, datum i podpis imienia, do zewnętrznego adresu okładki krzyzowej 
lub przepaski imię lub firma odsyłającego, a do arkuszy korekty takie zmiany i do- 
datki, które do korektury należą i na tęż się ograniczają. 


Kilka exemplarzy pod jedną okładką krzyżową lub przepaską muszą w razie 
podpisu od jednego i tego samego odsyłającego (firma) być podpisane. i nie mogą 
być opatrzone różnemi adresami lub szczególnemi okładkami adresowemi. 
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Cireulare von Handlungshänſern dürfen mit der handſchriftlichen Unterzeichnung 
der Firma von mehreren Theilnehmern der Handlung verſehen ſein. 

Kreuzband⸗Sendungen, bei denen die Adreſſe nicht nur den eigentlichen Adreſſaten 
bezeichnet, ſondern zugleich die Beſtimmung enthält, daß die Sendungen auch anderen 
Perſonen mitgetheilt werden ſollen, ſind, wenn ſie am Schalter aufgegeben werden, zu— 
ruͤczuweiſen, wenn im Briefkaſten vorgefunden, mit dem vollen Briefporto zu belegen. 

$. 14. 
Waarenproben- und Muſterſendungen. 

Waarenproben und Muſter müſſen, wenn auf die dafir zugeſtandene Porto-Ermä— 
ßigung Anſpruch gemacht wird, dergeſtalt verpackt ſein, daß die Beſchränkung des In— 
haltes auf dieſe Gegenſtände leicht erſichtlich iſt. 

Dieſen Sendungen darf, wenn die ermäßigte Tare eintreten ſoll, nur ein einfacher 
Brief beigefügt oder angehängt feim, welcher bei der Austaxirung mit der Waarenprobe 
oder dem Muſter zuſammen zu wiegen iſt. 

Sf der Brief ſchwerer, oder find die Waarenproben cder Muſter in den Brief 
gelegt, ſo wird die Sendung, d. h. Brief und Probe zuſammen, als gewöhnlicher Brief 
tarirt. 

$. 15. 
Recommandirte Briefe. 

Wünſcht der Abſender einer recommandirten Briefpoſt-Sendung die von dem Adreſ— 
ſaten auszuſtellende Empfangsbeſcheinigung (Ablieferungsſchein, Netour-Recepiſſe) zu er 
halten, fo muß ein foldes Verlangen durch die Bemerkung: „gegen Ablieferungsſchein“ 
(„Retour-Recepiſſe“) auf der Adreſſe ausgedrückt fein. 

Wird ein Brief, welcher unzweifelhaft als recommandirter Brief zu erkennen iſt, 
wie ein gewöhnlicher Brief zuſpedirt, fo iſt derſelbe von der empfangenden Poſtanſtalt 
als recommandirter Brief zu behandeln, und iſt dieß der zuſpedirenden Poſtanſtalt zu— 
rückzumelden. 

$. 16. 
Declaration. 

Die Declaration des Werthes einer Sendung muß, wenn fie im Falle des Ver- 
luſtes oder der Beſchädigung der Sendung bei der Erſatzleiſtung maßgebend ſein ſoll, 
bei Briefen mit Geld oder ſonſtigem Inhalte von Werth auf der Adreſſe des Briefes, 
und bei anderen Sendungen ſowohl auf der Adreſſe des Begleitbriefes, als auf der 
Sendung bei der Signatur, angegeben werden. 

Die Declaration des Werthes einer Sendung hat in jedem einzelnen Vereinsbe— 
zirke, nach der, in demſelben beſtehenden Silberwährung zu erfolgen. 

Beſteht eine Geldfendung aus fremden Geldſorten oder aus Goldmünzen, fo Dat 
der Aufgeber (und aushilfsweiſe der annehmende Poſtbeamte) die Reduction vorzuneh— 
men und den Werth der Sendung auf der Adreſſe in Silber⸗Conrant auszudrücken. Bei 
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Cyrkularze domów handlowych mogą być opatrzone własnoręcznemi podpi- 
sami firmy kilku uczestników handlu. 

Przesyłki pod okładką krzyżową, u których adres nie tylko właściwego 
oznacza adresala, ale oraz zawiera postanowienie, iżby przesyłki i innym osobom 
były udzielone, mają być odrzucone przy podaniu u przytworku, zaś obłożone peł- 
nem portoryum listowóm jeźli w skrzynce listowćj będą znalezione. 

sem 
Próbki towarów i przesyłki wzorów. 

Próbki towarów i wzory, muszą, jeźli przesyłający z przyznanego -w takim 
razie zniżenia portoryum cheą korzystać, tak być opakowane, iżby ograniczenie ` 
treści na le przedmioty łatwo dostrzedz można. 

Przesyłkom tym, jeźli nastąpić ma zniżona taxa, nie może tylko pojedynczy 
list być dołączony lub przywieszony, który przy otaxowaniu ważony być ma ra- 
zem z próbką towaru lub wzorem. 

Jeźli list jest cięższy, albo jeźli próbki towarów luh wzory w list są wło- 
żone, iedy przesyłka, l. j. list i próbka razem, taxowane będą jako list zwyczajny. 


Sid. 
Listy rekomandowane. 

Jeżeli odsyłający rekomandowanćj listowćj przesyłki pocztowej życzy sobie 
olrzymać od adresata wystawić się mający certyfikat odebrania (certyfikat dostawy, 
relour-recepis), tedy żądanie takowe wyrażone być musi na adresie uwagą: „za 
certyfikatem dostawy“ („retour-recepisem“). 

Jeżeli list, który bez wątpienia jako list rekomandowany poznać można, jako 
list zwykły został spedowany, tedy otrzymujący zakiad pocztowy postąpi z nim 
jako z listem rekomandowanym, o czóm ma się donieść zakładowi pocztowemu 
spedującemu. 

$. 16. 
Deklaracya. 

Deklaracya wartości przesyłki musi, jeżeli w razie straty lub uszkodzenia prze- 
syłki przy wynagrodzeniu szkody ma stanowić miarę, podaną być przy listach 
z pienigdzmi lub inną treścią wartości na adresie listu, a przy innych przesyłkach 
tak na adresie listu konwojowego jako i na przesyłce przy sygnaturze. 


Deklaracya wartości przesyłki nastąpić ma w każdym pojedynczym powiecie 
związkowym według istniejącćj w tymże waluty śrebrnćj. 

Jeżeli przesyłka pićniężna składa się z obcych rodzajów pieniedzy lub monet 
złotych, tedy podawca (i pomocniczo przyjmujący urzędnik pocztowy) ma przed- 
sięwziąść redukcyą i wartość przesyłki na adresie wyrazić kurantem srebrnym. 
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Werthſendungen aus Ländern außerhalb des Poſtvereines erfolgt die Reduction in die 
landesübliche Silberwährung durch die Eingangs-Grenz⸗Poſtanſtalt. 


§. 17. 
Durch Expreſſen zu beſtellende Briefe. 

Briefe, welche ſogleich nach der Ankunft den Adreſſaten beſonders zugeſtellt werden 
ſollen, müſſen auf der Adreſſe wörtlich den Vermerk: „durch Erpreſſen zu beſtellen“ 
enthalten. 

$. 18. 
Nachſendung der Poſtſendungen. 

Hat der Adreſſat ſeinen Aufenthalts- oder Wohnort verändert, und iſt ſein neuer 
Aufenthalts- oder Wohnort bekannt, ſo werden ihm Briefpoſt-Gegenſtände nachgeſendet, 
wenn er nicht eine andere Beſtimmung ausdrücklich getroffen hat. 

Bei Fahrpoſt⸗Sendungen, mit Einſchluß der Vorſchußbriefe und der Briefe, worauf 
Barzahlungen ſtattgefunden haben, erfolgt die Nachſendung nur auf ausdrückliches Ber- 
langen des Abſenders oder, bei vorhandener Sicherheit für Porto und Auslagen, auch 
des Adreſſaten. Letzterer ift in ſolchem Falle von dem Vorliegen einer Sendung amtlich 
und portofrei in Kenntniß zu ſetzen. 

$. 19, 
Uubeſtellbare Poſtſendungen. 

Briefe und andere Sendungen find für unbeſtellbar zu erachten: 

1. wenn der Adreſſat am Beſtimmungsorte nicht zu ermitteln und die Nachſendung 
nach vorſtehendem $. 18 nicht möglich oder nicht zuläſſig it; 

2. wenn die Sendung mit dem Vermerke „poste restante“ verſehen it, und nicht 
binnen 3 Monaten, vom Tage des Einlangens an gerechnet, von der Poſt abgeholt 
wird; 

3. wenn eine Sendung mit Poſtvorſchuß, auch wenn fie mit poste restanie bezeich— 
net iſt, innerhalb 14 Tagen nicht eingelöſt worden iſt; 

4. wenn die Annahme verweigert wird. 

Bevor in dem Falle ad 1. eine Sendung mit oder ohne Werthsdeclaration deß— 
halb als unbeſtellbar angeſehen wird, weil mehrere dem Adreſſaten gleichbenannte Per— 
jonen im Orte ſich befinden und der wirkliche Empfänger nicht ſicher zu unterſcheiden 
it, muß der Begleitbrief nach dem Aufgabeorte zurückgeſandt werden, um den Abſender, 
wenn derſelbe an der äußeren Beſchaffenheit des Begleitbriefes erkannt oder ſonſt auf 
geeignete Weiſe ermittelt werden kann, zur näheren Bezeichnung des Adreſſaten zu ver— 
aulaſſen. Die Überfendung des Begleitbriefes geſchieht zwiſchen den Poſtanſtalten um- 
ter Couvert und als Poſtſache. 

Alle anderen Poſtſendungen ſind, wenn ſie als offenbar unbeſtellbar erkannt ſind, 
ohne Verzug nach dem Aufgabeorte zurückzuſenden. Nur bei Sendungen, die einem 


177 


82. Traktat dodatkowy z dnia 3 Września 1855, 


Przesyłki znaczniejszćj wartości, zwłaszcza takie, które przez wilgoć, tarcie 
lub nacisk łatwo uszkodzone być mogą, np. koronki, towary jedwabne i t. d., 
muszą w miarę ich warlości, objętości i ciężaru opakowane być w dostatecznie 
pewny sposób w płótno woskowe, tekturę, w. dobrze opatrzonych a wedle oko- 
liczności w ambolowanych skrzyniach i t. d. 

Przesyłki z treścią, któraby innym przesyłkom pocztowym szkodliwą być mo- 
gła, muszą tak być zapakowane, iżby uszkodzenie takowe z dala było trzymane. 
Napełnione płynami mniejsze naczynia (flasze, dzbany i t. d.) zachowane nadto 
być mają w mocnych skrzynkach, kubłach lub koszach. Beczki z płynami przesłać 
się mającemi, opatrzone być muszą w obręcze, klóre należycie umocowane być 
winny. 

Przesyłki pijawek tak muszą być urządzone, iżby z treści naczynia nic prze- 
niknąć nie zdołało. 

Jezli obwiedzenie sznurem jest uskutecznione, tedy takowe tak ma być urzą- 
dzone i silnie opieczętowane, iżby bez uszkodzenia przesyłek i pieczęci nie mogło 
być zdjęte lub otworzone. 

$. 9. 
Zamkniecie. 

Zamknięcie każdćj przesyłki pocztowéj musi być mocne i tak urządzone, iżby 
bez uszkodzenia lub otwarcia takowego, do treści dojść nie można. (Względem 
przesyłek w okładce krzyżowej lub przepaskowćj, również jak względem prze- 
syłek próbek, porównaj $$. 13 i 14). 

Zamknięcie każdéj przesyłki poczią wozową, z wyjątkiem niedeklarowanych 
w formie listu lub podobnéj aż do wagi 16 lulöw, jako tóż listów zaliczki i wpłaty, 
składa się z umocowania końców lakiem z odciskiem porzadnéj pieczątki. 


Listy z wartością deklarowaną (względem przesyłek pićniężnych, patrz $. 10) 

zamkniete być muszą kuwerla krzyżową i 5 pieczęciami. 
$. 10. 
Gpakowanie i zamkmięcie przesyłek pićniczny ch. 

Listy z pićniędzmi lub wartością pieniężną (złotem, srćbrem, pićniądzmi pa- 
pierowemi, papićrami wartości i l. d.) opatrzone być muszą mocną kuwertą krzy= 
Żową i zamknięte dobrze 5 pieczęciami. 

Monety, które w lisiach przesłane bywają, obwinięte być winny papierem 
lub temu podobném i tak wewnątrz listu umocowane, iżby nastąpić nie mogła 
zmiana ich położenia podczas transportu. 

Listy z gotowemi pićniądzmi nie mogą przechodzić wagi 8 łutów, listy z 
pieniędzmi papićrowemi wagi 16 łntów, 
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Schwerere Geldſendungen ſind in Packeten, Beuteln, Kiſten oder Fäſſern feſt zu 
verpacken. 

Sendungen bis zum Gewichte von 3 Pfund, ſoferne der Werth bei Papiergeld 
nicht 3000 Thlr. oder 5000 fl. und bei barem Gelde nicht 300 Thlr. oder 500 fl. 
überſteigt, dürfen in Packeten von ſtarkem, mehrfach umſchlagenen und gut verſchnürten 
Papier verſendet werden. 

Bei ſchwererem Gewichte und bei größeren Summen muß die äußere Verpackung 
in haltbaren Leinen, Wachsleinwand oder Leder beſtehen, gut umſchnürt und vernäht, 
und die auswendige Naht verſtegelt ſein. 


Geldbeutel (Säcke), welche keine weitere Verpackung erhalten, müſſen von wenig: 
ſtens doppelter Leinwand, die Naht darf nicht auswendig, der Kropf nicht zu kurz, und 
da, wo der Knoten geſchuͤrzt ift, und außerdem über beiden Schnur » Enden muß das 
Siegel deutlich aufgedrückt ſein. Die Schnur, welche den Kropf umgibt, muß durch den 
Kropf ſelbſt hindurch gezogen werden. Dergleichen Sendungen ſollen nicht über 50 Pfund 
ſchwer ſein. 

Die Geldkiſten müſſen von ſtarkem Holz angefertigt, gut gefügt und feſt vernagelt 
ſein, oder gute Schlöſſer haben; ſie dürfen nicht mit überſtehenden Deckeln verſehen, und 
Eiſenbeſchläge müſſen fet und dergeſtalt eingelaſſen fein, daß fie andere Gegeuſtände 
nicht zerſcheuern können. Über 50 Pfund ſchwere Kiſten müſſen gut bereift und mit 
Handhaben (Handſchlingen) verſehen ſein. 

Die Geldfäſſer müſſen gut bereift, die Schlußreifen angenagelt, und an beiden Bö— 
den dergeſtalt verſchnürt und verſiegelt ſein, daß ein Offnen des Faſſes ohne Verletzung 
der Umſchnuͤrung oder des Siegels nicht möglich ift. 

Bei Packeten mit baarem Gelde in größeren Beträgen muß der Inhalt gerollt fem. 
Gelder in Fäſſern oder Kiſten müſſen in Beuteln oder Packeten verpackt ſein. 


a 
Von der Poſtbeförderung ausgeſchloſſene Gegenfiande. 

Zur Verſendung mit der Poſt dürfen nicht aufgegeben werden Gegenſtände, deren 
Beförderung mit Gefahr verbunden iſt, namentlich alle durch Reibung, Luftzudrang oder 
Druck und ſonſt leicht entzündliche Sachen, ſowie ätzende Flüſſigkeiten. Dahin gehören 
z. B. Schießpulver, Feuerwerks-Gegenſtände, Reib- oder Streichzünder, Schießbaumwol— 
le, Phosphor, Knallgold, Knallſilber, Knallqueckſilber, Ather oder Naphta, Mineralſäu— 
ven U, f. m 

Diejenigen, welche derartige Sachen unter unrichtiger Declaration oder mit Ver— 
ſchweigung des Inhaltes der Sendung zur Poſt aufgeben, haben — vorbehaltlich der 
Beſtrafung nach den Landesgeſetzen — für jeden daraus entſtehenden Schaden zu haften. 
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Cięższe przesyłki pieniężne opakowane być mają mocno w paczkach, workach, 
skrzyniach lub beczkach. 

Przesyłki aż do wagi 3 funtów, o ile wartość przy pićniądzach papićrowych 
nie przechodzi 3000 talar. lub 5000 ZIR. a przy gotowych pieniadzach 300 talar. 
lub 500 ZIR. mogą przesłane być w paczkach z mocnego, kilkakroć obwinię- 
tego i dobrze sznurem związanego papićru. 

Przy cięższćj wadze i przy większych sumach składać się musi zewnętrzne 
opakowanie z mocnego płótna, płótna woskowego lub skóry, winno być sznurem 
obwiedzione i zaszyte, a szew zewnętrzny zapieczętowany. 


Woreczki pićniężne (worki), które nie otrzymują żadnego dalszego opakowa- 
nia, muszą być przynajmnićj z podwójnego płólna, szew nie może być zewnątrz, 
głowa nie zbyt krótka i tam, gdzie się węzeł zadziergnie, i oprócz lego na obu 
końcach sznura pieczęć wyraźnie ma być wyciśniętą. Sznur, który głowę otacza, 
musi przez samą głowę być przeciągnięty. Podobne przesyłki nie mogą nad 50 
funtów być cięższe. 

Skrzynki pićniężne sporządzone być muszą z mocnego drzewa, dobrze spo- 
jone i mocno gwoździami przybite, albo dobremi zamkami opatrzone; nie mogą 
mieć wiek stórczących, a okucia żelazne muszą być mocne i tak zapuszezone, 
iżby innych przedmiotów przecierać nie mogły. Skrzynie nad 50 funtów cięższe, 
opatrzone być muszą w dobre obręcze i rękojeści. 

Beczki pićniężne mają mieć dobre obręcze, na końcach gwoździami przybite 
i u obu den tak mają być sznurami obwiedzione i zapieezetowane, iżby olworze- 
nie beczki bez uszkodzenia sznurów lub pieczęci możebnóm nie było. 

Przy paczkach z gotowemi pićniądzmi w ilościach większych ma być treść 
w wałek ułożoną. Pićniądze w beczkach lub skrzyniach zapakowane być muszą 
w workach lub paczkach. 


§. A0. 


Przedmioty, wyłaczone od przesyłki poczta. 

Celem przesyłania pocztą nie mogą być oddawane przedmioty, których lrans- 
port z niebespieczeńsiwem jest połączony, mianowicie wszystkie rzeczy, klöre 
przez tarcie, przystęp powietrza lub nacisk lub inaczej łatwo zapalić się mogą, 
jako tóż płyny gryzace. Do tych należą n.p. proch palny, przedmioty do ogniów 
sztucznych, zapałki frykcyjne, bawełna sirzelna, fosfor, złoto, śrebro, żywe śrebro- 
piorunowe, eter lub nafta, kwasy mineralne i t. d. 

Ci, którzy takowe rzeczy pod fałszywą deklaracyą lub z zatajeniem Iresei 
przesyłki na pocztę podają, odpowiadać mają, z zastrzeżeniem ukarania według 
praw krajowych, za każdą ziąd powstałą szkodę. 
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$. 12. 
Zur Poſtbeförderung bedingt zugelaſſene Gegenſtände. 

Flüſſigkeiten, deßgleichen Sachen, die dem ſchnellen Verderben und der Fäulniß 
ausgeſetzt find, unförmlich große Gegenſtände, ſowie Bäume, Sträucher und dergleichen, 
ferner lebende Thiere, können von den Poſtanſtalten zurückgewieſen werden. 

Für dergleichen Gegenſtände, wenn dieſelben dennoch zur Beförderung angenom— 
men werden, ſowie für leicht zerbrechliche Gegenſtände und für in Schachteln verpackte 
Sachen, leiſtet die Poſtverwaltung keinen Erſatz, wenn durch die Natur des Juhaltes 
der Sendung oder durch die Beſchaffenheit der Verpackung auf dem Transporte eine 
Beſchädigung oder ein Verluſt entſtanden iſt. 

Wenn Flüſſigkeiten als ſolche nicht deelarirt find, fo hat der Abſender den Seha- 
den zu erſetzen, welcher in Folge der Beförderung derartiger Sendungen anderen Poſt— 
gütern verurſacht wird. 

Das Gewicht einer Fahrpoſt-Sendung ſoll im Allgemeinen 100 Pfund nicht erheb— 
lich überſteigen. Den einzelnen Poſtverwaltungen bleibt unbenommen, fih wegen Annah- 
me eines höheren Marimalgewichtes für den gegenſeitigen Verkehr zu verſtändigen. 


§. 13. 
Krenzband: Sendungen. 

Zeitungen, Journale, periodiſche Werke, Druckſchriſten, durch den Druck, durch Li: 
thographie oder Metallographie vervielfältigte Muſikalien, Kataloge, Proſpecte, Preis- 
couraute, Lotterie-Gewinnliſten, Ankündigungen und fouftige Anzeigen, desgleichen Cor- 
recturbogen ohne beigefügtes Manuſcript, müſſen, wenn die Kreuzband-Tare Anwendung 
finden ſoll, uneingebunden oder broſchürt unter ſchmalen Streif- oder Kreuzband einge— 
liefert werden. 

Uebrigens muß das Streif- oder Kreuzband dergeſtalt angelegt ſein, das dasſelbe 
abgeſtreift, und die Beſchränkung des Inhaltes der Sendung auf Gegenſtände, deren 
Verſendung unter Band geſtattet iſt, erkannt werden kann. 

Die Verſendung der bezeichneten Gegenſtände unter Streif oder Kreuzband iſt 
unzuläſſig, wenn dieſelben nach ihrer Fertigung durch Druck u. ſ. w. außer der Adreſſe 
geſchriebene oder auf andere Weiſe, z. B. durch Stempel oder Druck, beigefügte Zif— 
fern oder Zufage erhalten haben. Es kann jedoch den Preiscouranten, Circularen und 
Empfehlungsſchreiben Adreſſe, Datum und Namensnunterſchrift, der äußeren Adreſſe ei- 
nes Streif- oder Kreuzbandes der Name oder die Firma des Abſenders und den Cor- 
recturbogen können Aenderungen und Zuſätze, welche zur Correctur gehören und auf 
dieſe ſich beſchränken, hinzugefügt werden. 

Mehrere Exemplare unter einem Streif, oder Krenzbande müſſen im Falle der 
Unterſchrift von einem und demſelben Abſender (Firma) unterzeichnet und dürfen nicht 
mit verſchiedenen Adreſſen oder beſonderen Adreßumſchlägen verſehen ſein. 
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Przy przesyłkach wartości z krajów zewnątrz związku pocztowego następuje re- 
dukcya w używaną w kraju walutę śrebrną przez wstępno- graniczny zakład 
pocztowy. 
ORKA 
Listy przez umysinych zamówioncmi być majace. 
Listy, które natychmiast po przybyciu wprost adresatom mają być doręczone, 
zawierać muszą na adresie dosłownie uwagę: „doręczyć przez umyślnego“. 


„eli; 
Przesyłka po gei Ra pocziowych. 

Jeżeli adresat zmienił miejsce pobylu lub mieszkania a nowe miejsce jego 
pobytu lub mieszkania jest znane, to się za nim przedmioty poczty listowćj ode- 
szlą, jeżeli nie zrobił wyraźnie innego postanowienia. ; 

Przy przesyłkach poczią wozową, włącznie z listami zaliczki i temi listami, 
na które wypłaty w gotówce nasląpiły, nastąpi przesyłka następna tylko na wy- 
raźne Żądanie odsyłającego albo także adresala, jeźli jest bespieczeństwo za por- 
toryum i wydatki. Tenże ostałni uwiadomionym być ma w takim razie urzędownie 
i bez opłaty portoryum o leżącćj przesylce. 

Swe 
Przesy4ki pocztowe miedoręczalne. 

Listy i inne przesyłki uważane być mają za niedoreczalne: 

1. Jeżeli adresat w miejscu przeznaczenia nie może być znaleziony a prze- 
syłka następna wedle poprzedzającego $. 18 nie jest możebną albo dopuszczalną; 

2. jeżeli przesyłka uwagą „poste restante* jesl opatrzona i w przeciągu 3 mic- 
sięcy, rachując od dnia przybycia, z poczty nie była odebraną; 


3. jezeli przesyłka z zaliczką pocztową, chociaż poste reslante jest oznaczo- 
ną, nie żostała wykupiona w przeciągu dni 14; 

4. jeźli przyjęcie bywa odmówione. 

Zanim w razie od 1. przesyłka z deklaracyą wartosci lub bez niej za nie- 
doręczalną dla lego ma być uważaną, iż kilka osób równego z adresatem imienia 
w miejscu się znajduje, a rzeczywisty odbiorca nie może z pewnością być odróż- 
niony, musi list konwojowy nazad odesłanym być na miejsce podania, ażeby od- 
syłającego. jeżeli tenże po zewnętrznych własnościach listu konwojowego może 
być poznany lub w inny właściwy sposób znaleziony, nakłonić do bliższego ozna- 
czenia adresata. Przesłanie listu konwojowego odbywa się między zakładami pocz- 
towemi pod kopertą i jako rzecz poczty. 

Wszelkie inne przesyłki pocztowe odesłane być maja bez zwłoki na miejsce 
podania, jeżeli oczywiście za niedoręczalne uznanemi zostały. Tylko przy przesył- 
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ſchnellen Verderben unterliegen, muß, foferne nach dem Ermeſſen der Abgabe⸗Poſtanſtalt 
Grund zu der Beſorgniß vorhanden if, daß das Verderben auf dem Rückwege eintre⸗ 
ten werde, von der Rückſendung abgeſehen werden, und die Veräußerung des Inhaltes 
für Rechnung des Aufgebers erfolgen. 

Ju allen vorgedachten Fällen iſt der Grund der Zurückſendung, oder eintretenden 
Falles, daß und weßhalb die Veräußerung erfolgt fei, auf dem Begleitbriefe zu ver- 
merken. * 

Die zurückzuſendenden Gegenſtände dürfen nicht eröffnet, müſſen vielmehr noch mit 
dem, vom Aufgeber aufgedrückten Siegel verſchloſſen ſein. Eine Ansnahme hievon tritt 
nur ein bezüglich der Briefe, welche von einer Perſon gleichlantenden Namens irrthüm— 
lich geöffnet wurden, und bezüglich der Briefe, welche Looſe oder Offerte zu verbotenen 
Glücksſpielen enthalten, die von den Adreſſaten nach den für ſie geltenden Landesgeſetzen 
nicht benützt werden dürfen. Bei irrthümlicher Eröffuung von Briefen durch Perſonen 
gleichlautenden Namens iſt übrigens, ſoferne dieß möglich it, eine von letzteren ſelbſt 
unter Namensunterſchrift auf die Rückſeite des Briefes niederzuſchreibende bezuͤgliche Be— 
merkung beizubringen. 

$. 20. 
Einziehung des Porto für Netourbriefe. 

Die Aufgabe -Poſtauſtalt erhebt bei Ausfolgung eines Retourbriefes an den Auf- 
geber ihr Porto in dem Betrage, wie es in ihrer eigenen Währung tarifmäßig beſtimmt 
iſt, nicht aber in einer Reduction aus der fremden Währung. 

| $. 21. 
Porto⸗Erhebung für nachzuſendende Retourbriefe. 

Retourbriefe, die vom Aufgabeorte an einen anderen Wohnort des Aufgebers zu 
fenden find, müſſen ohne Anſatz von Porto für die neue Beforderungsſtrecke nachgeſen— 
det werden. 

F. 22. 
Bare Einzahlungen. 

Den Beträgen, welche zur Wiederauszaͤhlung an einen beſtimmten, innerhalb des 
Vereinsgebietes wohnenden Empfänger eingezahlt werden (bare Einzahlungen), muß ein 
einfacher gewöhnlicher Brief oder ein lediges Convert beigegeben werden. 

Bare Einzahlungen auf Sendungen unter Band, Sendungen mit Waarenproben, 
anf recommandirte Briefe, auf Briefe mit declarirtem Werthe und auf Begleitbriefe zu 
Packeten mit und ohne Werthsdeclaration zu leiſten, iſt unzuläſſig. 

Auf der Adreſſe des Briefes oder Eouverts muß der Empfänger genan bezeichnet, 
und der Betrag der baren Einzahlung mit den Worten: 

„Hierauf eingezahlt 
vermerkt, die Thaler- oder Guldenſumme auch in Zablen ep in Buchſtaben angge- 
drückt ſein. 
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kach, które prędkiemu podlegają zepsuciu, zaniechane ma być odesłanie, o ile 
zdaniem zakładu pocziowego oddającego zachodzi przyczyna obawy, iż zepsucie 
w drodze powrotu nastąpi, i przystąpić należy do sprzedania treści na rachunek 
podawcy. 

We wszystkich pomienionych wypadkach zanotowaną ma być na liście kon- 
wojowym przyczyna odsyłki, lub w razie zaszłym, iż i dlaczego sprzedaż na- 
stąpiła. 

Przedmioty odesłanemi być mające, nie mogą być otworzone, ale raczej 
winny być zamknięte wyciśnięią przez podawcę pieczęcią. Wyjątek z tego robi się 
tylko względem tych listów, które mylnie otwarte zostały przez osobę równo- 
brzmiącego imienia, i względem tych listów, które zawierają losy lub oferty na 
zakazane gry szczęścia, które przez adresatów wedle obowiązujących ich praw 
krajowych nie mogą być użytemi. Przy mylnóm otwarciu listów przez osoby ró- 
wnobrzmiącego imienia umieszczoną ma być zreszłą, o ile lo być może, uwaga 
odnośna na odwrotnéj stronie listu przez tóż ostatnie z podpisem imienia. 


$. 20. 
sciagnienie porto za listy zwrotne. 

Pocztowy zakład podawczy podnosi przy wydaniu listu zwrolnego podawcy 
porto swe w ilości, jak w jego własnćj walucie w taryfie jesl oznaczone, ale 
nie w redukcyi z obcéj waluty. 

$. 21. 
Podniesienie portoryum za listy zwrotne nastepnie posyłać sie majace. 

Listy zwrotne, które z miejsca podania do innego miejsca mieszkania podawcy 
mają być odesłane, odesłane być muszą bez stanowienia portoryum za nową prze- 
strzeń transporlu. 

$. 22. 
Wpłaty w gotowych pićniadzach. 

lloseiom, More złożone bywają do wypłaly pewnemu, wewnątrz obrębu 
związkowego zamieszkałemu odbiorcy (wpłaty w gotowych pićniądzach) dodanym 
być ma pojedynczy zwykły list albo próżna koperta. 

Gotowe wpłaty na przesyłki pod przepaską, przesyłki z próbkami towarów, 
na listy rekomandowane, na listy z wartością deklarowaną i na listy konwojowe 
do paczek z deklaracya wartości lub bez nićj nie mają miejsca. 

Na adresie listu lub kuwerty musi odbiorca dokładnie być oznaczonym, i ilość 
gotowej wpłaty słowami: 

„Zapłaconegna (0d - 3 
zanolowaną, talary lub suma pieniężna także liczbami i lilerami być wyrażoną. 
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Die Gebühr wird erhoben nach der Währung ber, Poſtanſtalt des Ortes der Ein: 
zahlung. 

Die Vergütung der Barzahlung von einer Vereins-Poſtanſtalt an die andere er— 
folgt in den Karten wie die Vergütung von Weiterfranco. 

$. 28. 
Vorſchußſendungen. 

Briefe und ſonſtige Sendungen, auf welchen eine Nachnahme haftet (Vorſchußſen— 

dungen, Poſtvorſchüſſe), müſſen auf der Adreſſe den Vorſchußbetrag mit den Worten: 


„Vorſchuß oder Nachnahme eo 
und die Thaler- oder Guldenſumme in Zahlen und in Buchſtaben ausgedrückt enthalten. 
F. 24. 


Frankirungs⸗Vermerk. 

Briefe u. f. w., auf deren Adreſſe der Frankirungs-Vermerk (frei, franco, fr. ꝛc.) 
durchſtrichen, radirt oder abgeändert it, find bei der Aunahme zurückzuweiſen; werden 
Briefe mit einem ſolchen oder mit einem nicht durchſtrichenen u. ſ. w. Frankirungs-Ver⸗ 
merke im Briefkaſten vorgefunden, ohne daß das Porto dafür durch Freimarken oder 
geſtempelte Briefcouverts entrichtet worden ift, fo wird die Ungiltigkeit des Frankirungs— 
Vermerkes amtlich atteſtirt. 

§. 25. 
Mit fremden Freimarken verſehene Briefe. 

Wenn in einem Vereinsgebiete Briefe mit Francomarken oder geſtempelten Cou— 
verts eines anderen Gebietes zur Poſt kommen, ſo ſind ſolche Briefe wie unfrankirte 
Briefe zu behandeln, und die fremden Marken als ungiltig zu bezeichnen. 

Sind aber dergleichen Briefe nach demjenigen Vereinsgebiete beſtimmt, welchem die 
Marken oder die geſtempelten Couverts angebóren, fo zieht die empfangende Poſtanſtalt 
von dem Adreſſaten nur das, nach Abzug des Werthes der Marken oder des Couverts 
verbleibende Porto ein, oder vergütet auf fouftige Weiſe dem Adreſſaten den Werth der 
unnütz verwendeten Marken. 

S 26. 
Briefe, welche an Poſtanſtalten couvertirt find, 

Wenn Briefe unter Convert an Poſtanſtalten zur Diſtribution oder Weiterbeförde— 
rung geſchickt werden, ſo ſind ſolche Briefe nicht zurückzuſenden, ſondern, und zwar ohne 
Rückſicht darauf, ob die ganze Sendung frankirt geweſen oder nicht, einzeln mit dem 
vollen Briefporto zu belegen. Fuͤr die von den Adreſſaten nicht angenommenen Briefe 
hat der Aufgeber das angeſetzte Porto zu entrichten. 

8. 27. 
Einziehung der Beſtellgebühr vom Abſender. 

Von den Adreſſanten nicht berichtigte Beſtellgebühr darf an den Aufgeber der 
Poſtſendung nicht zurückgerechnet werden. 
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Należytość pobiera się wedle waluty zakładu pocziowego miejsca wpłaty. 


Wynagrodzenie wpłaty gotowćj przez jeden zakład Związku pocztowego dru 

giemu nasiępuje w kartach jak wynagrodzenie dalszego franko. 
$. 23. 
Przesyłki zaliczkowe. 

Łisty i inne przesyłki na których cięży odbiór późniejszy (przesyłki zaliczko- 
we, zaliczki pocztowe) zawierać muszą wyrażoną na adresie ilość zaliczki słowami: 
„zaliczka czyli odbiór późniejszy . . . . P 
ludżież talary i sumę pieniężną liczbami i głoskami. 

$. 24. 
Mota franko. 

Listy i t. d. na których adresie nola franko (wolno, franko, Ir. etc.) jest prze- 
kreśloną, skrobaną lub zmienioną, mają być odrzucone przy przyjęciu; jeżeli 
w skrzynce listowej znalezione będą listy z taką lub nieprzekreśloną i t. d. notą 
franko, za które porloryum markami lub stęplowanemi kuwertami nie było zapła- 
cone, tedy poświadczoną zostanie urzędownie nieważność noty franko. 


Sede 
Listy obcemi markami opatrzone. 

Jeżeli w obrębie związkowym oddane będą na pocztę listy z markami lub 
sięplowanemi kuwertami innego obrębu, tedy 2 listami takiemi postąpić należy jak 
z nielrankowanemi i marki obce oznaczyć jako nieważne. 

Jeżeli zaś listy takie przeznaczone są do tego obrębu związkowego, do któ- 
rego należą marki lub steplowane kuwerly, tedy zakład pocziowy odbierający 
ściąga od adresala pozostałe tylko po odiraceniu wartości marków lub kuwerty por- 
toryum, lub wynagrodzi w inny sposób adresatowi wartość niepowzebnie użytych 
marków. 

$. 26. 
Listy pod kuwerta do zakładów pocztowych. 

Jeżeli listy pod kuwertą do zakładów pocztowych celem rozesłania lub dal- 
szego transporlu przysłane zostaną, tedy listy takowe nie mają być odesłane, lecz, 
a lo bez względu na to, czy cała przesyłka była frankowaną lub nie, obłożone 
pojedynczo pełnćm portoryum listowóm. Za listy przez adresalów nieprzyjęle za- 
płacić ma podawca nałożone portoryum. 

i Gd 
Sciagnienie należytości doręczenia od odsydajacego. 

Nie załatwiona przez adresata należylość doręczenia nie może być policzoną 

oddawcy przesyłki pocztowej. 
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Nach erolgter Verſtändigung zwiſchen den betheiligten Poſtverwaltungen ſoll jedoch 
geſtattet ſein, für Briefe von Privaten an Behörden die Beſtellgebühr vom Aufgeber 
einzuheben, und als Weiterfranco an die bezugsberechtigte Poſtanſtalt zu vergüten. 


$. 28. 
Gebührenfreie Anrechnung von Poſtgefällen. 

Für die Anrechnung von Poſtgefällen irgend welcher Art, welche von dem Abſen— 
der nicht voraus entrichtet worden find, darf der Anfaş und die Einziehung einer Pro- 
curaturgebühr auch in dem Falle nicht erfolgen, wenn vorſchriftmäßig die betreffenden 
Gefälle bei der Auflieferung der Sendung zur Poſt hätten vorausbezahlt werden müſſen. 

§. 29. 
Lagergeld. 

Die Poſtverwaltungen derjenigen Vereinsbezirke, in denen geſetzlich die Erhebung 
von Lagergeld für ſolche Fahrpoſt-Gegenſtände vorgeſchrieben iſt, welche längere Zeit 
bei der Poſtanſtalt aufbewahrt werden müſſen, dürfen für unbeſtellbare, nach dem Ab— 
gangsorte zurückzuſendende Fahrpoſt-Sendungen dieſes Lagergeld nicht in Anrechnung 
bringen. 

$. 30. 
Wiegen der Poſtſendungen. 

Es werden gewogen und mit dem Gewichte bezeichnet: 

1. die portopflichtigen Briefe, Briefe mit Waarenproben oder Muſtern und Sen- 
dungen unter Band, ſoferne das Gewicht dieſer Gegenſtände das einfache Briefgewicht 
überſteigt.; 

2. Briefe mit Geld oder declarirtem Werthe, und 

3. ſonſtige Fahrpoſtſtuͤcke jeder Art. 

Das ermittelte Gewicht wird auf den Brief oder Begleitbrief oben links in der 
Ecke mit Tinte notirt; das Gewicht mehrerer Stücke zu einem Begleitbriefe wird neben 
oder unter einander in der vom Abſender bei Aufzählung der einzelnen Stücke beobach— 
teten Reihenfolge notirt. Pfundtheile werden in Lothen, Loththeile in förmlichen Brü— 
chen ausgedrückt. In denjenigen Vereinsſtaaten, in welchen das Zollgewicht nicht in 
Anwendung ift, wird das ermittelte Landesgewicht auf den Adreſſen (bei Geld- und 
Werthſendungen fo genau wie möglich) in Zollgewicht reducirt. 


$. 31. 
Stempeln der Briefe ze, 
Geſtempelt werden: 
1. die Briefe, Briefe mit Waarenproben, Sendungen unter Band, kleinere Fahr- 
poſt⸗Sendungen ohne Begleitbrief, und die Begleitbriefe 
mit dem Aufgabeſtempel des Ortes und Datums der Einlieferung 
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Dozwolonem wszakże jest po nastąpionóm porozumieniu się między intere- 
sowanemi administracyami pocztoweni, podniesienie należytości doręczenia od 
podawcy za listy od prywatnych do władz i wynagrodzenie upoważnionemu do 
podniesienia zakładowi pocztowemu jako dalsze franko. 

F. 28. 
Wolne ud należytości policzenie dochodów pocztowych. 

Za poliezenie dochodów pocztowych jakiego bądź rodzaju, Käre przez posy- 
łającego nie były z góry zapłacone nie może być zapłaconą i ściągnioną żadna 
należytość prokury także i w tym razie, jeźli stósownie do przepisów dotyczące 
dochody przy podaniu przesyłki na poczię musiały były być z góry zapłaconemi. 

H. 29. 
Składowe. 

Administracye pocztowe tych powiatów związkowych, w których prawnie 
przepisane jest podniesienie składowego od takich przedmiotów pocziy wozowej, 
które przez dłuższy czas w zakładzie pocztowym przechowane być muszą, nie 
mogą lego składowego policzać za niedoręczalne przesyłki poczią wozową, które 
do miejsca odchodu mają być zwrócone. 

$. 30. 
Ważenie przesyłek pocztowych. 

Mają być ważone i oznaczone ciężarem wagowym: 

1. Listy portoryum podlegające, listy z próbkami towarów lub wzorami i 
przesyłki pod przepaską, o ile waga tych przedmiotów pojedynczą wagę listów 
przenosi; 

2. Listy z pieniędzmi lub dekiarowaną wartością, i 

3. inne przedmioty poczty wozowćj każdego rodzaju. 

Oznaczona waga zamotowaną będzie na liście lub liście konwojowym atra- 
mentem na górze w rogu po lewćj; waga kilku kawałków do listu konwojowego 
notowaną będzie obok siebie lub pod sobą w porządku, zachowanym przez od- 
syłającego przy wyliczeniu pojedynczych kawałków. Części funtów wyrażone będą 
łutami, części łutów formalnemi ułamkami. W tych Państwach Związkowych, 
w których waga łutowa nie ma zastósowania, redukowaną będzie oznaczona waga 
krajowa na adresach (przy przesyłkach pićniężnych i wartości jak można najdo- 
kladniej) na wagę łutową. 

F. 31. 
Sieplowanie listów etc. 

Stęplowane będą: 

1. Listy, listy z próbkami towarów, przesyłki pod przepaską, mniejsze prze- 
syłki wozowe bez listu konwojowego, i listy konwojowe 

steplem podania miejsca i datum dostawienia 


185 82. Nachtrags⸗Vertrag vom 3. September 1855, 


anf der Adreſſe oben rechts: 

2. die recommandirten Briefe, Briefe mit Waarenproben und Kreuzband⸗Sendungen 

mit dem Stempel „Recommandirt (Chargé, recomm.)“ 
in rother Farbe (deßgleichen auch beim Eingange dieſer Sendungen vom Auslande); 

3. biefelben Gegenſtände, wie ad 1. und 2. fo weit als thunlich bei der Leber- 
nahme vom Auslande oder von der Poſtanſtalt eines anderen Vereinsſtaates 

mit dem Stempel des Ortes und Datums der uͤbernehmenden Poſtanſtalt 
auf der Ruͤckſeite; 

4. die Freimarken 

mit dem landesüblichen Entwerthungsſtempel. 

Es bleibt den einzelnen Vereinsſtaaten nubenommen, außerdem bei frankirten Briefen 
einen Frankirungsſtempel, und bei unfrankirten Briefen einen die Höhe des Porto an- 
zeigenden Stempel (in blauer Farbe) anzuwenden. 

$. 32. 
Fraueo⸗Verzeichnung. 

Wenn Poſtſendungen nicht mit Marken oder geſtempelten Couverts frankirt ſind, 
fo ift das bar erhobene Franco auf der Adreſſe der Briefe, Beglettbriefe oder Adreß— 
packete unten links in der Ecke in kleinen Zahlen roth zu vermerken, und nöthigenfalls 
an dieſer Stelle das Francozeichen hinzuzufügen. 

Das außer dem Franco erhobene Weiterfranco wird in ſo vielen Beträgen, als 
Poſtverwaltungen an demſelben Theil nehmen, in Bruchform unter das Franco geſetzt. 

Bei Briefen nach dem Auslande, welche mit Marken frankirt ſind, iſt das fremde 
Franco unten links mit dem Beiſatze: „Weiterfranco“ („W. F.“) anzuſetzen. 

$. 38, 
Retour - Hecepijje. 

Den recommandirten Briefen wird nur in dem Falle, wenn der Abſender den 
vollzogenen Ablieferungsſchein (Retour-Recepiſſe) verlangt hat, das Formular dazu nach 
folgendem Muſter gleich am Aufgabeorte beigefügt. 


l 
Formular. Borterjeite) 


Des Empfängers 


Stand Name Wohnung 
AE r: 8 geet, a 

8 Daß ich Endesunterſchriebener von de Poſt— 

2 hierſelbſt einen recommandirten Brief aus 

F 

S 8 richtig erhalten, beſcheinige hiermit. 

Ś = den Ir 

ER 

= 

8 8 Vollzogen nach dem Aufgabeorte des Briefes zurückzuſenden, p ŻĘ 
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na górze adresy po prawej; 

2. Listy rekomendowane, listy z próbkami towarów i przesyłki pod przepaską 
stęplem „Rekomendowano (charge recomm.)“ 
kolorem czerwonym (również przy wstępie tych przesyłek z zagranicy); 

3. te same przedmioty, jak ad 1 i 2 o ile można przy przyjęciu z zagranicy 
lub od zakładu pocztowego innego Państwa Związkowego 
stęplem miejsca i datum odbierającego zakładu pocziowego 
na stronie odwrotnej; 

4. Marki 
używanym w kraju stęplem, wartość odejmujacym. 

Pozostawia się wolność pojedynczym Państwom Związkowym używania oprócz 
tego przy listach frankowanych stępla frankowania, a przy listach niefrankowanych 
stępla oznaczającego wysokość portoryum (koloru mebieskiego). 

F. 32. 
. Oznaczenie frankowania. 

Jeżeli przesyłki pocztowe nie są frankowane markami lub steplowanemi ku- 
wertami, tedy podniesione gotówką franko ma być zanotowane na adresie listów, 
listów konwojowych lub pakietów -adresowanych na dole po lewój w rogu ma- 
lemi czerwonemi liczbami i w razie potrzeby dodany na tómże miejscu znak franko. 

Podniesione oprócz franko dalsze franko położonóm będzie, ile administracyj 
pocztowych w nióćm udział mają, w formie ułamkowćj pod franko. 

Przy listach do zagranicy, które markami są frankowane, dodane ma być obce 
franko na dole po lewéj z dodatkiem: „Dalsze franko“ (D. f.) 

$. 33. 
Recepis zwrotny. 

Do listów rekomandowanych w tym tylko razie dołącza się zaraz w miejscu 
podania formularz wedle następującego wzoru, jeżeli odsyłający zażądał uskute- 
cznionego certyfikatu dostawy (recepisu zwrotnego). 


Formularz. (Strona przednia.) 


Odbierajacego 


Stan mię Mieszkanie 


Jako ja niżćj podpisany przez poczte 


DÄI 


tu list rekomendowany z 


d an 


mAuesıdpod ua Just 


od 
otrzymałem, niniejszem poswjadezam. 
dnia 18 


"WAOIĄJ A ZZA 


Po uskutecznieniu odesłać do miejsca podania listu 


a 


58 
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(Rückſeite.) 
Retour ⸗Recepiſſe 


nach 


$. 34. 
Behandlung der Nachnahme ⸗ Sendungen. 

Denjenigen Sendungen, auf welchen eine Nachnahme lein Poſtvorſchuß) haftet, 
ſind am Aufgabeorte Rückſcheine nach untenſtehendem Formulare beizufügen, welche von 
der Abgabe-Poſtanſtalt nach der Einlöſung des Vorſchuſſes ohne Verzug, oder im Falle 
der Nichteinlöſung, ſpäteſtens nach vierzehen Tagen zugleich mit der nicht eingelöſten 
Sendung nach dem Aufgabeorte mit dem Vermerke über die erfolgte oder nicht erfolgte 
Einlöſung zurückzuſenden find. 

Bei längerem Ausbleiben des Rückſcheines hat die Poſtanſtalt am Aufgabeorte ihrer 
vorgeſetzten Poſtbehörde behufs der Abſtellung der Unregelmaͤßigkeit Anzeige zu erſtatten. 


Formular. 
(Vorderſeite.) 
Rück ſchein über Poſtvorſchuß »Gegenſtände. 
D Poſt zu wolle hierunter 
bemerken, ob de mit der heutigen Poſt dahin abgehende an 
in „ worauf - Poſtvorſchuß haften, eingelöſet worden iſt, oder nicht? 
den ten 18 
Poſt⸗ 
Die oben erwahnte Vorſchuß⸗ Sendung it am ten hier eingegangen und 
eingelöſet worden. 
den ten 18 
Poſt⸗ 
(Rückſente.) 
Vorſchuß ⸗Nückſehein. 
; nach b Bad 
ar 


Bezeichnung der Fahrpoſt⸗ Sendungen. 

Alle mit einem Begleitbriefe verſehenen Fahrpoſt Sendungen ſind bei der Aufgabe— 
Poſtanſtalt mit dem Ortsnamen und mit einer Aufgabenummer dentlich zu bezeichnen. 

Der Name des Aufgabeortes und die Aufgabenummer ſind als Merkmale der 
Sendung, während ihres ganzen Transportes durch das Vereinsgebiet unverändert bei— 
zubehalten, und haben in allen Karten zu erſcheinen, in welche die Sendungen im Laufe 
ihrer Beförderung einzutragen ſind. 

Der Name des Aufgabeortes muß auf den Frachtſtücken mittelſt Aufklebung eines 
Zettels, worauf dieſer Name gedruckt iſt, angebracht werden. 
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(Strona odwrotna.) 
Recepis zwrotny 
do 
$. 34. 
Postepowanie z przesyłkami zaliczkowemi. 

Do przesyłek, na których cięży zaliczka pocztowa dołączone być mają w miej- 
scu podania certyfikaty. zwrolne wedle przywiedzionego niżćj formularza, które 
odesłane być mają przez zakład pocztowy oddawczy bezzwłocznie po wykupieniu 
zaliczki, lub w razie niewykupienia najpóźnićj w 14 dni wraz z niewykupioną 
przesyłką do miejca podania z zanotowaniem o uskuteczuionem lub nieuskutecznio- 
nćm wykupnie. 

Przy diuzszem nienadejściu certyfikalu zwrolnego donieść ma o lem zakład 
pocztowy miejsca podawczego przełożonćj władzy pocztowćj celem usunięcia nie- 
regularności. 

Formularz. 
Do <i (Strona przednia). 


Certyfikat zwroiny o przedmiotach zaliczki pocztowéj. 


Poczta w raczy niżej 
zanotować, czy odchodząca tam dzisiejszą pocztą do 
w , na której ciezy zaliczka pocztowa, wykunioną została lub nie? 
dnia 18 
Poczta 
5 * > o ` ` o 
E omieniona WZ i przesyłka zaliczkowa przybyła ta dnia i została wykupiona 
dnia 18 
Poczta 


(Strona odwrotna.) 
Certyfikat zwrotny na zaliczke. 


do 


Oznaczenie przesylek poczta wozowa. 

Wszystkie przesyłki pocztą wozowa opatrzone listem konwojowym oznaczone 
być mają przy zakładzie pocztowym podawczym imieniem miejsca i liczbą podania. 

Imię miejsca podania i liczba podania zawzymane być mają niezmiennie jako 
znamiona przesyłki podczas całego Iransporlu przez obręb związkowy, i stać 
mają we wszystkich kartach, w które przesyłki w biegu ich transportin mają być 
wniesione. 

Imię miejsca podania winno być przydane do przesyłek za pomocą przyle- 
pienia kartki, na której to imię jest wydrukowane. 
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Die Nummer it auf den betreffenden Fahrpoſt-Sendungen und auch auf den dazu 
gehörigen Begleitbriefen mittelſt gedruckter Zettel anzubringen. 


$. 36. 
Briefpoſt⸗ und Fahrpoſt⸗ Sendungen. 
Die Erpedition der Briefpoſt- und Fahrpoſtgegenſtände erfolgt durchweg getrennt. 


Zur Briefpoſt gehören: 

1. Briefe von Allerhöchſten und Höchſten Mitgliedern der Regenten-Familien der 
Poſtvereins-Staaten und von des Herrn Fürſten von Thurn und Taris Durchlaucht, 
ſowie an dieſelben; 

2. Briefe ohne Werthangabe bis zum Gewichte von 4 Loth; 

3. ſchwerere Briefe bis zum Gewichte von 16 Loth, deren Beförderung mit der 
Briefpoſt Seitens des Aufgebers durch einen Beiſatz auf der Adreſſe oder durch Fran— 
kirung mit Marken verlangt iſt; 

4. recommandirte Briefe; 

5. Briefe mit Waareuproben, Kreuz- oder Streifband-Sendungen, Zeitungen, Re- 
cepiſſe, Ruͤckmeldungen, poſtämtliche Anfragen, Laufzettel u. dgl.; 


6. die portofreien (ämtlichen) Dienſt-Correſpondenzen D zum Gewichte von 1 Pfund. 

Zur Fahrpoſt ſind zu rechnen: 

1. gewöhnliche Briefe über 4 Loth, deren Beförderung mit der Briefpoſt Seitens 
des Aufgebers nicht vorgeſchrieben iſt; 

2. Briefe mit declarirtem Werthe; 

3. Briefe, auf welche bare Einzahlungen ſtattgefunden haben; 

4. Briefe mit Poſtvorſchüſſen (Nachnahmebriefe); 

5. Gelder und Päckereien aller Art. 


$. 37. 
Eintragung in Die Karten. 

Recommandirte Briefe werden namentlich in die Karten eingetragen. 

Gleich den recommandirten Briefen werden in die Karten ſpeciell eingetragen: 

1. die im $. 36 unter 1. erwähnten Briefe; 

2. vollzogen zurückgehende Ablieferungsſcheine (Retour-Recepiſſe) über recomman⸗ 
dirte Briefe; 

3. Rückſcheine über eingelöfte Poſtvorſchuß⸗Sendungen; 

4. Rückmeldungen über Berichtigung der Anſätze in den Karten; 

5. Laufzettel über fehlende oder beſchädigte Gegenſtände, und 

6. Briefpackete, welche in andere aufgenommen werden. 
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Liczba dodaną być ma do dotyczących przesyłek poczią wozową jako i do 
należących do tego listów konwojowych za pomocą kariek drukowanych. 


$. 36. 
Przesyłki poczta listowa i poczta wozowa. 
Expedycya przedmiotów poczty listowéj i poczly wozowćj następuje zawsze 
oddzielnie. i 
Do poczty listowéj należą: 
1. Listy Najwyższych i Wysokich Członków Rodzin Panujących Państw Związku 
pocztowego, tudzież Jaśnie Oswieconego księcia Thurn i Taxis, jako i do tychże; 


2. Listy bez podanćj wartości aż do wagi 4 łutów; 
3. Cięższe listy aż do wagi 16 łutów, o których transport pocztą listową 
proszono ze strony podawcy dodatkiem na adresie lub frankowaniem markami; 


4. Listy rekomendowane. 

5. Listy z próbkami towarów, przesyłki w okładce krzyżowćj lub przepasce, 
gazely, recepisy, meldowania zwrotne, zapytania urzędów pocztowych, karty obie- 
gowe it. p. 

6. Wolne od portoryum urzędowne korespondencye służby aż do wagi 1 funta. 

Do poczty wozowćj mają być policzone: 

1. Zwykłe listy nad 4 łuty, których transport pocztą listową nie jest przepi- 
sany ze strony podawcy. 

2. Listy z wartością deklarowaną. - 

3. Listy, na które nastąpiły wpłaty gotowe. 

4. Listy z zaliczkami pocztowemi. 

5. Pićniądze i paki wszelkiego rodzaju. 


$. 37. 
Weiaganie w karty. 
Listy rekomendowane wciągane będą poimiennie w karty. 
Podobnie jak listy rekomendowane wciągane będą pojedynczo w karty: 
1. Pomienione w $. 36 pod 1 listy. 
2. Wracające po uskutecznieniu certyfikaty dostawienia (retourrecepisy) na li- 
sty rekomendowane. 
3. Certylikaty zwrotne na wykupione przesyłki zaliczki pocztowej. 
4. Meldowania zwrolne o sprostowaniu pozycyj w kartach. 
5. Karty obiegowe względem brakujących lub uszkodzonych przedmiotów, i 
6. Pakiety listowe, kióre w inne są wzięte. 


188 82. Nachtrags⸗Vertrag rom 3. September 1855. 


$. 38. 
Aufertigung und Abnahme der Briefkarten⸗Schlüſſe. 

Bei Anfertigung eines Briefkarten-Schluſſes werden die den jenſeitgen Poſtverwal— 
tungen zuzurechnenden Porto- und Auslagen » Beträge mit blauer Tinte in großen 
Zahlen auf den Adreſſen der Briefe notirt, wozu auch Stempel in Anwendung kommen 
Fouen, ö 

Die Poſtanſtalt, welche von einer anderen Bereins-Poſtanſtalt einen Briefkarten— 
Schluß empfängt, hat die in der Karte vermerkten Portobeträge und ſonſtigen Eintra— 
gungen zu prüfen, und etwa bemerkte Unrichtigkeiten dergeſtalt in den Karten abzuän— 
dern, daß das Abgeänderte erſichtlich bleibt. Der Grund der geſchehenen Abänderung 
iſt in der Karte kurz zu erörtern, auch iſt von der vorgenommenen Berichtigung der 
abſendenden Boftanftalt ungeſäumt Kenntniß zu geben. Dieſe Rückmeldungen find, mit 
dem Anerkenntniſſe der Poſtanſtalt, an welche ſie gerichtet ſind, verſehen, an die Poſt— 
anſtalt, welche dieſelben erlaſſen hat, unter Recommandation zum Belege für die be- 
treffende Karte zurückzuſenden. 


— 


$. 39. 
Behandlung und Uebernahme der Fahrpoſt⸗Sendungen. 

1. Bei Expedition der Fahrpoſt-Sendungen wird jedes Stück nach der Nummer— 
folge in die Frachtkarte einzeln eingetragen. 

Begleitpapiere werden in der Regel unter der Nummer desſelben Stückes vorge- 
merkt, zu welchem fie gehören. 

Wo der Umfang des Verkehres ſolches erfordert, werden die Briefe mit declarir— 
tem Werthe, Briefe, worauf bare Einzahlungen ſtattgefunden haben, und Begleitbriefe, 
zu welchen Poſtſtücke mit declarirtem Werthe gehören, in eine beſondere Abtheilung der 
Karte (Geldkarte) eingetragen. 

2. Die Ueberlieferung der Fahrpoſt-Stuͤcke erfolgt zwiſchen den Vereins-Poſtan— 
ſtalten, je nach den Verkehrsverhältiſſen, entweder 

a) in bloßgehenden Kartenſchlüſſen, oder 

b) in geſchloſſenen Beuteln, oder 

c) in geſchloſſenen Körben, Kiſten oder Felleiſen. 

3. Bei der Spedition in geſchloſſenen Beuteln werden in letztere aufgenommen: 

a) alle Briefe und Packete mit barem Gelde oder Papieren von Geldeswerth, ſoweit 
fie fih nach ihrer Beſchaffeuheit und ihrem Umfange dazu eignen; 

b) alle Sendungen von geringerem Umfange mit oder ohne declarirtem Werthe bis 
zu dem Gewichte von 16 Loth, ſoferne dieſelben nicht nach den Zollvorſchriften 
einzeln überliefert werden müſſen; 

c) alle Begleitbriefe, Declarationen, Briefe mit Bareinzahlungen oder Nachnahmen 
Mojo. 


82. Traktat dodatkowy z dnia 3 Września 1855. 188 


$. 38. 
Sporzadzenie i odebranie zamknięć kart listowych. 

Przy sporządzeniu zamknięcia kart listowych noiowane będą wrachować się 
mające tamtostronnym administracyom pocztowym portorya i ilości wydatkowe nie- 
bieskim atramentem wielkiemi liczbami na adresach listów, do czego także ste- 
plów użyć można. 

Zakład pocztowy, który od innego związkowego zakładu pocztowego otrzy- 
muje zamknięcie kart listawych, roztrząsać ma zanotowane w karcie ilości porto- 
ryjne i inne wniesienia i zmienić w kartach znalezione snać niedokładności w ten 
sposób, iżby zmiana widoczną pozostała. 

Przyczyna uczynionćj zmiany przywiedzioną będzie po krótce w karcie, a o 
przedsiewziel&m sprostowaniu donieść należy bezzwłocznie odsyłającemu zaklado- 
dowi pocztowemu. Te zwrotne meldowania odesłane być mają, opatrzone uzna- 
niem zakładu pocztowego, do którego są wymierzone, zakładowi poczlowemu, 
od którego wyszły, pod rekomendacyą, w dowód dla dotyczącćj karty. 


$. 39. 
Odbiór przesyłek poczta wozowa i posiępowanie z niemi. 

1. Przy expedycyi przesyłek pocztą wozową wciągniony będzie każdy kawa- 
łek pojedynczo wedle porządku liczbowego do karty frachiowej. 

Papićry konwojowe notowane będą w zasadzie pod liczbą tego samego ka- 
wałka, do którego należą. 

Gdzie tego objętość obrotu wymaga, wciągane będą listy z wartością dekla- 
rowaną, listy, na które nastąpiły wpłaty gotowe, i listy konwojowe, do których 
należą przedmioty pocztowe z wartością deklarowaną, w szczególny oddział karty 
(kartę pićniężną). 

2. Dostawienie przedmiotów pocztą wozową następuje między zakładami związ- 
ku pocztowego, wedle slösunköw obrotu, albo 

a) w luźnych zamknięciach kart, albo 

b) w zamkniętych torbach, alho 

c) w zamkniętych koszach, skrzyniach lub tłomakach. 

3. Przy expedycyi w torbach zamkniętych, wzięte bądą do tych ostatnich: 

a) wszelkie listy i pakiety z gotowemi pieniadzmi lub papićrami wartości pienie- 
Żnej. o ile wedle swych własności i objętości do tego są sposobne: 

b) wszelkie przesyłki mniejszćj objętości z wartością deklarowaną lub bez niej 
aż do wagi 16 tutów, o ile takowe wedle przepisów ełowych pojedynczo 
nie mają być dostawione; 

c) wszystkie listy konwojowe, deklaracye, listy z wplalami gotowemi lub zalicz- 
kami pocztowemi tt. d. 
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Die übrigen zur Spedition in Beuteln nicht geeigneten Sendungen eines Karten— 
ſchluſſes werden in der Karte, ſoferne dieſe nicht eine beſondere Rubrik für Wagen— 
ſtücke ſchon enthält, mit W („Wagenſtück“) bezeichnet. 

4, Befindet ſich in einem Kartenſchluſſe nur Ein Geldbrief, fo wird derſelbe den 
sub Nr. 3, lit. c, angeführten Briefen beigefügt. 

Sind dagegen zwei oder mehrere Briefe mit declarirtem Werthe vorhanden, ſo 
wird aus denſelben ein beſonderes Geldbrief-Packet formirt, und dieſes dergeſtalt ver- 
ſchnürt und verſiegelt, daß der Inhalt des Packetes dadurch nicht leidet, gleichwohl aber 
ſo geſichert iſt, daß demſelben ohne Verletzung der Verpackung oder Verſiegelung nicht 
beigekommen werden kann. ; 

Sft eine beſondere Geldkarte angefertiget, fo werden außer den Geldbriefen auch 
alle übrigen in der Geldkarte eingetragenen Begleitbriefe u. f. w. in das Geldbrief— 
Packet, der Reihenfolge nach, mit aufgenommen. 


Das Geldbrief-Packet wird mit der Bezeichnung: „Geldbrief-Packet“ verſehen, bis 
auf die einzelnen Loththeile genau gewogen, und das ermittelte Gewicht mit der Stück— 
zahl der, im Packete enthaltenen Briefe ſowohl auf dem Packete ſelbſt oben links, als 
auch am Schluſſe der Karte vorgemerkt. 


Bei der Abfertigung wird das Geldbrief-Packet mit den übrigen, im Beutel zu 
verſendenden Fahrpoſt-Stuͤcken, ſowie mit den, in ein eigenes Bund, ohne weitere Ge- 
wichtserhebung vereinigten übrigen Briefen und den Declarationen, ſoferne nicht die of— 
fene Verſendung der letzteren durch die Zollbehandlung bedingt iſt, in den Fahrpoſt— 
Beutel verpackt, dieſer am Kropfe feſt verſchnürt, mindeſtens auf den beiden Enden der 
Schnur mit einem deutlichen Abdrucke des Dienſtſiegels verſchloſſen und ſodann gewogen. 


Das ermittelte Gewicht wird gleich jenem des Geldbrief-Packetes mit der Stück— 
zahl der im Beutel enthaltenen Sendungen am Schluſſe der Karte vermerkt, und dieſe 
den Courspapieren offen beigelegt. Es bleibt übrigens die Anwendung beſonderer Fracht— 
zettel da, wo ſie eingeführt ſind, unbenommen. 

5. Die in Verwendung kommenden Beutel müſſen von ſtarkem Leinen oder Zwil— 
lich, ohne Naht, oder von Leder ſein, und die Bezeichnung: „Fahrpoſt“ mit dem Na— 
men des Abſendungs- und Beſtimmungsortes auf ſich tragen. 

6. Bei Uebernahme der Beutel am Beſtimmungsorte wird vor allem die Beſchaf— 
fenheit des Beutels und deſſen Verſchluß unterſucht, das Gewicht durch ſorgfältiges 
Nachwiegen controlirt und der Beutel ſelbſt in der Art geöffnet, daß lediglich die Schnur 
in der Nähe des Knotens durchſchnitten, Knoten und Siegel ſelbſt aber unverletzt er— 
halten wird. 
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Inne, do expedycyi w torbach niesposobne przesyłki zamknięcia kartowego ozna- 
czone będą w karcie, o ile ta nie mieści już osobnćj rubryki dla wozowych przed- 
miotów literą W („Wozowy przedmiot *). 

4. Jeżeli w zamknięciu kartowćm jeden tylko jest list pićniężny, tedy dołą- 
czy się takowy do przytoczonych sub Nr. 3, lit. e, listów. 

Są zaś dwa lub więcćj listów z wartością deklarowaną, tedy z nich ulormuje 
się osobny pakiet listów pićniężnych , który w ten sposób obwiedziony będzie sznu— 
rami i opieczętowany, iżby treść pakielu przez to nie cierpiała, wszelako tak była 
zabespieczona, iżby do nićj bez uszkodzenia opakowania lub opieczętowania dojść 
nie można. 

Jeżeli osobna karta pienieZna jest sporządzoną, natenczas wzięte będą oprócz 
listów pieniężnych wszystkie inne do karty pićniężnćj wniesione listy konwojowe 
it. d. wedle porządku do pakietu listów pićniężnych. 


Pakiet listów pićniężnych opatrzony oznaczeniem: „pakiet pieniezny* ważony 
będzie dokładnie aż do części łutowych, a oznaczona waga zanotowaną wraz z liczbą 
przedmiotów, zawartych w pakiecie listów, tak samym pakiecie u góry po lewej, 
jako i u końca karty. 


Przy expedycyi zapakowany będzie pakiet listów pićniężnych z innemi, w tor- 
bie przesłać się mającemi przedmiotami poczty wozowej, jako i z innemi, w oso- 
bną związkę, bez dalszego ważenia, polaczonemi listami i deklaracyami, o ile 
otwarte przesyłanie ostalnich nie jest zawarowane poslepowaniem clowem, w torbę 
poczty wozowćj, która u głowy mocno sznurem będzie obwiedzioną, przynajmnićj 
na obu końcach sznura wyraźnym odciskiem pieczęci służbowej zamkniętą i potem 
ważoną. 

Oznaczona waga noluje się równie jak waga pakietu pićniężno-listowego wraz 
z liczbą zawartych w torbie przesyłek na końcu karty, i takowa dodaną będzie 
otwarcie do papieröw kursowych. Pozostawia się wreszcie użycie osobnych kart 
frachtowych tam, gdzie te są zaprowadzone. 


5. Przychodzące w używanie torby muszą być z mocnego płótna lub cweli- 
chu, bez szwu, lub ze skóry i nosić na sobie oznaczenie „poczla wozowa“ z imieniem 
miejsca odsyłki i przeznaczenia. 

6. Przy odbieraniu torb w miejscu przeznaczenia roztrzasang przedewszystkićm 
będzie właściwość torby i jéj zamknięcie, waga slarannóm odważeniem kontrolo- 
waną i sama torba w ten sposób otworzoną, iżby tylko sznur w pobliżu węzła 
był przeciętym, węzeł zaś i pieczątka sama pozostały nienaruszonemi. 
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Dasſelbe wird bei Behandlung der Geldbrief-Packete beobachtet 


Alle beim Auspacken eines Beutels oder Geldbrief-Packetes abgenommenen Bind- 
fäden, Papierumſchläge und Siegel-Abdrücke werden bis auf den kleinſten Theil ſorg— 
fältig zuſammengehalten, und erſt dann, wenn die Reviſion des Inhaltes ohne Anſtand 
vollzogen iſt, bei Seite geſchaft. 

7. Iſt bei der Uebernahme der Bentel oder das Geldbrief-Packet an feinem Ber- 
ſchluſſe oder ſonſt beſchädiget, oder ergibt fich bei Controle des Gewichtes eine Diffe— 
renz mit den bezüglichen Vormerkungen in der Karte, ſo darf die Oeffnung und Revi— 
fion des Beutels oder des Geldbrief-Packetes, ſoweit dieß ausführbar ft, nur unker Bei- 
ziehung des Conducteurs oder ſonſtigen Poſtbegleiters, welcher den Beutel überlieferte, 
ſonſt aber nur in Gegenwart von wo möglich mehreren, die Stelle desſelben vertreten— 
den unbetheiligten Zeugen und zwar erſt dann vorgenommen werden, wenn ſich dieſe 
von der ſtattgefundenen Beſchädigung oder der beſtehenden Gewichtsdifferenz überzeugt 
haben. 

Wird ein Abgang an dem Inhalte erſt bei der Reviſion entdeckt, ſo wird die letz— 
tere ſofort ſiſtirt, unter Beiziehung des Conducteurs oder der Zeugen der geſammte 
Inhalt des Beutels ſammt allen damit angekommenen Umſchlagebögen, Bindfäden 20. 20. 
wieder in den Bentel verpackt, durch nochmaliges Nachwiegen die Ulebereinſtimmung des 
wirklichen und des angegebenen Gewichtes, fowie die gute Beſchaffenheit des Beutels 
und des Verſchluſſes, conſtatirt und erſt dann in der Reviſton weiter vorgeſchritten. 

In dieſem, wie in jedem anderen Falle, wo der Inhalt des Bentels nicht richtig 
befunden wird, wird von dem übernehmenden Beamten unter Beiziehung des Condue- 
tenrs oder der Zeugen 

a) nicht bloß die Gewichtsangabe jedes einzelnen Beutelſtückes durch Nachwiegen ge— 

nan geprüft, ſondern auch das Gewicht des leeren Beutels und ſämmtlicher darin 
eingetroffenen Emballage ſorgfaͤltig ermittelt; 

das Ergebniß mit Angabe der einzelnen, allenfalls ermittelten Differenzen, der 
Signatur des Beutels und der einzelnen Beſtandtheile der Emballage genau ver- 
zeichnet; 

c) über den ganzen Thatbeſtand ſofort ein Protokoll aufgenommen und dieſes mit o- 
biger Verzeichnung und allen im Bentel vorgefundenen Einſchlagbogen, Bindfaden 
und der zum Verſchluſſe des Bentels verwendeten Schnur mit Siegel nebſt dem 
Beutel an die vorgeſetzte Behörde eingeſendet, 

d) der abſendende Poſtanſtalt aber umgehend von dem ermittelten Abgange zu weite: 
rer Nachforſchung Kenntniß gegeben. 

Gleiches Verfahren iſt, ſoweit thunlich, bezüglich der bei einer Poſtanſtalt lediglich 
zur Weiterſpedition eingehenden Fahrpoſt⸗ Beutel zu beobachten, welche bei ihrer liber: 
nahme eine Befehddigung erkennen laſſen. 
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Toż samo przestrzeganem być ma przy postępowaniu z pakietami pićniężno- 
listowemi. 

Wszelkie przy wypakowaniu torby lub pakietu pićniężno-listowego zdjęte sznur- 
ki, obwoje papićrowe i odciski pieczątek zebrane będą starannie aż do najmniej- 
szćj cząstki, i dopiero wtenczas uprzątnione, gdy rewizya treści bez pochyby 
uskutecznioną została. 

7. Jeżeli przy odebraniu torba lub pakiet pićniężno-lisiowy uszkodzone są 
w zamknięciu Jub gdzieindziej, lub jeźli przy kontroli wagi zachodzi różnica z od- 
nośnemi notami w karcie, ledy otwarcie i rewizya torby lub pakietu pićniężno- 
listowego, o ile to da się wykonać, przedsięwziętą być może tylko w przylomno- 
ści konduktora lub innego poczcie towarzyszącego, który torbę dostawił, inaczej 
zaś tylko w przytomności o ile można kilku zastępujących miejsce iegoż nieinle-- 
leresowanych świadków, a to wtenczas dopićro, gdy się takowi o zaszlöm uszko- 
dzeniu lub istniejącćj różnicy wagi przekonali. 


Jeżeli brak w Iresei przy rewizyi dopićro był odkryty, tedy ostatnia ma być 
wstrzymaną, cała treść iorby za przyzwaniem konduktora lub świadków wraz z wszy- 
stkiemi z nią przybyłemi arkuszami obwojowemi, sznurkami etc. ele. znów do torby 
zapakowaną, przez powtórne odważenie zgodność rzeczywistćj i podanćj wagi jako 
ież dobry stan torby i zamknięcia poświadczone, poczem dopiero w rewizyi dalćj 
ma się poslapic. 

W iym i każdym innym wypadku, w którym treść torby w stanie należytym 
znalezioną nie była, rozirzgsnieta będzie starannie przez odbierającego urzędnika 
za przyzwaniem konduktora lub świadków 

a) nie lylko waga podana każdego z osobna kawałka, w torbie zawarlego, przez 
odwazenie, ale oznaczoną lakże waga próżnej torby i wszystkich z nią przy- 
byłych obwojów; 

b) spisany będzie dokładnie wynik z podaniem pojedynczych różnie. jakieby się 
okazaly, dolyczący sygnatury torby i pojedynczych części składowych ambal- 
lowania ; 

c) o calej istocie czynu zrobiony będzie protokół i takowy przesłany przełożo- 
nej władzy wraz z powyższym spisem i wszystkiemi w torbie znalezionemi 
arkuszami obwojowemi, sznurkami i użylym do zamknięcia torby sznurem 
z pieczęcią i torbą; 

d) zakład pocztowy odsyłający zaś uwiadomiony będzie za PA o wydoby- 
tym braku celem dalszego poszukiwania. 

Również postępowanie, o ile można, zachowanem być ma względem torb 
poczty wozowej, nadchodzących do zakładu pocztowego jedynie do dalszćj spe- 
dycyi, na których przy odbieraniu spostrzedz można uszkodzenie. 
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Geſtatten die Umſtände eine derartige Behandlung durchgehender Fahrpoſt-Beutel 
nicht, ſo iſt der Thatbeſtand der Verletzung oder der Gewichtsdifferenz feſtzuſtellen, der 
Beutel mneröffnet in ein en anderen Beutel verpackt und ſorgfältig verſiegelt, mit dem 
Protokolle weiter zu ſenden und die nöthige Rückmeldung zu machen. 

Bei der Spedition in geſchloſſenen Körben, Kiſten oder Felleiſen finden auf dieſe 
die gleichen Beſtimmungeu, wie für Fahrpoſt⸗Beutel, Anwendung. 

8. Gehen bloßgehende Wagenſtücke beſchädiget ein, oder wird an ſolchen eine Ge— 
wichtsdifferenz bemerkt, fo it der Thatbeſtand in Gegenwart des Begleiters oder von. 
Zeugen feſtzuſtellen, darüber ein Protokoll aufzunehmen und die nöthige Ruͤckmeldung 
zu erlaſſen. 


F. 40. 
Haftung bei Übernahme der Poſtladungen. 

Wird bei der Übernahme der Poſtladungen von der übernehmenden Poſtanſtalt 
keine Ausſtellung gemacht, ſo gilt dieſes bis zur Führung des vollſtändigen Gegenbe— 
weiſes als Quittung über den richtigen Empfang der Ladung. 

In Fällen, wo bei der Übernahme das Gewicht nicht hat feſtgeſtellt werden tone 
nen, z. B. bei Eiſenbahn⸗Transporten, bleibt die übergebende Poſtanſtalt, bei unverletz— 
ter äußerer Beſchaffenheit der Sendungen, für die Richtigkeit des Gewichtes ſo lange 
verantwortlich, bis die Nachwiegung hat erfolgen können. 

Gewichtsdifferenzen, welche ſich bei ſolcher fpateren Nachwiegung ergeben, müſſen 
unter Beobachtung der im F. 39 enthaltenen bezüglichen Vorſchriften feſtgeſtellt werden, 
wodurch jedoch die Führung des Gegenbeweiſes, daß die Sendung mit richtigem Ge— 
wichte ausgeliefert worden, nicht ausgeſchloſſen iſt. 


SL 
Verfahren bei Überlieferung mangelhaft verpackter Sendungen. 

Mangelhaft verpackte Sendungen ſollen bei der Überlieferung nicht zurückgewieſen 
werden. 

Glaubt die übernehmende Poſtanſtalt, daß die fehlerhafte Verpackung bei der Wei- 
terbeförderung die Beſchädigung oder das theilweiſe oder gänzliche Verderben der Sen— 
dung herbeiführen oder eine nachtheilige Einwirkung auf andere Sendungen zur Folge 
haben möchte, ſo muß unter Feſtſtellung des Thatbeſtandes eine neue Verpackung der 
Sendung ſtattfinden, wobei, ſoweit als thunlich, die urſprüngliche Verpackung unter der 
neuen beizubehalten iſt. 

Der feſtgeſtellte Mangel, ſowie die Beſeitigung desſelben, ift der zuſpedirenden Poft- 
anſtalt mit nächſter Poſt zurück zu melden. 

Die Koſten für die neue Verpackung werden durch (foftenfreie) Anrechnung von 
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Jeżeli okoliczności nie dozwalają takowego postępowania z przechodzącą torbą 
poczty wozowćj, natenczas sprawdzoną będzie istota czynu uszkodzenia lub ró- 
znica wagi, torba nieolworzona zapakowaną będzie w inną torbę i slarannie za- 
pieczętowaną, z protokółem daléj odesłaną i potrzebne meldowanie zwrotne zrobione. 

Przy spedycyi w zamkniętych koszach, skrzyniacii lub tłomakach, zastóso- 
wane będą do tychże równe postanowienia, jak względem torb poczty wozowćj. 

8. Jeżeli laźne przedmioty wozowe nadchodzą uszkodzone, lub jeźli na nich 
różnica wagi sposirzeZong będzie, natenczas sprawdzoną będzie istota czynu w przy- 
lomności towarzyszącego lub świadków, zrobiony o tém protokół i wydane potrze- 
hne meldowanie zwrolne. 


$. 10% 
©dpowiedzialność przy odbieraniu ładunków pocztowych. 

Jeżeli przy odbieraniu ładunków pocztowych żadna nie była uczynioną pochyba 
przez odbierający zakład poeztowy, tedy ma to aż do przeprowadzenia zupelnego 
dowodu przeciwnego znaczenie kwiiu na dokładne odebranie ladunku. 

W razach, w których przy odbieraniu waga nie mogła być sprawdzoną, n. p. 
przy transportach koleją żelazną, pozostaje zakład pocziowy oddający, przy nie- 
naruszonćj zewnętrznćj własności przesyłek, za dokładność wagi lak długo obo- 
wiązanym, dopóki odważenie nasiąpić nie mogło. 

Różnice wagi, które przy takiém późniejszćm odważeniu zachodzą, sprawdzo- 
ne być muszą przy zachowaniu odnośnych, w $. 39 zawartych przepisów, przez co 
wszakże prowadzenie dowodu przeciwnego, iż przesyłka z dokładną wagą była 
odstawioną, nie jest wykluczonem. 


F. 41. 


Postępowanie przy dostawieniu żle zapakowanych przesyłek. 


Niedokladnie zapakowane przesyłki nie mają być przy dostawieniu odrzucone. 


Jeżeli pocztowy zakład odbierający sądzi, iż pochybne zapakowanie sprowadzić 
może przy dalszym transporcie uszkodzenie lub częściowe albo zupełne zepsucie 
przesyłki, lub za sobą szkodliwe działanie na inne przesyłki pociągnąć może, ledy 
przy sprawdzeniu istoty czynu nastąpić ma nowe opakowanie przesyłki, przy czem, 
o ile można, pierwotne opakowanie pod nowćm zachowanóm być winno. 


Sprawdzony brak, jak i uchylenie takowego meldowane ma być zwrolnie 
zakładowi spedycyjnemu pocztą najbliższą. 
Koszta nowego opakowania ściągnione będą od adresata przez (wolne od kosz- 


192 82. Nachtrags⸗Vertrag rom 3. September 1855. 


dem Adreſſaten, und ſoferne dieſer die Zahlung verweigert, von dem durch ihn namhaft 
zu machenden Abſender eingezogen. 


$. 42. 
Speditivnswege für Fahrpoſt⸗Sendungen. 
Dem Aufgeber einer Fahrpoſt⸗Sendung ſoll in beſonderen Fällen, wenn durch die 


Verſendung auf einem anderen als dem gewöhnlichen Wege ein Vortheil erreicht werden 
kann, freiſtehen, den Speditionsweg ſelbſt zu beſtimmen. 


$. 43. 
Einziehung des fehlenden Weiterfraneco. 
Wenn das Weiterfranco bei Fahrpoſt-Sendungen zu niedrig erhoben und berech— 
net iſt, ſo wird der fehlende Betrag als Porto zugeſchlagen und vom Adreſſaten erhoben. 


Verweigert der Letztere die Zahlung, ſo iſt ihm die Sendung ohne Portozahlung 
auszufolgen, ſoferne er den Abſender namhaft macht und das Couvert oder die Begleit— 
Adreſſe, oder eine Copie davon, zurückzunehmen geſtattet. 

Auf Grund des Couvert u. |. w. wird alsdann der fehlende Portobetrag der 
Aufgabe -Poſtanſtalt zurückgerechnet. Für denſelben hat niemals eine den Tranſit lei- 
ſtende Vereins-Poſtanſtalt zu haften. 


F. 44. 
Zurücknahme aufgegebener Poſtſendungen. 

Die zur Poſt eingelieferten Sendungen können von dem Abſender vor deren Zu— 
ſtellung an den Adreſſaten zurückgenommen werden. 

Die Zurücknahme kann erfolgen am Orte der Aufgabe oder am Beſtimmungsorte, 
ausnahmsweiſe auch, inſoferne dadurch keine Störung des Expeditiousdienſtes herbeige— 
führt wird, an einem unterwegs gelegenen Umſpeditionsorte. 

In welcher Weiſe ſich Derjenige, welcher eine Sendung er e bei der ab— 
ſendenden Poſtauſtalt über feine Berechtigung dazu und über feine Perſönlichkeit ang- 
zuweiſen hat, beſtimmen die für jeden Poſtbezirk dieſerbalb beſtehenden Vorſchriften. 


Iſt die Sendung bereits abgegangen, ſo hat Derjenige, welcher dieſelbe zurückfor— 
dert, den Gegenſtand bei der Poſtanſtalt des Abgangsortes ſchriftlich ſo genau zu be— 
zeichnen, daß derſelbe unzweifelhaft als der reclamirte zu erkennen iſt. Die gedachte 
Poſtanſtalt fertiget das Reclamationsſchreiben, aus welchem die Poſtanſtalten des betref- 
fenden Courſes Folge zu leiſten haben. 

Soll die Zurückforderung auf telegraphiſchem Wege geſchehen, ſo darf eine dieß— 
fallſige Depeſche nicht abgeſandt, oder derſelben Folge gegeben werden, wenn nicht die 
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tów) porachowanie, a jeźli ten zapłaty odmówi, od odsyłającego, przezeń wymie 
nionym być mającego. 


$. 42. 
Drogi spedycyjne dla przesyłek poczta wozowa, 
Podawcy przesyłki pocztą wozową, pozostawia się wszczególnych razach wol- 
ność oznaczenia samemu drogi spedycyjnćj, jeżeli przesyłką na innej, niżeli zwy- 
kłéj drodze, korzyść osiągnięlą być może. 


. 48. 
Ściagnienie SE kt dalszego franko. 

Jeżeli dalsze franko przy przesyłkach poczią wozową za nisko jest podnie- 
sione i doliczone, tedy brakująca ilość dodaną będzie jako porioryum i podnie- 
sioną do adresata. 

Jeżeli ostalni zapłaty odmówi, tedy przesyłka ma mu być wydaną bez za- 
płaty portoryum, o ile odsylającego wymieni i kopertę lub adres konwojowy lub 
kopią z nich wziąść dozwoli. 

Na mocy koperty i t. d. policzy się brakująca ilość portoryum zakładowi pocz- 
towemu podawczemu. Za takową nie odpowiada nigdy zakład Związku poczło- 
wego, irudniący się przewozem. 


N. 44. 
Powroine odebranie VC przesyłek pocztowych. 

Dostawione na pocztę przesyłki mogą być wzięte napowrót przez odsyłają 
cego przed ich doręczeniem adresatowi. 

Powrotne odebranie nastąpić może w miejscu podania lub przeznaczenia, wy- 
jątkowo także, o ile przez lo nie nastąpi przeszkoda w służbie expedycyjnćj, 
w miejscu przespedycyjnóm położonćm po drodze. - 

W jaki sposób ten, który żąda zwrotu przesyłki ma się wykazać przed za- 
kladem pocztowym odsyłającym swem do lego upoważnieniem i swoją osobisto- 
ścią, slanowią istniejące w tym wzgledzie dla każdego powiatu pocztowego prze- 
pisy. 

Jeżeli przesyłka już oddaną została, tedy ten, który żąda jej zwrotu ozna- 
czyć ma przedmiot pisemnie przed zakładem pocziowym miejsca odchodu tak do- 
kładnie, iż go niewątpliwie za reklamowany poczytać można. Rzeczony zakład 
pocztowy wystawi pismo reklamacyjne, któremu odpowiedzieć mają zakłady pocz- 
towe kursu dotyczącego. 

Jeżeli żądanie zwrotu nastąpić ma drogą telegraliczną, tedy odnośna depesza 
nie może być wysłaną ani posluchana. dopóki zakład pocztowy miejsca podania 
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Poſtanſtalt des Aufgabeortes ämtlich beſcheiniget hat, daß der Abſender ſich als zur 
Zurückforderung berechtiget bei derſelben legitimirt habe; daß dieß geſchehen, muß in der 
Depeſche bemerkt ſein. 

Iſt die Sendung noch nicht abgegangen, ſo wird das bar erlegte Franco, nicht 
aber das durch Marken entrichtete Franco zurückgegeben. 

Iſt die Sendung bereits abgeſandt, ſo hat der Abſender das Porto wie für eine 
gewöhnliche Retour-Sendung zu entrichten, und zwar bei Fahrpoſt-Sendungen bis zu 
und von dem Orte, von dem der Gegenſtand zurückgeſandt wird. 


83. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 7. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXI. Stück, Nr. 78, ausgegeben am 14. Mai 1856), 


betreffend die Bewilligung des Streckenzugverfahrens für den Trausport über das durch die 
Zoll⸗Linie von Aſch bis zur Elbe begrenzte ausländiſche Gebiet. 


Die Beſtimmung des F. 21 der Vorſchrift vom 31. Jänner 1836, über die Voll- 
ziehung der Zoll- und Staatsmonopols-Ordnung, wornach inländiſche Erzeugniſſe oder 
ausländiſche, vorſchrifmmäßig für den Verbrauch bezogene Waaren über das durch Die 
Zoll⸗Linie von Bregenz bis Aſch begrenzte fremde Gebiet zollfrei aus einem Theile des 
Zollgebietes in den anderen geführt werden dürfen, wird auf Verſendungen über das 
durch die Zoll-Linie von Aſch bis zur Elbe begrenzte ausländiſche Gebiet in der Art 
ausgedehnt, daß z. B. die Erzeugniſſe der Induſtrie des Kreiſes Eger in Böhmen durch 
Sachſen mittelſt der Eiſenbahnen nach Bodenbach zollfrei verſendet werden können, wo— 
bei das mit dem Erlaſſe vom 7. Juni 1853 (Reichs-Geſetz-Blatt, Seite 521 *) unter 
$$. 20—25 vorgezeichnete Verfahren anzuwenden ift. 


Freiherr von Bruck w. p. 
e 84. 

Verordnung der Miniſterien des Innern, des Cultus und der 
Finanzen, dann des Armee-Ober⸗Commando vom 8. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXI. Stück, Nr. 79, ausgegeben am 14. Mai 1856), 
wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
betreffend die Befreiung der Wohnungen der Geiſtlichkeit von der Militär⸗Einquartierung. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 5. 
Mai 1856 Allergnädigſt anzuordnen geruht, daß die im achten Abſatze des $. 21 der 


) Landes-Regierungsblatt für Galizien, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXIII. Stuck, Nr. 105, Seite 347. 
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urzedownie nie zatwierdził, iż odsyłający wylegitymował się przed nią jako upo- 
ważniony do Żądania zwrotu; ze tak się siało ma być zanolowanem w depeszy. 


Jeżeli przesyłka jeszcze nie odeszła, tedy złożone gotówką franko, nie zaś 
franko markami zapłacone, ma być zwröconem. 

Jeżli przesyłka już odesłaną została, natenczas odsyłający zapłacić ma por- 
toryum jak za zwykłą przesyłkę zwrotną, a to przy przesyłkach pocztą wozową 
aż do miejsca i od miejsca, od którego przedmiot będzie odesłany. 


83. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów z d. 7 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXI, Nr. 78, wydana dnia 14 Maja 1856), 


dotyczące pozwolenia postępowania w sposób pewnych przestrzeni, dla transportu 
przez obce terytoryum ograniczone linią celna od Asch aż do Elby. 


Postanowienie $. 21 przepisu z dnia 31 Stycznia 1836 r. co do przeprowa- 
dzenia ustawy o cłach i monopoliach Rządowych, wedle którego krajowe wyroby 
albo i zagraniczne towary, stósownie do przepisów na zużycie sprowadzone, przez 
ohce teryloryum, ograniczone linią celną od Bregencyi aż do Asch, bez opłaty 
cła prowadzone być mogą z jednćj części terytoryum celnego do drugićj, rozcia- 
gnionćm zostaje na przesyłki przez terytoryum obce ograniczone linią celną od 
Asch aż do Elby w ten sposób, iż np. wyroby przemysłowe obwodu Egierskiego 
w Czechach bez opłaty eła przesłane być mogą przez Saksonię do Bodenbachu 
za pomocą kolei Żelaznych, przyczem użytóm być ma postępowanie, wskazane 
w $$fach 20—25 Rozrządzenia z dnia 7 Czerwca 1853 r. (Dziennik Praw Pań- 


stwa stron. 521 *). 
Baron Bruck m. p. 


SĄ. 
Rozporzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Wyznań 
i Finansów, tudzież Nadkomendy Wojskowej z d. § Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXI Nr. 79, wydana dnia 14 Maja 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
dotyczące uwolnienia pomieszkań duchowieństwa od kwaterunku wojskowego. 
Najwyzszem Postanowieniem z dnia 5 Maja 1856 r. raczył Jego C. K. Apo- 
stolska Mość Najłaskawićj zarządzić, ażeby uwolnienie od kwaterunku wojska, w 


*) Dziennik Rządowy dla Galicyi, Rok 1853, Oddział pićrwszy, Część XXIII, Nr. 105, strona 347. 
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Vorſchrift über die Einquartierung des Heeres vom 15. Mai 1851 einigen Räumlich— 
keiten der Seelſorger und der hoheren Geiſtlichkeit aller vom Staate anerkannten Ne- 
ligionsbekenntniſſe zugeſprochene Befreiung von der Einquartierung des Militärs, vom 
Tage der Kundmachung dieſes Erlaſſes, auf die ganze Wohnung ſammt Zugehör aus- 
gedehnt werde, den Fall ausgenommen, wenn ein Militärgeiſtlicher desſelben Religions— 
bekenntniſſes, wie der in Frage ſtehende Seelſorger oder höhere Geiſtliche, unterzubrin— 

Jene Befreiung von der Militär-Einquartierung hat hiernach auf Gebńnbe begii- 
terter geiſtlicher Pfründenbeſitzer nicht Anwendung, wenn dieſe Gebäude nicht zur Woh— 
nung des geiſtlichen Pfründenbeſitzers zu dienen haben. 


Freiberr von Bach m. p. Graf Thun m p. Freiherr von Bruck m. p. 
Freiherr von Bamberg m. p. G. M. 
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ósmym uslepie Flu 21 przepisu o kwaterunku wojska z dnia 15 Maja 1851 przy- 
znane niektórym lokalnosciom dusznych pastórzy i duchowieństwa wyższego wszel- 
kich wyznań religijnych w Państwie uznanych, z dniem obwieszczenia niniejszego 
Rozrzadzenia rozciągnionóm zostało na całe pomieszkanie wraz z przynależylo- 
ściami, wyjąwszy ten przypadek, gdy pomieszczonym być ma wojskowy duchowny 
tegoż samego wyznania religijnego co pasterz dusz, w kwestyi będący, lub wyż- 
szy duchowny. 

Owe uwolnienie od kwaterunku wojska nie ma zatóm zastósowania do bu- 
dynków posiadaczy prebend duchownych, dobrami uposażonych, jeżeli budynki 
rzeczone nie służą do pomieszkania duchownego posiadacza prebendy. 


Baron Bach m. p. Hrabia Thun m. p. Baron Bruck m. p. 
Baron Bamberg m. p. J. M. 
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196 86. Erlaß des Ministeriums für Cultus und Unterricht vom 10. Mai 1856. 
| 85. 
Verordnung des Miniſteriums der Finanzen vom 6. Mai 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XXII. Stuck, Nr. 80, ausgegeben am 16. Mai 1856), 


wodurch erklärt wird, daß die Ueberſtemplung der Stempelmarken mit dem Notariatsſiegel zur 
Erfüllung der Stempelpflicht nicht geſtattet ift. 


Im Einvernehmen mit dem Miniſterium der Juſtiz wire erklärt: 

Die Notare können nicht zu den öffentlichen Behörden und Aemtern gezählt wer— 
den, welchen nach §. 7 der Verordnung vom 28. März 1854, Nr. 70 des Reichs— 
Geſetz-Blattes *), die Ueberſtemplung der Stempelmarken aufgetragen wurde, 

Es müſſen daher die von Notaren ausgefertigten ſtempelpflichtigen Urkunden, bei 
welchen nach $$. 3 und 4 der bezogenen Verordnung die Stempelpflicht durch die ämt— 
liche Ueberſtemplung der Marke erfüllt werden kann, und nicht durch Ueberſchreibung 
der Marke auf die im F. 3 dieſer Verordnung angegebene Art erfüllt wurde, mit dem 
Amtsſiegel eines der im $. 7 der gedachten Verordnung aufgezählten öffentlichen Dr- 
gane überſtempelt werden. 

Durch die Ueberdruckung der Stempelmarken mit dem Notariatsſiegel kann die 
Erfüllung der Stempelpflicht nicht bewirkt werden. 


86. 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 
10. Mai 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XXII. Stück, Nr. 81, ausgegeben am 16. Mai 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang der Monarchie, 


Freiherr von Bruck m. p. 


womit, nach gepflogenem Einvernehmen mit den Miniſterien des Innern, der Juſtiz, der Fi⸗ 

nangen und des Handels, dann mit dem Armee-Obercommando und der oberſten Polizeibehörde, 

Uebergangsbeſtimmungen über die Aufnahme jener Candidaten des Conceptsdienſtes, welche die 

theorethiſchen Staatsprüfungen noch nach dem, auf dem Geſetze vom 30. Juli 1850, Nr. 327 

des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, baſirten Staatsprüfungs⸗Syſteme abzulegen haben, getroffen werden, 

und der Zeitpunct beſtimmt wird, mit welchem die neuen Anordnungen über das Staatsprü⸗ 
fungsweſen in Wirkſamkeit zu treten haben. 


In Anſehung derjenigen Rechtshörer, welche, um zur Conceptspraxis zugelaſſen 
werden zu können, nach den hierortigen Erläſſen vom 2. October 1855, Nr. 172 des 
Re ichs⸗Geſetz-Blattes *), und vom 8. Februar 1856, Nr. 22 des Reichs-GeſetzBlat⸗ 
tes *), die theoretiſchen Staatsprüfungen nach dem auf dem Geſetze vom 30. Juli 
1850, Nr. 327 des Reichs-Geſetz-Blattes, beruhenden Staatsprüfungs-Syſteme abzule⸗ 


) Landes⸗Regierungsblatt für Galizien, Jahrgang 1854, erſte Abtheilung, XVIII. Stuck, Nr. 77, Seite 231. 
») Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XXXVI. Stück, Nr. 185, Seite 385. 
*k*) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1856, erſte Abtheilung, VI. Stück, Nr. 27, Seite 31. 
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86. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z d. 10 Maja 1856. 
85. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z d. 6 Maja 1856. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXII, Nr. 80, wydana dnia 16 Maja 1856), 


mocą którego oświadcza się, iż osteplowanie mark steplowych pieczecią notaryalna 
dla dopełnienia obowiazku steplowego nie jest dozwolone m. 


W porozumieniu z Ministerstwem Sprawiedliwości oświadcza się: 

Notaryaty nie mogą być liczone do publicznych władz i urzędów, którym 
ostęplowanie mark steplowych poleconćm zostało wedle F. 7 rozporządzenia z dnia 
28 Marca 1854, Nr. 70 Dziennika Praw Państwa *). 

Przeto dokumenta, stęplowi ulegające przez notaryuszów wystawione, przy któ- 
rych wedle $$. 3 i 4 przytoczonego rozporządzenia obowiązek stępla wykonanym być 
może przez urzędowe ostęplowanie marki, a nie został dopełnionym przepisaniem 
marki w sposób, w $. 3. rozporządzenia rzeczonego wskazany, ostęplowane być 
muszą pieczęcią urzędową jednego z organów publicznych, w $. 7 wspomnione- 
go rozporządzenia wyliczonych. 

Przez ostęplowanie mark steplowych pieczęcią nolaryalna nie może być usku- 
tecznione dopelnienie obowiązku steplowego. 


S6. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 10 
Maja 1856, 


(Dziennik Praw Państwa Część XXII, Nr, 81 wydana dnia 16 Maja 1856), 


obowiązujące w całym obrebie Monarchii, 


Baron Bruck m. p. 


MOCĄ którego, po zasiagnieniu porozumienia z Ministerstwami Spraw Wewnetrz- 
nych. Sprawiedliwości, Skarbu i Handlu, tudzież z Wadkomendą wojskowa i Naj. 
wyższą Władza Policyjna, wydane zostają postanowienia przechodowe co do przyj- 
mowania kandydatów służby konceptowćj. którzy składać mają examina rządowe 
teoretyczne jeszcze wedle systematu examinów rzadowych, zasadzającego sie na 
ustawie z dnia 30 Lipca 1850 r. Wr. 327 Dziennika Praw Państwa, z oznaczeniem 
oraz czasu, kiedy te nowe urządzenia w rzeczy examinów rządowych, w życie 
wejść maja. 


Co się tyczy słuchaczów prawa, którzy dla przypuszczenia do praktyki kon- 
ceptowćj, stósownie do tutejszych rozrządzeń z dnia 2 Października 1855 roku 
Nr. 172 Dziennika Praw Państwa ), tudzież z dnia 8 Lutego 1856 r. Nr. 22 
Dziennika Praw Państwa *), składać winni examina rządowe teoretyczne wedle 
sysiematu examinów rządowych, zasadzającego się na ustawie z dnia 30 Lipca 


*) Dziennik Rządowy dla Galicyi, Rok 1854. Oddział pićrwszy, Cześć XVIII, Nr. 77. strona 231. 
*) Dziennik Rządu Krajowego, Rok 1855. Oddział pierwszy, Zeszyt XXXVI, Nr, 185, strona 385, 
**) Dziennik Rządu Krajowego, Rok 1856, Oddział pierwszy, Zeszyt VI, Nr. 27, strona 31. 
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gen haben, werden nach gepflogenem Einvernehmen mit den Miniſterien des Innern, 
der Juſtiz, der Finanzen und des Handels, dann mit dem Armee-Obercvmmando und 
der oberſten Polizeibehörde, mit Beziehung auf den hierortigen Erlaß vom 16. April 
1856, Nr. 54 des Reichs-Geſetz⸗Blattes ), folgende Uebergangsbeſtimmungen getroffen: 


$. 1. 

Zur Aufnahme dieſer Candidaten in die Conceptspraris bei einer der genannten 

Centralſtellen, oder bei einer denſelben unterſtehenden Behörde, iſt erforderlich, daß fie: 
a) die judicielle und Eine der beiden anderen theoretiſchen Staatsprüfungen lallge— 
meine oder adminiſtrative) des Staatsprüfungs-Syſtemes vom Jahre 1850 mit 
genügendem Erfolge abgelegt haben, und 
b) ſich über die den Geſetzen entſprechende Vollendung ihrer akademiſchen Studien 
ausweiſen, was vom Ende des laufenden Studienjahres angefangen durch das Ab— 
ſolutorium zu geſchehen hat. 
S 2. 

Bezüglich der Zeit, wann die Candidaten fich dieſen zwei Staatsprüfungen unter: 
ziehen dürfen, bleiben die beſtehenden Anordnungen maßgebend; jedoch iſt die Zulaſſung 
zur judiciellen Staatsprüfung dadurch bedingt, daß der Candidat über ſämmtliche Ge- 
genſtände dieſer Prüfung Collegien frequentirt habe. 

§. 3. 

Die dritte Staatsprüfung kann nach der Aufnahme in die Conceptspraxis abgelegt 
werden. Ob und unter welchen Bedingungen eine Dispens von derfelben zuläffig fei, 
wird von der Eutſcheidung des Miniſteriums oder der Centralſtelle abhängen, welchem 
oder welcher der Conceptspraktikant unterſteht. 

$. 4. 

Die derzeit beſtehenden Staatsprüfungs-Commiſſionen für die allgemeine und ad- 
miniſtrative Abtheilung der nach dem Geſetze vom 30. Juli 1850 vorzunehmenden theo— 
retiſchen Staatsprüfungen, bleiben zu dieſem Ende bis 30. Juli 1858 in Activität. 


F. 5. 

Nach dem 30. Juli 1858 können keine Staatsprüfungen der allgemeinen und ad- 
miniſtrativen Abtheilung nach dem Syſteme des Geſetzes vom 30. Juli 1850 mehr vor- 
genommen werden. 

$. 6. 

Diejenigen von den oberwähnten Candidaten des Staatsdienſtes, welche bis zu die— 
fem Zeitpuncte nebſt der judiziellen, nicht auch die zweite (oben §. 1) ihnen obliegende 
Staatsprüfung mit Erfolg abgelegt haben ſollten, werden ſohin verpflichtet ſein, ſtatt 


) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1856, erſte Abtheilung, XV. Stück, Nr. 59, Seite 105. 


` 
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1850 r. Nr. 327 Dziennika Praw Państwa, po zasiągnieniu porozumienia z Mini- 
steryami Spraw wewnętrznych, Sprawiedliwości, Finansów i Handlu, tudzież z Nad- 
komendą wojskową i Najwyższą Władzą Policyjną, odnośnie do tutejszego, roz- 
rządzenia z dnia 16 Kwietnia 1856 r., Nr. 54 Dziennika Praw Państwa *), wy- 
dane zostają następujące postanowienia przechodowe: 

SAL. 

Do przyjęcia kandydatów tych do praktyki konceptowćj przy jednćj z rzeczo- 
nych władz centralnych, łub władzy im podrzędnćj, potrzeba ażeby takowi: 

a) z dostalecznym skutkiem złożyli examin judycyalny i jeden z obu innych teo- 
retycznych examinów rządowych (powszechny lub administracyjny) systematu 
examinów rządowych z roku 1850, i 

b) wykazali się z odpowiedniego ustawom ukończenia swych studyów akademi- 
cznych, co z końcem bieżącego roku szkolnego już przez absolutoryum na- 
sląpić winno. 

$. 2. 

Względem czasu, kiedy kandydaci poddać się mogą tym dwom examinom rzą- 
dowym, stanowić będą dotychczasowe rozporządzenia; wszelakoż przypuszczenie 
do judycyalnego examinu rządowego zawisło od tego, że kandydat uczęszczał na 
kollegia we wszystkich przedmiotach examinu iego. 

§. 8. 

Trzeci examin rządowy może i po przyjęciu do praktyki konceptowej być 
złożonym. Czy i pod jakiemi warunkami przypuszczalną jest dyspensa od takowego, 
to zawisło od decyzyi Ministerstwa lub władzy centralnćj, któremu lub którćj pod- 
lega praktykant konceptowy. 

$. 4. 

Dotychczasowe komisye examinów rządowych dla wydziału powszechnego 
i administracyjnego examinów rządowych teoretycznych, wedle ustawy z dnia 30 
Lipca 1850 r. przedsiębrać się mających, zostają tym końcem w czynności aż do 
dnia 30 Lipca 1858 r. 

$. 5. 

Po dzień 30 Lipca 1858 r. nie mogą już być przedsiębrane examina rządowe 
wydziału powszechnego i adminisiracyjnego wedle systemu ustawy z dnia 30 
Lipca 1850 roku. 

F. 6. 

Ci z wyż rzeczonych kandydatów służby rządowćj, którzyby aż do chwili 
wspomnionćj oprócz judycyalnego examinu rządowego niezłożyli także i drugiego 
(wyżej $. 1) obowiązkowego examinu rządowego ze skutkiem, będą przeto obowiązani, 


*) Dziennik Rządu Krajowego, Rok 1856, Oddział pierwszy, Zeszyt XV, Nr. 59, strona 105. 
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derſelben die ſtaatswiſſenſchaftliche Prüfung nach Vorſchrift der Miniſterialverordnung 
vom 16. April 1856, Nr. 54 des Reichs⸗Geſetz-Blattes “), abzulegen. 
$. 7. 

Die Gegenſtände der Prüfung bei der judiciellen Prüfungsabtheilung in Peſth, 
Agram und Hermanſtadt find, gleichförmig mit den judiciellen Prüfungen bei den ane 
deren beſtehenden Prüfungscommiſſionen, zu beſchränken auf öſterreichiſches Civilrecht, 
Civilproceß, Strafrecht und Strafproceß, und Handels- und Wechſelrecht. 

$. 8. 

Die Wirkſamkeit der hiemit, ſowie der mit dem hierortigen Erlaſſe vom 16. April 
1856, Nr. 54 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes“), erfloſſenen Beſtimmungen über die theoreti— 
ſchen Staatsprüfungen hat ſofort mit Kundmachung gegenwärtiger Verordnung einzu— 
treten. 

§. 9. 

Auf die Rechtshörer der Univerſitäten Padua und Pavia haben diefe Beſtimmun— 

gen keine Anwendung. 
Graf Thun m. p. 
87. 
Verordnung des Miniſteriums der Juſtiz vom 11. Mai 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XXII. Stück, Nr. 82, ausgegeben am 16. Mai 1856). 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


betreffend die Gebühren, welche für die von den Gerichtsbeamten aufgenommenen Wechſelpro— 
tefte zu entrichten find. 


Nachdem zu Folge des Artikel 87 der allgemeinen Wechſelordnung vom 25. Jaͤn— 
ner 1850, Nr. 51 des Reichs-Geſetz-Blattes, die Wechſelproteſte auch von Gerichtsbe— 
amten aufgenommen werden können, ſo hat das Miniſterium der Juſtiz im Einverſtänd— 
niſſe mit dem Miniſterium der Finanzen, hinſichtlich der Gebühren, welche für die von 
den Gerichtsbeamten aufgenommenen Wechſelproteſte zu entrichten ſind, Folgendes zu 
verordnen befunden: 

1. Die Gerichtsbeamten haben in den Fällen eines von ihnen aufgenommenen 
Wechſelproteſtes die Gebühren in dem Betrage, welcher durch die in jedem Kronlande 
beſtehenden geſetzlichen Vorſchriften und in Ermanglung derſelben durch die bisherige 
Übung beſtimmt iſt, von den Parteien einzuheben. 

2. Die eingehobenen Gebühren ſind von den Gerichtsbeamten von Fall zu Fall 
im kurzen Wege an das, am Sitze des Gerichtes befindliche Steueramt gegen Quit— 
tung abzufuͤhren. 

Das Gericht hat ſodann am Schluſſe eines jeden Qnartals, in welchem Proteſt— 
gebühren eingegangen find, ein Verzeichniß der, innerhalb des zu bezeichnenden Quar 


) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1856, erſte Abtheilung, XV. Stück, Nr. 59, Seite 105. 


D 
87. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z d. 11 Maja 1856. 19 


So 


zamiast lego złożyć examin polilyczno-naukowy wedle przepisu rozporządzenia 
Ministeryalnego z dnia 16 Kwietnia 1856 r., Nr. 54 Dziennika Praw Państwa *). 
dka 

Przedmioty examinu przy wydziałe judicyalnym w Peszcie, Zagrzebiu i Her- 
mansztadzie, mają jednostajnie z examinami judycyalnemi przy innych istniejących 
komisyach examinacyjnych, ograniczone być na Austryackie prawo cywilne, pro- 
cedurę cywilną, prawo karne i procedurę karną, tudzież na prawo handlowe i wexlowe. 

$. 8. 

Działalność postanowień wydanych tak niniejszem, jako tóż tutejszém roz- 
rządzeniem z d. 16 Kwietnia 1856 r., Nr. 54 Dziennika Praw Państwa *) co do 
teoretycznych examinów rządowych, nastąpić ma z chwilą obwieszczenia niniejszego 
rozporządzenia. 

g. 9. 
Do słuchaczy praw w Uniwersytetach Padwy i Pawii postanowienia niniejsze 
nie mają zastósowania. 
Hrabia Thun m. p. 
87. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości zd. 11 Maja 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXII, Nr. 82, wydana dnia 16 Maja 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiera Pogranicza Wojskowego , 


dotyczące należytości, mających być opłaconemi od protestów wexlowych, przez 
urzędników sadowych spisanych. 


Ponieważ w skulek artykułu 87 powszechnćj ustawy wexlowej z dnia 25 
Stycznia 1850 r., Nr. 51 Dziennika Praw Państwa, protesta wexlowe także i przez 
urzędników sądowych spisane być mogą, przeto Ministeryum Sprawiedliwości 
w porozumieniu z Ministerstwem Finansów, co się tyczy należytości, mających być 
opłaconemi od prolestów wexlowych, przez urzędników sądowych spisanych, roz- 
porządzić postanowiło, co następuje: 

1. Urzędnicy sądowi pobierać mają od stron w przypadkach, gdy przez nich 
spisanym został protest wexlowy, należytości w kwocie, uslanowionej przepisami 
prawnemi. w każdym Kraju koronnym istniejącemi, a w braku onychże ustalonej 
dotychczasowym zwyczajem. 

2. Podniesione nalezylosci poszczególnie odwiezione być winny przez urzę- 
dników sądowych królką drogą do urzędu poborczego, w siedzibie sądu znajdu- 
jącego się, za pokwitowaniem. 

Sąd tedy w końcu każdego kwariału, w którym wpłynęły należytości pro- 
testowe, przesłać winien spis kwot, odwiezionych w kwartale, oznaczyć się ma- 


*) Dziennik Rządu Krajowego, rok 1856, Oddział pierwszy, Zeszyt XV, Nr. 59, strona 105. 
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talg abgeführten Beträge der Finanz-Bezirksbehoͤrde, in deren Bezirke ſich das Stener- 
amt befindet, an welches die Abfuhr geſchah, einzuſenden. Beſondere Fehlanzeigen ſind 
nicht zu erſtatten, ſondern es iſt, wenn die Einſendung des Verzeichniſſes für ein oder 
mehrere Quartale wegen Mangels einer eingehobenen Gebühr nicht ſtattfindet, das 
nächſtfolgende Berzeichniß mit derjenigen Zeitperiode zu bezeichnen, welche ſeit der Ein— 
ſendung des früheren Verzeichniſſes bis zum Schluſſe des Quartals, für welches wie— 
der Proteſtgebühren abgeführt wurden, verſtrichen ift. 

Der Bezug der Proteſtgebühren von Seite des Gerichtsbeamten hat daher dort, 
wo er bisher ſtattfand, aufzuhören, unbeſchadet jedoch der geſetzlich beſtimmten Tag- und 
Meilengelder, welche den Gerichtsbeamten in dem Falle gebühren, wenn der Proteſt 
außerhalb des Amtsortes aufgenommen wird. ; 

3. Die Gerichtsbeamten find verpflichtet, in dem Regiſter, in welches fie nach Ar— 
tikel 90 der allgemeinen Wechſelordnung vom 25. Jaͤnner 1850, Nr. 51 des Reichs— 
Geſetz⸗Blattes, die von ihnen aufgenommenen Proteſte einzutragen haben, die eingeho— 
bene Proteſtgebuͤhr anzumerken und dieſes Regiſter ſammt den Quittungen über die Yb- 
fuhr der Proteſtgebühren dem Gerichtsvorſteher am Schluſſe eines jeden Monates vor— 
zulegen. 

4. Der Gerichtsvorſteher oder deſſen Stellvertreter hat das Regiſter mit den Ab— 
fuhrs⸗Quittungen zu vergleichen und bei befundener Richtigkeit dieſelbe in dem Regiſter 
zu beſtätigen, im entgegengeſetzten Falle aber die erforderlichen weiteren Verfügungen zu 
treffen. 

Überhaupt liegt dem Gerichtsvorſteher ob, den Vorgang der zur Proteſtaufnahme 
beſtellten Gerichtsbeamten zu überwachen, daher es ihm frei ſteht, die Vorlegung des 
Regiſters zu jeder Zeit zu fordern. 

Freiherr von Krauß m. p. 
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jącym, Władzy Finansowćj Powiatowćj, w okręgu którój znajduje się urząd po- 
borczy, do którego odwiezienie nastąpiło. Nie potrzeba czynić osobnych doniesień 
o tem, że nic nie wpłynęło, lecz, jeżeliby przesłanie spisu na jeden lub kilka 
kwartałów dla braku poboru należytości, nie miało miejsca, tedy pićrwszy następny 
spis oznaczonym być ma tym okresem czasu, jaki upłynął od przesłania dawniej- 
szego spisu aż do końca kwartału, za który znowu należytości protestowe odwie- 
zione zostały. 

Pobieranie należytości protestowych ze strony urzędnika sądowego ustaje 
przeto tam, gdzie takowe dotychczas miejsce miało. nie naruszając wszakże tém 
ustanowionych prawnie opłat dyetalnych i milowych, które się urzędnikom sądo- 
wym w tym przypadku należą, gdy protest spisanym był zewnątrz miejsca urzędu. 

3. Urzędnicy sądowi obowiązani są w rejestrze, do którego wedle artykułu 
90 powszechnćj ustawy wexlowćj z dnia 25 Stycznia 1850 r. Nr. 51 Dziennika 
Praw Państwa, wciągnione być mają protesta przez nich spisane, zanotować pod- 
niesioną należytość protestowa i ten rejestr wraz z kwitami na odwóz nalezytosci 
protestowych co miesiąc na końcu przedłożyć przełożonemu sądu. 


4. Przełożony sądu lub zastępca jego winien porównać rejestr z kwilami 
na odwóz i przy należytóm sprawdzeniu rzeczy zamieścić potwierdzenie, w razie 
przeciwnym zaś zarządzić dalsze środki potrzebne. 


W ogólności przełożony sądu poleconćm sobie ma, czuwać nad postępowa- 
niem urzędników sądowych, do spisania protesiu ustanowionych, przeto wolno mu 
będzie żądać każdego czasu przedłożenia rejestru. 

Baron Krauss m. p. 
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Landes⸗Regierungs⸗B 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XXIII. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 17. Juni 1856, 


Dua BZĄDU e 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1556. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XXIII. 


Wydany i rozesłany dnia 17 Czerwca 1856. 


201 89. Erlaß der Miniſterien des Handels und der Finanzen vom 19. Mat 1856. 
88. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 19. Mai 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XXIII. Stück, Nr. 83, ausgegeben am 29. Mai 1856), 


wirkſam für Niederöſterreich, Oberoſterreich, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz, Iſtrien und Trieſt, Ti⸗ 
vol, Bohmen, Mähren, Schleften, Galizien, Krakau und die Bukowina, 


wodurch die Gerichte angewieſen werden, bei gerichtlichen Verſteigerungen von unbeweglichen 
Gütern auf die Forderungen des Grundentlaſtnugs⸗Fondes von Amtswegen Bedacht zu nehmen. 


Um bei gerichtlichen Verſteigerungen von entlaſteten Realitäten, bei welchen die 
Forderung des Grundentlaſtungs-Fondes in den öffentlichen Büchern nicht erſichtlich ift, 
die Erſteher vor möglichen Nachtheilen zu bewahren und Nechtöftreite mit dem Entla- 
ſtungsfonde zu vermeiden, wird mit Beziehung auf $. 22 des Allerhöͤchſten Patentes 
vom 4. März 1849, Nr. 152 des Reichs-Geſetz⸗Blattes, §. 23 des Allerhöchſten Ba: 
tentes vom 15. Auguft 1849, Nr. 361 des Reichs-Geſetz-Blattes, §. 59 des Allerhöch— 
ften Patentes vom 12. März 1851, Nr. 89 des Reichs-Geſetz-Blattes “), und §. 72 
des Allerhöchſten Patentes vom 23. October 1853, Nr. 234 des Reichs-Geſetz-Blat⸗ 
tes, und auf die Erläuterungs-Verordnung vom 29. September 1852, Nr. 198 des 
Reichs-Geſetz-Blattes, wornach die Entlaſtungs-Capitalien als eine auf dem Entlaſteten 
Gute mit der geſetzlichen Priorität vor allen anderen Hypothekarlaſten beſtehende, die 
Vorrechte der landesfürſtlichen Steuer genießende Laſt anzuſehen und zu behandeln ſind, 
den Gerichtsbehrden zur Pflicht gemacht, bei gerichtlichen Feilbietungen von unbewegli— 
chen Gütern auf die Forderungen des Entlaſtungsfondes ſtets von Amtswegen Bedacht 
zu nehmen, zu dieſem Ende ſich den Ausweis des betreffenden Steueramtes über dieſe 
Forderung zu verſchaffen, und dafür zu ſorgen, daß dieſelbe entweder aus dem Kauf— 
ſchillinge berichtiget, oder von dem Erſteher der Realität nach den geſetzlichen Zahlungs— 
Modalitäten gehörig übernommen werde. 

Freiherr von Krauſt m. p. 


89. 
Erlaß der Miniſterien des Handels und der Finanzen vom 
19. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXIII. Stück, Nr. 84, ausgegeben am 29. Mai 1856), 


betreffend die Auflaſſung der Moldanzölle auf der unteren Moldauftrecke zwiſchen Prag und 
Melnik. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung dto La- 
renburg den 15. Mai 1856 die Aufhebung der Moldauzölle auf der unteren Moldau— 


>) Landesgeſetz- und Regierungsblatt für Galizien, Jahrgang 1851, XI. Stück, Nr. 76, Seite 173. 
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SS. , 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 19 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIII, Nr. 83, wydana dnia 29 Maja 1856), 


obowiazujace w Austryi niższej i wyższćj, Solnogrodzie, Styryi, Karyntyi, Krainie, Goryeyi, Istryi i Fryeście 
zuja y D 5 > Ji, MACY, Jey W A > 
Tyrolu, Czechach, Morawii, Szląsku, Galicyi, Krakowie i w Bukowinie, 


moca którego poleca się sadom, przy sądowych licytacyach dóbr nieruchomych brać 
urzędownie uwagę na wierzytelności funduszu uwolnienia gruntowego. 


Celem zachowania nabywcy od możliwych szkód i uniknienia sporów pra- 
wniczych z funduszem uwolnienia przy sądowych licytacyach uwolnionych real- 
ności, przy których wierzytelność funduszu uwolnienia gruntowego nie jest wi- 
doczną w księgach publicznych, nakłada się obowiązek na władze sądowe, odnośnie 
do $. 22 Najwyższego Pateniu z dnia 4 Marca 1849, Nr. 152 Dziennika Praw 
Pańsiwa, $. 23 Najwyższego Patentu z dnia 15 Sierpnia 1849, Nr. 361 Dziennika 
Praw Państwa, F. 59 Najwyższego Palentu z dnia 12 Marca 1851, Nr. 89 Dzien- 
nika Praw Państwa *), i $. 72 Najwyższego Patentu z dnia 23 Października 
1853, Nr. 234 Dziennika Praw Państwa i do rozporządzenia objaśniającego z dnia 
29 Września 1852, Nr. 198 Dziennika Praw Państwa, wedle których kapitały 
uwolnienia uważane i traktowane być mają jako ciężar spoczywający na uwol- 
nionych dobrach z prawnćm pićrwszeńsiwem przed wszelkiemi innemi ciężarami 
hipotecznemi, używający prerogatyw podatków publicznych, by przy sądowych 
licytacyach dóbr nieruchomych uwagę zawsze urzędownie brały na wierzytelności 
funduszu uwolnienia, tym końcem poslarały się o wykaz dolyczącego urzędu po- 
datkowego względem téj wierzytelności i nad tém czuwały, iżby takowa albo z 
ceny kupna była załatwioną lub przyjętą należycie przez nabywcę realności wedle 
prawnych modalności spłat. 

Baron Krauss m. p. 


89. 
Rozrzadzenie Ministerstw Handlu i Skarbu z dnia 19 
Maja 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXIII, Nr. 84, wydana dnia 29 Maja 1856), 


wzgledem zniesienia ceł na Woldawie na przestrzeni dolnej Wotdawy miedzy Praga 
i Melnikie m, 


Jego C. K. Apostolska Mość raczył Najwyższćm Postanowieniem ddio. Laxenburg 
dnia 15 Maja 1856 uchwalić Najłaskawićj zniesienie ceł Mołdawskich na przestrzeni 


*) Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Galicyi, rok 1851, Część XI, Nr. 76, strona 173. 
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ſtrecke zwiſchen Prag und Melnik, mit Ausnahme des Bolles für das Holz, welcher 
nach wie vor für die ganze Moldauſtrecke bei dem Zolamte in Wegton zu beheben iſt 
Allergnädigſt zu genehmigen geruht. 
Diefe Verordnung hat mit 15. Juni 1856 in Wirkſamkeit zu treten. 
Ritter von Toggenburg m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


90. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 20. Mai 1856, 


wirkſam für Böhmen. Mähren und Schleſten, 


7 


womit die proviſoriſche Bergzehent-Eutſchädigung der ehemaligen Grundherren unmittelbar ver: 
fügt und den aufgeſtellten Vergzehent⸗Entſchädigungs⸗Commiſſtonen die Durchführung der defi⸗ 
nitiven Bergzehent⸗Eutſchädigung übertragen wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XXIII. Stück, Nr. 85, ausgegeben am 29. Mai 1856. 
91 


Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 20. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſeszblatt, XXIII. Stuck, Nr. 86, ausgegeben am 29. Mai 1856), 
giltig für die im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronländer, 
über die Ereditirung fälliger Einfuhrzollbeträge. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 12. 
Mai 1856 Allergnädigſt zu geſtatten geruht, daß verſuchsweiſe, zur Erleichterung 
des Verkehres, vom 1. Juli 1856 angefangen, Kaufleuten und Fabrikanten (worunter 
auch Transports-, Bergwerks- und Agriculturs-Unternehmer begriffen werden), welche 
größere Waarenmengen in der Einfuhr zu beziehen pflegen, Zollcredite bewilliget wer- 
den. Nach Ablauf von zwei Jahren wird auf Grund der bis dahin geſammelten Er— 
fahrungen Allerhöchſten Orts entſchieden werden, ob und unter welchen geſetzlichen Be: 
ſtimmungen dieſe Maßregel bleibend beizubehalten ſei. 

Auf Grund dieſer Allerhöchſten Ermächtigung wird daher den genannten Perſonen 
bei den Hanptzollämtern: 1. Wien, 2. Linz, 3. Salzburg, 4. Prag, 5. Reichenberg, 6. 
Brünn, 7. Ollmütz, 8. Troppau, 9. Lemberg, 10. Krakau, 11. Peſth, 12. Kronſtadt, 
13. Fiume, 14. Semlin, 15. Gratz, 16. Klagenfurt, 17. Laibach, 18. Trieſt, 19. Inns⸗ 
bruck, 20. Trient, 21. Venedig (Salute), 22. Verona, 23. Bergamo, 24. Mailand (So- 
stra Viarenna), und 25. Brescia, zur Bezahlung der entfallenden Einfuhrzölle unter 
nachftehenden Bedingungen bis auf weitere Veſtimmung ein unverzinslicher drei- oder 
beziehungsweiſe ſechsmonatlicher Credit in der Art eingeräumt, daß ſie die Einfuhrzölle 
für die im Laufe eines Monats bezogenen Waaren in der Regel erſt am Ende des 
dritten oder beziehungsweiſe ſechsten Monates, vom nächſten Monate nach dem Tage 
des Bezuges an gerechnet, zu bezahlen haben. ` 
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dolnej Mołdawy między Pragą i Melnikiem, z wyjątkiem cła od drzewa, które 
nadal jak przedtóm za całą przestrzeń Mołdawy pobierany być ma w cłowym u- 
rzędzie w Wegtonie. 
Rozporządzenie lo ma wejść w działalność z dniem 15 Czerwca 1856. 
Kawaler de Toggenburg m. p. Baron Bruck m. p. 


90. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Maja 1856, 


obowiązujące w Czechach, Morawit i na Szląska, 


mocą którego nakazuje się bezpośrednio prowizoryczne wynagrodzenie dziesięciny 


górniczćj dawnych właścicieli ziemskich i wkřada na ustanowione komisye wyna- 
grodzenia dziesięciny górniczćj przeprowadzenie ostatecznego wynagrodzenia dzie- 
sięciny górniczej. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXIII, Nr. 85, wydaną dnia 29 Maja 1856. 
oi. 

Obwieszczenie Ministerstwa Finansów z dnia 20 Maja 1556, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIU, Nr. 86, wydana dnia 29 Maja 1856), 
obowiązujące w Krajach koronnych, powszechnem terytoryum celnóm objętych, 

o kredytowaniu płatnych sum cła przychodowego. 

Najwyzszem Postanowieniem z dnia 12 Maja 1856 r. raczył Najjaśniejszy 
Pan Jego C. K. Apostolska Mość Najłaskawićj zezwolić, ażeby dla ulżenia obrotu, 
począwszy z dniem 1 Lipca 1856 dozwolonym został na próbę kredyt cłowy 
kupcom i fabrykantom (do których liczeni są także przedsiębiorcy transportowi, 
górniczy i rolniczy), którzy większe towarów ilości w przywozie sprowadzać zwy- 
kli. Po upływie dwóch lat nastąpi na podstawie powziętych po ów czas doświad- 
czeń, czyli środek ten trwale utrzymanym być ma, i pod jakiemi to prawnemi 
poslanowieniami. 

Na zasadzie Najwyższego upoważnienia tego przyznanym więc zosiaje rze- 
czonym osobom w głównych urzędach celnych w: 1. Wiedniu, 2. Lincu, 3. Solno- 
grodzie, 4. Pradze, 5. Reichenbergu, 6. Bernie, 7. Ołomuńcu, 8. Opawie, 9. 
Lwowie, 10. Krakowie, 11. Peszcie, 12. Kronsztadzie, 13. Fiumie, 14. Semlinie, 
15. Gracu, 16. Klagenfurcie, 17. Lublanie, 18. Tryeście, 19. Insbruku, 20. Try- 
encie, 21. Wenecyi (Salute), 22. Weronie, 23. Bergamo, 24. Medyolanie (Sostra 
Viarenna) i 25. w Brescii, dla opłaty ceł wchodowych przypadających, pod 
warunkami nasiępnemi aż do dalszego postanowienia, kredyt bezprocentowy trzy 
lub względnie sześćmiesięczny w ten sposób, iż takowe opłacać będą cła wcho- 
dowe od towarów, w ciągu miesiąca sprowadzonych, w powszechności dopićro 
z końcem trzeciego lub względnie szóstego miesiąca, licząc od następnego mie- 
siąca, po dniu wprowadzenia. 
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Nur die bei dreimonatlichem Credite, im vierten Quartale des Verwaltungsjahres 
und, bei ſechsmonatlichem Credite, im zweiten Semeſter des Verwaltungsjahres creditir— 
ten Beträge ſind jedenfalls am Schluſſe des Verwaltungsjahres, alſo vor Ablauf des 
Monates October, zu bezahlen, indem eine Uebertragung des Credites auf das nächſte 
Verwaltungsjahr nicht ſtattfindet. Hieraus folgt, daß für das Verwaltungsjahr 1856 
nur eine dreimonatliche Zollborgung ſtattfinden kann. 


Unter Einfuhrzöllen werden hier nur die eigentlichen Einfuhrzollgebühren mit Aus- 
ſchluß aller anderen Abgaben, als: der Licenzgebühren, Verzehrungsſtener-Zuſchläge, Ne- 
bengebühren, verſtanden. 

$. 1. 

Die Ertheilung des Credites kann denjenigen Kaufleuten und Fabrikanten nicht be- 
williget werden: 

a) welche aa) wegen eines aus Gewinnſucht entſpringenden Verbrecheus, Vergehens 
oder einer Uebertretung dieſer Art, oder bb) wegen Schleichhandels oder einer 
ſchweren Gefällsübertretung ſchuldig erkannt worden find, oder wenn im Falle aa) 
der Angeklagte nur wegen Unzulänglichkeit der Beweismittel von der Anklage frei— 
geſprochen, und im Falle bb) die Unterſuchung nur aus Abgang rechtlicher an 
aufgehoben wurde ; 
liber deren Vermögen ein Concurs eröffnet worden iſt (ſoferne der geheier in 
der Concursverhandlung von der ihm angeſchuldeten ſtrafbaren Handlung nicht 
losgeſprochen und ſchuldlos erkannt wurde), oder gegen deren Solidität und Zah— 
lungsfähigkeit ſonſt etwas Nachtheiliges betont ift; 

c) welche bei dem Amte, wo ihnen der Credit zu ertheilen iſt, in dem nächſt vorher— 
gehenden Verwaltungsjahre weniger als dreitaufend Gulden an Einfuhrzöllen ent- 
richtet haben. 


— 
ke? 
==) 


$. 2. 

Die Creditberechtigung wird ſtets auf die Dauer eines Verwaltungsjahres aus- 
geſprochen, fo daß alle Berechtigungen, die im Laufe eines Verwaltungsjahres für das- 
ſelbe bewilliget werden, mit Ende desſelben erlöfchen. Ausnahmsweiſe haben die noch 
im Laufe des Verwaltungsjahres 1856 ertheilten Creditberechtigungen bis Ende des 
nächſten Verwaltungsjahres, alſo bis Ende October 1857, zu gelten. 

$. 3. 

Die Creditberechtigung wird dort, wo dem Amte ein Amtsdirector vorſteht, vom 

Amte, ſonſt von der dem Amte vorgeſetzten Finanz-Bezirksbehörde ertheilt 


F. 4. 
Es hängt von dem Wunſche des Creditwerbers ab, daß ihm ein vierteljähriger v- 
der ein halbjähriger Credit ertheilt werde. Ebenſo hängt die Summe, bis auf welche 
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Tylko summy, przy trzymiesięcznym kredycie, w czwartym kwartale roku 
administracyjnego, a przy sześćmiesięcznym kredycie, w drugim semesirze roku 
administracyjnego kredytowane na wszelki sposób w końcu roku administracyjnego, 
więc przed upływem miesiąca Października mają być zapłacone, albowiem prze- 
niesienie kredytu na rok administracyjny następujący nie znajduje miejsca. Ziąd 
wypływa, iż na rok administracyjny 1856 dozwolonym być może tylko trzymie- 
sięczny kredyt celny. 

Pod cłami wchodowemi rozumiane tu być mogą tylko właściwe należytości 
cła wchodowego, z wyjątkiem wszelkich innych opłat, jako to: należytości licen- 
cyjnych, dodatków podalku konsumcyjnego, należytości bocznych. 

a 


Kredyt nie może być dozwolonym tym kupcom i fabrykantom: 


a) którzy aa) za winnych uznanymi zostali dla pochądzącćj z chciwości zysku 
zbrodni, wykroczenia lub przestępstwa tego rodzaju, albo bb) dla przemy- 
iniciwa lub ciężkiego przesiępstwa w dochodach skarbowych, albo jeżeli 
w przypadku aa) oskarżony uwolnionym został od skargi li dla niedostale- 
czności dowodów, a w przypadku bb) śledztwo zniesionóm było tylko dla 
braku dowodów prawnych; . 

b) do których majalku konkurs został ogłoszonym (jeżeli krydalaryusz w roz- 
prawie konkursu od karygodnćj czynności, o którą go obwiniono, nie był u- 
wolnionym lub za niewinnego uznanym), albo o których eo do ich pewności 
i zdolności uiszczenia wypłaty zreszłą coś szkodliwego jest wiadomem; 

c) którzy w urzędzie, gdzie im kredyt dozwolonym być ma, w roku administra- 
cyjnym wprost poprzednim opłacili w clach przychodowych mnićj jak trzy 
tysiące Złotych Reńskich. i 

$. 2. 

Uprawnienie do kredytu wyrzeczonem będzie zawsze na dag roku admini- 
stracyjnego, w ten sposób, iż wszelkie uprawnienia, dozwolone w biegu roku 
administracyjnego, z końcem tegoż ustają. Wyjątkowo moc mają uprawnienia 
kredytowe, jeszcze w ciągu roku adminisiracyjnego 1856 udzielone, aż do końca 
nasiępującego roku administracyjnego, przeto aż do końca Października 1857 r. 

$. 3. 

Uprawnienie kredytowe udzielonóm będzie, gdzie dyrektor przełożonym 
jest urzędu, przez urząd, w przeciwnym razie zaś przez władzę finansową powia- 
tową nad urzędem przełożoną. 

$. 4. 

Od żądania ubiegającego się o kredyt zależeć będzie, czy mu udzielonym 

będzie kredyt ćwierćroczny czy półroczny. Również i suma, na jaką się rozciągać 
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die Creditberechtigung ſich zu erſtrecken hat (Creditshöhe), von dem Wunſche des Cre— 
ditwerbers, jedoch mit der Beſchränkung ab, daß dieſelbe in runden durch 10 theilbaren 
Beträgen (Gulden, Lire), höchftens mit der Hälfte des Betrages, welchen der Credit- 
werber im Vorjahre an Einfuhrzöllen entrichtet hat, und in keinem Falle mit mehr als 
fünfzehntauſend Gulden bemeſſen werden darf. 


Die Creditdauer und die Credithoͤhe bleiben für die Dauer der Creditberechtigung 

ungeändert. 
$. 5. 

Die creditirten Beträge find ſtets vollſtändig ficher zu ſtellen, und zwar: 

a) durch als Caution gewidmete und deponirte öſterreichiſche Staats-Schuldverſchreibun— 
gen oder Pfandbriefe der k. k. privilegirten Nationalbank, mit Berechnung des 
Werthes derſelben nach dem Tagescourſe; 

b) durch Hypothekar⸗Cautionen oder 

c) durch Solidar-Schuldverſchreibungen von wenigſtens ſechs Kaufleuten oder Fabri— 
kanten des Handelskammer-Bezirkes, die nicht nach Z. 1, litt. a) und b) von der 
Creditberechtigung ausgeſchloſſen ſind. 

$. 6. 

Die Sicherſtellung kann auf die Dauer einer oder mehrerer Creditberechtigungs— 
Perioden geleiſtet werden. 

Es ſteht dem Creditinhaber frei, von der Creditberechtigung bis zur ganzen Cre— 
dithöhe, oder nur tbeilweiſe auf einmal, oder mittels einzelner Bezüge Gebrauch zu 
machen, wenn nur der für einen einzelnen Bezug entfallende Einfuhrzoll wenigſtens 
den Betrag von 100 fl. erreicht, und der aushaftende Geſammtbetrag die Eredithöhe 
nicht überſchreitet. 

Einfuhrzölle im Betrage von weniger als einhundert Gulden, ſowie Theilbeträge, 
durch welche die Credithöhe überſchritten wird; ſind bar zu bezahlen. Dasſelbe hat 
hinſichts der Abgaben zu geſchehen, welche für die bezogenen Waaren außer den Gin- 
fubrzóllen zu entrichten find. 

$. 7. 

Die creditirten Zölle behalten den Charakter und die Eigenſchaft einer landesfürſt— 
lichen Abgabe. Auch die geſetzliche Anordnung, daß die Zölle in Silber mit Ausſchluß 
jedes Papiergeldes zu zahlen ſind, hat auf dieſelben Anwendung. 

Ueber diejenigen Waaren, für welche der Eingangszoll creditirt werden ſoll, hat 
der Creditberechtigte außer der gewöhnlichen Erklärung ein ſchriftliches, gleich der Er— 
klärung, der Stempelpflicht nicht unterliegendes Anerkenntniß, daß ihm die Waarenpoſt, 
welche der Collienzahl, Gattung und Menge nach und zwar mit den Benennungen und 
Maßſtäben des Zolltarifes anzugeben it, ohne Zollentrichtung verabfolgt wurde, zu 
überreichen. 
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będzie uprawnienie kredytowe (wysokość kredytu) zależeć będzie od życzenia u- 
biegającego się o kredyt, wszakże z tóm ograniczeniem, iż takowa wymierzoną 
być może tylko w kwotach okrągłych, przez 10 podzielnych (Złotych Reńskich, 
lir), najdalej do połowy téj kwoty, którą opłacił ubiegający się o kredyt w cłach 
przychodowych roku poprzedniego, wszelako żadną miarą nad piętnaście tysięcy 
Złotych Reńskich. 

Trwanie i wysokość kredytu zostają na ciąg uprawnienia kredytowego nie- 
zmiennemi. g 

§. 5. 

Kwoty kredytowane zawsze mają być zupełnie zabespieczonemi, a to: 

a) przez Austryackie zapisy długu stanu lub listy zastawne C. K. uprzywilejo- 
wanego Banku Narodowego, na kaucye przeznaczone i deponowane, oblicza- 
jąc wartość ich wedle kursu dziennego; 

b) przez kaucye hipoteczne lub 

c) przez solidarne zapisy długu przynajmnićj sześciu kupców lub fabrykantów 
powiatu Izby handlowćj, niewyłączonych wedle L. 1, lil. a) i b) od upraw- 
nienia kredytowego. 

$. 6. 

Zabespieczenie daném być może na ciąg jednego lub kilku peryodów upraw- 
nienia kredytowego. 

Wolno jest kredyt posiadającemu zrobić użytek z uprawnienia kredytowego 
aż do całćj wysokości kredylu, albo tylko częściowo na raz, albo przez pojedyn- 
cze wybory, jeżeli tylko przypadające na jeden pobór cło wchodowe dochodzi 
przynajmnićj ilości 100 ZŁR., a kwota ogólna zaciągniona nie przenosi wysokości 
kredylu. 

Cła wchodowe w ilości niżej stu Złotych Reńskich, tudzież kwoty częściowe, 
przez które wysokość kredytu przekroczoną zostaje, mają w golowiznie być za- 
płacone. Toż samo będzie mieć miejsce i co do tych opłat, które uiszczone być 
winny od towarów sprowadzonych oprócz ceł wchodowych. 

Gs 

Cła kredytowane zachowują charakter i własność opłaty rządowćj. Także i 
to prawne zarządzenie, iż cła srébrem oplacune być winny, z wyłączeniem wszel- 
kiego papieru pićniężnego, znajduje do nich zastósowanie. 

Względem towarów, dla których cło wchodowe ma być kredytowanćm, upra- 
wniony do kredytu winien będzie oprócz zwyczajnego oświadczenia przedłożyć 
zeznanie na piśmie, niepodlegające równie jak samo oświadczenie opłacie stepla, 
tym końcem, iż mu pozycya towarów, która wedle liczby kollów gatunku i ilości 
a to stósownie do nazw i pomiarów taryfy celnej wyszczególniona być ma, bez 
opłaty cła wydaną została. 
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Dieſes Anerkenntniß muß von einem Firmaführer oder in deſſen Vertretung, von 
einem durch eine beſondere bei dem Zollamte aufzubewahrende Urkunde hiezu Bevoll— 
mächtigten eigenhändig gefertiget ſein. 


5.8. 
Wird der creditirte Betrag nicht vor Ablauf der feftgefegten Friſt eingezahlt, fo 
hat der Creditinhaber nicht nur die etwaigen Koſten der Hereinbringung des creditirten 
Betrages, ſondern auch die fünfpercentigen Verzugszinſen zu vergüten. 


§. 9 

Die Creditberechtigung erliſcht durch den Ablauf der Periode, für welche, und durch 
das Aufhören oder die Verzichtleiſtung der Firma, welcher ſie ertheilt worden iſt. 

Sie wird überdieß von Amtswegen entzogen: 

a) wenn gegen den Creditinhaber einer der unter $. 1, a) erwähnten Umſtände ein— 
tritt, welche ihn von der Bewilligung des Credites ausgeſchloſſen hätten; 

b) wenn der Creditinhaber in Concurs verfällt, oder ſeine Zahlungen einſtellt oder 
ſuspendirt; 

c) wenn der creditirte Betrag nicht rechtzeitig eingezahlt wird. 

In bieten drei Fällen find überdieß alle aushaftenden creditirten Beträge, ohne 
Rückſicht auf deren Verfallzeit, längſtens binnen drei Tagen, von dem Tage angefan— 
gen, wo die ämtliche Verſtändigung von der Einziehung des Credites gerichtlich oder 
außergerichtlich erfolgte, an das Amt, bei welchem der Credit ertheilt wurde, bar ein— 
zuzahlen. 


$. 10. 
Die Creditberechtigung wird ſuſpendirt, d. h. neue Beträge werden bis zum Weg- 
fallen der Urſache der Suspenſion nicht ereditirt: 

a) Wenn gegen einen oder mehrere der Mitſchuldner einer der im $. 1. erwähnten, 
ihre Vertrauenswürdigkeit erſchütternden Fälle vorkommt, oder wenn der Werth 
der inliegenden Caution ſich dergeſtalt vermindert, daß die bereits creditirten Sum— 
men nicht mehr gedeckt erſcheinen. 

Die Suspenſion dauert bis zu der Beibringung neuer, hinreichende Sicherheit 
gewährender Mitſchuldner, der Ergänzung oder dem Umtauſch der Cantion. 

b) Wenn gegen den Creditinhaber wegen einer der im §. 1, lil. a) erwähnten Drot, 
baren Handlungen, welche ihn von der Bewilligung des Credites ausgeſchloſſen 
hätten, die Unterſuchung eingeleitet wird. 

Die Suspenſion dauert bis zum Ausgange der Unterſuchung, wo dann entweder 
nach $. 9, lit. a) die Creditentziehung erfolgt, oder im entgegenſetzten Falle die Cre- 
dit⸗Berechtigung wieder volle Wirkung erhält. 
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Zeznanie to podpisanćm być winno własnoręcznie przez prowadzącego firmę, 
lub w jego zastępstwie przez pełnomocnika, ku temu upoważnionego własnym 
dokumentem, w urzędzie celnym w zachowaniu być mającym. 


$. 8. 
Jeżeli kwota kredytowana przed upiywem terminu nie jest zapłaconą, wów- 
czas posiadający kredyt opędzić będzie miał nie tyiko przypadające koszta ścią- 
gnienia kwoty kredytowanej, lecz także i pięćprocentowe prowizye zaległości. 


9. 

Uprawnienie do kredytu ustaje z upływem peryodu, na który, tudzież z usta- 
niem lub zrzeczeniem się firmy, dla którćj udzielonćm zostało. 

Nadto też z urzędu odebraném będzie: 

a) jeżeli przeciw posiadającemu kredyt zachodzi jedna z okoliczności pod $. 1, 

a) wspomnianych, któraby go od dozwolenia kredytu wylaczala; 

b) jeżeli mający kredyt konkurs ogłasza, albo swe wypłaty wstrzymuje lub su- 
spenduje; 
c) jeżeli kwota kredytowana nie jest w czasie należytym spłacona. 

We wszystkich trzech tych wypadkach w gotowiznie spłacone być mają nadto 
wszystkie zaległe sumy kredytowane, bez względu na ich termin zapadły, najda- 
lej w ciągu dni trzech, licząc od dnia, w którym nastąpiło urzędowe zawiado- 
mienie o odebraniu kredytu sądownie lub pozasądownie, a to w urzędzie, przez 
który kredyt udzielonym został. 


F. 10. 


Uprawnienie do kredytu jest w suspensyi, t. j. nowe sumy nie będą kre- 
dytowane aż do chwili ustania przyczyny suspensyi: 

a) Jeżeli przeciw jednemu lub kilku z spółdłużników zachodzi jeden z przypad- 
ków, w $. 1 wspomnionych, zaufanie ich nadwerężających, albo jeżeli war- 
tość złożonćj kaucyi tak dalece się zmniejszyła, iżby kredytowane sumy nią 
nie były już pokryte. 

Suspensya wwa aż do przedstawienia nowych, dostateczne ubespieczenie 
dających spółdłużników, do uzupełnienia lub zamiany kaucyi. 

b) Jeżeli przeciw mającemu kredyt wytoczonóm zostalo śledztwo z powodu je- 
dnego z uczynków karygodnych w $. 1 lit. a) wspomnionych, któreby go 
wyłączały od dozwolenia kredytu. 

Suspensya trwa aż do skończenia śledztwa, poczem albo wedle F. 9 lit. a) 
odebranie kredytu następuje, albo w razie przeciwnym uprawnienie do kredytu 
znowu zupełną moc nabywa. 
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$. 11. 

Die Recurſe gegen die Eutſcheidungen des Amtes oder beziehungsweiſe der Finanz- 
Bezirksbehörde gehen au die Finanz- Landesbehörde. Die Recurſe gegen Credit- Ent- 
ziehungen und Suspendirungen haben keine aufſchiebende Wirkung. Gegen zwei gleich- 
lautende Erkenntniſſe findet ein weiterer Recurs nicht Statt. 

Die Behörden und Aemter ſind nicht verpflichtet, die Gruͤnde anzugeben, welche 
fie zur Nichtbewilligung, Entziehung oder Suspenſion des Credites beſtimmen. 

| §. 12. 

Die beſtehenden Vorſchriften über den Zollcredit der Raffineure ausländiſchen Zucker— 
mehles werden durch gegenwärtige Beſtimmungen nicht berührt. 

Formulare zu Hypothekar-Cantions-, Widmungs- und Solidarhaftungs-Erklärungen 
über die creditirten einzelnen Beträge und zu ſchriftlichen Anerkenntniſſen werden hier 
beigefügt. 

Freiherr von Bruck m. p. 
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Semi: 

Odwołania od rozstrzygnień urzędu lub względnie Władzy finansowćj po- 
wiatowćj miejsce mają do Władzy finansowćj krajowej. Rekursa przeciw ode- 
braniu kredytu i zasuspendowaniu onegoż nie mają bynajmnićj mocy odraczającćj. 
Przeciw dwom równo-brzmiącym decyzyom nie masz już dalszego rekursu. 

Władze i urzędy nie są obowiązane, wyrazić powody do odmówienia, odebra- 
nia lub suspendowania kredytu. 

$. 12. 

Przepisy istniejące co do celnego kredytu, przyznanego raſinerom mąki cu- 
krowćj zagranicznćj, nie są w niczem naruszone postanowieniami niniejszemi. 

Następnie załącza się tu formularze do oświadczeń względem kaucyi hipo- 
tecznćj, złożenia zasiawu ręcznego i solidarnej odpowiedzialności dla ubespiecze- 
nia sum pojedynczych kredytowanych, tudzież do zeznań piśmiennych. 


Baron Bruck m. p. 
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Formulare J. für eine Hypothekar⸗Cautionsurkunde. 
Verpfaͤndungsurkunde. 

Nachdem mir N. N. (Charakter und Wohnort) vom k. k. Hauptzollamte zu 
Namens des k. k. Zollärars die Ereditirung von Einfuhr⸗Zollgebühren unter den dieß⸗ 
falls gegenwärtig beſtehenden oder künftig von den zuſtändigen k. k. Finanzbehörden 
vorzuzeichnenden Bedingungen und Vorbehalten und insbeſondere auch unter der Ver— 
pflichtung zugeſtanden worden iſt, daß ich die mir wann immer creditirten Zollgebühren 
längſtens am Schluſſe des .. .. Monates, vom nächſten Monate nach dem Tage des 
Bezuges der betreffenden Waaren angefangen und in jedem Falle am Schluſſe des Ver— 
waltungsjahres, in welchem der Bezug ſtattgefunden, bei ſonſt eintretender fünfpercen⸗ 
tiger Verzinſung der creditirten und noch unberichtigten Zollgebühren und vorbehaltener 
ſowohl gerichtlicher als zollämtlicher Einſchreitung an die dießfalls vorgezeichnete k. k. 
Zollamtscaſſe bar zu bezahlen und dem k. k. Zollärar für diefe Creditirung eine ent- 
ſprechende Sicherſtellung zu leiſten habe, ſo erkläre ich N. N. hiemit nicht nur, daß ich 
die zu Folge dieſer Creditirung für das k. k. Zollärar ſich ergebenden Rechte jeder Art 
auf das Genaueſte befriedigen werde, fondern ich verpfände auch dem k. k. Zollärar zur 
Bedeckung der bemerkten Rechte an Haupt- und Nebengebühren ($. 912 des allgemei— 
nen bürgerlichen Gefegbucheó) meine eigenthümliche im Grundbuche lin der Landtafel) 
Beg ©... Geidtesóńh : e e >. tnireltegeńDe alle 
alität, das ift (hier it die Realität genau zu bezeichnen) ſammt allem Zugehör mit der 
ausdrücklichen zur Erwirkung des unbedingten Pfandrechtes beſtimmten Intabulations— 
Bewilligung dieſer Verpfändungsurkunde und aller darin dem k. k. Zollärar eingeräum— 
ten und vorbehaltenen obbemerkten Rechte, jedoch nur bis zum Betrage von 
(in Buchſtaben) Gulden Conventions-Münze in Silber. 


Zugleich verpflichte ich mich, die Intabulations- und alle ſonſtigen dieſer Zollere⸗ 
ditirung wegen auflaufenden wie immer gearteten und insbeſondere auch die mit der 
Eintreibung der bemerkten Haupt- oder Nebengebühren verbundenen Koſten zu tragen. 


Urkunde deſſen meine und der erbetenen zwei Zeugen eigenhändige Fertigung. 


(Ausſtellungsort, Tag, Monat und Sonnenjahr). 
N. N. als Zeuge. N. N. 
N. N. als Zenge. 
Die Echtheit vorſtehender Unterſchriften des N. N. und der beiden Zeugen N. N. 
und N. N. wird hiermit beſtätiget. 
( LS.) 


deen I oa ali 
. oder 
/ D . . a e SEEN MR 


(Name und Charakter des Gerichtsvorſtandes). 
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_ Formularz I. na dokument kaueyi hipotecznćj. 
Dokument zastawu. 

Ponieważ mnie N. N. (charakter i zamieszkanie) ze strony C. K. urzędu 
głównego celnego w.. .. . imieniem C. K. eraryum celnego dozwolonym zo- 
Stał kredyt należytości cła wchodowego pod warunkami i zastrzeżeniami, obecnie 
w Léi mierze już isiniejacemi, lub na przyszłość przez C. K. Władze finansowe 
właściwe wskazać się mającemi, a mianowicie pod tym obowiązkiem, iż pokredy- 
towane mi kiedykolwiek należytości celne najdalej z końcem ..... miesiąca, 
począwszy od następnego miesiąca po dniu sprowadzenia towarów dotyczących, 
a na wszelki sposób z końcem roku administracyjnego, w którym sprowadzenie 
nastąpiło, przy opłacenia zachodzących pięćproceniowych w razie przeciwnym pro- 
wizyj od należytości celnych kredytowanych a jeszcze niespłaconych i zastrzeże- 
niu oraz kroków tak sądowych jako tćż celno-urzędowych, w wskazanćj ku 
temu ©, K. kasie celno-urzedowej gotówką zapłacić i C. K. eraryum celnemu na 
ien kredyt odpowiednie zabespieczenie dać mam, przeto oświadczam ja N. N. ni- 
niejszćm, iż nie tylko jak najseislej przestrzegać będę wszelkich praw, w skutek 
kredytu tego dla C. K. eraryum celnego wypływających, lecz 'zastawiam -nadlo 
C. K. eraryum celnemu dla pokrycia rzeczonych praw eo do nalezytosci tak głó- 
wnych jak ubocznych, ($. 912 powszechnćj księgi ustaw cywilnych) moję własną 
realność, leżącą w księdze gruntowéj (w tabuli) C. K. sądu .....w.... 
Tom .. . fol. . . . to jest (tu należy realność dokładnie określić) wraz z wszel- 
kiemi przynależytościami, z wyraźnćm do pozyskania bezwarunkowego prawa za- 
stawu przeznaczonem zezwoleniem intabulacyi niniejszego dokumentu zaslawu i 
wszelkich C. K. eraryum celnemu w nimże przyznanych i zastrzeżonych praw 
wyż wspomnionych, wszakże tylko do sumy . . . . . (lilerami) Złotych Renskich 
monetą konwencyjną śrebrną. 

Zarazem biorę obowiązek na się, nieść koszta intabulacyjne i wszelkie inne 
z powodu tego kretydu celnego wynikające jakiegokolwiek bądź rodzaju, a mia- 
nowicie też połączone z ściągnieniem rzeczonych należytości głównych i ubocznych. 

W dowód tego tak mój jako dwóch ku temu uproszonych świadków wła- 
snoręczny podpis. 

Ge wyslawienia, dzień, miesiąc i rok słoneczny). 

N. N. jako świadek N. N. 

N. N. jako świadek. 

Prawdziwość powyższych podpisów N. N. i obu świadków N. N. i N. N. 
niniejszóm stwierdzoną zostaje. 


(L. S.)) aun 8 18... N., K. nolaruusz W 
albo 
/ 6... „4 SAGM N. 


(Imię i charakter przełożonego w Sądzie). 
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Formulare II. für eine Creditpapier⸗Verpfändungsurkunde. 


Verpfaͤndungsurkunde. 


Nachdem mir (und fo weiter, wie im Formulare J., bis einſchließlich „bürgerliches 
Geſetzbuch“) und übergebe hiemit zugleich pfandweiſe dem k. k. Zollamte zu 
mit der Bewilligung zur ſofortigen Vinculirung folgende mir eigenthümliche k. k. Staats- 
Schuldverſchreibungen, und zwar: 

1. Ein Stück . . . percentige (hier ift die Schuldverſchreibung genau zu be- 
zeichnen, deren Betrag, Nummer, Datum ꝛc. anzugeben) mit Coupons von einſchließig 

bis einſchließig 

2. Ein Stück u. ſ. w. 

Zuſammen im Geſammt-Nominialbetrage von ... (in Buchſtaben) Guk 
den Conventions-Münze. 

Zugleich verpflichte ich mich, alle dieſer Zollereditirung (u. ſ. w. wie im Formu- 
lare I., bis einſchließlich „Gerichtsvorſtandes“). 
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Formularz II. na dokument zastawu w papierach kredytowych. 


Dokument zastawu. 


Ponieważ mnie (i tak daléj, jak w formularzu I., aż włącznie do „księgi 
ustaw cywilnych“) i wręczam oraz niniejszem sposobem zastawu C. K. urzędowi cel- 


nemu W... . z zezwoleniem winkulacyi następujące, własnością moją będące 
C. K. zapisy długu stanu, a to: 
1, Jednę sztukę wać proceniowego (tu dokładnie wyrażonym być ma 


zapis długu Stanu, jego suma, numer, datum etc.) wraz z kuponami od wła- 
CINCH. © aż do włącznie . . ... . 

2. Jednę sztukę i 1. d. 

Razem w ogólnćj sumie nominalnćj . . . . . (literami) Złotych Reńskich mo- 
netą konwencyjną. 

Zarazem obowiązuję się nieść wszelkie z powodu kredytu tego celnego wy- 
nikające (i t. d. jak w formularzu I., aż włącznie do „przełożonego w sądzie“). 
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Formulare III. für eine Solidar-Haftungsurkunde. 


Solidar-Haftungsurkunde. 

Nachdem dem N. N. (Charakter und Wohnort) von dem k. k. Hauptzollamte zu 
: Namens des k. k. Zollärars die Creditirung von Einfuhrzollgebühren unter 
den dießfalls gegenwärtig beſtehenden oder künftig von den zuſtändigen k. k. Finanzbe— 
hörden vorzuzeichnenden Bedingungen und Vorbehalten und insbeſondere auch unter der 
Verpflichtung zugeſtanden worden ift, daß N. N. die ihm creditirten Zollgebühren läng— 
ſtens am Schluſſe des Monates . .. vom nächſten Monate nach dem Tage des 
Bezuges der Waaren an gerechnet, und in jedem Falle am Schluſſe des Verwaltungs— 
jahres, in welchem der Bezug ſtattgefunden, bei ſonſt eintretender fünfpercentiger Ver— 
zinſung der ereditirten und noch unberichtigten Zollgebühren und vorbehaltener ſowohl 
gerichtlicher als zollämtlicher Einſchreitung, au die dießfalls vorgezeichnete k. k. Zollamts— 
caſſe zu bezahlen und dem k. k. Zollärar für dieſe Creditirung eine angemeſſene Sicher— 
heit zu leiſten habe, ſo erklären wir Endesunterzeichnete, und zwar ich N. N. (Charak— 
ter und Wohnort), ich N. N. u. ſ. w. uns hiermit dem k. k. Zollärar ſolidariſch, daß 
heißt, Alle für Einen und einer für Alle haftend, und verpflichtet fuͤr die Befriedigung 
aller obbemerkten und überhaupt aller derjenigen, wie immer gearteten Rechte und For— 
derungen des k. k. Zollärars, welche ſich für dieſes Arar aus der, dem N. N. ſeitens 
des k. k. Zollamtes zu . .. innerhalb der Verwaltungs jahre.. zu 
Theil werdenden Zollereditirung ergeben. 

Zur Beſeitigung jedes Zweifels wird beigefügt, daß wir Endesunterzeichnete uns 
auf gleiche Weiſe ſolidariſch für haftend erklären, für alle dem k. k. Zollärar bezuͤglich 
der Eintreibung der vom N. N. nicht rechtzeitig oder nicht pflichtmaͤßig berichtigten die- 
ſem N. N. innerhalb der gedachten Verwaltungsjahre creditirten Zollgebühren und da— 
von zu entrichtenden obbemerkten fünfpercentigen Intereſſen etwa auflaufenden Koſten. 

Urkunde deſſen unſere eigene und der erbetenen zwei Zeugen eigenhändige Fertigung. 


; de 18 h 

N. N. als Zeuge. Wa W 

N. N. als Zeuge. N. N. 
al. 
N. Je 
Wo W, 
Ha Me 


Die Echtheit vorſtehender (u. f. w. wie im Formulare L) 


Anmerfung. Ju allen 3 vorſtehenden Formularien it in dem Falle, wenn eine legale Firma als Verpflichte— 
ter erſcheint, eine entſorewende Anderung nöthig. 


H 
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Formularz III na dokument odpowiedzialności solidarnej. 
EE” EE 


Dokument odpowiedzialności solidarnćj. 

Ponieważ mnie N. N. (charakter i zamieszkanie) ze strony C. K. głównego 
urzędu celnego w . . .. . imieniem C. K. eraryum celnego dozwolonym został 
kredyt należytości cła wchodowego pod warunkami i zastrzeżeniami, obecnie w tćj 
mierze już istniejącemi, lub na przyszłość przez C. K. władze finansowe właści- 
we wskazać się mającemi, a mianowicie pod tym obowiązkiem, iż N. N. pokre- 
dytowane mu należytości celne najdaléj z końcem ...... miesiąca licząc od na- 
stepnego miesiąca po dniu sprowadzenia towarów, a na wszelki sposób z końcem 
roku administracyjnego, w kiórym sprowadzenie nastąpiło, przy opłaceniu zacho- 
dzących w razie przeciwnym pięcprocentowych prowizyj od należytości celnych kredy- 
towanych a jeszcze niespłaconych , i zastrzeżeniu oraz kroków tak sądowych jako tóż 
celno-urzedowych, wskazanćj ku temu ©. K. kasie celno- urzedowéj zapłacić i C. K. 
eraryum celnemu na ten kredyt stósowne zabespieczenie dać ma, przeto my niżej 
podpisani oświadczamy się a to ja N. N. (charakter i zamieszkanie), ja N. N. it. d. 
niniejszem, być C. K. eraryum celnemu solidarnie, to jest, wszyscy za jednego 
a jeden za wszystkich odpowiedzialnymi i obowiązanymi co do dopełnienia wszel- 
kich wyż rzeczonych a w ogólności wszelkich, jakiegobądź rodzaju praw i wie- 
rzytelności C. K. eraryum celnego jakie wypływają dla tegoż eraryam z kredytu 


celnego, służącego N. N. ze strony C. K. urzędu celnego w.. . . „ w prze- 
ciągu .... . . lat administracyjnych. 


Dla uchylenia wszelkiej wątpliwości dołącza się, iż my niżćj podpisani uzna- 
jemy się być w równy sposób solidarnie odpowiedzialnymi za wszystkie koszta, 
jakieby uróść mogły C. K. eraryum celnemu w przedmiocie ściągnienia tak nale- 
żytości celnych, przez N. Ń nie wcześnie lub nie wedle obowiązku spłaconych, 
rzeczonemu N. N. w ciągu wymienionych lat administracyjnych kredytowanych , jako 
téż prowizyj wyż wspomnionych pięćprocentowych od onychże opłacić się mających. 

W dowód czego nasz i uproszonych ku temu dwóch świadków własnorę- 


czny podpis. 


Bm... 
N. N. jako świadek N. N. 
N. N. jako świadek N. N. 
N. N. 
N. N. 
NN 
NN 


Prawdziwość powyższych (i t. d. jak w formularzu 1). 


Uwaga. We wszystkich Bch powyższych formuarzach potrzeba stósownćj zmiany w tym razie, gdy legalna 
firma zachodzi juko obowiązany. 
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Formulare IV. 


Anerkenntniß, 
daß dem Unterfertigten nachſtehende ausländiſche Waaren von dem k. k. Haupt: 
Zollamte in Wien ohne Entrichtung des dafür gebührenden Eingangszolles 
gegen die Verpflichtung zur nachträglichen Zahlung des ereditirten Betrages 
am unten angeſetzten Tage = — worden find. 


P G EDD KZ [o 
j 


— —— — 


a o ma Die Amtliche Derbi: 
Der Haaren — chung vollzogen im J 
B =g: Gebührender F 
vt: Anzahl 5 
50 anah Menge E, ein, 
uk r ap me Dem Aug 
Zahl HCEollienf Sporco- Netto: dy Benennung nach dem Zolltarife ki * 
= Vera | r 
Zollpfund f“ Si Uk e e Folio "Det 
E e A "ene ũü rr O EH — rte weern Jeer 
x 1 
1 6 | — 3000 Baumwollgarne, roh | 
2 30 13600 ~ Thieriſche Produkte, nicht be: 
| k ſonders benannte 
3 | 2 — 480 Thonwaaren, gemeine, aus dem! 3427 
freien Verkehre des deutſchen H 
Zollvereines s 
4 1 e e 1 Perſonenwagen, ohne Leder- oder | 
Polfterarbeit 
Wien, den 16. Auguſt 1856. Franz Kanzler. 
Anmerkung: Die Colonnen 1 bis 6 werden durch die Partei, die Colonnen 7 bis 10 durch das Amt 
ausgefüllt. 
i 
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ZA W A > SEN a p 8 0 CO 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 26. Mai 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XXIII. Stück, Nr. 87, ausgegeben am 29. Mai 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
mit einer Erläuterung des $, 228 des Geſetzes über die innere Einrichtung und Geſchäftsord⸗ 
nung der Gerichtsbehörden vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs Geſetz⸗Blattes“), und der 
Strafgerichts⸗Juſtruction vom 26, Juni 1854, Nr. 165 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes“), in Bez 
ziehung auf die Einſichtnahme der ſtrafgerichtlichen Neten. 

Da ſich über die Frage: „ob nach den beſtehenden geſetzlichen Vorſchriften einer 
Partei außer den, in den $$. 203, 211, 215, 302 und 352 der Strafproceß-Ordnung 
insbeſondere bezeichneten Fällen die Einſicht in ſtrafgerichtliche Acten geſtattet werden 


*) Landes⸗Regierungsblatt für Galizien. Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104, Seite 253 
r) Landes-Regierungsblatt für das Verwalrungsgebiet der Statthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, erſte Ab: 
theilung, XXXVIII. Stuck, Nr. 209, Seite 536. 
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Formularz IV. 


Zeznanie, 
iz na dniu niżćj zamieszczonym podpisanemu wydane zostały naste- 
pne towary zagraniczne przez C. K. urzad celny główny w Wićdiiiu 
bez opłaty należacego sic od nich cła wchodowego pod obowiazkiem 
późniejszćj zapłaty sumy _ 


E 


VK et nh 


EE Urzędowe wciągnienie 


du ksi ag wykon ano W 


Liez- $ Licz- Należace sir 


ilość Reje- 
strze do- 
chodów 


cło wcho- 
madra dowe 


ba bic- księdze 


żąca |kollów Spora Netto] Licz- Nazwa wedle taryfy celnój 


„READ | ba 
š iow celnych Ma: 


Numer 
| jexpedy-Ü_ 


tury 


Free rer — — Le r 
1 3000 = Przędze hawefniane, surowe ] 
2 3600 — ae zwierzęce, niewymie- | 
nione szczególnie 
3 2 Je 480 = Towary gliniane , ordynaryjne(| 
4 


Zwiazku celnego 


4 1 — — 1 Wozy osobowe, bez roboty skó- 


z wolnego obrotu D d 
rzanėj lub wyścielanój | 
F 


3427 | 20 3 


| 


kontowej 
Folio|N. | 
— ntt — — ——— 
Wiedeń, dnia 16 Sierpnia 1856. Franciszek Kanzier. | 
Uwaga: Kolumny 1 aż do 6 wypełnione bedą przez stronę, kolumny 7 aż do 10 przez urząd, | 


92. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z d. 26 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIII. Nr. 87, wydana dnia 29 Maja 1856), 


obowiazujace we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
objasniajace $. 238 ustawy o wewnętrznćm urzadzeniu i tokn czynności władz sg- 
dowych z dnia 3 Maja 1853 r., Nr. 81 Dziennika Praw IPanstwa ), tudzież instruk- 
cye karno-sadowa z dnia 16 Czerwca 1854 r., Nr. 165 Dziennika Praw Państwa ). 


pod względem przejrzenia aktów karno-sądowych. 
Ponieważ względem kwestyi: „czy wedle przepisów prawnych istniejących 
dozwolonem być może przejrzenie aktów karno-sądowych oprócz przypadków, 
szczególnie w $$. 203, 211, 215, 302 i 352 procedury karno-sądowćj wymie- 


*) Dziennik Rządowy dla Galicyi, Rok 1853, Oddział pićrwszy, Część XXII, Nr. 104, strona 253. 
%) Dziennik Rządowy dla Okręgu Administracyjnego Namiestnictwa we Lwowie, Rok 1854, Oddział pierw- 
szy, Część XXXVIII, Nr. 209, strona 536. 
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könne“, Zweifel ergeben haben, ſo findet ſich das Juſtizminiſterium veranlaßt, zu erklä— 
ren, daß es dem $. 238 des Geſetzes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes“), und dem $. 170 der Strafgerichts-Inſtruction vom 16. Juni 1854, N. 165 
des Reichs-Geſetz-Blattes *), gemäß der Beurtheilung der Gerichte überlaſſen if, ob es 
zuläſſig erſcheine, einer Partei oder ihrem ausgewieſenen Vertreter auch außer den in 
den $$. 203, 211, 215, 302 und 352 der Strafproceß-Ordnung insbeſondere bezeich— 
neten Fällen die Einſicht in ſtrafgerichtliche Acten oder die Ausfolgung von Abſchriften 
aus ſolchen zu bewilligen, ſobald ſie glaubwürdig darthut, daß ihr dieſelbe zur Ausfüh— 
rung eines Entſchädigungsanſpruches, zum Zwecke des Begehrens um Wiederaufnahme 
eines Strafproceſſes oder aus anderen Gründen nothwendig fei. 
Freiherr von Krauß m. p. 


*) Landes⸗Regierungsblatt für Galizien, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104, Seite 253. 
) Landes⸗Regierungsblatt für das Verwaltungsgebiet der Statthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, erſte Abthei⸗ 
lung, XXXVII. Stück, Nr. 209, Seite 536. 
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nionych,* wątpliwości powstały, przeto widzi się Ministeryum Sprawiedliwości spo- 
wodowanćm, oświadczyć niniejszem, iż stösownie do F. 238 ustawy z dnia 3 
Maja 1853 r., Nr. 81 Dziennika Praw Państwa *), niemnićj $fu 170 instrukcyi 
karno-sądowćj z dnia 16 Czerwca 1854 r., Nr. 165 Dziennika Praw Państwa ER 
pozostawionóm jest ocenieniu sądów, czyli można dozwolić stronie lub jej wyka- 
zanemu zastępcy także oprócz przypadków w $Sfach 203, 211, 215, 302 i 352 
procedury karno-sądowćj wskazanych, wglądnienia w akta karno- sądowe, lub 
wydania odpisów z takowych, skoro wykaże w sposób wiarygodny, iż lo potrze- 
bnóm jéj jest do przeprowadzenia prawa wynagrodzenia, do powtórnego wylocze- 
nia procesu karnego lub dla innych powodów. 
Baron Krauss m. p. 


4) Dziennik Rządowy dla Galicyi, Rok 1853, Oddział pierwszy, Cześć XXII, Nr. 104, strona 253. 


*) Dziennik Rządowy dla Okręgu Administracyjnego Namicstnietwa we Lwowie, Rok 1854, Qddział pićrw- 
szy, Część XXXVII, Nr. 209, strona 536. 
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Landes Regierungs⸗Blatt 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XXIV. Stuͤck. 


Ausgegeben und verſendet am 20. Juni 1856. 


DŹIBYWIK RZĄDU heb 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXIV. 


Wydany i rozesłany dnia 20 Czerwca 1856. 
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93. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 28. Mai 1856, 


(Reichs-Geſetzblatt, XXIV. Stück, Nr. 88, ausgegeben am 3. Juni 1856), 
giltig für alle Kronländer, 


in Betreff der Errichtung einer Finanz⸗Prokuratur für das Verwaltungsgebiet der Krakauer 
e Finanz: Landesdirection. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 21. 
Mai 1856 die Errichtung einer Finanz⸗Procuratur in Krakau für das Verwaltungsge— 
biet der Krakauer Finanz-Landesdirection nach den für die Finanz-Procuraturen über: 
haupt beftehenden Grundſätzen allergnädigſt zu genehmigen geruht. 


Die k. k. Finanz⸗Prokuratur zu Krakan tritt ſoſort in Wirkſamkeit. 
Freiherr von Bruck m. p. 


94. 
Verordnung des Miniſteriums fuͤr Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten vom 28. Mai 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XXIV. Stück, Nr. 89, ausgegeben am 3. Juni 1856), 

betreffend die Conceſſion für ben Bau der italienifchen Ceutraleiſenbahn. 
Nachdem Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 
17. April 1856 dem, von den Commiſſären der betheiligten Regierungen mit dem 
Marcheſe Rafaelo de Ferrari, Herzog von Galliera, wegen des Ausbaues der italieni— 
ſchen Centraleiſenbahn geſchloſſenen Vertrage vom 17. März 1856 die Allerhöchſte 
Genehmigung zu ertheilen geruhten, zu Folge welchen Vertrages an die Stelle der 
früheren, mittelſt der Conceſſion ddto. Modena 26. Juni 1852 autoriſirten Actienge— 
ſellſchaft eine neue Unternehmung für den Bau der italieniſchen Centraleiſenbahn einzu— 
treten hat, und nachdem in Gemäßheit dieſes Vertrages die International-Commiſſion 
für den Bau der italieniſchen Centraleiſenbahn mit Genehmigung der betheiligten hohen 
Regierungen von Rom, Oeſterreich, Modena, Parma und Toscana die unten folgende 
Kundmachung wegen Auflöſung der früheren Actiengeſellſchaft erlaſſen hat, fo wird 
hiemit diefe Kundmachung der International-Commiſſion zum Behufe der Darnachachtung 


zur allgemeinen Kenntniß gebracht. 
Ritter von Toggenburg m. p. 


Kundmachung. 


Im Namen der fünf hohen Regierungen als Unterzeichner der Convention ddto. 
Rom 1. Mai 1851 über die italieniſche Centraleiſenbahn bringen die Gefertigten ge— 
hörig bevollmächtigten Commiſſäre als: 
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93. 
Rozrządzenie Ministerstwa Sharbu z dnia 28 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIV, Nr. 88, wydana dnia 3 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych , 


wzgledem utworzenia Prokuratury finansowćj dla administracyjnego obrębu Hra 
kowskićj skarbowćj Dyrekeyi krajowćj. 


Jego C. K. Apostolska Mość raczył Najwyzszem Postanowieniem z dnia 21 
Maja 1856 r. uchwalić Najłaskawićj utworzenie Prokuratury finansowćj w Kra- 
kowie dla administracyjnego obrębu ſinansowéj Dyrekcyi krajowćj krakowskićj, we- 
dle zasad istniejących w ogólności dla prokuratur skarbowych. 

C. K. Prokuratura skarbowa w Krakowie wstępuje przeto w działalność, 

Baron Bruck m. p. 


94. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli 
Publicznych z dnia 28 Maja 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXIV, Nr. 89, wydana dnia 3 Czerwca 1856), 

względem koncesyi na budowe włoskićj centralnćj kolei żelaznćj. 
Ponieważ Jego C. K. Apostolska Mość Najwyższćm Postanowieniem z dnia 17 
Kwietnia 1856, raczył udzielić Najwyższe Zatwierdzenie traktatowi z dnia 17 Marca 
1856, zawartemu przez Komisarzy dotyczących Rządów z Markizem Rafaelo de 
Ferrari, Księciem Galliera, względem wybudowania włoskićj centralnćj kolei że- 
laznćj, w skutek którego traktatu w miejsce dawniejszego, za pośrednictwem kon- 
cesyi ddto. Modena 26 Czerwca 1852 upoważnionego towarzystwa akcyonary- 
uszów wstąpić ma nowe przedsiębiorstwo dla budowy włoskićj centralnéj kolei że- 
laznój i ponieważ na mocy tego traktatu komisya iniernacyonalna dla budowy 
włoskićj centralnćj kolei żelaznój wydała z przyzwoleniem interesowanych wyso- 
kich Rządów Rzymu, Austryi, Modeny, Parmy i Toskany następujące niżćj obwiesz- 
czenie względem rozwiązania dawniejszego towarzystwa akcyonaryuszów, podaje 
się więc niniejszem to obwieszczenie komisyi internacyonalnej celem zastösowania 

się do niego da wiadomości powszechnej. 
Kawaler de Toggenburg m. p. 


Obwieszczenie. 


W Imieniu pięciu Wysokich Rządów jako podpisujących konwencyą ddto. 
Rzym 1 Maja 1851 r. względem włoskićj centralnej kolei Żelaznćj podają podpi- 
sani należycie umocowani komisarze jako to: 
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für den heiligen Stuhl: Conte Cajetan Zucchini; 

für Oeſterreich: Conte Anton Panlovich; 

für Modena: Comthur Sigmund Ferrari; 

für Parma: Franz Ritter Bellini; 

für Toscana: Comthur Alexander Manetti; 
auf Grund der Acten über die in Wien gepflogenen Conferenzen und der mit den 
Haupt⸗Intereſſenten der Unternehmung getroffenen Vereinbarungen, und in Anbetracht, 
daß die Wechſelſälle, welche die in Florenz zu dieſem Behufe conſtituirte anonyme 
Geſellſchaft in Folge allgemeiner und beſonderer Umſtände betroffen haben, dieſelbe außer 
Stand ſetzen, von der in Modena unterm 26. Juni 1852 ausgefertigten Conceſſion 
zum Baue und Betriebe dieſer Eiſenbahn Gebrauch zu machen, und es anderſeits vom 
höchſten Intereſſe für die benannten fünf Staaten iſt, den Zweck, um deſſen Willen ſie 
jener Convention beigetreten ſind, einmal ſicher zu ſtellen: 

die nachfolgenden, von den hohen unterzeichnenden Regierungen ſanctionirten Ver— 
fügungen, damit ſelbe volle Rechtswirkung haben, zur öffentlichen Kenntniß. 

Artikel 1. 

Das Conceſſions-Privilegium auf die italieniſche Centraleiſenbahn, welches der 
hiefür zu Florenz conſtituirten anonymen Geſellſchaft verliehen worden war, ift aufgeho— 
ben, diefe Letztere ſonach aufgelöst und in Liquidationsſtand gefegt. 

Artikel 2. 

In Florenz iſt ein aus den Herren: Profeſſor Vincenz Amici, Karl Schmitz und 
Simſon d' Ancona beſtehendes Comité unter der Aufſicht eines von der großherzoglichen 
Regierung delegirten Commiſſärs conſtituirt. 

Artikel 3. 

Dem Ligquidations-Comité ift die Summe von ſechs Millionen achthundert vierzig 
tauſend italieniſche Lire zur Verfügung geſtellt; mit dieſer Summe, dann dem Caſſareſte 
der abgetretenen Adminiſtration werden alle Paſſiven getilgt, die Einlagen den Actio— 
nären zurückerſtattet und die Mitglieder des Geſellſchafts-Comité für den Bau und die 
Verwaltung der Bahn, rückſichtlich jeder Auslage und jedes Vorſchuſſes entſchädiget. 

Artikel 4. 

Den Aetionären wird die Rückzahlung der auf die Actien geleiſteten Einzahlungen 
al pari ſammt Jutereſſen bis Ende Juni 1856 zugeſichert. Denſelben iſt ferner eine 
Friſt bis Ende September 1856 zur Anbringung ihrer Anſprüche beim Liquidations— 
Comité in Florenz ertheilt. Sie haben jedoch nur auf diefe Ruͤckzahlung, und zwar 
in ſoferne einen Anſpruch, als ſie ihre Rechte innerhalb der erwähnten Friſt geltend 
machen. Nach Ablauf derſelben erloͤſchen auch ihre Rechte. 

Artikel 5. 

Für die von dem Comité der erloſchenen Geſellſchaft ausgegebenen Obligationen 

(Debentures), womit auf Grund eines Mandates der internationalen Commiſſion die 
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od Stolicy świętej: Conte Kajetan Zucchini; 

od Austryi: Conte Antoni Paulovich; 

od Modeny: Komtur Zygmunt Ferrari; 

od Parmy: Franciszek kawaler Bellini; 

od Toskany: Komtur Alexander Manetti; 
na mocy aktów konferencyj w Wiedniu odbytych i umów zawartych z glownie- 
interesowanymi w przedsiębiorstwie, i wziąwszy na uwagę, iż wypadki zmienne, 
które w skutek powszechnych i szczególnych okoliczności trafiły złożone tym ce- 
lem we, Florencyi bezimienne towarzystwo, postawiły takowe w niemożności 
zrobienia użytku z wydanej w Modenie dnia 26 Czerwca 1852 r. koncesyi na 
budowę i obrot tójże kolei Zelaznej, a z drugićj strony jest najwyższym pomie- 
nionych pięciu Państw interesem zapewnienie zamiaru, dla którego przystąpiły do 
onćj koncesyi: 

następujące, przez podpisane Wysokie Rządy usankcyonowane Postanowienia, 
iżby takowe miały zupełną moe prawa, do publicznćj wiadomości. 

| Dese A ztyku? |. 

Przywiléj koncesyi na włoską centralną kolej żelazną, nadany złożonemu 
tym celem we Florencyi bezimiennemu towarzystwu, jest zniesiony, to ostatnie 
przeto rozwiązane i przeniesione w stan likwidacyi. 

Artykuł 2. 

Pod dozorem komisarza delegowanego od Wielko-Książęcego Rządu złożony 
jest we Florencyi komitet, w który wchodzą panowie: profesor Wincenty Amici, 
Karol Schmitz i Simson d’ Ancona. 

Artykuł 8. 

Komitetowi likwidacyjnemu daną jest suma sześciu milionów ośmiu set czićr- 
dziestu tysięcy włoskich lirów do dyspozycyi; sumą tą, jako i resztą kasy odsta- 
pionćj administracyi umorzone będą wszelkie pasywa, wkładki akcyonaryuszom 
zwrócone, a członkowie komitetu towarzystwa wynagrodzeni za budowę i admi- 
nistracyą kolei, względem każdego wydatku i każdej zaliczki. 

Artykuł 4. 

Akcyonaryuszom zapewnia się zwrotna wypłata poczynionych na akcye wpłat 
al pari wraz z proceniami aż do końca Czerwca 1856. Nadaje się im także ter- 
min aż do końca Września 1856 do wniesienia swych prelensyj u komitetu li- 
kwidacyjnego. Mają oni wszakże tylko do Loi zwrotnój wypłaty prawo, a to o tyle, 
o ile prawa swe przed upływem pomienionego terminu przeprowadzą. Po upływie 
tegoż ustają już ich prawa. 

Artykuł 5. 

Wydanym przez komitet rozwiązanego towarzystwa obligacyom (Debentures), 

któremi na mocy mandatu Komisyi internacyonalnej dokonane na kolei roboty po- 
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an der Bahn ausgeführten Arbeiten zum Theile bezahlt wurden, werden 80 Percent 
des Nominal-Werthes zugefichert. Dieſelben werden jedoch aus dem Umlaufe gezogen, 
und den dießfälligen Beſitzern liegt ob innerhalb der erwähnten Friſt von 6 Monaten 
ihre Anſprüche, bei ſonſtigem Verluſte derſelben, bei dem Liquidirungs-Comité in Flo- 
renz anzubringen. 
Artikel 6. 
Gegen den Bar⸗Erlag der Lire 6,840,000 und des Caſſareſtes, wovon der Artikel 
3 erwähnt, wird das ganze Activ-Vermoͤgen der erloſchenen Adminiſtration, beſtehend 
in Arbeiten, bezahlten Expropriationen, Vorſtudien, Vorräthen u. f. w. dem in Modena 
beſtehenden permanenten Comité der internationalen Commiſſion zur weiteren Verfügung 
überantwortet. 
Von der internationalen Commiſſion für die italieniſche Central-Eiſenbahn. 
Modena am 8. Mai 1856. 
Conte Zucchini m. p. 
Conte Paulovich m. p. 
Commendatore Ferrari m. p. 
Cavaliere Bellini m. p. 
Commendatore Manetti m. p. 
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„części płacone były, zapewnia się 80 procentów wartości nominalnćj. Takowe 
będą jednak z obiegu wyciągnięte, a względni ich posiadacze mają przed uply- 
wem pomienionego terminu 6 miesięcy wytoczyć swe pretensye przed komitetem 
likwidacyjnym we Florencji, inaczćj tracą takowe. 


Artykuł 6. 

Za złożeniem w gotowiznie 6,840,000 lirów i reszty kasowćj, o czém arty 
kuł 3 wspomina, przekazanym będzie cały czynny majątek rozwiązanćj administra- 
cyi, złożony z robót, zapłaconych wywłaszczeń, badań przedwstepnych, zasobów 
i t d. istniejącemu w Modenie nieustannemu komitetowi Komisyi internacyonalnćj 
do dalszego zarządu. 

Od Komisyi internacyonalnćj dla włoskićj ceniralnćj kolei żelaznej. 

Modena dnia 8 Maja 1856. 

Conte Zucchini m. p 

Conte Paulovich m. p. 
Komtur Ferrari m. p. 
Kawaler Bellini m. p. 
Komtur Manetti m. p. 


Landes Regierungs B 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XXV. Stud. 


Ausgegeben und verfendet am 24. Juni 1856, 


gn RAJDU 01100) 
dla 
OKREGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXV. 


Wydany i rozesłany dnia 24 Czerwca 1856. 
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95, 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 29. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 90, ausgegeben am 12. Juni 1856), 


giltig fur alle Kronländer des allgemeinen Zollgebietes, 


betreffend die Zollbehandlung von Wolltafeln (Wollwatta), von zweifach ſchwefelſaurem Stali, 
Fer zubereitetem Orſeille und Perſto. 


Im Einvernehmen mit dem k. k. Handelsminiſterium werden nachſtehende Zollta— 
rifs-Beſtimmungen kundgemacht. 

1. Wolltafeln aus kardaͤtſcher Schafwolle, welche gleich der Baumwollwatta ge- 
ſtreckt find, find nach der Tarifspoſt 51, a) wie rohes Wollengarn zu verzollen. 


2. Die nachfolgenden chemiſchen Hilfsſtoffe für Färbereien und Zeugdruckereien, 
als: einfach und zweifach ſchwefelſaures Kali, Orſeille, zubereitet, und 
Perſio (rother Indigo, Cudbear) werden aus der Tarifspoſt 76, lik. e) (chemiſche 
Produkte, nicht beſonders benaunte) ausgeſchieden. 

Cin: oder zweifach ſchwefelſaures Kali it gleich dem ein- oder zweifach ſchwefel— 
ſaurem Natron (Glauberſalz, ſaures Glauberſalz) nach der Tarifspoſt 37, e), Zahl 2, 
Orſeille und Perſio aber find wie Farbholz- und Gerbeſtoff-Ertracte nach der Tarifspoſt 
34, g), zu verzollen. 

Dieſe Beſtimmung hat mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an welchem ſie 
den Zollämtern bekannt wird. 


Freiherr von Bruck m. p. 


96. 

Erlaß des Finanzminiſteriums vom 29. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 91, ausgegeben am 12. Sun 1856), 
giltig für die im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronländer, 
betreffend die Zollbehandtung von Gold- und Silberblechen und Folien. 

Im Einvernehmen mit dem k. k. Handelsminiſterium wurde beſchloſſen, Gold- und 
Silberbleche und Gold- und Silberfolien gleich dem Blattgolde und Blattſilber den 
feinen kurzen Waaren (Tarifspoſt 75, b) einzureihen. 

Dieſe Beſtimmungen haben mit dem Tage in Wirtſamkeit zu treten, an welchem 
ſie den Zollämtern bekannt werden. 


Freiherr von Bruck m. p. 


e A = sze 
96. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 29 Maja 1856. 17 


95. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 29 Maja 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXY, Nr. 90, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnego obrębu cłowego , 


wzgtieder postępowania clowcgo z arkuszami wefnianemi (wata wełniana) z po- 
dwojnczo siarkanu potazowego, przysposobionćj orsylii i persyo. 


W porozumieniu z C. K. Ministerstwem Handlu podają się do wiadomości 
nasiępujące Posłanowienia taryfy celnćj. 

1. Arkusze wełniane z czesanéj wełny owczćj, rozciągane naksztalt waty 
bawełnianćj, oclone być mają wedle pozycyi taryfy 51, a) jak surowa przędza 
wełniana. 

2. Następujące pomoenicze artykuły chemiczne dla farbiarni i drukarni mate- 
ryj jako to: pojedynczy i podwójny siarkan polazu, orsylia, przysposobiona, 
i persyo (czerwone indygo, kudbear) wyłączają się z pozycyi taryfy 76, lit. e) 
(chemiczne produkta niewymienione poszczególnie). 

Pojedynczy i podwójny siarkan potażu oclony ma być jak pojedynczy lub 
podwójny siarkan sody (sól glauberska, kwaśna sól glauberska) wedle pozycyi 
taryfy 37, e), l. 2, orsylia zaś i persyo jak wyciągi z drzew farbierskich i garb- 
ników wedłe pozycyi taryfy 34, g). 

Postanowienie to ma wnijsć w moc dnia lego, którego dojdzie do wiado- 
mości urzędów cłowych. 


Baron Bruck m. p. 


96. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 29 Maja 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Gzęsé XXV, Nr. 91, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące w Krajach koronnych, objętych powszechnym obrębem ełowym, 
wzgledem postępowania celnego z blachazui i foliami złotemi i zrebrnemi. 

W porozumieniu z C. K. Ministerstwem Handlu postanowionćm zostało ocle- 
nie blach złotych i śrebrnych, tadzież lolij złotych i Srebrnych zarówno ze złotem 
i srebrem malarskićm przednićj kramarszczyzny (pozycya taryfy 75, b). 

Postanowienia te wejdą w moc z dniem onym, na którym urzędy celne dojdą 
do ich wiadomości. 


Baron Bruck m. p. 
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Erlaß des Finanzminiſteriums vom 31. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXV. Stuck, Nr. 92, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
giltig für alle Kronländer, 


womit die $$. Ao und BL des Geſetzes vom 26. Jänner 1953 (Nr. As des Meiha = Gejek- 
Blattes) erläutert werden. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 24. Mai 
1856 nachſtehende Erläuterungen der $$. 10 und 11 des Geſetzes vom 26. Jänner 
1853, Nr. 18 des Reichs-Geſetzblattes n), über die Verwahrungs-Gebühren zu geneh— 
migen geruht. 

1. Wenn es ſich um die Erfolglaſſung einer nach den Geſetzen vom 9. Februar 
und 2. Auguſt 1850, Nr. 50 und 329 des Reichs-Geſetzblattes, gebührenfreien Urkunde 
aus der gerichtlichen Verwahrung handelt, hat bei Anwendung der im $. 10 des Ge— 
ſetzes vom 26. Jänner 1853 angedeuteten Beſchränkung des Gebührenausmaßes jener 
Stempel- und Gebührenbetrag zur Richtſchnur zu dienen, welcher für die gedachte Urkunde 
ohne die eingetretene Befreinng nach den bezogenen Gefegen zu entrichten geweſen wäre. 

2. Bei gleichzeitiger Erfolglaſſung ſolcher zugleich hinterlegter Gegenſtände, von 
denen die einen der Verwahrungsgebühr nach dem Werthe und nach der Verwahrungs— 
dauer, die anderen nur nach der Verwahrungsdauer unterliegen, hat die Anordnung 
des §. 11 des Geſetzes vom 26. Jänner 1853 nur auf jene Fälle Anwendung, in 
welchen die Gebühr von den erſtgedachten Gegenſtänden der Gebühr von den Gegen— 
ſtänden der zweiten Art gleichkommt oder dielbe überſteigt. 

Entfällt aber die Gebühr von den Gegenſtänden der zweiten Art höher, als jene 
von den Gegenſtänden der erſten Art, fo iſt nur die von den Gegenftänden der zweiten 
Art entfallende Gebühr abzunehmen. 

Dieſe Anordnung hat auf Fälle, in welchen ſich bei Bemeſſung der Verwahrungs— 
gebühr anders benommen wurde, nicht zurückzuwirken. 

Freiherr von Bruck m. p. 


98. 
Erlaß des Handelsminiſteriums vom 1. Juni 1856, 


womit, in Folge Allerhöchſter Eutſchließung vom 29. Mai 1856, der Zeitpunkt für die Durch⸗ 

führung der kaiſerlichen Verordnung vom 18. Juni 2955, Nr. 127 des Neichs⸗Geſetzblattes, 

in Betreff der Einführung des Wiener Maßes und Gewichtes im Königreiche Böhmen bis zum 
a. September 1856 erſtreckt wird, 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 93, ausgegeben am 12. Juni 1856. 


) Landes⸗Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1853, erſte Abtheilung, VIL Stück, Nr. 19, Sare 96. 


218 


93. Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 1 Czerwca 1850. 


97. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31 Maja 1556. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 92, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych. 
objaśnia jące $$. 10 i II ustawy z dnia 26 Stycznia 1853 r. (Nr. 18 Dziennika Praw 
Panstwa ). 

Jego C. K. Apostolska Mość raczył Najwyższćm Postanowieniem z dnia 24 
Maja 1856 r. uchwalić następujące objaśnienia $$. 10 i 11 ustawy z dnia 26 Sty- 
cznia 1853 r. Nr. 18 Dziennika Praw Państwa *). o należytościach przechowania. 


1. Gdy idzie o wydanie wolnego od opłaly wedle ustaw z dnia 9 Luiego 
i 2 Sierpnia 1850 r. Nr. 50 i 329 Dziennika Praw Państwa dokumenlu z prze- 
chowania sądowego, ma przy zastósowaniu pomienionego w $. 10 ustawy z dnia 
26 Stycznia 1853 r. ograniczenia wymiaru nałeżytości ta kwota stęplowa i nale- 
żytości slużyć za prawidło, któraby za rzeczony dokument wedle odnośnych ustaw 
zapłaconą być miała, gdyby nie było zaszło uwolnienie. 

2. Przy równoczesnóm wydaniu takich razem złożonych przedmiotów, z któ- 
rych jedne podlegają należytości od przechowania wedle wartości i trwania prze- 
chowania, inne tylko wedle trwania przechowania, ma Rozporządzenie $. 11 usta- 
wy z dnia 26 Stycznia 1853 r. zastósowanie do tych tylko wypadków, w kio- 
rych należytość od przedmiotów wprzód pomienionych równa się należytości od 
przedmiotów drugiego rodzaju lub takową przechodzi. 

Jeżeli zaś należytość od przedmiotów drugiego rodzaju wypadnie wyższą 
niżeli owa od przedmiotów pićrwszego rodzaju, tedy jedynie należytość przypada- 
jąca od przedmiotów drugiego rodzaju ma być odebraną. 

Postanowienie to nie ma działać wstecznie na wypadki, w których przy wy- 


miarze należytości od przechowania inaczćj postąpiono. 
Baron Bruck m. p. 


95. 
Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 1 Czerwca 1856, 


moca którego w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 29 Maja 1856 r., roz- 

riaga się czus dla przeprowadzenia Rozporzadzenin Cesarskiego z dnia 18 Czerwca 

4855 r. „ Nr. 227 Dziennika Praw Państwa, względem zaprowadzenia Wiedenskiej 
miary i wagi w Królestwie Czeskićm aż do 1 Wrzesnia 1856 r. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 93, wydaną dnia 12 Czerwca 1856. 


) Dziennik Rządowy dla Galicyi z roku 1853, Oddział pierwszy, Część VII, Nr. 19, strona 96. 
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99. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 2. Juni 1856, 
giltig für das Kronland Dalmatien, 


über das Ausmaß der Vergütung für Zeugen und Sachverſtändige im Gefällsſtrafverfahren in 
Dalmatien. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 94, ausgegeben am 12. Juni 1506. 
100. : 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5, Juni 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XXV. Stück, Nr. 95, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
ging für ſaͤmmtliche Lander des gemeinſchaftlichen Zollverbandes, 
betreffend die Zollbehandlung halbgarer Ziegen- und Schaffelle. 

Im Einvernehmen mit dem Handelsminiſterium wurde beſchloſſen, die in der An— 
merkung 4 zur Pot 62, a) des Zolltarifes vom 5. December 1858 den Saffian-, Ma- 
tofin- und ähnlichen Fabriken unter gewiſſen Controlen zugeſtandene Zollbegünſtigung 
aufzuheben und dagegen den Zoll für halbgare u. f. w. Ziegen- und Schaffelle allge— 
mein auf Einen Gulden dreißig Kreuzer vom Zollcentner netto herabzuſetzen. 

Die erwähnte Anmerkung hat daher zu lauten: 

„Halbgare, ſowie bereits gegarbte noch nicht gefärbte oder weiter zugerichtete Zie— 
gen- und Schaffelle Ein Centner netto 1 fl 30 kr.“ 

Dieſe Beſtimmung hat mit 1. September 1856 in Wirkſamkeit zu treten. 

Freiherr von Brück m. p. 
101. 
Erlaß des Miniſteriums des Aeußern vom 6. Juni 1856, 
e e Ne XXV. Stück, Nr. 96, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
gütig für alle Kronländer, 


womit die, in Gemäſßheit der neuen Studiengeſetze, modificirten Beſtimmungen über die vor dem 
Eintritte in den Conçeptsdienſt des Miniſteriums des Nuper abzulegenden Prüfungen bekannt 
gegeben werden. 


In Folge der durch die Allerhöchſte Entſchließung vom 25. September 1855, und 
den bezüglichen Erlaß des Miniſteriums far Cultus und Unterricht vom 2. October 
1855 (Nr. 172 des Reichs - Gefenblattes vom 4. October 1855, Seite 582) feſtge⸗ 
festen neuen Beſtimmungen über die Regelung der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen 
Studien an den öſterreichiſchen Univerſitäten und Rechtsakademien, ift eine Modißcirung 
der durch den Erlaß des Miniſteriums des Außern vom 21. Jänner 1851 (Nr. 21, 
des Reichs⸗Geſetzblattes vom 31. Jänner 1851, Seite 94**) bekannt gegebenen Bor- 
ſchriften über die Vornahme der Diplomaten-Pruͤfungen für nothwendig erachtet worden. 


Landes⸗Regterungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XXXVI. Stück, Nr. 185, Seite 385. 
) Landes-Geſetz- und Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1851, V. Stück, Nr. 33, Seite 98. 


— 
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90. 

. CH 

Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 2 Czerwca 1856, 
„obowiązujące w koronnym Kraju Dalmacyi, 


wzgledem WW n swiandków i znawców rzeczy w postępowaniew 
1 


karném skarbowóm w Balmacyi. 
Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 94, wydaną dnia 12 Czerwca 1856. 
100. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5 Czerwca 1556. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 95, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach powszechnego Związku celnego, 
względem: postepowania celnego z półgarbowanerni skórami kKoziemi i owczemie 

W porozumieniu z Ministerstwem ilandlu postanowionem zostało zniesienie 
przyznanego ułatwienia cłowego w uwadze 4 do PM 62, a) taryfy celnćj 
z dnia 5 Grudnia 1853 r. fabrykom safianu, marokinu i 1. p. pod pewną kontrolą 
i zniżenie natomiast cła od półgarbowanych i t. d. skór eet i owczych na je- 
den Złoty Reński trzydzieści krajcarów od clowego celnara netto. 

Pomieniona uwaga ma tedy brzmieć: 

„Skóry kozie i owcze pölgarbowane, jako dez już garhowane jeszcze nie- 
farbowane lub dałćj przysposobione, jeden celnar netlo 1 Zir. 30 kr.“ 

Postanowienie to ma wejść w wykonanie z dniem I Września 1856. 

baron Bruck m. p. 
101. 


Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Zewu. z d. 6 Czerwca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 96, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
~ obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


moca ktörego obwieszczają się stósownie do nowych nsiaw o siudyach, zmodyliko- 
wane Postanowienia co do examinów, przed wstąpieniem: do siużby konceptowe] 
Ministerstwa Spraw Zewnetrznych złożyć się majacych. 


W skutek nowych Postanowien, Najwyższą Uchwalg z dnia 25 Września 
1855 r. i dotyczącóm Rozrządzeniem Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 2 
Października 1855 (Nr. 172 Dziennika Praw Państwa z dnia 4 Października 
1855 r., stron. 582 *) ustanowionych pod względem studyów prawniczo- i poli- 
tyczno-naukowych po uniwersytetach i akademiach prawniczych austryackich, uzna- 
no potrzebę zmodylikowania przepisów. obwieszezonych Rozrządzeniem Minister- 
stwa Spraw Zewnętrznych z dnia 21 Stycznia 1851 r. (Nr. 21 Dziennika Praw 
Państwa z dnia 31 Stycznia 1851 r. stron. 94**) względem przedsiębrania exa- 


) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 386. 
) Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Galicyi z roku 1851, Część V, Nr. 33, strona 98. 
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Es werden demnach von dem Zeitpuncte an und in dem Verhältniſſe, als die vorge— 
gachten neuen Vorſchriften über die Univerfitäts -Studien und die theoretiſchen Staats- 
prüfungen der Candidaten zum Staatsdienſte in Wirſamkeit treten, unter Aufhebung 
der oberwähnten Miniſterial-Verorduung vom 21. Jänner 1851, nachſtehende Beſtim⸗ 
mungen für die Aſpiranten zu dem diplomatiſchen Dienſte zu gelten haben. 

1. 

Zu einer Stelle im Conceptsfache, ſei es bei dem Miniſterium des Außern ſelbſt, 
ſei es bei einer kaiſerlichen Miſſion im Auslande, wird Niemand zugelaſſen, der nicht 
in Folge der bei dem gedachten Miniſterium abzulegenden Diplomaten-Prüfung zu 
einer ſolchen Stelle befähiget erkannt worden iſt. 

2. 

Die Zulaſſung zu dieſer Prüfung wird von dem Miniſterium des Aeußern in der 
Regel nur ſolchen Bewerbern geſtattet, die ſich mit der Erfüllung der durch das Geſetz 
vom 2. October 1855 (Nr. 172 des Reichs⸗Geſetzblattes, Seite 582 *) für die Vorbil- 
dung zum Staatsdienſte auf Grundlage der Rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien. 
überhaupt vorgeſchriebenen Bedingungen, und namentlich alſo mit der vorſchriftmäßigen 
Ablegung der drei theoretiſchen Staatsprüfungen, dann mit der Kenntniß der franzöſi— 
ſchen nebſt der italieniſchen oder engliſchen Sprache ausweiſen. 

3. 

Candidaten für den diplomatiſchen Dienſt, welche die regelmäßigen Univerſitätsſtu— 
dien nach der Vorſchrift des Geſetzes vom 2. October 1855 nicht gemacht haben, kön 
nen nur ausnahmsweiſe in beſonders ruͤckſichtswürdigen Fällen, und zwar nur unter 
der Bedingung, daß ſie ſich über die beſtandene Maturitäts-Prüfung ausweiſen, und 
nicht vor vier Jahren, nachdem ſie dieſelbe zurückgelegt haben, zur Ablegung der Di— 
plomaten-Prüfung zugelaſſen werden. Jedoch hat ein ſolcher Candidat jedenfalls vor 
feiner Zulaſſung zur Diplomaten-Prüfung noch die im §. 2, lit. a) und e) der Mini- 
ſterial⸗Verordnung vom 16. April 1856 (Nr. 54 des Reichs ⸗Geſetzblattes, Seite 193**) 
bezeichnete rechtshiſtoriſche und ſtaatswiſſenſchaftliche Staatsprüfung vor 
der bezüglichen Staatsprüfungs-Commiſſiou mit gutem Erfolge abzulegen, und überdieß 
durch Atteſte auszuweiſen, daß er außer jenen Collegien, die er nach den Beſtimmungen 
des Geſetzes vom 2. October 1855 als öffentliche oder privatissima zu hören hat, um 
zur rechtshiſtoriſchen Prüfung zugelaſſen werden zu können, jedenfalls auch noch über 
folgende Fächer, nämlich: über europäiſches Völkerrecht und deutſches Bundes— 
recht, über öſterreichiſches Civil und Strafrecht nebſt Civilverfahren und 
Strafprozeß, über öſterreichiſche Verwaltungs-Geſetzkunde und öſterreichi— 
ſche Geſchichte bei einem ordentlichen Profeſſor des Faches an einer öſterreichiſchen 
Univerſität je ein Privalissimum gehört hat. 


) Landes⸗Regierungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XXXVI. Stück, Nr. 185, Seite 385. 
a) Landes-RMegierungsblatt, erſte Abtheilung, XV. Stück, Nr. 59, Seite 105. 
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minów dyplomatycznych. Zateın od chwili w którćj, i w stósunku, w jakim w dzia- 
łalność wchodzą wyż rzeczone nowe przepisy o studyach uniwersyteckich i exa- 
minach rządowych teoretycznych kandydatów do służby rządowćj, w moc wejść 
mają następne Postanowienia dla aspiraniów do służby dyplomatycznej. 


R 

Do posady w zawodzie konceptowym, czy to w samém Ministerstwie Spraw 
Zewnętrznych, czy leż w misyi Cesarskiej za granicą, nikt nie będzie przypusz- 
czonym, kto w skutek examinu dyplomatycznego, w rzeczonćm Ministerstwie zło- 
żyć się mającego, do takiej posady nie został uzdolnionym. 

2. 

Przypuszczenie do examinu tego przez Ministeryum Spraw Zewnętrznych 
w powszechności lacy tylko kompetenci otrzymają, którzy się wykażą z dopelnie- 
nia warunków, ogólnie przepisanych ustową z dnia 2 Października 1855 (Nr. 172 
Dziennika Praw Państwa, strona 582 *) pod względem uprzedniego wykształcenia 
do służby rządowćj na zasadzie siudyów prawniczo- i polityczno-naukowych, a 
więc mianowicie z przepisanego złożenia trzech teoretycznych examinów rządo- 
wych, tudzież z znajomości języka francuzkiego obok włoskiego albo angielskiego. 

3. 

Kandydaci do dyplomatycznéj służby, którzy nie odbyli regularnych studyow 
uniwersyteckich wedłe przepisu ustawy z dnia 2 Października 1855, mogą tylko 
wyjątkowo w przypadkach, uwzględnienia szczególnie godnych, a to tylko pod 
tym warunkiem, że się wykażą z odbytego examinu dojrzałości, i nie przed czter- 
ma laty, po odbyciu onegoż, do złożenia examinu dyplomatycznego być przypusz- 
czeni. Atoliż: obowiązanym będzie kandydat takowy na wszelki sposób przed przy- 
puszczeniem do examinu dyplomatycznego złożyć jeszcze z dobrym skutkiem przed 
właściwą komisyą examinów rządowych wskazany w $. 2 lit. a) i c) Rozporzą- 
dzenia Ministeryalnego z dnia 16 Kwietnia 1856 r. (Nr. 54 Dziennika Praw Pań- 
stwa strona 193 **) examin Rządowy prawniczo-historyczny i polityczny, a nadlo 
wykazać się allestatami, iż oprócz kolegiów, których wedle Postanowień ustawy 
z dnia 2 Października 1855 r. jako publiczne lub privatissima słuchać winien, 
by mógł być przypuszczonym do examinu prawniezo-historyeznego, na wszelki 
sposób także pobierał Priralissimum u zwyczajnego profesora zawodu przy uni- 
wersytecie austryackim jeszcze z zawodów następujących, jako lo: z europej- 
skiego prawa narodów i prawa przymierza niemieckiego, z prawa ausiryac- 
kiego cywilnego i karnego wraz z postępowaniem cywilnóm i procedurą karną, 
z znajomości ustaw administracyjnych austryackich i z historyi austryackićj. 


*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1355, Oddział pierwszy, Zeszyt XXXVI, Nr. 185, strona 385. 
) Dziennik Rządu Krajowego, Oddział pierwszy, Zeszyt XV, Nr. 59, strona 105. 
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4. 

Wenn ein Candidat der diplomatiſchen Laufbahn Anſpruch machen zu können glaubt, 
auf Grundlage der in dem vorhergehenden Paragraphe enthaltenen ausnahmsweiſen 
Beſtimmungen zu der rechtshiſtoriſchen oder ſtaatswiſſeuſchaftlichen Staatsprüfung zuge- 
laffen zu werden, hat er unter Nachweiſung der abgelegten Maturitätsprüfung, der tite- 
rariſchen Hilfsmittel, welche er benützt hat, ſeiner öffentlich oder privatim gemachten 
Studien, ſowie derjenigen beſonderen Verhältniſſe, durch welche er cine ausnahmsweiſe 
Zulaſſung zu obigen Staatsprüfungen unterſtützen zu können vermeint, ein Geſuch an 
das Miniſterium des Aeußern zu richten, welches ſohin nach individueller Würdigung 
aller dieſer Verhältniſſe über derlei Geſuche entſcheiden, und im Gewährungsfalle die 
weiteren Einleitungen wegen Zulaſſung des Candidaten zu obigen Prüfungen bei einer 
der beſtehenden Staatsprüfungs-Commiſſtonen treffen wird. 

Gi 

Die Diplomaten -Prüfung gejchiebt vor einer von dem Miniſter des Aeußern zu 
beitellenden Commiſſion, welche aus einem höheren Beamten des Miniſteriums des 
Aeußern als Vorſitzenden, und zwei Beiſitzern zu beſtehen hat. Letztere werden aus dem 
Staude der praktiſchen Staatsbeamten, der Profeſſoren, Doctoren der Rechte oder fon- 
ſtiger Fachgelehrten entnommen. Jeder der Commiſſäre hat an den Prüfungscandida— 
ten Fragen zu ſtelleu. 

: 6. 

Die Diplomaten-Prüfung zerfällt in eine mündliche und ſchriftliche. Die Beſtim— 
mung der Reihenfolge derſelben bleibt der Prüfungs-Commiſſton überlaſſen, doch ſoll 
zwiſchen beiden kein längerer als ein vierzehntägiger Zeitraum ftartfinden. 

7A 

Vei der mündlichen Prüfung ſind die Senutuifje des Candidaten aus dem geſamm— 
ten Völkerrechte (Recht des Friedens, des Krieges, der Neutralen, Seerecht, Ge— 
ſandtſchafts- und Coönſularrecht, mit beſonderer Beziehung auf die hierüber in Oeſterreich 
erlaſſenen Vorſchriften) zu erforſchen; ferner aus der diplomatiſchen Stgatenge— 
ſchichte (Geſtaltung und Conſolidirung des europälſchen Staatenſyſtemes feit di 
Weſtphäliſchen Frieden bis auf die neueſte Zeit, Analyſe der großen europdifchen un 
insbeſonders der öſterreichiſchen Staatsverträge) aus dem deutſchen B. W 
und aus dem ͤſterreichiſch-internationalen Privatrechtez; letzteres auf Grund- 
lage der am Schluſſe des $. 3 bezeichneten Gegenſtände der ſpecifiſch öſterreichiſchen 
Juſtiz- und Verwaltungs-Geſetzkunde. Eine Frage wenigſtens muß in fran 
zöſiſcher Sprache geſtellt und beantwortet werden. 

8. 

Bei der ſchriftlichen Prüfung wird dem Candidaten von jedem der Prüfungs- 
Commiſſäre eine Frage über einen der im vorigen Paragraphe bezeichneten Gegenſtände 
ſchriftlich vorgelegt. Der Candidat hat über jede derſelben eine ſchriftliche Ausarbei— 
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4. 

Jeżeli który z kandydatów dyplomatycznćj karyery sądzi, iż żądać może na 
podstawie Postanowień wyjątkowych, w poprzednim paragrafie zawartych, przy- 
puszczenia do examinu prawniezo-historyeznego lub polityezno-naukowego, naledy 
przy wykazaniu odbytego examinu dojrzałości, środków pomocniczych naukowych, 
których używał, swych studyow publicznie lub prywatnie odbytych, jako 162 tych 
stósunków szczególnych, któremiby poprzeć mógł wyjątkowe przypuszczenie do 
powyższych examinów rządowych, wystósować winien prośbę do Ministeryum 
Spraw Zewnętrznych, które po indywidualnem ocenieniu wszelkich stósunków tych 
w takowych prośbach rozstrzygać będzie i w razie zezwolenia dalsze kroki za- 
rządzi względem przypuszczenia kandydala do examinów powyższych u jednej 
z isiniejących komisyj examinu rządowego. 

5. 

Examin dyplomatyczny odbywać się będzie przed komisyą, przez Ministra 
Spraw Zewnętrznych ustanowić się mającą, a składającą się z jednego wyższego 
urzędnika Ministerstwa Spraw Zewnętrznych jako prezydującego, i dwóch aseso— 
rów. Ci ostatni wybrani będą ze stanu praktycznych urzędników rządowych, pro- 
fesorów, doklorów prawa lub innych uczonych fachowych. Każdy z komisarzy 
stawiad będzie pytania kandydatowi examinu. 

6. 

Examin dyplomatyczny jest ustny i piśmienny. Ustanowienie kolejności tegoż 
pozostawionóm sobie ma komisya examinacyjna, wszakże między oboma nie ma 
mieć miejsca dłuższy przeciąg czasu nad dni cztórnaście. 

"e 

Przy examinie usinym badane być mają znajomości kandydata z całego pru- 
wa narodów (prawa pokoju, wojny, neutralnych, prawa morskiego, prawa am- 
basadorskiego i konsularnego, z szezegölnem odniesieniem się do przepisów w téj 
mierze w Auslryi wydanych); tudzież z hisioryi Państw dypłomatycznój (utwo- 
rzenie i skonsolidowanie europejskiego systemu Państw od czasów pokoju West- 
falskiego aż do najnowszych, rozbiór wielkich traktatów europejskich, a miano- 
wicie Austryackich), z niemieckiego prawa Przymierza i s prawa prywatnego 
inlernacyonalnego austryackiego: ostatnie na podstawie przedmiotów w końcu 
$fu 3 oznaczonych, co do znajomości ustaw sądowych i administracyjnych spe- 
eyalnie austryackich. Przynajmnićj jedno z pylań musi w francuzkim języku być 
daném i odpowiedzianem. 

8. 

Przy examinie piśmiennym przedłożonym będzie kandydatowi piśmiennie przez 
każdego z komisarzy examinacyjnych jedno pytanie jednego z przedmiotów w po- 
wyższym paragralie wskazanych. Kandydat każde z nich piśmiennie wypracować 
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tung, und davon wenigſtens eine in franzöſiſcher Sprache, in dem Zeitraume von 9 Uhr 
Morgens bis längſtens 6 Uhr Abends unter ſteter Beaufſichtigung zu verfaſſen. Er 
darf ſich dabei keiner äußeren Hilfsmittel bedienen, doch können ihm auf ſein Verlan— 
gen Diktionäre, oder zum Behufe der Ausfüllung von Citaten auch Geſetzbücher mitge— 
theilt werden. Um 6 Uhr muͤſſen ſämmtliche Elaborate, ſie mögen zu Ende gebracht 
ſein oder nicht, dem anweſenden Inſpector abgeliefert werden, welcher deren Echtheit 
durch feine Unterſchrift beglaubiget. 
9. 

Unverzüglich nach vollendeten beiden Prüfungen verſammeln ſich die Prüfungs— 
Commiſſäre und geben ſowohl auf Grundlage ihrer Vormerkungen über die mündlichen 
Antworten des Candidaten, als der von ihnen genau durchgegangenen ſchriftlichen Ela— 
borate, ihr Gutachten darüber ab, ob der Candidat ſowohl nach den dargelegten theo— 
retiſchen und praktiſchen Kenntniſſen, als nach ſeiner Auffaſſungs- und Benrtheilungs— 
gabe, ſeinem mündlichen Vortrage und ſeinem Style, die Fähigkeit zum diplomatiſchen 
Dienſte dargethan habe oder nicht. 

10. 

Die Commiſſäre haben dann ihren, ſei es einhellig, ſei es durch Stimmenmehrheit 
gefaßten Beſchluß unter Beilegung der Prüfungsarbeiten und allenfallſigen Separatvo— 
tums dem Miniſter einzuberichten, welcher im Falle der Approbirung des Candidaten 
demſelben ein Befähigungszeugniß ausſtellen, im entgegengeſetzten Falle aber ihn von 
ſeiner Abweiſung verſtändigen läßt. Im letzteren Falle kann übrigens dem Candidaten, 
wenn der Miniſter hiezu rückſichtswürdige Gründe findet, noch ein angemeſſener Termin 


DE 


zur Wiederholung der Prüfung ertheilt werden. 


11. 
Das Befähigungszeugniß begründet für den Candidaten nicht das Recht, ſeine 
Aufnahme in den diplomatiſchen Dienſt verlangen zu können. 
12. 
Der Miniſter behält ſich vor, bei Männern von bereits anerkannter ausgezeichne— 
ter Fachwiſſenſchaft und praktiſcher Bildung, deren Gewinnung für den Staatsdienſt 
beſonders wünſchenswerth erſcheinen würde, eine Dispenſirung von der Ablegung der 


Diplomatenpruͤfung zu geſtatten. 
13. 


Die gegenwärtigen Vorſchriften gelten nicht für die Schüler der orientaliſchen Aka— 
demie, deren Befähigung fortan durch die bisher üblich geweſenen an beſagter Akademie 
vorgenommenen Prüfungen erprobt wird. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. 
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winien, a przynajmnićj jedno w języku francuzkim, a to w przeciągu od 9 go- 
dziny 2 rana aż najdalej do 6 godziny wieczór pod ciągłym dozorem. Nie bę- 
dzie mógł używać przytóm żadnych zewnętrznych środków pomocniczych, wsze- 
lako udzielone mu być mogą na żądanie jego dykcyonarze, lub też celem wypeł- 
nienia cytatów nawet i księgi ustaw. () godzinie 6 oddane być muszą wszystkie 
elaborata, bądź takowe skończone zostały lub nie, w ręce obecnego inspektora, 
który prawdziwość ich uwierzylelni podpisem swoim. 
9. 

Po odbytych obu examinach zgromadzą się bezzwłocznie komisarze examina- 
cyjni i oddadzą opinię swą na podstawie tak swych zanotowań względem usinych 
odpowiedzi kandydala, jak elaboratów piśmiennych dokładnie przez nich przejrza- 
nych, czyli kandydat nie tylko wedle wykazanych znajomości swoich teorety- 
cznych i praktycznych, lecz też i wedle władzy pojmowania i rozsądku swego, 
wedle ustnego wykładu i stylu swego, dał dowody zdolności do służby dyplo- 


matycznćj lub nie. 
10. 


Komisarze winni będą natedy złożyć Ministrowi sprawozdanie uchwały swej, 
czy to jednogłośnie czy większością głosów powziętej, przy załączeniu robót exa- 
minowanych i zachodzącego może wolum osobnego; Minister zaś wystawić każe 
kandydatowi w razie aprobacyi jego Świadectwo uzdolnienia, w razie przeci- 
wnym zawiadomić go o odrzuceniu jego. W razie ostalnim, jeżeli Minister znajduje 
powody, na uwzględnienie zasługujące, może zreszią udzielonym być kandy- 
datowi jeszcze odpowiedni termin do powtórzenia examinu. 


lle 

Swiadectwo uzdolnienia nie nadaje kandydatowi prawa żądania przyjęcia swego 
do służby dyplomatycznej. 

12. 

Minister zastrzeżonćm sobie ma, udzielać dyspensy od składania examinu dy- 
plomatycznego mężom uznanych już celujących umiejętności fachowych i wy- 
kształcenia praktycznego, których pozyskanie szczególnie poZadanem się okazy- 
walo dla służby rządowój. 

13. 

Niniejsze przepisy nie mają zastósowania do uczniów przy akademii oryen- 
talnej, których uzdolnienie i na przyszłość wykazywać będą examina tamże przed- 
siębrane sposobem dotychczas używanym. 


Hrabia Buol- Schauenstein m. p. 
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102. 


Verordnung des Finanzminiſterium vom 7. Juni 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt XXV. Stuck, Nr. 97, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
wirkſam für alle Kronländer der Monarchie, 


womit der Zeitpunct der Wirkſamkeit der Finauz-Bezirksdirectiouen in dem Amtsgebiete der 
ſteieriſch⸗illiriſch⸗küſtenländiſchen Finanz-Landesdirection zu Gratz kundgemacht wird. 


Mit Bezug auf die Verordnung des Finanzminiſteriums vom 12. December 1855 
XLVI. Stück, Nr. 217 des Reichs-Geſetz-Blattes ), womit die Veſtimmungen über 
die Herſtellung der Gleichförmigkeit im Organismus der Finanz-Bezirksbehörden kund— 
gemacht wurden, wird bekannt gegeben, daß es im Amtsgebiete der ſteieriſch-illiriſch— 
küſtenländiſchen Finanz-Laudesdirection zu Grag vorläufig bei der bisherigen Anzahl 
und Abgränzung der Finanzbezirke zu verbleiben hat. 

Demgemäß werden vor der Hand in dem, die Herzogthümer Steiermark, Kärnthen, 
Krain und das illiriſche Küſtenland umfaſſenden Amtsgebiete der gedachten Finanz— 
Landesdirektion neun Finanz-Bezirksdirectionen, deren Wirkſamkeit am 31. Juli 1856 
beginnen wird, zu beſtehen haben, und zwar mit den Amisſitzen zu: 

Gray für die Landeshauptſtadt und den Gratzer Kreis; zu 

Bruck an der Mur für den Brucker Kreis; zu 

Marburg für den Marburger Kreis; zu 

Neuſtadtl fuͤr die politiſchen, Gerichts- und Steuer-Bezirke des Herzogthumes 
Krain: Gotſchee, Großlaſchitz, Gurkfeld, Landſtraß, Mottling, Naſſenfuß, Neuſtadtl, 
Ratſchach, Reifnitz, Seiſenberg, Treffen, Tſchernembl und Weirelburg; zu 

Laibach für die Landeshauptſtadt und den übrigen Theil des Herzogthumes 
Krain; zu 

Klagenfurt für das Herzogthum Kärnthen; zu 

Trieſt für die reichsunmittelbare Stadt Trieſt und ihr Gebiet, die politiſchen, 
Gerichts- und Stener-Bezirke des Görzer Kreiſes: Comen und Sessana; dann für die 
politiſchen, Gerichts- und Steuer-Bezirke des Iſtrianer Kreiſes: Castelnuovo und Vo- 
losca, endlich die Gemeinde Dollina des gleichfalls zum Iſtrianer Kreiſe gehörigen po— 
litiſchen, Gerichts- und Stener-Bezirkes: Capo d Istria; zu 


Görz für den Görzer Kreis, mit Ausſchluß der Bezirke: Sessana und Comen; 
endlich zu 
Capo d Istria für den Iſtrianer Kreis, mit Ausſchluß der Bezirke: Castelnuovo 
und Volosca; dann der Gemeinde Dollina des Bezirkes Capo d Istria. 
Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes⸗Regierungsblatt vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XI. VII. Stück, Nr. 231, Seite 556. 
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102. 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 7 Czerwca 1556, 
Dꝛiennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 97, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych Monarchii, 
moca którego obwieszcza się poczatek dzialalności iByrekcyj finansowych powin- 


towych w okręgu urzędowym styxyjsko-illiryjsko-pobrzeżnćj Dyrekceyi krajowćj fi- 
nansowej w Gracu. 


Odnośnie do rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 12 Grudnia 1855 r. 
(Część XLVI, Nr. 217 Dziennika Praw Państwa , którem obwieszczone zostały 
postanowienia względem przywrócenia jednostajności w organizmie władz finan- 
sowych powiatowych, podaje się niniejszem do wiadomości, i: w okręgu urzę- 
dowym styryjsko-illiryjsko-pobrzeżnćj Dyrekeyi Krajowćj finansowej w Gracu 
pozostać ma tymczasowo obecna liczba i odgraniczenie powiatów finansowych, 

W skutek tego istnieć będzie na teraz jeszcze w okręgu urzędowym rzeczonćj Dy- 
rekcyi finansowej krajowćj, obejmującym Księstwa Styryi, Karyntyi, Krainy i Po- 
brzeża IIliryjskiego, dziewięć Dyrekcyj finansowych krajowych, których dzia- 
łalność rozpocznie się z dniem 31 Lipca 1356 r., ato z siedliskami urzędowemi: w 

Gracu dla głównego miasta krajowego i obwodu Grackiego; w 

Bruku nad rz. Murą dla obwodu Brukskiego; w 

Marburgu dla obwodu Marburgskiego; w 

Neustadl dla powiatów politycznych, sądowych i poborowych Księstwa Krainy: 
Gotschce, Grosslaschils, Gurkfeld, Landstrass, Mötling, Nassenfuss, Neustadl, 
Ratschach, Reiſnils, Seisenberg, Treffen, Tschernembl i Weixelburg; w 

Lublanie dla głównego miasla krajowego i reszty części Księstwa Krainy; w 


Celowcu dla Księstwa Karyntyi; w 

Tryeście dla stojącego pod bezpośrednim zarządem Państwa miasta Tryestu 
i okręgu jego, dla politycznych, sądowych i poborowych powiatów obwodu Go- 
ryckiego Comen i Sessana: tudzież dla politycznych, sądowych i poborowych 
powiatów obwodu istryańskiego: Castelnuovo i Volosca, nakoniec gminy Dollina 
także do Istryańskiego obwodu należącego powiatu polilycznego, sądowego i po- 
borowego: Capo- d Istrya; w 

Gorycyi dla obwodu Goryckiego, 4 wyłączeniem powiatów: Sessana 

Comen: 

nakoniec w Capo- dIstryi dla obwodu fsiryańskiego, z wyłączeniem po- 

wiałów: Castelnuovo i Volosca; tudzież gminy Dollina powiatu Capo d’Istrya. 


Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego z roku 1855, Oddział pierwszy, Zeszyl XLVII, Nr. 231, strona 556. 
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103. 


Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 8. Juni 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt XXV. Stück, Nr. 98, ausgegeben am 12. Juni 1856), 
wirkſam fur alle Kronläͤnder, mit Ausnahme der Militärgreuze, 
mit einer Erläuterung des §. 422 der Strafproceß- Ordnung über den Anfangspunct der Frift 


zur Aumeldung der Berufung und deren Ausführung gegen ſtrafgerichtliche Erkenntniſſe in 
Uedertretungsfällen. 


Da ſich Zweifel darüber ergeben haben, von welchem Zeitpuncte angefangen die 
Friſt zur Berufung und deren Ausführung gegen ſtrafgerichtliche Erkenntniſſe wegen 
Uebertretungen zu laufen beginne, ſo ſieht ſich das Juſtizminiſterium veranlaßt zu erklären: 


Da nach F. 427 der Strafproceß-Ordnung bei Uebertretungen in Anſehung der 
Berufung die in den $$. 294 — 307 für Verbrechen und Vergehen gegebenen Vor- 
ſchriften zu gelten haben, vermöge der letzteren aber ($. 302) die Berufung innerhalb 
24 Stunden vom Tage der ſchriftlichen Zuſtellung des Erkenntniſſes anzumelden und 
innerhalb der nächſten acht Tage auszuführen iſt, ſo fängt auch bei Uebertretungen in 
dem Falle, wenn dem Beſchuldigten nach Vorſchrift des $. 419 zwar das Erkenntniß 
mündlich verkündiget wurde, er aber innerhalb der nächſten 24 Stunden um ſchriftliche 
Ausfertigung desſelben gebeten hat, die Friſt zur Anmeldung der Berufung und ſohin 
die weitere zur Ausführung der Beſchwerde, oder wenn er die Berufung etwa noch vor 
der Zuſtellung des ſchriftlichen Erkenntniſſes angemeldet haben ſollte, die Friſt zur Aus— 
fuͤhrung der Berufung erſt von dem Tage der Zuſtellung des ſchriftlichen Erkenntniſſes 
zu laufen an. ; 

Doch ift das Gericht zur Vermeidung jeder Verzögerung verpflichtet, dafür zu for- 
gen, daß die ſchriftliche Ausfertigung fo ſchleunig als möglich ($$. 292 und 416) 
geſchehe. 

Hat aber der Beſchuldigte im Verfahren gegen Uebertretungen innerhalb 24 Stun- 
den nach der mündlichen Verkündigung des Erkeuntniſſes weder die Berufung angemel— 
det noch die ſchriftliche Ausfertigung des Erkenntniſſes begehrt, ſo iſt ſein Befugniß 
zur Einbringung einer Berufung als erloſchen anzuſehen, da im Falle der Beſchnldigte 
von dem Befugniſſe, die ſchriftliche Ausfertigung zu begehren, keinen Gebrauch macht, 
die mündliche Verkündigung des Erkenntniſſes die Zuſtellung desſelben erſetzen und daher 
auch die gleichen Wirkungen mit der letzteren haben muß. 


Freiherr von Krauß m. p. 
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103. 


Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z d. S Czerwca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXV. Nr. 98, wydana dnia 12 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjawsey Pogranicze wojskowe, 


objasniające $. 427 procedury karnćj co się tyczy poczatku terminu do zgłoszenia 
odworania i jego przeprowadzenia przeciw wyrokom Kkarno-sadowym w przypad- 
kach przestępstwa. 


Ponieważ zaszły wątpliwości, od którćj chwili bieżeć poczyna termin do po- 
wołania i jego przeprowadzenia przeciw wyrokom karno-sądowym na przestep- 
stwa, Ministeryum Sprawiedliwości spowodowanóm się widzi oświadczyć, jak 
następuje : 

Ponieważ wedle $. 427 procedury karnćj w przesiępstwach co się tyczy po- 
wołania moc mają przepisy, wydane wë 294—307 dla zbrodni i wykroczeń, 
w skutek tych ostatnich zaś ($. 302) powołanie w ciągu godzin 24, licząc od 
dnia pismiennego doręczenia wyroku zgloszonem a w ciągu następujących dni ośmiu 
ma być wykonaném, przeto także i w tym razie przestępstw, jeżeli obwinionemu 
wedle przepisu $. 419 wyrok wprawdzie ustnie był ogłoszonym, obwiniony zaś 
w ciągu następnych godzin 24 prosił o piśmienne wystawienie onegoż, termin do 
zgłoszenia powołania a przeto i dalszy do wykonania zażalenia, albo jeżeliby po- 
wołanie jeszcze może przed doręczeniem piśmiennego wyroku zgłosił był, termin 
do wykonania powołania dopićro z dniem doręczenia piśmiennego wyroku bieżeć 
poczyna. 


Sąd atoliż obowiązanym będzie dla uchylenia wszelkićj zwłoki czuwać nad 
tém. ażeby piśmienne doręczenie jak najspiesznićj ($$. 292 i 416) nastąpiło. 


Jeżeli zaś obwiniony w postępowaniu dla przestępstw w ciągu godzin 24 po 
ustnóm ogłoszeniu wyroku ani powołania nie zgłosił, ani tćż piśmiennego wyda- 
nia wyroku nie żądał, w ówczas prawo jego do wytoczenia powołania już za 
ugasłe uważanóm być ma, albowiem w przypadku, gdy obwiniony 2 prawa żą- 
dania dostawienia na piśmie wyroku żadnego nie robi użytku, ustne ogłoszenie 
wyroku zastępywać winno doręczenie jego i przeto tóż mieć musi równe z tém 
ostalniem skutki. 

Baron Krauss m. p. 


69 


104. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 8. Juni 1856, 


wirkſam für die Kronländer Ungarn, Kroatien und Slavonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft nit dem Temeſer Banate 
und Siebenbürgen, 


wodurch der Artikel IX der Einführungsverordnung zur proviſoriſchen Concursordnung vom 
18. Juli 1853, Nr. 132 des Reichs⸗Geſetzblattes, erläutert wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt XXV. Stück, Nr. 99, ausgegeben am 12. Juni 1856, 
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104. 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 8 Czerwca 1856, 


obowiązujące w Krajach koronnych Wegierskiem, Kroackim i Slawońskim, w Województwie Serbskiem wraz 
z Banatem Temeskim i Siedmiogrodzie, 


któróm objaśnionym zostaje Artykuł IX rozporządzenia wprowadzającego do pro- 
wizorycznego regulaminu konkursowego z dnia 18 Lipca 1853, Nr. 132 Dziennika 
Praw Panstwa. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 99, wydaną dnia 12 Czerwca 1856. 


Landes Regierungs⸗Blatt 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XXVI. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 10. Juli 1856. 


DALAI RZĄDU eee 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1556. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXVI. 


Wydany i rozesłany dnia 10 Lipca 1856. 
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105. 
Staatsvertrag zwiſchen Defterreih und Baiern 
vom 21. April 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt XXVI. Stuck, Nr. 100, ausgegeben am 24. Suni 18561, 
wegen Verbindung der beiderfeitigen Eiſenbahnen. 


Geſchloſſen zu München am 21. April 1856, in den beiderſeitigen Ratificirungen ausgewechſelt ebendaſelbſt am 
23. Mai 1856. 


Wir Franz Joſeph der Erſte, 


von Gottes Guaden Kaiſer von Oeſterreich; 


König von Ungarn und Böhnen, König der Lombardei und Bene- 
digs, von Dalmatien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien 
und Illirien; Erzherzog von Oeſterreich; Grofberzog von Krakau; 
Herzog von Lothringen, Salzburg, Steier, Kärnthen, Krain, Pufo: 
wina, Ober- und Nieder ⸗Schleſien; Großfürſt von Siebenbürgen; 
Markgraf von Mähren; gefürſteter Graf von Habsburg und 
Tirol 26. ze, 

thun kund und bekennen anmit: 


Nachdem zwiſchen Unſerem Bevollmächtigten und jenem Seiner Majeſtät des Kö— 
nigs von Baiern, — zum Zwecke der Beſeitigung der Schwierigkeiten, welche der Aus— 
führung des am 21. Juni 1851 abgeſchloſſenen, die Verbindung der beiderſeitigen 
Eiſenbahnen betreffenden Vertrages entgegenſtanden, — zu München unterm 21. April 
l. J., ein aus 18 Artikeln beſtehender Vertrag abgeſchloſſen und unterzeichnet worden 
iſt, welcher von Wort zu Wort wie folgt lautet: 


Seine Apoſtoliſche Majeſtät der Kaifer von Oeſterreich und Seine Majeſtät der 
König von Baiern in der Abſicht, die Schwierigkeiten, welche ſich im Vollzuge des un— 
term 21. Juni 1851 wegen Verbindung der beiderſeitigen Eiſenbahnen abgeſchloſſenen 
Staatsvertrages ergeben haben, durch Abänderung einiger Vertragsbeſtimmungen zu be- 
ſeiligen, haben zu dieſem Ende Bevollmaͤchtigte ernannt und zwar: 

Seine Majeſtät der Kaifer von Oeſterreich w. ꝛc. 20, 

Allerhöchſt-Ihren außerordentlichen Geſandten und bevollmächtigten Miniſter am 
königlich-baieriſchen Hofe, Grafen Rudolph Apponyi, k. k. wirklichen geheimen Rath 
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105. 


Traktat między Austrya i Bawarya z dnia 21 Kwietnia 1856. 


Dziennik Praw Państwa, Część XXVI, Nr. 100, wydana dnia 24 Czerwca 1856), 
wzgledem połączenia obustronnych kolei żelaznych. 


Zawarty w Monachium dnia 21 Kwielnia 1856 r., dany tamże w zamian w obustronnych ratylikaeyach 


dnia 23 Maja 1856 r. 


My Franciszek Józef Pićrwszy, 


z Bożéj Laski Cesarz Austryacki; 
Krol Węgierski i Czeski. Lombardyi i Wenecyi. Dahnacyi. IKroacyi. 
Slawonii. Galicyi. Lodomeryi i IIliryi: Arcyksiaze Austryi: Wielki 
Ksiaze Krakowa: Ksiaze Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi. 
Krainy. Bukowiny. Wyższego i Niższego Szlaska: Wielki Ksiaże 
Siedmiogrodu: Margrabia Morawii: Uksinzecony ilrabia Habsburga 


i Fyrolu ete. etc. 


uwiadamiamy niniejszem i wyznajemy: 


Gdy między Naszymi pełnomocnikami i umocowanymi Jego Mości Króla Ba- 
waryi,— celem uchylenia trudności, przeciwnych wykonaniu traktatu zawartego na 
dniu 21 Czerwca 1851 r. względem połączenia obustronnych kolei żelaznych — za- 
warty i podpisany został w Monachium dnia 21 Kwietnia b. r. traktat złożony 
z 18 artykułów. który słowo w słowo opiewa, jak następuje: 

, 


Jego Apostolska Mość Cesarz Austryi i Jego Mość Król Bawaryi w zamia- 
rze uchylenia trudności, jakie się okazały w wykonaniu zawartego na dniu 21 
Czerwca 1851 r. traktatu względem połączenia obustronnych kolei, przez zmianę 
niektórych postanowień traktalowych, mianowali tym celem pełnomocników a lo: 


Jego Mość Cesarz Austryi etc. ele. ete, 
Swego nadzwyczajnego Posła i umocowanego Minisira przy Dworze Bawar- 
skim hrabiego Rudolfa Apponyi, C. K. rzeczywisiego lajnego Radcę i Szamhe- 
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und Kämmerer, Großkreuz des großherzoglich-badiſchen Hausordens der Treue, Com- 
mandeur erſter Claſſe des couftantinifchen St. Georgs-Ordens von Parma ie. ꝛc. 


und 

Seine Majeſtät der König von Baiern we. we. te. 

Allerhöchſt-Ihren Staatsminiſter des königlichen Hauſes und des Aeußern, Frei— 
herrn Ludwig von der Pfordten, Großkreuz des Verdienſtordens der baieriſchen 
Krone, des k. k. öſterreichiſchen St. Stephan-Ordens und des k. k. oͤſterreichiſchen Leo— 
pold⸗Ordens te. ꝛc., von welchen nach gegenſeitiger Anerkennung ihrer Vollmachten nach— 
folgende Artikel vereinbart worden ſind: 

Artikel 1. 

Nachdem die Reſultate der von der k. k. öſterreichiſchen Regierung vorgenommenen 
Vorarbeiten für die im Artikel 2 des Vertrages vom 21. Juni 1851 feſigeſtellte Hahn- 
linie von Salzburg nach Bruck die Ueberzeugung begründet haben, daß die Ausführung 
der projectirten Bahnlinie mit unverhältnißmäßigen Koſten, Schwierigkeiten und Gefah— 
ren für den künftigen Betrieb verbunden ſein würde, ſo ſoll es von der Verpflichtung 
der öſterreichiſchen Regierung zur Herſtellung der Bahn von Salzburg nach Bruck fein 
Abkommen erhalten. 

Die k. k. öſterreichiſche Regierung wird jedoch die Studien über diefe Bahn forte 
ſetzen, um wo möglich eine günſtigere Linie zu ermitteln und im Falle dieß gelingen 
folte, zu feiner Zeit wieder die Frage über den Bau der gedachten Strecke in Ver— 
handlung zu bringen. 

Artikel A 

Dagegen verpflichtet ſich die k. k. öſterreichiſche Regierung, ſchon dermalen eine 
directe Eiſenbahn von der öſterreichiſchen Gränze bei Salzburg nach Linz und von da 
nach Wien herſtellen zu laſſen. 

Ártifel 3. 

Die ganze Bahnſtrecke von Salzburg über Linz nach Wien ſoll längſtens innerhalb 
eines Zeitraumes von fünf Jahren (vom Tage der Auswechslung der Ratificationen 
dieſes Vertrages gerechnet) vollendet und dem Betriebe übergeben werden. 

Artikel 4. 

Die k. k. öſterreichiſche Regierung verpflichtet fih ferner, die Bahnlinie von ung, 
bruck bis zur baieriſchen Gränze bei Kiefersfelden, ſowie jene von Verona nach Bogen 
bis zum 1. October 1858 zu vollenden und in Betrieb zu ſetzen. 


Artifel 5. 
Die foniglich -baierifche Regierung verpflichtet ſich dagegen, ſtatt der im Artikel 12 
des Vertrages vom 21. Juni 1851 übernommenen Verbindlichkeiten, die Bahnlinien: 
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lana, Kawalera Wielkiego-Krzyza Wielkoksięsko-Badeńskiego domowego orderu 
Wierności, Komandora piórwszćj klasy konstantyńskiego orderu św. Jerzego Par- 
menskiego etc. eic. 

a 

Jego Mość Król Bawaryi ele. ele. ete. 

Swego Ministra Stanu Królewskiego Domu i Spraw Zagranicznych Barona 
Ludwika de Pfordten, Kawalera Wielkiego-Krzyża orderu zasługi korony Bawar- 
skiej, C. K. Austryackiego orderu św. Szczepana i C. K. Ausiryackiego orderu 
Leopolda ete. ete., którzy się po wzajemnem uznaniu swych pełnomocnictw na 
następujące zgodzili artykuły: 

Artykuł 1. 

Ponieważ wyniki przedsięwziętych przez C. K. Rząd Austryacki robót wste- 
pnych na linii kolei przyjętćj w artykule 2 traklatu z dnia 21 Czerwca 1851 r. 
z Solnogrodu do Bruku doprowadziły do przekonania, iż przeprowadzenie proje- 
kiowanćj linii kolei połączoneby było z niestósownym nakładem. trudnościami i 
niebespieczeństwem dla przyszłego obrotu, przeto Rząd Ausiryacki uwolniony ma 
być od zobowiązania wystawienia kolei z Solnogrodu do Bruku. 


C. K. Rząd Austryacki prowadzić wszakże dalej będzie studya nad tąż koleją, 
by ile możności korzystniejszą oznaczyć linią, a w razie gdyby się to powiodło, 
przedłoży znów w swoim czasie pod rozbiór pytanie nad budową pomienionćj 
przestrzeni. 

Artykuł 2. 

Natomiast obowiązuje się C. K. Rząd Austryacki kazać już teraz wybudować 
prostą kolej żelazną od granicy Austryackići przy Solnogrodzie do Lincu a ztamtad 
do Wićdnia. 

Artykuł 8. 

Cała przestrzeń kolei od Solnogrodu przez Line do Wiednia ukończoną ma 
być w przeciągu lat pięciu (począwszy od dnia wymiany ratyfikacyj tego iraktatu) 
i obrolowi oddaną. 

Artykuł 4. 

C. K. Rząd Ausiryacki obowiązuje się dalej do wykończenia linii kolejnój od 
Insbruku aż do granicy Bawarskićj przy Kiefersfelden, jako i onćj od Werony do 
Bolzen od 1 Października 1858 r. i postawienia jéj w stanie obrotu. 


Artykuł 5. 


Natomiast obowiązuje się Rząd Królewsko-Bawarski zamiast przyjętych w ar- 
Iykule 12 traklatu z dnia 21 Czerwca 1851 r. zobowiązań, do wybudowania linij 
kolejnych : 
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1. von München über Roſenheim bis zur Gränze bei Kiefersfelden ebenfalls bis 
zum 1. October 1858; 

2. von Roſenheim nach Salzburg innerhalb des im Artikel 3 des gegenwärtigen 
Vertrages bezeichneten Termines: 
herzuſtellen und in Betrieb zu ſetzen. 

Artikel 6. , 

Der Zuſage des Vertrages vom 21. Juni 1851 gemäß, verpflichtet fih die k. k. 
öſterreichiſche Regierung zur Herſtellung einer Eiſenbahn von Linz an die baieriſche 
Grawe bei Paan; wogegen die königlich-bateriſche Regierung die Verbindlichkeit über: 
nimmt, im unmittelbarem Anſchluſſe an dieſe öfterreichifhe Bahn, eine Eiſenbahn von 
Nürnberg über Regensburg nach Paſſau und bis an die öſterreichiſche Gränze zu erbauen. 

Artikel 7. 

Die k. k. öſterreichiſche Regierung verbindet fih, die Eiſenbahnſtrecke von Linz an 
die baieriſche Gränze bei Paſſau in derſelben Zeitfriſt im Baue zu vollenden und dem 
Betriebe zu übergeben, in welcher die koͤniglich-baieriſche Regierung die ganze Strecke 
von Nürnberg über Regensburg und Paſſau an die öſterreichiſche Gränze vollendet und 
dem Betriebe übergeben haben wird. Dieſer Vollendungstermin ſoll jedoch in keinem 
Falle kürzer als der im Artikel 3 des gegenwärtigen Vertrages beſtimmte Termin von 
5 Jahren und in keinem Falle länger als 7 Jahre angenommen werden. 

Zur Sicherung des Vollzuges dieſer Beſtimmung verpflichten ſich die beiderſeitigen 
Regierungen, ſich vom Jahre 1858 au jährlich ſummariſche Nachweiſungen über die 
Fortſchritte der Arbeiten an den beiderſeitigen Bahnabtheilungen mitzutheilen. 

Artikel 8. 

Der bereits ausgearbeitete Entwurf über den wirklichen Verbindungspunct der im 
Artikel 6 erwähnten beiderſeitigen Bahnen an der Landesgränze bei Paſſau und über 
den Anſchluß derſelben in hortzontaler und verticaler Richtung ſoll ſofort der Prüfung 
und Genehmigung der beiden contrahirenden Regierungen unterſtellt und die Entſchei— 
dung hierüber längſtens bis zum 1. October d. J. gegenſeitig mitgetheilt werden. 

e Fe. 

Der in Paſſau zu errichtende Bahnhof wird als alleinige und gemeinſame Mech: 
ſelſtation für den Eiſenbahnbetrieb beider Saaten auf der Regensburg-Paſſau-Linzer— 
Linie beſtimmt, von welcher Beſtimmung einſeitig nicht abgegangen werden kann. 


Artikel 10. 

Die königlich bayerijche Regierung überläßt der k. k. öſterreichiſchen Regierung und 
bezüglich den von der Letzteren allenfalls zu beſtellenden Conceſſionären (Artikel 15) die 
Benützung der Bahnſtrecke von Paſſau bis an die öſterreichiſche Landesgränze und der- 
jenigen Theile der Wechſelſtation Paſſau, welche bloß für die öſterreichiſche Bahnver— 
waltung nothwendig erkannt werden, und geſtattet ferner der letzteren die Mitbenützung 
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1. od Monachium przez Rosenheim aż do granicy przy Kiefersielden również 
aż do I Października 1858; 

2. od Rosenheim do Solnogrodu w terminie oznaczonym w artykule 3 ni- 
niejszego traktatu: 

i takowe w stanie obrotu poslawić. 
Artykuł 6. 

Stósownie do przyrzeczenia traktatu z dnia 21 Czerwca 1851 r., obowiązuje 
się C. K. Rząd Austryacki do wystawienia kolei Zelaznej z Lincu ku granicy Ba- 
warskićj pod Passawą; Królewski zaś Rząd Bawarski obowiązuje się do wybudo- 
wania w bezposredniém zetknięciu 2 tąż koleją Austryacką, kolej żelazną od No- 
rymbergi przez Raiysbone do Passawy i az do granicy Austryackiej. 

Artykuł 7. 

C. K. Rząd Austryacki obowiązuje się do wykonania i oddania obrotowi prze- 
strzeni kolei żelaznej od Lincu ku granicy Bawarskićj pod Passawa w tymże sa- 
mym czasie, w którym Królewsko-Bawarski Rząd całą przestrzeń od Norymbergi 
przez Ratysbonę i Passawę do granicy Austryackiéf ukończy i odda obrotowi. 
Tenże termin wykończenia nie może jednak w zadnym razie być krótszym od ozna- 
czonego w artykule 3 niniejszego traktatu terminu lat 5. i w żadnym razie dłuż- 
szym nad lat 7. 

Celem zabespieczenia wykonania tychże Postanowień obowiązują się obustronne 
Rządy przedkładania sobie od roku 1858 rocznie sumarycznych wykazów o po- 
stępach robót w obustronnych oddziałach kolejnych. 

Artykul 8. 

Wypracowany już projekt rzeczywistego punkiu połączenia pomienionych 
w artykule 6 obustronnych kolei na granicy krajowćj pod Passawą i zespojenia 
tychże w kierunku poziomym i prostopadłym ma być zaraz poddanym pod rozbiór 
i przyzwolenie obu kontraktujących Rządów, a rozstrzygnięcie jego zakomuniko- 
wanóćm wzajemnie najdalej do 1 Października b. r. 

Artykuł 9. 

Dworzec kolei w Passawie wystawić się mający przeznaczony będzie na je- 
dyną i spólną stacye zamiany dla obrotu kolei żelaznćj obu Państw na linii Ra- 
tysbońsko-Passawsko-Linieckićej. od którego postanowienia jednostronnie odejść 
nie można. 

Artykuł 10. 

Rząd Krölewsko-Bawarski pozostawia C. K. Rządowi Austryackiemu a wzglę- 
dnie koncessyonaryuszom, przez tenże ostatni uslanowionymi być mogącym (arty- 
kuł 15), używanie przestrzeni kolei od Passawy aż do granicy Austryackićj i onych 
części slacyi zamiennćj w Passawie, More jedynie dla Austryackićj administracyi 
kolejnej potrzebnemi uznane będą i przyznaje dalej Ostatnićj spółużywanie tych 


230 105. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Baiern vom 21. April 1856. 


derjenigen Theile der genannten Wechfelftation, welche zum gemeinſchaftlichen Gebrauche 
der RSE" Bahnverwaltung beſtimmt werden. 
e PEM 

Auf die bauliche Herſtellung, die Erhaltung, Koſtenbeſtreitung und Verzinſung des 
Bancapitales, dann auf die Benützung der Bahnſtrecke von Paſſau an die öfterreichifche 
Gränze, ſowie der Bahnhofs-Anlagen der Wechfelftation Paſſau haben übrigens dieje— 
nigen Beſtimmungen analoge und bezüglich reciproke Anwendung zu finden, welche in 
dem Staatsvertrage vom 21. Juni 1851 — Artikel 13 bis inclusive 21 und Artikel 23 
bis inclusive 40 — rückſichtlich des Verhältniſſes des Bahnhofes in Salzburg, und der 
Bahnſtrecke von dort an die Landesgränze bei Kleßheim feſtgeſetzt worden find, und es 
räumt daher die königlich-baieriſche Regierung der k. k. öſterreichiſchen Regierung und 
ihren allenfallfigen Conceſſionären rückſichtlich des Bahnhofes zu Paſſau, und der Bahu- 
ſtrecke von da an die öſterreichiſche Granze Alle jene Rechte und Befugniſſe ein, welche 
in dem Staatsvertrage vom 21. Juni 1851 der koöniglich-baieriſchen Regierung bezig 
lich des Bahnhofes zu Salzburg und bezüglich der Eiſenbahu-Strecke von dort bis zur 
baieriſchen Graͤnze zugeſtanden worden find, ſowie anderſeits die k. k. öſterreichiſche Ne- 
gierung rückſichtlich des Statiousplatzes zu Paſſau und der Bahnſtrecke von dieſem 
Stationsplatze bis zur öͤſterreichiſchen Landesgränze auf analoge Weiſe alle Verbindlich— 
keiten zu erfüllen hat, welche von der königlich-baieriſchen Regierung in dem Vertrage 
vom 21. Juni 1851 rückſichtlich des Bahnhofes in Salzburg und rückſichtlich der Bahu- 
ſtrecke von Salzburg bis zur Landesgränze bei Kleßheim übernommen worden find. 


Auf gleiche Weiſe haben die ruͤckſichtlich des Eiſenbahn-Betriebes, der polizeilichen 
Paß⸗ und Fremden-Behandlung, der Poſtverbindung, des Telegraphen-Anſchluſſes und 
des Zollweſens in den Artikeln 42 bis inclusive 108 des Vertrages vom 21. Juni 
1851 vereinbarten Beſtimmungen auch für die Strecke Regensburg-Paſſau-Linz analo— 
ge und bezüglich reciproke Geltung. 

IRRE . 

Die k. k. öſterreichiſche Regierung übernimmt ferner die Verbindlichkeit der Her— 
ſiellnng einer Eiſenbahn von Prag über Hilfen au die böhmiſch-baieriſche Gränze, wo- 
gegen anderſeits die königlich-baieriſche Regierung ſich verpflichtet, den unmittelbaren 
Anſchluß der von Nürnberg nach Regensburg zu führenden Eiſenbahn an die oben er— 
wähnte Linie durch eine bis an die Landesgränze reichende Bahn zu bewerkſtelligen. 

Artifel 13. 

Längſtens innerhalb eines Jahres, von dem Tage der Auswechslung der Ratifica- 
tionen des gegenwärtigen Vertrages gerechnet, ſoll rückſichtlich der, im vorhergehenden 
Artikel erwähnten beiderſeitigen Bahnen im wechſelſeitigen Einverſtändniſſe der k. k. öfter- 
reichiſchen mit der königlich-baieriſchen Regierung nach vorgegangener techniſcher Unter— 
ſuchung durch beiderſeitige Commiſſäre der eigentliche Anſchlußpunct an der böhmiſch— 
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części pomienionćj stacyi zamiennéj, które przeznaczone będą do spólnego użytku 
obustronnych administracyj kolejnych. 

Artykuł 11. 

Względem budowniczego wystawienia, utrzymania, nałożenia kosztów i upro- 
widowania kapitału budowniczego, dalej względem używania przestrzeni kolei od 
Passawy ku granicy Austryackićj jako i założenia dworcu kolei stacyi zamiennćj 
w Passawie mają zresztą te same postanowienia mieć analogiczne a względnie 
wzajemne zastósowanie, kióre w traktacie z dnia 21 Czerwca 1851 — artykuł 13 
do włącznie 21 i artykuł 23 do włącznie 40 — względem stósunku dworca kolei 
w Solnogrodzie i przestrzeni kolei ztamtąd ku granicy pod Klessheim przyjęte 
zostały, — nadaje tedy Królewsko-Bawarski Rząd C. K. Rządowi Austryackiemu i 
jego wszelakim koncessyonaryuszom względem dworca kolei w Passawie i prze- 
strzeni kolei ztąd ku granicy Austryackićj wszystkie one prawa i prerogatywy, 
kióre w traktacie z dnia 21 Czerwca 1851 przyznane zostały Rządowi Królew- 
sko-Bawarskiemu względem dworca kolei żelaznej w Solnogrodzie i względnie 
przestrzeni kolei żelaznej ztamtąd aż ku granicy Bawarskićj, tak jak z drugićj 
strony C. K. Rząd Austryacki wypełnić ma w sposób analogiczny wszystkie zo- 
bowiązania względem miejsca slacyi w Passawie i przestrzeni kolei od tegoż miej- 
sca slacyi aż do granicy Austryackićj, jakie przez Rząd Królewsko-Bawarski przy- 
jętemi zostały w traktacie z dnia 21 Czerwca 1851 względem dworca kolei 
w Solnogrodzie i względem przestrzeni kolei z Solnogrodu aż ku granicy pod 
Klessheim. 

W równyż sposób mają moc analogiczną i względnie wzajemną przyjęte wzglę- 
dem obrolu na kolei żelaznćj policyjnego postępowania z paszporiami i cudzoziem- 
cami, połączenia pocztowego, zespojenia telegraficznego i rzeczy cłowych posła- 
nowienia artykułów 42 do włącznie 108 Iraklatu z dnia 21 Czerwca 1851 także 
na przestrzeni Ratysbońsko-Passawsko-Linieckićj. 

Arıykuz 12. 

C. K. Rząd Austryacki obowiązuje się dalćj do wyslawienia kolei żelaznćj 
z Pragi przez Pilzno ku granicy Czesko-bawarskićj, Rząd zaś Królewsko-Bawar- 
ski obowiązuje się ze swój strony do uskutecznienia bezpośredniego zespojenia 
kolei Zelaznej, z Norymbergi do Regensburgu prowadzić się mającćj, z pomienioną 
wyżćj linią za pomocą kolei, sięgającćj aż ku granicy. 

Artykuł *18. 

Najdalćj w rok, rachując od dnia wymiany ratyfikacyj niniejszego Iraklalu ustano- 
wiony ma być względem pomienionych w poprzednim artykule obostronnych koleji 
w wzajemnóm porozumieniu się Rządu C. K. Austryackiego z Królewsko- Bawarskim 
za poprzednićm technicznóm zbadaniem przez obustronnych' komisarzy właściwy 
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baieriſchen Gränze und der Termin zu der jedenfalls gleichzeitig zu bewerkſtelligenden 
Vollendung für die beiden Bahnſtrecken vertragsmäßig feſtgeſetzt werden. 
Artikel 14. 

Die k. k. öſterreichiſche Regierung erklärt fich geneigt, zur gelegenen Zeit eine Gi- 
ſenbahn von Pilſen nordwärts über Eger an die baieriſche Gränze herſtellen zu laſſen: 
für Sieten Fall erklärt die Eöniglich- baierifche Regierung die Vereitwilligkeit, den gleich- 
zeitigen Anſchluß der baieriſchen Bahnen an die gedachte öſterreichiſche Bahn zu geſtatten. 

In dieſer Beziehung ſoll ſeinerzeit von den gedachten beiden Regierungen die ge— 
eignete nähere Vereinbarung getroffen werden. 

Artifel 15, 

Sowohl die k. k. öſterreichiſche als die königlich-baieriſche Regierung behalten ſich 
rückſichtlich Aller in dem Staatsvertrage vom 21. Inni 1851 und dem gegenwärtigen 
Nachtragsvertrage beſprochenen in den reſpectiven Landestheilen zu errichtenden Eiſen— 
bahnen ausdrücklich vor, nach freiem Ermeſſen den Bau oder den Betrieb oder beides 
zugleich der fraglichen Eiſenbahn-Linien vom Staate ſelbſt zu übernehmen oder an Pri— 
vate zu überlaſſen. 

Im letzteren Falle iſt jedoch in der dießfälligen Conceſſions-Urkunde oder in den 
Uiberlaſſungs-Bedingungen die nöthige Vorſorge für die Beobachtung der Veſtimmun— 
gen der oben gedachten Verträge zu treffen. 

Auch werden fich die beiden Regierungen von den dießfalls ertheilten Conceſſionen 
die Mittheilung machen und hernach die allenfalls noch erforderlichen näheren Maßnah— 
men zum Vollzuge der vereinbarten oder noch zu vereinbarenden Beſtimmungen in Sa— 
chen des wechſelſeitigen Bahnbetriebes und namentlich hinſichtlich der Betriebs-Abrech— 
nungen und der wechſelſeitigen Zahlungsleiſtungen verabreden. 

ee OTO 

Alle Veſtimmungen des Vertrages vom 21. Juni 1851, welche durch gegenwärti— 
gen Nachtragsvertrag nicht ausdrücklich aufgehoben oder abgeändert werden, verbleiben 
in voller Kraft und Giltigkeit und finden auch auf die durch gegenwärtigen Vertrag 
feſtgeſezten Bahnlinien analoge Anwendung. 

Artikel 17. 

Der im Additional-Artikel zum Vertrage vom 21. Juni 1851 enthaltene Vorbe— 
halt der baieriſchen Regierung wird insbeſondere auch auf die Beſtimmungen des gegen 
wärtigen Vertrages in der Art ausgedehnt, daß ſtatt der daſelbſt beſtimmten Friſt der 
1. Anguſt d. J. angenommen wird. 

Artikel 18. 

Gegenwärtiger Vertrag ſoll beiderſeits zur Allerhöchſten Ratification vorgelegt und 
die Auswechslung der Ratifications-Urkunden innerhalb vier Wochen in München vor- 
genommen werden. 
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do mającego się uskutecznić w każdym razie równocześnie uzupelnienia dla obu 
przestrzeni kolejnych. 
Artykuł 14. 

C. K. Rząd Austryacki oświadcza się skłonnym do wybudowania w przyzwoi- 
tym czasie kolei żelaznćj z Pilzna na północ przez Cheb ku: granicy Bawarskiej; 
na ten wypadek oświadcza Rząd Królewsko-Bawarski gotowość przyzwolenia ró- 
wnoczesnego zespojenia koleji bawarskich z pomienioną koleją austryacką. 

W tym względzie zawartą ma być w swoim czasie między pomienionemi oba 
Rządami właściwa bliższa umowa. 

8 Artykuł 145. 

Tak C. K. Rząd Austryacki jak i Królewsko-Bawarski zastrzegają sobie wzglę- 
dem wszystkich w traktacie z dnia 21 Czerwca 1851 i niniejszym traktacie dodat- 
kowym umówionych we względnych częściach krajowych wystawić się mających 
koleji żelaznych wyraźnie, wedle wolnego zdania przejęcie budowy lub obrotu 
lub obu razem na pomienionych liniach koleji żelaznych przez Państwo samo lub 
wypuszczenie prywalnym. 

W ostatnim aloli razie zastrzeżoną będzie w dokumencie koncessyi lub w wa- 
runkach wypuszczenia potrzebna przezorność względem zachowania postanowień 
pomienionych wyżej traktatów. 

Doniesą sobie też oba Rządy o udzielonych w tym względzie koncessyach 
i umówią się zatćm wzgłędem potrzebnych może jeszcze bliższych środków dla 
przeprowadzenia umówionych lub dopićro umówionemi być mających postanowień 
w rzeczach wzajemnego obrolu na kolei, a mianowicie względem obrachunków 
obrotu i wzajemnych wypłat. 

Artykuł 16. 

Wszystkie postanowienia traktatu z 21 Czerwca 1851, które niniejszym tra- 
ktatem dodatkowym nie są wyraźnie zniesione lub zmienione, pozostają w zupel- 
néj mocy i ważności i mają także analogiczne zastosowanie do linij kolejnych 
ustanowionych niniejszym traktatem. 

AE erg 

Zawarte w artykule dodatkowym do traktatu z dnia 21 Czerwca 1851 za- 
strzeżenie Rządu Bawarskiego rozciąga się w szczególności także na postano- 
wienia niniejszego traktatu w ten sposób, iż zamiast oznaczonego tam czasu przyj- 
muje się 1 Sierpień b. r. 

Artykul 18. 

Traktat niniejszy przedłożony ma być obustronnie do Najwyzszej ratyfikacyi, 
a wymiana dokumentów ratyfikacyjnych przedsięwziętą będzie w Monachium przed 
upływem cztórech tygodni. 
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Zur Urkunde deſſen haben die beiderſeitigen Bevollmächtigten gegenwärtigen Ver— 
trag in zwei gleichlautenden Ausfertigungen unter Beidrückung ihres Inſiegels unter- 
zeichnet. 


So geſchehen, München den 21. April Eintauſend achthundert ſechs und fünfzig. 


(L. S.) Graf Apponyi m. p. 
(L. S.) Freiherr von der Pfordten m. p. 


So haben Wir nach Prüfung ſämmtlicher Beſtimmungen dieſes Vertrages denſel— 
ben gutgeheißen und genehmiget; verſprechen auch mit Unſerem kaiſerlichen Worte, für 
Uns und Unſere Nachfolger, ſolchen ſeinem ganzen Inhalte nach getreu zu beobachten 
und beobachten zu laſſen. 

Zu deſſen Beſtätigung haben Wir gegenwärtige Urkunde eigenhändig unterzeich— 
net und ſelber Unſer kaiſerliches Inſiegel beidrücken laſſen. 

So geſchehen in Unſerer kaiſerlichen Haupt- und Reſidenz-Stadt Wien am 18. 
Mai im Jahre des Heils 1856, Unſerer Reiche im achten. 


A ca 
Franz Jofeph m. p. ADA 


Graf Buol⸗Schaueuſtein m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung 
Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeflät: 


J. Ritter Liehmann von Palmrode m. b., 
k. k. Hof⸗ und Miniſterialrath. 


106. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 8. Juni 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXVI Stück, Nr. 101, ausgegeben am 24. Juni 1856), 


giftig für alle im allgemeinen Zollverbande begriffenen Lander, 
betreffend die Zollbehandlung der Erlenrinde und einer Art Holzſchuhe. 


Erlenrinde wird unter die Tarifpoſt 34, lit. b) eingereiht und it daher zollfrei 
zu behandeln; — Holzſchuhe, welche bloß mit einem Lederriemen zur Feſthaltung am 
Fuße verſehen find, unterliegen, je nach dem der Streif aus gemeinem oder aus fei- 
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W dowód tego podpisali obustronni Pełnomocnicy niniejszy traktat w dwóch 
równobrzmiących wydaniach przy wyciśnięciu swój pieczęci. 


Dano w Monachium dnia 21 Kwietnia tysiąc ośmset pięćdziesiąlego i szó- 
stego roku. 


(L. S.) Hrabia Apponyi m. p. 
(L. S.) Baron de Pfordten m. p. 


Przeto po roztrząśnieniu wszystkich postanowień tego traktata uznaliśmy tła- 
kowy i zatwierdzili; przyrzekamy także Naszém Cesarskiém słowem, za Nas i Na- 
szych Nastepcöw, takowy wedle jego całéj osnowy wiernie zachować i nakazać 
by go zachowywano. 

W dowód lego podpisaliśmy własnoręcznie niniejszy dokument i rozkazali wy- 
cisnąć na nim Naszą pieczęć Cesarską. 

Dano w Naszem Cesarskiśm mieście stółecznóm i rezydencyonalnem Wiedniu 
dnia 18 Maja w roku zbawienia 1856, a ósmego panowania Naszego. 


Franciszek Józef m. p. (2) 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. 


Z rozkazu Najwyższego 
Jego C. K. Apostolskićj Mości 


J. Kawaler Liehmann de Palmrode m. p. 
C. K. Radca Nadworny i Ministeryalny. 


106. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 8 Czerwca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa Część XXVI, Nr. 101, wydana dnia 24 Czerwca 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach, objętych powszechnym związkiem celnym, 
EES Postępowania ciowego z korą Olszowa i rodzajem trzewie drewnianych. 
Kora olszowa kładzie się pod pozycyą taryfy 34, lit. b) i jest przeto wolną 
od cła; — Trzewice drewniane opatrzone jedynie rzemieniem skórzanym dla utwier- 
dzenia na nodze, podlegają, według tego, czy pasek z prostćj czy z cienkiej 
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nem Leder angefertiget iſt, der Verzollung nach den Tarifpoſten 64, c) und 64, d) als 
Holzwaaren feiner oder feinſter Art. 
Die gegenwärtige Anordnung hat von dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an wel— 


chem dieſelbe jedem einzelnen Amte zukommt. 
Freiherr von Bruck m. p. 


107. 
Erlaß der Miniſterien der Finanzen und des Handels 
vom 12. Juni 1856, 


(Reichs-Geſetzblatt XXVI. Stück, Nr, 102, ausgegeben am 24. Juni 1856), 
giltig für alle im gemeinſchaftlichen Zollverbande begriffenen Länder, 
betreffend die Zollbehandlung von Stoffen zu Krämpel Belegen. 
In dem Zolltarife vom 5. December 1853 ift nach der Anmerkung zur Tarifpoſt 
54, a) Folgendes als Anmerkung 2 beizufügen. 
„Die zur Verfertigung von Krämpel-Belegen beſtimmten gewebten oder gefilzten 
Stoffe, welche entweder 
a) aus einem mit einer Schichte von aufgelöstem Kautſchuk belegten Baumwollſtoffe 
oder aus Schichten von Baumwollſtoff und Filztuch, die durch Kautſchuk oder Harz 
mit einander verbunden ſind, oder 
b) aus Filztuch allein beſtehen, ſind, wenn ſie in ſchmalen nur für die erwähnte Be— 
ſtimmung geeigneten Streifen von Kratzen-Fabriken für ihren Gewerbsbetrieb bezo- 
gen werden, nach der Tarifpoſt 54, a) (Wollenwaaren gemeinſte) mit 7 fl. 30 kr. 
zu verzollen und zu dieſem Behufe als Wollenwaaren, gemeinſte, zu Krämpel— 
Belegen zu erklären.“ 
Vorſtehende Beſtimmung hat mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an welchem 


ſie den Zollämtern bekaunt wird. 
Freiherr von Bruck m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 


108. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 13. Juni 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt XXVI. Stück, Nr. 103, ausgegeben am 24. Juni 1856), 
wirkſam für ſammtliche Kronlander, mit Ausnahme der Militargrenze, 


mit einer Erläuterung der in den $$. 128 und 129 des Strafgeſetzes enthaltenen Vorſchriften 
über die Beſtrafung des Verbrechens des Diebſtahles. 


Da wahrgenommen wurde, daß den $$. 178 und 179 des Strafgefeges in der 
Anwendung ein verſchiedener Sinn beigelegt wird, To ſieht ſich das Juſtizminiſterium 
zur Erlaſſung nachſtehender Erläuterung veranlaßt: 

a) Der im zweiten Abſatze des $. 178 beſtimmte höhere Strafſatz des ſchweren Ker— 
kers von 1 bis 5 Jahren, iſt auf das Verbrechen des Diebſtahles nicht nur dann 
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zrobiony jest skóry, ocleniu wedle pozycyi taryty 64, c) i 64, d) jako towary 
drewniane przedniego i najprzedniejszego gatunku. 
Niniejsze rozporządzenie wejść ma w działalność dnia tego. którego dojdzie 
do wiadomości każdego pojedynczego urzędu. 
Baron Bruck m. p. 


107. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu i Handiu z dnia 12 Czer- 
wca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXVI, Nr. 102, wydana dnia 24 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach objętych powszechnym związkiem celnym, 
względem postepowania z małteryałanii do okładów gręplow ych. 
W taryfie celnćj z dnia 5 Grudnia 1858 dodaną ma być po uwadze do po- 
zyeyi taryfy 54, a) nasiępująca uwaga 2. 
„Materye tkane lub pilsniane przeznaczone do sporządzenia okładów greplo- 
wych, które albo 
a) z materyi bawełnianćj, obłożonćj warstwą rozpuszczonego kauczuku, lub 
z warstw z maleryi bawełnianćj i sukna pilśnianego , połączonych kauczukiem 
lub żywicą, lub 
b) z samego sukna pilśnianego składają się, oclone być mają, jeźli w wązkich 
jedynie do pomienionego celu stósownych prążkach sprowadzone bywają przez 
fabryki gręplarskie dla ich obrotu przemysłowego, wedle pozycyi laryfy 54, a) 
(towary wełniane najpośledniejsze) 7 ZiR. 30 kr. i deklarowane iym celem 
jako towary wełniane, najpośledniejsze, do okładów gręplowych.* 
Niniejsze postanowienie wnijść ma w działalność dnia lego, którego dojdzie do 
wiadomości urzędów celnych. 


Baron Bruck m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. 
2 
108. 


Rozrzadzenie Ministerswa Sprawiedl. z d. 13 Czerwca 1856. 
„Dziennik Praw Panstwa Częsć XXVI, W. 103, wydana dnia 24 Czerwca 1856, , 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych , wyjąwszy Pogranicze wojskowe, 


z objaśnienien przepisów zawartych w $$. 128 i 120 ustawy karnej o ukaraniu 
zbrodni kradzieży. 


Ponieważ spostrzeżonćm zostało , iż $$. 178 i 179 ustawy karnej różne w za- 
stósowaniu nadaje się znaczenie, przeto Ministerstwo Sprawiedliwości widzi się 
spowodowanćm do wydania następującego objaśnienia: 

a) Przeznaczony w drugim ustępie $. 178 wyższy wymiar kary viężkiego wie- 
zienia od 1 do 5 lat, zastósowany ma być do zbrodni kradzieży nie tylko 
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anzuwenden, wenn zwei oder mehrere ſolcher Umſtaͤnde zuſammentreffen, welche den 
Diebſtahl nach Vorſchrift der $$. 173—176 zum Verbrechen eignen, ſondern auch 
dann, wenn das Verbrechen des Diebſtahles von allgemeinen erſchwerenden Um— 
ſtänden der in den §§. 43— 45 des Strafgeſetzes erwähnten Art überhaupt beglei— 
tet iſt, und in dem einen und anderen Falle die vorhandenen Erſchwerungs-Um— 
ſtände in Entgegenhaltung mit den etwa vorhandenen Milderungs-Umſtänden im 
Sinne des $. 48 als überwiegend erſcheinen. 

Auch kann, ſobald die überwiegenden erſchwerenden Umſtände die Anwendung 

des höheren Strafſatzes begründen, von der Anwendung des F. 54 auf einen ſol— 
chen Fall weiter keine Rede ſein. 
Ju denjenigen Fällen des F. 179, in welchen der Diebſtahl ſchon an und für ſich 
als Verbrechen erſcheint, mithin im Falle des Belaufes der Summe des Geſtoh— 
lenen über 300 fl. ($. 173), im Falle der bei der Betretung angewendeten wirkli— 
chen Gewalt oder gefährlichen Drohung gegen eine Perſon, um ſich im Beſitze des 
geſtohlenen Gutes zu erhalten ($. 174, Z. J.) oder des zur Gewohnheit geworde— 
nen Stehlens ($. 176, Z. J.) iſt die im $. 179 feſtgeſetzte Strafe des ſchweren 
Kerkers von 5 bis 10 Jahren auch dann anzuwenden, wenn kein anderer Umſtand 
hinzukommt, welcher die That zum Verbrechen eignet. 

Auf den im $. 179 bezeichneten Fall der Verübung des Diebſtahls mit be- 
ſonderer Verwegenheit, Gewalt oder Argliſt findet jedoch dieſe Strafe nur dann 
Anwendung, wenn die That überhaupt unter ſolchen Umſtänden begangen wurde, 
welche dieſelbe nach den allgemeinen Beſtimmungen ($$. 173 — 176) zum Ber- 
brechen eignen. 

Zugleich bemerkt das Juſtizminiſterium, daß in der italieniſchen Ueberſetzung 
des Strafgeſetzes das im Eingange des $. 179 vorkommende Wort „aber“ unang- 
gedruckt geblieben, daher in der Ueberſetzung dieſes Paragraphes nach den Wor— 
ten: „si pronunciera* das Wort: „per altro“ einzuſchalten ift. 

Freiherr von Krauß m. p. 


109. 
Erlaß der Miniſterien des Aeußern und der Finanzen 
vom 16. Juni 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt XXVI Stück, Nr. 104, ausgegeben am 24. Juni 1856), 
giltig für alle Kronländer, 


die Wartgelder und Penſtonen der diplomatiſchen Beamten betreffend. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 30. 


April 1856 nachſtehende Beſtimmungen als Norm über die Verleihung von 
Wartgeldern und Penſionen an diplomatiſche Beamte feſtzuſetzen geruht: 
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wtedy, jeżeli zejdą się dwie lub więcćj takich okoliczności, które kradzież 
wedle przepisu $$. 173—176 na zbrodnię sposobią, ale nadto i wtedy, jeżeli 
zbrodni kradzieży towarzyszą powszechne obciążające okoliczności pomienionego 
w $$. 43—45 ustawy karnój rodzaju i tak w jednym jak w drugim przy- 
padku istniejące okoliczności obciążające w przeciwstawie 2 istniejącemi może 
okolicznościami łagodzącemi w duchu $. 48 jako przewyższające okazują się. 


Nie może tćż więcćj być mowy o zastósowaniu $. 54 na podobny wypadek, 
skoro przeważające okoliczności obciażające uzasadniają zastósowanie wyż- 
szego wymiaru kary. 

b) W onych razach $. 179, w których kradzież sama przez się okazuje się zbro- 

dnia, przeto w raziewynoszenia sumy rzeczy skradzionych na 300 ZIR. ($. 173), 

w razie użytćj przy schwytaniu rzeczywistćj przemocy lub niebespiecznćj 

groźby przeciw osobie, celem utrzymania się w posiadaniu dobra skradzionego 

($. 174, L. I.) lub kradzenia, przeszłego w zwyczaj ($. 176, L. I.); zastöso- 

wana ma być ustanowiona w $. 179 kara ciężkiego więzienia od 5 do 10 łat 

wtenczas nawet, gdy żadnćj innćj nie ma okoliczności, która czyn na zbro- 
dnię sposobi. 

Na oznaczony w $. 179 wypadek popełnienia kradzieży z szczególną zuchwa- 
lością, przemocą lub chytroscia kara la jednak w tenczas tylko ma zastósowanie, 
jeżeli uczynek w ogólności pod takiemi popełniony był okolicznościami, które la- 
kowy wedle powszechnych postanowień ($$. 173—176) na zbrodnię sposobią. 


Równocześnie czyni Ministerstwo Sprawiedliwości uwagę, iż w przekładzie 
włoskim ustawy karnej znajdujący się na wstępie $. 179 wyraz „aber“ został 
opuszczony, przeto w przekładzie paragrafu tego po wyrazach: „st pronuncierd* 
wyraz: „per allro“ ma być dodanym. 


Baron Krauss m. p. 


109. 
Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Zewnętrznych i Finansów 
z dnia 16 Czerwca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa Część XXVI, Nr. 104, wydana dnia 24 Czerwca 1856), 
obowiazujace we wszystkich krajach koronnych, 
dotyczące płace tymczasowych i pensy] urzędników doplomatycznych. 
Najwyższćm Postanowieniem z dnia 30 Kwielnia 1856 r. raczył Najjaśniejszy 
Pan, Jego C. K. Apostolska Mość, uslanowić poniższe przepisy jako norme o 


udzielaniu płac tymczasowych i pensyj dla urzędników dyplomatycznych: 
72 
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$. 1. 

Die ſtändigen Miffions-Chefs, das heißt die Botſchafter, Geſandten und Miniſter— 
Reſidenten, find wie bisher nicht penſtonsfähig, und hat rückſichtlich derſelben, wenn fie 
ohne ihr Verſchulden wegen anderer Umſtände als ihrer Dienſtuntauglichkeit und nicht 
über ihr eigenes Einſchreiten um Enthebung von ihrer Dienſtſtelle aus der Dienſtes— 
thätigkeit treten, das Syſtem der Wartgelder aufrecht zu bleiben. 

; $. 2. 

Das Wartgeld der ſtändigen Miſſions-Chefs ift innerhalb der Gränzen ihres 
Dienſtesgehaltes (mit Ausſchluß der Functionszulage) bei Seiner Majeſtät von Fall zu 
Fall mit Berückſichtigung aller Verhaͤltniſſe in Antrag zu bringen, darf jedoch von nun 
an für Votſchafter und Geſandte niemals den Betrag von 6000 fl., für Miniſter-Reſi⸗ 
denten aber niemals 4000 fl. überſteigen. 

§ 3. 

Der ſtändige Miſſions⸗Chef, der wegen eines, zu Folge des $. 1 feine Verſetzung 
auf Wartgeld zuläſſig machenden Umftandes aus der Dienſtthätigkeit getreten ift, bleibt 
bis zur Anweiſung des Wartgeldes in dem Stande der Verfügbarkeit, und bezieht wäh— 
rend desſelben ſeinen Gehalt ohne Fonctionszulage. 

Der Stand der Verfügbarkeit hat drei Jahre nie zu überſchreiten, daher ſtets vor 
Ablauf des dritten Jahres nach dem Austritte des Miſſions-Chefs aus der Dienftes- 
thätigkeit von dem Miniſter des Aeußern die Allerhöchſte Entſcheidung Seiner Majeſtät 
über die Beſtimmung des Wartgeldes und der Dauer für die dasſelbe bewilliget wird, 
einzuholen iſt. ; 

In ſoferne ein aus der Dienſtthätigkeit tretender ſtändiger Miſſions-Chef wegen 
Dienſtesuntauglichkeit oder anderer zufälliger Umſtände, ohne ſein Verſchulden, nicht mehr 
verwendet werden kann, oder nachdem er in den Stand der Verfügbarkeit oder den Ge— 
nug des Wartgeldes übertrat, in Dienſtuntauglichkeit verfällt, daher der Genuß des Ge: 
haltes oder Wartgeldes aufzuhören hat, fo kann für ihn bei vorhandenen ruͤckſichts— 
würdigen Verhaͤltniſſen ein, denſelben und den erworbenen Verdienſten angemeſſener Ruhe— 
genuß im Wege der Allerhöchſten Gnade Seiner Majeſtät in Antrag gebracht werden. 


F. 4. 

Tritt ein nach dem §. 1 zum Wartgeldbezuge geeigneter diplomatiſcher Beamte aus 
der diplomatiſchen Dienſtleiſtung oder dem Stande der Verfügbarkeit, oder dem Bezu— 
ge des Wartgeldes unmittelbar und ohne Unterbrechung in einen Civil- oder Militär- 
dienſt über, ſo ſind ihm bei ſpäterer allfälliger Quiescirung oder Penſionirung die in 
diplomatiſcher Verwendung zugebrachten Dienſtjahre anzurechnen. 

F. 5. 

Dem ſubalternen diplomatiſchen Perſonale wird von nun an die Penſionsfähigkeit 

nach folgenden Grundſätzen zugeſtanden. 


109. Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Finansów z dnia 16 Czerwca 1856. 


Së 


Stali Szefowie missyi, to jest Ambasadorowie, Posłowie i Ministrowie-Rezy- 
denci, jak obecnie tak i nadal nie mają żadnego prawa do pensyj, a jeżeli bez 
własnćj winy dla innych powodów prócz niezdolności do służby i nie na własne 
podanie o uwolnienie od posady z czynnćj służby występują, utrzymuje sie wzgle- 
dem nich system płac tymczasowych. 

$. 2. 

Płaca tymczasowa stałych szefów missyj zawnioskowaną być ma do Najja- 
śniejszego Pana w obrębach ich płacy służbowćj (wyłącznie dodatku do funkeyi) 
od przypadku do przypadku, z uwzględnieniem wszelkich stósunków, atoliż odtąd 
nie może już nigdy przenosić dla Ambasadorów i Posłów summy 6000 ZIR., dla 
Ministrów-Rezydentów zaś summy 4000 ZIR. 

§. 8 

Stały Szef misyi, który wystąpił z czynnćj służby z powodu okoliczności, 
przypuszczającćj w skutek $. 1 jego przeniesienie na płacę tymczasową, zostaje 
aż do chwili przekazania mu płacy tymczaszowćj w stanie rozrządzalności, i po- 
biera podczas tejże płacę swoję bez dodatku do funkcyi. 

Stan rozrządzalności nie ma nigdy przenosić lat trzech, przeto zawsze przed 
upływem roku trzeciego po wystąpieniu szefa misyi ze służby czynnej, zasięgnąć 
ma Minister Spraw Zewnętrznych Najwyższćj decyzyi Jego Mości Najjaśniejszego 
Pana względem postanowienia płacy tymezasowćj i trwania dozwolenia takowćj. 


Jeżeli stały szel misyi, ze służby czynnój występujący, dla niezdolności do 
służby lub innych przypadkowych okoliczności bez winy swćj nie może już być 
więcćj użytym, albo gdy tenże po przejściu swojóm na stan rozrządzalności lub 
pobierania płacy tymczasowej, niezdolnym się stał do służby, przeto pobór płacy 
stałćj lub tymczasowćj ustać powinien, wówczas przy okolicznościach zachodzą- 
cych, i na uwzględnienie zasługujących, wniesionćm być może dla niego przed- 
stawienie na drodze Najwyższej Łaski Najjaśniejszego Pana na pobór spoczynku, 
onymże i położonym oraz zasługom odpowiedni. 

$. 4. 

Jeżeli urzędnik dyplomatyczny, zdolny wedle $. 1. do poboru płacy tymcza- 
sowćj, przechodzi z służby dyplomatycznćj lub stanu rozrządzalności, lub poboru 
płacy tymczasowćj wprost i bez przerwy do służby cywilnej lub wojskowej, 
w ówczas policzone mu być winny lata służby dyplomatyeznej w razie zachodzą- 
cego późnićj kwieskowania lub pensyonowania. 

$. 5. 

Podrzędne dyplomatyczne personale dozwołonóm sobie ma odtąd prawo do 

pensyi wedle zasad następujących. 
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F. 6. 

Wird ein ſubalterner diplomatiſcher Beamte ohne ſein Verſchulden und nicht über 
ſein eigenes Einſchreiten um Enthebung von ſeiner Dienſtesſtelle, wegen anderer Um— 
fände als feiner Dienſtesuntauglichkeit, von feiner Dieuftesthatigfeit entfernt, fo tritt er 
in den Stand der Verfügbarkeit, und bezieht während desſelben feinen firen Dienftge: 
halt mit Ausſchluß der Functions⸗ und Localzulagen. Die Dauer des Standes der Ber- 
fügbarkeit hat für dieſe Beamte drei Jahre, vom Austritte aus der Dienſtesthätigkeit 
an gerechnet, nicht zu überſchreiten. Kann der Beamte während dieſer drei Jahre, auf 
einer activen Dienſtſtelle nicht wieder untergebracht werden, ſo iſt derſelbe der normal— 
mäßigen Behandlung durch Verſetzung in den bleibenden oder zeitlichen Ruheſtand zu 
unterziehen. 

Die während des Standes der Verfügbarkeit zugebrachte Zeit wird der für die 
Bemeſſung des Ruhegenuſſes anrechenbaren Dienſtdauer beigezählt, und dieſes auch in 
dem Falle, wenn der betreffende Beamte während des Standes der Verfügbarkeit in ei— 
nen anderen Civil- oder Militärdienſt übertritt. 

SAT: 

Die Beſtimmung des Ruhegenuſſes und die Entſcheidung, ob die Bedingungen zur 
Gewährung eines ſolchen Genuſſes eintreten, hat nach den über die Penſionirung der 
Staatsbeamten überhaupt beſtehenden Vorſchriften zu erfolgen, jedoch mit Hinzufügung 
eines Drittheiles des nach dieſen Vorſchriften eutfallenden Ruhegenuß- Ausmaßes. 


§. 8. 

Die im Stande der Verfügbarkeit ſtehenden ſubalternen diplomatiſchen Beamten ſind 
verbunden, ſich am Sitze des Miniſteriums der auswärtigen Angelegenheiten aufzuhal— 
ten, und zu jeder Dispoſition augenblicklich bereit zu ſein. Die Erlaubniß, einen anderen 
Wohnort zu wählen, oder ſich auch nur zeitweiſe zu entfernen, muß jedes Mal bei dem 
gedachten Miniſterium angeſucht werden. 

Die erwähnten Beamten find überdieß verpflichtet, jedes Dienfigefchäft, das ihnen 
übertragen wird, ohne Anſpruch auf ein beſonderes Entgelt für ihre Dienſtesverrichtung 
zu übernehmen, und insbeſondere bei dem Miniſterium über Aufforderung die nöthige 
Aushilfe zu leiſten. Die in den zeitlichen Ruheſtand (Quiescierung) verſetzten fubalter- 
nen diplomatiſchen Beamten unterliegen den, für die Verwendung quiescirter Beamten 
überhaupt geltenden Beſtimmungen. 

Den im Stande der Verfügbarkeit befindlichen oder auf Wartgeld ſtehenden ftän- 
digen Miſſions-Chefs liegt gleichfalls ob, ſich dem Miniſter des Aeußern für die Sen- 
dungen oder Arbeiten, die dieſer ihnen aufzutragen findet, zur Verfügung zu ſtellen. 

Su 

Jene Perſonen, welche aus anderen Civil- oder Militär-Anſtellungen, ohne diefe 

gänzlich aufzugeben, zu einer auswärtigen Sendung berufen werden, haben nach dem Auf— 
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$. 6. 

Jeżeli podrzędny urzędnik dyplomatyczny bez winy swćj i nie na własne po- 
danie o uwolnienie od służby, dla innych okoliczności a nie dla niezdolności do 
służby oddalonym zostaje ze służby czynnćj, wówczas wstępuje takowy w stan 
rozrządzalności, i pobiera podczas tego swoję stałą płacę z wyłączeniem dodatków 
do funkcyi i miejscowych. Trwanie stanu rozrządzalności nie będzie przenosić dla 
tych urzędników lat trzech, licząc od chwili wystąpienia z czynnćj służby. Jeżeli 
urzędnik podczas rzeczonych lat trzech nie może być umieszczonym na czynnéj 
posadzie, wówczas z takowym wedle normy postąpić należy przez przeniesienie 
go na stan spoczynku trwałego lub doczasowego. 


Czas w stanie rozrządzalności przepędzony, doliczonym będzie do czasu służby, 
wchodzącego do porachunku dla wymierzenia poboru spoczynkowego, a to na- 
wet i w tenczas, gdyby urzędnik dotyczący w stanie rozrządzalności przeszedł 
do innćj służby cywilnćj lub wojskowej. 

| NZ. 

Wyznaczenie poboru spoczynkowego, tudzież rozstrzygnienie, czy zachodzą 
warunki do zezwolenia na pobór takowy, nastąpić ma wedle przepisów, o pen- 
syonowaniu urzędników rządowych w ogólności istniejących, wszelako z dodatkiem 
jednéj trzeciej wymiaru poboru spoczynkowego, wedle przepisów tych przypa- 
dającego. 

$. 8. 

Urzędnicy podrzędni dyplomatyczni, w stanie rozrządzalności zostajacy, obo- 
wiązani są, być obecnymi w miejscu siedziby Ministerstwa Spraw Zewnętrznych, 
i być gotowymi każdćj chwili do wszelkiej dyspozycyi. Pozwolenie do obrania 
sobie innego miejsca pomieszkania, lub do oddalenia się, lub tylko doczasowego, 
każdego razu pozyskanćm być winno w Ministerstwie wspomnionem. 

Rrzeczeni urzędnicy nadto obowiązani sa, przyjąć na się wszelką czynność 
służbową, bez prawa Żądania osobnego wynagrodzenia za takową, a mianowicie 
w Ministerstwie być do pomocy wymaganćj na wezwanie. Przeniesieni na stan 
doczasowego spoczynku (kwiescencyi) urzędnicy podrzędni dyplomatyczni ulegają 
Postanowieniom , w ogólności przy użyciu urzędników kwieskowanych moc mającym. 


Niemnićj i stali szefowie misyi, znajdujący się w slanie rozrządzalności lub 
będący na płacy tymczasowćj, obowiązani są, być do dyspozycyi Ministrowi Spraw 
Zewnętrznych tak do spraw poselstwa jak robót, jakieby im tenże polecić miał. 

F. 9. 

Osoby, powołane z innych posad cywilnych łub wojskowych do zagranicznej 

misyi, nie występując z onychże zupełnie, po ustaniu léjze misyi nie mają prawa 
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hören dieſer Sendung keinen Anſpruch auf ein Wartgeld, ſondern ſie treten in ſolchem 
Falle in ihre früheren Dienſtverhältniſſe zurück, und wenn ſie daſelbſt nicht mehr ver⸗ 
wendet werden können, find fie rückſichtlich ihrer Quiescirung oder Penſionirung nach 
den fuͤr jenen Dienſtzweig, dem ſie ihrer bleibenden Anſtellung nach angehören, gelten— 
den Vorſchriften mit Beobachtung des Grundſatzes zu behandeln, daß die vorübergehen— 
de Verwendung zu einer auswärtigen Sendung, wenn nicht bei deren Veranlaſſung 
etwas anderes ausdrücklich beſtimmt wurde, nicht als eine Unterbrechung der zur Peu— 
ſionsbemeſſung anrechenbaren Dienſtzeit zu betrachten ift. Ausnahmsweiſe ift jedoch auch 
ſolchen im auswärtigen Dienſte verwendeten Militärs das Wartgeld zu erfolgen, wel— 
chen bei ihrer Abberufung bereits eine andere diplomatiſche Verwendung zugedacht iſt, 
wohin der Uibergang unr eine kurze Zeitfriſt, welche in keinem Falle Ein Jahr über— 
ſchreiten darf, erfordert. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p Freiherr von Bruck m. p. 


. ‚m: A a , Ze 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz 

D œ~ x >) » 

vom 16. Juni 1856, 
wirkſam für die Kronländer Kram, Kaͤrnthen, Görz und Gradiska, Iſtrien und die Stadt Trieſt mit ihrem Gebiete 
wodurch, in Folge Allerhöchſter Ermächtigung, beſondere Beſtimmungen über das Verfahren 
zum Behufe der Löſchung der Octava hinſichtlich jener Dominical-Gutskörper angeordnet wer: 
den, deren Beſitzer ſchon vor der allgemeinen Einführung der Iandesfürftlichen Gerichte die Jn- 


risdiction heimgeſagt, oder bloß die Grundbücher über ihre unterthänigen Realitäten geführt 
haben. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt XXVI. Stück, Nr. 105, ausgegeben am 24. Juni 1856. 


111. 

Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen, der oberſten Rechnungs-Controlsbehoͤrde, der ober- 
ſten Polizeibehoͤrde und des Armee-Ober-Commando 
vom 17. Juni 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt XXVI. Stück, Nr. 106, ausgegeben am 24. Juni 1856), 
wirkſam für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme der Militargrenze, 


über die Gebühren bei der Militär⸗Aſſiſtenz und den Militär⸗Wachcommanden, für Anſtalten 
der Eivilverwaltung. 


% K. 
Wenn die Beihilfe (Aſſiſtenz) des Militärs: 
a) für den Dienſt der Finanzwache; 
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do płacy tymczasowćj, lecz wstępują napowrót w takowym razie do dawniejszych 
posad służbowych, i gdyby tu nie mogli już więcćj być użytymi, wówczas tra- 
ktowani być winni, co się tyczy ich kwieskowania lub pensyonowania wedle prze- 
pisów mających moc dla tćj gałęzi służbowćj, do której wedle stałéj posady swej 
należą, z zachowaniem tej zasady, iż przechodnie użycie ich do misyi zagranicznój 
nie ma być uważanóm za przerwę czasu służby, do porachunku wchodzącego 
przy wymierzeniu pensyi, jeżeli przy onćjże nie było co innego wyrażnie ustano- 
wionćm. Wyjątkowo wszelako także i tym do służby zewnętrznćj użytym wojskowym 
wydaną być ma płaca tymczasowa, dla których przy ich odwołaniu już przezna- 
czonćm zostało inne dyplomatyczne użycie, do którego przejście krótkiego tylko 
wymaga czasu, niemogącego w żadnym razie przechodzić roku jedoego. 


Hrabia Buol-Schauensteim m. p. Boron Bruek m. p. 


110. 
Rozpozrzadzenie Ministerstw Spraw Wewnelrznych i Sprawie- 
dliwości z dnia 16 Czerwca 1856 r.. 


obowiązujące w Krajach koronnych Krainie , Karyntyi, Gorycyi i Grażysce, Istryi i w micecie Tryescie wraz 
z okręgiem jego, 
mocą którego zarządzone zostaja w skutek Najwyższego Epoważnienia, osobne Po- 
stanowienia co się tyczy postępowania celem wykresienia oktawy co do tych dóbr 
dominikalnych, których posiadacze jurysdykeye już przed powszechnem zaprowa- 
dzeniem sądów Cesarskich zdali, ałbo tylko księgi gruntowe względem poddanı- 
czych realności swych prowadzili. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXVI, Nr. 105, wydaną dnia 24 Czerwca 1856. 


111. 
Rozporządzenie Ministersiw Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
dliwości i Finansów, Najwyższćj Władzy Kontrolnćj rachun- 
kowćj. Najwyższćj Władzy Policyjnćj i Nad-komendy Wojsko- 
wéi, z dnia 17 Czerwca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa Część XXVI, Nr. 106, wydana dnia 24 Czerwca 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 


o należytosciach przy Asystencyi wojskowćj i zakomenderowaniach straży wojsko- 
wej dla zakładów Administracyi cywilnej. 


$. 1. 
Jeżeli zawezwaną zosłanie pomoc (asystencya) wojska: 
a) dla służby straży finansowćj; 
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b) für öffentliche, politiſche und Sicherheitszwecke im Allgemeinen, z. B. Cordonsan- 
ſtalten, Escortirung von Verhafteten, Ausrottung des Räuberunweſens u. dgl.; 
c) zur Durchſetzung von Vorſchriften oder ämtlichen Anordnungen gegen Renitenten 

(kaiſerliche Verordnung vom 20. April 1854, Nr. 96 des Reichs-Geſetzblattes *), 

$. 8, und Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz und der ober— 

ften Polizeibehörde vom 25. April 1854, Nr. 102 des Reichs-⸗Geſetzblattes, $. 3), 

endlich 

d) als Wachcommanden bei Caſſen, Gefängniſſen und anderen Anſtalten der Civil— 

verwaltung in Anſpruch genommen wird, ſo haben über die Gebühren des Mili— 

tärs und deren Tragung vom 1. November 1856 an, folgende Beftimmungen 

ſtatt der bisher beſtandenen in Wirkſamkeit zu treten. 
s A 

Jeder Officier eines der im vorſtehenden Paragraphe angedenteten Commanden, 
erhält vom Tage des Abmarſches an den neuen Beſtimmungsort bis zu feiner Abberu— 
fung und ſeinem Einrücken bei ſeinem Truppenkörper, im Falle der letztere mittlerweile 
in eine größere Entfernung verlegt worden wäre, nur in dem Ausmaße nach ſeinem 
früheren Standorte, nebſt der Durchzugsunterkunft, nach der Allerhöchſten Vorſchrift 
vom 15. Mai 1851 eine Zulage von monatlichen zwanzig Gulden, oder täglich vierzig 
Kreuzer bei einem nicht vollen Monate, jeder Mann vom Feldwebel oder Wachtmeiſter 
abwärts, nebſt der vorſchriftmäßigen Durchzugsunterkunft und Verpflegung eine tägliche 
Zulage von drei Kreuzern. 

$. 3. 

Wenn Cavallerie verwendet wird, ſo iſt ſich nach den Beſtimmungen der §§. 1 
bis 3 der Verordnung vom 20. Juni 1855, Nr. 110 des Reichs-Geſetzblattes **), 
auch hier zu benehmen. 

$. 4. 

Der Militärfond trägt die in den vorftehenden $$. 2 und 3 bemerkten Zahlungen 
ſo weit als nothwendig vorſchußweiſe, erhält jedoch durch halbjährige Abrechnung aus 
der Dotation des betreffenden Zweiges der Eivilverwaltung, ohne Rückſicht, ob die 
Commanden aus Infanterie oder Cavallerie beſtanden, für jene geleiſteten Vorſchüſſe 
die Vergütung, und nebſtbei für jeden Mann vom Feldwebel oder Wachtmeiſter abwärts, 
wenn er 

a) aus dem Locoſtande beigeſtellt wird, für den Mehraufwand gegen die ordinären 

Militärgebuͤhren nämlich das ſyſtemmäßige Monturabnützungs-Aequivalent, die 

Quote für Durchzugsverpflegung, für Transportmittel, Schreibſpeſen und Durch— 

zugsunterkunft eine Pauſchalvergütung von täglichen vier Kreuzern; wurde der 

Mann jedoch 


) Landes -Regierungsblatt für Galizien, Jahrgang 1854, erſte Abtheilung, XXV. Stück, Nr. 103, Seite 267. 
) Landes ⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XAVI Stück, Nr. 121, Seite 322. 


D 
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b) dla celów publicznych, politycznych i bezpieczności w ogólności, n. p. dla za- 

kładów kordonowych, eskortowania więźniów, wytępienia rozbojów i t. p.: 

c) do przeprowadzenia przepisów lub urzędowych rozporządzeń przeciw reni- 
tentom (Cesarskie rozporządzenie z d. 20 Kwietnia 1854 r. Nr. 96 Dziennika 

Praw Państwa *), $. 8, i rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych 

i Sprawiedliwości tudzież Najwyższćój Władzy Policyjnej z dnia 25 Kwietnia 

1854 r., Nr. 102 Dziennika Praw Państwa, $. 3), nakoniec 

d) jako komendy straży przy kasach, więzieniach i innych zakładach Administra- 
cyi eywilnej, — w ówczas pod względem należytości wojska i ich ponosze- 
nia począwszy od dnia 1 Listopada 1856 wejść mają w wykonanie następu- 
jące Postanowienia zamiast dotychczas obowiązujących. 

F. 2. 

Każdy olicer jednej z komend wskazanych w paragrafie poprzednim, otrzyma 
od dnia wyruszenia swego do miejsca nowego przeznaczenia, aż do chwili od- 
wołania swego i przybycia do korpusu wojska swego, w razie gdyby tenże tym- 
czasem rozłożonym był w większćj odległości, tylko w wymiarze wedle dawniej- 
szego slanowiska swego, oprócz pomieszczenia w przechodzie wedle Najwyższego 
przepisu z dnia 15 Maja 1851 r. dodatek Zlotych Reńskich dwadzieścia miesię- 
cznie, albo krajcarów cztórdzieści dziennie, w razie niezupełnego miesiąca, każdy 
z szeregowców od felfebla lub wachmistrza niżej, oprzócz przepisanego pomiesz- 
czenia i zaopairzenia dodatku dziennego trzy krajcary. 

$. 3. 

Jeżeli kawalerya użytą zostanie, wówczas i tu wedle Postanowień $$fów ! 
aż do 3 Rozporządzenia z dnia 20 Czerwca 1855 r., Nr. 110 Dziennika Praw 
Państwa **), zachować się należy. 

SE. 

Fundusz wojskowy ponosi zapłaty w powyższych $S$fach 2 i 3 wspomnione, 
o ile lego potrzeba wymaga sposobem zaliczki, otrzyma jednak na drodze półro- 
cznego obrachunku z dolacyi dotyczącćj gałęzi administracyi cywilnćj, bez względu, 
czy komenda była z infanteryi lub kawaleryi, wynagrodzenie za ponoszone zaliczki, 
a nadto na każdego szeregowca niżćj felfebla lub wachmistrza, jeżeli 


a) ze stanu miejscowego dostawionym będzie, za zwyżkę nakładu przeciwko 
zwyczajnym należytościom, jako lo: za usystemizowany ekwiwalent zużycia 
munduru, kwotę zaopatrzenia w przechodzie, za środki transportowe, szpezy 
pisarskie i pomieszczenie w przechodzie wynagrodzenie pauszalne w cztórech 


krajcarach dziennie; jeżeli zaś szeregowiec 
— CS 
‘) Dziennik Rządowy dla Galicyi, rok 1854, Oddział pirwszy, Część XXV. Nr. 163, strona 262. 
Dziennik Rzadu Krajowego, Rok 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt NNVF, Nr. 121, strona 322. 
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b) zu dieſem Behufe aus dem Urlauberſtande einberufen, für Löhnung, Verpflegung, 
Service und Schlafgeld, Montursabnützung, Gewehrreparatur, Schreibſpeſen und 
Durchzugsunterkunft als Pauſchalvergutung zuſammen täglich achtzehn Kreuzer. 


$. 5. 

Zum Behufe der Ausgleichung haben die Behörden, welche die Beihilfe des Mili- 
tärs in Anſpruch nehmen, gleich im Requiſitionsſchreiben den, oder beim Zuſammentreffen 
mehrerer Zwecke die zur Beſtreitung der Auslagen berufenen Fonde ausdrücklich zu be— 
nennen. 

Die Truppen-Rechnungskanzleien aber werden monatlich Conſignationen nach dem 
beiliegenden Muſter, und zwar für jeden zur Tragung dieſer Koſten berufenen Fond 
abgeſondert verfaſſen, welche Conſignationen von dem Rechnungsdepartement mit den 
hierüber zuſammenzuſtellenden Summarien an die Hofkriegsbuchhaltung gelangen, wo 
nach Ablauf eines jeden halben Jahres wieder abgeſondert nach den Fonden die Liqui— 
dationsausweiſe ausgearbeitet, und unter Beiſchluß. der Poſtenausweiſe dem Armee— 
Ober-Commando zur Geltendmachung des Vergütungsanſpruches vorgelegt werden. 


S 6. 

In den im $. 1 ad c) angedeuteten Fällen haben die an der Abſendung der 
Militär⸗Aſſiſtenz ſchuldtragenden die in den §§. 2, 3 und 4 bemerkten Vergütungen an 
die Dotation für die politiſche Verwaltung; jene im $. 4 enthaltenen jedoch nur nach 
dem Ausmaße zu a) zu erſetzen, dagegen treffen ſie nebſtbei die Leiſtung und erforder— 
lichen Falles die Vergütung der Durchzugsunterkunft für die Officiere und Mannſchaft 
des Aſſiſtenz⸗Commando und die Dienſtpferde, fo wie die vorſchriftmäßige Durchzugs— 
verpflegung und die Fourage der Dienſtpferde. 

§. 7. 

Die Dotation für politiſche Verwaltung treffen nebſtbei die Auslagen für Com— 
manden, welche von politiſchen Behörden zu öffentlichen, politiſchen und Sticherheits— 
zwecken in Anſpruch genommen werden, in ſoferne dieſe Auslagen nicht nach Maßgabe 
allgemeiner oder beſonderer geſetzlicher Anordnungen von den betreffenden Gemeinden, 
Bezirken, oder überhaupt von dem betreffenden Landesfonde getragen werden müſſen. 

Die für Straf- und ſonſtige Anſtalten der Civilverwaltung gemachten derlei Aus— 
lagen find aus den betreffenden Fonden dieſer Anſtalten zu vergüten. 

Wenn das Wach- oder Escortirungscommando für Inquiſitionshäuſer oder Juqui— 
ſiten zur Bedeckung des Standrechtes oder für ſonſtige Juſtizzwecke beigeſtellt wird, ſo 
hat die Dotation des Juſtizminiſteriums die Koſten zu tragen. 


Die Koſten der zu Finanzzwecken beigeſtellten Aſſiſtenz- und Wachcommanden ver: 
gütet die Finanzdotation. 
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b) tym końcem powołanym został ze stanu urlopników, za żołd, zaopatrzenie, 
serwis i noclegowe, zużycie munduru, reparalury broni, szpezy pisarskie i 
pomieszczenie w przechodzie jako wynagrodzenie ryczałtowe razem dziennie 
grajcarów ośmnaście. 

F. 5. 
Celem wyrównania powinny Władze, wzywające pomocy wojska, już w no- 
cie rekwizyeyjnej, wyraźnie wymienić fundusz, lub przy zejściu się kilku celów 
fundusze, powołane do opędzenia wydatków. 


Kancelarye rachunkowe wojsk zaś ułożą miesięcznie konsygnacye wedle za- 
łączonego wzoru, a to oddzielnie dla każdego funduszu, do ponoszenia kosztów 
powołanego, którelo konsygnacye od departamentu rachunkowego przesłane 70- 
staną wraz z sumaryuszami w tym przedmiocie zoslawić się mającemi do buhal- 
teryi wojskowćj nadwornćj, gdzie po upływie każdego półrocza znowu oddziel- 
nie wedle funduszów będą wypracowane wykazy likwidacyjne i przedłożone przy 
załączeniu wykazów posterunku Nadkomendzie Wojsk, celem przeprowadzenia 
prawa wynagrodzenia. 

$. 6. 

W przypadkach, w $. 1 ad c) wskazanych, powodujący wysłanie asystencyi 
wojskowćj obowiązani są wynagrodzenia, w $$. 2, 3 i 4 wspomnione, zwrócić 
dotacyi, dla administracyi politycznćj przekazanćj, wszakże zawarte w $. 4 tylko 
w wymiarze do u); przeciwnie zaś należeć będzie do nich pomieszczenie w prze- 
chodzie, a w razie polrzeby wynagrodzenie zu to dla oficerów i prostego žoł- 
nierstwa komendy asystencyjnej, jako lóż koni służbowych, niemnićj przepisane 
zaopalrzenie w przechodzie i furaż dla koni służbowych. 

SZ 

Dotacya dia administracyi politycznój wyznaczona, opędzać winna nadto wy- 
datki dla komend, zawezwanych przez Władze polityczne do celów publicznych, 
politycznych i bezpieczności. jeżeli inaczćj wydatki takowe w miarę ogólnych lub 
szczególnych rozporządzeń prawnych nie muszą być ponoszone przez dotyczące 
gminy, powiaty, lub ogólnie przez fundusz krajowy dotyczący. 

Wydatki takowe, dla karnych i innych zakładów administracyi cywilnćj ło- 
żone, opędzone być mają z dotyczących funduszów zakładów tych. 

Jeżeli będzie komenda strazy lub eskorty dla domów inkwizycyjnych lub in- 
kwizytów celem pokrycia sądu doraźnego lub na inne cełe wymiaru sprawiedli- 
wości wezwang, wówczas koszia ponosić będzie dotacya Ministerstwa Sprawie- 
dliwości. 

Koszta komend asystencyi i straży spowodowanych na cele finansowe, wy- 
nagrodzi dotacya finansowa. 
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Endlich wird der Erſatz der Gebühr für Militär-Aſſiſtenz- und Wachcommanden 
in jenen Fällen, wo die Aſſiſtenz von einer landesfürſtlichen Polizeibehörde oder der 
Geusd'armerie in Auſpruch genommen wurde, von der oberſten Polizeibehörde aus der 
betreffenden Dotation verfügt. 

$. 8. 

Die Beſtimmungen dieſer Verordnung bleiben außer Anwendung, ſobald es ſich 
nicht mehr um einzelne der regelmäßigen Civilverwaltung beigegebene Militärcomman— 
den handelt, ſondern die Militärkraft aus was immer für einem Anlaſſe in größeren 
Commanden zum ſelbſtändigen Wirken angeordnet wird. 

Ebenſo find von der Wirkſamkeit dieſer Beſtimmungen ſämmtliche in Garniſons— 
orten aus dem Locoſtande gegen tägliche Ablöſung geſtellte Wachpoſten ausgenommen. 


Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von Bruck m.p. Graf Wilezek m. p. 
Freiberr von Kempen m. p, F. M. L. Freiherr von Bamberg m. p, G. M. 
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Nakoniec wynagrodzenia należytości dla komend asystencyi i straży wojsko- 
wćj w przypadkach, gdzie asystencya zawezwaną została ze strony Władzy Po- 
licyjnej Cesarskićj lub ei Zandarmeryi, zarządzi Najwyższa Władza Policyjna 
z dotyczącej dotacyi. 

§. 8. 

Postanowienia niniejszego Rozporządzenia tracą moc swą, skoro nie idzie już 
o poszczególne komendy wojskowe, regularnéj administracyi cywilnėj przydane, 
lecz siła wojska zarządzoną została z jakiegokolwiekbądź powodu w większych 
komendach do samodzielnego działania. 

Równie wyjętemi zostają od działalności niniejszych Postanowień wszelkie 
straże, porozstawiane po miejscach garnizonowych ze stanu miejscowego za dzien- 
nem zluzowaniem. 


Baron Bach m.p. Baron Krauss m.p. Baron Bruck m. p. IIrabia Wilczek m. p. 
Baron Kempen m. p. F.M.P. Baron Bamberg m. p. J. M. 
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Conſignation 
der aus der Dotation der Finanzverwaltung an den Militärfond für, zum Zwecke der 
Finanzverwaltung beigeſtelltes Militär zu leiſtenden Vergütung. 


| 
Erſcheint in der 


An Pauſchal⸗ 


Beilagen⸗ Aufrechnung An Zulagen 
18 und z waer laut vergütung 
. Geldjummars- 
Beilage kr. EE e ee 
| MAE fl. J kr. 
| | | 
1. Laut Poſtenausweis für die Finanz Aſſiſtenz zu 


N.. . für 690 Portionen zu. . fr... | 


2. Laut Poſtenausweis für die Finanz⸗Aſſiſtenz zu 
N... für 60 Portionen zu. . fr.. 


3. Laut Gonfignaiion an Zulage - 


— 


Anmerkungen. Summe. 


1 Den Poſtenausweiſen find die Requiſitionsſchreiben — 
der Behörden, welche um Militär-Aſſiſtenzen angeſucht Kremſier, am 30. November 1853. 
haben, das erſte Mal zuzulegen, und ſo lange ein Po— N. N. 
ſten ſtehen bleibt, ſich auf den Monat, wo die Zulegung Rechnungsführer. 
geſchah, zu berufen. k 
Vom Landes⸗Rechnungs⸗Departement geprüft, und wie 


D ER i 1 r 1 1 N. * 4 . 5 8 5 
2. In die Rubrik 4 ſind die im §. 4 bemerkten Pau vor ausgewieſen, richtig befunden. 


ſchalvergütungen, in die Rubrik 5 aber die im §. 2 vor: 


geſchriebenen Zulagen einzuſtellen. Brünn, am 30. December 1856. 


e AN 
N. N. Revident. 
Departements-Vorſteher. 


112. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 18. Juni 1856, 
mit neuen Tabakverſchleiß⸗Tarifen für das lombardiſch-venetianiſche Königreich. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XXVI. Stück, Nr. 107, ausgegeben am 24. Juni 1856. 
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Honsygnacya 
wynagrodzenia, uiścić się mającego z dotacyi administracyi finansowćj funduszowi 
wojskowemu za wojsko. zakomenderowane dla celów administracyi finansowej. 


Znajduje się w po- || W wynagro- 


IE rachunku wedle dzeniu pau- || W dodatkach 
a t ; H 
załączenia A ? załączenia sumary- szalnem 


usza pieniężnego 


zie FAME. E ˙ BOŻY BA 


1 Wedle wykazu posterunkowego dla asysten- 
j cyi skarbowéj wN. . . . za 690 porcyj 
po a o äs 
2 Wedle wykazu posterunkowego dla asysten- 
cyi skarbowćj w N. . . . za 60 porcyj 
Im o a o Jam 
| 3 Wedle TT. (l a a dodatku . 
U w a pg 1. Suma 
1 Do wykazów posterunkowych załączyć należy za 
pićrwszą razą pismo rekwizycyjne Władz, asystencyę Kromierzyrz, na d. 30 Listopada 1853. 
wojskową wzywających, a jak dłago posterunek w miej- N. N 


scu zostaje, odwołać się na miesiąc, w którym załą- 


z ) Prowadzący rachunki. 
czenie nastąpiło. 
W departamencie rachunkowym krajowym docho- 


9. W rubrykę 4 wstawione być mają wynagrodze- dzono, i jak wyäßj wykazan&m jest, sprawdzono. 


nia pauszalne, w $. 4 wspomnione, w rubryce 5 zaś > 
dodatki, w $. 2 przepisane. Berno, na d. 30 Grudnia 1856. 


N. N. 
N. N. Rewident. 
Przełożony departamentu. 


112. 
Rozporządzenie Ministerstwa Finansów z d. 18 Czerwca 1856, 


z nowemi taryfami sprzedaży tabaki i tytuniu dla królestwa Lombardzko-Weneckiego. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXVI, Nr. 107, wydaną dnia 24 Czerwca 1856. 


Landes⸗Regierungs⸗ 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1836. 
Erſte Abtheilung. 
XXVII. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 12. Juli 1856. 


Daun RZĄDY KRADOVAGO 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XXVII. 


Wydany i rozesłany dnia 12 Lipca 1856. 
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113. 
Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 
24. Mai 1856, 


(Reichs-Geſetzblatt, XXVII. Stuck, Nr. 108, ausgegeben am 28. Zum 1856), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-veuetlaniſchen Königreiches und der Militargrenze— 
betreffend die Privatprüfungen an Volksſchulen. 


In Betreff der Prüfungen jener Kinder, welche in den Lehrgegenſtänden der Volks— 
ſchule entweder zu Haufe oder in Privat-Schulanſtalten (Privatſchulen, Privat-Lehr- und 
Erziehungsanſtalten) unterrichtet werden, haben von nun an folgende Beſtimmungen zu 
gelten: 

L 

Handelt es fih bloß um ein Schulzeugniß über die erlernten Gegen 
ſtände der Trivial- oder niederen Elementarſchulen, ſo kann die Prüfung 
des privat unterrichteten Knaben oder Mädchens an jeder directivmäßig eingerichteten 
Pfarrſchule vorgenommen werden. 

Benöthiget dagegen ein Privatſchüler entweder zur Erlangung eines Sapendinms 
oder zum Eintritte in das Gymnaſinm und in die Unter-Realſchule, oder zu einem an- 
deren Zwecke ein Hauptſchul-Zeugniß, namentlich ein Zeugniß aus der oberſten 
Claſſe der Haupt- oder höheren Elementarſchule, ſo muß er ſich der Prüfung entweder 
an der Normal-Hauptſchule des Landes oder an einer anderen öffentlichen Haupt— 
oder böheren Elementarſchule, welche entweder die Befugniß, Privatſchüler zu prüfen, 
ſchon beſitzt, oder von der Landesſtelle in Auſehung ihrer vollkommen geregelten Gin- 
richtung zur Vornahme ſolcher Prüfungen ermächtiget wird, unterziehen. 

Deßgleichen können Privatiſten der Unter-Realſchulen die zur Erlangung 
eines giltigen Schulzeugniſſes nothwendige Prüfung nur an einer öffentlichen Unter-Re⸗ 
alſchule ablegen. 

Von den vorſtehenden Beſtimmungen ſind die Schüler derjenigen Privat-Schulan— 
ſtalten ausgenommen, denen das Recht der Abhaltung öffentlicher Prüfungen und der 
Ausſtellung ſtaatsgiltiger Schulzeugniſſe für ihre Privatſchüler ausdrücklich ertheilt wor- 
den iſt. 

II. 

Die Prüfungen der Privatiſten an den öffentlichen Haupt- und den mit dieſen 
vereinigten Unter-Realſchulen finden im Jahre nur zweimal, nämlich zu Ende jeden 
Schul⸗Semeſters, Statt. 

III. 

Deßhalb haben alle jene, welche eine ſolche Prüfung ablegen wollen, drei Wochen 

vor dem Anfange der gewöhnlichen Semeſtralprüfungen bei dem Director der öffentli— 
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113. 
Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia 
z dnia 24 Maja 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXVII, Nr. 108, wydana dnia 28 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Lombardzko-Weneckiego Królestwa i Pogranicza 
Wojskowego, 
wzgiedci examinow prywatnych w szkołach ludowych. 

Względem examinów onych dzieci, które w przedmiolach naukowych szkoły 
ludowej czyto w domu czy w zakładach szkolnych prywatnych (szkołach pry- 
wałnych, zakładach naukowych i wychowawczych prywainych) nauczane bywają, 
mają odiąd następujące Postanowienia znaczenie: i 

I. 

Jeżeli idzie tylko o świadectwo szkolne z nauczonych przedmiotów szkół 
(rywialnych lub niższych elementarnych, tedy examin uczonego prywatnie chłop- 
ca lub dziewczyny przedsięwziętym być może w każdćj przepisowo urządzonej 
szkole parafialnéj. 

Jeżeli zaś uczeń prywatny potrzebuje zaświadczenia szkoły głównćj, czyto 
dla uzyskania stypendyum, czy dla wstąpienia do gimnazyum lub do niższćj szkoły 
realnej, albo w innym celu, mianowicie zaświadczenia z najwyższćj klasy głównej 
lub wyższćj elementarnćj szkoły, natenczas poddać się ma examinowi albo w nor- 
mainćj szkole głównej krajowćj, albo w innćj publicznej szkole głównćj lub wyż- 
szćj elementarnćj, która albo posiada już umocowanie examinowania uczniów pry- 
walnych, lub do przedsiębrania takich examinów umocowaną będzie przez Wła- 
dzę Krajową. mając wzgląd na jćj dokładnie uporządkowane urządzenie. 

Również uczniowie prywatni niższych szkół realnych, mają składać potrze- 
bny do uzyskania ważnego świadectwa szkolnego examin w publicznej niższćj 
szkole realnej. 

Z niniejszych Postanowien wyjęci są uczniowie onych szkolnych zakładów 
prywatnych, którym wyraźnie nadane zostało prawo odbywania publicznych exa- 
minów i wydawania ważnych w Państwie zaświadczeń szkolnych swym uczniom 
prywatnym. 

II. 

Examina uczniów prywalnych w publicznych szkołach głównych i połączo- 
nych z temiż niższych realnych, odbywają się dwa razy tylko w roku, mianowicie 
z końcem każdego półrocza szkolnego. 

III. 

Zaczćm wszyscy. którzy składać chcą podobny examin, zgłosić się mają w rzy 

tygodnie przed rozpoczęciem zwykłych examinów półrocznych u dyrektora pu- 
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chen Haupt- oder Unter-Realſchule (der Schulvorſteherin) fih zu melden, zugleich ihren 
Zant, und Familiennamen, den Geburtsort, das Alter, den Stand der Eltern oder des 
Vormundes, ihre Wohnung, die Claſſe, aus welcher, und den Zweck, zu welchem ſie 
geprüft zu werden wünſchen, fehriftlich anzuzeigen, über den erhaltenen Religionsunter— 
richt insbeſondere ſich auszuweiſen, und einige Tage vor dem Ende der Prüfungen 
der öffentlichen Schule um den Tag und die Stunde, wann ſie erſcheinen ſollen, anzu— 
fragen. Sollten einzelne an dem beſtimmten Tage zu erſcheinen verhindert werden, ſo 
haben ſie unter Nachweiſung des Verhinderungsgrundes um einen anderen Tag anzu— 
ſuchen. 

Auch ſteht es den Schuldirectoren frei, die Prüfungstage für die Privatiſten durch 
die gewöhnlichen Prüfungsprogramme bekannt zu machen. 

IV. 

Die Prüfungen der Privatiſten find alfo anzuordnen, daß Diejenigen, welche zur 
nämlichen Schulclaſſe gehören, auf denſelben Tag mit der Vorſicht beſtellt werden, daß 
nicht zu viele zu gleicher Zeit bei der Prüfung erſcheinen. 


V. 

Außer den zum Prüfen berufenen Katecheten und Lehrern haben dieſen Prüfun— 
gen die Schuldirectoren, und, woferne nicht beſondere Hinderniſſe eintreten, auch die 
nächſt höheren Schulvorſteher beizuwohnen. 

An die Privatſchüler ſind dieſelben Forderungen, wie an die öffentlichen Schüler 
der bezüglichen Schulclaſſen, zu ſtellen, und die Prüfung iſt ſo abzuhalten, daß die 
durch den Privatunterricht erlangten Kenntuiſſe und Fertigkeiten ganz verläſſig erforſcht 
und claſſificirt werden. 

VI. 

Für jede Privatprüfung an einer Haupt- oder Unter-Realſchule hat der 
Schüler eine Tare von vier Gulden Conventions-Münze zu erlegen. Hievon 
gebührt dem Director und Katecheten je Ein Gulden; der Reſt dem Lehrer ganz, oder 
wenn zwei Lehrer prüfen, denſelben zu gleichen Theilen. Iſt der Director zugleich Ka— 
tehet oder Lehrer, fo kömmt ihm der in jeder Eigenſchaft feſtgeſetzte Antheil zu. Pri- 
fen mehr als zwei Lehrer, ſo iſt die Prüfungstare unter ſie zu gleichen Theilen oder 
nach einem ihrer Stellung entſprechenden Maßſtabe, worüber der Director zu entſchei— 
den hat, zu vertheilen. 

Für die Privatprüfung an einer Trivialſchnule in dem unter J. gedachten Falle 
iſt eine Zare von zwei Gulden Conventions-Münze zu entrichten, welche zur 
gleichen Hälfte dem Katecheten und dem Lehrer gebührt. 

Anerkannt arme, insbeſondere ſolche Kinder, welche, wenn ſie die öffentlichen Volks— 
ſchulen beſuchen wuͤrden, von der Zahlung des Schulgeldes befreit werden müßten, ſind 
vorkommenden Falles tarfrei zu prüfen. 
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blicznćj szkoły głównćj lub nizszej realnej (u przelożonćj szkoły), podać zarazem 
piśmiennie swe imię chrzestne i rodzinne, miejsce urodzenia, wiek. stan rodziców 
lub opiekuna, mieszkanie, klasę, z którój, i cel. dla którego, pragną być exami- 
nowanymi, wykazać się w szczególności z olrzymanćj nauki religii i zapytać się 
na kilka dni przed ukończeniem examinów szkoły publicznój o dzień i godzinę, 
kiedy się stawić mają. Jeżeliby niektórzy przeszkodzeni byli stanąć w dniu ozna- 
czonym, nalenczas z wykazaniem przyczyny przeszkody prosić mają o dzień inny. 


Wolno téż jest dyrektorom szkolnym podać do wiadomości dni evaminów dla 
uczniów prywatnych za pomocą zwyklych programów examinn. 
IV. 
Examina uczniów prywalnych lak mają być urządzone, izby ci. którzy do 
tójże samej klasy szkolnćj należą, tego samego dnia zamówieni byli, mając na to 
uwagę, iżby za wielu na raz nie stawiało się do examinu. 


N 

Oprócz powołanych do examinowania kalechetów i nauczycieli mają na exa- 
minach tych być przytomnymi dyrektorowie szkól i, o ile nie zachodzą szczegółne 
przeszkody, także najblizej wyżsi szkół przełożeni. 

Uczniowie prywatni examinowanymi być winni z laką samą. jak uczniowie 
publiczni odpowiednich klas szkolnych, surowością, a to w len sposób, iżby uzy- 
skane przez naukę prywatną wiadomości i wprawy dostatecznie były zbadane i 
klasylikowane. 

NL 

Za każdy examin prywatny w szkole głównćj lub niższćj-realnój zlożyć ma 
uczeń taxe czlerech Złotych Reńskich w monecie konwencyjnej. Z tych należy 
się dyreklorowi i kalechecie po jednemu renskiemn; reszła nauczycielowi w ca- 
łości, lub jeźli dwóch nauczycieli examinuje, obom w równych częściach. Jeżeli 
dyrektor jest oraz katechetą lub nauczycielem, tedy przypada na niego ustanowiona 
w każdéj własności cząstka. Jeżeli więcćj niżeli dwóch examinuje nauczycieli, 
ledy taxa examinacyjna podzieloną ma być między nich w równych częściach, lub 
według wymiaru, odpowiedniego ich stanowisku, o czém dyrektor rozstrzyga. 

Za examin prywalny w szkole trywialnćj w razie pod I pomienionym zło- 
żoną ma być taxa dwóch Złotych Heisbich w monecie konwencyjnej, która w ró- 
wnych połowach należy się katechecie i nauczycielowi. 

Dzieci znanego ubóstwa, zwłaszcza takie, które, gdyby do szkół ludowych 
publicznych uczęszczały, uwolnioneby być musiały od opłaty szkolnćj, w razie 
danym examinowane być mają bez taxy. 
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VII. 

Die Prüfungszeugniſſe für die Privatiſten werden mit den ſich von ſelbſt ergeben— 
den Anderungen, wie jene für die öffentlichen Schüler ausgeſtellt und gefertiget, und 
mit dem Siegel der öffentlichen Schule verſehen. Die Namen der geprüften Private 
ſchüler ſind ſammt den Claſſen, welche ſie erhalten haben, in die Kataloge der öffent— 
lichen Schule im Anhange aufzunehmen. 

VIII. 

Wenn Eltern und Vormünder lediglich von dem Fortgange ihrer Kinder und Min- 
del und von der Zweckmäßigkeit des Unterrichtes ſich überzeugen wollen, den dieſelben 
entweder zu Game oder in zur Abhaltung öffentlicher Prüfungen nicht berechtigten Pri— 
val⸗Schulanſtalten erhalten, fo darf eine Prüfung zu dieſem Zwecke zwar in ihrem Hau: 
ſe, beziehungsweiſe in der Privat-Schulanſtalt, mit Beiziehung des Directors und ein— 
zelner Lehrer der offentlichen Schule gehalten werden; diefe letzteren haben aber in fol 
chen Fällen kein ſchriftliches Zeugniß auszuſtellen, ſondern bloß mündlich ihr Ur— 
theil über den Erfolg der Prüfung abzugeben und zu erklären, in welchen Beziehungen 
etwa der Unterricht zweckmäßiger einzurichten ſei. 

IX. 
Über die genaue Beobachtung dieſer Beſtimmungen haben die Aufſichts- und Lei- 


tungsorgane der Volksſchulen ſtrengſteus zu wachen. 
Thun m. p. 


114. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 19. Juni 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XXVII. Stück, Nr. 109, ausgegeben am 28. Juni 1856), 


womit hinſichtlich des anrechenbaren Gepäckübergewichtes bei Uiberſiedlungsreiſen der Staats- 
beamten auf Eiſenbahnen und Dampfſchiffen nähere Beſtimmungen kundgemacht werden. 


Zur Erläuterung des Abſatzes 3 des Finanzminiſterial-Erlaſſes vom 2. Juni 1854 
(Reichs⸗Geſetzblatt, Nr. 139 *) wird bedeutet, daß als anrechenbares Marimal-Gepäck⸗ 
übergewicht bei Uiberfedlungsreiſen auf Eiſeubahnen der von Amtswegen ohne Gewinn 
verſetzten Staatsbeamten, mit Rückſicht auf die im Uiberſiedlungsnormale vom Jahre 
1804 feſtgeſetzten Abſtufungen, wo dieſe bei definitiv angeſtellten Staatsbeamten in 
Anwendung kommen, folgende Gewichtsmengen paſſirt werden können: 


a) für einen ledigen Beamten Ein Centner; 

b) für einen verehelichten Beamten Ein und ein halber Centner; 

c) für einen verehelichten und mit mehr als zwei Kindern verſehenen Beamten zwei 
Centner. 


) Landes-Regierungsblatt fúr Galizien, Jahrgang 1854, erſte Abtheilung, XXXI. Stück, Nr. 145, Seite 411. 
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. : VII. 

Swiadectwa examinu dla uczniów prywalnych wydane będą i podpisane, tu- 
dzież pieczęcią szkoły publicznéj zaopalrzone, tak samo jak uczniom publicznym 
z wynikającemi z samych z siebie odmianami. Imiona examinowanych uczniów 
prywalnych wciągnięte być mają wraz z klasami. jakie otrzymali. w kalalogi szkoły 
publicznój w dodatku. 

VIII. 

Jeżeli rodzice i opiekunowie pragną jedynie przekonać się o postępach swych 
dzieci i pupilów i o skuteczności nauki, jaką ci otrzymują. czylo w domu czy le 
w prywalnych zakładach szkolnych, nieupoważnionych do odbywania examinów 
publicznych, tedy examin odbyć sie wprawdzie może tym celem w ich domu, 
względnie w prywatnym zakładzie szkolnym, z zaproszeniem dyrektora i pojedyn- 
czych nauczycieli szkoły publicznej; ci wszakże ostalni nie mogą w podobnych 
wypadkach wydawać zaświadczenia piśmiennego. ale tylko ustnie złożyć zdanie 
o skutku examinu i oświadczyć, w jakimby może względzie nauka odpowiednic; 
celowi urządzoną być mogła. 

IA. 

Nad dokładnóm zachowaniem tych Poslanowień czuwać mają najsurowićj 
organa dozoru i kierownictwa szkól ludowych. 

Thum m. p. 


114. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 19 Czerwca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXVII., Ar. 109, wydana dnia 28 Czerwca 1856), 


którem obwieszczone zostaja bliższe postanowienia co do obliczalnćj przewyżki pa- 
kunku w podróżach przesiedlenia urzędników rządowych za pomoca koleji żelaznych 


i okrętów parowych. 

Dla objaśnienia ustępu 3 rozrządzenia Ministerstwa Finansów z dnia 2 Czer- 
ca 1854 (Dziennik Praw Państwa N. 139 *) oświadcza sie, iż za maksymum 
obliczalnćej przewyżki pakunku w podróżach przesiedlenia urzędników rządowych 
za pomocą koleji żelaznych — z urzędu bez korzyści przeniesionych, ze względem na 
slopnie, w normale przesiedienia z roku 1504 ustanowione, przy urzędnikach rzą- 
dowych na stalćj posadzie będących w zastósowanie wchodzące, przypuszezone 
być mogą następujące ilości wagi: 

a) dla urzędnika nieżonalego jeden cetnar: 
b) dla urzędnika żonatego jeden i pół celnara: 
c) dla urzędnika żonatego z więcćj jak dwojgiem dzieci dwa celnary. 


) Dziennik Rządowy dla Galicyi, Rok 1854, Oddział piórwszy, Część XXXI, Nr. 145. str. 141 
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Es verſteht fih, daß die Vergütung des unter b) und c) beſtimmten Marimal— 
Uibergewichtes nur dann ſtattfiuden kaun, wenn der überſiedelnde Beamte feine Gattin 
und ſeine Kinder auf ſeinen neuen Beſtimmungsort mitnimmt. Sollte in einzelnen 
Fällen eine ausnahmsweiſe günftigere Bemeſſung des zu vergütenden Gepäckübergewich— 
tes durch beſondere Umſtände und die ämtliche Stellung des Functionärs gerechtfertiget 
erſcheinen, ſo wäre darüber die höhere Miniſterialentſcheidung einzuholen. 


Wibrigenś haben ſowohl die gegenwärtige Erläuterung des dritten Abſatzes, wie 
auch die Beſtimmungen des zweiten Abſatzes des Finanzminiſterial-Erlaſſes vom 2. Juni 
1854 auf Commiſſions- und Uiberſiedlungsreiſen mittelſt der Dampfſchiffe ebenfalls 


volle Geltung. 
Freiherr von Bruck m. p. 


115. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 20. Juni 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt XXVII. Stück, Nr. 110, ausgegeben am 28. Juni 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, in welchen das allgemeine Berggeſetz vom 23. Mai 1851, Nr. 116 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes ), wirkſam iğ, 
in Betreff der Ereention auf Bergwerke. 

Aus Anlaß eimer geſtellten Anfrage findet das Juſtizminiſterium, im Einvernehmen 
mit dem Finanzminiſterium, zu erklären, daß die für das Verfahren in Bergbau-Ange— 
legenheiten früher beſtandene Vorſchrift, nach welcher die Execution auf ein Bergwerk 
nur dann ſtattfinden konnte, wenn dasſelbe für die Forderung, welche durch Execution 
eingetrieben werden ſoll, von dem Schuldner ausdrücklich verpfändet worden iſt, oder 
wenn der Beklagte keine anderen Zahlungsmittel hat, durch das allgemeine Berggeſetz 
vom 23. Mai 1854. Nr. 146 des Reichs-Geſetzblattes ), als außer Kraft geſetzt añ- 
zuſehen ift, daher bei Beurtheilung der Zuläſſigkeit der Erecution auf Vergwerke und 
deren Zugehör lediglich die Beſtinmungen des allgemeinen Berggeſetzes vom 23. Mai 
1854, Nr. 146 des Reichs-Geſetzblattes *) und die allgemeinen Vorſchriften der in je 
dem Kronlande geltenden Civilproceß-Ordnung zur Richtſchnur zu dienen haben. 

Freiherr von Krauß m. p. 
116. 


3 Cëuftiamatnifiend Gester, 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 20. Juni 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt XXVII. Stück, Nr. 111, ausgegeben am 28. Juni 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
zur Erläuterung der Beſtimmungen der $$. 258 und 260, lit. b) des Strafgeſetzes, in An 
ſehung der Strafe der körperlichen Züchtigung. 

Da wahrgenommen wurde, daß einige Strafgerichte die Vorſchriften der $$. 258 
und 260, lil. b) des Strafgeſetzes, auf irrige Weiſe in Anwendung bringen, ſo findet 
fich das Juſtizminiſterium veranlaßt, nachſtehende Erläuterung zu erlaſſen: 

*) Landes-Regierungsblatt für das Perwaltungsgebiet der Starhalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, erſte Ab⸗ 

theilung, XI. II. Stück, Nr. 242, Seite 702. 
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Rozumić się samo przez się, iż wynagrodzenie przewyżki maxymalnćj pod 
b) i c) ustanwionćj wiedy tylko miejsce mieć może, jeżeli urzędnik w przeniesieniu 
będący bierze ze sobą swoją żonę i dzieci na miejsce nowego przeznaczenia swego. 
Jeżeliby w pojedynczych przypadkach osobliwe okoliczności i urzędowe sta- 
nowisko funkcyonaryusza usprawiedliwiały wyjątkowo korzystniejsze wymierzenie 
przewyżki pakunku wynagrodzić się mającćj, wówczas zasięgnąć należy ku temu 
wyższej decyzyi ministeryalnéj. 

Zresztą tak niniejsze objaśnienie trzeciego ustępu, jak postanowienia drugiego 
ustępu rozrządzenia ministeryalnego z dnia 2 Czerwca 1854 r. zupełne także za- 
stósowanie mają do podróży komisyjnych i przesiedlenia za pomocą okrętów pa- 


rowych. 
Baron Bruck m. p. 


115. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 20 Czerwca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa Część XXVII, Nr. 110, wydana dnia 28 Czerwca 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, w których moc ma powszechna ustawa górnicza z dnia 23 
Maja 1854 r., Nr. 146 Dziennika Praw Państwa °), 
dotyczace exekucyi na kopalnie. 


A powodu wniesionćj kwestyi oświadcza Ministeryum Sprawiedliwości w po- 
rozumieniu z Ministerstwem Skarbu, iż istniejący dawnićj przepis co do postę- 
powania w sprawach górniczych, wedle którego exekucya na kopalnie wtedy 
tylko miejsce mieć mogła, gdy taż wyraźnie przez dłużnika w zastaw daną była 
za wierzytelność, mającą być na drodze exekucyi sciagniong, lub gdy oskarżony 
nie ma innych środków zapłaty, w skutek powszechnej ustawy górniczćj, z dnia 
23 Maja 1854 r. Nr. 146 Dziennika Praw Państwa *) moc swą ulracit, zaczem 
więc przy ocenieniu przypuszczalności exekucyi na kopalnie i ich przynależytości 
mianowicie Postanowienia powszechnćj ustawy górniczćj z dnia 23 Maja 1854, 
Nr. 146 Dziennika Praw Państwa ), i powszechne przepisy procedury cywilnéj, 
w każdym Kraju koronnym właściwćj, za podstawę służyć mają. 

116 Baron Krauss m. p. 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 20 Czerwca 1856. 
(Dziennik Praw Państwa Część XXVII, Nr. 111, wydana dnia 28 Czerwca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyiątkiem Pogranicza wojskowego , 
objasniające Postanowienia $$. 258 i 260, lit, b) ustawy karnej pod względem kary 
cielesnej chłosty. 

Ponieważ postrzeżono, iż niektóre sądy karne mylnie stósują przepisy $$. 258 
i 260, lit. b) ustawy karnćj, widzi się Ministeryum Sprawiedliwości spowodowa- 
nem wydać następujące objaśnienie : 


"7 Dziennik Rządowy dia Okręgu Administracyjnego Namiestnictwa we Lwowie, Rol 1854. Oddział pićr- 
wszy, Część XLII, Nr, 242, str. 102. 
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a) Die Stellvertretung der Arreſtſtrafe durch die körperliche Züchtigung findet, den 
Vorſchriften des §. 260, lit. b) des Strafgeſetzbuches, gemäß, nur auf ſolche Weiſe 
Statt, daß in den Fällen, in welchen die Arreſtſtrafe höchſtens auf dreißig Tage 
bemeſſen wurde, dieſe Strafe durch die an ihre Stelle tretende körperliche Züchti— 
gung gänzlich erſetzt werde. Eine Anwendung der körperlichen Züchtigung neben 
der Arreſtſtrafe iſt daher dem §. 258 des Strafgeſetzbuches zu Folge nur als 
Verſchärfung gegen Rückfallige zuläſſig; 

b) auch als Verſchärfung gegen Rückfällige kann die körperliche Züchtigung nur unter 
den im F. 248 vorgeſchriebenen Beſchränkungen, daher nar im Falle einer derje— 
nigen ſtrafbaren Handlungen in Anwendung gebracht werden, welche im F. 248 
ausdrücklich aufgezählt find. 

Freiherr von Krauß m. p. 


117. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 20. Juni 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt XXVII. Stück, Nr. 112, ausgegeben am 28. Juni 1856), 
wodurch der §. 2 der kaiſerlichen Verordnung vom 29. Jänner 1855, Nr. 23 des Reichs⸗ 
Geſetzblattes ), und der $. 8 der Verordnung vom 31. März 4855, Nr. 58 des Reichs⸗Ge⸗ 
ſetzblattes *), in Bezug auf die Competenz der k. k. Conſulargerichte zur Verhandlung und 
Entſcheidung von Widerklagen wider fremde Staatsangehörige und die Zuläſſigkeit der Execn⸗ 
tion der, von fremden Couſulaten wider öſterreichiſche Unterthanen oder Schutzgenoſſen im Wege 
der Widerklage gefällten Urtheile erläutert wird. A 

Um die entſtandene Frage über die Competenz der k. k. öſterreichiſchen Conſular— 
gerichte im osmaniſchen Reiche zur Ausübung der Gerichtsbarkeit über fremde Staats— 
angehörige im Wege der Widerklage und über die Zuläſſigkeit der Erecution civilge— 
richtlicher Erkenntniſſe, welche von den auf osmaniſchem Gebiete befindlichen Conſulaten 
fremder Staaten auf dieſem Wege gegen öſterreichiſche Unterthanen oder Schußgenoſſen 
etwa gefällt werden, zu loͤſen, findet das Juſtizminiſterium im Einvernehmen mit dem 
Minifterinm des Aeußern und mit dem Armee-Ober-Commando die nachſtehende Beleh— 
rung zu erlaſſen: 

Da den im osmaniſchen Gebiete befindlichen Conſulaten der verſchiedenen Staaten 
durch die mit der Pforte geſchloſſenen Tractate nur die Gerichtsbarkeit über die Unter 
thanen und Schutzgenoſſen ihres Staates eingeräumt iſt, da dieſem gemäß auch die k. k. 
öſterreichiſchen Conſulargerichte nach §. 2 der kaiſerlichen Verordnung vom 29. Jänner 
1855, Nr. 23 des Reichs-Geſetzblattes *) die Civilgerichtsbarkeit nur über die Unter— 
thauen des öſterreichiſchen Kaiſerſtaates und über die öſterreichiſchen Schutzgenoſſen aug- 
zuüben und nach $. 8 der Verordnung vom 31. März 1855, Nr. 58 des Reichs-Ge— 
fegblatteś *), in Beziehung auf ihre Zuſtändigkeit nur in dieſen ihnen zugewieſenen 


*) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XI. Stück, Nr 37, Seite 141. 
**) Ebendaſelbſt im XX. Stück, Nr. 77, Seite 252. 
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a) Zasląpienie aresztu przez cielesną chloste, wedle przepisów F. 260, lit. b) 
księgi ustaw karnych w ten sposób tylko miejsce ma, iż w przypadkach, w któ- 
rych kara aresztu wymierzoną została najdalćj na dni trzydzieści, kara ta zu- 
pełnie zastąpioną będzie przez chloste cielesną, w jéj miejsce wstępującą. 
Zastósowanie cielesnćj chłosty obok kary aresztu przypuszezonem być może 
przeto w skutek $. 258 księgi ustaw karnych tylko jako zaostrzenie przeciw 
indywiduom powtórnie w winę zapadłym; 

b) także jako zaostrzenie przeciw powrotnie w wine zapadłym chłosta cielesna 
zastósowanie mieć może tylko pod ograniczeniami w $. 248. przepisanemi przelo 
tylko w przypadku którego z czynów karygodnych, w $. 248. wyraźnie wy- 
szczególnionych. 

Baron Krauss m. p. 


117. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 20 Czerwea 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXVII, Nr. 112, wydana dnia 28 Czerwca 1856), 


moca którego objasnionym zostaje $. 2 Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 29 Sty- 
cznia 1855 r. Vr. 23 Dziennika Praw Państwa *). tudzież $. S. Etozporządzenia z dnia 
31 Maren 1855 r. Wr. 58 Dziennika Praw Panstwa **), tak pod względem właściwości 
C. Bi. sądów konsularnych co do rozprawy i rozstzygnienia w skargach z przeciwnćj 
strony wywiesionych przeciw obcym przynalezacym, jak pod względem przypuszczał- 
ności exekucyi wyroków, przez obce konsulaty przeciw Anstryackim poddanym lub 
Austryackidj opieki doznajacym w drodze przeciwpozwu wydanych. 


Dla rozwiązania kwestyi względem kompetencyi C. K. Austryackich sądów 
konsularnych w Państwie Ottomanskiem do wykonywania sądownictwa nad przy- 
należącemi Państw obcych w drodze przeciwpozwu , tudzież względem przypuszczal- 
ności exekucyi wyroków cywilnych, jakieby przez znajdujące się w Państwie Ol- 
tomańskićm konsulaty Państw obcych na tćjże drodze wydane były przeciw Au- 
stryackim poddanym lub Austryackićj opieki doznającym, widzi sie Ministeryum 
Sprawiedliwości spowodowanćm w porozumieniu z Ministeryum Spraw Zewnelrz- 
nych i Nadkomendą wojskową wydać następujące objaśnienie : 

Ponieważ konsulatom obcych rządów, w Państwie Ottomańskićm się znajdującym, 
w zawartych z Porta traktatach przyznanćm zostało tylko sądownictwo nad podda- 
nemi i opieki doznającemi Państwa własnego, — ponieważ temu odpowiednio także 
C. K. sądy konsularne Ausiryackie wedle $. 2 Cesarskiego Rozporządzenia z d. 29 
Stycznia 1855 r. Nr. 23 Dziennika Praw Państwa *) wykonywać mają sądownictwo 
cywilne tylko nad poddanemi Cesarstwa Austryackiego i nad osobami Austryackićj 
opieki doznającemi, oraz wedle $. 8 rozporządzenia z dnia 31 Marca 1855, Nr. 58, 
Dziennika Praw Państwa **), pod względem właściwości swćj tylko w sprawach 


) Dziennik Rządu Krajowego , Rok 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt XI, Nr. 37, stron. 141. 
*:) Tamże w Zeszycie XX, Nr. 77, str. 252. 
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Rechtsaugelegenheiten und unter den dort angeführten Beſchränkungen die Vorſchriften 
der Civil⸗Jurisdictionsnormen zur Richtſchnur zu nehmen haben, fo können fremde Staats— 
angehörige, welche nicht öͤſterreichiſche Schutzgenoſſen find, auch im Wege der Wider- 
klage vor den k. k. öſterreichiſchen Conſulargerichten nicht belangt werden. Die öfter- 
reichiſchen Conſulargerichte find daher über derlei gegen fremde Staatsangehörige gerich- 
tete Widerklagen, wenn ſie ſelbſtändig angebracht werden, zu erkennen nicht berechtiget, 
wenn aber mit der Einrede in einem bei ihnen anhängigen Rechtsſtreite eine Gegen— 
forderung zum Zwecke der Compenſirung mit der eingeklagten Forderung geltend ge— 
macht wird, hierüber nur in ſoweit der Gegenſtand der Klage reicht und hiedurch der 
Compenſation ſtattgegeben werden kann, zu erkennen berufen. 

Hiernach können auch die Urtheile, welche von den im osmaniſchen Staatsgebiete 
befindlichen Conſulaten fremder Staaten wider öſterreichiſche Unterthanen oder Schutz— 
genoſſen in Civilrechtsſachen über die von dem belangten fremden Staatsangehörigen 
angebrachte Widerklage etwa gefällt werden, nicht als erecutionsfähig angeſehen werden, 
daher die angeſuchte Execution ſolcher Urtheile, der öſterreichiſche Unterthan oder Schutz— 
genoſſe möge als Geklagter oder obwohl urſprünglicher Kläger in Folge einer mit der 
Einrede vermengten Gegenforderung des Geklagten zu einer Leiſtung verurtheilt worden 
ſein, jederzeit zu verweigern iſt. 

Freiherr von Krauß m. p. 


Berichtigung. 


In dem XX. Stücke des Landes-Regierungsblattes vom Jahre 1856, Seite 167, 
ift in der Aufſchrift der Nr. 78 der $. 849 ſtatt des $. 894 des Gefälls⸗Strafge— 
ſetzes bezogen. 
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117. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 20 Czerwca 1856. 


przekazanych i z ograniczeniami tamże wskazanemi, za prawidło uważać winny 
przepisy norm jurysdykcyjnych cywilnych, przeto obey przynależący, niedoznający 
opieki Austryackićj. nie mogą być pozywanemi przed C. K. sądy konsularne Au- 
stryackie także i w drodze skargi przeciwstronnćj. Austryackie sądy konsularne 
nie mają przeto prawa wyrokować w przeciwpozwach lakowych, przeciw przy- 
należącym Państwa obcego wyniesionych, skoro te samoistnie wyloczone są, je- 
zeliby zaś za pomocą excepeyi w sporze u nich wiszącym roszezono prelensyę 
wzajemną celem jej kompensacyi z wierzytelnością zaskarZoną, wówczas są one 
powołane do wyrokowania iylko o tyle, o ile sięga przedmiot skargi, i przezlo 
kompensaeyi miejsce danćm być może. 

Zalem wyroki, jakiehy wydane były przez konsulaty Państw obcych, znajdu-- 
jące się w Państwie Oltomanskiem, przeciw poddanym Austryackim lub opieki 
Ausiryackićj doznającym, w przedmiocie przeciwpozwu, wytoczonego przez za- 
skarżonego przynależącego obcego, nie mogą być uważane zdolnemi do exekucyi, 
a więc każdego czasu odmówioną być ma exekucya wyroków takowych, gdzieby 
Austryacki poddany lub opieki Austryackićj doznający jako pozwany, albo chociaż 
pierwolny powód w skutek wzajemnej z excepcyą zmięszanćj prelensyi pozwanego 
zasądzonym został do uiszczenia onćjże. 

Baron Krauss m, p. 
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Landes Regierungs⸗ Blatt 


für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XXVII. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 22. Juli 1856. 


DAB GZĄDU Ca 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XXVIII. 


Wydany i rozesłany dnia 22 Lipca 1856. 


115. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Finanzen 
vom 6. Mai 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXVIII. Stück, Nr. 113, ausgegeben am 9. Juli 1856), 
gütig für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


betreffend die Behandlung der Witwen und Waiſen der in der Verwendung gegen die Cholera 
Epidemie geſtorbenen Arzte, Wundärzte und Krankenwärter. 


Gemäß Allerhöchfter Entſchließung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeftät vom 3. Fe- 
bruar 1856 haben in Abſicht auf die Behandlung der Witwen und Waiſen der in der 
Verwendung gegen die Cholera-Epidemie geſtorbenen Arzte, Wundärzte und Kranken— 
wärter, ſowohl für etwaige Fälle aus den Cholera -Epidemien der Jahre 1854 und 
1855, als auch für künftige derlei Epidemien folgende Beſtimmungen zu gelten: 


1. Witwen und Waiſen von Hezten, Wundärzten und Krankenwärtern, welche in 
Staats- oder öffentlichen Fondsdienſten bleibend angeſtellt waren und in Anſehung de- 
ren es gehörig nachgewieſen wird, daß ſie ſich durch ihre Verwendung gegen die Cho— 
lera den Tod zugezogen haben, und zwar ohne Ulnterſchied, ob fie ein Opfer der Cpi- 
demie ſelbſt oder einer anderen Krankheit geworden ſind, haben normalmäßig auf Pen— 
ſionen, Proviſionen und Erziehungsbeiträge auch dann Anſpruch, wenn der Verſtorbene 
noch keine zehnjährige Dienſtzeit vollſtreckt hatte. 

2. Witwen und Waiſen anderer Arzte, Wundärzte und Krankeuwärter, welche ü— 
ber Berufung von der Behörde gegen die Cholera verwendet wurden, und ſich in die— 
ſer Dienſtleiſtung erwieſenermaßen den Tod zugezogen haben, ſollen, und zwar die Wit— 
wen und Waiſen ſolcher Arzte und Wundärzte gleich den Witwen und Waiſen im Staats- 
dienſte angeſtellter Bezirksärzte und Wundärzte, die Witwen und Waiſen ſolcher Kran- 
kenwärter aber gleich den Witwen und Waiſen angeſtellter Krankenwärter auf enge, 
nen, Proviſionen und Erziehungsbeiträge Anſpruch haben. 

3. Die Beträge der dießfälligen Penſionen und Erziehungsbeiträge ſind nach den 
beſtehenden Normen, Proviſionen für Krankenwärter-Witwen mit täglichen ſechs bis 
fünfzehn Kreuzern zu bemeſſen. 

4. Derlei Bezüge für Witwen und Waiſen von in öffentlichen Fondsdienſten ge— 
ſtandenen Arzten, Wundärzten und Krankenwärtern ſind, wenn der Tod des Verſtorbe— 
nen in feiner eigenen Dienſtesſphäre erfolgt iſt, aus den betreffenden Fonden, 
wenn aber der Tod in anderweitiger Verwendung eingetreten ift, gleichwie die Genüſſe 
für Witwen und Waiſen der im Staatsdienſte geſtandenen, dann der nicht angeſtellt 
geweſenen Sanitätsindividuen aus dem Staatsſchaze zu beſtreiten. 


Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
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115. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Skarbu 
z dnia 6 Maja 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXVIII, Nr. 113, wydana dnia 9 Lipca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


wzgledem postępowania z wdowami i sierotami po zmarłych w urzędowaniu podczas 


epidemii cholery lekarzach. eyrulikach i dozorcach chorych. 


Zgodnie z Najwyäszem Postanowieniem Jego C. K. Apostolskićj Mości z dnia 
3 Lulego 1856 r. mają względem postępowania z wdowami i sierotami po zmar- 
łych w urzędowania podczas epidemii cholery lekarzach, cyrulikach i dozorcach 
chorych tak w zaszłych wypadkach podczas epidemii cholery w latach 1854 i 1855, 
jako Lei dla przyszłych takowych epidemij następujące postanowienia mieć zna- 
czenie : 

l. Wdowy i sieroty po lekarzach, cyrulikach i dozorcach chorych, którzy 
stale ustanowieni byli w służbie Rządowćj lub publicznego funduszu, a względem 
których należycie jest udowodnionem, iż w urzędowaniu podezas cholery śmierci 
ulegli, a to bez różnicy, czy padli ofiarą samćjże epidemii lub jakiéj innćj sła- 
bości, mają normalnie prawo do pensyj, prowizyj i dodatków wychowania wien- 
czas nawet, gdy zmarły nie dopelnił czasu dziesięciolelnićj służby. 


2. Wdowy i sieroty po innych lekarzach, cyrulikach i dozorcach chorych, którzy 
za powołaniem przez Władzę przeciw cholerze użytymi byli, « w urzędowaniu len 
w sposób udowodniony śmierci ulegli, mają mieć, a to wdowy i sieroty po ta- 
kich lekarzach i cyrulikach, zarówno z wdowami i sierotami po ustanowionych 
w służbie Rządowćj powiaiowych lekarzach i cyrulikach, wdowy zaś i sieroty po 
takich dozorcach chorych zarówno z wdowami i sierotami po ustanowionych do- 
zorcach chorych, prawo do pensyj, prowizyj i dodatków wychowania. 

3. Ilość odpowiednich pensyj i dodatków wychowania ma być wymierzoną 
wedle istniejących przepisów, prowizye dla wdów po dozorcach chorych, między 
sześcią a pielnastą krajcarami dziennie. 

4. Takowe pobory dla wdów i sierót po lekarzach, cyrulikach i dozorcach 
chorych, ustanowionych w służbie publicznego funduszu, jeżeli śmierć zmarłego 
nastąpiła w jego własnćj sferze służby, wypłacone być mają z odpowiednich fun- 
duszów, jeźli zaś śmierć w innóm nastąpiła użyciu, zarówno z poborami wdów 
i sieról po indywiduach sanitarności, byłych w służbie rządowćj. niemnićj po ta- 
kich, którzy nie mieli posady ze skarbu publicznego. 


Baron Hach m. p. Baron Bruck m. p. 
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119. 
Erlaß der Miniſterien der Finanzen und des Handels vom 
24. Juni 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XXVIII. Stück, Nr. 114, ausgegeben am 9. Juli 1856), 


giltig für alle Länder des gemeinſchaͤftlichen Zollverbandes, 


betreffend die Zollbehandlung der gebleichten oder gefärbten Bindfäden (Spagat). 


Bindfäden (Spagat), gebleicht oder gefärbt, werden aus den Tarifpoſten 53, b) 
und c) ausgeſchieden, und der Tarifpoſt 50, e) (Leinengarn, gezwirnt) zugewieſen. 


Dieſe Anordnung hat mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an welchem ſie den 
Zollämtern zukömmt. 


Freiherr von Bruck m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 


120. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 26. Juni 1856, 
(Retchs⸗Geſetzblatt, XXVIII. Stück, Nr. 115, ausgegeben am 9. Juli 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


betreffend die Behandlung der im öſterreichiſchen Kaiſerſtaate befindlichen beweglichen Nachläſſe 
verſtorbener Angehöriger der vereinigten Königreiche Großbritannien und Irland. 


Die Behörden der vereinigten Königreiche Großbritannien und Irland erkennen 
bei Todfällen öſterreichiſcher Unterthanen, dieſe mögen in dem dortigen Staatsgebiete 
ihren ordentlichen Wohnſitz oder nur einen vorübergehenden Aufenthalt gehabt haben 
und daſelbſt oder in einem anderen Staate geſtorben fein, die Zuſtändigkeit der öfter- 
reichiſchen Gerichte zur Abhandlung des im Gebiete der genannten Königreiche befind— 
lichen beweglichen Nachlaſſes derſelben und zur Entſcheidung der ſtreitigen Erbanſprüche 
nicht an, ſondern beobachten den Grundſatz, daß in Beziehung auf die Bedingungen, 
unter welchen ein ſolcher Nachlaß an die Rechtsnachfolger Überzugehen hat, die Geſetze 
der vereinigten Königreiche maßgebend ſeien. 

Hiernach ſprechen die Gerichtsbehörden Großbritanniens und Irlands die Compe— 
tenz an, über die ſtreitigen Erbanſpruͤche hinſichtlich ſolcher Verlaſſenſchaften zu erkennen, 
wobei ſie bei Beurtheilung des geſetzlichen Erbrechtes dann, wenn der öſterreichiſche Un— 
terthan dortlandes feinen ordentlichen Wohnſitz hatte, die dortigen Landesgeſetze, außer 
dem letzteren Falle aber die Geſetze feines Domieils zur Richtſchnur nehmen. 


w 
Eat 
— 


120. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 26 Czerwca 1856. 


119. 
Rozrządzenie Ministersiw Skarbu i Handlu z dnia 
24 Czerwca 1856. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXVIII, Nr. 114, wydana dnia 9 Lipca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach spólnego Związku celnego, 
względem postępowania ciowego z bielonemi lub farbowanemi sznurkami do wia- 
zania (szpagatem). 

Sznurki do wiązania (szpagat), bielone lub farbowane, wyłączają się z pozy- 
cyi taryfy 58, b) i c). i poddają pod pozycyą taryfy 50, c) (przędza lniana, w nić 
kręcona). 

Rozporządzenie to ma wnijść z tym dniem w wykonanie, w którym dojdzie 
do urzędów celnych. 


Baron Bruck m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. 


120. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 
26 Czerwca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Częsć XXVIN, Nr. 115, wydana dnia 9 Lipca 1856), 
obowiązujące w całćj objętości Cesarstwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
wzgledem postępowania ze znajdującemi się w Cesarstwie Austryackiem rucho- 
memi spadkami po zmarłych przynależnych połaczonych Hrölestw Wielkiej-Bry- 
tanii i Beiandat, 

Władze połączonych Królestw Wielkićj-Brytanii i Irlandyi nie uznają w ra- 
zach śmierci poddanych Austryackich, czy takowi w tamecznym obrębie Państwa 
mieli swą zwyczajną siedzibę lub tylko przechodnio zamieszkali i tamże lub w in- 
nem Państwie zmarli, kompelencyi sądów austryackich do pertraktacyi znajdującego 
się w obrębie pomienionego Królestwa ruchomego tychże spadku i do rozstrzy- 
gnienia spornych prelensyj dziedzictwa, lecz trzymają się zasady, iż względem 
warunków, pod jakiemi spadek taki przejść ma do prawnych następców, obowią- 
zują uslawy połączonego Królestwa. 


Wedle tego roszczą sobie sądowe władze Wielkićj-Brytanii i Irlandyi kom- 
petencyą do uznawania w spornych pretensyach spadkowych względem takowych 
spadków , przyczem przy roztrząsaniu przepisanego ustawą prawa dziedzicznego, 
w razie gdy poddany Austryacki w tamiejszym kraju miał swe zwyczajne miesz- 
kanie, rozsirzygaja wedle tamecznych ustaw krajowych, a oprócz tego ostatniego 
wypadku, wedle ustaw jego pobytu. 


252 121. Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 29. Juni 1856. 


Im Sinne des F. 23 des Patentes vom 9. Auguſt 1854, Nr. 208 des Reichs 
Geſetz⸗Blattes“), werden die Gerichte daher angewieſen, in Anſehung der hierlandes 
befindlichen beweglichen Verlaſſenſchaften von Angehörigen der vereinigten Königreiche 
Großbritannien und Irland, die Letzteren mögen im öfterreichifchen Staatsgebiete ihren or- 
dentlichen Wohnſitz oder nur einen vorübergehenden Aufenthalt gehabt haben und inner— 
halb oder außerhalb des öſterreichiſchen Staates geftorben fein, nach dem Grundſatze 
der Gegenſeitigkeit vorzugehen, ſonach über den hierlandes befindlichen beweglichen Nach— 
laß derſelben, wie über die Verlaſſenſchaft jedes Inländers zu verfahren und lediglich 
bei Beurtheilung der geſetzlichen Erbfolge dann, wenn der verſtorbene britiſche Staats— 
angehörige nicht in Oeſterreich ſeinen ordentlichen Wohnſitz hatte, die Geſetze feines Do- 
micils, in ſoferne ſie von den Betheiligten bewieſen werden, zur Richtſchnur zu nehmen. 


Freiherr von Krauß m. p. 


121. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 29. Juni 1856, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XXVII. Stück, Nr. 116, ausgegeben am 9. Juli 1856), 


mit welchem der neu ſyſtemiſirte Perſonal⸗ und Beſoldungsſtand des k. k. oberſten Gerichtsho— 
fes befannt gemacht wird. 


Nachdem der durch das kaiſerliche Patent vom 7. Auguſt 1850, Nr. 325 des 
Reichs-Geſetz-Blattes, beſtimmte Perſonal- und Beſoldungsſtand des oberſten Gerichts— 
Hofes in Gemäßheit der Allerhöchſten Entſchließungen vom 24. Juni 1855 und vom 
18. Mai 1856, Abänderungen erlitten hat, ſo wird der nun geltende Perſonal- und 
Beſoldungsſtand des oberſten Gerichtshofes zur allgemeinen Kenntniß gebracht. 


Freiherr von Krauß m. p. 


=) Landes⸗Regierungsblatt für das Verwaltungsgebiet der Statthalterei in Lemberg vom Jahre 1854, erſte Abs 
theilung, XLVI. Stück, Nr. 295, Seite 843. 
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Poleca się tedy sądom w duchu F. 23 Patentu z dnia 9 Sierpnia 1854 r., 
Nr. 208 Dziennika Praw Państwa *) względem znajdujących się w tutejszym Kraju 
ruchomych spadków przynależnych połączonych Królestw Wielkićj-Brytanii i Ir- 
landyi, czy ci ostatni w obrębie Państwa Auslryackiego mieli swe zwyczajne 
mieszkanie lub tylko pobyt przechodni i zmarli wewnątrz lub zewnątrz Państwa 
Austryackiego, by postępowały wedle zasady wzajemności, przeto traklowały znaj- 
dujący się w tym Kraju ruchomy tychże spadek jako puściznę każdego lutejszo- 
krajowca i jedynie przy osądzeniu prawnego spadkobiorstwa wtedy, gdy zmarły 
przynależny Brytyjski nie miał w Austryi swego zwyczajnego mieszkania, trzymały 
się ustaw jego pobytu, o ile takowe przez inleresowanych będą udowodnione. 


Baron Krauss m. p. 


121. 
Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedl. z d. 29 Czerwca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXVIH, Nr. 116, wydana dnia 9 Lipca 1856), 


mocą którego podaje sie do wiadomości nowo nsystemizowany stan personalu i płacy 
C. IA. Najwyższego WrypunaTu Sądowego. 


Gdy ustanowiony Cesarskim Patentem z dnia 7 Sierpnia 1850 r., Nr. 325 
Dziennika Praw Państwa stan personalu i płacy Najwyższego Trybunału Sądo- 
wego doznał zmian w skutek Najwyzszych Postanowień z dnia 24 Czerwca 1855 r. 
i 18 Maja 1856 r., przeto podaje się do powszechnćj wiadomości obowiązujący 
obecnie stan personalu i płacy Najwyższego Trybunała Sądowego. 


Baron Krauss m. p. 


* 


Dziemuk Rządowy dla Okręgu Administracyjnego Namiestnictwa we Lwowie, z roku 1854, Oddział 
pierwszy, Częsć XLVI. Nr. 295, str. 843. 
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Perſonal⸗ und Beſoldungsſtand 
des k. k. oberſten Gerichtshofes. 
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Stan personalu i płacy 


C. M. Najwyższego Wrybunału Sadoweza. 
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122. 
Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz, der 
Finanzen, des Handels, der Gewerbe und oͤffentlichen Bau— 
ten, dann der oberſten Polizei- und der Oberſten Rechnungs— 
Controls-Behörde vom 2. Juli 1856, 
wirkſam für Ungarn. Siebenbürgen. Kroatien, Slawonien und die ſerbiſche Worwodſchaft mit dem Temeſer Banate, 


betreffend die Beiſtellung der Neiſemittel und die Fuhrkoſten-Vergütung bei Hof- und Dienſt⸗ 
reifen der Gtvilbeantten. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XXVII. Stück, Nr. 117, ausgegeben am 9. Juli 1856. 
123. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 5. Juli 1856, 


betreffend die Erhebung des Bergeommiſſariates in Laibach zu einer Berghauptmannſchaft für 
Krain und das Küſtenland. 


Siehe Neich3-Gefegblart, XXVIII. Stück, Nr. 118, ausgegeben am 9. Juli 1856. 


123. Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5 Lipca 1856. 254 


122. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
dliwości, Skarbu. Handiu. Przemysłu i Budowli publicznych. 
niemnićj Najwyzszéj Władzy Policyjnej i Najwyższej Władzy 
Obrachunkowej kontrolnćj z dnia 2 Lipca 1856. 


ubowiązujące w Królostwie Węgierskićm. Siedmiogrodzie, Kroacyi. Slawonii i Województwie Serbskićm wraz 
z Banatem Temeskm, 


względem dostawy Środków podróży i wynagrodzenia kosztów podwody w podro. 
zach Dworu isłużby urzędników cywilnych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXVII. Nr. 117, wydaną dnia 9 Lipca 1856. 
123. 
Rozporzadzenie Ministersrwa Skarbu z dnia 5 Lipca 1856. 


wzgledem wyniesienia komissaryatu górniczego w Lublanie na starostwo górnicze 
dia Brainy i Pobrzeża. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXVIII, Nr. 118, wydaną dnia 9 Lipca 1856. 


Landes⸗Regierungs⸗ Blatt 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1836. 

Erſte Abtheilung. 

XXIX. Stuck. 


use gebe id versendet am 31. Sui 21850. 


"mu mut CRAJOWAWO 


dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 


Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXIX. 


Wydany i rozesłany dnia 31 Lipca 1856. 


124. 

Handels- und Schiffahrts-Vertrag zwiſchen dem Kaiſerthume 
Oeſterreich und dem Koͤnigreiche der Niederlande vom 
15. Mai 1856, 

(Reichs⸗Geſetzblatt, XXIX. Stück, Nr. 119, ausgegeben am 12. Juli 1856), 
Abgeſchloſſen im Haag am 29. December 1855. 

In den Ralificatiouen ausgewechſelt ebendaſelbſt am 15. Mai 1856. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente elementia Austriae Imperator: 
IIungariae, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum, Dalmatiae. Croa- 
tiae, Slavoniae, Galiciae, Lodomeriac et Hilyviae Rex; Archidux 
Austriae: Magnus Dux Cracoviac: Dux Lotharingiae, Salisburgi, Sty- 
riac, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Si- 
iesiae: Magnus Princeps Transilvaniac; Marchio Moraviae: Comes 


Habsburgi et Tirolis voie, ete. 


‚ Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesenlium 
facimus : 

Posteaquam a Nostro cum Suae Majestalis Regis Belgii plenipotentiariis, fine 
stabiliendarum ac ampliandarum inter Utriusque Nostrum ditiones commercii navi- 
gationisque relalionum, die vigesima nona mensis Decembris anni elapsi Hagae 
conventio in viginti ires arliculos distributa inita et signata fuit, tenoris ad verbum 
sequenlis : 


Urtext. Ueberſetzung. 
Sa Majesté ' Empereur d' Autriche, RoijSeine Majeſtät der Kaifer von Oeſterreich, 
de Hongrie et de Boheme etc. ete. ele. König von Ungarn und von Böhmen 20. ꝛc. ꝛc. 
el Sa Majesté le Roi des Pays-Bas, ele, und Seine Majeſtät der König der Nieder- 
elc. etc. également animes du désir delande ie. ꝛc. 20. in gleicher Weiſe von dem 
régler par un traité special, d'une ma- Wunſche beſeelt, die Handels- und Schif— 
niere durable et réciproquement avanla- fahrtsbeziehungen zwiſchen beiden Ländern, 
geuse pour leurs sujeis respectifs, les welche bisher nur auf einfachen die Gleich— 
relations de commerce et de navigationſſtellung der Flaggen bezweckenden, in den 
entre les deux Pays, qui, jusqu’à ce jour, Jahren 1817, 1837 und 1850 ausgewech— 


256 


124. 
Traktat handlu i żeglugi między Cesarstwem Austryackiém 
i Królestwem Niderlandzkićm z dnia 15 Maja 1856. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXIX. Nr. 119, wydana dnia 12 Lipca 1856), 
Zawarty w Hadze dnia 29 Grudnia 1855. 


Zamieniony tamże w ralyfikacyach dnia 15 Maja 1856. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator: 
Hungariae, Bohemiae, Lombardiac et Venetiarum, Dalmatiac, Croa- 
tiac, Slavoniae. Galiciac. Lodomeriae et Hlyriae Rex: Archidux 
Austriac: Magnus Dux Cracoviae: Dux Lotharimgiac. Salisburgi. Sty- 
riae. Carinthiae. Carnioliac, Bucovinac, superioris et inferioris Si- 
lesiae: Magnus Princeps Transilvaniac; Marchio Moraviae: Comes 


Habsburgi et Tirolis ete. ete. 


Notnm teslalumque omnibus et singulis, quorum interest, lenore praesentium 
facimus: 

Posteaquam a Nostro cum Suae Majestatis Regis Beigii plenipoteniiariis, line 
stabiliendarum ac ampliandarum inter Utriusque Nostrum ditionis commercii navi- 
gationisque relalionum, die vigesima nona mensis Decembris anni elapsi Hagae 
convenlio in viginti tres articulos distributa inita et signata fuit, tenoris ad verbum 
sequentis : 


Przekdad. 

Jego Mość Cesarz Austryi, Król Węgier i Czech etc. ete. ele. i Jego Mość 
Król Niderlandzki etc, etc. ele, ożywieni zarówno życzeniem uregulowania stó- 
sunków handlowych i żeglugi między oboma krajami, polegających dotąd na za- 
mienionych w latach 1817, 1837 i 1850 deklaracyach, które jedynie pojedyncze 
zrównanie bander miały na celu, traktatem właściwym w sposób trwały i dla obu- 
stronnych poddanych zarówno korzystny, bliższego przeto ustalenia wzajemnych 
praw swych dotyczących poddanych, utwierdzenia ich związków handlowych i 
zapewnienia tymże za pomocą silnej obrony onego rozwoju, do jakiego są zdolne, 
tudzież w zamiarze ściślejszego jeszcze zespojenia więzów dawnćj i nader szcze- 
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n'elaieni basées que sur de simples dé- 


. 3 r DH ) 
clarations, ćchangóes successivement en 


1817, 1837 el 1850 pour l'assimilation 
des pavillons, de próciser ainsi plus par- 
ticulièrement les droits réciproques de 
Leurs sujets respectifs, d' affermir leurs 
relations commerciales el de leur assurer, 
par une proteclion efficace tous les dé- 
veloppements dont elles sont susceptibles, 
et enfin pour resserrer encore davantage 
les liens d’ancienne et Ir&s sincère ami- 
tie, qui subsiste si heureusement entre 
les deux Gouvernements, ont résolu de 
conclure un traité dans ce but, et ont 
nommé pour Leurs Plenipotentiaires res- 
pectifs, savoir : 

Sa Majesté I” Empereur d'Autriche, 
le Baron Antoine de Doblhol-Dier, 
Commandeur de I Ordre du Lion Neer- 
landais, el de I’ Ordre Royal et dislinguć 
de Charles III d' Espagne, Son Envoyé 
Extraordinaire et Ministre Plónipoteniiaire 
à la Cour des Pays-Bas ;— 

el Sa Majesté le Roi des Pays-Bas, 
le Sieur Florent Adrien van Hall, 
Chevalier Grand’ Croix de I Ordre du 
Lion Neerlandais, de I Ordre de la Cou- 
ronne de Chêne, de I Ordre du Faucon 
Blanc de Saxe-Weimar, de 1” Ordre de 
Leopold de Belgique, de ! Ordre de la 
branche Ernestine de la Maison de Saxe, 
de l'Ordre Imperial Russe de 1’ Aigle 
Blanc et de [Ordre des Guelphes de Ha- 
novre, Son Ministre d' Etat et des Affai- 
res étrangères; — 

le Sieur Agnites Vrolik, Comman- 
deur de D Ordre du Lion Neerlandais, de 
I Ordre de la Couronne de Chêne, de I Or- 
dre de St. Maurice et de St. Lazare de 
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felten Erklärungen begründet waren, durch 
einen eigenen Tractat in dauerhafter und 
für ihre beiderſeitigen Unterthanen gleich vor— 
theilhafter Weiſe zu regeln, auf dieſe Art 
die wechſelſeitigen Rechte ihrer betreffenden 
Unterthanen näher feſtzuſtellen, ihre Handels— 
verbindungen zu befeſtigen und dieſen durch 
einen kräftigen Schutz jene Entwickelung, de— 
ren ſie fähig ſind, zu ſichern, und in der 
Abſicht, die Bande der alten und ſehr auf— 
richtigen Freundſchaft, welche fo glücklich zwie 
ſchen beiden Regierungen beſteht, noch enger 
zu knüpfen, haben Sich beſtimmt gefunden, 
zu dieſem Ende einen Vertrag zu ſchließen, 
und haben zu Ihren Bevollmächtigten dafür 
ernannt, und zwar: 

Seine Majeſtät der Kaiſer von Oeſter— 
reich, den Freiherrn Anton Doblhoff-Dier, 
Commandeur des niederländiſchen Löwen— 
Ordens und des Fönigl, ſpaniſchen Ordens 
Carls III., Allerbochſt Ihren außerordentli— 
chen Geſandten und bevollmächtigten Miniſter 
am niederländiſchen Hofe; und 

Seine Majeſtät der König der Nieder— 
lande den Herrn Florent Hadrian von Hall, 
Großkreuz des niederländiſchen Löwen-Ordens 
und des Ordens der Eichenkrone, des fach- 
ſiſch Weimarſchen weißen Falten, des bel— 
giſchen Leopold- und des ſächſiſch-erneſtiniſchen 
Haus-Ordens, des kaiſerl. ruſſichen weißen 
Adler-Ordens und des hannoveriſchen Guel 
phen⸗Ordens, Ihren Staatsminiſter und Mi- 
niſter der auswärtigen Angelegenheiten, dann 
den Herrn Agnites Vrolik, Commandeur 
des niederländiſchen Löwen-Ordens, des 
Ordeus der Eichenkrone, des ſardiniſchen St. 
Mauritius- und Lazarus⸗Ordens, Ritter des 
ſchwediſchen Nordſtern-Ordens, Ihren Mi— 


uiſter der Finanzen, und den Herrn Carl 
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rej przyjaźni, postanowili tym celem zawrze. traktat i mianowali ku iemu Swymi 
pełnomocnikami, a to: 


Jego Mość Cesarz Austiryi, Barona Antoniego Doblhoff - Dier, Komandora 
Niderlandzkiego orderu Lwa i król. Hiszpańskiego orderu Karola III, Swego 
nadzwyczajnego Posła i umocowanego Ministra na Dworze Niderlandzkim; a 


Jego Mość Król Niderlandzki Pana Florenta Adryana van Hall, Kawalera 
Wielkiego Krzyża Niderlandzkiego orderu Liwa i orderu Korony Dębowćj, Sasko- 
Wajmarskiego orderu Białego Sokoła, Belgijskiego orderu Leopolda i Sasko- 
Ernestyńskiego orderu Domowego, Ces. Rossyjskiego orderu Białego Orła i 
Hanowerańskiego orderu Gwelfów, Swego Ministra Stanu i Ministra Spraw Za- 
granicznych; daléj Pana Agnites Vrolik, Komandora Niderlandzkiego orderu Lwa, 
orderu Korony Dębowej, Sardyńskiego orderu św. Maurycego i Łazarza, Kawalera 
Szwedzkiego orderu Gwiazdy Północnćj, Swego Ministra Skarbu i Pana Karola 
Ferdynanda Pahud, Kawalera Wielkiego Krzyża Niderlandzkiego orderu Lwa, 
Belgijskiego orderu Leopolda i Pruskiego orderu Orła Czerwonego. Swego Mi- 
nistra Kolonij:— którzy zakomunikowawszy sobie nawzajem swe pełnomocnictwa 
i znalazłszy takowe w dobrćj i należytćj formie, zgodzili się na artykuły nastę- 
pujące: 
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Sardaigne, Chevalier de I" Ordre de I Etoi- [Ferdinand Pahnd, Großkreuz des nieder- 
le Polaire de Suède, Son Ministre des Fi- ländiſchen Löwen-Ordens, des belgiſchen 
nances, el le Sieur Charles FerdinandſLeopold- und des preußiſchen rothen Adler— 
Pahad, Chevalier Grand’ Croix de F Or- Ordens, Ihren Miniſter der Colonien; — 
dre du Lion Neerlandais, de I’ Ordre de welche, nachdem ſie ſich wechſelſeitig ihre 
Leopold de Belgique, ct de T Ordre de Vollmachten mitgetheilt, und dieſelben in gu- 
Aigle Rouge de Prusse, Son Ministre ter und gehöriger Form befunden haben, 
des Colonies; über die nachfolgenden Artikel übereingekom— 

Lesquels, après avoir echange leurs men find: 
pleins- pouvoirs, trouvés en honne et due 
forme, sont convenus des articles suivants: 

Api 1. A 

ll y aura liberté réciproque de na- Zwiſchen den Unterthanen Seiner k. k. 
vigation et de commerce enlre les sujels Apoſtoliſchen Majeſtät und jenen Seiner Ma- 
de Sa Majesté Impériale ci Royale Apo- jeſtät des Koͤnigs der Niederlande full eine 
stolique et ceux de Sa Majestć le Roi des wechſelſeitige Schiffahrt und Handelsfreiheit 


Pays-Bas. beſtehen. 
Art 2. | am. 2. 
En consćquence, les navires des Etats Dem gemäß werden die Schiffe der 


de ! Empire d' Autriche qui arrivent sur Staaten des Kaiſerthumes Oeſterreich, wel— 
lest ou charges dans les .poris Neerlan-ſche in Ballaſt oder beladen in die nieder- 
dais, de même les navires du Royaume ländiſchen Häfen einlaufen, und eben [o die 
des Pays-Bas qui arrivent sur lest ou Schiffe des Königreiches der Niederlande, 
charges dans les ports Autrichiens, quelle welche in Ballaſt oder beladen in die öfter- 
que soit leur provenance ou leur desti- reichiſchen Häfen einlaufen, woher ſie immer 
nation, seront traités, tant à leur entrée kommen und wohin fie immer gehen mögen, 
ou "A leur sortie et pendant leur séjour, ſowohl bei ihrer Ankunft, als bei ihrem 
sur le móme pied que les navires natio- Auslaufen und während ihres Aufenthaltes, 
naux, et ne seront assujettis a des droits auf dem gleichen Fuße mit den National: 
de tonnage, de balisage, de pavillon, de ſchiffen behandelt werden, und weder andere 
port, d'ancrage, de pilotage, de remor- noch höhere Tonnen⸗, Boyen, Flaggen: 
que, de phare, d' écluse, de canaux, de Hafen-, Anker⸗, Lotſen⸗, Slepp, Leucht⸗ 
quarantaine, de sauvetage, d' entrepot, ou thurms-, Schleußen⸗ Canals- Quarantäne⸗, 
a d'autres droits ou charges de quelque Bergungs-, Entrepot-Gebühren, oder andere 
nature ou dénomination que ce soit, perçus wie immer geartete oder genannte Abgaben 
au nom ou au profit du Gouvernement, und Auflagen zu entrichten haben, dieſelben 
des fonctionnaires publics, des communesimogen im Namen oder zu Gunſten der Ne: 
ou d' Etablissements quelconques, autres gierung, öffentlicher Functionäre, von Ge- 
ou plus considérables que ceux qui sontſmeinden oder was immer für Anſtalten er, 
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A mt, A 
Między poddanymi Jego C. K. Apostolskićj Mości i onymi Jego Mości Króla 
Niderlandzkiego istnied ma wzajemna wolność żeglugi i handlu. 


Amt 2. 

W moc tego traktowane będą okręty Państw Cesarstwa Austryackiego, które 
z balastem lub naładowane zawijają do portów Niderlandzkich i takoż okręty 
Królestwa Niderlandzkiego, które z ballastem lub naładowane zawijają do portów 
Austryackich, zkądkolwiekby przybyły i gdziekolwiekby płynąć mogły, tak przy 
swćm przybyciu jak przy odpływaniu i podczas pobytu na równój stopie z okrę- 
tami narodowemi i nie będą ani innym ani wyższym podlegać należytościom becz- 
kowego, od znaków ostrzegających, pawilonu, porlu, kotwicy, dla rolmana, od 
remorki, Jatarni, śluzy, kanału, kwarantanny, ralowania rozbitego okrętu, składu, lub 
innym opłatom i nakładom jakiegokolwiek rodzaju lub nazwy, czyby takowe pod- 
noszone były w imieniu lub na korzyść Rządu, publicznych funkcyonarzy, przez 
gminy lub jakiekolwiek zakłady, — tylko takim, jakie nałożone są obecnie lub na 
przyszłość nałożone będą na okręty narodowe przy ich zawijaniu lub podczas ich 
w portach tychże pobytu, lub przy ich odpływaniu, za bezpośrednią lub pośrednią 
żeglugę. 
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acluellement ou pourrous par la suite èelreſhoben werden, — als jene welche den Natio- 
imposés aux navires nationaux à leur en-|nalfchiffen bei ihrem Einlaufen und während 
trée et pendant leur séjour dans ces porls, ihres Aufenthaltes in dieſen Häfen, oder bei 
ou à leur sortie, soit pour la navigationſihrem Auslaufen, für die directe oder indi- 


directe ou indirecte. recte Schiffahrt, gegenwärtig auferlegt find, 
oder in der Folge auferlegt werden. 
Art 3. Art, 3 
En lout ce qui concerne le place- Ju Beziehung auf Alles, was die Muf- 


ment des navires, leur chargement oujftellung der Schiffe, ihre Auf- und Abladung 
déchargement dans les ports, rades, ha-jin den Häfen, Rheden, Ankerplätzen und 
vres et bassins, et généralement pourſSeebecken, und überhaupt die Förmlichkeiten 
toutes les formalités et dispositions quel-ſund Anordnungen betrifft, denen die Han- 
conques, auxquelles peuvent être soumisſdelsſchiffe, ihre Mannſchaft und ihre Ladung 
les navires de commerce, leur équipageſunterworfen werden können, wurde verein- 
et leur chargement, il est convenu qu’illbart, daß den einheimiſchen Schiffen kein 
ne sera accordć aux navires nationaux Vorrecht und keine Begünſtigung zu Theil 
aucun privilege ni aucune faveur qui neſwerden ſoll, die nicht in gleicher Weiſe auch 
le soit également a ceux de l'autre par- den Schiffen des andern Theiles gewährt 
lie, la volonté des deux Hautes Partiesjwird, indem es der Wille der beiden hohen 
contractantes ćlant, que sous ce rapportſcontrahirenden Theile ift, daß auch in dieſer 
aussi leurs bâtiments soient traités sur le Beziehung Ihre Schiffe auf dem Fuße einer 


pied d'une parfaite égalité. vollkommenen Gleichheit behandelt werden. 
Art. 4. Art. 4. 
La nalionalitć des bâtiments sera ad- Die Nationalität der Schiffe ſoll gegen- 


mise de part et d' autre d’après les loisſſeitig nach den jedem Staate eigenthümlichen 
et règlements particuliers a chaque pays, Geſetzen und Anordnungen, in Gemäßheit 
au moyen de litres et patentes, dólivrćs|det von den competenten Behörden den Ca- 
par les autorités compétentes aux capitai--|pitanen, Schiffs- und Barkenführern, verab— 
nes, palrons et bateliers. Dans le cas ou folgten Urkunden und Patente anerkannt 
F une des Hautes Parties contractantes werden. 

viendrait à changer les regiemenis rela- In dem Falle, daß einer der hohen 
tifs aux lettres de mer etc. il en seraſcontrahirenden Theile die auf die Seeurkun— 
donné communication à I autre Partie, den u. ſ. w. Bezug habenden Beftimmungen 
pour autant que la connaissance de cesjändern würde, it hievon dem andern heile, 
changements pourrail ètre de quelque in-[ſoferne die Kenntniß dieſer Aenderung für 
térêt pour Elle. diefen vom Sutereffe fein fonnte, die Mit— 

theilung zu machen. 
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Ar 9. 

Wzgledem wszystkiego, co sie tyczy ustawienia okrętów, ich naładowania i 
zładowania w portach, stanowiskach, miejscach zarzucania kotwicy i koilinach mor- 
skich i ogólnie względem formalności i urządzeń, którym okręty handlowe, ich 
załoga i ładunek poddane być mogą, ugodzono się, iżby okręty swojskie nie miały 
żadnćj prerogatywy i żadnego uwzględnienia, któreby w równy sposób także okre- 
tom drugićj strony udzielonemi nie były, jest bowiem wolą obu Wysokich Stron 
kontraktujących, iżby i w tym względzie okręty Ich na stopie zupelnéj równości 
traktowane były. 


Art. 4. 
Narodowość okrętów uznaną ma być nawzajem wedle właściwych każdemu 
Państwu ustaw i rozporządzeń na mocy dokumentów i patentów wydanych kapi- 
tanom, patronom i przewodnikom statków przez przyzwoite Władze. 


W razie gdyby jedna z Wysokich Stron kontraktujących zmienić miała Po- 
stanowienia odnoszące się do dokumentów morskich i t. d., uwiadomioną o tém 
być ma Strona druga, o ile wiadomość o tćjże zmianie w jejhy mogła być inte- 
resie. 


80 
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API So 

Tous les produits et autres objets 
de commerce, donl l'importation ou lex- 
porlation pourra légalement avoir lieu dans 
les Etats des Hautes Parties contractantes contrafirenden Theile geſetzlich ftattfinden kann, 
par navires nationaux, pourront également werden in gleicher Weiſe durch Schiffe, wer 
y étre importés ou en ètre exportés parſche dem andern Theile gehören, dahin eine 
navires appartenant à l'autre Partie. geführt oder daraus ausgeführt werden können. 

Les marchandises importées dans les Die in den Häfen des Kaiſerthums 
ports de Empire d' Autriche ou du Roy- Oeſterreich oder des Königreichs der Nieder— 
aume des Pays-Bas par des navires ap-flande, durch Schiffe, die dem einen oder dem 


Arts. 
Alle Erzeugniſſe und andere Handels- 
Artikel, deren Ein- oder Ausfuhr durch na- 
tionale Schiffe in den Staaten der hohen 


partenant a Tune ou Taulre Partie, pour- 
ron! y etre destinées a la consummation, 


au transit ou à la róexporlalion, ou enfin 


etre mises en entrepót, au gré du pro- 
prietaire ou de ses ayani cause, le loul 
aux mêmes conditions et sans ètre assu- 
jetties ù des droits de magasinage, de 
surveillance ou aulres de cette nature plus 
foris que ceux aux quels sont soumises 
les marchandises apporlćes par navires 
nationaux ou entreposćes par les sujets 
du Pays même. 


Art. 6. 


U ne sera donné directement ou in- 


directement, par l'un des deux Gouverne-, 


menis, ni par aucun agent, compagnie ou 
corporation, agissant en son nom ou sous 
ancune 
Vachal ou la vente des produils bruls ou 


son aulorile, 


manufacturés, provenant des possessions 
de l une des deux Hautes Parties con- 


iracianies, ei importés dans le territoire 
de l aulre, à cause ou en consideralion 
de la nationalité du navire; l'intention des 
Hautes Parties conlraclantes étant, qu’au- 
cune diilórence ou distinction quelconque 


préférence pour 


anderen Theile angehören, eingeführten Waa— 
ren können daſelbſt, nach Belieben des Ei— 
genthümers oder ſeiner Geſchäftsführer ent— 
weder zum Verbrauche, zur Durchfuhr oder 
zur Wiederausfuhr beſtimmt, oder endlich 
eingelagert werden, und zwar unter denſel— 
ben Bedingungen, und ohne höheren Maga— 
zins-Beaufſichtigungs- oder anderen wie im 
mer gearteten Gebühren unterworfen zu ſein, 
als jenen, denen die Waaren unterworfen 
ſind, welche durch nationale Schiffe einge— 
führt, oder durch Unterthauen des eigenen 
Landes eingelagert werden. 


| 


Arc 6. 


Es foll weder direct noch indirect, we— 
der von einer der beiden Regierungen, noch 
von irgend einem Agenten einer Geſellſchaft 
oder Körperſchaft, welche in deren Namen 
oder unter deren Autorität handeln, für den 
Ankauf oder Verkauf der Roh- oder Mann- 
factur-Erzeugniſſe, welche von den Beſitzun— 
gen des einen der beiden contrahirenden 
Theile herrühren, und in das Gebiet des 
anderen Theiles eingeführt werden, auf Grund 
oder in Berückſichtigung der Nationalität des 
Schiffes, irgend ein Vorzug ertheilt werden; 
indem es die Abſicht der hohen contrahireu— 


| 
| 
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. 

Wszystkie płody i inne artykuły handlowe, których przywóz lub wywóz przez 
okręty narodowe może mieć prawne miejsce w Państwach Wysokich Siron kon- 
traktujących, mogą w równyż sposób lam być wprowadzane lub z nich wywożone 
przez okręty należące innćj stronie. 


Wprowadzone do portów Cesarstwa Austryackiego lub Królestwa Niderlan- 
dów przez okręty należące jednćj lub drugićj stronie, towary mogą tamże wedle 
upodobania właściciela lub jego prowadzącego interesa przeznaczone być albo do 
zużycia, do przewozu lub powtórnego wywozu. lub nakoniec do złożenia na skła- 
dzie, a to pod temi samemi warunkami i nie będąc poddanemi wyższym opłalom 
magazynowym, dozoru lub innym jakiegobądź rodzaju, tylko takim, którym podle- 
gają towary, wprowadzane przez okręly narodowe lub złożone na składzie przez 
poddanych własnego kraju. 


Art. 6. 

Nie będzie udzielanćm żadne pićrwszeńsiwo na podstawie lub z uwzglednie- 
nia narodowości okręlu ani bezpośrednio ani pośrednio. ani przez który z obu 
Rządów, ani przez jakiegobądź agenta towarzystwa lub korporacyi, którzy w ich 
imieniu lub pod ich działają powagą, dla zakupna lub sprzedaży płodów surowych 
lub wyrobów rękodzielnych, które pochodzą z posiadłości jednéj z obu Stron kon- 
traktujących i wprowadzone bywają na terytoryum drugićj strony; jest albowiem 
zamiarem Wysokich Stron kontraktujących. iżby w tym względzie nie było żadnej 
różnicy. 


261 


124. Handels: und Schiffahrts⸗Vertrag zwiſchen dem Kujerthume Oeſterreich ze. vom 15. Mai 1856. 


n'ait lieu à cet égard, den Theile it, daß in dieſer Beziehung tei- 
nerlei Unterſchied ſtattfinde. 
Ar 7. A T 

Les navires autrichiens, elrant dans Die in einen der niederländiſchen Hä— 

un des porlis neerlandais, let es naviresffen einlanfenden öͤſterreichiſchen Schiffe, und 

ncerlandais entrant dans un des portsſebenſo die in einen der öſterreichiſchen Hü- 

autrichiens, et qui ne voudraient dćcharger|fen einlaufenden niederländiſchen Schiffe, wel— 


qu'une parlie de leur cargaison, pourront 
en se coniormant aux lois et règlements 
des Elals respectifs, conserver à leur 
bord la partie de leur cargaison qui serait 
destinée à un autre port, soit du même 
pays soit d'un autre, et la réexporter sans 
être astrients à payer pour cetle partie de 
la cargaison aucun droit de douane saul 
les frais de surveillance. 


che nur einen Theil ihrer Ladung abſetzen 
wollen, werden, unter Beobachtung der Ge— 
ſetze und Verordnungen der betreffenden Staa— 
ten, am Bord ihrer Schiffe den Theil der 
Ladung, welcher für einen anderen Hafen 
desſelben oder eines anderen Landes beſtimmt 
ſein ſollte, zurückbehalten und wieder aus— 
führen dürfen, ohne genöthiget zu ſein, für 
dieſen Theil der Ladung irgend eine Zoll— 


AM 8. 

Les navires de Tune des Hautes Par- 
lies contractantes, entrant en r&lache forcée 
dans fun des ports de l'autre, n'y paie- 
ront soit pour le navire soil pour son 
chargement, que les droits auxquels les 
nationaux sont assujellis dans le meme 
cas, pourvu que la nécessité de la relache 
soil lógalemeni constatée, que ces navires 
ne fassen! ancune operation de commerce, 
et qwils ne séjournent pas dans le port 
plus longtemps que ne lexige le motif 
qui a nócessitć la reläche. 


Les dóchargements et rechargements 
montivćs par le besoin de réparer lesi 
bätimenis, ne seront point cosidćrćs come 


gebühr, mit Ausnahme der Koſten der Bez 
aufſichtigung, zu entrichten. 
Alet 2. 

Die Schiffe des einen der hohen con- 
trahirenden Theile werden im Falle des ge— 
zwungenen Einlaufens in einen der Häfen 
des anderen Theiles, weder für das Schiff 
noch für deſſen Ladung andere Gebühren 
entrichten, als jene, denen die Nationalſchif— 
fe in dem gleichen Falle unterworfen find; 
woferne die Nothwendigkeit des Einlaufens 
gefeglich erwieſen iſt, dieſe Schiffe keine Han— 
delsoperation vornehmen, und ihren Aufent— 
halt in dem Hafen nicht über die Zeit ver— 
längern, als es die das gezwungene Ein— 
laufen veranlaſſende Urſache erheiſcht. 

Die Ab- und Umladungen, welche durch 
die Nothwendigkeit der Ausbeſſerung der 
Schiffe begründet ſind, werden keineswegs 


opération de commerce. 
Art. 9. 
En cas d'echouemeni ou de naufraga 
d'un navire de lune des Hautes Parties 


als Handelsoperationen angefehen. 
Art. 9. 
Im Falle der Strandung oder des 
Schiffbruches eines Schiffes des einen der 
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AMIE 2. 

Zawijajace do którego z poriów niderlandzkich okręty ausiryackie i takoż za- 
wijające do portu austryackiego okręty niderlandzkie, które tylko część ładunku 
chcą złożyć, będą mogły, przy zachowaniu ustaw i rozporządzeń Państw doły- 
czących zachować na pokładzie okrętu część ładunku, któraby dla innego portu 
legoż lub innego kraju przeznaczoną być miała, i takową znów wyprowadzić, 
nie będąc wcale zmuszone do opłacania jakićjkolwiek nalezytosci clowej za tę 
część ładunku, z wyjątkiem kosztów dozoru. 


A r Era 

Okręty jednćj z Wysokich Stron kontraktujacych nie ulegną w razie zmuszo- 
nego zawinięcia do którego z portów Strony drugićj ani od okrętu ani od tegoż 
ładunku innym należytościom, tylko takim, jakim poddane są okręty narodowe 
w równym przypadku, o ile konieczność zawinięcia prawnie jest udowodnioną, 
okręty te nie przedsiębiorą operacyj handlowych, i nie przedłużają pobytu swego 
w porcie nad czas, jakiego wymaga powodująca przyczyna przymuszonego za- 
winięcia. 


Zładowania i przeładowania spowodowane koniecznością naprawy okrętów 
nie będą żadną miarą uważane za operacye handlowe. 


A „ 9. 
W razie rzucania na brzeg lub rozbicia okrętu której z Wysokich Stron kon- 
traktujących w Państwach Strony drugićj ma być niesiona wszelkiego rodzaju po- 
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conlraclantes dans les Etats de laulre, il 
sera prólć loule aide et assistance au Ca- 
pitaine el a l'équipage, tent pour les 
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hohen coutrahirenden Theile in den Staaten 
des anderen, ſoll dem Capitän und der 
Mannſchaft, ſowohl für die Perſonen, als 


personnes, que pour le navire el sa car-für das Schiff und die Ladung, jede Art 


gaison. 
Les opéralious relatives au sauvelage 


von Hilfe und Beiſtand geleiſtet werden. 
Die auf die Rettung bezüglichen Ope- 


auront lieu conlormement aux lois du Pays, rationen werden nach den Geſetzen des Lan— 
el il ne sera payé de frais de sauvetage plusſdes ſtattfindeu, und es follen keine hoheren 
forts que ceux quels les nalionaux sera-Rettungskoſten bezahlt werden, als jene, zu 
welchen die Nationalen in einem ähnlichen 
Falle verpflichtet wären. 

Die geretteten Waaren ſollen keiner Ge— 
soumises à aucun droit, a moins qu ellesſbühr unterworfen werden, es wäre denn, daß 
ne soient livróes a la consommalion. dieſelben zum Verbrauche allda belafen wir- 

den. 

Pour ce qui regarde l'application de Was die Anwendung dieſes Artikels 
vet article au commerce et à la navigalioniauj den Handel und die Schiffahrt in den 
dans les Colonies neerlandaises, il est en-] niederländiſchen Colonien anbetrifft, fo vor: 
tendu que selon la législation en vigueurſſteht es fich, daß nach der in den Colonien 
aux colonies, les marchandises sauvées sonlſin Kraft ſtehenden Gejeggebung die geret- 
soumises au droit d'entrepot général enſteten Waaren der allgemeinen Entrepötge— 
cas de reexportalion. bühr im Falle der Wiederausfuhr unterwor— 

fen ſind. 


ient tenus en pareil cas. 


Les marchandises sauvées ne seroni 


Art 10. Art. 10. 

Les navires, marchandises, et, ellels, Die den öſterreichiſchen oder den nie- 
appartenant aux sujets autrichiens ou neer-|derlädifchen Unterthanen angehörigen Schiffe, 
landais, qui auraient été pris par des pira-[Waaren und Effecten, welche durch Seeräu— 
tes dans les limites de la jurisdiction delber, innerhalb der Jurisdictionsgränze des 
l'une des deux Parties contractantes, ou enleinen der beiden contrahirenden Theile, oder 
haute mer, et qui seraient conduils ou trou-ſauf hoher See genommen, und in die Hå 
vés dans les ports, rivières, rades ou baiesjfen, Flüſſe, Rheden oder Buchten im Ge- 
de la domination de l’autre Partie conirac- biete des anderen Theiles geführt oder da 
tante seront remis à leurs proprielaires, enſſelbſt gefunden würden, follen ihren Eigen— 
payant, sił y a lieu, les frais de reprise, quiſthümern gegen Entrichtung der etwaigen, von 
seront dóterminćs par les tribunaux com- Iden kompetenten Gerichten feſtzuſtellenden Auf- 
petens, lorsque le droit de propriété auraſgreifungskoſten zurückgeſtellt werden, wenn 
ċté prouvé devant ces tribunaux, et surdas Eigenthumsrecht vor dieſen Gerichten 
la réclamation qui devra en ètre faite dansſerwieſen und die Reclamation innerhalb Jah- 
le délai d'un an par les intéressés. parſresfriſt durch die Interefſenten, durch ihre 
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moc i ratunek kapitanowi i osadzie tak dia osób jak dla okrelu i ładunku. 


i 
Dutyuzgce ratowania operacye nastąpić mają wedle ustaw kraju i nie będą 
zapłacone wyższe koszta ocalenia, tylko takie, do jakich narodowi w podobnym 
wypadku są obowiązani. 


Towary ocalone nie mają podlegać żadnćj należytości, chyba, gdyby takowe 
do zużycia tam były pozostawione. 


Co się tyczy zasiósowania tego arlykulu do handlu i żeglugi w koloniach 
niderlandzkich, rozumie się, iż towary ocalone wedle zoslajacego w mocy w ko- 
loniach prawodawstwa podlegają powszechnćj należytości od składu w razie ich 
powtórnego wywozu. 


A 1 4. 10. 

Należące do poddanych Austryackich lub Niderlandzkich okręty, towary i ele- 
kta, któreby przez korsarzy wzięle być miały w granicach jurysdykcyi jednćj z obu 
Stron kontraktujacych lub na morzu otwartóm i zaprowadzone były do portów, 
rzek, stanowisk lub zalok na terryloryum SWony drugićj lub tam znalezione, od. 
dane być mają właścicielom za zwróceniem kosztów pochwycenia, jakieby przez 
przyzwoite sądy obliczonemi być miały, jeżeli prawo własności przed temiż sądami 
udowodnionem zostało i podniesioną była reklamacya przed upływem roku przez 
interesowanych, ich pełnomocników lub agentów dotyczących Rządów. 
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leurs fondés de pouvoir, ou par les agents Bevollmächtigten, oder durch die Agenten 
des Gouvernements respectifs. der betreffenden Regierungen erhoben wor— 


den iſt. 
Art. 11. | Art. 11. 

En ce qui concerne la navigation sur Hinſichtlich der Befahrung der in den 
les Heuves, rivières, canaux ou autres vojes Gebieten der hohen contrahirenden Theile 
d’eau navigables, soit naturelles soit arti- befindlichen, oder dieſelben berührenden Strö⸗ 
ficielles, appartenant à une des Hautes Par- me, Flüſſe, Candle und anderer natürlicher 
lies contractantes, ou touchant aux limites/oder künſtlicher Waſſerſtraßen, it man über- 
de leur Pays, il a été convenu el stipulèéſeingekommen und wurde feſtgeſetzt, daß die 
que le sujels el les navires des deux Etals beiderſeitigen Unterthanen und deren Fahr: 
respectifs, ainsi que leur cargaison, parti- zeuge ſammt der Ladung in allen Beziehun- 
ciperont, sous tous les rapports, aux liber- gen, von allen wie immer gearteten Frei- 
tes, franchises, privileges, exemptions ou beten, Vorrechten, Befreiungen oder Ermä— 
réductions de droits quelconques, de quel-ßigungen von Gebühren Theil nehmen fol- 
que nature qu'ils soient, qui auront été ac- [len, welche entweder durch das Schifffahrts— 
cordés, soit par la loi sur la navigation, parigefeß, durch ſpezielle oder andere Verträge 
des traités spéciaux ou autres, soit par des|oder durch Reglements und Vorſchriften den 
róglements el ordonnances aux sujets et auxſin gleicher Lage befindlichen Unterthanen und 
navires de la nation étrangère la plus favo- Schiffen der am meiſten begänſtigten frem- 
risée, se trouvant en pareille circonstance. den Nation eingeräumt find. 

An. 12. Art. 12. 

Les sujets de chacune des Hautes Die Unterthanen eines jeden der hohen 
Parties contracianies se conformeront re-ſcontrahirenden Theile werden fih rückſicht— 
speclivemen! en ce qui concerne Ićxercicelich deſſen, was die Ausübung der Küſten— 
du cabotage et le transport des personnesſſchiffahrt und den Transport der Perſonen 
el des marchandises d'un port a l'autre, jund Waaren von einem Hafen zum andern 
dans les Etats respectiis des Hautes Par-ſin den bezüglichen Staaten der hohen con- 
lies conlractantes, aux lois qui regissentjtrahirenden Theile betrifft, nach den Geſetzen 
actuellement, ou qui pourront régir par laſrichten, welche in jedem der Staaten der bei- 


suite cetle matićre, dans chacun des Etats 
des deux Hautes Parties contractantes el 
dans les possessions d'outre mer ou colo- 
nies neerlandaises. 


Art 18. 
Les marchandises de toule espèce 
sans distinction d'origine, importées de 
quelque pays que ce soit, par navires de 


den hohen contrahirenden Theile, und in 
den überſeeiſchen Beſitzungen oder Colonien 
der Niederlande dieſen Gegenſtand gegen— 
wärtig regeln oder in der Folge regeln 
werden. 


Art. 13. 
Die Waaren jeder Gattung, ohne Un— 
terſchied des Urſprunges, welche aus was 
immer für einem Lande auf einem Schiffe 
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JUANEM 

Wzgiedem żeglugi na znajdujących się w ierrytoryach Wysokich Stron kon- 
iraklujgeych lub na ich pograniczu płynących rzekach, potokach , kanałach i innych 
naturalnych lub sztucznych drogach wodnych ugodzono się i postanowiono , iżby 
obustronni poddani i ich statki wraz z ladunkiem we wszystkich względach brali 
udział we wszystkich jakichkolwiek bądź swobodach, prerogatywach , uwolnieniach 
luh umiarkowaniach należytości, nadanych alho ustawą żeglugi, specyalnemi lub 
innemi traktami, albo regulaminami i przepisami znajdującym się w röwnem po- 
lożeniu poddanym i okrętom uwzglednionego najwięcćj obcego narodu. 


Art 12. 

Poddani każdćj z Wysokich Stron kontraklujących stósować się będą wzglę- 
dem tego. co się tyczy wykonania żeglugi pobrzeżnćj i Iransporlu osób i towarów 
z jednego portu do drugiego w dotyczących Państwach Wysokich Stron kontra- 
ktujących, do praw, More w każdćm z Państw obu Wysokich Stron koniraktujących 
i w pozamorskich posiadłościach czyli koloniach niderlandzkich przedmiot ten obe- 
cnie regulują lub w przyszłości regulować będą. 


A Git. 105. 

Towary każdego gatunku bez różnicy pochodzenia, wprowadzane z jakiego- 
kolwiek kraju na okręcie Cesarstwa Austryackiego do portów niderlandzkich, lub 
na okręcie Królestwa Niderlandzkiego do portów austryackich , i takoż towary każ- 

81 
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l'Empire d’Autriche dans les ports neer- 
landais ou par navire du Royaume de Pays- 
Bas dans les ports aulrichiens, de móme les 
marchandises de toute espece, sans dislinc- 
tion d'origine, exportées pour quelque dé- 
stination que ce soit, des porls aulrichiens 
par navires neerlandais, ou des poris neer- 
landais par navires aulrichiens, ne paieront 
dans les ports respectif’ dautres ni de plus 
foris droits d'entrée, de sorlie ou du tran- 
sit, imposés acluellemeni, ou à imposer à 
Pavenir, que si Pimportation ou 'exporta- 
tion avait lieu par navires nationaux. 


Arı 14. 

Les exemptions, primes, restitutions 
de droits ou autres faveurs ou avantages 
de ce genere, qui sont, ou qui pourraient 
à Pavenir etre accordés dans les Etats de 
Pune des Hautes Parties contractantes aux 
navires nalionaux ou à leur cargaison, 
soit pour lenirée, soit pour la sortie ou 
pour le transit, seront également accordés 
tant aux navires de l'autre Parlie qua 
leurs cargaisons, sans égard aux pays 
d'op ces navires ou leurs cargaisons 
viennent, ou pour lesquels ces navires 
ou leurs cargaisons sont destinés. 


Ces dispositions ne dćrogent pas à 
rexemption du droit de tonnage el à au- 
tres faveurs spéciales de la même nature, 
dont jouissent dans chaque Etat les na- 
vires employés à la pêche nationale. 


124, Handels- und Schiffahrts-Vertrag zwi 


chen dem Kaiſerthume Oeſterreich ıc, vom 15. Mai 1856. 


des Kaiſerthumes Oeſterreich in die nieder— 
ländiſchen Haͤfen oder auf einem Schiffe des 
Königreiches der Niederlande in die öſter— 
reichiſchen Häfen eingeführt, und ebenſo die 
Waaren jeder Gattung, ohne Unterſchied des 
Urſprunges, welche zu was immer für einer 
Beſtimmung aus den öſterreichiſchen Häfen 
auf niederländifchen Schiffen, oder aus den 
niederländiſchen Häfen auf öſterreichiſchen 
Schiffen ausgeführt werden, ſollen in den 
betreffenden Häfen weder andere noch höhere 
Cine, Aus- oder Durchfuhrgebühren, dieſe 
mögen jetzt auferlegt ſein oder künftig auf— 
erlegt werden, zu entrichten haben, als wenn 
die Ein- oder Ausfuhr durch nationale Schif— 
fe ſtattfinden würde. 


Art. 14. 

Die Befreiungen, Prämien und Rück— 
ſtellungen von Gebühren oder andere Begün— 
ſtigungen oder Vortheile dieſer Art, welche 
in den Staaten des einen der hohen contra— 
hirenden Theile den nationalen Schiffen o— 
der deren Ladung, ſei es für die Einfuhr, 
ſei es für die Aus- oder Durchfuhr, bereits 
zugeſtanden find, oder in der Folge gewährt 
werden könnten, ſollen in gleicher Weiſe fo- 
wohl den Schiffen des anderen Theiles als 
ihrer Ladung zugeftanden werden, ohne Ruͤck— 
ſicht auf die Länder, aus welchen dieſe Schif— 
fe oder ihre Ladungen kommen, oder für wel— 
che dieſe Schiffe oder ihre Ladungen beſtimmt 
ſind. 

Dieſe Beſtimmungen beirren jedoch nicht 
die Befreiung von der Tonnengebühr und 
den anderen ſpeciellen Begünſtigungen der— 


ſelben Art, welche in jedem Staate die zum 
nationalen Fiſchfange verwendeten Schiffe 
genießen. | 
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dego gatunku, bez różnicy pochodzenia, wywożone w jakiemkolwiek przeznaczeniu 
z portów austryackich na okrętach niderlandzkich lub z portów niderlandzkich na 
okrętach austryackich, nie mają opłacać w dotyczących portach ani innych, ani 
wyższych należytości przywozowych, wywozowych lub przewozowych, czyby la- 
kowe obecnie lub na przyszłość były nałożone, tylko tak, jakby przywóz lub wy- 
wóz odbywał się przez okręty narodowe. 


art SIĄ. 

Uwolnienia, premie i zwrot należytąści lub inne uwzględnienia albo korzyści 
tego rodzaju, przyznane lub na przyszłość przyznanemi być mogące w Państwach 
jednćj z Wysokich Stron kontraktujących okrętom narodowym albo ich ładunkowi, 
czy lo za przywóz czy za wywóz lub przewóz, mają w równyż sposób przyzna- 
nemi być tak okrętom drugićj strony jako ich ładunkowi, bez względu na kraje, 
z których te okręty lub ich ładunki pochodzą, lub dla których te okręty lub ich 
ładunki są przeznaczone. 


Postanowienia te nie uwłaczają wszakże uwolnieniu od beczkowego i innych 
szczegółowych uwzględnień tegoż rodzaju, jakich używają w każdém Państwie 
okręty przeznaczone do narodowego rybołostwa. 
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Art. 


15. 


Les produits du sol et de lindustrie| 


de lun des deux Etats ou de leurs coż 


lonies ou possessions, ne paieront dans 
Vautre Elat ni dans ses coloniet ou pos- 
sessions, d'autres ni de plus forts droits 
d'entrée, de sortie et de transit, que les 


produiis similaires de toute autre nalion 
la plus favorisée; et si une des Hautes 


Parlies cotraclantes accordait par la suite 
à qguelqwauwe Etat des faveurs spéciales 


dans celte matière, les mêmes faveurs 
seront acquises à lautre Partie gratuile- 
ment, si la concession est gratuite, ou en 
donnant un équivalent, si la concession 
est conditionelle. 


II est fait exception à cette règle 
seulement en ce qui concerne les faveurs 


spéciales, accordées ou à accorder par laj 


suite dans les Colonies Neerlandaises des 
indes Orientales, aux nations asiatiques, 
pour l'importation des produits de leur sol 
et de leur industrie ou pour leurs expor- 
tations. 


Egalement tous les produits trans- 
allantiqnes quelconques, exportés des ports 
de lun des deux Etats, et importés dans 
les ports de l'autre Etat, n'y paieront lors 
de leur importalion, d’autres ni de plus 


forts droits, que si ces produits étaient 


tdem Kaiſerthume Oeſterreich ic, vom 15. Mai 1356. 


Ar t. 18. 

Die Erzeugniſſe des Bodens und der 
Induſtrie des einen der beiden Staaten oder 
ſeiner Colonien oder Beſitzungen, ſollen in 
dem anderen Staate und in ſeinen Colonien 
oder Beſitzungen keine andern noch höheren 
Cin, Aus- und Durchfuhrgebühren entrich— 
ten, als die gleichartigen Erzeugniſſe irgend 
einer anderen am meiſten begünſtigten Na— 
tion; und wenn einer der hohen contrahiren— 
den Theile in der Folge irgend einem Staate 
ſpecielle Begünſtigungen in dieſer Beziehung 
gewähren würde, ſo ſollen die gleichen Be— 
günſtigungen auch dem andern Theile zuge- 
ſtanden ſein, und zwar unentgeltlich, wenn 
das Zugeſtändniß ein unentgeltliches, oder 
gegen ein Äquivalent, wenn das Zugeſtäud— 
niß ein bedingtes iſt. 

Eine Ausnahme von dieſer Regel fin⸗ 
det nur bezüglich derjenigen ſpeclellen Begün— 
ſtigungen Statt, welche in den niederländi— 
foen Colonien in Oſtindien, deu aſiatiſchen 
Nationen, für die Einfuhr der Erzeugniſſe 
ihres Bodens oder ihrer Induſtrie, oder für 
deren Ausfuhr ſchon gegenwärtig zugeſtanden 
ſind, oder in der Folge gewährt werden 
dürften. 

Alle was immer für trausatlantiſche Er— 
zeugniſſe, welche aus den Häfen des einen 
der beiden Staaten aus- und in die Häfen 
des anderen Staates eingeführt werden, ſol— 
len bei ihrer Einfuhr weder andere noch hö— 
here Gebühren entrichten, als wenn diefe Er- 


importés directement des lieux de prove- zeugniſſe direct aus den Orten ihrer Her- 


nance. 


Les dispositions du présent article ne 


kunft eingeführt worden wären. 
Die Beſtimmungen des gegenwärtigen 


derogent pas à la faculté que I'Aulriche Artikels foen dem von Ofterreich ſich aus- 
se reserve expressément, de traiter lesſdrücklich vorbehaltenen Befugniſſe nicht Cin- 
produits du sol et de industrie des Etaisitrag thun, die Erzeugniſſe des Bodens und 
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A wł. 46. 

Plody ziemi i industryi jednego z obu Państw albo jego kolonij lub posia-- 
dłości nie mają opłacać w drugiem Państwie i w jego koloniach lub posiadłościach 
ani innych ani wyższych należytości przywozowych, wywozowych i przewozo- 
wych, jak równorodne płody jakiego innego najwięcćj uwzględnionego narodu: 
a jeźliby klóra z Wysokich Stron kontraktujacych nadała na przyszłość któremu z 
Państw szczególne w tym względzie korzyści, tedy również uwzględnienia mają 
być i drugićj stronie przyznane, a to bezpłatnie, jeżeli koncesya jest bezwarun- 
kową, lub za odpowiedniem wynagrodzeniem, jeźli koncesya jest warunkową. 


Wyjątek z téj zasady ma jedynie miejsce względem tych szczegółowych 
uwzglednien, które w Niderlandzkich koloniach w Indyach-Wschodnich przyznane 
są już leraz narodom azyalyckim dla przywozu płodów ich ziemi lub ich industryi, 
lub dla ich wywozu. albo któreby na przyszłość nadanemi być mogły. 


Wszelkie jakiebadź poza- atlantyckie płody, wyprowadzone z portów jednego 
z obu Państw i wprowadzone do portów drugiego Państwa, nie mają opłacać 
w przywozie ani innych ani wyższych nalezytosci, jak gdyby te płody wprost z 
miejsc ich pochodzenia wprowadzane były. 


Postanowienia niniejszego artykułu nie mają uwłaczać zastrzeżonemu wyraźnie 
przez Austrya upoważnieniu traktowania korzysinićj płodów ziemi i industryi Państw 
niemieckiego związku clowego od równorodnych płodów każdćj innćj prowe- 
niencyi. 
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de union douanière allemande plus favo- 
rablement que les produits similaires de 
toute aulre provenance. 
Art. 16. | 
Les sujets des deux Hauies Parties 
contractantes ne paieront point à raison 
de leur commerce ou de leur industrie 
dans les ports, villes ou lieux quelcon- 
ques des Hautes Parties contractantes, 
soit qu'ils s'y établissent, soit qu'ils y re- 
sident ou séjournent temporairement, des 
droits, taxes ou impôis autres ou plus 
élevés que ceux qui se percevront sur 
les nationaux, et les privileges, immunités 
et autres laveurs, dont jouiront en matióre 
de commerce ou d'industrie les sujets de 
Tune des deux Hautes Parties contracian- 
tes, seront communs à ceux de Vautre, 
avec l'obligation de se soumellre aux 
mêmes lois et règlements. 


Art. 17. 
Les sujets autrichiens jouiront dans 


dem Kaiſerthume Oeſterreich 1c. vom 15. Mai 1856. 


der Induſtrie der Staaten des deutſchen Zoll— 

vereins günſtiger zu behandeln, als die gleich— 

artigen Erzeugniſſe jeder andern Provenienz. 
Apt 16, 

Die Unterthanen der beiden hohen con- 
trahirenden Theile folen in den Häfen, Städ- 
ten oder ſonſtigen Plätzen der hohen contra- 
hirenden Theile, ſie mögen ſich daſelbſt förm— 
lich niederlaſſen oder nur zeitlich aufhalten, 
aus dem Grunde ihrer Handels- oder In— 
duſtrie - Unternehmungen keine anderen oder 
höheren Gebühren, Taxen oder Auflagen ent— 
richten, als jene, welche von den Einheimi— 
ſchen erhoben werden, und die Vorrechte, Be— 
freiungen und anderen Begünſtigungen, de— 
ren in Angelegenheiten des Handels und der 
Induſtrie der Unterthanen des einen ber bel: 
den hohen contrahirenden Theile ſich erfreu— 
en, ſollen auch den Unterthanen des andern 
Theiles gemein ſein, mit der Verpflichtung, 
ſich denſelben Geſetzen und Vorſchriften un— 
terzuordnen. 

abet ec 
Die öſterreichiſchen Unterthanen follen 


les Colonies Neerlandaises de toules les 


in den niederländiſchen Colonien alle jene 


faveurs qui sont ou qui seront accordées Begünſtigungen genießen, welche den Unter- 


aux sujets de tout autre Etat européen 
le plus favorise. 


Art. 18. 

Les navires autrichiens, ainsi que leurs 
cargaisons, seront traiićs dans les posses- 
sions d'outre mer ou Colonies Neerlandaises | 
sur le meme pied que les navires nationaux 
et leurs cargaisons, sans ćgard aux pays 
don les navires ou leurs cargaisons vien- 
nent, ou pour lesquels les navires ou leurs 
cargaisons sont destinés: 


thanen jedes andern am meiſten begünftigten 

europäiſchen Staates ſchon gegenwärtig ge— 

währt ſind, oder in der Folge gewährt werden. 
Art. 18. 

Die öſterreichiſchen Schiffe, ſo wie ihre 
Ladungen, ſollen in den niederländiſchen ü— 
berſeeiſchen Beſitzungen oder Colonien, auf 
dem gleichen Fuße mit den nationalen Schif— 
fen und deren Ladungen, ohne Ruͤckſicht auf 
die Länder, woher die Schiffe oder ihre La— 
dungen kommen, oder wohin die Schiffe o— 
der ihre Ladungen beſtimmt ſind, behandelt 
werden: 
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sera. 16. 

Poddani obu Wysokich Stron kontraktujących nie mają opłacać w portach, 
miastach lub innych miejscach Wysokich Stron kontraklujących, ezyby tamże for- 
malnie osiedli lub tylko czasowo zatrzymywali się, z przyczyny swych przedsię- 
biorstw handlowych lub przemysłowych żadnych innych lub wyższych należytości, 
tax lub nakładów, jak one, które od krajowców pobierane bywają, a prerogatywy 
uwolnienia i inne uwzględnienia, jakich w sprawach handlu i przemysłu używają 
poddani jednej z Wysokich Stron kontrakiujących, mają być spólne także poddanym 
drogićj Strony, z obowiązkiem poddania się tym samym prawom i przepisom. 


Ar 17. 
Poddani Austryaccy używać maja w koloniach Niderlandzkich wszystkich onych 
korzyści, jakie nadane już są teraz lub na przyszłość nadane będą poddanym każ- 
dego innego najwięcćj uwzględnionego Państwa europejskiego. 


Art 18. 

Okręty Austryackie i ich ładunki traktowane być mają w Niderlandzkich po- 
zamorskich posiadłościach albo koloniach na równćj stopie z narodowemi okrętami 
i ich ładunkami, bez względu na kraje zkąd te okręty lub ich ładunki pochodzą, 
lub dokąd okręty te lub ich ładunki są przeznaczone: 
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1. In Betreff der auf dem Schiffskör— 


la coque des navires à leur entrée, pendaniſper bei der Einfahrt, während des Aufent— 


leur séjour ou à leur sortic, nommćmenl 
tous ceux qui sont désignés à Particle 2 du 
présent traité: 


haltes oder bei dem Auslaufen laſtenden Ge- 
bären, namentlich aller derjenigen, welche 
im Artikel 2. des gegenwärtigen Vertrages 


bezeichnet ſind; 

2. par rapport a la faculté d'importer; 2. in Betreff der Berechtigung zur Gin- 
el d’exporterdes produits et objets de com- und Ausfuhr der Erzeugniſſe und Handels- 
merce, comlormement a Farlicle 5 du pré-gegenſtände, gemäß dem Artikel 5. des ge- 
sent traité; genwärtigen Vertrages; 

3. par rapport aux droils quelconques| 3. in Betreff von was immer für Ge- 
imposés actuellemen! ou à imposer a Fa- bühren, welche den ein- oder ausgeführten 
venir aux produits el objets de commerce Erzeugniſſen und Handelsartikeln gegenwär— 
importes ou exporićs, conformément a Far- tig auferlegt find, oder in der Folge aufer- 
licle 13 du présent traité. De mème les sti- legt werden, gemäß dem Artikel 13. des ge- 


pulations contenues dans les articles 3, 6, 
7, 8, 9 el 14 sappliqueroni au commerce 
et a la navigalion avec les possessions 
doulre mer et Colonies Neerlandaises ei 
vice versa, 


Ark 19. 

Chacune des Hautes Parties contrac- 
tantes accorde à Fautre la faculté d'entre- 
tenir dans les ports et places marilimes de 
commerce oú d'autres Gouvernements étran- 
gers jouissenl déjà de la même préroga- 
tive, des Consuls Généraux, Consuls, Vice- 
Consuls ou Agents commerciaux, qui joui- 
roni de toute la protection et recevront 
toule l'assistance nécessaire pour remplir 
dùment leurs fonctions. Les Consuls, de 
quelque classe qwils soient, düment nom- 
més par leur Gouvernement respectif, et 
apres avoir obtenu TeĘxéquatur de celui 
dans le territoire duquel ils doivent rési- 
der. jouiront dans Fun et Pautre pays, lant 
dans leurs personnes que pour Texercice 
de leurs fonctions des priviléges dont jouis- 


genwärtigen Vertrages. Deßgleichen ſollen 
die in den Artikeln 3., 6., 7., 8., 9. und 14. 
enthaltenen Stipulationen auf den Handel 
und die Schiffahrt mit den niederländiſchen 
überſeeiſchen Beſitzungen und Colonien, und 
umgekehrt, Anwendung finden. 

| Art 19. 

Jeder der hohen contrahirenden Theile 
geſteht dem andern das Recht zu, in den 
Handelshafen und Seeplätzen, wo andere 
fremde Regierungen ſich ſchon dieſes Vor- 
rechtes erfreuen, General-Conſuln, Conſuln, 
Vice⸗Conſuln oder Handelsagenten zu beſtel— 
len, welche allen zur gehörigen Ausübung 
ihrer Functionen nöthigen Schutz und Bei- 
ſtand erhalten ſollen. 

Die Conſuln jedweden Ranges, welche 
von ihrer betreffenden Regierung in gehöri— 
ger Weiſe ernannt ſind, ſollen nach Erlan— 
gung des Erequatur von Seite jener Regie— 
rung, in deren Gebiete ſie zu reſidiren ha— 
ben, in dem einen und dem andern Lande, 
ſowohl rückſichtlich ihrer Perſonen, als auch 
rückſichtlich der Ausübung ihrer Functionen, 
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1. względem należytości, ciężących na samymże okręcie przy zawinieciu, 
podczas pobytu lub przy odpłynięciu, mianowicie wszystkich tych, które w arty- 
kule 2. niniejszego traklalu są oznaczone; 


2. względem uprawnienia do przywozu i wywozu płodów i artykułów handlu, 
na mocy artykułu 5. niniejszego traktatu; 


3. względem jakichbądź należylości, nałożonych lub na przyszłość nałożo- 
nemi być mogących na przywożone lub wywożone płody i artykuły handlowe, 
na mocy artykułu 13 niniejszego traktalu. Również zawarte w artykułach 3, 6, 7, 
8, 9 i 14 zastrzeżenia mają mieć zastósowanie do handlu i żeglugi z Niderlandz- 
ko- pozamorskiemi posiadłościami i koloniami, i odwrotnie. 


A rt 19. 

Każda ze Stron kontraktujących przyznaje drugićj prawo ustanowienia w por- 
tach handlowych lub miejscach morskich, gdzie już inne obce rządy korzystają 
z tej prerogatywy, konsulów generalnych, konsulów, vice-konsulów lub agentów 
handlowych, którzy otrzymać mają wszelaką obronę i pomoc, potrzebną do nale- 
żytego wypełniania ich funkeyi. 


Konsnlowie kazdej rangi, mianowani przez dotyczące Rządy w sposób nale- 
żyly używać mają po uzyskaniu exequatur ze strony onego Rządu, w którego 
teryloryum mają rezydować, w jednym i drugim kraju. tak względem ich osób, 
jak względem wykonania ich funkcyj, wszelkich prerogatyw, jak konsulowie naj- 
więcćj uwzględnionych narodów. 
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sent les Consuls des nations les plus fa- 
vorisćes. 

L’ex&qualur sera délivré sans próle- 
ver une laxe ou autres droits. 


Art 20. 

Les Consuls respectifs pourront laire 
arróter el renvoyer, soil a bord, soit dans 
leur pays, les matelols qui auraient dé- 
serić des balimenis de leur nalion dans 
un des ports de lautre. A cel effets ils 
s’adresseronl, par écrit, aux autorités lo- 
cales compólenies, el justilieront par l'ex- 
hibilion en original, ou en copie düment 
cerliliće, des registres du bäliment ou du 
rôle d'équipage ou par d'autres documenis 
officiels, que les individus qu'ils réclament 
faisaient partie du dit équipage; sur cetle 
demande ainsi justifiée la remise ne pourra 
leur ĉlre refusée. 


I! leur sera donné toute aide pour 
la recherche et l'arrestation des dćserteurs, 
qui seront même détenus et gardés dans 
les maisons d'arrêt du pays, à la réqui- 
silion el aux frais des Consuls, jusqu à 
ce que ces agenls aient ouvć une oc- 
casion de les faire partir. 


Si pourtant cette occasion ne se pré- 
sentail pas dans un delai de deux mois’ à 
compter du jour de l'arrestation, les déser- 
leurs seraient mis en liberté, el ne pourraieni 
plus ètre arrĉtés pour la meme cause. 


Il est enlendu que les marins, sujels 
de l'aulre Partie, seront exceptés de la 
présente disposition, à moins qu' ils ne 
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alle Vorrechte, wie die Conſuln der am mei 
ſten begünſtigten Nationen genießen. 

Das Crequatur ſoll ertheilt werden, ohne 
hiefür eine Tare oder andere Gebühren zu 
erhebeu. 

Art. 20. 

Die beiderſeitigen Conſuln können die 
Matroſen, welche von den bezüglichen Natio— 
naljchifjen in einem der Häfen des andern 
Theiles deſertirt ſind, feſtnehmen laſſen, und 
ſie entweder an Bord oder in ihr Land zu— 
rückſchicken. Zu dieſem Behufe haben ſie ſich 
ſchriftlich an die competenten Localbehörden 
zu wenden, und durch Vorweiſung des Ori— 
ginals oder einer gehörig legaliſirten Abſchrift 
der Schiffsregiſter, oder der Maunſchaftsrolle 
oder anderer ämtlicher Documente den Be— 
weis zu liefern, daß die von ihnen reclamir— 
ten Judioiduen einen Theil der gedachten 
Mannſchaft bildeten; auf welch ſolchergeſtalt 
begründetes Begehren ihnen die Auslieferung 
nicht verweigert werden kaun. 

Es ſoll ihnen aller Beiſtand zur Auf— 

ſuchung und Arretirung der Deſerteure ge— 
leiſtet, und die letzteren ſollen ſelbſt in den 
Arreſten des Landes auf Verlangen und auf 
Koſten der Conſuln angehalten und bewacht 
werden, bis dieſe Agenten eine Gelegenheit 
zu deren Abſendung in die Heimat gefun— 
den haben. 
Wenn jedoch dieſe Gelegenheit inner— 
halb zweier Monate, vom Tage der Feſt— 
nehmung an gerechnet, ſich nicht ergeben wür— 
de, ſo ſollen die Deſerteure in Freiheit ge— 
fegt werden, und es kann deren Arretirung we- 
gen derſelben Urſache nicht wieder ſtattfinden. 

Es verſteht ſich, daß die Matroſen, wel- 
che Unterthanen des andern Theiles ſind, 
von der vorſtehenden Beſtimmung ausgenom— 
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Exequalur ma być udzielonem bez pobierania za to jakićj laxy lub innej 
należytości. 

Art 20. 

Obustronni konsulowie mogą majtków, zbiegłych ze względnych okrętów 
narodowych w którym z portów drugićj Strony, kazać ująć i odesłać ich na po- 
kład lub do ich kraju. Tym końcem mają oni udać się piśmiennie do właściwych 
Władz miejscowych i udowodnić przedłożeniem oryginału lub należycie legalizo- 
wanćj kopii regestrów okrętowych; lub roli osady lub innych dokumentów urzę- 
dowych, iż reklamowane przez nich indywidna stanowiły część pomienionćj załogi 
na jakieto w ten sposób, ugrunlowane żądanie nie może im być odmówione 
wydanie. 


Będzie im udzieloną wszelka pomoc do wyszukania i przytrzymania zbiegów, 
a ci ostalni mają nawet w aresztach krajowych na żądanie i kosztem konsulów 
być zatrzymani i sirzeżeni, dopóki agenci nie znajdą sposobności do ich odesłania 
do domn. 


Gdyby jednak sposobność la przed upływem dwóch miesięcy. rachując od 
dnia przytrzymania, nadarzyć się nie miała, tedy zbiedzy wypuszezeni być mają 
na wolność, a aresztowanie ich z tegoż samego powodu nie może już mieć miejsca. 


Rozumie się, iż majlkowie, którzy są poddanymi innej Strony, wyjelymi są 
od pomienionego wyżćj Postanowienia. chyba. gdyby byli naluralizowanymi oby- 
watelami drugiego Państwa. 
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soient naturalises citoyens de I autre Pays. men find, es fei denn, daß dieſelben natura: 
liſirte Bürger des andern Staates wären. 
Si le déserteur avait commis quelque Hätte der Deſerteur Vergehen oder ein 
délit ou crime, son extradition sera difföree| Verbrechen begangen, fo wird feine Auslie— 
jusqu’à ce que le tribunal qui a droit d'enſferung fo lange verſchoben bleiben, bis das 
connaitre, ait rendu son jugement et quej competente Gericht fein Urtheil gefällt, und 
celui-ci ait eu son effel. dieſes ſeine Wirkung gehabt hat. 


A rio 21. Art 21. 

Sur l'admission des Consuls Gónć- über die Zulaſſung der General- Con- 
raux, Consuls, Vice-Consuls ou agentsjfuln, Conſuln, Vice-Conſuln oder Handels- 
commerciaux et sur leurs attributions danslagenten und über deren Attributionen in den 
les Colonies Neerlandaises sera conclu unelniederländifchen Colonien wird ein befonde- 
convention spóciale rer Vertrag abgeſchloſſen werden. 

Art. 22. Art. 22. 

Le present trailć sera en vigueur pen- Der gegenwärtige Vertrag ſoll während 
dant cinq années, à compter du jour deſfünf Jahren, von dem Tage der Ratifica— 
Fóchange des ratificalions, et si un an avaniſtions-Auswechslung an gerechnet, in Kraft 
Pexpiration de ce terme ni Tune ni Fautrejbfeiben, und wenn ein Jahr vor Ablauf die- 


de deux Hautes Parties contractantes n'an- 
nonce par une déclaration officielle son in- 
tention d'en faire cesser les effets, le dit 
traité restera encore obligatoire pendant 
une année pour les deux Parties, et ainsi de 
suite jusqu’ à empiration des douze mois 
qui suivront la déclaration officielle en que- 
stion, à quelque époque qu'elle ait lieu. 


Art 23. 

Le present traité sera ratifić par Sa 
Majesté l' Empereur d’Autriche et par Sa 
Majesté le Roi des Pays-Bas, ei les rati- 
fications en seront échangées a la Haye 
dans un délai de six mois, ou plus tôt 
si faire se peut. 


En foi de quoi les Plenipotenliaires 
Pont signé et y ont apposé le sceau de leurs 
armes. 


fes Termins weder der eine noch der an- 
dere der beiden hohen contrahirenden Theile 
durch eine ämtliche Erklärung feine Abſicht 
kund gibt, die Wirkungen desſelben aufhören 
zu laſſen, ſo ſoll dieſer Vertrag für die bei— 
den Theile durch ein weiteres Jahr bindend 
bleiben, und ſo fort bis zum Ablaufe von 
zwölf Monaten nach einer, wann immer ſtatt— 
findenden Erklärung der beſagten Art. 
Art. 23. 

Der gegenwärtige Vertrag wird durch 
Seine Majeſtät den Kaiſer von Oſterreich, 
und durch Seine Majeſtät den König der 
Niederlande ratifieirt, und die Ratificationen 
ſollen in Haag in dem Zeitraume von ſechs 
Monaten, oder wo möglich noch früher, aus— 
gewechſelt werden. 

Zur Beglaubigung deſſen haben die Be— 
vollmächtigten ihn unterzeichnet und dbemfel- 
ben ihre Siegel beigedruͤckt. 
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Jeźli zbieg popełnił wykroczenie lub zbrodnię, tedy wydanie jego na tak długo 
odroczonem będzie, dopóki właściwy sąd wyroku nie wydał i takowy nie miał 
swćj mocy. 


Art. 21. 
Względem przypuszczenia konsulów generalnych, konsulów, vice-konsulów 
lub agentów handlowych, tudzież względem altrybucyj tychże w koloniach Nider- 
landzkich zawarty będzie traktat szczególny. 


A r le 22. 

Niniejszy traktat pozostać ma w mocy przez lat pięć, licząc od dnia wymiany 
ratylikacyj, a jeżeli w rok przed upływem tego terminu ani jedna ani druga z Wy- 
sokich Stron kontraktujacych nie objawi zamiaru swego deklaracya urzędową, iżby 
działania jego ustały, tedy traktat ten ma pozostać obowiązującym dla obu Stron 
na rok dalszy, i lak daléj aż do upływu dwunastu miesięcy po założonćj kiedy- 
kolwiek deklaracyi w sposób orzeczony. 


Art 28. 
Niniejszy traktat ratyfikowany będzie przez Jego Mość Cesarza Auslryi i przez 
Jego Mość Króla Niderlandów, a ratyfikacye mają być wymienione w Hadze w 
przeciągu sześciu miesięcy, lub jeszcze weesniéj, jeżeli tak być może. 


W dowód czego pełnomocnicy go podpisali i pieczęci swe na nim wycisnęli. 
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Fait a la Haye, en double original le So geſchehen zu Haag, in doppelter 
vingt neuvieme jour du mois de DècembreſAusfertigung am neun und zwanzigſten Ta- 
de Fan de grace mil huil cent cinquantejge des Monates December, im Jahre des 
cinq. Heils Eintauſend achthundert fünfzig fünf. 


Doblhoftm.p. van Malim. p. Vrolik m.p.|Doblboff m. p. van Hall m. p. Brolif m. p. 
Pahud m. p. Pahnd m. p. 


Nos visis el perpensis omnibus el singulis convenlionis hujus articulis, illos 
omnes ralos gralosque habere hisce profitemur: verbo Nostro Caesareo promiiten- 
tes, Nos ea omnia, quae in illis continentur, fideliter executioni mandaturos, nec, 
ut iisdem ulla ralione a Nostris contravenialur, permissuros esse. 

In quorum fidem praesenies ratihabilionis tabtdas manu Nostra signavimus, 
sigilloque Nostro Caesareo Regio firmari jussimus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna. die undecima mensis Marti anno 
Domini millesimo octingentesimo quinquagesimo sexto, Regnorum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josephus., 


Comes a Buol-Schauenstein m. p. 


Ad mandatum Sacrae Caesareae el Regiae Apostolicae Majestatis 
proprium: 


ig. Eques Lichmann a Palmrode m. p. 
Cons. Aul, et Ministerialis. 
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Dano w Hadze w podwójnćm wydaniu dnia dwudziestego dziewiątego mie- 
siąca Grudnia, roku zbawienia tysiąc osmset pięćdziesiąlego piątego. 


Dobihoff m. p. van Hall m. p. Vrolik m. p. Pahud m. p. 


Nos visis ei perpensis omnibus el singulis conventionis hujus articulis, illos 
omnes ralos gratosque habere hisce profitemur; verbo Nostro Caesareo promitten- 
tes, Nos ea omnia, quae in illis continentur, fideliter executioni mandaiuros, nec, 
ut iisdem ulla ralione a Nostris contravenialur, permissuros esse. 

In quorum fidem praesentes ratihabitionis tabulas manu Nostra signavimus, 
sigiiloque Nostro Caesareo Regio firmari jussimus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die undecima mensis Martii anno 
Domini millesimo octingentesimo quinquagesimo sexto, Regnorum Nostrorum octavo 


Franciscus Josephus. 


Comes a Buol-Schauenstein m. p. 


Ad mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis 
proprium: 


Ig. Eques Liehmann a Palmrode m. p. 
Cons. Aul. et Ministerialis. 
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125. 
Convention zwiſchen dem Kaiſerthume Oeſterreich und dem 
Königreiche der Niederlande vom 15. Mai 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XXIX. Stück, Nr. 120, ausgegeben am 12. Juli 1856), 
betreffend die Aufſtellung öſterreichiſcher Conſular⸗Amter in den niederländiſchen Colonien. 


Abgeſchloſſen in Haag am 29. December 1855. 
In den Ratificationen ausgewechſelt ebendaſelbſt am 15. Mai 1856. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 


Hungariae, Bohemiae, Lombardiae. et Venetiarum, Dalmatiae, Croa- 
tiac; Slavoniae, Galieiae, Lodomeriae et Illiryac Rex: Archidux Au- 
striae, Magnus Dux Cracoviae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, 
Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Silesiae; 
Magnus Princeps Transilvaniae: Marchio Moraviae: Comes Habsbur- 


gi et Tirolis ete. ete. 


Noium testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus; 

Posteaquam a Nostro et a Suae Majestatis Regis Belgii Plenipotentiariis, die 
29 Decembris anni elapsi specialis, in quindecim articulos distributa, conventio, 
eo fine, ul res consulares Austriacae in coloniis Regni Belgii clara et distincta 
ralione determinarenlur, Hagae inita et signata fuit, tenoris sequentis: 


Urtext. | Ueberſetzung. 

Sa Majesté le Roi des Pays-Bas etc. Seine Majeſtät der König der Nieder- 
ete. elc. voulant resserrer les liens d’amitie|lande 26. ꝛc. ꝛc. in der Abſicht, die Bande 
existanis anlre le Royaume des Pays-Bas et|der zwiſchen dem Königreiche der Niederlan- 
l'Empire d’Autriche, et assurer aus rela-|de und dem Kaiſerthume Ofterreich beſtehen⸗ 
tions de commerce si heureusement établies den Freundſchaft noch enger zu Schließen, und 
entre les deux nations le développement be zwiſchen beiden Nationen fo glücklich be- 
le plus ample possible, a, pour alteindre ceſſtehenden Handelsbeziehungen die großtmög— 
but, et pour satisfaire 4 un désir itérative- liche Entwicklung zu ſichern, haben zur Er— 
ment exprimé par le Gouvernement de Saſreichung dieſes Zweckes, und in Willfahrung 
Majesté Empereur d'Autriche, consenti äſeines von der Regierung Seiner Majeſtät 
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125. 
Konwencya między Cesaistwem Austryackićm i Królestwem 
Niderlandzkićm z dnia 15. Maja 1856 r., 
(Dziennik Praw Państwa Część XXIX, Nr. 120, wydana dnia 12. Lipca 1856), 


dotyczaca ustanowienia urzędów konsularnych w koloniach Niderlandzkich. 


Zawarla w Hadze na dniu 29. Grudnia 1855 r. 


Tamże w zamian dana w ratyfikacyach na dniu 15. Maja 1856 r. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente elementia Austriae Imperator: 
Hungariae., Bohemiae. Eombardiae, et Nenetiarum, Dalmatiae. Croa- 
tiac: Slavoniae, Galiciae, Lodomeriae et Allyriac Rex: Archidux Au- 
striae, Magnus Dux Cracoviae: Dux Lotharingiae, Salisburgi. Styriae. 
‚arinthiac, Carnioliae, Bucovina, superioris et inferioris Silesiac: 
Magnus Princeps Transilvaniac: Marchio Moraviac: Comes Habsbur- 


gi et Tirolis etc. ete. 


Nolum testalumque omnibus el singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus ; 

Posleaquam a Nostro et a Suae Majeslatis Regis Belgii Plenipotentiariis, die 
29 Decembris anni elapsi specialis, in quindecim articulos distributa, conventio, eo 
fine, ut res consulares Austriacae in coloniis Regni Belgii clara et distincta ralione 
determinarentur, Hagae inila et signata fuit, tenoris sequentis : 


E 1 J o K 4 a d. 

Jego Mość, Najjaśniejszy król Niderlandów elc. ele. ele. chcąc ściślej jeszeze 
złączyć węzły przyjaźni, isinicjącej między Krolestwem Niderlandzkićm a Cesarstwem 
Austryackiem, oraz zabezpieczyć rozwój jak największy stosunków handlowych, 
między oboma narodami zachodzących. celem tym, zarazem odpowiadając życze- 
niom, ze strony Rządu Jego Mości. Najjaśniejszego Cesarza Auslryi, powtórnie 
objawionym, zezwolił na przypuszczenie austryackich konsulów w ważniejszych 
portach kolonij niderlandzkich, wszakże z tém zastrzeżeniem, aby koncesyę tę zro- 
biono przedmiotem specyalnćj konwencyi, któraby sposobem jasnym i dokładnym 
oznaczyła prawa, obowiązki i prerogatywy „konsulów tych w koloniach rzeczonych. 
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admettre des consuls autrichiens dans les 
principaux ports des Colonies Neerlandaises, 
sous la réserve teutefois, de faire de cette 
Concession Pobjel d'une Convention spé- 
ciale, qui délerminâl d'une manière claire 
et précise les droits, devoirs el immuniles 
de ces Consuls dans les dites Colonies. 

A Tellei de négocier et de conclure 
cette Convention Leurs susdites Mejestés 
ont nommé des plénipotentiaires, savoir: 


Sa Majesté Empereur d’Autriche, le 


125. Convention zwiſchen dem Kaiſerthum Oeſterreich ꝛe. vom 15. Mal 1856. 


des Kaiſers von Sſterreich wiederholt aus- 
gedrückten Wunſches eingewilligt, in den be— 
deutenderen Häfen der niederländiſchen Cv- 
lonien öſterreichiſche Conſuln zuzulaſſen, une 
ter dem Vorbehalte jedoch, dieſes Zugeſtänd— 
niß zum Gegenſtande einer ſpeciellen Con— 
vention zu machen, welche in klarer und be— 
ſtimmter Weiſe die Rechte, Pflichten und Jm- 
munitäten dieſer Conſuln in den beſagten 
Colonien feſtzuſtellen hätte. Zum Zwecke der 
Unterhandlung und des Abſchluſſes dieſer 
Convention, haben Ihre obengenaunten Ma— 
jeſtäten Bevollmächtigte ernannt, und zwar: 

Seine Majeſtät der Kaifer von Ofter- 


Baron Anioine de Doblhoff-Dier, Com- reich, den Freihernn Anton von Doblhoff— 
mandeur de FOrdre du Lion Neerlandais\Dier, Commandeur des niederländiſchen 
et de Ordre Royal et distingué des Char- [Löwen -Ordens und des königl. ſpaniſchen 
les III d'Espagne, son Envoyé Extraordi-[Ordens Carls III., Allerhöchſt Ihren auper- 
naire et Ministre Plćnipoteniiaire a la Courſordentlichen Geſandten und bevollmächtigten 


des Pays-Bas; 

Sa Majesté le Roi des Pays-Bas; le 
Sieur Florent Adrien van Hall, Chevalier 
Grand’ Croix de FOrdre du Lion Neerlan- 
dais, de I Ordre de la Couronne de Chêne, 
de l'Ordre du Faucon Blanc de Saxe- 
Weimar, de I Ordre de Léopold de Belgique, 
de Ordre de la Branche Ernestine de la 
Maison de Saxe, de l'Ordre Impériale Russe 
de FAigle Blanc et de l'Ordre des Guelphes 
de Hanovre, Son Ministre d'Etat et des Aflai- 
res Etrangères, et le Sieur Charles Ferdinand 
Pahud, Chevalier Grand'Croix de FOrdre 
du Lion Neerlandais, de Ordre de Léopold 
de Belgique et de l'Ordre de l'Aigle rou- 
ge de Prusse, Son Ministre des Colonies. 

Lequels, après s'être communiqué 
leurs pleins-pouvoirs, trouvés en bonne et 
due forme, sont convenus des Articles sui- 
vanis: 


Minifter am Hofe der Niederlande; und 
Seine Majeſtät der König der Nieder- 
lande, den Herrn Florent Hadrian van Hall, 
Großkreuz des niederländiſchen Loͤen-Or— 
dens, des Ordens der Eichenkrone, des ſäch— 
ſiſch-weimarſchen weißen Falken, des belgi- 
ſchen Leopold, des ſächſiſch-erneſtiuiſchen Doug, 
Ordens, des kaiſerlich ruſſiſchen weißen Ad— 
ler⸗Ordens und des hannoverſchen Guelpheu— 
Ordens, Ihren Staatsminiſter und Miniſter 
der auswärtigen Angelegenheiten, und den 
Herrn Carl Ferdinand Pahud, Großkreuz 
des niederländiſchen Löwen-Ordens, des bel— 
giſchen Leopold- und des preußiſchen rothen 
Adler⸗Ordens, Ihren Miniter der Colonien; 
welche, nachdem fie ſich ihre Vollmachten mit- 
getheilt, und dieſelben in guter und gehöri— 
ger Form befunden haben, über die nachfol- 
genden Artikel übereingekommen find: 
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125. Konwencya między Cesarstwem Austryackiem ete. z dnia 15. Maja 1856. 


Końcem układu i zawarcia konwencyi takowćj wyż rzeczeni Najjaśniejsi Ich 
Mościowie mianowali pelnomoenikami Swymi, a to: 


Jego Mość Najjaśniejszy Cesarz Austryi, Barona Antoniego Doblhoff- Dier, 
Komandora Niderlandzkiego orderu Lwa i królewsko-Hiszpańskiego orderu Karola 
III, Swego nadzwyczajnego Posła i upełnomocnionego Ministra przy Dworze 
Niderlandzkim; a 


Jego Mość Najjaśniejszy Król Niderlandzki, Pana Florentego Adryana vun 
Hall, Kawalera Wielkiego- Krzyża orderu Lwa Niderlandzkiego, orderu Korony 
Debowej, orderu Sasko- Wajnarskiego Sokoła Białego, orderu Leopolda Belgij- 
skiego, orderu linii Ernestyńskićj Domu Saskiego, orderu Cesarsko-Rossyjskiego 
Orła Białego i orderu Gwellöw Hanowerańskiego, Swego Ministra Stanu i Ministra 
Spraw Zewnętrznych, tudzież Pana Karola Ferdynanda Pahud, Kawalera Wiel- 
kiego-Krzyża orderu Lwa Niderlandzkiego, orderu Leopolda Belgijskiego, i orderu 
Orła Czerwonego Pruskiego, Swego Ministra Kolonij; 


którzy po zakomunikowaniu sobie pełnomoceniciw swoich, i uznaniu onychże 
w formie dobrćj i należytćj, zgodzili się na punkta następujące: 


Are d. 

Les Consuls-Generaux, Consuls, Vi- 
ce-Consuls el Agents consulaires Autri- 
chiens seront admis dans tous les ports 
des Possessions d’outre mer ou Colonies 
des Pays-Bas, qui sont ouverts aux na- 
vires de toutes nations. 

Art. 2. 


Les Consuls-Gónćraux, Consuls, Vi- 


ce-Consuls et Agents consulaires Autri- 
chiens, sont considérés comme des Agents 
commerciaux, Protecteurs du Commerce 
marilime de leurs nalionaux, dans les ports 
de la circonscription de leur arrondisse- 
ment consulaire. 

Ils sont sujets aux lois tant civiles 
que criminelles du pays où ils résident, 


sauf les exceptions que la présente Con- 


venlion établit en leur faveur. 


Art. 3. 

Les Consuls-Généraux, Consuls et 
Vice-Consuls, avant d' etre admis à lexer- 
cice de lenrs fonctions, et de jouir des 
immunilés qui y sont attachées doivent 
produire une Commission en due forme 
au Gouvernement de Sa Majesté le Roi 
des Pays-Bas. 

Après avoir obtenu lExéqualur, qui 
sera aussi promptement que possible con- 
tresionć par le Gouverneur de la Colonie, 
les dits lonctionnaires consulaires de tout 


grade auront droit à la protection du Gou- 


vernement et à l'assisiance des autorités 
locales pour le libre exercice des lcurs 
fonctions. 

Le Gouvernement, en accordant Exe- 
qualur se réserve la faculté de le retirer, 
pu faire retirer par le Gouverneur de la 


125. Convention zwiſchen dem Kaiſerthume Oeſterreich w. vom 15. Mai 1855. 


rte 

Oſterreichiſche General-Conſuln, Con- 
ſuln, Vice-Conſuln und Conſular-Agenten 
ſollen in allen jenen Häfen der niederländiſchen 
überſeeiſchen Beſitzungen oder Colonien zu— 
gelaſſen werden, welche den Schiffen aller 
Nationen geöffnet find. 

Art. 2. 

Die öͤſterreichiſchen General -Conſuln, 
Conſuln, Vice-Conſuln und Conſular-Agen— 
ten werden als Handels - Agenten und Be— 
ſchützer des Seehandels ihrer Nationalen in 
den im Umfange ihres Conſularbezirkes ge— 
legenen Häfen betrachtet. 

Sie find ſowohl den Civil- als den 
Strafgeſetzen des Landes, wo ſie reſidiren, 
unterworfen, unbeſchadet der Ausnahmen, 
welche die gegenwärtige Convention zu ihren 
Gunſten feſtſtellt. 

Art. 3. 

Die General-Conſuln, Conſuln und 
Vice⸗Conſuln müſſen, bevor fie zur Ausübung 
ihrer Functionen zugelaſſen werden, und in 
den Genuß der damit verbundenen Vorrech— 
te treten, der Regierung Seiner Majeſtät 
des Königs der Niederlande eine Beſtallungs— 
urkunde in gehöriger Form vorweiſen. Nach 
Erlangung des Exequatur, welches fo felen- 
nig als möglich von dem Gouverneur der 
Colonie contraſignirt werden ſoll, werden die 
beſagten Conſularfunctionäre jedweden Ran— 
ges auf den Schutz der Regierung und auf 
den Beiſtand der Localbehörden, behufs der 
freien Ausübung ihrer Functionen, Anſpruch 
haben. 

Die Regierung behälk ſich indem ſie 
das Exequatur ertheilt, das Recht vor, es 
zurückzuziehen oder durch den Gouverneur der 
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APW 1. 
Austryaccy Jeneralni-Konsulowie, Konsulowie, Vice- Konsulowie i Ajenci 
konsularni przypuszczeni być winni we wszystkich porlach posiadłości lub ko- 
lonij zamorskich Niderlandzkieli, które okrętom wszystkich narodów otwarte są. 


Neo 2 
Austryacey Jeneralni - Konsulowie, Konsulowie, Vice - Konsulowie i Ajenci, 
Konsułarni uważani będą jako ajenci handlowi i obrońcy handlu morskiego swych 
narodów w portach obrębu swego konsularnego. 


Takowi ulegają ustawom tak cywilnym jak karnym lego kraju, gdzie rezy- 
dują, nienaruszając wyjątków, niniejszą konwencyą na ich korzyść ustanowionych. 


Ark A 

Jeneralni-Konsulowie, Konsulowie i Vice-Konsulowie, nim przypuszczeni zo- 
staną do wykonywania funkeyj swych. i wejdą w używanie prerogalyw, z lako- 
kowemi połączonych, wykazać muszą przed Rządem Jego Mości, Najjaśniejszego 
Króla Niderlandów, patent instalacyjny w formie nalezyl&j. Pozyskawszy Exequalur, 
mające hyć kontrasygnowane ile możności jak najspiesznićj przez Gubernatora 
kolonii, rzeczeni funkcyonaryusze konsularni wszelkićj rangi zyskują prawo do 
obrony ze strony Rządu i do pomocy ze strony władz miejscowych, celem wol- 
nego wykonywania funkcyj swoich. 


Rząd zastrzega sobie przy udzieleniu Exequatur, odebrać takowe lub odebrać 
kazać przez Gubernatora kolonij, przy wyszczególnieniu powodów do tego. 
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125. Convention zwiſchen dem Kaiſerthume Oeſterreich ıc. vom 15. Mai 1856. 


Colonie zurückziehen zu laſſen, unter Angabe 
der Gründe dieſer Maßnahme. 
Art. 4. 

Les Consuls-Generaux, Consuls et Die General - Gonfuln, Conſuln und 
Vice-Consuls sont autorisés à placer au-[Vice-Conſuln find ermächtigt, oberhalb des 
dessus de la porte extérieure de leurſäußern Thores ihres Haufes ein Schild mit 
maison un tableau aux armes de leuridem Wappen ihrer Regierung und der Um- 
Gouvernement avec l'inscription: Consulat|fdhrift: Oſterreichiſches Conſulat oder Vice— 
ou Vice-Consulat d' Autriche. Conſulat aufzuſtellen. 

II est bien entendu, que cette marque Es verſteht ſich von ſelbſt, daß dieſes 
extérieure ne pourra jamais ĉtre considé-fäußere Merkmal niemals fo angeſehen wer— 
rée comme donnant droit d'asile ni commelden dürfe, als ob es ein Aſylrecht verleihe, 
pouvant soustraire la maison et ceux quiſoder das Haus und feine Bewohner den 
Uhabitent aux poursuites de la Justice ler-[Einſchreitungen der Territorial-Juſtiz entzie- 


Colonie, en indiquant les motifs de SE | 
mésure. 
Art. 4. 


ritoriale. 
Art. 5. 

Il est néanmoins entendu que les 
archives et documens relalifs aux affaires 
consulaires seront protégés contre toute 
recherche, et qu aucune autorité ni aucun 
magistrat ne pourra dune manière quel- 
conque, et sous aucun prćólexie les visi- 
ter, les saisir ou sen enqućrir. 


Art. 6. 

Les Consuls-Gćnćraux, Consuls, Vice- 
Consuls, et Agents consulaires ne sont 
investi daucun caractère diplomalique. 
Toute demande à adresser au Gouverne- 
menl Neerlandais devra avoir lieu par 
l'entremise de agent diplomatique rési- 
dont a la Haye. A defaut d'un tel agent 
et en cas d'urgence, le Consul-Gćnćral, 
Consul et Vice-Consul peut faire lui même 
la demande au Gouverneur de la Colonie, 
en prouvant Furgence, et en exposant les 
motifs pour lesquels la demande ne sau- 
rait ĉtre adressée aux autorités subalter- 


nes, ou en démontrant que les demandes 


hen konne. 
Art. 5 

Nichts deſtoweniger verſteht es ſich, daß 
die auf die Conſulargeſchäfte bezüglichen Ar- 
hive und Actenſtuücke vor aller Nachforſchung 
geſchützt fein werden, und daß keine Behör— 
de und keine Amtsperſon auf irgend eine 
Weiſe und unter irgend einem Vorwande ſie 
unterſuchen, in Beſchlag nehmen, oder dar— 
nach forſchen dürfe. 

Art. 6. 

Die General-Conſuln, Conſuln, Bice- 
Conſuln und Conſular-Agenten ſind mit kei— 
nem diplomatiſchen Charakter bekleidet. Je- 
des an die niederländiſche Regierung zu rich— 
tende Begehren ſoll durch das Organ des 
in Haag reſidirenden Agenten geſchehen. In 
Ermanglung eines ſolchen Agenten und in 
Dringlichkeitsfällen kaun der General - Con- 
fu, Conſul, oder Vice-Conſul, unter Nach- 
weiſung der Dringlichkeit und unter Darle— 
gung der Beweggründe, um derentwillen das 
Begehren nicht wohl an die untergeordneten 
Behörden gerichtet zu werden vermöchte, o- 
der unter Nachweiſung, daß die an letztere 
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ATL A 
Jeneralni-Konsulowie, Konsulowie i Vice - Konsulowie upoważnieni są, nad 
zewnętrzną bramą domu swego wywiesić godło z herbem Rządu swego i na- 
pisem: Konsulat lub Vice-Konsulat Austryacki. 


Rozumić się samo przez się, iż znak ten zewnętrzny nigdy nie może być 
uważanym, jakoby nadawał prawo azylu, lub ukryć mógł dom i mieszkańców jego 
przed działaniem sprawiedliwości terytoryalnćj. 


Arn 1. 5. 

Jednakże rozumić się samo przez się, iż archiwa i dokumenta, odnoszące 
się do spraw konsularnych, doznawać będą obrony przeciw wszelkiemu dochodzeniu, 
i że żadna władza ani żadna osoba urzędowa nie będzie ich mogła przetrząsać, 
zajmować, lub poszukiwać, w jakikolwiekbądź sposób ani pod jakimbądź pre- 
tekstem. 


Wer iioa 

Jeneralni-Konsulowie, Konsulowie, Wice-Konsulowie i Ajenci Konsularni nie 
mają żadnego charakteru dyplomatycznego. Wszelkie żądanie, mające być wystó- 
sowane do Rządu Niderlandzkiego, miejsce mieć będzie za pośredniciwem ajenta 
dyplomatycznego, w Hadze rezydującego. W braku ajenta takowego i w nagłych 
przypadkach może Konsul-Jeneralny, Konsul lub Vice-Konsul z żądaniem swojem 
udać się sam do Gubernatora kolonii przy wykazaniu nagłości i przedłożeniu po- 
wodów, dla którychby żądanie nie mogło być wystósowanóm do władz podrzę- 
dnych, albo też przy wykazaniu, iż wezwania przedi&m już do władz tych wy- 
slósowane , bezskutecznemi zostały. 


725 125. Convention zwiſchen dem Kuaferthune Oeſterreich 1. vom 15. Mar 1856. 


antérieurement adressées à ces autorités Behörden bereits früher gerichteten Forde 
seraienl restées sans effet. rungen erfolglos geblieben feien, mit feinem 
Begehren ſich ſelbſt an den Gouverneur der 
Colonie wenden. 
AFL 7. Aist. 7. 

Les Uonsuls-Gónćraux, Consuls et Die General - Eonfuln, Conſuln und 
Vice-Consuls ont la [aculić de nommer]Vice-Conſulu find befugt, in den im 1. Mr- 
des Agents consulaires dans les KEE erwähnten Häfen Conſular⸗Agenten zu 
menlionnćs a Particle premier. ernennen. 

Les Agents consulaires pourront etre Die Conſular-Agenten können, ohne Un— 
indistinetement des sujets Néerlandais, desſterſchied, niederländiſche Unterthanen, Oſter⸗ 
Autrichiens, ou des nalionaux de touljteicher oder Angehörige irgend eines ande- 
aulre pays, résidant, ou pouvant aux ter-jren Landes fein, welche in dem Hafenorte, 
mes des lois locales, ere admis à fixerifür welchen der Conſular-Agent ernannt wird, 
leur résidence dans le port, ou FAgentfich aufhalten, oder nach den Beſtimmungen 


consulaire sera nommé. der Localgeſetze zum dortigen Aufenthalte zu— 
gelaſſen werden konnen. 
Les Agents consulaires, dont la no- Dieſe Conſular-Agenten, deren Ernen— 


mination sera soumise à F approbalion du nung der Approbation des Gouverneurs der 
Gouverneur de la Colonie, seront munis Colonie zu unterziehen ift, find mit einer 
d'un brevet délivré par le Consul, sousjyom Conful, unter deffen Befehlen De ihre 
les ordres duquel ils exerceront leurs ſone- Functionen auszuüben haben, ausgeſtellten 
tions. Ernennungsurkunde zu verſehen. 

Le Gouverneur de la Colonie peul Der Gouverneur der Colonie kann in 
en tout cas retirer aux Agents consulai- jedem Falle den Conſular-Agenten die vote 
res, en communiquant au Consul Genéralſerwähnte Approbation, unter Mittheilung der 
ou Consul les motifs d' une lelle mesure, Gründe einer ſolchen Maßnahme an den Ge: 
i approbalion dont il vient d etre parle. neral-Conſul oder Conful, entziehen. 


A rt. 8. Art. 8. 

Les passeports délivrés ou visés par Die von den Conſularfunctionären jed- 
les fonctionnaires consulaires de toul gra-ſweden Ranges ausgeſtellten oder viſirten 
de, ne dispensent nullement de se munirjBaffe entheben keineswegs von der Nothwen— 
de tous les actes, requis par les lois lo-\digfeit, fih mit den zur Reiſe oder zur Nie- 
cales, pour voyager ou s'établir dans lesjderlafjung in den Colonien von den Local— 
Colonies. geſetzen vorgeſchriebenen Documenten zu ver- 

Au Gouverneur de la Colonie estſſehen. Dem Gouverneur der Colonie ift das 
reservé le droit de défendre le sejour.Recht vorbehalten, einem Individuum, wel 
dans la Colonie, ou d’ordonner la soriielchem ein Paß verabfolgt worden, den Auf: 
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NU SZA 
Jeneralni-Konsulowie, Konsulowie i Vice-Konsulowie prawo mają mianować 
ajentów konsularnych w portach, w artykule 1 wspomnionych. 


Ajenci konsularni mogą być bez różnicy, albo niderlandzkimi poddanymi, au- 
siryackiemi lub przynalezacymi jakiegobądź kraju innego, którzy albo zamieszkują 
albo wedle postanowień ustaw miejscowych przypuszczonymi być mogą de za- 
mieszkania w miejscu portu, dla którego ajent konsularny mianowanym będzie. 


Ci ajenci konsularni, których nominacya poddaną być ma aprobacyi Guber- 
natora kolonii, opalrzeni być mają dokumentem nominacyi, wystawionym przez 
Konsula, pod którego rozkazami funkcye swoje pełnić będą winni. 


Gubernator kolonii może w każdym razie odebrać ajentom konsularnym wyż 
wspomnioną aprobacyę, przy zakomunikowaniu powodów środka takowego Kon- 
sulowi Jeneralnemu lub Konsulowi. 


Ark 8. 

Paszporla, wyslawione lub wizowane przez lunkeyonaryuszöw konsularnych 
wszelkićj rangi, nie uchylają bynajmniej konieczności zaopatrzenia się w dokumenta, 
ustawami lokalnemi przepisane do podróży lub osiedlenia w koloniach. Gubernator 
kolonii ma sobie zaswzeżonćm prawo zakazania osobie pobytu, którćj paszport 
udzielonym został, lub zarządzenia jój odjazdu. 
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de [individu auquel serait délivré un pas- enthalt in der Colonie zu verbieten, oder def- 


sepor. fen Abreiſe anzuordnen. 
Ar l. 9. Art. 9. 
Lorsqu' un navire Autrichien viendra Wenn ein öſterreichiſches Schiff an den 


à échouer sur les côtes d'une des Colo-[Küſten einer niederländiſchen Colonie ſchei— 
nies Néerlandaises, le Cousul General,itert, wird der am Orte des Schiffbruches 
Consul, Vice- Consul ou Agent consulai-joder der Bergung anweſende General-Con— 
re présent sur le lieu meme du naufrageſſul, Conful, Bice- Conful oder Conſular⸗A⸗ 
ou du sauvelage, prendra en F absencejgent, in Abweſenheit oder mit Einwilligung 
ou du conseniement du Capitaine, loules|des Capitäns, alle nothwendigen Maßregeln 
les mesures nécessaires, propres a sau- treffen, welche geeignet find, das Schiff, die 
ver le navire, la cargaison et lont ce quiſLadung und alles, was dazu gehört, zu retten. 
y appartient. e 

En I' absence du Consul-Gćnćral, In Abweſenheit eines General-Conſuls, 
Consul, Vice-Consul ou Agent consulaire, Conſuls, Vice-Conſuls oder Conſular-Agen⸗ 
les autorités Neerlandaises du lieu op leiten werden die am Orte, wo das Schiff ge: 
navire aura échoué, prendront les mesu-|jcheitert ift, befindlichen niederländiſchen Be- 
res prescriles par les lois de la Colonie hörden, die von den Gejegen der Colonie 

vorgeſchriebenen Vorkehrungen treffen. 
Ar l. 10. Art. 10. 

Les Consuls-Gónćraux, Consuls, Vi- Die General-Conſukn, Conſuln, Vice— 
ce-Consuls et Agents consulaires peuvent, Conſuln und Conſular-Agenten können — in- 
pour autant que l’ extradition de dćser-|fofetu die Auslieferung von Ausreißern öſter— 
teurs de navires Autrichiens, marchandsſreichiſcher Handels- oder Kriegsſchiffe ver- 
ou de guerre a élé stipulće par traité, tragsmäßig ſtipulirt worden ift— den Bei 
requérir l’assistance des autorités locales ftand der Localbehörden zur Feſtnehmung, 
pour l'arrestation, la detention et 1” em- [Verwahrung und Feſthaltung der Deſerteure 
prisonnemeni des deserteurs de ces na-fſolcher Schiffe in Anſpruch nehmen; fie wer- 
vires; ils s adresseroni á cel effet aux) den fidh zu dieſem Behufe an die competen- 
fonctionnaires compelents et róclameront|ten Functionäre wenden, und die beſagten 
Jes dits dćserteurs par écrit, en prouvant| Deierteure ſchriftlich reclamiren, indem ſie 
par les registres du navire, les roles d'egqui-Idurch die Schiffsregiſter, Mannſchaftsrollen 
page, ou par tout autre document authen-ſoder irgend ein anderes autheutiſches Acten— 
tique, que les individus r&clames faisaient|ftlich, darthun, daß die reclamirten Indivi— 
partie des ćquipages. duen einen Theil der Schiffsmannſchaft aus- 

machten. 

La róclamalion étant appuyće de cette Auf ein derart begründetes Begehren 
manière, I' extradition sera accordée, äfoll die Auslieferung zugeſtanden werden, 
moins que l’individu dont il s' agil ne BEE das betreffende Individuum nicht An- 
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Art.‘ 
Gdy się rozbije okręt austryacki na wybrzeżach kolonii niderlandzkiej, obecny 
w miejscu rozbicia okrętu lub ocalenia szczątków jego Konsul Jeneralny, Konsul, 
Vice-Konsul lub Ajent Konsularny zarządzi w nieobecności lub z przyzwoleniem 
kapiiana wszelkie środki potrzebne, sposobne do uratowania okrętu, ładunku 
i wszystkiego, co do lego należy. 


W nieobecności Konsula Jeneralnego, Konsula, Vice-konsula lub Ajenta kon- 
sularnego, Władze Niderlandzkie, znajdujące się w miejscu rozbicia okrętu, zarzą- 
dzą środki zaradcze, ustawami kolonii przepisane. 


Art. 10. 

Jeneralni Konsulowie, Konsulowie, Vice-konsulowie i Ajenci konsularni moga— 
jeżeli wydanie zbiegów z okrętów Austryackich handlowych luh wojennych w tra- 
ktaiach umówionóm zostało, zawezwać pomocy Władz miejscowych do schwytania, 
uwięzienia i przytrzymania zbiegów z okrętów takowych; tym końcem udadzą się 
oni do finkeyonaryuszöw właściwych, i zareklamują piśmiennie dezerleröw rze- 
czonych, wykazując rejestrami okrętu, spisami służhy okrętowój lub innym jakim 
dokumentem autentycznym, iż osoby reklamowane stanowiły część wyprawy okre- 
towćj. 


Na tak uzasadnione żądanie wydanie nastąpić winno, jeżeli dotyczące indy- 
widuum nie jest przynależnóm narodu, od którego się reklamuje. Władze miej- 
scowe obowiązane są. użyć wszelkićj im przysłużającćj powagi, aby uskutecznio- 
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sujet de la nation & laquelle on le récla- gehöriger der Nation iſt, von welcher man 
me. Les autorités locales seront tenuesſes reclamirt. Die Localbehörden find gehal 
a exercer loute l'autorité qu’ elles poż [en alle ihnen zuſtehende Autorität anzuwen— 
dent alin que l'arrestation des déserteurs den, damit die Feſtuehmung der Ausreißer 
ait lieu. bewerkſtelliget werde. 

Ces deserleurs arrêtés seront mis à Wenn dergleichen Deſerteure feſtgenom— 
la disposition des fonctionnaires consulai- men find, follen fie zur Verfügung der Con- 
res et pourront etre écroués dans lesſſularfunctionäre geſtellt, und können auf Ber- 
prisons publiques, à la réquisition et aux\langen und Koſten derer, welche fie reclami 
frais de ceux qui les réclament, alin d' etreſren, in den öffentlichen Gefängnißen verwahrt 
dirigés sur les navires auxquels ils ap- werden, um auf die Schiffe, zu welchen fie 
partiennent, ou sur d'autres navires deſgehören, oder auf andere öſterreichiſche Na- 
la même nation. Mais s'ils ne sont pasſtionalſchiffe gebracht zu werden. Wenn je- 
renvoyés dans les trois mois à partir du|doch ihre Zurückſendung nicht binnen drei 
jour de leur arrestation, ils seront mis en Monaten vom Tage ihrer Feſtnehmung an 
liberté, et ne pourront plus Gre arrétésſſtattfindet, fo werden fie in Freiheit gefegt, 


pour la même cause. und koͤnnen wegen desſelben Grundes nicht 
wieder verhaftet werden. 
Il est etendu toutefois, que si le Es verſteht fih jedoch, daß wenn der 


déserteur se trouvait avoir commis quel-|Defertenr ein Verbrechen, Vergehen, oder 
que crime, délit ou contravention, il pourrajeine Uibertretung begangen hätte, feine Aus— 
etre sursis à son extradition, jusqu'à cellieferung fo lange verſchoben bleiben kann, 
que le tribunal saisi de l'affaire, ait rendu big das Gericht, vor welchem die Sache ane 
sa sentence, et que celle-ci ait reçu sonſhäugig ift, das Urtheil geſprochen haben, und 


exćculion. dieſes Urtheil zur Boli reckung gebracht fein 
wird. 
Ark 11. AEG LI. 
Lorsqu’un sujel autrichien vient 4 Wenn ein öſterreichiſcher Unterthan ſtirbt, 


décéder sans laisser d'héritiers connus, ouſohne bekannte Erben oder Teſtamentsvoll— 
d'exéculeurs testamentaires, les autorilösiftreder zu hinterlaſſen, fo follen die nach den 
Neerlandaises, chargées, selon les lois dejGefegen der Colonie mit der Verwaltung 
la Colonie, de P'administration de la suc- des Nachlaſſes betrauten niederländiſchen 
cession, en donneront avis aux fonction-[Behörden hievon den Conſularfunctionaren 
naires consulaires, afin de transmettre aux Keuntniß geben, damit diefe an die Jute— 
intéressés les informations nécessaires. reſſenten die nöthigen Verſtändigungen gee 
langen laſſen. 
A2. Ni t. 12 

Les Consuls - Généraux, Consuls, Die General-Conſuln, Conſuln, Bice- 

Vice- Consuls et Agents consulaires ont, Conſuln und Confular-Mgenten follen als 
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nem zostało przytrzymanie zbiegów. 


Jeżeli zbiedzy lakowi schwytanymi zostali, powinni być oddani do dyspozycyi 
funkcyonaryuszów konsularnych, i mogą być w publicznych więzieniach trzymani 
na żądanie i koszt tych, którzy ich reklamują, aby byli odesłani na okręty, do któ- 
rych należą, lub na inne Austryackie okręty narodowe. Atoliż jeżeli ich odesłanie 
nie nastąpi w ciągu miesięcy trzech od dnia ich przytrzymania, wówczas będą na 
wolność wypuszczonymi, i nie mogą już znowu być uwięzionymi dla tego samego 
powodu. 


Rozumić się aloliz, iż jeżeliby zbieg popełnił zbrodnię, wykroczenie lub prze- 
stepstwo, jego wydanie tak długo odłożonćm być może, aż sąd, przed który spra- 
wa wyloczong została, wyrok wyda, i wyrok ten do wykonania przywiedzionym 
zostanie. 


Àrt. 11. 

Jeżeli umrze poddany Austryacki, nie zostawiając po sobie znajomych spad- 
kobierców lub exekutorów testamentu, wówczas Władze Niderlandzkie wedle ustaw 
kolonii mające sobie administracyę spadku poruczong, wiadomość o tém podać mają 
funkcyonaryuszom konsularnym, ażeby ci interesentom potrzebne doniesienia 
uczynili. 


Art. 12. 
Konsulowie jeneralni, Konsulowie, Vice-Konsulowie i Ajenci-konsularni mają 
mieć prawo jako takowi, o ile tego dozwala prawodawstwo Ausiryackie, przy 
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en celte qualité, pour autant que la l6-|folche das Recht haben, in ſoweit die öfter, 
gislation autrichienne le permet, le droitſreichiſche Geſetzgebung dieß geſtattet, bei 
d'etre nommés arbitres dans les differends, Streitigkeiten, welche zwiſchen den Capitänen 
qui pourront s'élever entre les capitaines und den Mannſchaften der öſterreichiſchen 
et les ćquipages des navires Aulrichiens, Schiffe entſtehen, als Schiedsrichter gewählt 
et ce sans Fintervention des autorités lo- zu werden, und dieß ohne Dazwiſchenkunft 
cales, à moins que la conduite des Equi- der Ortsbehörden, wenn nicht etwa das Be- 
pages ou du capitaine n'ait été de A der Mannſchaften oder des Capitäns 
ture à troubler l'ordre et la tranquillite von ſolcher Beſchaffenheit wäre, daß hierdurch 
du pays, ou que les Consuls - Généraux, die Ordnung oder Ruhe des Landes geftört 
Consuls, Vice-Consuls et Agents con- werden könnte, oder die General-Conſuln, 
sulaires ne requièrent l'assistance des dites Conſuln, Vice-Conſuln und Couſular-Agen— 
autorités, pour mettre leurs décisions aten den Beiſtand der befagten Behörden zur 
exécution, ou en maintenir Vautoritć. II Vollziehung oder Aufrechthaltung ihrer Ent— 
est toutefois entendu que ce jugement oufſcheidungen in Anſpruch nehmen. 
arbitrage special ne privera pas les par- Es verſteht ſich jedoch, daß dieſe Art 
lies en litige du droit, d'en appeler, älvon Urtheil oder ſchiedsrichterlicher Entfchei- 
leur tour, aux autorités judiciaires de leurjdung die ſtreitenden Theile des ihnen zu— 
propre pays, quand la legislation de ceſſtehenden Rechtes nicht berauben wird, ihrer- 
dernier leur reconnait ce droit. ſeits an die richterliche Behörde ihres eige— 
nen Landes ſich zu wenden, wenn die Ge— 
ſetzgebung dieſes letzteren ihnen dieſes Recht 
zuerkennt. 
Ar t. 13. | Art. 13 

Les Consuls - Généraux, Consuls, Die General-Conſuln, Conſuln, Bice- 
Vice- Consuls et Agents consulaires qui|Gonftln und Conſular-Agenten, welche nicht 
ne sont point sujets des Pays-Bas, quijltnterthanen der Niederlande find, welche zur 
au moment de leur nomination ne sont|geit ihrer Ernennung nicht als Einwohner 
point établis comme habitants dans le Roy-|in dem Königreiche der Niederlande oder fei- 
aume des Pays-Bas ou ses Colonies, etjten Colonien anſäßig ſind, und welche außer 
qui wexercent aucune fonction, proffes-ſihren Conſularfunctionen keine andern Ber- 
sion ou commerce, ou!re leurs fonclionsſrichtungen, kein Gewerbe oder Handel be- 
consulaires, sont, pour autant qu'en Au- treiben, find — in ſoferne in Oeſterreich die 
triche les mêmes faveurs seraient accor- gleichen Beguͤnſtigungen den niederländiſchen 
dees aux Consuls Généraux, Consuls, General-Conſuln, Conſuln, Vice-Conſuln und 
Vice - Consuls et Agents consulaires des Conſular-Agenten zugeſtanden werden — von 
Pays-Bas, exempts du logement militaire, der Militär⸗Einquartierung, von der Perfo- 
de Pimpot personnel, et de plus de toutes nalſteuer, und überdieß von allen öffentlichen 
les impositions publiques ou municipales, oder Gemeinde-Auflagen, welche die Eigen— 
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sporach, powstających między kapitanami a wyprawą służbową okrętów Austryac- 
kich, obranymi być na rozjemców, a to bez interwencyi Władz miejscowych, chyba 
że zachowanie się służby okrętowćj lub kapitana takiemby było, iżby przez to po- 
rządek lub spokojność kraju mogły być naruszonemi, albo że Konsulowie jeneralni, 
Konsulowie, Vice-Konsulowie i Ajenci konsularni wzywają pomocy Władz rzeczo- 
nych do wykonania rozsirzygnien swych lub utrzymania ich w mocy. 


Wszelakoż rozumić się, iż rodzaj ten wyroku lub rozstrzygnienia polubowne- 
go nie pozbawia siron spór wiodących prawa im przysłużającego, wedle którego 
z swćj strony udać się mogą do władzy sędziowskićj kraju własnego, jeżeli usta- 
wodawsiwo tegoż przyznaje im prawo do lego. 


Art 13. 

Jeneralni-Konsulowie, Konsulowie, Vice-Konsulowie i Ajenci konsularni, nie 
będący poddanymi niderlandzkimi, którzy w czasie nominacyi swćj nie osiedli jako 
mieszkańcy w Krölesiwie Niderlandzkićm lub w koloniach jego, a zarazem oprócz 
swych funkcyj konsularnych nie wykonują żadnych innych czynności, żadnego rze- 
miosła lub handlu, uwolnieni są o ile w Austryi przyznane są równe uwzglednie- 
nia niderlandzkim Konsulom jeneralnym, Konsulom, Vice-Konsulom i Ajeniom 
konsularnym — od kwaterunku wojska, od podatku osobowego, a nadto od wszyst- 
kich nakładów publicznych lub gminnych, mających własność nakładów osobowych. 
Uwolnienie to zaś nigdy się rozciągać nie może na opłaty celne, lub inne opłaty 
pośrednie lub realne. 
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qui seraint considérées être dune nature 
personelle. Cette exemplion ne peui ja- 
mais s étendre aux droits de douane ou 
autres impôts indirecis ou réels. 

Les Consuls- Généraux, Consuls, Vice- 
Consuls et Agenis consulaires qui ne soni 
point indigènes ou sujets reconnus des 
Pays-Bas, mais qui exerceraienl conjointe- 
ment avec leurs fonctions consulaires, une 
prolession ou un commerce quelconque, 
sont tenus de supporter et de payer 
comme les sujets Neerlandais et autres 
habitants, les charges, imposilions et con- 
tributions, 

Les Consuls - Généraux. Consuls, 
Vice-Consuls et Agents consulaires, su- 
jets des Pays-Bas, mais auxquels il a été 
accordé d'exercer des fonctions consulai- 
res, conférées par le Gouvernement au- 
trichien, sont obligés d’acquiller loules 
les imposilions ou contributions de quel- 
que nalure qu'elles puissent êlre. 

Art, 14. 

Les Consuls - Gènéraux, Consuls, 
Vice-Consuls et Agents consulaires Au- 
wichiens jouiront de tous les autres pri- 
vileges, exemptions et immunitćs dans 
les Colonies Neerlandaises qui pourraient 
par la suite ĉtre accordés aux Agents de 
móme rang de la nation la plus favorisće. 

Art 

La présente Convention restera en 
vigueur pendant cinq ans. à parlir de 
l'échange des ratilicalions, lequel aura lieu 
dans le délai de six mois, ou plutôt, si 
faire se peut. 


15. 


Dans le cas où ni lune ni l’aulre des 
Parties Contraciantes n'aurait notifié, douze 
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u 


ſchaft von perſönlichen Auflagen haben, ber 
freit. Dieſe Befreiung kann ſich aber nie— 
mals auf die Zollgebühren, oder andere in— 
directe oder Real-Abgaben erſtrecken. 

Die General-Conſuln, Conſuln, Vice— 
Conſuln und Conſular-Agenten, welche nicht 
Einheimiſche oder nicht anerkannte Unterthas 
nen der Niederlande ſind, welche aber zugleich 
mit ihren Conſularfunctionen irgend ein Ge— 
werbe oder einen Handelszweig betreiben, 
find gehalten, die Laſten, Auflagen und 
Steuern gleich den niederländiſchen Unter— 
thanen und andern Einwohnern zu tragen 
und zu entrichten. 

Die General-Conſulu, Conſuln, Bice- 
Conſulnu und Conſular-Agenten, welche nie 
derländiſche Unterthanen ſind, denen aber be— 
willigt wurde, die ihnen durch die öſterreichi— 
ſche Regierung verliehenen Couſularfunctio— 
nen auszuüben, ſind perpflichtet, alle wie im— 
mer gearteten Auflagen und Steuern zu ent— 
richten. 


al Mal) 

Die öſterreichiſchen General- Confuln, 
Conſuln, Vice-Conſuln und Conſular-Agen— 
ten werden in den niederländiſchen Colonien 
alle übrigen Vorrechte, Befreiungen und Im— 
munitäten genießen, welche in der Folge den 
Agenten desſelben Ranges der am meiſten 
begünſtigten Nation gewährt werden. 

t du 

Die gegenwärtige Convention ſoll wäh— 
rend fünf Jahren, vom Tage der Ratifica— 
tions⸗Auswechslung an — welche in dem 
Zeitraume von ſechs Monaten, oder wo 
möglich noch früher ſtaltzufinden hat — in 
Kraft bleiben. 

In dem Falle, daß weder der eine noch 
der andere der cwutrabirenden Theile zwölf 
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Konsulowie Jeneralni, Konsulowie, Vice-Konsulowie i Ajenci-Konsularni, nie 
będący indygienami ani uznanymi poddanymi niderlandzkimi, wykonujący zaś przy 
funkcyach swych konsularnych oraz jakie rzemiosło lub jaką gałęź handlową, obo- 
wiązani są ponosić i opłacać ciężary, nakłady i podatki równie jak poddani au- 
siryaccy lub inni mieszkańcy. 


Jeneralni Konsulowie, Konsulowie, Vice-Konsulowie i Ajenci-Konsularni be- 
dacy poddanymi niderlandzkimi, którym dozwolonem jest, pełnić [unkcye konsu- 
larne, poruczone im przez Austryacki Rząd, obowiązani są, opłacać wszelkie na- 
kłady i podatki. 


A rl. 14. 

Austryaccy Konsulowie Jeneralni, Konsulowie, Vice-Konsułowie i Ajenci- 
Konsularni używać będa w niderlandzkich koloniach wszelkich innych przywilejów, 
uwolnień i prerogatyw, jakieby nadane zostały na przyszłość ajentom równćj rangi 
narodu jak najwięcej uwzględnionego. 


Ark 15. 
Niniejsza konwencya pozostać ma w swćj mocy ciągiem lat pięciu, licząc od 
dnia wymiany ratyfikacyj, nastąpić majacćj w przeciągu miesięcy sześciu, lub ile 
możności pierwój jeszcze. 


W przypadku, gdyby ani jedna ani druga ze Stron kontraktujacych przed upły- 
wem rzeczonego peryodu lat pięciu nie objawiła zamiaru swego, ażeby ustało 
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mois avant l’expiration de la dite péeriode Monate vor Ablauf der beſagten Periode 
de cinq années, son intention d'en fairejvon fünf Jahren feine Abſicht kund gegeben 
cesser les eflets, la Convention continuerabdite, die Wirkungen dieſer Convention auf- 
a resler en vigueur pendant encore unejbóren zu laffen, foll diefelbe noch durch ein 
année, à partir du jour où Tune ou lautre|weiteres Jahr in Kraft bleiben nach jenem 


des Parties laura dénoncée. Tage, an welchem der eine oder der andere 
Theil fie gekündigt hätte. 
En foi de quoi les Plenipotentiaires Zur Beglaubigung deffen haben die be- 


respectifs ont signé la présente Conven-|treffenden Bevollmächtigten die gegenwärtige 
tion et y ont appossć le sceau de leurs Convention unterzeichnet, und derſelben ihre 
armes. ` Siegel beigedrückt. 

Fait a la Haye, en double original, So geſchehen zu Haag, in doppelter 
le vingt-neuvième jour du mois de Décem- Ausfertigung, am neun und zwanzigſten Tage 
bre de Fan de gràce mille huit cent cin-|be8 Monates December im Jahre des Heils 


quant cinq. Eintauſend achthundert fünfzig fünf. 
Dobihoff m. p Wan Hall m. p. Dobihoil’ m. p. Wan Hall m. p. 
(L. S.) (L. S.) (l 8) (L. S.) 
F. Pahud m. p. Pahud m. p. 
(L. S.) (IL. 8.) 


Nos visis et perpensis omnibus et singulis conventionis hujus articulis, illos 
omnes ratos gratosque habere hisce profitemur ac declaramus verbo Nostro Cae- 
sareo-Regio spondentes, Nos ea omnia, quae in illis continentur fideliter execu- 
tioni mandaluros, nec, ut illis ulla ratione a Nostris contraveniatur, permissuros 
esse. In quorum lidem praesentes conventionis tabulas manu Nostra signavimus, 
sigilloque Nostro appenso muniri jussimus., 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die undecima mensis Martii anno 
Domini millesimo octingentesimo quinquagesimo sexto, Regnorum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josephus. 
70 a? 


Comes a Buvl-Schauenstein m. p. 
Ad mandatum sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis 
proprium: 


Ig. Eques Liehmann a Palmrode m. p. 
Cons. Aul. et Ministerialis. 
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działanie konwencyi niniejszćj, pozostać ma takowa jeszcze dalszy rok w mocy 
po tym dniu, w którymby jedna lub druga strona ją wypowiedziała. 


W dowód czego dotyczący pełnomocnicy niniejszą konwencyę podpisali, i na 
niej pieczęci swe wycisneli. 


Dan w Hadze w podwójnym oryginale, na dniu dwudziestym dziewiątym 
miesiąca Grudnia w roku Pańskim tysiąc ośmset pięćdziesiątym piątym. 


Doblhofl m. p. Wan Hall m. p. F. Pahud m. p. 
(L. 8.) (J.. S.) ) 


Nos visis et perpensis omnibus et singulis conventionis hujus articulis, illos 
omnes ratos gratosque habere hisce profitemur ac declaramus verbo Nostro Cae- 
sareo-Regio spondentes, Nos ea omnia, quae in illis continentur fideliter execu- 
tioni mandaturos, nec, ut illis ulla ratione a Nostris contraveniatur, permissuros 
esse. In quorum fidem praesentes conventionis tabulas manu Nostra signavimus, 
sigilloque Nostro appenso muniri jussimus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die undecima mensis Martii anno 
Domini millesimo octingentesimo quinquagesimo sexto, Regnorum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josephus, 


(8) 


Ic 8/4 


"outen a Buol- Schauenstein m. p. 


Ad mandatum sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis 
proprium : 
Ig. Eques Liehmann a Palmrode m. p. 
Cons. Aul. et Ministerialis. 
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126. 
Kaiſerliche Verordnung vom 25. Juni 1856, 


in Betreff des, in den veuetianiſchen Provinzen unter dem Namen „Pensionatico* beſtehen⸗ 
den Weiderechtes. 


(Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XXIX. Stück, Nr. 121, ausgegeben am 12. Juli 1856). 


127. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 28. Juni 1856, 


(Reichs-Geſetzblatt, XXIX. Stück, Nr. 122, ausgegeben am 12. Juli 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
betreffend die Behandlung der katholiſchen Vereine oder Bruderſchaften. 

In Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 27. Juni 1856 wird von dem k. k. Mi- 
niſterium des Innern, im Einvernehmen mit dem k. k. Miniſterium für Cultus und Un— 
terricht und der k. k. oberſten Poltzeibehörde, in Bezug auf die Vehandlung der katho— 
liſchen Vereine oder Bruderſchaften Folgendes feſtgeſetzt: 

Auf Vereine von Katholiken, welche ſich unter geiſtlicher Leitung, und ohne dadurch 
eine Rechtsverbindlichkeit einzugehen, zu Werken der Frömmigkeit und Nächſtenliebe ver— 
binden, findet das kaiſerliche Patent vom 26. November 1852, Nr. 253 des Reichs— 
Geſetz-⸗Blattes, keine Anwendung. 

Derlei Vereine unterliegen der Genehmigung und Oberleitung desjenigen Biſchofs, 
in deſſen Diöceſe ſie ihren Sitz haben, nur iſt der betreffende Landeschef ſowohl von 
der erfolgten Genehmigung, als auch von dem Gegenftande und der Organiſation des 
Vereines ſogleich in Kenntniß zu ſetzen. 

Den geiſtlichen Leitern ſolcher Vereine bleibt es übrigens unbenommen, unter ihrer 
Verantwortung und nach Maßgabe der von ihnen genehmigten Vereinsſatzungen, zur 
Führung der Vereinsgeſchäfte auch weltliche Mitglieder zu beſtellen, oder aus Wahlen 
der Vereinsmitglieder hervorgegangene weltliche Angeſtellte des Vereines als ſolche zu 
beſtätigen. 

Die volle Abhängigkeit eines ſolchen Vereines von dem eigenen inlandifchen Diö— 
ceſanbiſchofe darf durch eine Verbindung mit ausländiſchen gleichartigen oder ähnlichen 
Vereinen nicht beeinträchtiget werden; hingegen wird geſtattet, daß der Biſchof unter 
feiner Aufſicht und Verantwortung Beziehnngen inländiſcher kirchlicher Vereine zu der 
artigen ausländiſchen Vereinen in ſoweit genehmige, als ſolche etwa durch kirchliche Zwe— 
cke bedingt ſein ſollten. 

Von jeder ſolchen Errichtung iſt gleichfalls dem betreffenden Landeschef Mitthei— 
lung zu machen. 

Freiherr von Bach m. p. 
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126. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 25 Czerwca 1856, 


dotyezace prawa paszy, istniejacego w prowincyach Weneckich pod nazwiskiem: 
„ Pensionatico.“ 


(Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, Nr. 121, wydaną dnia 12 Lipca 1856.) 


127. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnetrznych 
z dnia 28 Czerwca 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, Nr. 122, wydana dnia 12 Lipca 1856), 
mające moc w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
dotyczące traktowania stowarzyszeń lub bractw katolickich. 

W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 27 Czerwca 1856 r. ustanawia 
C. K. Ministeryum Spraw Wewnętrznych, w porozumieniu z C. K. Ministeryum 
Wyznań i Oświecenia, tudzież z Najwyższą Władzą Polieyjną, pod względem tra- 
ktowania katolickich stowarzyszeń lub bractw, co następuje: 

Do stowarzyszeń katolików zawięzujących się pod kierunkiem duchowieństwa 
do dzieł pobożności i miłości bliźniego, bez przyjęcia na się przez to obowiązku 
prawnego, nie ma żadnego zaslösowania Patent Cesarski z dnia 26 Listopada 
1852 r., Nr. 253 Dziennika Praw Państwa. 

Takowe stowarzyszenia ulegają potwierdzeniu i nadkierunkowi biskupa, w któ- 
rego dyecezyi siedzibę swą mają, tylko że dotyczący Szef Kraju zawiadomionym 
być winien natychmiast tak o nastapionem potwierdzeniu, jako (ei i o przedmio- 
cie i organizacyi stowarzyszenia. 

Duchownym kierownikom takich stowarzyszeń zostawia się zresztą prawo, 
pod ich odpowiedzialnością i w miarę zasad stowarzyszenia, przez nich uchwalo- 
nych, ustanawiać lakże członków świeckich do prowadzenia czynności stowarzy- 
szenia, lub potwierdzać świeckich ustanowionych stowarzyszenia, powołanych ku 
temu drogą wyborów. 

Zupełna zawisłość stowarzyszenia takowego od biskupa własnćj dyecezyi kra- 
jowćj nie może być naruszoną przez połączenie z zagranicznemi takiemi sameni, 
lub podobnemi stowarzyszeniami: dozwolonóm zaś jest, ażeby biskup pod nadzorem 
I odpowiedzialnością swą styczności krajowych stowarzyszeń z takowemi stowa- 
gg zagranicznemi o tyle potwierdzał, o ileby tego wymagały cele ko- 
ścioła. 


O kazdem takowóm tworzeniu niemnićj zawiadomionym być winien dotyczący 
Szel Kraju. 


Baron Bach m. p. 
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127. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 28. Juni 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XXIX. Stück, Nr. 122, ausgegeben am 12. Juli 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
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liſchen Vereine oder Bruderſchaften Folgendes feſtgeſetzt: 

Auf Vereine von Katholiken, welche ſich unter geiſtlicher Leitung, und ohne dadurch 
eine Rechtsverbindlichkeit einzugehen, zu Werken der Frömmigkeit und Nächſtenliebe ver— 
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127. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych 
z dnia 28 Czerwca 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, Nr. 122, wydana dnia 12 Lipca 1856), 
mające moc w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
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klowania katolickich stowarzyszeń lub bractw, co następuje: 

Do stowarzyszeń katolików zawięzujących się pod kierunkiem duchowieństwa 
do dzieł pobożności i miłości bliźniego, bez przyjęcia na się przez to obowiązku 
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Duchownym kierownikom takich stowarzyszeń zostawia się zresztą prawo, 
pod ich odpowiedzialnością i w miarę zasad stowarzyszenia, przez nich uchwalo- 
nych, ustanawiać także członków świeckich do prowadzenia czynności stowarzy- 
szenia, lub potwierdzać świeckich ustanowionych stowarzyszenia. powołanych ku 
temu drogą wyborów. 

Zupełna zawisłość stowarzyszenia takowego od biskupa własnćj dyecezyi kra- 
jowćj nie może być naruszoną przez połączenie z zagranicznemi takiemi samemi, 
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ścioła. 
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128. 
Kaiſerliche Verordnung vom 12. Juli 1856, 


mit welcher die Grundſätze rückſtchtlich der, mehreren Perſonen ertheilten Nachſicht des aus An⸗ 

laß der Empörung in dem Königreiche Ungarn, und dem Großfürſtenthume Siebenbürgen in 

den Jahren 1848 und 1849 kriegsrechtlich verhängten Vermögensverfalles befannt gemacht 
werden. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XXX. Stuͤck, Nr. 123, ausgegeben am 15. Juli 1856. 
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128. 
Cesarskie Rozporzadzenie z dnia 12 Lipca 1856, 


moca którego obwieszczone zostają zasady względem udzielonego niektórym osobom 

przepuszczenia kary przepadku majątku. sądem wojennym orzeczonćj z powodu 

powstania w Hirölestwie Węgierskićm i Wielkiem - Hsiestwie Siedmiogrodzkićm 
w latach 1848 i 1849. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXX, Nr. 123, wydaną dnia 15 Lipca 1856. 


EN 
" 
= 


Landes Regierungs Blatt 
Krakauer Verwaltungsgepiet 
Jahrgang 1856. 

Erſte Abtheilung. 

XXX. Stuck. 


Ausgegeben uu) verſendet am 9. Anguſt 1856, 


eee RZĄDY Kao 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRAC YJNEGO KRAKO WSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział Pierwszy, 
Zeszyt XXX. 


Wydany i rozesłany dnia 9 Sierpnia 1856. 


129. 
; Kaiſerliche Verordnung vom 15. Juni 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XXXI. Stück, Nr. 121, ausgegeben am 19. Juli 1856), 


womit das niederöſterreichiſche Maß und Gewicht in dem Herzogthume Schleſien als allein ges 
ſetzliches Mağ und Gewicht erklärt wird. 


Nach Vernehmung Meiner Miniſter und nach Anhörung Meines Reichsrathes ha— 
be Ich nachſtehende Beſtimmungen beſchloſſen: 


ak 
Vom 1. Juli 1857 angefangen haben in dem Herzogthume Schleſien die nieder- 
oͤſterreichiſchen Hohl, Längen- und Gewichts -Maße, namentlich die niederöfterreichifche 
Maß, der niederöſterreichiſche Eimer, der niederöſterreichiſche Megen, die Wiener Klaf— 
ter und die Wiener Elle, dann das Wiener Pfund und der Wiener Centner, ſämmtli— 
che mit ihren Unterabtheilungen, als die allein geſetzlichen Maße und Gewichte zu gelten. 


2. 
Das Verhältniß der genannten niederöſterreichiſchen Maße zu den im Herzogthume 


Schleſien beſtandenen, wird in folgender Weiſe feſtgeſtellt: 
1. der niederöſterreichiſche Megen ift gleich 0.80522 Breslauer ſchleſiſcher Scheffel; 


an S e emie 098 Troppaner N S 
3% $ ST preußiſchen 7 > 
4. die > Maß „ „ 1.23535 r Quart; 

5. der Breslaner ſchleſiſche Scheffel it gleich 1.2419 niederöſterreichiſchen Megen; 
6. „ Troppaner „ i „ ` e 

7. „ preußiſche v „„ „  0.89889 v 8 
8. das preußiſche Duart „ „ 0.80938 9 Maß. 

3. 


Im öffentlichen Kaufe und Verkaufe it der Gebrauch anderer, als der unter 1 
bezeichneten Maße und Gewichte von obbenannten Termine an, bei Strafe der Confis— 
cation des Maßes oder Gewichtes und im Wiederholungsfalle bei einer Geldſtrafe von 
Einem bis fünf und zwanzig Gulden, verboten. 


4, 

In den Fällen der Uebertretung dieſer Anordunngen find die Erkenntniſſe von den, 
zur Handhabung der Gewerbsvorſchriften in erſter Inſtanz berufenen politiſchen Behör— 
den zu fällen, gegen welche der Recurs an die politiſche Oberbehörde nach den beſte— 
henden allgemeinen Vorſchriften frei bleibt. 
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129, 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 15. Czerwca 1856 r., 
(Dziennik Praw Państwa Część XXXI, Nr. 124, wydana dnia 19 Lipca 1856), 


moca którego niźższo-uustryacha miara i waga ogłoszoną zostaje w Ksiestwie Szła- 
skiem jako wyTacznie prawna miara I waga. 


Po wysłuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mej Rady Stanu uchwa- 
lam następujące postanowienia : 


1. 

Z dniem 1. Lipca 1557 r. mają wejść w używanie jako wyłącznie prawne 
miary i wagi w Księstwie Szląskićm niższo-austryackie miary do płynów i towa- 
rów sypkich, miary długości i wagi, a lo: nizszo-austryacka miara, niZszo-ausiry- 
jackie wiadro, nizszo-austryacka maca, sążeń wiedenski i łokieć wićdeński, tudzież 
funt wiedeński i centnar wiedeński. wszystkie wraz z swemi poddziałami. 


2. 


Stósunek wymienionych miar niższo-austryackich do dotychczasowych szląskich, 
ustanowionym zostaje w sposób następujący : 
t. Maca niższo-austryacka równa się 0.80522 wrocławsko-szląskiego półkorca; 


R S 5 * 0.4 opawsko- H s 
3 > r „ » 1.41871 prusko- e p 
4. Miara „ o „ 5 1.23535 pruskiej kwarty; 

5. Półkorcze wroclawsko-szlaskie wynosi 1.2419 macy niższo-ausiryackićj ; 
6. 5 opawsko- A „5 a5 7 o M 

7. + prusko- s s 089559 „ o 8 

S. Kwarla pruska „  0.80938 miary „ A 

3. 


W kupnie i przedaży publicznej od terminu wyż wspomnionego zakazanćm 
jest użycie iimych miar i wag prócz wyszczególnionych pod J., a to pod karą 
konliskacyi miary lub wagi. zas w razie powtórnym pod karą pieniężna od jedne- 
20 aż do dwudziestu pięciu złotych reńskich. 


1. 

W przypadkach przestąpienia rozporządzeń niniejszych orzekać będą władze 
polityczne, do wykonywania przepisów przemysłowych w pierwsz6j instancyi po- 
wołane, przeciw którym pozostaje rekurs wolny do wyższćj władzy politycznej 
wedle powszechnych przepisów istniejących, 
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Mein Minifter des Handels iſt mit der Durchführung dieſer Verordnung im Ein- 
vernehmen mit Meinem Miniſter des Innern beauftragt. 
Larenburg am 15. Juni 1856. 


Franz Joſeph m. p. 


Gr. Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr v. Bach m. p. Ritter v. Toggenburg m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Nanſonnet m. p. 


130. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 11. Juli 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XXXI. Stück, Nr. 125, ausgegeben am 19. Juli 1856), 


wirkſam für alle Krouländer, mit Ausnahme der Milttärgrenze, 


womit Vereinfachungen rückſichtlich einiger von den Gerichtsbehörden vermöge der Strafge— 
richts⸗Inſtruction vom 16. Juni 1854, Nr. 165 des Neichs = Gefen- Blattes, zu erſtattenden 
Geſchäftsausweiſe angeordnet werden. 


Zur Verminderung von Schreibarbeiten findet das Jnſtizminiſterium anzuordnen: 
a) In Zukunft find in die von den Gerichtshöfen nach Vorſchrift der $$. 36 und 37 
der Strafgerichts -Inſtruction vom 16. Juni 1854, Nr. 165 des Reichs⸗Geſetz⸗ 
Blattes, an das Oberlandesgericht vorzulegende Geſchäftstabelle (Formulare IV) 
diejenigen Strafſachen, worüber das Strafverfahren nicht bei dem Gerichtshofe 
ſelbſt gepflogen wird, nicht mehr aus den von den Unterſuchungsgerichten nach $. 9 
an den Gerichtshof einzuſchickenden monatlichen Geſchäftsüberſichten (Formulare II) 
abzuſchreiben und zu übertragen, ſondern diefe Geſchäftsüberſichten ſelbſt nach Ab— 
lauf eines jeden halben Jahres der an das Oberlandesgericht einzuſchickenden Ta— 
belle Nr. IV beizulegen, und von dieſem nach deren Prüfung ſammt der Halbjab- 
restabelle Nr. TV nach Vorſchrift des §. 39 den Gerichtshöoͤfen zurückzuſtellen. 


Damit aber in Anſehung derjenigen Strafſachen, worüber das Unterſuchungs— 
verfahren bei den Unterſuchungsgerichten gepflogen wurde, auch die darüber von 
dem Gerichtshofe eingeleiteten Amtshandlungen von dem Oberlandesgerichte ge— 
prüft werden können, ſind der Geſchäftsüberſicht, Formulare II, noch zwei Rubri- 
ken beizugeben und vor ihrer Abgabe an das Oberlandesgericht von dem Gerichts— 
hofe ſelbſt auszufüllen, nämlich die Eine für die Angabe des Namens des Nefe- 
renten des Gerichtshofes, und die Andere für die Bezeichnung der Lage, in wel 
cher ſich die Strafſache zur Zeit der Vorlegung der Tabellen an das Oberlandes— 


130. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 11. Lipca 1356. 285 


5. 
Mój Minister Handlu poleconćm sobie ma przeprowadzenie niniejszego roz- 
porządzenia w porozumieniu z Moim Ministrem Spraw Wewnętrznych. 
Laxenburg dnia 15. Czerwca 1856 r. 


Franciszek Józef m. p. 


Hr. Buol- Schauenstein m.p. Baron Bach m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. 


Za najwyższym rozkazem: 
Kansonnet m. p. 


130. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedl. z dnia 11. Lipca 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 125, wydana dnia 19. Lipca 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
ktörem zarzadzone zostają uproszczenia cosie tyczy niektórych wykazów czynności, 
przez wIadze sądowe zdawać się mających na mocy karno-sądowćj instrukcyi z dnia 
16. Czerwca 1654 r. Wr. 165 Dziennika praw Panstwa. 


Dla umniejszenia robót pisarskich rozporządza Ministeryum Sprawiedliwości: 

a) Na przyszłość do tabeli czynności, przedłożyć się mającćj przez trybunały są- 
dowe wedle przepisu $$. 36 i 37 karno-sądowćj instrukcyi z dnia 16. Czerwca 
1854 r. Ńr. 165 Dziennika praw Państwa do sądu wyższego krajowego 
(Formularz IV), owe przypadki karne, w których postępowanie karne nie od- 
bywało się w samym trybunale sądowym, nie będą już wypisywane i prze- 
noszone z przeglądów czynności miesięcznych (Formularz II), przez sądy 
śledcze wedle $. 9 do trybunału zasyłać się mających, lecz same te prze- 
glądy czynności po upływie każdego półrocza załączone być winny do tabeli 
Nr. IV, do sądu krajowego wyższego przeslać się mającćj, który po roz- 
poznaniu onychże zwróci je Irybunalom. słósownie do przepisu $. 39 wraz 
z tabelą półroczną Nr. IV. — 

Ażeby zaś co się tyczy tych przypadków karnych, w których postepo- 
wanie śledcze odbywało się w sądach śledczych, ocenione być mogły przez 
sąd krajowy wyższy także i czynności urzędowe, w trybunale zarządzone, do 
przeglądu czynności w Formalarzu II. dodane być winny jeszcze dwie ru- 
bryki, które przed odesłaniem onegoż do wyższego sądu krajowego przez 
sam trybunał sądowy mają być zapełnione, a to jedna dla wymienienia refe- 
renta trybunału, druga dla wskazania, w jakim stanie znajduje się sprawa 
karna w samymże trybunale w czasie przedłożenia tabel do wyższego sądu 
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gericht bei dem Gerichtshofe ſelbſt befindet, wornach daher die Geſchäftsüberſicht 
Nr. II, in Zukunft nach dem im Anhange zu dieſer Verordnung beigefügten Yor- 
mulare zu führen ſein wird. 

Dabei verſteht ſich von ſelbſt, daß diejenigen ſummariſchen Überſichten, welche 
der Gerichtshof nach Vorſchrift der Anmerkung 4 am Schluſſe der halbjährigen 
Tabelle Nr. IV beizufügen hat, auch künftighin aus den Geſammtergebniſſen ſo— 
wohl dieſer Tabelle Nr. IV, als der beizulegenden ſechsmonatlichen Geſchäftsüber— 
ſichten der Unterſuchungsgerichte (Tabelle Nr. II) zuſammenzuſtellen fein werden. 


p) Das von den Strafgerichten nach Vorſchrift des $. 137 der gedachten Inſtruction 


und Formular Nr. XVI mit Ende eines jeden halben Jahres an die Staatsbuch— 
haltung zu überfendende Hauptverzeichniß der im Laufe des halben Jahres rechts— 
kräftig zum Koſtenerſatze verurtheilten Perſonen und des Betrages der ihnen zum 
Erſatze auferlegten Koſten it in Zukunft auf die Mittheilung jener Fälle zu be 
ſchränken, rückſichtlich welcher das Strafgericht nicht ſchon im Voraus nach Maß— 
gabe des $. 343 der Strafproceß-Ordnung die Uneinbringlichkeit der Koſten erho 


ben und entſchieden hat. 
Freiherr von Krauß m. p. 


b) 
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krajowego, zaczem więc przeglad czynności Nr. II. na przyszłość wedle for- 
mularza, załączonego w dodatku do niniejszego rozporządzenia, prowadzonym 
być ma. 

Przytćm rozumić się samo przez się, iż le sumaryczne przeglądy, jakie 

trybunał wedle przepisu uwagi 4 w końcu półrocznej tabeli Nr. IV załączyć 
ma, także i na przyszłość zestawione będą z ogólnych wyników nie tylko 
rzeczonćj tabeli Nr. IV, lecz tćż i z przedlożyć się mających sześćmiesięcz- 
nych przegłądów czynności sądów śledczych (tabela Nr. IL). 
Glowny wykaz osób prawnie zasądzonych w ciągu półrocza do wynagrodze- 
nia kosztów. tudzież kwoty kosztów, wynagrodzonemi być mających, który 
sądy karne przesłać winny do buhalteryi rządowćj z końcem każdego półro- 
cza wedle przepisu $. 137 rzeczonćj instrukcyi i formularza Nr. XVI. na 
przyszłość ograniczać się ma na doniesienie o onych wypadkach, względem 
których sąd karny nie rozeznał i nie orzekl już naprzód w miarę $. 343 
procedury karnćj co do możebności ściągnienia kosztów. 


Baron Krauss m. p. 


M u b a u g. 
Formulare Nr. II, zu $. 9 der Gtrafgerichts-Inſtruction vom 16. Juni 1854, Nr. 165 des Reichs-Geſetz⸗Blattes. 


Formulare der von den Unterſuchungsgerichten nach $. 62 der Strafproceß⸗ Ordnung zu überrei⸗ 
chenden monatlichen Geſchäfts⸗Uberſichten. 
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Anmerkung: Die Strafſachen mt in chronologiſcher Ordnung in die Tabelle einzutragen. Die iu der erten Columne enthaltene fortlaufende Nummer ift durch das 
ganze Jahr ununterbrochen fortzuführen. 

Bei Strafſachen, welche bereits in einer Tabelle eingetragen ind, genügt es, ſich in einer ſpateren Tabelle bezüglich der 4. 5. und 6. Rus 
brik auf die frühere Tabelle zu beziehen, und nur die altenfalls ſtattgefundenen Anderungen anzumerken. 

Bei Complicitäten kann in der ſpäteren Tabelle nur der Name eines der Beſchuldigten in der 3. Rubrik angeführt werden. 

Strafſachen, in welchen das Unterſuchungsgericht die Anzeige wegen Mangels des Thatbeſtandes eines Verbrechens oder Vergehens, oder 
wegen Unerheblichkeit der Verdachtsgründe der Eutſcheidung des Gerichtshofes vorgelegt hat; dann Strafſachen, in welchen das Unterſuchungsgericht die 
Unterſuchung nach $$. 190 und 191 der Strafproceß-Ordnung geſchloſſen, und an den Gerichtshof eingeſendet hat, ind bei dem Unterſuchungsgerichte 
als beendiget anzuſehen und in die Tabelle des nachſten Monates nicht mehr aufzunehmen. Wenn jedoch der Gerichtshof die Einleitung des Unterſu— 
chungsverfahrens über eine folde Anzeige oder über die Erganzung der von dem Unterſuchungsgerichte geſchloſſenen Unterſuchung anordnet, yo yt die 
Strafſache nach dem Tage der urſprunglichen Anzeige unter die noch auhangigen Straffachen wieder einzurethen. 

Die Rubriken 10 und 11 ſind von dem Gerichtshofe auszufüllen. 
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Formularz Nr. II., do F. 9. karno-sadowej instrukcyi z dnia 16. Czerwca 1854, Nr. 165 Dziennika praw Państwa. 


Formularz miesięcznych przegladów czynności. przedłożyć się majacych przez 


Uwaga. 


sady śledcze wedle S. 62 procedury karnćj. 
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Sprawy karne wciągane być winny do tabeli porządkiem chronologicznym. Numer bieżący, w pierwszćj kolumnie zawarty, nieprzerwanie prowa. 
dzonym być winien przez ciąg całego roku. 

Co do spraw karnych, do tabeli już wciągnionych, dostateeznem jest, odnieść się w późniejszćj tabeli względem rubryki 4, 5 i 6 do 
tabeli dawniejszej, a tylko zanotować zmiany, jeżeliby jakie zaszły. 

W razie spölnietwa może w późniejszćj tabeli wyszczególnionem być w 3. rnbryce tylko imię jednego z obwinionych. 

Sprawy karne, w których sąd śledczy doniesienie z powodu braku istoty czynu zbrodni lub wykroczenia, lub z powodu niewydatności 
powodów przedłożył do rozstrzygnicnia trybunału; tudzież sprawy karne, w których sąd śledczy zamknął śledztwo wedle $$fów 190 i 191 proce- 
dury karnej, i odesłał do trybunału, uważane być winny za ukończone w sądzie śledczym i nie mają już być wciągane do tabeli miesiąca nastepı- 
jącego. Jeżeli zaś trybunał zarządzi wytoczenie postępowania śledczego w przedmiocie doniesienia takowego lub uzupełnienia śledztwa, przez sąd 


śledczy zamkniętego, wówczas sprawa karna znowu wciągnioną być ma wedle dnia pierwotnego doniesienia między sprawy karne, jeszcze wiszące. 


Rubryki 10 i 11 trybunał zapełnić powinien. 


meet Gadtrt "IT top 2 D$omijparmead$ easansıug oimozptziodzoą “OEL 


L83 


238 


131. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 14. 
Juli 1856, 
(Reichs-Geſetzblatt, XXXI. Stück, Nr. 126, ausgegeben am 19. Juli 1856), 


wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militargrenze, 


über die Regelung der Militärbefreiung der Candidaten des geiſtlichen Standes und der Laten- 


brüder der katholiſchen Kirche. 
Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben zur allgemeinen und gleichmäßigen Rege— 


lung der bisherigen Beſtimmungen über die Befreiung vom Eintritte in den Militär— 
dienſt für die Candidaten des geiſtlichen Standes und die Laienbrüder der katholiſchen 
Kirche mit Allerhoͤchſter Entſchließung vom 9. Juli 1856 folgende, ſogleich in Wirt- 
ſamkeit tretende Anordnungen Allergnädigſt zu genehmigen geruht. 


Die Candidaten des geiſtlichen Standes der katholiſchen Kirche ohne Unterſchied 


des Ritus, ſind von dem Eintritte in den Militärdienſt befreit, wenn ſie: 
a) von dem Ordinarius einer Diöceſe in ſein Seminar als Alumnen aufgenommen, 


oder 


bi in einem von der Kirche approbirten Orden eingekleidet worden find, oder 
c) den theologiſchen Studien an einer öffentlichen Studien-Anſtalt obliegen, zwar ohne 


in ein Seminar oder Ordenshaus aufgenommen zu ſeyn (Erterniſten), jedoch ſich 
mit der Zuſicherung eines Diöceſan-Vorſtandes, fie nach abſolvirten Studien in 
feinen Diöceſan-Clerus aufnehmen zu wollen, und mit Studien-Zengniffen answei— 
ſen, aus denen zu erſehen iſt, daß ſie als Externiſten in den letzten zwei Studien— 
halbjahren nebſt der guten Sittenclaſſe aus allen obligaten Lehrgegenſtänden we— 


nigſtens die erſte Fortgaugsclaſſe erhalten haben; 


die gleiche Begünſtigung wird auch jenen Candidaten des geiſtlichen Standes des 
griechiſchen Ritus belafen, welche ihre theologiſchen Studien bereits vollendet, aber 
die Weihen noch nicht empfangen haben, wenn ſie ſich mit einem Zeugniſſe ihres 
Ordinariates, daß ſie noch Kleriker ſeiner Diöceſe ſind, ausweiſen. 

Die Befreiung vom Eintritte in den Militärdienſt hat auch den Laienbrüdern 
kirchlich-approbirter Orden, und zwar ſowohl nach abgelegter Profeß, als auch 
während des Noviciates zuzukommen. 

Candidaten des geiſtlichen Standes und Kloſter-Lajenbrüder, welche noch vor 
dem zurückgelegten militärpflichtigen Alter einen anderen Veruf wählen, oder die 
hier feſtgeſetzten Bedingungen der Militärbefreiung nicht erfüllen, unterliegen der 
Militärpflicht in jener Alterclaſſe, in welche ſie einbezogen worden wären, wenn 
ihnen der angeſprochene Befreiungstitel nicht zu Statten gekommen wäre. 


Freiherr von Bach m p. 
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131. 


Rozporzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnelrznych z dnia 


44. Lipca 1856. 
jDziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 16, wydana dnia 19. Lipca 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjatkiem Pogranicza Wojskowego, 


o regulacyi uwolnienia od wojska knudydatów sianu duebownege iiaików koscioła 


katolickiego. 


Jego C. K. Apostolska Mość, celem powszechnego i jednostajnego uregu- 


lowania dotychczasowych Postanowień o uwolnieniu od służby wojskowćj kandy- 
datów stanu duchownego i laików kościoła katolickiego. raczył Naiwyższćm Po- 
stanowieniem z dnia 9. Lipca 1856 r. Najlaskawićj zatwierdzić następujące Roz- 


orządzenia, natychmiast w życie wchodzące: 
7 u 


Kandydaci stanu duchownego kościoła katolickiego bez różnicy obrządku, 


wolnymi zostają od służby wojskowej, jeżeli: 


u) 


przyjętymi zostali od ordynaryusza dyecezyi do jego seminaryum jako alumni, 
albo 

odbyli obłóczyny w zakonie, przez kościół aprobowanym, albo 

poświęcają się naukom teologicznym w publicznym zakładzie naukowym, nie 
będąc wprawdzie przyjętymi do seminaryum lub klasztoru (externiści), wsze- 
lako wykazując się zapewnieniem przełożonego dyecezyi, iż przyjąć ich chee 
po ukończonych studyach do stanu kleryków dyecezyi swćj, oraz zaświad- 
czeniami studyów, z których poznać się dało. iż jako externiści w ostatnich 
dwóch półroczach studyöw swych oprócz dobrćj klasy z obyczajów, ze 
wszystkich przedmiotów naukowych obowiązkowych otrzymali przynajmajej 
pićrwszą klasę postepowa; 

równego uwzględnienia doznawać będą także i ci kandydaci stanu ducho- 
wnego obrządku greckiego, którzy siudya swe teologiczne już ukończyli, lecz 
wyświęcenia jeszcze nie odebrali, jeżeli się wykażą świadectwem ordynary- 
alu swego. iż są jeszcze klerykami dyecezyi jego. 

Uwolnienie od służby wojskowćj przysłużać kędzie także i braciszkom 
zakonów, przez kościół aprobowanych, a to nie tylko po złożeniu protesu, 
lecz nawel podczas nowicyalu. 

Kandydaci stanu duchownego i hraeiszkowie zakonni, którzyby, nim jeszcze 
odbyli wiek. wojskowości ulegający. obrali sobie inny zawód życia, lub nie 
dopełniii warunków uwolnienia wojskowego, niniejszćm ustanowionych, pod- 
legać będą wojskowości w tój klasie wieku, do którejby wciągnieni byli, 
gdyby im nie przysłażał był tytuł uwolnienia. do klöregohy się odwelywali. 


baron Bach m. p. 
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132. 


Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 
14. Juli 1856, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XXXI Stück, Nr. 127, ausgegeben am 19. Juli 1856), 
wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
über die Regelung der Militärbefreiung der Candidaten des geiſtlichen Standes und der Laien⸗ 
brüder des griechiſch-nicht⸗unirten Glaubensbekenntniſſes, daun der Candidaten des geiſtlichen 
Standes der augsburgiſchen und helvetiſchen Confeſſton und des unitariſchen Glaubensbekennt— 
niſſes. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben zur Regelung der bisherigen Beſtimmun— 
gen über die Vefreiung vom Eintritte in den Militärdienſt für die Candidaten des 
geiſtlichen Standes und die Laienbrüder des griechiſch-nicht-unirten Glaubensbekenntniſ— 
feg, dann die Candidaten des geiſtlichen Standes der augsburgiſchen und hebvetiſchen 
Confeſſion und des unitariſchen Glaubensbekenntniſſes, mit Allerhöchſter Entſchließung 
vom 9. Juli 1856 nachſtehende, ſogleich in Wirkſamkeit tretende Anordnungen Aller- 
gnädigſt zu genehmigen geruht: 

Die Gaudibaten des geiſtlichen Standes des griechiſch-nicht-unirten Glaubensbe— 
kenntniſſes fud von dem Eintritte in den Militärdienſt unter folgenden Bedingungen 
befreit, wenn ſie: 

a) von dem Ordinariums einer Diöceſe in fein Seminar als Alumnen aufgenommen, 
oder 
in einem kirchlich-approbirten Ordeuskloſter eingekleidet worden find, oder 
den theologiſchen Studien an einer öffentlichen Studienanſtalt obliegen, zwar ohne 
in ein Seminar oder Ordenshaus aufgenommen zu ſeyn (Externiſten), jedoch fich 
mit der Zuſicherung eines Diöceſan-Vorſtandes, ſie nach abſolvirten Studien in 
feinen Diöceſan-Clerus aufnehmen zu wollen, und mit Studien-Zeugniſſen auswei— 
ſen, aus denen zu erſehen iſt, daß ſie als Externiſten in den letzten zwei Studien— 
halbjahren nebi der guten Sittenclaſſe aus allen obligaten Lehrgegeuſtänden we- 
nigſtens die erſte Fortgangsclaſſe erhalten haben; 


e = 


— 
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die gleiche Begünſtigung wird auch jenen Candidaten des geiſtlichen Standes die- 
fes Glaubensbekenntniſſes belaſſen, welche ihre theologiſchen Studien bereits vollendet, 
aber die Weihen noch nicht empfangen haben, wenn ſie ſich mit einem Zeugniſſe 
ihres Ordinariates, daß fie noch Kleriker feiner Diöceſe find, ausweiſen. 

Die Befreiung vom Eintritte in den Militärdienſt hat auch den Laienbrüdern 
kirchlich-approbirter Ordenskloͤſter und zwar ſowohl nach abgelegter Profeß als 
während des Noviciates zuzukommen. 

Die Candidaten des geiſtlichen Standes der augsburgiſchen und helvetiſchen Con- 
feſſion und des unitariſchen Glaubeusbekenntniſſes find von dem Eintritte in den Mili- 
tärdienſt unter den folgenden Bedingungen befreit: 
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132. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 
14. Lipca 1856. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 127, wydana dnia 19 Lipca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


o regułacyi uwolnienia od wojska kandydatów stanu duchownego i hraciszköw za- 
konnych wyznania greckiego nieuniekiego, tudzież kandydatów stanu duchownego 
konfesyi augsburskićj i helweckićj jako też wyznania unitaryuszow. 


Celem uregulowania dotychczasowych Postanowień o uwolnieniu od służby 
wojskowej kandydatów slanu duchownego i laików wyznania greckiego nieunic- 
kiego, niemnićj kandydatów stanu duchownego konfesyi augsburskićj i helweckićj, 
tudzież wyznania unitaryuszów raczył Najjaśniejszy Pan, Jego C. K. Apostolska 
Mość, Najwyzszem Postanowieniem z dnia 9. Lipca 1856 r. uchwalić następujące 
Rozrządzenia, natychmiast w życie wchodzące: 


Kandydaci stanu duchownego greckiego wyznania nieunickiego wolnymi zo- 
stają od służby wojskowćj pod warunkami nastepujacemi, jeżeli: 


a) przyjętymi zostali od ordynaryusza dyecezyi do seminaryum jego jako alumni, 
albo 

b) odbyli obłóczyny w klasztorze zakonu, przez kościół aprobowanego, albo 

c) poświęcają się naukom teologicznym w publicznym zakładzie naukowym, nie 
będąc wprawdzie przyjętymi do seminaryum lub klasztoru zakonnego (exter- 
niści), atoliz wykazując się zapewnieniem przełożonego dyecezalnego; że ich 
przyjąć zamyśla po odbytych studyach do stanu kleryków dyecezyi swój, za- 
razem świadectwami naukowemi, z którychby powziąć się dało, iż jako ex- 
terniści w ostatnich dwóch półroczach studyów swych oprócz dobrój klasy 
z obyczajów, ze wszystkich przedmiotów naukowych obowiązkowych otrzy- 
mali przynajmnićj pićrwszą klasę posiepowa; 

d) tegoż samego uwzględnienia równie doznawać będą kandydaci stanu ducho- 
wnego wyznania rzeczonego, którzy studya swe teologiczne już ukończyli, 
lecz wyświęconymi jeszcze nie zostali, skoro wykażą się świadectwem ordy- 
naryalu, iż są jeszcze klerykami dyecezyi jego. 

Uwolnienie od służby wojskowej przysłażać ma także i laikom klaszto- 
rów zakonnych kościelnie aprobowanych, a to tak profesowanym, jak 162 
w nowicyacie będącym. 
Kandydaci stanu duchownego konfesyi augsburskićj i helweckićj, tudzież wy- 
znania unitarskiego wolnymi zostają od służby wojskowćj pod warunkami nastę- 
pującemi : 
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a) wenn fie ſich mit einem von ihrem Superintendenten oder feinem Stellvertreter be, 
ſtätigten Zeugniſſe des Vorſtehers einer theologiſchen Lehranſtalt darüber auswei— 
ien, daß fie mit entſprechendem Fleiße und Erfolge den theologiſchen Studien vb- 
liegen, und hinſichtlich ihres Betragens nichts Nachtheiliges vorliege, oder 

wenn ſie ſich mit einem Zeugniſſe ihres Superintendenten oder ſeines Stellvertre— 
ters darüber ausweiſen, daß ſie die theologiſchen Studien nach den für dieſe Su— 
perintendenz geltenden Vorſchriften vor läugſtens drei Jahren mit gutem Erfolge 
abſolvirt haben, unter die Candidaten des geiſtlichen Standes gehören und ihrer— 
ſeits Alles erfüllt haben, was nach den beſtehenden Vorſchriften von ihnen gefor— 
dert wird, um eine Anſtellung in der Seelſorge erlangen zu können. 

Gandidaten des geiſtlichen Standes und Kloſter-Laienbrüder, welche noch vor 
dem zurückgelegten militärpflichtigen Akter einen anderen Beruf wählen, oder die 
hier feſtgeſetzten Bedingungen der Militärbefreiung nicht erfüllen, unterliegen der 
Militärpflicht in jener Altersclaſſe, in welche ſie einbezogen worden wären, wenn 
ihnen der angefprechene Befreiungstitel nicht zu Statten gekommen wäre. 


— 
c 
R 


Freiherr von Mach m. p. 


133. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 14. Juli 1556, 


nurkſam fur Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Vanagte und für 
Siebenbürgen, 


zur Erläuterung der Frage, binnen welcher Friſt und bei welcher Behörde Recurſe gegen Ver— 
fügungen der Gerichte in Discivlinar Angelegenheiten der Advocaten anzubringen feien. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XXXI. Stück, Nr. 128, ausgegeben am 19. Juli 1856. 


134. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 14. Juli 1856, 


womit die, dem Kreisgerichte zu Sianiskau zuſteheude Berggerichtsbarkeit delegatiousweiſe an 
das Landesgericht in Czernowita übertragen wird. 


Siebe Reichs⸗Geſegblatt, XXXI. Stück, Nr. 129, ausgegeben am 19. Juli 1856. 
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a) jeżeli się wykażą swiadectwem przełożonego w zakładzie naukowym teolo- 
gicznym, polwierdzonóm od superintendenta lub zastępcy jego. iż oddają się 
naukom teologicznym z pilnością i skutkiem odpowiednim, i że pod wzglę- 
dem zachowania się ich, nie zachodzi nie niekorzystnego, albo 

b) jeżeli: się wykażą świadectwem swego superintendenta lub zastępcy jego. iż 
z dobrym skutkiem ukończyli studya teologiczne najdalćj przed trzema laty, 
wedle przepisów w tćj superiniendencyi moc mających, należąc oraz do kan- 
dydatów stanu duchownego, tudzież iż dopełnili z swej strony wszystkiego, 
coby wedie istniejących przepisów od nich żądanćm było do pozyskania po- 
sady w opiece dusz. 

Kandydaci stanu duchownego i laikowie klasztorni, obierający sobie 
jeszcze przed złożeniem wieku, wojskowości podpadającego, inny zawód życia, 
lub niedopelniający warunków uwolnienia wojskowego, niniejszóm uslanowio- 
nych, ulegają wojskowości w tój klasie wieku, do kiórćjby zamieszczeni byli. 
gdyby im nie przysłużał tyluł uwolnienia, przez nich utrzymywany. 

Baron Bach m. p. 
133. 
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Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 14. 
Lipca 1556. 
obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi, w Województwie Serbskiem wraz z Banatem Temeskim. tudzież w Sic- 
dmiogrodzie . 

w przedmiocie objaśnienia kwestyi, w jakim terminie i do której Władzy rekursia 


w;toczone hyc winny przeciw Rozporządzenion Sadów w sprawach dyscyplinarnych 
adwokackich. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 128, wydaną dnia 19 Lipca 1856. 
134. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 14. 
Lipca 1856. 


mocą ktörego droga delegacyi przeniesionćm zostaje do adu Krajowego w Crer- 
utowcach Sadownictwo Górnicze. sądowi obwodowcma w Stanisławonwie przy» 
sTużające. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXI. Nr. 129, wydaną dnia 19 Lipca 1856. 


Landes Regierungs B 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XXXI. Stud. 


Ausgegeben und verſendet am 16. Auguſt 1856. 


DAINIS Vu KRAJOWAGO 
dla 
OKREGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXXI. 


Wydany i rozesłany dnia 16 Sierpnia 1856. 
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135. 
Erlaß des Finanzminiſters vom 14. Juli 1856, 


mit welchem im lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiche und in Tirol mit Vorarlberg die Beſteue⸗ 
rung der gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten nach den, in den übrigen Kronländern beſtehenden 
Grundſätzen eingeführt wird. 


— — 


Siehe Reichs- get, Blatt, XXXII. Stück, Nr. 130, ausgegeben am 31. Juli 1856. 
136. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 15. Juli 1856, 


giltig für diejenigen Kronländer, in welchen die proviſoriſche Advocatenordnung vom 16. Auguſt 1819, Nr. 361 des 
Reichs⸗Geſetz Blattes, in Wirkſamkeit iſt,“ 


über die Art der Einbringung der, mit der Amtswirkſamkeit der Advocatenkammer und deren 
Ausſchüſſe verbundenen Koſten. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XXXII. Stück, Nr. 131, ausgegeben am 31. Juli 1856. 


137. 

N N d CSartitrasgactzrttautg Ei x AS (> 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 20. Juli 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXXII. Stück, Nr. 132, ausgegeben am 31. Juli 1856), 
wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militärgraͤnze, 
über die Geſtattung, die erforderliche Praxis zur Nichteramts-Prüfung in Anſehung der, den 


Polizeibehörden zugewieſenen Uebertretungen bei Bezirksgerichten (Stuhlgerichten, Präturen) 
ablegen zu dürfen. 


Im Einvernehmen mit der k. k. oberſten Polizeibehörde findet das Juſtizminiſterium 
zu erklären, daß die bei den k. k. Polizeibehörden dienenden Beamten, welche fich, um 
die Prüfung zur Ausübung des Richteramtes bezüglich der, den Polizeibehörden zuge— 
wieſenen Uebertretungen ablegen zu können, der im §. 2 der Verordnung vom 30. De— 
cember 1854 (Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 321) vorgeſchriebenen halbjährigen praktiſchen 
Verwendung unterziehen wollen, dieſe Praris auch bei ſolchen Bezirksämtern (Stuhl— 
richterämtern, Präturen) oder ſtädtiſch⸗delegirten Bezirksgerichten, welchen die Strafge— 
richtsbarkeit in Uebertretungen zuſteht, nehmen können, hierbei aber nur zu den Geſchäf— 
ten in Uebertretungsfällen verwendet werden dürfen. Zu dieſer Praxis wird die Aus— 
weiſung der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien nicht erfordert. 

Freiherr von Krauß m. p. 
138. 


Verordnung der Miniſter des Innern und der Juſtiz 
vom 22. Juli 1856, 


über die urbarialgerichtliche Competenz in Bezug auf die im Diſtricte Jazygien und Cumanien 
gelegenen Gemeinden Varna -Körs, Puszta- Monostor, Kerekudvar, Abbattyńn und Ja- 
noshida. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXI. Stück, Nr. 133, ausgegeben am 31. Juli 1856. 


138, Rozporządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Sprawiedliwości z dnia 22. Lipca 1856. 
155. 
` Rozrzadzenie Ministra Skarbu z dnia 14. Lipca 1856, 


moca którego zaprowadza sie podatkowanie od spirytusowych płynów gorzelnianych 
w Lombardzko-Weneckićm Królestwie i Tyrolu z Vorarlbergiem na zasadach, istnie- 
jacych w innych KMrajach koronnych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, N. 130. wydaną dnia 31. Lipca 1856. 
136. 

Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 15. Lipea 
1856, 

obowiązujące w tych Krajach koronnych, w których działa Prowizoryczny regulamin Adwo 


Sierpnia 1849, Nr. 364 Dziennika Praw Państwa, 
o sposobie ściagania kosztów poFaczonych z urzędowa działalnością izby Adwokatów 
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i jéj wydziarów. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, N. 131, wydaną dnia 31. Lipca 1856. 
137. 


Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 20. Lipca 
1556. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, N. 132, wydana dnia 31. Lipca 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 

o pozwoleniu skTadania potrzebnćj praktyki do examinu na urzad sędziowski wzglę. 
dem przydzielonych władzom policyjnym przestępstw przy sadach powiatowych 
(stolicowych, preturach). 

W porozumieniu z C. K. Najwyższą Władzą policyjną oświadcza Ministerstwo 
Sprawiedliwości, iż służący przy C. K. Władzy policyjnej urzędnicy, którzy celem 
złożenia examinu dla wykonywania urzędu sędziowskiego względem przydzielonych 
władzom policyjnym przestępstw chcą się poddać przepisom rozporządzeniem z dnia 30. 
Grudnia 1854 $. 2 (Dziennik Praw Państwa Nr. 321) potrocznéj praktycznej aplikacyi, 
powziąść mogą tęż praktykę także przy takich urzędach powialowych (sądowych 
urzędach stolicowych, preturach) lub miejsko-delegowanych sądach powiatowych, któ- 
rym przystoi sądownictwo karne w przesiepsiwach, przyczem wszakże tylko do 
spraw w razach przestępstw używanymi być mogą. Do praktyki tej nie wymaga 
się wykazania ze siudyów prawniczo- i polityczno-naukowych. 


138. 
Rozporzadzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Sprawie- 
dliwości z dnia 22. Lipca 1856, 


o kampetencyi urbaryalno-sądowćj względem położonych w dystrykiach Jazygii i Ku- 
manii gmin Tarna-Eörs, Puszta-Monostor, Kerekudvar, „Abbattyón i Jano- 
shida. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, N. 133, wydaną dnia 31. Lipca 1856. 


Baron Krauss m. p. 


293 140. Verordnung des Miniſteriums des Junern vom 27. Juli 1856. 


139. 
Verorduung des Juſtizminiſteriums vom 25. Juli 1856, 


wirkſam für die Kronläuder Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate 
und Siebenbürgen, 


das Verfahren bei der Eidesabnahme von israelitiſchen Glaubensgenspſſen betreffend. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XXXII. Stück, Nr. 134, ausgegeben am 31. Juli 1856. 


140. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 27. Juli 
1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, NAMI. Stück, Nr. 135, ausgegeben am 31. Juli 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
in Betreff der Vorſichten, welche bei der Verpackung und Verſendung von Neibzündfabrikaten 
zu beobachten ſind. 


Um die Gefahren, welche durch Entzündung der Reibzündwaaren bei der Verſen— 
dung entſtehen können, zu beſeitigen, wird im Einvernehmen mit dem Miniſterium des 
Handels und mit der oberſten Polizeibehörde verordnet: 

E le 

Alle Gattungen von Reibzündfabrikaten, als: Zündhölzchen, Reibkerzchen, Fidibuſſe, 
Zündſchwämme, Zünder und dergleichen unter was immer für Namen vorkommende flam— 
mende oder glimmende Zündfabrikate muͤſſen bei Verſendungen ſowohl zu Waſſer als 
zu Land, höchſtens zu Einhundert Packeten von hoͤchſteus je Einhundert Stücken in höl— 
zerue oder blecherne Kiſtchen, und diefe in gut gefchloffene aus ſtarken Holzbrett, oder 
Metallblech verfertigte Kiſten, welche gegen das Aufreißen bei Verladungen und wäh— 
rend des Transportes hinreichend geſichert find, verpackt fein 


F. 2. 

Jede ſolche Kite muß mit der Aufſchrift „Zündwaaren“ bezeichnet und dem Frad- 

ter als ſolche declarirt fein. | 
$. 3. 

Die Beipackung von Zündfabrikaten zu anderen leicht feuerfaugenden Sachen in 
einer und derſelben Kiſte iſt verboten; dagegen iſt die gemeinſchaftliche Verpackung der 
Zündrequiſiten mit Waaren, die der Feuersgefahr nicht unterworfen ſind, gegen dem ge— 
ſtattet, daß dieſes an der Kiſte von Außen erſichtlich gemacht wird. 

$. 4, 

Die Außerachtlaſſung der vorſtehenden Anordnungen wird, in foferne eine Beſtra— 
fung des Übertreters nicht ſchon nach dem $. 459 des Strafgeſetzbuches vom 27. Mat 
1852 eintritt, mit einer Ordnungsbuße von 20 bis 100 Gulden Conventions Münze 
oder nach Umſtänden mit Arreſt von acht Tagen bis zu Einem Monate geahndet. 


Freiherr von Bach m. p. 


140. Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 27. Lipca 1856. 293 
139. 

Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 25. Lipca 
1856. . d | 


obowiązujące w Krajach koronnych: Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Województwie Serbskiem z Banatem Teme- 
skim i Siedmiogrodzie, z 
względem postępowania przy odbiorze przysięgi od wyznawców wiary izraelskiej. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, N. 134, wydaną dnia 31. Lipca 1556. 
| 140. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 
5 27 Lipca 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, N. 135, wydana dnia 31. Lipca 1856), 
wzgiedem ostrożności, jakie zachowane być maja przy pakowaniu i rozsylania fa- 
SI brykkniów palaych za potareiem A 

Celem uchylenia niebespieczeúsiw, które powslad mogą przez zapalenie to- 
warów palnych za polarciem przy przesyłkach. rozporządza się w porozumieniu 
z Ministerstwem handlu i Najwyższą Władzą policyjną: 

l Ga, 

Wszelkie gatunki fabrykatów palnych za polarciem, jako lv. patyczki do za- 
palania, świćczki do tarcia, lidybusy, hubki do zapalania, zapaly i lym podobne 
pod jakąkolwiek nazwą przychodzące plomieniejace lub żarzące się fabrykaty palne 
opakowane być muszą przy przesyłkach tak wodą jak i lądem najwięcćj po sło 
paczek o najwięcćj słu kawałkach w skrzyneczkach drewnianych lub blaszanych, 
a te w dobrze zamkniętych z mocnych desek drewnianych lub biachy metalowej 
sporządzonych skrzyniach, które dostatecznie zabespieczone być mają przeciw 
oderwaniu przy przeładowaniach i podczas transportu. 

Każda laka skrzynia oznaczoną ma być napisem „towary palne“ i jako tako- 
wa wekturantowi deklarowaną. 

SS 

Przypakowanie fabrykatów palnych do innych rzeczy łatwo zapalających sie 
w jednćj i 16j2e samćj skrzyni jest zakazanćm; nałomiast pozwolonóm jest spólne 
zapakowanie rekwizytów palnych z towarami, które nie podlegają niebespieczeństwu 
ognia, z lém dołączeniem. iżby to uwidocznionćm było zewnatrz skrzyni. 

$. 4. 

Zaniedbanie niniejszych rozporządzeń, o ile ukaranie przestępcy nie naslapi 
już wedle F. 459 ustawy karnćj z dnia 27. Maja 1852, ukaranćm będzie kara 
porządku od 20 do 100 Reńskich monetą konwencyjną lub wedle okoliczności 
aresziem od ośmiu dni do jednego miesiąca. 

Baron Bach m. p. 
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141. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 27. Juli 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXII. Stück, Nr. 136, ausgegeben am 31. Juli 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


betreffend die Vollſtreckung der von großherzoglich badenſchen Gerichten in Civil-Rechtsfachen 
gefällten Urtheile. 


Nachdem die kaiſerlich⸗öſterreichiſche und die großherzoglich-badenſche Regierung ü— 
bereingekommen ſind, die in den Jahren 1819 und 1838 über den wechſelſeitigen Voll— 
zug civilgerichtlicher Urtheile getroffene Vereinbarung in einigen Puncten abzuändern, 
und mit dieſen Abänderungen auch auf die damals ausgenommenen Kronländer Ungarn, 
Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate und Sieben— 
bürgen auszudehnen, ſo werden ſämmtliche Gerichte des Reiches angewieſen, in Anſe— 
hung des Vollzuges der Urtheile großherzoglich-badenſcher Gerichte in Civil-Rechtsſachen 
die nachfolgenden Grundſätze zur Richtſchnur zu nehmen. 

Rechtskräftige Urtheile, welche von den competenten großherzoglich-badenſchen Ge- 
richten in Civil-Rechtsſachen gefällt wurden, find auf Anſuchen des urtheilenden Rich— 
ters von den öſterreichiſchen Gerichten in Vollzug zu ſetzen. 

Die Frage, ob das großherzoglich-badenſche Gericht, deffen Urtheil zum Vollzuge 
gebracht werden ſoll, zur Entſcheidung competent war, iſt nach der großherzoglich-baden— 
ſchen Geſetzgebung zu beurtheilen und in der Regel keiner nochmaligen Prüfung zu un— 
terziehen, ſondern die Erklärung, welche das requirirende Gericht in dieſer Beziehung 
ausdrücklich oder ſtillſchweigend gegeben hat, als maßgebend anzuſehen. 

Sollten ſich jedoch gegen dieſe Erklärung erhebliche Zweifel aufdringen, oder von 
der Partei, gegen welche das Urtheil zum Vollzuge kommen ſoll, vorgebracht werden, 
fo find ohne Anordnung einer Parteiverhandlung die Zweifel dem großherzoglich-baden— 
ſchen Gerichte, welches um die Vollſtreckung erſucht hat, bekannt zu machen. 

Wenn die Aufklärung, welche das letztere ertheilt, als genügend erſcheint, ſo iſt 
die Vollſtreckung zu verfügen, im entgegengeſetzten Falle aber ſind die Bedenken im vor— 
geſchriebenen Wege dem Juſtizminiſterium vorzutragen und deffen Verfugung abzuwarten. 


Freiherr von Krauß m. p. 
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141. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 27. Lipca 
1556, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, Nr. 136, wydana dnia 31 Lipca 1856), 
obowiązujące w całćj objętości Cesarstwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
wzgledem wykonania. wydanych przez Wielkoksiesko-Badenskie sady wyroków w 
cywilnych sprawach spornych. 

Gdy Rządy Cesarsko-Austryacki i Wielkoksięsko-Badeński zgodziły się na 
zmianę niektórych punktów uchwalonćj w latach 1819 i 1838 ugody względem 
wzajemnego wykonywania cywilno-sądowych wyroków i na rozciągnienie z temiz 
zmianami także na wyjęte w onym czasie kraje koronne Węgier, Kroacyi, Sla- 
wonii, Województwa Serbskiego z Banatem Temeskim i Siedmiogrodu, nakazuje 
się tedy wszystkim sądom Cesarstwa przyjąć za prawidło wykonania wyroków 
sądów Wielkoksięsko-Badeńskich w cywilnych sprawach spornych następujące 
zasady. 

Wyroki prawomocne, wydane przez właściwe sądy Wielkoksięsko-Badeńskie, 
mają być wykonane przez sądy Austryackie na prośbę sędziego wyrokującego. 


Pytanie, ażali sąd Wielkoksięsko-Badeński, którego wyrok ma być wykona- 
ny, do rozstrzygnienia był powołanym, rozbićranóm ma być wedle prawodawstwa 
Wielkoksięsko-Badeńskiego, i w zasadzie nie ma być poddawane pod nowy roz- 
biór, ale oświadczenie, dane w tym względzie przez sąd rekwirujący wyraźnie 
lub w sposób domniemywany, ma służyć za prawidło. 

Gdyby jednak przeciw téj deklaracyi zajść miały uzasadnione powątpiewania, 
lub gdyby takowe wnieść miała strona, przeciw którćj wyrok ma być wykonany, 
natedy bez zarządzenia rozprawy ze stronami, podane być mają wątpliwości do 
wiadomości sądu Wielkoksięsko-Badeńskiego, który prosił o wykonanie. 

Jeżeli objaśnienie, udzielone przez ostatni, dostateczném okazuje sie, natedy 
wykonanie ma być zarządzone, w razie zaś przeciwnym przedłożone być winny 
wątpliwości drogą przepisaną Ministerstwu Sprawiedliwości, na którego rozrzadze- 
nie czekać należy. 

Baron Krauss m. p. 
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Landes Regierungs Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1836. 
Erſte Abtheilung. 
XXXI. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 30. Auguft 1856, 


DZIAC e KRAJOWAGO 


dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 


Oddział pierwszy. 
Zeszyt XXXI. 


Wydany i rozesłany dnia 30 Sierpnia 1856. 
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142. 

Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, 
dann der oberſten Rechnungs- Controls-Behoͤrde vom 28. 
Juli 1856, 

(Reichs⸗Geſebblatt, XXXIII. Stück, Nr. 137, ausgegeben am 5. Auguſt 1856), 


wirkfam für die Kronländer Galizien, Krakau und die Bukowina, 


mit der Inſtruction für die caſſemäßige Behandlung des Waiſen-, Suranden= und Depoſiten⸗ 
Vermögens. 


Zur Regelung der caſſemäßigen Behandlung des Waiſen-, Curanden- und Deyo- 
ſiten⸗Vermögens bei den k. k. Stenerämtern haben die Miniſterien der Juſtiz und der 
Finanzen, dann die oberſte Rechnungs-Controls-Behörde die beiliegende proviſoriſche 
Inſtruction, welche am 1. November 1856 in Wirkſamkeit zu treten hat, zu erlaſſen 
befunden. 

Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von Bruck m. p. Graf Wilczek m. p. 


Proviſoriſche Inſtruckion 
über die caſſemäßige Behandlung des Waiſen⸗, Euranden: und Depoſiten⸗Ver⸗ 
mögens bei den k. k. Steuerämtern in Galizien, Krakau und in der Bukowina. 


Erſter Abſehnitt. 
Allgemeine Beſtimmungen. 


Sal 

Den Steuerämtern liegt die übernahme, Aufbewahrung und caſſemäßige Verrech— 
nung des ihnen von den Gerichten zugewieſenen Depoſiten-, Waiſen- und Curanden— 
Vermögens ob. 

$. 2. 

Das Steueramt, welches fih am Size des Gerichtes befindet, ift zugleich deffen 
Depoſitenamt für das ihm zugewieſene Depoſiten-, Waiſen- und Curanden-Vermögen. 
Es führt den Titel „k. k. Steuer- und gerichtliches Depoſitenamt“. 

$. 3. 

Das Steueramt iſt in ſeiner Eigenſchaft als gerichtliches Depoſitenamt dem Ge— 

richte untergeordnet und hat deſſen Aufträge zu vollziehen. 
F. 4. 

Bei jedem Steueramte müſſen die übernommenen und erlegten Vermögenſchaften 
abgeſondert von anderen Eaſſegegenſtänden in einer eigenen Caſſe oder wenigſtens in 
einem eigenen Fache der Caſſe verwahrt werden. 


296 


142. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów, tu- 
dzież Najwyższćj Władzy rachunkowo-kontrolnćj z dnia 28. 
Lipca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, N. 137, wydana dnia 5. Sierpnia 1856), 
obowiązujące w Krajach koronnych: Galicyi, Krakowa i Bukowiny, 


z instrukcyą © kasowem postępowaniu z majątkiem sierot, kurandótw - tudzież de- 
pozytowyaın. 


Celem uregulowania kasowego postępowania z majątkiem sierocinskim, kuratel- 
skim, tudzież depozytowym w C. K. kasach poborezych, Ministerya Sprawiedli- 
wości i Finansów, ludzież Najwyższa Władza rachunkowo-kontrolna, postanowiły 
wydać załączoną tu instrukcyą prowizoryczną, z dnia 1. Listopada 1856 r. w ży- 
cie wejść mającą. 

Baron Krauss m. p. Baron Bruck m. p. IIrabia Wilezek m. p. 


Instrukeya prowizoryczna 


o kasowem postepowaniu z majatkiem sierocinskim, Kuratelskim 
niemnićj depozytowym w C. K. urzędach poborczych w Galieyi, Kra- 
kowie i Bukowinie. 

Miozdział pićrwszy. 

Ogólne postanowienia. 

SE 

Urzędy poborcze obowiązane są do odbierania, przechowywania i kasowego 
obrachowania majątku depozytowego, sierocińskiego i kuratelskiego, przez sądy im 
przekazanego. 

$. 2. 

Urządp oborezy, w siedlisku sądu się znajdujący, jest oraz urzędem depozytowym 
tegoż co się tyczy majątku depozytowego, sierocińskiego i kuratelskiego, jemu przeka- 
zanego. Tenże ma nazwę „C. K. urzędu poborczego i sądowo-depozytowego.* 

$. 3. 

Urząd poborczy, co do własności swćj jako urząd sądowo-depozytowy, jest 

sądowi podporządkowany, którego tóż zlecenia wypełniać winien jest. 
$. 4. 

W każdym urzędzie poborczym muszą odebrane i złożone majętności oddziel- 
nie od innych przedmiotów kasowych w własnej ku temu kasie lub przynajmniej 
w osobnym przedziale kasy być przechowywane. 
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Die Caſſe muß von Eiſen, gegen Einbruch und Feuersgefahr nach der für die 
Steuerämter erlaſſenen Inſtruction wohl verwahrt und mit einer Doppelſperre verſehen 
ſein. 

Ein Schluͤſſel hat in den Händen des Vorſtandes des Stenueramtes, der zweite in 
jenen des controlirenden Beamten zu bleiben. 

Dieſe Schlüſſel dürfen bei der Entfernung der Steuerbeamten ans dem Amtslo— 
cale in demſelben nicht zur Verwahrung zurückgelaſſen werden. 

$. 5. 

Zur Hinterlegung bei den gerichtlichen Depoſitenämtern ſind geeignet: Geld, öffent— 
liche Obligationen, Privat⸗Schuldſcheine, wozu auch Sparcaſſebuͤchel gehören, Gold und 
Silber, Pretioſen und Juwelen, Wenn bei dem Gerichte feuerſichere Locale und Be: 
hältniſſe nicht beſtehen, ſo ſind auch alle wichtigen Urkunden (worunter Teſtamente u. 
dgl.) bei dem Depoſitenamte aufzubewahren. 


$. 6. 

Alle gerichtlichen Depoſiten, dann die, einzelnen Pupillen oder Curanden beſonders 
gehörigen öffentlichen und Privat⸗Schuldſcheine, Gold⸗ und Silbermünzen, Pretioſen und 
Juwelen ſind in der Caſſe immer in beſonderen Umſchlägen zu verwahren und auf den 
letzteren iſt ſtets der Name desjenigen, für welchen der Erlag erfolgte, und der Conto 
des Hauptbuches ($. 35) anzumerken, welchem fie angehören. 

Das übrige, für die Pflegebefohlenen eingegangene bare Geld kaun mit dem ba- 
ren Gelde anderer gemeinſchaftlich aufbewahrt werden. 

Die der gemeinſchaftlichen Waiſencaſſe gehörigen öffentlichen und Privat-Schuld— 
ſcheine find in eigenen Umſchlägen mit der gehörigen Bezeichnung verſehen in der Caſ— 
ſe zu hinterlegen. 

§ 7. 

Beſorgt das Steueramt die Depoſitengeſchäfte mehrerer Gerichte, fo müſſen Die 
hierauf Bezug nehmenden in dieſer Juſtruction vorgeſchriebenen Journale, Bücher, Vor— 
merkungen und Ausweiſe für jedes Gericht beſonders geführt werden. 

$ 8. 

Das Steueramt als gerichtliches Depofitenamt darf ohne ſchriftlichen Auftrag des 

ihm vorgeſetzten Gerichtes nichts in Empfang nehmen oder verausgaben. 


Zweiter Abſchnitt. 
Gemeinſchaftliche Beſtimmungen über die Behandlung des Depoſiten-, Waiſen- und Cu- 
randen⸗Vermögens. 
$. 9. 
Wenn ein zur gerichtlichen Hinterlegung geeigneter Gegenſtand erlegt wird, ſo hat 
das Gericht das Depoſitenamt zur Empfangnahme desſelben anzuwelſen und anzugeben, 
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Kasa musi być z żelaza, przeciw wyłamaniu i niebespieczeństwu ognia dobrze 
zabespieczona i podwójnćm zamknięciem opatrzona. 


Jeden klucz pozostać ma w ręku przełożonego nad urzędem poborczym, drugi 
w ręku urzędnika kontrolującego. 

W razie oddalenia się urzędników poborowych z lokalności wzedowych, klu- 
czy tych tamże na przechowanie zoslawiad nie wolno. 

$. 5. 

Do złożenia w urzędach depozytowych sądowych kwalifikują się: pićniądze, 
publiczne obligacye, obligi prywatne, do których także książeczki kasy oszczędno - 
ści należą, złoto i srebro, kosztowności i kamienie drogie. Jeżeli nie znajdują 
się w sądzie lokalności i schowki od ognia ubespieczone, wówczas także wszyst 
kie ważniejsze dokumenta (między któremi teslamenta i t. p.) w urzędzie depozy- 
towym przechowane być winny. 

$. 6. 

Wszelkie sądowe depozyla, tudzież pojedynczym pupilom lub kurandom 
osobno należące obligacyc publiczne niemnićj prywatne, monety złote i srebrne, 
koszlowności i kamienie drogie mają w kasie zawsze w osobnych okładkach być 
zachowane, na których zawsze zamieścić trzeba imię tego, dla klórego złożenie 
nastąpiło, równie jak konto księgi głównej ($. 35), gdzie takowe należą. 

Inne pićniądze gotowe dla kurandów wpłynione, przechowane być mogą 
spólnie z gotowizną drugich. 

Zapisy długu, bądź publiczne bądź prywatne, należące do spólnćj kasy siero- 
cińskićj, mają być w kasie złożone w osobnych okładkach, nalezytem oznaczeniem 
opatrzonych. 

S Ee 

Jeżeli urząd poborowy zawiaduje interesami depozylowemi sądów kilku, 
wówczas odnoszące się do nich w niniejszćj insirukcyi przepisane Żurnale, księgi, 
zanolowania i wykazy prowadzone być muszą dla każdego sądu osobno. 

SS. 

Urząd poborowy jako sądowy urząd depozylowy nie będzie nic odbierał ani 

wydawał bez pismiennego zlecenia sądu nad nim przełożonego. 


Mozdział drugi. 
Spólne postanowienia o postępowaniu z majątkiem depozyiowym, sierocińskim 
i kuratelskim. 
$. 9. 
Jeżeli złożonym został przedmiol, do sądowego przechowania zdolny, wów- 
czas sąd zlecić ma odebranie onegoż urzędowi depozytowemu i oraz wyszczegól-- 


Form, I. 
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ob der erlegte Gegenſtand als Waiſen- oder Curanden-Vermögen, oder als ein gericht— 
liches Depoſitum zu übernehmen ift. Auf gleiche Weiſe müſſen dem Devofitenamte ü- 
ber alle Zahlungen, welche zu leiſten ſind, die erforderlichen ſchriftlichen Anweiſungen 
ertheilt werden. 

F. 10. 

Über alle Erläge, welche von dem Depoſitenamte ſogleich in Empfang zu nehmen 
ſind, entweder, weil die Parteien um deren Annahme bei Gericht das Anſuchen geſtellt 
haben ($. 11), oder weil mit Geld oder mit anderen Werthgegenſtänden beſchwerte Ba- 
ckete bei Gericht eingetroffen ſind (§. 25), hat jedes Gericht ein eigenes Erlagsbuch 
nach dem Formulare I. zu führen, in welches alle auf ſolche Erläge Do beziehende 
Empfangsaufträge an das Depoſitenamt einzutragen ſind, und worin das letztere den 
Empfang des Erlages unter Beiſetzung ſeines Journals-Artikels zu beſtätigen hat. 


Von dem Erlagsbuche hat das Gericht mit Schluß jeden Monates binnen der 
nächſten acht Tage gleichzeitig mit dem Journale ($. 33) eine Amtsabſchrift an die 
Staatsbuchhaltung des Verwaltungsgebietes unmittelbar einzuſenden, oder eine Fehlan— 
zeige zu erſtatten. 

§. iL 

Parteien, welche bei dem Gerichte um den Auftrag an das Depotenant zur An— 
nahme eines Erlages oder zu einer Erfolglaſſung auſuchen wollen, haben bei den Ge— 
richtshöfen erſter Inſtanz in der Regel ein ſchriftliches Geſuch anzubringen. Bei den 
Bezirksgerichten ſteht ihnen frei, ein ſchriftliches Geſuch zu überreichen, oder die Auf— 
nahme eines Protokolles darüber zu verlangen. 

g. 12. 

Das ſchriftliche Erlagsgeſuch muß mit zwei Rubriken, oder, wenn dieß nothwen— 
dig erſcheint, mit zwei Parien desſelben dem Gerichtsvorſtande übergeben werden. 

Wird das Erlagsgeſuch mündlich angebracht, ſo hat der Gerichtsvorſtand ein Pro— 
tokoll aufzunehmen und für den Fall der Zuläſſigkeit des Erlages zwei Rubriken an— 
fertigen zu laffen, welche die für das ſchriftliche Erlagsgeſuch vorgeſchriebenen weſentli— 
chen Angaben enthalten müſſen. 

§. 13. 

Das Erlagsgeſuch, mit welchem der Erleger die zum Erlage beſtimmten Gegen— 
ſtände beizubringen hat, muß den Namen, Stand und Wohnort des Erlegers, die ge— 
naue Bezeichnung, des zu erlegenden Gegenſtandes und den Zweck enthalten, zu wel— 
chem der Erlag gemacht wird. 

In demſelben ſoll auch angegeben werden, ob der Erlag in eine neue Maſſe, o— 
der in welche der bereits beſtehenden Maſſen gehört. 

S dA. 
Die Bezeichnung des zu erlegenden Gegenſtandes hat in folgender Art zu geſchehen: 
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nić, czy przedmiot złożony odebranym być winien jako majątek sierociński lub ku- 
ratelski, lub jako depozytum sądowe. W podobny równie sposób udzielone być 
muszą urzędowi depozytowemu potrzebne zlecenia na piśmie co się tyczy wszel- 
kich wypłat, uiszczonemi być mających. 

$. 10. 

W zględem wszelkich złożeń które przez urząd depozytowy natychmiast ode- 
brane być winny, albo, ponieważ strony o przyjęcie onychże do sądu prośbę 
wniosły ($. 11), albo ponieważ do tegoż nadeszły pakiety, obciążone pićniądzmi 
lub innemi przedmiotami wartości ($. 25), każdy sąd prowadzić winien własną 
księgę, złożeń dotyczącą, wedle Formularza I., do którćj wciągnione być winny 
wszelkie zlecenia odbioru, takowych złożeń dotyczące, do urzędu depozytowego 
wydane, przez który oraz potwierdzonym być ma tamże odbiór złożenia przy za- 
mieszczeniu artykułu Zurnalu. 

Z końcem każdego miesiąca w ciągu następnych dni ośmiu winien sąd ro- 
wnocześnie z zurnalem ($. 33) przesłać z księgi złożeń, odpis urzędowy wprost do 
buchalteryi rządowćj okręgu administracyjnego, lub też uczynić doniesienie o braku 
tegoż. 

§. 11. 

Strony, zamyślające prosić u sądu o nakaz do urzędu depozytowego wzglę- 
dem przyjęcia złożenia lub względem wydania onegoż, obowiązane są w powsze- 
chności wnieść do trybunałów sądowych pićrwszćj instancyi prośbę piśmienną. 

W sądach powiatowych wolno im będzie podać prośbę na piśmie, lub żądać 
spisania protokułu w tym względzie. 

BEES 

Prośba piśmienna względem złożenia musi przełożonemu sądowemu oddaną 
być z dwoma rubrami, lub, gdzie tego potrzeba wymaga, z dwoma paryami onćjże. 

Jeżeli prośba o złożenie ustnie wniesioną została, wówczas przełożony w są- 
dzie protokół o tém spisać, i w razie przypuszczalności złożenia dwa rubra spo- 
rządzić nakaże, które zawierać muszą te istotne szczegóły, jakie są przepisane dla 
prośby względem złożenia pismiennéj. 

$. 13. 

Prośba złożenia, za pomocą której składający wnieść ma przedmioty do zło- 
żenia przeznaczone, zawierać musi imię, stan i zamieszkanie składającego, dokla- 
dne oznaczenie przedmiotu złożyć się mającego, jako tóż na jaki cel złożenie 
miejsce ma. 

W prośbie (éi także wymienić się ma, czy skład należy do nowćj massy, 
lub do którćj z mas już istniejących. 

$. 14. 
Oznaczenie przedmiotu, złożyć się mającego, dzieje się w sposób następujący : 
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Bei der Barſchaft iſt anzugeben, ob der Erlag in Gold, Silber oder Scheidemün— 
ze, oder in Papiergeld gemacht wird; von erſteren iſt eine Münzliſte zu verfaſſen, von 
letzteren ſind die einzelnen Gattungen zu ſpecificiren. 

Bei öffentlichen Obligationen iſt die Gattung und der Zinsfuß, die Nummer, die 
Serie, das Datum, der Name, auf welchen ſie etwa lauten, der Betrag, bei den auf 
Überbringer lautenden Obligationen die Anzahl der dabei befindlichen Coupons, mit An— 
gabe des Verfallstages des erſten derſelben und der Talon anzuführen. 

Bei Privaturkunden ſind die Eigenſchaften der Urkunde, das Datum, die Namen 
der Ausſteller, der Betrag, der Zinsfuß und überhaupt jene Umſtände, welche zur ge— 
nauen Bezeichnung der Urkunde und zur Unterſcheidung von anderen ähnlicher Art die— 
nen können, anzugeben. 

Gehören zu denſelben Beilagen, ſo ſind letztere ihrer Zahl und ihrer Beſchaffen— 
heit nach auf gleichmäßige Art mit möglichſter Kürze zu bezeichnen. 

Pretioſen und Juwelen, goldene und ſilberne Gegenſtände ſind nach Zahl, Art, 
Form und weſentlichen Kennzeichen zu beſchreiben und ihrem Werthe nach anzugeben. 


$. 15. 

Eine ſchriftliche Erlagsanzeige iſt auch dann erforderlich, wenn Gerichtsperſonen 

kraft ihres Amtes einen Erlag zu machen haben. 
$. 16. 

über jedes Erlagsgeſuch iſt ſo wie über jedes andere Geſchäftsſtück von dem Ge— 
richte nach vorläufiger Eintragung desſelben in das Einreichungsprotokoll ſogleich, und 
zwar am nämlichen Tage, an welchem das Erlagsgeſuch eingelangt iſt, ein Beſchluß zu 
faſſen. 

Wird der Erlag zuläſſig befunden, fo it der gerichtliche Verwahrungsauftrag auf 
dem Erlagsgeſuche und den Parien oder Rubriken desſelben auszufertigen und in das 
Erlagsbuch ($. 10) einzutragen. 

Das mit dem Verwahrungsauftrage verſehene Erlagsgeſuch, ſammt den Parien v- 
der Rubriken desſelben, wird ſodann mit dem Erlagsbuche an das Depoſitenamt Über- 
fendet und der Erleger gleichzeitig angewieſen, ſich dahin zu begeben. 


F. 1 

In jedem Auftrage au das Depoſitenamt zur Annahme oder Ausfolgung eines 
Vermögens müſſen der Name, der Behörde oder der Partei, von welcher ein Erlag ge— 
ſchehen, oder an welche eine Ausfolgung vor ſich gehen ſoll, die Angabe, für weſſen 
Rechnung der Empfang oder die Ausgabe und namentlich in Beziehung auf das Ber- 
mögen der Pflegebefohlenen, ob der Empfang oder die Ausgabe für Rechnung der all— 
gemeinen Waſſencaſſe, oder eines beſtimmten und welches Pupillen oder Curanden zu 
geſchehen habe, dann die Veranlaſſung, der Gegenſtand und der Zweck des Erlages o— 
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Przy gotówce wyrazić należy, czy jéj złożenie dzieje się w złocie, srćbrze 
lub monecie zdawkowćj, czy téż w pićniądzach papićrowych; z tamtych należy 
sporządzić spis monety, z tych zaś pojedyncze gatunki wyszczególnić. 

Przy obligacyach rządowych wymienić należy gatunek i stopę procentową, 
liczbę, seryę, dale, daléj na czyje imię są wystawione, oraz kwotę, a przy obli- 
gacyach, na okaziciela wystawionych, liczbę znajdujących się przy nich kuponów, 
z wyrażeniem dnia, kiedy pierwszy z nich zapada, nareszcie i talony. 

Przy dokumentach prywatnych mają być wyrażone własności dokumentu, data, 
imiona wystawicieli, kwota, stopa procentowa i w ogóle okoliczności, które służyć 
mogą do dokładnego oznaczenia dokumentu i odróżnienia go od innych rodzaju 
podobnego. 

Jeżeli do nich należą alegata, takowe według liczby i przymiotu w taki sam 
sposób, z jak największą zwięzłością oznaczone być winny. 

Kosztowności i kamienie drogie, złote i sróbrne przedmioty należy opisać 
według ich liczby, gatunku, ksztaltu i znamion istotnych, tudzież wyrazić wartość 
onychże. 

$. 15. 

Oznajmienie na piśmie wymagać się będzie nawet i wtenczas, gdyby osoby 

sądowe z mocy urzędu swego co do złożenia miały. 
F. 16. 

Względem każdćj prośby o złożenie sąd natychmiast uchwałę powziąć wi- 
nien, nie inaczćj, jak względem każdćj innćj czynności, po uprzednićm wciągnie- 
niu onćjże do protokółu podawczego, a to, tego samego dnia, w którym prośba 
o złożenie nadeszła. 

Jeżeli złożenie dopuszezonem będzie, nakaz sądowego schowu wydany być 
ma na prośbie o złożenie i na paryach lub rubrach i zarazem wciągniony do 
księgi, złożeń dotyczącój ($. 10). 

Prośba o złożenie, nakazem schowu opatrzona, będzie tedy wraz z paryami 
lub jćj rubrami przy księdze złożeń do urzędu depozytowego nadesłaną, oraz 
składający jednocześnie wezwanym, by się zgłosił tamże. 


$. 17. 

W każdym nakazie do urzędu depozytowego względem przyjęcia lub wy- 
dania majątku z jak największą ile możności dokładnością wyrażonćm być musi 
nazwisko władzy lub strony, przez którą złożenie nastąpiło, lub dla której wy- 
danie miejsce mieć winno, dalój na czyje imię odbiór lub wydatek, a mianowicie 
co się tyczy majątku kurandów, czy odbiór lub wydatek na rachunek ogólnej 
kasy sierocińskiej lub éi pewnego a to którego pupila lub kuranda nastąpić ma, 
tudzież powód, przedmiot i cel złożenia lub wydania, nakoniec warunki, pod ja- 
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der der Ausfolgung, endlich die Bedingungen, unter welchen die Ausfolgung ſtattzufin— 
den hat, mit möglichſter Beſtimmtheit enthalten fein. 

Nach den Umſtänden find daher bei Gold- und Silbermünzen die Münzſorten und 
die Zahl der Stücke, bei Staatspapieren die Gattung derſelben, die Nummern, der Tag 
der Ausſtellung, der Name auf welchen ſie lauten, der Zinsfuß, der Betrag des Capi— 
tales und die Anzahl der Intereſſen-Eoupons, bei Privat-Schuldſcheinen der Name des 
Schuldners und Gläubigers, der Zinsfuß und der Betrag des Capitales, bei anderen 
Urkunden wenigſtens der Name des Ausſtellers und Jahr und Tag der Ausfertigung 
anzugeben. 

Pretioſen und Juwelen find nach Zahl, Art, Form und weſentlichen Kennzeichen 
zu beſchreiben, und, wenn ihr Werth nicht fon aus früheren Verhandlungen bekannt 
iſt, bei dem Erlage durch beeidigte Sachverſtändige, wo möglich in Gegenwart des Er— 
legers, ſchätzen zu laſſen. 

s 

Das Gericht iſt verpflichtet, bei allen Erledigungen, welche die vollſtändige Kennt— 
niß des Standes der Maſſe vorausſetzen, ſich dieſelbe durch die Einſicht der Bücher zu 
verſchaffen, oder ſich nöthigen Falles einen Bericht darüber vorlegen zu laſſen. 

Sollte das Depoſitenamt hinſichtlich der Erfüllung eines erhaltenen Auftrages ein 
Bedenken finden, oder eine Unrichtigkeit wahrnehmen, ſo hat es mit dem Vollzuge inne 
zu halten und dem Gerichte die Anzeige darüber zu erſtatten. Insbeſondere iſt es ver— 
pflichtet, mit der Erfolglaſſung inne zu halten und dem Gerichte die Anzeige zu machen, 
wenn ſich die Perſon des Eigenthümers des auszufolgenden Gegenſtandes mittlerweile 
geändert hat, oder der letztere mit einem Pfandrechte oder Verbote belegt erſcheint, das 
Gericht aber in der Erbfolglaſſungsbewilligung von dieſen Umſtänden keine Erwähnung 
gemacht hat. 

$. 19. 

Für alle an das Depoſitenamt gelangenden Aufträge hat dasſelbe eine eigene Vor— 

merkung zu führen, um ſich den Vollzug derſelben gegenwärtig zu halten. 
$. 20. 

Bei allen Uebernahmen und Erfolglaſſungen haben der Vorſteher des Steueramtes 

und der Controlor gegenwärtig zu ſein. 
§. 21. 

Jeder Erlag iſt in Gegenwart der Partei unter genauer Prüfung und Verglei— 
chung mit dem Inhalte des gerichtlichen Auftrages zu übernehmen und unverzüglich in 
die Caſſe zu hinterlegen. 

$. 22. 

Ueber einen jeden gerichtlich angenommenen Erlag iſt der Empfang auf das dem 
Erleger ſogleich einzuhändigende Exemplar des gerichtlichen Verwahrungsauftrages zu 
beſtätigen, ſodann die mit einer gleichen Empfangsbeſtätigung zu verſehende ſchriftliche 
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kiemi wydanie miejsce mieć winno. 


Wedle okoliczności wyrazić więc należy przy monetach złotych i srebrnych 
gatunki monet i liczbę sztuk, przy papićrach rządowych gatunek onychże, liczby, 
dzień wydania, imię, na jakie są wystawione, stopę procentową, kwotę kapiiału 
i liczbę kuponów procentowych, przy obiigach prywatnych imię dłużnika i wie- 
rzyciela, stopę procentową i kwotę kapitału, przy innych dokumentach przynaj- 
mnićj imię wystawiciela tudzież rok i dzień wydania. 


Kosztowności i kamienie drogie opisane być winny wedle liczby, rodzaju, 
formy i znamion istotnych, a jeżeli wartość ich nie jest juź wiadomą z czynności 
dawniejszych, ocenione być winny przez znawców zaprzysiężonych przy złożeniu, 
o ile to być może w obecności składającego. 

§. 18. 

Sąd obowiązanym jest, przy wszelkich rezolucyach, które wymagają zupełnej 
znajomości stanu masy, powziąć takową przez wglądnienie do książek, a gdzie 
tego potrzeba wymaga, relacyę sobie w téj mierze przedłożyć kazać. 

Gdyby urząd depozylowy pod względem wypełnienia otrzymanego nakazu 
znalazł trudność, lub spostrzegł nieprawdziwość, winien jest wstrzymać się z 
wypełnieniem onegoż i uczynić o lém relacyę do sądu. Mianowicie obowiązanym 
jest urząd depozylowy wstrzymać się z wydaniem i sądowi uczynić doniesienie, 
gdyby osoba właściciela przedmiotu, wydanym być mającego, tym czasem zmie- 
nioną została, albo przedmiot obiożonym był prawem zastawu lub ulegał zapowie- 
dzeniu, sąd zaś o tych okolicznościach w nakazie wydania żadnćj wzmianki nie 
uczynił był. 

§. 19. 

Względem wszystkich nakazów, do urzędu depozytowego nadchodzących, 
tenże osobne zanotowanie prowadzić winien, by miał na oku wypełnienie onychże. 
F. 20. 

Przy wszelkich odbiorach i wydaniach obecnymi być mają przełożony urzędu 
poborowego i kontrolor. 

F. 21. 

Każdy depozyt odebranym być ma w obecności strony z scistem rozpozna— 
niem i porównaniem jego z treścią nakazu sądowego i bezzwłocznie do kasy 
oddanym. 

9 22. 

Względem każdego sądownie przyjętego depozytu odbiór potwierdzonym być 
winien na exemplarzu sądowego nakazu schowu, składającemu natychmiast wrę- 
czyć się mającym, poczem piśmienne oryginalne oznajmienie złożenia, opatrzonem 
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Original-Erlagsanzeige oder das Original-Erlagsprotokoll dem Gerichte im kurzem Wege 
zurückzuſtellen und das dritte Exemplar des Verwahrungsauftrages von dem Depoſiten— 
amte zu ſeiner Bedeckung zurückzubehalten. 

Jede Empfangsbeſtätigung muß die erforderlichen Angaben über die Beſchaffenheit 
des Erlages ($. 17) enthalten, von den beiden Oberbeamten des Steueramtes unter— 
zeichnet und mit dem Amtsſiegel desſelben verſehen ſein. 

Die Empfangsbeſtätigungen in dem Erlagsbuche ($. 10), die ſchriftlichen Anzeigen 
und die Zuſtellungsbeſtätigungen der Steuerämter bedürfen der Beidrückung des Amts— 
flegels nicht. 

828 

Alle übernommenen öffentlichen Obligationen, Privatſchuldſcheine und anderen Werth— 
papiere, wie auch die Intereſſen-Talons find vor ihrer Hinterlegung in die Caſſe mit 
einer eigenen Erlags-Stampiglie zu bezeichnen. 

Dieſe Stampiglie hat die Worte zu enthalten: „Erlegt bei dem Depoſitenamte 
des «aGeidtsgu Ja. 

$. 24. 

Oeffentliche Obligationen, welche auf den Namen beſtimmter Perſonen lauten, find 
bei ihrer Hinterlegung in das nach dem Formulare II zu verfaſſende Verzeichniß zu 
bringen, in der dazu beſtimmten Rubrik von dem Gerichte unter ſeiner Amtsfertigung 
mit dem Namen derjenigen Perſon, welche zur Zinſenerhebung berechtigt ift, auszufül— 
len, und fodann derjenigen Caſſe, welche die Zinſen auszuzahlen hat, einzuſenden. 

Die Caſſe behält ein Exemplar dieſes Verzeichniſſes zum Behufe ihrer caſſeämtli— 
chen Manipulation und fendet das zweite nach ausgefüllter Rubrik des Zeitpunctes, von 
welchem die Intereſſen unbehoben ſind, an das Depoſitenamt zurück. 

Treten in der Folge Veränderungen in der Perſon desjenigen, welcher zur Zin— 
fenerhebung ermächtiget wurde, ein, fo find dieſelben von dem Gerichte dem Depoſiten— 
amte und der zuſtändigen Caſſe bekannt zu geben. 

$. 25. 

Langen bei dem Gerichte für das Depoſitenamt durch die Poſtanſtalt oder durch 
Boten Packete ein, welche mit Geld oder anderen Werthgegeuſtänden beſchwert ſind, ſo 
ift in Gegenwart des Ueberbringers von dem das Einreichungsprotokoll führenden He- 
amten auf dem Uleberſchlage die entſprechende Erhibitenzahl des Einreichungsprotokolles 
zu ſetzen, die Eintragung der Eingabe nach den auf dem Umſchlage erſichtlichen Daten 
in das Erlagsbuch zu bewirken und die Uebergabe derſelben ſogleich und uneroͤffnet an 
das Depoſitenamt zu veranlaſſen. 

Das Depoſitenamt hat das Stück in Gegenwart des Ueberbringers zu eröffnen, 
feinen Inhalt mit der Angabe zu vergleichen und zu prüfen, den Erlagsgegenſtand zu 
jonenalifiren und in Empfang zu nehmen, den Empfang auf dem Poft- oder Boten-Re— 
cepiſſen und im Erlagsbuche zu beſtätigen und die dazu gehörige Eingabe nach Beiſet— 
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być mające röwnem potwierdzeniem odbioru, lub też oryginalny protokół złożenia 
sądowi krótką drogą zwróconym, a trzeci exemplarz nakazu schowu przez urząd 
depozylowy do pokrycia jego zatrzymanym być ma. 

Każde potwierdzenie odbioru zawierać musi potrzebne szczegóły co się tyczy 
stanu składu ($. 17), podpisanem być przez obu nadurzędników urzędu poboro- 
wego i opalrzonem pieczęcią tegoż urzędową. 

Potwierdzenia odbiora w księdze złożenia ($. 10), piśmienne oznajmienia i 
potwierdzenia doręczenia ze strony urzędów poborowych nie polrzehuja wyciśnie- 
cia pieczęci urzedoweéj. 

$. 23. 

Wszelkie przyjęte obligacye rządowe, obligi prywatne i inne papićry wartości, 
niemnićj talony procentowe przed złożeniem do kasy oznaczone być winny wła- 
sną stampilia złożenia. 

Stampilia la zawierać winna wyrazy: „Złożono w urzędzie depozytowym 
sądu -. . . «+1 WN No 

$. 24. 

Publiczne obligacye, opiewające na imiona osób pewnych, będą przy złoże 
niu w wykazie, wedle formularza II ułożyć się mającym, spisane w rubryce ku 
temu przeznaczonćj przez sąd przy podpisie urzędowym imieniem tćj osoby, która 
do podniesienia prowizyj uprawnioną jest, zapełnione, i nakoniec do tćj kasy 
przesłane, która prowizye wypłacać ma. 

Kasa zatrzymuje jeden exemplarz spisu celem kasowćj manipulacyi swej i 
odsyła drugi do urzędu depozyiowego po zapełnieniu rubryki względem czasu, 
od którego procenta nie zostały podniesione. 

Jeżeli następnie zajdą zmiany w osobie, do podniesienia procentów upoważ- 
nionćj, mają takowe przez sąd urzędowi depozytowemu i kasie właściwej być 
oznajmione. 

$. 25. 

Jeżeli w sądzie dla urzędu depozytowego nadejdą pakiety przez zakład po- 
cztowy lub przez posłów, obciążone pieniędzmi lub innemi przedmiotami wartości, 
wówczas w obecności przynoszącego winien będzie urzędnik, prowadzący protokół 
podawczy położyć na okładce odpowiednią liczbę exhibilową protokółu podaw- 
czego i uskutecznić, aby podanie wedie widocznych na okładce dat wciągniono 
do księgi dozen, i takowe natychmiast i nicrozpieczetowane do urzędu depozy- 
iowego oddano. 

Urząd depozytowy winien podanie to w obecności przynoszącego rozpiecze- 
lować, treść jego z opisem porównać i rozpoznać, przedmiot złożenia do Zurnalu 
wciągnąć i odebrać, odebranie takowego na recepisie pocztowym lub posłańczym oraz 
w księdze złożeń potwierdzić, a należące do tego podanie, przymieściwszy na nićm 
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zung ſeines Journals-Artikels dem Gerichte zuruͤckzuſtellen, welches die weitere Amts— 
handlung zu pflegen und den nachträglichen Auftrag über die mit dem Erlage zu tref— 
fende Verfügung zu erlaſſen hat. 

Ueberbringt ein Poſtbedienſteter einen derlei der Poſtanſtalt verſchloſſen übergebe— 
nen Erlagsgegenſtand dem Gerichte, ſo liegt dem Depoſitenamte zunächſt ob, zugleich 
den unverletzten äußeren Zuſtand der Verwahrung und der Siegel zu erheben, im Falle 
einer befundenen Verletzung beim Abgabs-Poſtamte die Nachwägung der Sendung, ſo— 
wie die Eröffnung und die Ueberzählung des Inhaltes zu begehren. 

Im Falle einer vorgefundenen Unrichtigkeit iſt der erhobene Thatbeſtand dem Ge— 
richte zur weiteren Verfügung ſogleich anzuzeigen. 

Wird an einem durch einen Privaten überbrachten Packete eine Verletzung der 
äußeren Verwahrung oder des Siegels bemerkt, ſo hat das Depoſitenamt ſogleich dem 
Gerichtsvorſteher oder deſſen Stellvertreter die Anzeige zu machen, damit die Eröffnung 
und Unterſuchung des Inhaltes in Gegenwart eines Gerichtsabgeordneten vorgenommen 
und ein Protokoll darüber aufgenommen werden könne. 


$. 26. 

Jeder Auftrag an das Depoſitenamt zu einer Erfolglaſſung iſt unter Fertigung 
des Gerichtes und unter Beidrückung des Amtsſiegels demſelben unmittelbar zuzuſtellen 
und die Partei von der Bewilligung durch einen gleichlautenden mit dem Amtsſiegel zu 
verſehenden Beſcheid zu verſtändigen. 

Der Auftrag zur Erfolglaſiung iſt von dem Depoſitenamte nach ſeinem Einlangen 
ſogleich und noch vor dem Vollzuge desſelben nicht nur in dem nach F. 19 über alle 
Aufträge zu führenden Verzeichniſſe, ſondern, wenn es ſich um eine Erfolglaſſung aus 
einer Depoſitenmaſſe, oder aus dem abgeſonderten Vermögen eines Waiſen oder Euran- 
den handelt, auch in dem Hauptbuche anzumerken. 

Sind bei dem Vollzuge einer Erfolglaſſung beſondere Rechtsförmlichkeiten zu beo— 
bachten, fo hat das Depoſitenamt nöthigen Falles den Beiſtand des Gerichtsvorſtehers 
oder des ihm hiezu von dem letzteren zugewieſenen Gerichtsbeamten anzuſuchen. 


8 

Sit die Perſon, welcher eine Erfolglaſſung bewilliget wurde, den Steueramtsbeam— 
teu nicht bekannt, ſo haben ſich dieſelben durch zwei ihnen bekannte vertrauenswürdige 
Zeugen die Gewißheit von der Identität der Perſon zu verſchaffen, nöthigen Falles 
auch bei irgend einem Bedenken größerer Vorſicht halber mit dem Gerichtsvorſtande 
oder deſſen Stellvertreter hierüber Rückſprache zu pflegen und deſſen Anordnungen zu 
befolgen. 

Wird die Ueberzeugung der Identität auf diefe Art hergeſtellt, fo müſſen die bei- 
gezogenen Zeugen die Empfangsurkunde mit ihrer Unterſchrift in Gegenwart der Ober— 


142. Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów elc. z dnia 28 Lipca 1856. 302 


artykuł swego Zurnalu sądowi zwrócić, który dalszą czynnością urzędową się za- 
jąć i następny nakaz wydać ma, jak ze złożeniem zarządzić wypada. 


Przyniesie sługa pocztowy do sądu takowy przedmiot depozytowy, zakła- 
dowi pocztowemu w słanie zamkniętym oddany, wówczas rzeczą będzie urzędu 
depozylowego, zarazem rozpoznać, czy jest nienaruszony zewnętrzny stan zam- 
knięcia jako i pieczęci, w razie postrzeżonego naruszenia żądać w urzędzie po- 
cziowym oddawczym przeważenia przesyłki, równie otworzenia i przeliczenia treści. 

W razie znalezionćj nieprawdziwości jakiéj stan rzeczy wywiedziony, sądo- 
wi natychmiast do dalszego rozrządzenia ma być oznajmiony. 

Jeżeli na pakiecie, przyniesionym przez prywatnego, postrzeżonćm zostanie 
naruszenie zewnętrznćj okładki lub pieczęci, wówczas urząd depozytowy natych- 
miast przełożonemu sadowemu lub jego zastępcy oznajmienie uczynić winien, 
ażeby otworzenie i przetrząśnienie treści przedsiewzielöm być mogło w obecności 
delegowanego sądowego przy spisaniu protokółu wzgłędem tego. 


$. 26. 

Każdy nakaz dla urzędu depozytowego do wydania depozytu, powinien mu 
z podpisem sądu i wyciśnięciem pieczęci urzędowćj bezpośrednio być doręczony, 
a strony zawiadomione zoslaną o zezwoleniu przez relacyę tak samo opiewającą. 
pieczęcią urzędową opalrzyć się mającą. 

Nakaz do wydania depozytu nadmienionym być ma ze strony urzędu depo- 
zylowego zaraz po nadejściu onegoż i jeszcze przed wypełnieniem takowego nie 
tylko w spisie, mającym być prowadzonym wedle $. 19 względem wszystkich 
zleceń, lecz tóż, jeżeli rzecz idzie o wydanie z masy depozytowćj, lub z odrę- 
bnego majątku sieroty lub kuranda, także i w księdze głównej. 

Jeżli przy wypełnieniu nakazu wydania zachowane być winny osobne for- 
malności prawa, natedy urząd depozylowy w razie potrzeby prosić ma o asysten- 
cyę przełożonego sądowego lub urzędnika sądowego, który mu przez onego tym 
końcem przekazanym być ma. 

SE" 

Jeźli osoba, dla którćj wydanie dozwolonćm zostało, nie jest wiadoma urzę- 
dnikom poborowym, wówczas ci pewność o identyczności osoby pozyskać sobie 
winni przez dwóch im znajomych świadków zaufania godnych, w razie potrzeby 
nawet dla większćj ostrożności z powodu jakićj wątpliwości, znieść się z przelo- 
żonym sądu lub zastępcą jego, i przestrzegać zarządzeń jego. 


Jeżeli w ten sposób powzielo przekonanie o identyczności, wówczas muszą 
przybrani świadkowie zaopatrzyć dokument odbioru własnym podpisem w obecności 
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beamten des Steueramtes verſehen und dabei ihre Kenntniß der Perſon des Erhebers 
ausdruͤcklich beſtätigen. 
$. 28. 

Jede Erfolglaſſung darf nur gegen Empfangsbeſtätigung der Partei geſchehen. Iſt 
die Partei des Schreibens unfähig oder unkundig, ſo muß von derſelben ihr Handzei— 
chen beigefügt und die Beifügung desſelben durch zwei zugezogene Zeugen, deren einer 
den Namen des Ausſtellers zu ſchreiben hat, beſtätiget werden. 

Der Originalbeſcheid, wodurch der Partei die Erfolglaſſung bewilliget wurde, muß 
bei dem Vollzuge der letzteren mit Ausnahme der im F. 40 bezeichneten Fälle eingezo— 
gen werden. 

$. 29. 

Allen Urkunden, welche bei ihrem Erlage mit der Erlags-Stampiglie bezeichnet 
worden ſind, iſt bei ihrer Erfolglaſſung eine Erfolglaſſungs-Stampiglie aufzudrücken, 
welche die Worte zu enthalten hat: „Erfolgt von dem Depofitenamte des 
Gerichtes zu N. N.“. 

Es liegt in der befonderen Verpflichtung des Steuereinnehmers, die Erfolglaſſungs— 
Stampiglie ſtets in ſeiner eigenen Verwahrung zu haben. 

$. 30. 

Iſt ein Vermögensbetrag durch die Poſt zu verſenden, ſo hat das Gericht dem 
Depoſitenamte nebſt dem Auftrage zur Erfolgung auch das ausgefertigte Schreiben oder 
andere Geſchäftsſtück, welchem der erfolgte Betrag beigeſchloſſen werden ſoll, mitzuthei— 
len. Das Depoſitenamt hat ſodann die Aufgabe auf die Poſt zu beſorgen, ſich mit 
dem Poſtaufgabs-Recepiſſe zu bedecken und nach der Eintragung der Ausgabe in das 
Journal auf dem Eoncepte des Geſchäftsſtückes des Gerichtes die Nummer, unter wel— 
cher die Poſt in dem Journale vorkommt, anzumerken. 

$. 31. 

Alle Einnahmen und Ausgaben, welche vorkommen, müſſen, und zwar die Ein: 
nahmen, ehe die Qnittung über den Empfang ansgeſtellt wird, und die Ausgaben, ehe 
die Zahlung an die Partei geſchieht, in der Reihenfolge, wie ſie vorfallen, in das 
Journal eingetragen werden. 

Beſteht bei dem Depoſitenamte des Gerichtes eine gemeinſchaftliche Waiſencaſſe, fo 
iſt Ein Journal für die gerichtlichen Depoſiten und Ein abgeſondertes Journal für alle 
Empfänge und Ausgaben, welche einzelne Pflegebefohlene und die gemeinſchaftliche 
Waiſencaſſe betreffen; außer dieſem Falle aber über alle Empfänge und Ausgaben Ein 
gemeinfchaftliches Journal nach dem Formulare III auf nachfolgende Weiſe zu führen. 


Die erſte Columne hat die vom Anfange des Verwaltungsjahres bis zum Schluſſe 
desſelben in ununterbrochener arithmetiſcher Ordnung fortlaufenden Nummern der Em- 
pfangs⸗ und Ausgabspoſten zu enthalten. 
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nadurzędników urzędu poborowego i przylem wyraźnie potwierdzić znajomość oso- 
by depozyt podnoszącćj. 
$. 28. 

Wszelkie wydanie nastąpić ma tylko za potwierdzeniem odbioru przez stronę. 
Jeżeliby strona pisać nie mogła lub nie umiała, natedy takowa przymieścić winna 
znak swej ręki, a przymieszczenie tegoż potwierdzonóm być musi przez dwóch 
świadków przybranych, z których jedne nazwisko wystawiciela napisać ma. 

Rezolucya oryginalna, w którćj stronie dozwolonem zostało wydanie depozytu, 
odebraną być musi przy wykonaniu takowćj, wyjąwszy przypadki, w $. 40 wska- 
zane. 

§. 29. 

Na wszystkich dokumentach, które przy złożeniu depozytu oznaczone zostały 
stampilią złożenia, wycisnąć należy przy wydaniu siampilię wydania, zawierającą 
wyrazy: „Wydano z urzędn depozytowego sądu... w N. N.“ 


Jest to szczególnym obowiązkiem poborcy, stampilię wydania zawsze w swo- 

jem wlasnem mieć zachowaniu. 
$. 30. 

Jeżli przesłaną będzie przez pocztę kwota mająlkowa, wówczas sąd depozy- 
towy oprócz nakazu „wydania udzielić winien także wygolowane pismo lub inny 
akt czynności urzędowćj, do którego przyłączoną być winna kwota wydana. Urząd 
depozytowy zająć się ma następnie podaniem na poczle, pokryć się recepisem po- 
dawczym poczty i po wciągnieniu wydatku do Zurnalu namienić na koncepcie aktu 
sądowego numer, pod którym pozycya w Zurnalu zachodzi. 


F. 31. 

Wszelkie przychody i wydatki zachodzące, muszą, a to przychody, nim kwit 
względem odbioru jest wystawionym, a wydatki, nim wypłata stronie uskutecz- 
nioną zoslanie, w tej samćj, w jakićj kolejności przypadają, do zurnalu być wcią- 
gniele. 

Jeżeli w urzędzie depozytowym sądu znajduje się spólna kasa sierocińska, 
wówczas prowadzonym być ma jeden Zurnal dla depozytów sądowych, a jeden 
osobny żurnal dla wszelkich przychodów i wydatków, dotyczących pojedynczych 
kurandów i spólnćj kasy sierocińskićj; krom przypadku tego zaś wszelkie przy- 
chody i wydatki wciągane będą w jeden spólny żurnal wedle formularza III, 
w sposób następujący: 

Pićrwsza kolumna zawierać będzie numera : pozycyj przychodu i wydatku, 
bieżące z początkiem roku administracyjnego aż do końca onegoż nieprzerwanym 
ciągiem arytmelycznym. 
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In die zweite ſind die Nummern der zu jeder Poſt gehörigen Beilagen auf die 
im F. 34 vorgeſchriebene Weiſe einzutragen. , 

Die dritte iſt die Anmerkung des Monates und Tages des Empfanges oder der 
Ausgabe beſtimmt. e 

In die vierte ift die Zahl des Erlags oder Anweiſungsbuches ($$. 10 und 42) 
und des gerichtlichen Verwahrungs- oder Erfolglaſſungs-Auftrages einzutragen. 

Die fünfte hat das Hauptbuchsfolium, wohin die Poſt übertragen wird, und die 
ſechste die Bezeichnung der Maſſe zu enthalten. 

In die ſiebente iſt der Name des Erlegers oder Empfängers und die Beſchaffen— 
heit des Empfauges oder der Ausgabe einzutragen. 

Alle baren Erläge, welche in Wiener Währung, Papier- oder Kupfergeld geſchehen, 
find auf Conventions-Münze (Bauk-Valuta) zu reduciren und nur in dieſer zu verrechnen. 


Bei der Empfangnahme und Ausgabe öffentlicher Fondsobligationen, bei welchen 
fih Intereſſen-Coupons befinden, it jederzeit auch die Zahl der damit in Emfang ge- 
nommenen oder ausgegebenen Jutereſſen-Coupous in der dazu beſtimmten Rubrik ane 
zumerken. 

$. 32. 

Das Journal iſt in Heften zu führen, deren jedes für den Bedarf eines Monates 
vorzubereiten iſt und vor dem Gebrauche mit einem Faden durchzogen und ſowohl mit 
dem Amtsſiegel des Gerichtes, als mit der Unterfertigung des Gerichtsvorſtehers oder 
deſſen Stellvertreters verſehen ſein muß. Jede vollgeſchriebene Seite des Journales 
iſt von den beiden Oberbeamten des Depoſitenamtes zu unterfertigen. 

Die Hauptſummen des Empfanges und der Ausgaben find am Ende jeder Seite 
fogleich zuſammen zu rechnen und auf die folgende zu übertragen. 

$. 33. 

Das Journal iſt unter Zurückbehaltung einer Abſchrift mit allen Beilagen nach 
dem Schluſſe jedes Monates binnen der nächſten acht Tage gleichzeitig mit dem Er— 
lagsbuche (§. 10) im Wege des vorgeſetzten Gerichtes an die Staatsbuchhaltung des 
Verwaltungsgebietes einzuſenden; dabei find die Empfänge und Ausgaben an Barfchaft 
in der für die Geld⸗Journale überhaupt vorgeſchriebenen Form abzuſchließen. 


$. 34. 

Die Aufträge des Gerichtes zur Uebernahme und Erfolglaſſung von Vermögen, 

die Quittungen der Parteien und alle anderen Urkunden, welche die Empfangs- und 

Ausgabspoſten rechtfertigen, machen die Beilagen des Journales aus. Sie find mit 

der Nummer des Journals-Artikels, zu welchem ſie gehören, und unter dieſer mit einer 

vom Anfange des Verwaltungsjahres bis zu defen Schluſſe fortlaufenden Beilagsnum— 
mer zu bezeichnen. 


142. Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów cte. z dnia 28. Lipca 1856. 304 

W drugićj wciągnione będą numera załączników, do kazdéj pozycyi należą- 
cych w sposób, w $. 34. przepisany. | 

Trzecia przeznaczoną jest do zanotowania miesiąca i dnia przychodu lub wy- 
datku. i : Fw 
Do czwartćj wciągnąć należy liczbę księgi złożenia lub przekazania ($$. 10. 
i 42) równie jak nakazu sądowego schowu lub wydania. d 

Piąla zawierad ma folium księgi głównej, gdzie pozycya przeniesioną jest, 
a szósta oznaczenie masy. 

W siódmej zapisanem być winno imię składającego lub odbierającego, tudzież 
stan przychodu lub wydatku. 

Wszelkie złożenia gotówką, mające miejsce w walucie wiedeńskićj, pićniądz- 
mi papićrowemi lub miedzianemi, zredukowane być winny na monetę konwencyj- 
ną (walutę bankową) i w tej tylko mają one być obrachowywane. 

Przy odbiorze i wydaniu publicznych obligacyj funduszowych, przy których 
się znajdują kupony, każdego czasu zanotowaną być ma w przeznaczonćj ku temu 
rubryce także liczba kuponów procentowych, wraz z onemi odebranych lub wy- 
danych. 

$. 32. 

Żurnal będzie w poszytach prowadzonym, z których każdy przygotowanym 
być ma na potrzeby jednego miesiąca, a przed użyciem nicią musi być przecig- 
gniętym i nie tylko pieczęcią urzędową sądu, lecz także i podpisem przełożonego 
w sądzie lub zastępcy jego opalrzonym. Każda zapisana strona żurnalu podpisaną 
być winna przez obu nadurzędników urzędu depozylowego. 

Główne sumy przychodu i wydatku z końcem każdćj stronicy natychmiast 
mają być zrachowane i na stronicę następującą przeniesione. 

$. 33. 
Žurnal będzie z zalrzymaniem odpisu wraz ze wszystkiemi załącznikami po 
zamknięciu każdego miesiąca w ciągu najbliższych dni ośmiu jednocześnie z ksie- 
gą złożenia ($. 10) drogą przełożonego sądu do buhalieryi rządowćj okręgu ad- 
ministracyjnego przesłany; przylem przychody i wydatki w gotówce zamknięte 
być mają w formie, ogólnie dla Zurnalöw pićniężnych przepisanćj. 


$. 34. 

Zlecenia sądu do odebrania i wydania majątków, kwity stron i wszelkie inne 
dokumenta, usprawiedliwiające pozycye przychodu i wydatku, są załącznikami żur- 
nalu. Oznaczone być winny numerem artykułu Zurnalu, do którego należą, a pod 
tymże numerem jeszcze numerem załącznika, bieżącym od początku roku admi- 
nistracyjnego aż do końca tegoż. 
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$. 35. 

Aus dem Jonrnale werden die Poſten von Tag zu Tag in das Hauptbuch (Con— 
tobuch) übertragen. 

Das Hauptbuch iſt nach dem Formulare IV zu führen und vor dem Gebrauche 
nach der Vorſchrift des §. 32 zu beglaubigen. Dasſelbe iſt nach Maſſen einzurichten 
und für jeden Pupillen oder Curanden ein eigener Conto zu eröffnen. 

Auf der einen Seite des Conto ſind die Empfänge, beziehungsweiſe die geſammte 
Forderung jedes Pupillen oder Curanden ſowohl an die gemeinſchaftliche Waiſencaſſe, 
als an für ihn insbeſondere in der Caſſe vorhandenen Privat-Schuldſcheinen, öffentlichen 
Obligationen und anderem Vermögen, auf der anderen Seite aber die Ausgaben, be— 
ziehungsweiſe die erfolgte Abſtattung auszuweiſen. 

Die erſte Spalte jeder Seite des Conto hat die fortlaufenden Nummern aller ein- 
getragenen Poſten zu enthalten. In der zweiten Spalte des über das Waiſen- und 
Curandenvermögen abgeſondert, oder gemeinſchaftlich mit dem über die gerichtlichen De— 
poſiten, geführten Hauptbuches iſt rückſichtlich derjenigen Poſten, welche einen Gegenſtand 
des Activenbuches bilden ($. 49), die Seite des letzteren anzumerken, wo dieſelben elle 
getragen werden. In der dritten Spalte dieſes Hauptbuches iſt der Tag des Erlages 
oder der Veradfolgung, der Name des Erlegers, Desjenigen, für welchen der Erlag 
geſchah, oder des Empfängers und der Grund, dann die Beſchaffenheit des Empfanges 
oder der Ausgabe einzutragen. In den folgenden Spalten ſind die Beträge der einzel— 
nen Poſten anzuzeigen. 

Der gemeinſchaſtlichen Walſencaſſe iſt entweder eine eigene Abtheilung des Haupt- 
buches über das Waiſen- und Curandenvermögen zu widmen, oder in demſelben ein 
eigener Conto zu eröffnen, In dem einen, wie in dem anderen Falle find alle Empfänge 
und Ausgaben, welche dieſelben betreffen, uach dem Formulare V darin einzutragen. 

$. 36. 

Die Anlegung des Hauptbuches (Contobuches), dann des Activenbuches ($. 49) 
it nach den Weiſungen des Gerichtes auf Grundlage der llibergabsausweiſe der abge- 
tretenen Gerichtsiuhabungen zu bewerfitelligen. 

Wie ſich die Gerichte, in ſoferne dieſe Ausweiſe und die denſelben vorhergehenden 
Pupillar- und Curatelsrechnungen noch nicht richtig geſtellt find, rückſichtlich deren nach— 
träglicher Prüfung und Richtigſtellung zu benehmen haben, wird durch beſondere Ber- 
ordnungen beſtimmt. 

Die erwähnten Uibergabsausweiſe hat das Gericht dem Steueramte mitzutheilen 
und Amtsabſchriften an die Staatsbuchhaltung des Verwaltungsgebietes unmittelbr ein- 
zuſenden. 

Das Steueramt hat die ihm obliegenden Eintragungen in die eigenen Amtsbücher 
mit moglichfier Beſchleunigung vorzunehmen, in die Rubrik „Anmerkung“ der eingetra— 
genen Ausweiſe die Blattſeite des ſteuerämtlichen Haupt- und Activenbuches, in welches 
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$. 35. 

Z Zurnalu przeniesione będą pozycye od dnia do dnia do księgi głównćj 
(księgi kontowćj). — > 

Księga główna prowadzoną być ma wedle formularza IV. i uwierzylelnioną 
być ma przed użyciem wedle przepisu $fu 32. Takowa podług mas ma być urzą- 
dzoną, gdzie dla każdego pupila lub kuranda własne konto otworzonóm zostanie. 

Na jednćj stronie wykazane być winny odbiory, względnie całkowita należy- 
tość pupila albo kuranda, znajdująca się tak w spólnćj kasie sierocińskićj, jako 
téż osobno dla niego w kasie w obligach prywatnych, publicznych obligacyach i 
innym majątku, na drugićj stronie zaś wydalki, względnie nastąpione wydanie. 


Pićrwsza kolumna każdćj strony konto zawićrać winna bieżące numera wszel- 
kich pozycyj wciągnionych. W drugićj kolumnie księgi głównćj, względem ma- 
jaiku sierocińskiego i kuraielskiego prowadzonćj oddzielnie lub spólnie z główną 
księgą względem depozytów sądowych, co się tyczy tych pozycyj, które stanowią 
przedmiot księgi aktywów ($. 49), zanotowaną być ma stronica ostatniéj, gdzie 
takowe zaciągnione są. W trzecićj kolumnie tójże głównćj księgi wciągniętym 
będzie dzień składu lub wydania, imię składającego, dalój lego, dla którego skład 
nastąpił, lub t6ż odbierającego, niemnićj powód, tudzież stan odbioru lub wyda- 
nia. W następujących kolumnach wyrażone być mają kwoty pojedynczych pozycyj. 


Dla wspólnej kasy sierocińskićj wyznaczyć należy albo osobny oddział głó- 
wnéj księgi względem majątku sierocińskiego i kuratelskiego, albo w léjże olwo- 
rzyć własne konto. Tak w tym jak onym razie wciągane będą wszelkie przychody 
i wydatki dotyczące, wedle formularza V. 

$. 36. 

Ułożenie księgi głównćj (księgi kontowej), tudzież księgi slanu czynnego 
majątku ($. 49), uskutecznionóm być winno wedle poleceń sądu na podstawie wy- 
kazów oddania ze strony odstąpionych dzierżycielsiw sądu. 

W jaki sposób sądy, jeżeliby wykazy te i poprzedzające je rachunki pupi- 
larne i kuratelne nie były jeszcze sprawdzone, względem następnego ich zbadania 
i sprawdzenia posiępować winny, o lém stanowić będą osobne rozporządzenia. 


Meczone wykazy oddania, sąd zakomunikować winien urzędowi poborowe- 
mu i bezpośrednio przesłać odpisy urzędowe do buhalleryi rządowćj okręgu ad- 
minislracyjnego. 

Urząd poborowy powinien należące do niego wciągnienia do własnych ksiąg 
urzędowych przedsięwziąć z jak największą spiesznością, w rubryce „uwaga“ weia- 
gnionych wykazów przy każdój pozycyi zamieścić stronice poborowo-urzedow ej 


Form, IV. 
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jedes Depoſitum und jeder Pflegebefohlene und beziehungsweiſe Schuldner übertragen 
worden iſt, bei jeder Poſt beizuſezen und die Ausweiſe nach ZE EA zur 
Aufbewahrung zuruͤckzuſtellen. 

$. 37. 

Findet das Gericht dem Depoſitenamte rückſichtlich einer Maſſe die Anmerkung 
eines Verbotes, eines Pfandrechtes, einer Einantwortung oder anderen Verfügung auf— 
zutragen, oder die Löſchung einer ſolchen Verfügung anzuordnen, fo hat dasſelbe dieſe 
Anordnung aufzuzeichnen ($. 19) und bei der betreffenden Maſſe in der letzten Geh 
des Hauptbuches anzumerken. 2 

Dieſe Aufträge find von dem Gerichte ſtets klar und beſtimmt zu erlaffen und für 
den Fall, als eine Maſſe aus mehreren Poſten beſteht, iſt deutlich auszudrücken, ob die 
Anmerkung oder Löſchung für alle Poſten, oder für welche derſelben ſie zu gelten habe. 

§. 38. 

Das Depoſitenamt iſt verpflichtet, Jedermann auf fein mündliches Anfuchen über 
jede Maſſe aus dem Contobuche einen Auszug zu ertheilen, welcher von den beiden 
Oberbeamten desſelben zu unterfertigen und mit dem Amtsſiegel zu verſehen iſt. 

In einem Auszuge dieſer Art ſind jedoch in der Regel nur das noch vorhandene 
Vermögen der Maſſe und die bezüglich desſelben noch beſtehenden Anmerkungen und 
noch unvollzogenen Erfolglaſſungsaufträge, wie ſie in dem Hauptbuche erſcheinen, an— 
zuführen. 

Es ſteht jedoch den Parteien frei, auch einen umſtändlichen Auszug aus dem Haupt— 
buche über eine Maſſe zu begehren, in welchem ſodann alle ſtattgefundenen Erläge, 
Erfolglaſſungen, Erfolglaſſungsanweiſungen, Anmerkungen und Löſchungen aufgenommen 
werden müſſen. 

$. 39. 

Abſchriften der bei dem Depoſitenamte erliegenden Urkunden ſind den Parteien 
nach erfolgter ſchriftlicher Bewilligung des Gerichtes zu ertheilen. Ohne gerichtlichen 
Auftrag darf das Depoſitenamt ſelbſt die Einſicht ſolcher Urkunden nur denjenigem ge— 
ſtatten, welcher ſich ausweiſet, daß er der Erleger, oder daß der Erlag für ihn gemacht 
worden iſt. 

$. 40. 

Das Gericht iſt verpflichtet, ſich von dem Gange der Geſchäfte und der Beobach— 
tung der Vorſchriften bei dem Depofitenamte fortwährend in Kenntniß zu erhalten und 
wenigſtens Einmal im Jahre unvermuthet den Stand der Bücher und der Caſſe genau 
zu unterſuchen und fich zu überzeugen, daß alle Waffen vollſtändig und in der gehoͤri— 
gen Ordnung vorhanden ſind. Auch ſind die von Zeit zu Zeit vorzunehmenden Scon— 
trirungen des Steueramtes ſtets auch auf das Depoſitenamt auszudehnen und zum An— 
laſſe der allenfalls nothwendigen Anordnungen zu machen. 
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księgi głównój i aktywów, do którćj przeniesionóm zostało każde depozytum i każdy 
opiece poruczony a względnie dłużnik, nareszcie zwrócić wykazy po zrobionem 
użyciu do przechowania. 

CET 3% 

"Jeżeli sąd widzi potrzebę nakazać urzędowi depozytowemu względem jakiej 
masy uwagę zapowiedzenia, prawa zastawu, przyznania lub innego rozporzadze- 
nia, lub tóż wykreślenie takowego rozporządzenia, urząd depozytowy nakaz ten 
wypisać ($. 19), i przy masie, dotyczącćj w ostatniéj kolumnie księgi głównćj 
zanotować winien. p 

- Nakazy takowe sad zawsze jasno i dokładnie wydawać, a w razie, gdyby 
masa składala się z więcćj pozycyj, wyraźnie wyszczególnić powinien, czy uwaga 
lub wykreślenie dotyczyć ma wszystkich pozycyj, lub których z nich. 

$. 38. 

Urząd depozytowy obowiązanym jest, każdemn na ustną prośbę względem 
każdćj masy udzielić wyciąg z księgi kontowćj, który przez obu nadurzędników 
onegoż podpisanym i pieczęcią urzędową opatrzonym być ma. 

W każdym atoli wyciągu tego rodzaju przytoczonym być ma tylko znajdujący 
się jeszcze mająlek masy i uwagi względem takowego jeszcze istniejące, tudzież 
nakazy wydania jeszcze niewykonane, jak się znajdują takowe w księdze głównej. 


Wolno wszakże stronom, żądać także opatrzonegu wszelkiemi szczegółami 
wyciągu z księgi głównćj względem pewnéj masy, w którym tedy wszelkie zaszłe 
złożenia, wydania, polecenia wydania, uwagi i wykreślenia spisane zostaną. 


F. 39. 

Odpisy dokumentów, w urzędzie depozytowym znajdujących się, udzielone 
być winny stronom po nastapionem piSmiennem zezwoleniu sądu. Bez sądowego 
zlecenia urząd depozytowy nawet wglądnienia do takich dokumentów tylko temu 
dozwolić może, co się wykaże, iż był składającym, lub że skład dla niego zro- 
bionym jest. 

$. 40. 

Sąd obowiązanym jest, o toku czynnosci i przestrzeganiu przepisów w urze- 
dzie depozytowym w ciągłćj zostawać wiadomości i przynajmnićj raz w roku nie- 
spodzianie stan książek i kasy dokładnie rozpoznać i przekonać się, iż wszelkie 
masy zupełne są i w należytym porządku się znajdują. Także skontrowania urzędu 
poborowego, od czasu do czasu mające być przedsiebrane, zawsze także i na urząd 
depozytowy mają być rozciągnione, i za powód do potrzebnych zarządzeń brane. 


1 
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Dritter Abſchnitt. 
Beſondere Veſtimmungen über die Behandlung des Waiſen- und Curanden-Vermoͤgens. 
§. 41. 

Das Depoſitenamt kann zur Uibernahme fortlaufender Empfänge, insbeſondere zur 
Einhebung der Intereſſen der Activ-Capitalien, dann zur Beſtreitung periodiſcher Ang- 
gaben, z. B. der für einen Pflegebefohlenen beſtimmten Unterhaltsgelder bei Erlaſſung 
des Auftrages in Anſehung der erſten Rate auch für alle folgenden ein für alle Mal 
angewieſen werden. 

Beſcheide, womit den Parteien die Behebung fortlaufender Bezüge von dem Ge- 
richte bewilliget worden ſind, ſind daher denſelben bis zur letzten Behebung in Händen 
zu belaffen und nur bei der jeweiligen Erhebung der Caſſe vorzuweifen. i 

$. 42. 

Ueber alle Aufträge zur Empfangnahme von Geld oder anderen Werthgegenſtän— 
den, welche nicht ſogleich, ſondern erſt in der Folge einzugehen, oder welche periodiſch 
zu gewärtigende Empfänge zum Gegenſtande haben, iſt bei dem Gerichte ein abgeſon— 
dertes Empfangs⸗Anweiſungsbuch nach dem Formulare VI zu führen, in welchem zugleich 
der Zeitpunct, in welchem jede Poſt einzugehen hat, oder die Friſten, in welchen perio— 
diſche Erläge zu gefſchehen haben, nach Möglichkeit anzumerken find. 

Von dem Empfangs-Anweiſungsbuche hat das Gericht mit Schluß jeden Monates 
binnen der nächſten acht Tage gleichzeitig mit der Abſchrift des Erlagsbuches und mit 
dem Journale (§§. 10 und 33), eine Amtsabſchrift an die Staatsbuchhaltung des Ver— 
waltungsgebietes unmittelbar einzuſenden oder eine Fehlanzeige zu erſtatten. 

$. 43. 

Werden Erlaͤge, zu deren Uebernahme das Depoſitenamt angewieſen iſt, nicht in 
gehöriger Zeit geleiſtet, fo hat dasſelbe dem Gerichte hievon die Anzeige zu machen. 
In Fällen, wo es die Sicherheit erfordert, muß dieſe Anzeige ſelbſt augenblicklich an 
den Vorſtand des Gerichtes erſtattet werden, welcher die erforderlichen Vorkehrungen 
darüber zu treffen hat. 

S 44. 

Das Gericht hat dafür zu ſorgen, daß auch in denjenigen Falle, wo obite wiri- 
liche Empfangs- und Ausgabspoſten eine Vermehrung oder Verminderung des in der 
Verwahrung des Depoſitenamtes befindlichen Waiſen- und Euranden⸗Vermögens eintritt, 
diefe Veränderung, De möge durch allenfalls geſchloſſene Verträge, durch Veränderung 
der Geld-Währung oder auf andere Weiſe entſtehen, in dem Journale und in dem 
Hauptbuche angezeigt werde. Das Gericht hat daher in forhen Fällen dem Devoftten- 
amte den Auftrag zu ertheilen, daß es den Betrag, um den ſich eine Forderung erhöht 
oder vermindert hat, in Empfang oder Ausgabe bringe, oder das Capital in der einen 
Währung in Ausgabe, in der anderen dagegen in Empfang ſetze und das Depoſitenamt 
hat ſich nach dieſen Weiſungen des Gerichtes zu benehmen. 
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Rozdzial trzeci. 
(sobne postanowienia o postępowaniu z majątkiem sierocińskim i kuralelskim. 
F. 41. 

Urząd depozylowy otrzymać może raz na zawsze polecenie do odbierania bie- 
żących przychodów, mianowicie do pobierania interesów od kapilałów czynnych, 
tudzież do opędzenia wydatków peryodycznych, n. p. pieniedzy suslentacyjnych , 
dla osoby, opiece poruczonćj, przeznaczonych, a to przy wydaniu nakazu pod 
względem pićrwszej także na wszystkie raty następujące. 

Rezolucye, klóremi sąd dozwolił stronom podnosić pobory bieżące, mają 
przelo aż do ostalniego podniesienia w ręku ich być pozostawione, a będą tylko 
przy kazdym podniesieniu w kasie wykazane. 

$. 42. 

Względem wszystkich nakazów do edbierania pićniędzy lub innych przedmio- 
tów wartości, które nie zaraz, lecz dopićro następnie wpłynąć mają. ałbo których 
przedmiolem są przychody peryodyczne, w sądzie oddzielna księga poleceń od- 
bioru wedle formularza VI ma być prowadzona, w którćj oraz czas, kiedy każda 
pozycya wpłynąć ma, lub termina, w klórych peryodyczne złożenia nastąpić winny, 
ile możności zanotować należy. 

Z księgi poleceń odbioru winien sąd z końcem każdego miesiąca w ciągu na- 
stępnych dni ośiiu jednocześnie z odpisem księgi złożeń i żurnalem ($$. 10 i 33) 
bezpośrednio przesłać odpis urzędowy do buhalteryi rządowćj okręgu administra- 
cyjnego lub uczynić oznajmienie o braku tegoż. 

F. 43. 

Jeżeli złożenia, do odebrania których urząd depozylowy polecenie otrzymał, 
nie są w czasie przyzwoitym uczynione, winien tenże o tém sądowi uczynić do- 
niesienie. W przypadkach, gdzie tego wymaga bespieczeńsiwo, doniesienie to już 
natychmiast zrobionem być winno do przełożonego w sądzie, który w tym wzglę- 
dzie zarządzi środki potrzebne. 

F. 44. 

Sąd nad tem czuwać winien, azeby lakże i w tych przypadkach, gdzieby bez 
rzeczywistych pozycyj przychodu i wydatku nastąpiło pomnożenie lub zmniejszenie 
majątku sierocińskiego i kuratelsktego w przechowaniu urzędu depozylowego sie 
znajdującego, zmiana ta bez różnicy, czyby takowa powstała drogą umów zawar- 
tych, przez zmianę w walucie pićniężnćj lub w sposób inny, wykreśloną została 
w żurnalu i księdze głównej. Sąd przeto w przypadkach takowych udzielić wi- 
nien urzędowi depozytowemu zlecenie, ażeby tenże kwotę, o którą się nalezytosé 
powiększyła lub zmniejszyła, wstawił do odbioru lub wydatku, albo kapitał wniósł 
w jednćj walucie do wydadku, w drugićj zaś do odbioru, a urząd depozylowy 
dopełnić będzie winien tychto zleceń sądu. 

92 
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Werden Beträge bloß von der einen Pupillarmaſſe in eine andere, oder aus einer 
einzelnen Pupillarmaſſe an die allgemeine Waiſencaſſe abgegeben und umgekehrt, ſo iſt 
dieſes wohl in dem Journale anzumerken, die Summe aber in den Columnen der Ein— 
nahme und Ausgabe nicht anzuſetzen. 

Dieſe Uebertragungen ſind in den betreffenden Conten des Hauptbuches anzumerken. 


$. 45. 

Bei eingegangenen oder verabfolgten Zinſen, Renten und Unterhaltsgeldern it in 
dem Journale auch die Zeit, für welche die Zahlung geleiſtet oder erhoben wird, und 
bei Intereſſen auch der Zinsfuß anzumerken. 

$. 46. 

In Uebereinſtimmung mit dem Hauptbuche (Contobuche) iſt das den geſetzlichen 
Vertretern des Pflegebefohlenen zu behändigende Einſchreibbüchel nach dem Formula: 
re VII ſtämpelfrei und unter Fertigung der beiden Oberbeamten des Depoſitenamtes, 
ohne daß es jedoch der Beidrückung des Amtsſiegels bedarf, auszufertigen. Dieſes Ein- 
fehreibbitchel hat dem Vertreter des Pflegebefohlenen die erforderliche Ueberſicht der For- 
derung des letzteren und der hierauf geleiſteten Abſtattung zu gewähren und zugleich 
als Legitimationsurkunde zu dienen. Es ſind daher in demſelben die nöthigen Eintra— 
gungen unter der Fertigung der Oberbeamten des Depofitenamteś ſtets von Fall zu Fall 
vorzunehmen. Jedes Einſchreibbuͤchel ift jährlich abzuſchließen. 


$. 47. 

Bei den Depoſitenämtern, wo eine gemeinſchaftliche Waiſencaſſe beſteht, haben alle 
für einen Pflegebefohlenen eingehenden baren Gelder, ſie mögen in Zinſen oder ihm 
eigenthümlichen Capitalien, oder in was immer für anderen Empfängen beſtehen, wenn 
ſie nicht nach den beſtehenden Geſetzen zweckmäßiger für ihn abgeſondert anzulegen ſind, 
in die gemeinſchaftliche Waiſencaſſe zu fließen. 


$. 48. 

So oft in der gemeinſchaftlichen Waiſeucaſſe ein hinreichender Geldvorrath vorhan— 
den ift, hat das Gericht deffen Fructificirung zu bewirken. Sobald aus dem Jahresab— 
ſchluſſe der durch die ſtete Wiederanlegung der vorhandenen Gelder und den Bezug der 
Zinſeszinſen erzielte Ueberſchuß bekannt iſt, hat das Gericht der Caſſe aufzutragen, den— 
ſelben allen zu dieſer Zeit beſtehenden Theilhabern der gemeinſchaftlichen Waiſencaſſe 
nach Verhältniß ihres Capitalsantheiles gut zu ſchreiben. 

Sollte der Ueberſchuß jedoch ſo gering ſein, daß davon nicht einmal ein halb Per— 
cent auf den Autheil eines jeden Theilhabers entſiele, fo hat die Vertheilung für fo 
lange zu unterbleiben, bis ſich aus den Abſchlüſſen der folgenden Jahre zeigt, daß der 
Ueberſchuß dieſe Höhe erreicht hat. 
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Jeżeli kwoty z jednćj tylko masy pupilarnej do drugićj, lub z pojedynczćj masy 
pupilarnej do kasy powszechnćj sierocińskićej oddane zostały i odwrotnie, ma to 
w żurnalu dobrze być zanotowanóm, summa zaś w kolumnach przychodu i wy- 
dalku nie będzie zamieszczoną. 

Przeniesienia takowe w dotyczących kontach księgi głównćj zanotowane być 
winny. 

F. 45. 

Przy wpłynionych lub wydanych prowizyach, rentach i pieniadzach sustenta- 
cyjnych zanotowanym być ma w żurnalu także czas, na jaki zapłatę niszczono 
lub podniesiono, a przy interesach także i stopa prowizyjna. 

$. 46. 

Zgodnie z księgą główną (kontową) wręczoną być ma prawnym zastępcom 
opiece poruczonego książeczka zapisywania, wedle formularza VII wygotowana , Form. ii. 
opłacie stępla nieulegająca, podpisana przez obu nadurzędników urzędu depozy- 
towego, wyciśnięcia stępla urzędowego atoli? niewymagająca. Książeczka ta 
słażyć winna zastępcy opiece poruczonego dla przeglądu potrzebnego względem 
należytości tegoż i spłaceń uiszczonych, oraz za dokument legitymacyjny. Po- 
wzebne wciągnienia mają przeto w niej od przypadku do przypadkn zawsze 
przy podpisie nadurzędników urzędu depozytowego być przedsiębrane. Każda ksią- 
żeczka zapisywania rocznie bedzie zamykana. 


§. 47. 

W urzędach depozytowych, gdzie istnieje spólna kasa sierocińska, wszystkie 
dla poruczonego opiece wpływające pićniądze w gotówce, bądź takowe istnieją 
w prowizyach lub własnych jego kapitalach, albo w jakichbądź innych przycho- 
dach, jeżeli nie mają być wedle ustaw istniejących stósownićj na rzecz jego oso- 
bno ulokowane, wpływać winny do kasy spólnćj sierocinskiéj. 


$. 48. 

Ile razy w spólnej kassie sierocińskićj znajdzie się dostateczny zasób pićniężny, 
sąd fruktylikacyę tegoż zarządzić powinien. Skoro z zamknięcia roku wiadomą 
zostanie zwyżka, osiągniona przez ciągłe zachodzące ulokowanie pićniędzy znajdu- 
jących się i przez pobieranie prowizyj procentowych, sąd do kasy wyda polece- 
nie, ażeby takowa przepisaną została wszystkim po ów czas istniejącym uczestni- 
kom spólnćj kasy sierocińskićj w miarę udziału ich kapitału. 

Gdyby jednak zwyżka tak małą była, iżby z nićj ani pölprocent nieprzypadał 
na udział każdego uczestnika, wówczas rozdział tak długo nie nastapi, aż się 
wykaże z zamknięć lat następujących, iż zwyżka wysokości tój dostąpiła. 
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$. 49. 

Ueber Alles, es fei bei Privatſchuldner oder in öffentlichen Fonden anliegende Ber- 
mögen der einzelnen Pflegebefohlenen ſowohl, als der gemeinſchaftlichen Waiſencaſſe it 
ein eigenes, vor dem Grbrauche nach den Beſtimmungen des F. 32 zu beglaubigendes 
Activenbuch nach dem Formulare VIII zu führen. 

In demſelben muß für jeden Schuldner ein Blatt eröffnet und darin mit Bezie— 
hung auf das Journal und den betreffenden Conto des Hauptbuches auf der einen Seite 
die Beſchaffenheit, die Höhe der Verzinſung und der Betrag feiner Schuld und auf der 
anderen Seite die Abſtattung an Eapital und Zinſen eingetragen werden, um zu jeder 
Zeit, insbeſondere aber bei dem Jahresabſchluſſe den Ausſtand an Capital und Zinſen 
ſogleich erſehen zu können. 

Rückſichtlich der in öffentlichen Fonden anliegenden Capitalien iſt die öffentliche 
Caſſe, von welcher dieſe Papiere ausgeſtellt ſind, in dem Activenbuche als Schuldner 
aufzuführen. 

$. 50. 

Mit Ablauf eines jeden Verwaltungsquartales hat das Depoſitenamt dem Gerichte 
ein Verzeichniß jener Schuldner vorzulegen, welche mit Capitals- oder Zinſenzahlungen 
im Rückſtande haften, damit von dem Gerichte die erforderlichen Vorkehrungen gegen 
den ſaumſeligen Schuldner getroffen werden können. 

Die Koſten der Eintreibung ſind hinſichtlich der Capitalien, welche in die gemein— 
ſchaftliche Waiſencaſſe gehören, aus dieſer, rückſichtlich der, beſtimmien Pupillen oder 
Curanden gehörigen Capitalien aus dem Vermögen dieſer letzteren vorzuſchießen. 

§. 51. 

Damit alles in das Depoſitenamt einfließende Waiſen- und Curanden-Vermögen, 
es möge den einzelnen Pflegebefohlenen, oder der gemeinſchaftlichen Weiſencaſſe gehören, 
jederzeit baldmöglichſt fruchtbringend gemacht werden könne, hat das Depoſitenamt dem 
Gerichte mit Schluß jeden Monates eine Anzeige vorzulegen, welche Gelder mit Rück— 
ſicht auf die zu leiſtenden Zahlungen in der Caſſe zur Anlegung disponibel ſeien, und 
für welche Capitalien wegen ihrer bevorſtehenden Zurückzahlung Vorſorge zu deren 
Wiederanlegung getroffen werden mife. 

$. 52. 

Ueber diejenigen Parteien, welche ſich um Darleihen aus dem Waiſeu- und Gie 
randenvermögen melden, ſind bei dem Gerichte nach der Reihenfolge ihrer Anmeldung 
Verzeichniſſe mit Auführung aller für den Abſchluß des Geſchäftes erheblichen Puncte 
zu halten, damit das Gericht bei ſeinen Beſchlüſſen über die Anlegung der Gelder die 
geeignete Rückſicht darauf nehmen könne. 

30 

Mit Ende eines jeden Verwaltungsjahres ſind alle Rechnungsbücher, welche das 

Waifen= und Curandenvermögen zum Gegenſtande haben, abzuſchließen. 
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F. 49. 

Względem wszystkich. czy to u dłużników prywatnych lub w funduszach pu- 
blicznych ulokowanych majątków, tak pojedynczych opiece poruczonych jak spól- 
néj kasy sierocińskićj, prowadzoną być ma własna przed użyciem stósownie do 
postanowień $fu 32. uwierzytelniona księga aktywów, wedle formularza VIII ułożona. 

W téj książce dla każdego dłużnika otworzoną być ma kartka, gdzie z od- 
niesieniem się do Żurnalu i dotyczącego konto księgi glöwnej na jednćj stronie 
zapisanem będzie stan, wysokość uprocentowania, tudzież kwota długu jego, na 
drugićj zaś spłacenie w kapitale i prowizyach, by każdego czasu, mianowicie zaś 
z zamknieciem roku natychmiast rozpoznać można zaległość w kapitale i prowizyach. 


Co się tyczy kapitałów, w publicznych funduszach ulokowanych, wypisaną 
być ma w księdze aktywów jako dłużnik ta kasa publiczna, przez którą papiery 
lakowe wystawione są. 

$. 50. 

Z upływem każdego kwartału administracyjnego przedłożyć winien urząd de- 
pozylowy sądowi wykaz tych dłużników, którzy w zaległości zostawają z zapłata 
‘kapitału lub prowizyj, ażeby sąd poczynić mógł środki potrzebne przeciw dłużni- 
kom ociągającym się. 

Koszta Sciggnienia zaliczone być winny co się tyczy kapitałów, należących do 
spólnćj kasy sierocińskićj, z tćjże, co się tyczy kapitałów, pewnym pupilom lub 
kurandom należących, z majątku tychże ostatnich. 

§. 51. 

Ażeby wszelki do urzędu depozylowego wpływający majątek sierociński i ku- 
ralelny, bądź to pojedynczym opiece poruczonym, bądź spölnej kasie sierocińskićj 
należący, każdego czasu jak najprędzćj mógł być ufruktyfikowanym, urząd depo- 
zytowy z końcem każdego miesiąca przedłożyć winien sądowi oznajmienie, jakie 
pieniądze ze względem na spłaty, uiszezonemi być mające, w kasie do ulokowa- 
nia są golowe, i względem których kapitałów z powodu odpłaty nadchodzącćj 
staranie mieć należy o ich nowe ulokowanie. 

$. 52. 

Co się tyczy stron, zgłaszających się o pożyczkę z majątków sierocińskich i 
kuratelskich, trzymane być winny w sądzie wykazy wedle kolejności ich zgłaszania 
się z przytoczeniem wszelkich punktów, do zawarcia interesu ważnych, ażeby sąd 
przy uchwałach swoich względem ulokowania pieniedzy stósowny wzgląd na nie 
brać mógł. 

$. 53. 

Z końcem każdego roku administracyjnego zamknięte być mają wszelkie księgi 

rachunkowe, za przedmiot mające majątek sierociński i kuratelski. 


Form. VIII. 


Form. IX. 
Form. X. 


Form. XI. 
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Bei dem Abſchluſſe jedes einzelnen Conto des Hauptbuches muß zugleich nachge— 
wieſen werden, aus welcher Guthabung an die gemeinſchaftliche Waiſencaſſe, und aus 
welchen Forderungen in öffentlichen Fondspapieren, an Privatſchuldner und anderen 
Gegenſtänden der für das künftige Jahr in Vorſchreibung zu bringende reine Reſt des 
Vermögens jedes Pupillen oder Curanden beſtehe, wobei nach Befchaffenheit der Hoften 
auf das Activenbuch hinzuweiſen iſt. 

Auf gleiche Weiſe muß bei dem Abſchluſſe des Conto der gemeinſchaftlichen Wai— 
ſencaſſe der Beſtand des in derſelben befindlichen reinen Vermögens unter Hinweiſung 
auf das Activenbuch nachgewieſen werden. 

Der Abſchluß des Activenbuches hat den noch aushaftenden Betrag der Schuld 
jedes einzelnen Schuldners an Capital und Zinſen auszuweiſen. 

$. 54. 

Aus den Abſchlüſſen der einzelnen Conten des Hauptbuches it nach dem Formu— 
late IX der Ausweis über den Paſſivſtand; aus dem Activenbuche nach dem Formula: 
re X der Ausweis über den Activſtand des Depoſitenamtes in Anſehung des geſammten 
Waiſen- und Curanden-Vermögens anzufertigen. 

Aus dieſen beiden Ausweiſen und dem Ausweiſe über den baren Caſſeſtand iſt 
endlich die Bilance nach dem Formulare XI zuſammenzuſtellen. 


$, 55, 
Die Vergleichung des Paſſivſtandes in der Bilance mit dem zur Bedeckung des 
Waiſen⸗ und Curanden-Vermögens vorhandenen Activſtande muß zugleich den Ueberſchuß 
nachweiſen, welcher in der gemeinſchaftlichen Waiſencaſſe entftanden ift. 


$. 56. 

Die Ausweiſe über den Abſchluß der Rechnungsbücher (IX, X, XI) ſind unter 
Fertigung der beiden Oberbeamten des Depoſitenamtes und des Gerichtes im Wege 
des letzteren längſtens binnen ſechs Wochen nach Ablauf des Verwaltungsjahres der 
Staatsbuchhaltung des Verwaltungsgebietes vorzulegen. 

Dieſelbe wird aus dieſen Abſchlüſſen und den ihr nach $. 36 von dem Gerichte 
mitzutheilenden Ausweiſen die Geſammtüberſichten über den Stand des Waiſen- und 
Curanden-Vermögens der einzelnen Depoſitenämter entwerfen und die darüber verfaßte 
Zuſammenſetzung im Wege des Oberlandesgerichtes an das Juſtizminiſterium gelangen 
laſſen. 

e 

Eine beglaubigte Abſchrift der jährlichen Bilance hat das Gericht dem Obergerichte 
vorzulegen, welches die etwa nothwendigen Vorkehrungen zu treffen, übrigens aber alle 
Bilancen zu ſammeln und zum weiteren ſtatiſtiſchen Gebrauche dem Juſtizminiſterium 
vorzulegen hat. 
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Przy zamknięciu każdego pojedynczego konto glöwnej księgi natychmiast 
wykazanćm być musi, z jakiego przypisania na rzecz kasy spólnćj sierocińskićj, 
ludzież z jakich nalezytosci w papierach funduszowych publicznych, w obligach 
prywatnych i innych przedmiotach składa się czysta pozostałość majątku każdego 
pupila lub kuranda, na rok nasiępny w przepisanie wniesioną być mająca, przy- 
czem wedle okoliczności pozycyj odnieść się należy do księgi aktywów. 

W podobny sposób wykazanym być musi z zamknięciem konto kasy spölnej 
sierocińskićj, stan majątku czystego, w nićj się znajdującego, przy odniesieniu się 
do księgi aklywów. 

Zamknięcie księgi aktywów wykazywać ma kwotę jeszcze zaległą długu 
każdego pojedynczego dłużnika, tak w kapitale jako tóż prowizyach. 

$. 54. 

Z zamknięć pojedynczych kontów księgi głównćj ulozonym być ma wedle 
formularza IX wykaz stanu biernego majątku; z ksiegi aktywów wedle formularza 
X wykaz stanu czynnego majątku urzędu depozytowego pod względem zupełnego 
majątku sierocińskiego i kuratelskiego. 

Z obu wykazów tych i z wykazu stanu gotowizny w kasie zeslawiony być 
winien bilans wedle formularza XI. 


§. 55. 
Porównanie slanu biernego w bilansie z slanem czynnym, znajdującym się 
do pokrycia majątku sierocińskiego i kuratelskiego, wykazywać oraz musi zwyżkę, 
wypadającą w spólnćj kasie sierocińskićj. 


F. 56. 

Wykazy względem zamknięcia książek rachunkowych (1X, X, XI) podpisane 
przez obu nadurzędników urzędu depozylowege i sądu, mają drogą tegoż najdalój 
w ciągu tygodni sześciu po upływie roku administracyjnego przedłożone być bu- 
chalieryi rządowćj okręgu administracyjnego. 

Buchalterya z zamknięć tych i wykazów, wedle F. 36 przez sąd jéj udzie- 
lonemi być mających, ułoży ogólne przeglądy slanu majątków sierocińskich i ku- 
ratelskich w pojedynczych urzędach depozytowych i prześle zestawienie z nich 
uskutecznione, drogą wyższego sądu krajowego do Ministeryum Sprawiedliwości, 


A le, at 

8 
Uwierzytelniony odpis rocznego bilansu sąd przedłożyć winien wyzszemu są- 
dowi, który potrzebne środki zarządzić, zresztą zus wszystkie bilanse zebrać i do 
dalszego stalystycznego użycia Ministerstwu Sprawiedliwości przedłożyć powinien. 


Form. IX. 


Form. X. 


Form. XI. 
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$. 58. 
Da fih die gegenwärtige Inſtruction nur auf die Behandlung desjenigen Vermö— 
gens bezieht, welches ſich in der Verwahrung des Depoſitenamtes befindet, die Verwal— 
tung des übrigen Vermögens aber, welches ein Pupille oder Curande etwa noch außer 
der Verwahrung des Depoſitenamtes beſitzt, oder welches aus demſelben zur Verwendung 
für die Pflegebefohlenen dem Vormunde oder Curator erfolgt wird, unmittelbar dem 
letzteren unter der Aufſicht des Gerichtes zukommt, ſo verſteht es ſich von ſelbſt, daß 
zur Verrechnung über dieſes Vermögen, ſowie zur Rechnungslegung über den Gefanmt- 
ſtand des Vermögens jedes Pupillen oder Curanden der Vormund oder Curator des— 
ſelben verpflichtet bleibt, daher die Rechnung darüber von demſelben dem Gerichte ent— 
weder ſchriftlich überreicht, oder nach den beſtehenden geſetzlichen Beſtimmungen bei dem- 
ſelben zu Protokoll genommen und ſohin geprüft und erlediget werden muß. 
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$. 58. 

Ponieważ niniejsza instrukcya odnosi się tylko do postępowania z tym ma- 
jatkiem, który się znajduje w przechowaniu urzędu depozytowego, administracya 
reszty majątku zaś, któryby nadto posiadał pupil lub kurand poza przechowem 
w urzędzie depozytowym, lub któryby wydanym był z niego do użycia dla osób 
opiece poruczonych opiekunowi lub kuratorowi, bezpośrednio temuż przystoi pod 
dozorem sądu, przeto rozumić się już samo przez się, iż co się tyczy obrachunku 
majątku tego, tudzież co do składania rachunku względem zupełnego stanu ma- 
jatku każdego pupila lub kuranda, opiekun lub kurator jego w obowiązku do tego 
zostaje, przeto rachunek w tćj mierze przez niego do sądu albo na piśmie po- 
danym, albo wedle istniejących postanowień prawnych tamże do protokółu spisa- 
nym, i tak następnie rozpoznanym i załatwionym być winien. 
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Formulare I. _ Verzeicheniß 


der öffentlichen, auf einen . Namen lautenden Obligationen, welche 
bei dem k. k. Steueramte N. N. als Depoſitenamt bei dem k. k. 3 Ge: 


1 N. N. erlegt worden ſind. , 


— —— 
Depoſitenn [Genaue Bezeichnung der Obli— ve A i 
Hauptbuch  fgation nach Gattung, Zinsfuß,] Zeitpunkt, von welchem die Vezeichnung derjenigen Perſon, 


Nummer, Serie, Namen, auf! Zinſen bei der zuſtaͤndigen welche zur Zinſenerhebung 
den fie lautet, Datum und 


Caſſe z u erheben find ermaͤchti i 
AT aſſe zu erheben fi ermachtiget iſt 


| Laufende⸗Zahl 
Band 


Folium 
Poſtenzahl 


Dieſe Rubriken find von dem Depoſtienamte 


; Dieſe Rubrik hat die betref- Dieſe Rubrik muß von 
auszufüllen. tende Caſſe nach ihren Vücheruldem Gerichte ausgefüllt werden. 
lauszufüllen. 
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Formulare IV. 
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Fol. Fra n z 


2 € (e = "= i I 

Sg = LS = = öffentliche Privat: an die 

52 * = |= EE p" cumulative 

82 si c Bs] Obdligationen | Schuldurkunden o | Waifencafjej = 

RZ «|= = kli a Ss 
z|) |ga| Išj” ial: il SES "_ M l Z S 
„ E SL H E C les E S E 
og -e a 218 E SH Capital Zin⸗ Capital Zin⸗ E : 8 
SSA ls ver f 27 pita jen apita fen S [Ewi] Zin⸗ = 
SS —3 F 8 SR Së — 8 Ð [| tat | jen S 
a-a|E5|j5|8|„=|E|e Sal, W W 218 R 
2 3 5 EISE 2 C. N. zr C. M. Je. M W. C. M. E | 2 = 
8 S S8 SSE S i >] ai C. M. kb 
JENIE EF) 63 E) ST EZ = ll | DE r = 
ala Ee ZE ha k. Id. F. If. f. fl. k. ff. f. Ia. f. n. ug efa e EDNA a ad ad LOLA LORA LALA LOAA LOLA OLA LALALA GORA LOLA LALA DALAK fl. f. fl. ka 
— — ę c⅛!̃ͤͤ̃ ꝗ7!J5vLͤ ˙ÄÜ· 44.4... FERNER EEE EEE —— | — 

I 


| 
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der Abſtattung auf Conv. Münze (Bank⸗Valuta) zu reduciren. 
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Formulare V. 


der gemeinſchaftlichen Waiſencaf 


Verzinslich à Percent 


IM 


in 
barem 
Gelde 


fl. kr. 
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Fonds⸗Obligationen 


Em p f 


in öffentlichen 


Hauptbuch 


fie bei dem k. k. Steueramte N. I 


> Gerichtes 


En 8 


in Privat⸗Obligationen 
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Capital ` Zinſen Capital | Zinfen 
C. M. W. W.] C. M. C. M. W. W. C. M. 
fl. kr. fl. kr. fl. kr. nt.“ nnen Fr. fl. fr 


Die in Wiener Währung gebührenden 
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Anmerkung 


Zinſen, ſind ſowohl in Empfange als in der Ausgabe ſogleich auf Conv. Münze (Bank⸗Valuta) zu reduciren. 


zu N. æ N. 


Activenbuch-Fol. 


Verzinslich à Percent 


N. als Depoſitenamt des k. kk. 


Aus ga be 


in öffentlichen 
Fonds⸗Papieren 


in Privat⸗Obligationen 


i 


barem Capital Zinſen Capital Zinſen 3 
De e Š 
C. M. W. W.] C. M. C. M. W. W. C. M. Z 
er a £ 
ern. tr. f. tr. N. r. a. tr. f.. pit. t. S 

| 


Formulare VI. 


Empfangs-Anweiſungsbuch 
für das k. k. Steueramt zu N. N. als Depoſitenamt des k. k. . .. Gerichtes zu N. N. im Verwaltungsjahre 18 


Name defen, Papiergeld Oeffentliche Privat⸗Schuld⸗ | Vei einzel: | Bei pe 
Monat und Tag ad © Bezeichnung von welchem ao Obligationen ſcheine nen Erlägen hen 
S Ge ER Weng or der Erlag zu] Gold | Silber in C. M. | Sen 
S lichen leiſten ift, und (Bank⸗Valu⸗ TE $N e . 
S trages Auftrages Maſſe Gegenſtand ta) C. M. W. W.] C. M. W. W. auen welch aj 
= at) || DE == Erlag zu geſchehen 
Géi s 


cz] cje] HH An iss d 


Anmerkung. Die Erläge, welche in Wiener Währung, Papiergeld oder Kupfermünze einzugehen haben, find auf Conventions-Munze CHanf-Balutal zu reduciren. 


wad „e alung arg gun Lund wą ulld Bunmaang, epr 


7 
G 


Gg 


E 


G 


9 


818 
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| Mr, 


Formulare VII. 


Einſchreibbuüchel 


über die Forderung des Pflegebefohlenen N. N. an die Waiſeucaſſe des k. a Steueramtes zu N. N. als 


Anmerkung. 


art 


Depoſitenamtes für das k. k. ... Gericht zu N. N. 


z a Forderung = Abfertigung 

SL E d Zä 

a Sant | - Gold, = EM ine Gold 

= Capital = Zinſen Silber] Anmerkung NIE: Capita anfen Silber | Anmertung 
ECH LE fund Pre⸗ 5 || 8 e ee fund pre: 

Efe 17 5 6. W. Zong 5 | E € M. W. W. C M. ep. 

= WTA Frauen, up 5 Eea Drei gen m 
GI 62 [SGZESK LISTS = | Ó . kr. f. . f. H. BE ZS fr. 

— — 41 EI 


Die in Wiener Währung, Papiergeld und Scheidemünze eingehenden und ausgefolgten Zinſen ſind ſowohl in der Rubrik der Forderung, als 
der Abſtattung auf Conventions⸗Munze (Bank⸗Valuta) zu reduciren. 
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p Formulare VIII 


Activen buch 


der Waiſencaſſe des k. k. Steueramtes zu N. N. als Depoſitenamtes bei dem 
F. k. . . Gerichte zu N. N. 


Fol. Franz Brunner. 


Journals-] Haupt- C. M. 28 W. Journals⸗] Haupt: C. M. ] W. W. 
i Schuld Abſtattung | s 
Artikel Ibuchs-Fol. Artikel Jbuchs-Fol. = 
fl. | re. fl. . kr. | fl. kr. fl. ke. 
| | | 
| | | 
1 
Fol. Univerſal⸗Staats⸗Schuldencaſſe. 
2 ·1¹ w •˙ m „ —— Tſ—?—— k —K——...˖ A 
Berufung auf H 
den Zour- Sg E. M. | WW. Uzenmaial Haupt: A C. M. W. W̃ 
ES RĘ Schuld Abſtattung 
CR e, Lë SM Artikel | buchs⸗Fol. F 
Nr. D atum í ` fl. | fe. fl. Bin OD dw PALE 
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Formulare IX. 
Ausweis 


über den Paſſivſtand der Waiſeneaſſe des k. k. Steneramtes zu N. N. als Depoſitenamtes bei dem k. k.. 
Gerichte zu N. N. 


D dad Gb uw A DOG WIG wt e i 
8 an die cumulative f an öffentlichen Obligatio— Se Cat < 
3 = Waiſencaſſe | Ben an Privat-Schuldſcheinen Zuſammen Gol, Ste, 
Name des Pupillen | ker 7 7 r a e 
S Efe Zinſe Capi Zins Capi infe offentli⸗ kun 
g E = | Capital Zinfen Capital Zinſen Capital Zinſen C. M. W. W. SEA Pretto- 8 
> |= = R i NENA 
2 3 | zjenjemnjenjasjen[enjwunjem. gationen] den 
o = z s s | — | g e - - 
Sa Eee f. tr.] fl. tr. EEE f., fr. f. fr. f f. Ir] f. fr. H. kr. H. KI rn 
— — — — — — ä — | — ———— 


CTT 


Anmerkung. Die in Wiener Wahrung gebuhrenden Zinſen find auf Conventions-Münze (Bank-Valuta) zu reduciren. 


Formulare X. 


Ausweis 


über den Aetivſtand der Waiſencaſſe des k. k. Steueramtes zu N. N. als Depoſitenamtes bei dem k. k. 
Gerichte zu N. N. 


kan se es E : ` 
Schuldigkeit 
i ego eee T 

o 8 an die cumulative chen Ob nen Jupill Zuſammen 

2 Name S Soo an öffentlichen Obligationen]! an zugewieſenen Pupillen ufam Gold See: 
3 * SĄ 2 A Silber 
SALE PE Za und kung 
2 Schuldner = Capital Zinſen Capital Zinſen Capital SE öffentliche oe 
Sle 1 - e C. M. W. W.| Obliga: Pretioſen 
ZK 5 C. M. C. M. C. M. W. W. C. M. C. M. W. W. C. M. tionen 
=. KE — „„ A 
e =| | R ie > Kij GL fe sl ti. FIGA | Ge D kr. fl. kr. fl. ie a tate | GEM 667] | JE, GE 
— — — T— — —— — H — — r —— — — — FE—E——ũ — 


| 


— CO 
S a 
| | 
| | | 
| 


Ahhmerkung. Die in Wiener Währung gebührenden Jinen ſind auf Conventions-Münze zu reduciren 


"ch 


geg! ung "gz weg x usturuie 120 oun Pn aag nangung na Bunugiong; 


SCH 


Formulare XI. 


der Waiſencaſſe des k. k. Steueramtes zu N. N. als Depoſitenamtes bei dem k. E 


2 CET 
2 Paſſivſtand 
Ei Forderung des Pupillen 


an die cumu⸗ an zugewieſenen 


D au offentlichen 
lative Wai⸗ d 


feńczfe Obligationen Privatſchuldnern 
Świtu ek Capital | ain; Capital a 


c. M. [S. fe. M. C. M. z [C. M 


B 


Zuſammen 


| 


Oeffentliche 


(Obligationen 


uſtiz und der Finanzen c. vom 28. 


Hai DI 


3 
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Anmerkung. 
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` 


= 


i 


Gold, Silber und Pretioſen 


= 
rm 


A a 
I 


kd, 


br An A 
.. Gerichte zu N. N. 
Activſtand 


Bedeckung der Waiſencaſſe 

i = 
durch cumula⸗] durch offentuche durch zugewieſene | £ = 
dire Deveni Obligationen Hereinſchuloner S = 
e a) = k = 
ſchuldner 9 | ez Zuſammen z 
— — | 25 IS 
Capi: | Zin: GLi Zin⸗ Ga Ziu⸗ E E 
tal | fen Cavital ſen 1 ſen d F 
| MEL 
Eg KO 

d | DT =. 
6. M. [e. als M. 28. [e. dr. C. M. R jemjem|e m. W. S a 
We., | W. H— S 2 
SSI 
[A D 

Bosz. | 1°% 
fl . DIA fl. f. In. ` fl. F. fl. EJA f. k. fl. k. fl. F.. k 

—— — 
I] | || 17 
I 
| 
|| 
| | 


Die in Wiener Wabrung gebübrenden Zinſen find ſowohl in der Forderung, als Abſtattung auf Conventions⸗Münze zu redueiren 


Formularz J. 


Księga złożeń 


dia c. k. urzedu poborowego w N. W. jako urzędu depozytowego e. k. Sadu .... w W. N. w roku 
administracyjuyın 1% .. 


Pieniadze 


= : d papierowej Obligacye Obligi Ke, 
5 | = | Miesiąc i dzień Liczba d Imię składa- i monela rządowe prywatne | Wartość | Potwier- 
8 = czynności są- Oznaczenie jącego i opisanie Złolo $Srebrofzdawkowa _ —__ | kosztow- |dzenie urzę- 
5 | 5 | sądowego nakazu ® E w m. k. DÉI =; 

= dowego na- masy przedmiotu złożyć (walucie We Wl Kik wa U: ności du depozy- 
z ` $ ą - | konw. | wied, f konw. | wied. 
41% schowu kazu sig majacego bankowej! M y towego 
Si Z RE e) 
"= | 
— < zdro kr. str | kr “Ir (Ar, "HT kr. Sech 111 kr zdr. Le 


"gegi part ‘ga trup z die Mosueurg I 0$OMI|parMEJdS wisst atuazptziodzoy zt 


Ta EICH e 2 
€ 
i 


r r r E een 
j 
| 
D 


aga. Kwoty, Ge w walucie wićdeńskićj, pieniadzach papierowych lub monecie miedzianćj , zredukowane 12 mają na mon. konw. (walutę 
bankową 


U 


Fer 
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Formularz II. S p i 8 à 


obligacyj rządowych, na pewne imie wystawionych, Zeiten ch wc. 
k. urzedzie poborowym N. N. jako urzędzie depozytowym w e. K. sa. 
dzie .... N. N. 


Główna księga Dokładne oznaczenie 
8. depozytowa obligacyi wedle gatunku, Czas, od którego Uznaczenie osoby, 
N izyiņėi e z + cz Tc 
3 stopy prowizyjnej, numeru, prowizye mają być pod- | do podniesienia prowizyi 
Ca g | a'z] Seryi, imienia, na czyje CA i "ei e, ` 
3 = E S 8 jest wystawiona, data niesione w kasie wlaściwćj upoważnionej 
ée LSV Les i kwota 
vd bal Slide D 


1 
i 


Te rubryki zapełnione być winny przez Rubrykę tę zapełni kasa Tę rubrykę sąd zapełnić 
urząd depozylowy. i dotycząca z własnych swych || musi. 
książek. 


$. 24 jnstrukcyj. 


Formularz III. 


2 T 1 
ELE >23 Przychód r date . 
TAR 8 
= ASS, 25 2 = T - 5 
= 23 * RES OK) A SCH 2 maż S BS E 
S SL SÉ = sel Obligacye Obligi 2 =| Obligacye Obligi E 
Bs [z GOL ee 8 a 2 8 K d 5 
8. — 2 = == 25] rządowe prywatne 2 E rządowe prywatne 515% 
z S © — b = =) © =) 
— 5 225 5 EE — 2 en, KK 2 2 
„12 I 238: [S E SE 2 8 == eu) KI AE 
Zi T N DOKAE — 3 —— = F d R: KÉ 
AE REEJ 1”) 21% & 9 ZOO [Srebrof m S 22 1 złoto |srebroj > ŻE | al DE 
BISS „| 53 I Keck? SE SE 322 zz 2 
5 . SEI 57 2 BJ EEE 2.5 „| mon. | wat. | mon. | Wal. | Z 2 3 mon. wał. fmon. | wa. #8 — 
|= — = _ 2 az 2 OR? 5 7 z . „sk g 76 = 
*isj-s| 258 | EKES RES konw.|| wićd. fkonw.| wićd. = S 2 |konw.| wied. Ikonw.! wied. — Z 
> 5 SE 8125532 ZES SES 
E — 2 S P 5 DER RR 
neu rl Z= 2 2 2 S En * 
Stee Le I Be — - 
2 z = — E T i - - - 
SA le = — zr. | KAD ESKA r. adi Leen Zéi er. kr zr. kr zr.) kef zr krój zv, | kef ar kr] ze ur ar. Er. sr krfar| kr ae | kr] ze "kel ze | kr. 
meeega E ee ee "re EE ET 


e. 


K. 


7 


U 


D 


n a 


l 


urzedu poborowego jako urzędu depozytowego w e. K. 


f 
sr, | 


EEE — —ů (IE ů EE —— — 


sądzie ... wN. 


N. 


„en dr ‘gz EIUP 7 "4 KOSNENIĄ | DSOMYDOMEMIĘ MISIOJSKUE[Ę muazpbziodzeg "pl 


Uwaga. Kwoty, wpływające w walucie wiedeńskićj, pieniądzach papierowych lub monecie miedzianćj, zredukowane być mają na monetę konw. 


(walutę bankową). 


988 
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3 LAU 
<wularz IV; WE: 
3 Ksiega 

- RĘ 
C. K. urzedu poborowego w N. N. 


Franciszek 


ależyłtę Are 


bro 


Ka- | Pro- 
pital 1 0 


przedmioty 


— —————— — 2 
8 = 
8 E loa kasy sic- 
2 Š rociaskićj 
E 3 dr? 
2 8 3 gi 
— 7 d 
GE = Sre 
SI = 
4 Fin 
— 
Si 
= 


Koszlowności 


Inne 


m. k. W. w Jm k. Im. k. hw. w. Im. k. 


or. hr Far, kr fur je *r MARTA FT Ak ke Wax ke.j|er. kr kro kk: A er (oh 
— > — — 


bei || 
I 
) 


| 
| d 
DI 


kowa wm. k. (walueie bankowej) 


11 zanotowania 


— — 
N 

| = 
o 
o 

| Vieniadze papierowe i moneta zdaw- 


| S 
e 
f 


Obligacye Obligi 
rządowe prywatne 
r Pro- "=. Pro- 
Kapitat |wjzycj Kapitat izye 


Oznaczenie przedmiotu 


lpr ocentowami: po 


Artykuł žurnalo ` 


Biezaca liczba 


Uwag 


Uwaga. Prowizyc, przypadające w walucie wiedehskigj tak w nałeżytości jak 


| l 
i | 
| | | 
| 


w spłaceniu jéj zredukowane być winny na mon. 


konw. (wałutę bankowa). 


J Biezaca liczba pozy 


Folium księgi aktywów 


Data i liczba sądowego nakazu 
wydania 


Artykuł Zurnalu 
Data wydania 
— 


Imie podnoszącego i przyczyna 
wydana 
— Ee a 


Oznaczenie przedmiotu 


— — — . — ROCKI CZIKI O zz 


Uprocentowanie po 


| Pieniadze papierowe i moneta zdaw- 
kowa wm. k. (walucio bankowej) 


open 


| 0 0m O 


3 2 
_- — 
ge = 
= . 


van oye 


A 


åzodop 1%» 


m 
Ir 


S IVI A ofono 


piu 


RTE 


"nr" R 3 * 


wat adr] ar 


488 


te. z dnia 28 Lipca 1356. 


H 


ansow € 
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Formularz V. 


Księga główna 
kasy sierocinskićj spölnej w c. k. urzedzie poborowym N. W. jako urzędzie depozytowym 
c. K. sadu ....wN. N. 


P rzy c h ó d Wy da te bk 
1 w obligacyach fundu- w obligach 5 o | w obligacyach fundu- w obligach 
2 szów publicznych rywatnych E = | szów publicznych rywainych 
= p y. pry y A = w | H H pry y 
3 i Ea Ee Š E ZGK eene 
© . Pro- By Pro- = = |sotów- RO | Pro- ; Pro: 
=. 8 kapitał wizye kapitał wizye 2 2 8 8 | kapitał wizye kapitał | wizye 
— — — > | a ce — — 
8 = m.k. | ww. m. k. m. k. | w.w. m. k. 5 | 2 = S m. k. | W. W. m. k. | m.k. | W. W. ( m. k.] $ 
a H 2 42 — | R 
i T 2 ke 2 — 7 i d j ; 
2 |a S zur. kr. lr. kr [air. kr Voir, kr. zr. kr. złr. ler. = |= * = Aalt kr air. kr zir kr Wir, kr r. kr. złr. kr złr.ikrĄj = 
cy 
| 1 r "| j | i N jj 


H t ! 


Uwaga. Prowizye, 17 Sale w walucie wiedeńskićj, tak w przychodzie jak wydatku natychmiast zredukowane być winny na mon. konw. 
(walutę bankową) 


Formularz VI. 


dla 


bc REES . 9 10 

E Miesiąc i dzień 

KI 

= | sądowego nakazu 
= 

E 

= 

— ne 


Uwaga 


Liczba 


czynności są- 
dowego na- 


kazu 


Oznaczenie 


masy 


wencyjną (walutę bankową). 


Księga poleceń odbioru 


e. k. urzedu poborowego N. N. jako urzedu depozytowego e. 


lmię tego, 
przez którego 
złożenie na- 
stąpić winno. 
tudzież 
przedmiot 
złożenia 


Złoto 


18 
Pieniadze 
papierowe i 
Siibro moneta zdaw+ 


kowa w m, k. 
(walucie ban: 
koweéj) 


kr. — air, | kr. 


Złożenia, wpływające w walucie wićdeńskićj, pićniądzach papierowych lub monecie miedzianej, zredukowane być mają na monetę kon- 


Obligacye 


rządowe 


m. k. w. w. m. k. 


Obligi 


prywatne 


złr., kr. lr. kr. Lee LL 


K. sądu w roku administracyjnym 


Przy pe- 

Przy po- ryodycz- 
jedynczych nych 

składach | ttdach 


Oznaczenie ter- 
minu, kiedy złoże- 
nie nastąpić ma 


oeet todtT 8c Ep z 209 moSUEUIJ I I0SOMIDAIMEJAS misstu atuozptziodzog *gpl 


Formularz 


Uwaga. 
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wzgledem należytości opiece poruczonego 


E 


VII. 


Ksiażeczka do zapisywania 


X. do kasy sierocińskićj C. K. urzedu poborowego w N. X. 
jako urzedu depozytowego dla C. RK. sadu . . . wN. X. 


e — D H = 
S Należylość = Spłacenie 
= PALE 
oo = . 3 Si = 
EE Kapitał Prowizyej| ZO, P 8 N Kapital "Kapitan ` Je Drue iesch złoto. s 
SS srebro Uwaga z | 2 srebro Uwaga 
— 8 be E i koszto- = z „„ a en 
= = D - Jii koszto- = |= i = aszto- P 
sa M. K. W. W. M. K. wności Fe M. K. M. k. W. W. W. M. K. wności 
S — 
|| ir 8 * FE: M | 
A zur. kr. złr kr.| zir, cr. Ar. ar. 


Prowizye, wpływające i wydane w Walucie Wićdeńskićj , pieniadzach papićrowych i monecie zdawkowój tak w Kë, należytości, jak spłacenia, 
zredukowane być winny na monetę konwencyjną (walutę bankową). 
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Formularz VIII. 


Księga aktywów 


kasy sierocińskićj C. K. urzedu poborowego w N. N. jako urzędu de- 
dozytowego w C. K. sadzie . . . wN. N. 


Fol. Franciszck Brunner. 
Artykuł | Folium M. K. W. = Artykuł Fol, 
Księgi Dług księgi 
zurnalu | głów 4 — žurnalu | głównćj 
| "MI Salo aS: | 
Fol. ꝑKasa długów rządowych uniwersalna. 
Powołanie | 
eg M. K. W. W. | Artykuł Fol. M. K. W. W. 
zurnalu Fol. Dług księgi Spłacenie 
księgi żurnalu | głównej > |. SAME 
Nr. | Daum głównej zle. kr. | ziv. kr. złr. kr. zdr. kr. 


I 
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Formularz IX. 


Wykaz 


stanu biernego Kasy sierocińskićj urzedu poborowego w N. N. jako urzedu depozytowego w C. K. 
s d S » P 8 
sadzie . . . WN. N. 


Należytość Pupila 


Pen. © 7 
— m do kasy siero- EE 3 TAA W ee 
z = eihskiej w PIRAT rządo w EE prywa- RSE loto, 
e = kumolacyjnćj y H s} = 
= srebro | Uwaga 
E Imie pupila — w obl i 
o | p = 5 ; ` zał A e a obli- 
m | éis Ki Kapitał Prowizye Kapitał Prowizye Kapitał Prowizye z gacyach koszto- 
8 8 =) u CH M. K. = TE 
2 2 = - z - = || 55 = —— rządo- || WNOŚEI 
JE 3 M. K. M. K. M. K- | W. W. M. K. | M. K. |W. W. M. K. wych 
Ee E — — TEE 7 : T i | - d 
5 F zir. ‚kr. kzłr. kr. f zir, kr.) Ar. kr. złr. kr. f złr- kr. |ztr. kr. || złr. kr. | zur. kr. zIr. kr. 
| | 
| | 
Uwaga. Prowizye, przypadające w walucie wiedeńskiej, zredukowane być mają na monetę konwencyjną (walutę bankową). 


In 


yuzycyi 


Formularz X. 


| 


dla kasy sierocih- 
Bunmiormast 


r e P 
Wynia « 
stann czynnego kasy sierocińskićj C. K. urzedu poborowego w N. N. jako urzedu depozytowego 
w C. R sadzie .. .. WYNN 


P o w 


wzgledem przekazanych 


Złoto. 


sróbro i 


dTużnik ów 


Folio księgi aktywów 
Uprocentowanie po 


|| 
| 
i 
| 
| | 
| 
I 
| 
I 


Pwuga. Prowizye. przypadające w walucie wiedeńskiej, 


w ności 


1 Uwaga 


| || 
| || 


zredakowane być winny na monetę konwencyjną. 


koszto 
w obliga- 


w obligacyach rządowych Razem 
skiej kumulacyjnćj pnpilow 
kapitał || prowizye kapitał prowizye kapitał VER? 
— —— ——ä—ä—äẽk5 —— m. W. w, ||cyach rzą- 
m. k. DE de m. Ed w. w m. k. | m. k. | w. w. m. k. dowych 
złr bai (CES EE PPE Gäng WAG EO” SAGA Pr ed Gd] złr. kr. złr. kr. | złr. kr. || at kr. lr. kr. || lr. kr. zir. kr. złe kr. I zir. kr. 
- a Der Faj | 19 GB MY ZU 


-gegi edit 96 pp z Na wosueuĄ ı DSOWI(PALMEJdS STOISKU Up 


fong rt 


22400 
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Formularz XI. 


Bi b a nfs 
kasy sierocińskićj C. K. urzedu poborowego w X. N. jako urzędu depozytowego w C. K. sadzie 
o. e o. N. . 
Stan bierny Stan czynny 


Nalezytose pupila Pokrycie kasy sierochtskiej 


od kasy | w obligacyach od dłużników | przez kumu- 1 przez obligacye | przez dłażników 
kumulacyjnéj 1 prywatnych | lacyjnych Nane en h = 
sierocinskićj e NAC przekazanych Bozen | dłużników E DCH IFE e 
z 25 i 8.7 
jor 0- tal Ir: kanit pro- 2 2 kapital. Pro- kat Lo tal |: u- Së 
apit d a e =zlk; x U — 2 
AE |wizye kapite Do | BP al |wizy e 2 NN Dor? kapita Es kapita EM BE 
> a en en . E 8 4 £ 7 er 
2 = 
25 | | : R 2 = 
W. W. m. k. w. w. m. kf m. k w. W. m. k. | m k. | ww. m. k. | m. k. m. k. w. W. m. ki m. k. | W. W.. k. m. k. m. k. W. w. Se 
| ŻY 
| | E 
SW zs [SB | (SE "kale KIK — A — 
wer D I 
Sp REAR ar. kr. zr kng ar 1 er kr a ke zr Lee „r. kr f zr. kr. zr. kr zr. kr fer krap zr krer krf ur. kr zr kef ve kel zr- kr zr, | er krfzr krf zr. kr SEN kr fer. kr 
! i \ H 0 \ I A 
| * | Li? | | 1 | | | 
| | | 
| | IE i | | 
| Kaka | | | | | | | 
| | e || | 
nv | | | | 
N (al | | | | | 
1 | 1 | | 
| | | | || | i | | | 
| | | | ti | | 
| | pi 17 | 
| | | 
| I 
| | | 
| | | | 
| | || 1 | 
| Ua) | | | | 
I | | | 
| 
` ) l i | | | | 


Uwaga. Prowizye. w walucie wiedenskiej przypadające tak w należytości jako też w spłaceniu, na monetę konwencyjną zredukowane być winny. 
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143. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, 
dann der oberſten Rechnungs⸗Controlsbehoͤrde vom 28. Juli 
1856, 


wirkſam für die Kronlaͤnder Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wofwodſchaft mit dem Temeſer Banate 
und Siebenbürgen, 


betreffend die Friſt der, in den së, Z und Es der Inſtruction für die caſſemäßige Behandlung 

des Waiſen⸗ und CEuranden⸗Vermögens vom 2. November 1854 (Nr. 297 des Reichs ⸗Geſetz⸗ 

Blattes) angeordneten Einſendung der Abſchrift des Erlags und Empfangs⸗Anweiſungsbuches 
und des Jonrnales au die Staatsbuchhaltung. 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, XXXIII Stück, Nr. 138, ausgegeben am 5. Auguſt 1856. 
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143. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów. lu- 
dzież Najwyższćj Władzy rachunkowo - kontrolnćj z dnia 28. 
Lipca 1556, 


obowiązujące w Krajach koronnych Węgierskim, Kroackim, Slawońskim, w Województwie Serbskiem wraz z 
Banatem Temeskim, i w Siedmiogrodzie, 


dotyczące terminu, kiedy nastapić winno zarzadzone w $$. 2. i 27. instrukeyi o ka- 

sowem postepowanin z majaiknmi sierocinskiemi i kurntelskiemi z dnia 4. Listopada 

1854 r. (Nr. 293 Dziennika Praw Państwa) przeslanie odpisu księgi poleceń z ro- 
2 min i odbioru tudzież żurnalu do buchalteryi rządowej. 


Obacz Dziennik Pray Państwa, Część XXXIII, Nr. 138, wydaną d. 5. Sierpnia 1856. 


97 


w 


aim == 


— e ee 


Ai 


für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Atheilung. 
XXXIII. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 10. September 1856. 


DAWNI GZĄDU KRAJDWBNO 
dla 
OKRĘGU ADMINIS TRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO 
Rok 1556. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXXIII. 


Wydany i rozesłany dnia 10 Września 1856. 
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144. 
Verordnung des Armee-Ober-Commando, des Minifteriums 


des Innern und des Miniſteriums der Finanzen vom 22. 
Juli 1856, 
(Reichs-Geſetz-Blatt, XXXIV. Stück, Nr. 139, ausgegeben am 6. Auguſt 1856), 
womit die Inſtruction zur Durchführung der Vorſchrift über Stellvertretung im Militärdien⸗ 
ſte verlantbart wird. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 6. Ju— 
ni 1856 nachſtehende Inſtruction für die, mit der Durchführung der, mit Verordnung 
vom 21. Februar 1856 kundgemachten und im Reichs-Geſetz-Blatte vom 26. Februar 
1856 VII. Stück, Nr. 27, aufgenommenen Vorſchrift über Stellvertretung im Militär— 
dienſte betrauten Behörden Allergnädigſt zu genehmigen geruht. 

Freiherr von Bamberg m. p, G. M. Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


MACY We t een 
zur Durchführung der Vorſchrift über Stellvertretung im Militärdienſte. 

1. Die Bezirksbehörden (Bezirksämter, Stuhlrichterämter, Diſtriets -Commiſſariate 
und in Gemeinden, welche einer ſolchen Bezirksbehörde nicht unterſtehen, die zur politi— 
ſchen Geſchäftsführung beſtellten Gemeindeämter) haben im Monate October die ſchrift— 
lich oder mündlich gemachten und in dieſem letzteren Falle ſofort zu Protokoll genomme— 
nen Anmeldungen für den Erlag der Befreiungs-Tare der, nach der Vorſchrift vom 21. 
Februar 1856 hiezu Berechtigten, in ein Verzeichniß (Muſter J) nach chrouologiſcher 
Ordnung einzutragen. Keine Spalte dieſes Verzeichniſſes darf leer gelaſſen werden. 


Dieſes Verzeichniß ut am 1. November der vorgeſetzten politiſchen Behörde zur Zu— 
ſammenſtellung der nach Muſter 2 zu verfaſſenden und der politiſchen Landesſtelle un— 
verzüglich zu überreichenden Kreisüberſicht vorzulegen. 

2. Die politiſchen Landesbehörden ſtellen ſämmtliche Vormerkungen nach Loſungs— 
bezirken in Überſichten nach dem Muſter 3 zuſammen, und unterlegen dieſelben bis 15. 
December dem Minifterium des Innern, von welchem ğe in abgeſonderter Darſtellung, 
nämlich: 

a) rückſichtlich Tirols und Verarlbergs, und 
b) rückſichtlich aller ubrigen Kronländer dem Armee-Ober-Commando mitgetheilt werden. 


Beide Centralbehörden entſcheiden gemeinſchaftlich, ob und wie viele von den zum 
Erlage der Tare Vorgemerkten zur Befreiung durch den Tar-Erlag wirklich zugelaſſen 
werden. 
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144. 


Rozporzadzenie Nadkomendy wojskowej „ Ministerstwa Spraw 
Wewnętrznych i Minisierstwa Skarbu z dnia 22. Lipca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Gzęsć XXXIV, N, 139, wydana dnia 6. Sierpnia 1856), 


moca którego obwieszczona zostaje instrukcya do przeprowadzenia przepisu o ZR- 
stepstwie w stużbie wojskowej. 


Jego ©. K. Mość Apostolska raczyl Najwyższćm Postanowieniem z dnia 6. 
Czerwca 1856 uchwalić Najłaskawićj następującą instrukcyę dla władz upo- 
ważnionych do przeprowadzenia przepisu o zastępstwie w służbie wojskowćj, 
ogłoszonego rozporządzeniem z d. 21. Lutego 1856 i przyjętego do Dziennika Praw 
Państwa z dnia 26. Lutego 1856, Część VII, N. 27. 


Baron Bamberg m. p. G. M. Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. 


lnstrukcya 
do przeprowadzenia przepisu o zastępstwie w służbie wojskowej. 

1. Władze powiatowe (urzędy powiatowe, sędziowskie urzędy stolicowe, 
komisaryaty dystryktowe a w gminach, które nie podlegają takowćj władzy powia- 
towej, urzędy gminne, ustanowione do prowadzenia spraw politycznych) mają 
wnieść w miesiącu Październiku zrobione pisemnie lub ustnie, a w tymże osta- 
inim razie natychmiast do protokułu wzięte zgłoszenia dla złożenia taksy uwolnie- 
nia upoważnionych do tego wedle przepisu z dnia 21. Lutego 1856, w spis (wzór 1) 
według porządku chronologicznego. Żadna rubryka spisu tego nie może być zo- 
slawiona próżną. 

Spis ten przedłożony ma być dnia 1. Listopada przełożonćj władzy polity- 
cznćj celem zestawienia ułożyć się mającego na wzór 2 przegiądu obwodowego, 
który bezzwłocznie do politycznćj władzy krajowćj ma być przesłanym. 

2. Polityczne władze krajowe zostawiają wszystkie noty wedle powiatów lo- 
sowania w przeglądach na wzór 3, i przedkładają takowe do 15. Grudnia Minister- 
stwu Spraw wewnętrznych, przez które w oddzielnćm przedstawieniu, mianowicie: 


a) względem Tyrolu i Vorarlbergu, i 
b) względem wszystkich innych Krajów koronnych zakomunikowane będą Nad- 
komendzie wojskowej. 
Obie władze centralne rozstrzygaja spólnie, czy i wielu z zanotowanych do 
złożenia taksy, przypuszczonych rzeczywiście będzie do uwolnienia przez złożenie 
taksy. 
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Die politiſche Landesſtelle in jedem Kronlande verſtändiget ſämmtliche Unterbehör— 
den, bei welchen Anmeldungen zum Tar-Erlage vorgemerkt waren, von dieſer Entſchei— 
dung, welche ſie gleichzeitig im ämtlichen Zeitungsblatte bekannt macht. 

3. Tritt eine Beſchränkung der Zahl der Tax-Erlagsbewilligungen ein, fo wird in 
jedem Kronlande die für dasſelbe zugelaſſene Zahl auf die einzelnen Kreiſe nach Ver— 
hältniß der Ziffer der in jedem Kreiſe vorgemerkten Anmeldungen vertheilt. 

In jedem Kreiſe entſcheidet ſodann das Los über die Zulaſſung zum Tar-Erlage. 
Die betreffende Kreisbehörde hat zu dieſer Verloſung die Vorſteher der Bezirksbehörde 
und der Gemeinde des Amtsortes beizuziehen. 

4. Jeder Bewerber it von der ihm zuerkannten Bewilligung zum Erlage der Be- 
freiungstare durch die vorgeſetzte politiſche Bezirksbehöͤrde mittelſt der nach dem Muſter 
4 zu verfaſſenden Erlagsbewilligung zu verſtändigen, in welcher die Friſt zum Erlage 
der Befreiungstaxe bei der betreffenden zunächſt befindlichen (Steuer, Sammlungs-, Zn- 
tendanz⸗) Caffe auch mit Buchſtaben anzuſetzen iſt. 

Die Caſſe hat dem Erleger den Abfuhrſchein, welcher alle in der Erlagsbewilli— 
gung über Nationale und Zuſtändigkeit des Befreinngswerbers angeführten Daten ent- 
halten muß, nach dem Muſter 5 ſogleich zu erfolgen. 

5. Der über die erlegte Befreiungstare erhaltene Abfuhrſchein iſt jener politiſchen 
Stellungsbehörde, bei welcher die Vormerkung zum Tar-Erlage ſtattgefunden hat, ohne 
Verzug vorzulegen. 

Die politiſche Behörde behält den Abfuhrſchein in ihrer Verwahrung, folgt aber 
dafur dem Militärpflichtigen die Urkunde über die Enthebung vom Militärdienſte nach 
dem Muſter 6 ſogleich aus. 

Die politiſchen Stellungsbehörden haben die noch nicht affentirten Tax-Erleger bei 
der nächſten Recrutirung in den Claſſifications-, bezüglich Widmungs⸗Liſten der unbe- 
dingt zum Eintritte in das Militär Verpflichteten, nach ihrer Altersklaſſe, vor allen an— 
deren Individuen mit der Bemerkung „durch Erlag der Tare als geſtellt zu behan- 
deln“ aufzuführen. 

6. Bei der Recrutirung legen die potitiſchen Stellungsbehörden ſämmtliche Abfubr⸗ 
fheine der politiſch-militäriſchen Aſſentirungscommiſſion vor, welche auf das betreffende 
Recruten⸗Contingent fo viele Recruten, als Militärpflichtige die Taxe erlegt haben, in 
Einrechnung bringt. 

die richtige Übernahme der Abfuhrſcheine für dieſelben ift von dem bei der Aſſen— 
tirung fungirenden Werbbezirks-Reviſor, oder von dem ihn vertretenden Officer, in der 
Widmungsliſte eigenhändig zu beftótigen. 

7. Sämtliche nach vorſtehender Beſtimmung von dem Contingente des betreffenden 
Loſungsbezirkes in Abrechnung gebrachte Tar-Erleger ſind auf das repartirte Ergänzungs— 
Contingent des Werbbezirks-Infanterieregiments (beziehungsweiſe des Kaifer Jägerre— 
giments oder des 24. Jägerbataillon) zu zählen. 
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Polityczna władza krajowa uwiadomi w każdym Kraju koronnym wszystkie 
władze podrzędne, u których zanotowane były zgłoszenia do złożenia taksy o tómże 
rozstrzygnieniu, które równocześnie w urzędowćj gazeeie ogłosi. 

3. Jeżeli nastąpi ograniczenie liczby przyzwoleń na złożenie taksy, tedy roz- 
łoży się w każdym Kraju koronnym przyznana temuż liczba na pojedyncze obwody 
w stósunku do cyfry zanotowanych w każdym obwodzie zgłoszeń. 

W każdym obwodzie rozstrzyga natenczas los o przypuszczeniu do złożenia 
taksy. Dotycząca władza obwodowa przyciągnąć ma do tego losowania przełożo- 
nych władzy powiatowćj i gminy miejsca urzędowania. 

4. Każdy ubiegający się uwiadomiony ma być o przyznanćm mu przyzwole- 
niu do złożenia taksy uwolnienia przez przełożoną polityczną władzą powiatową 
za pomocą ułożyć się mającego na wzór 4 przyzwolenia na złożenie, w ktörem 
dodany ma być termin do złożenia taksy uwolnienia w dotyczącćj najbliższej kasie 
(podatkowej, zbiorowej, intendancyjnćj) także literami. 

Kasa wydać ma natychmiast składającemu certylikat odwozu, który zawierać 
musi wszyslkie w przyzwoleniu na złożenie o narodowości i przynależności ubie- 
gającego się o uwolnienie przytoczone daty na wzór 5. 

5. Otrzymany o złożonej taksie uwolnienia certyfikat odwozu przedłożony ma 
być bezzwłocznie onćj politycznćj władzy odstawienia, u którćj miało miejsce za- 
notowanie do złożenia taksy. 

Władza polityczna zatrzymuje certyfikat odwozu w swćm przechowaniu, wy- 
daje jednak natomiast obowiązanemu do wojska dokument o uwolnieniu od służby 
wojskowćj natychmiast na wzór 6. 

Polityczne władze odstawienia przytoczyć mają nieasenterowanych jeszcze skła- 
dających taksę przy najblizsz&m 'rekrutowaniu w listach klasyfikacyjnych, względnie 
listach przeznaczenia obowiązanych bezwarunkowo do wstąpienia do wojska, we- 
dle ich klasy wieku, przed wszystkiemi innemi indywiduami z tą uwagą „mający 
być uważanymi za odstawionych przez złożenie laksy“. 

6. Przy rekrutacyi przedkładają polityczne władze odstawienia wszystkie cer- 
tyfikaty odwozu polityezno-militarnej komisyi asenterunkowćj, która na dotyczący 
kontyngent rekrulów wprowadza w rachunek tyle rekrutów, ilu obowiązanych do 
wojska taksę złożyło, 

Rzeczywisty odbiór certyfikatów odwozu za nich zatwierdzonym ma być wła- 
snoręcznie przez urzędującego przy asenlerowaniu rewizora powiatu werbunkowe- 
go, lub przez zastępującego go olicera, w liście przeznaczonych do wojska. 

7. Wszyscy wedle niniejszego postanowienia od kontyngentu dotyczącego po- 
wiatu losowania odliczeni składający taksę policzeni być mają na porozdzielany 
kontyngent uzupełnienia pułku piechoty powialu werbunkowego (względnie pułku 
strzelców Cesarza lub 24. batalionu strzelców). 
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8. Die Werbbezirks-Commanden übernehmen die Abfuhrſcheine, und unterlegen die- 
ſelben gleich nach beendeter Recrutirung und bewirkter Protokollirung (Muſter 7) mite 
telſt Verzeichniß (Muſter 8) im vorgeſchriebenen Dienſtwege dem vorgeſetzten Landes— 
Generalcommando, welch' letzteres dieſelben mittelſt der nach dem Muſter 9 zu verfaſ— 
fenden, mit den Particularien der Werbbezirks-Commanden zu inſtruirenden Liberficht 
längſtens vier Wochen nach beendeter Recrutirung dem Armee-Ober-Commando zu mt: 
terlegen hat. . 

9. Die Entſcheidung über Offert-Entlaſſungsgeſuche, welche nach den beſtehenden 
Vorſchriften entſprechend zu inſtruiren, und den im Puncte 1 aufgeführten Behörden 
einzureichen find, it den Landes-Generalcommanden Überlaffen, mit welchen ſich die po- 
litiſchen Landesbehörden deßhalb in das Einvernehmen zu ſetzen haben. 

In Fällen einer Verſchiedenheit der Meinungen ſind derlei Verhandlungen durch 
die politifchen Länderſtellen dem Miniſterium des Innern zu unterlegen, welches mit 
dem Armee-Ober-Commando in Rückſprache tritt. 

10. Dienende Soldaten ſind von der bewilligten Offert-Entlaſſung durch die vor— 
geſetzten Militärbehörden zu verſtändigen. — Der betreffende Geſuchſteller jedoch ift bie 
von durch die politiſche Behörde mittelſt Ausfolgung der nach Muſter 10 auszufertigen— 
den Erlagsbewilligung in Kenntniß zu ſetzen. 

11. Der Abfuhrſchein über die zur Entlaſſung eines dienenden Soldaten im Offert— 
wege erlegte Befreiungstaxe ift von der betreffenden (Steuer-, Sammlungs-, Intendanz-) 
Caſſe nach Muſter 11 anzufertigen. 

12. Die Abfuhrſcheine über die von den Offert-Entlaſſungswerbern erlegten Ta— 
ren find durch die betreffenden politiſchen Behörden an die Werbbezirks-Commanden 
einzuſenden, welche fie mit Ende jeden Monates dem vorgeſetzten Landes-Geueral-Com— 
mando nach Punci 7 vorlegen, gleichzeitig aber auch die Ausfertigung des Entlaſſungs— 
dokumentes nach dem Muſter 12 bewirken, beziehungsweiſe einleiten. 

Die Landes-General-Commanden haben die eingelangten Abfuhrfcheine mittelſt der 
im Puncte 7 vorgefchriebenen lliberſicht, die das Monat anzuführen bat, in welchem die 
bezügliche Offert-Entlaſſung dem Armee-Ober⸗Commando angezeigt worden iſt, gleichzei— 
tig mit den monatlichen Conſignationen über die in Verhandlung genommenen Offert- 
Entlaſſungsgeſuche einzureichen. 

13. Die k. k. Kriegscaſſen ſind nicht berufen, Befreiungstaren, weder von den Er— 
legern unmittelbar (Punct 4 und 11), noch im Wege der Abfuhr von den k. k. (Steuer- 
Sammlungs⸗, Intendanz⸗) alten zu übernehmen. 

14. Dem Finanzminiſterium wird die Gebarung der Tarcapitalien mit Ruͤckſicht 
auf deren Beſtimmung überlaſſen, und es hat die entfallenden Bezüge der Stellvertreter 
in monatlichen Raten, das demſelben zu erfolgende Capital aber nach Maßgabe der 
vom Armee⸗Ober⸗Commando geſchehenen Anforderung, mit der ordinären Dotation flüſſig 
zu machen. 
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8. Komendy powiatów werbunkowych odbierają certyfikaty odwozu i przed- 
kładają takowe zaraz po ukończonćj rekrutacyi i uskulecznionemu protokołowaniu 
(wzór 7) za pomocą spisu (wzór 8), w przepisanćj drodze służby, przełożonćj ge- 
neralnój Komendzie krajowćj, klóra to oslatnia takowe za pomocą ułożyć się ma- 
jącego na wzór 9 i instruowad partykularzami komend werbunkowych powialo- 
wych przeglądu najdalej w cztery lygodnie po dokonanćj rekrutacyi Nadkomendzie 
wojskowćj ma przedłożyć. 

9. Rozstrzygnienie próśb o uwolnienie. za pomocą oferty, które zgodnie z ist- 
niejącemi przepisami mają być instruowane i podane u władz w punkcie 1 przy- 
toczonych. pozostawiona jest generalnym Komendom krajowym, z któremi polity- 
czne władze krajowe mają się w tym względzie porozumieć. 

W razach różności zdań przedłożone być mają iakowe rozprawy przez poli- 
tyczne władze krajowe Ministerstwu Spraw Wewnętrznych. które porozumie się 
z Nadkomendą wojskową. 

10. Żołnierze w służbie zoslający uwiadomieni być mają o przyzwoleniu uwol- 
nienia za pomocą oferty przez przełożone władze wojskowe.— Dotyczący zaś po- 
dawca prosby ma być o tém uwiadomiony przez wladzę polilyczną za pomocą wy- 
stawienia na wzór 10 przyzwolenia na złożenie. 

11. Certyfikat odwozu, Ze taksę uwolnienia złożono drogą oferty celem wy- 
wyzwolenia żołnierza. w służbie zoslajacego, sporządzony być ma na wzór 11 
przez dolyczącą kasę (podatkową, zbiorową. intendancyjna). 

12. Certyfikaty odwozu taks złożonych przez ubiegających się drogą oferty o 
uwolnienie, przesłane być mają przez dolyczące władze polilyczne do komend po- 
wiatów werbunkowych, które je z końcem każdego miesiąca przedkładają prze- 
łożonćj generalnćj Komendzie krajowćj wedle punktu 7, równocześnie zaś sporzą- 
dzą, względnie załalwią także wystawienie dokumentu uwolnienia na wzór 12. 

Generalne Komendy krajowe podać mają nadeszłe cerlylikaly odwozu za po- 
mocą przepisanego w punkcie 7 przeglądu, w którym przyloczony ma być miesiąc, 
w którym dolyczące uwolnienie drogą oferiy oznajmione zostało Nadkomendzie woj- 
skowćj, równocześnie z miesięcznemi konsygnacyami wziętych w załatwienie prośb 
o uwolnienie drogą oferty. 

13. C. K. kasy wojenne nie są powołane do przyjmowania taks uwolnienia 
ani od składających bezpośrednio (punkt 4i 11), ani w drodze odwozu przez C. K. 
kasy (podatkowe, zbiorowe, intendancyjne). 

14 Ministerstwu Skarbu oddanym jest zarząd kapitałów taksalnych ze wzglę- 
dem na ich przeznaczenie i ono ma utrzymać w stanie płynnym przypadające po- 
bory zasiępców w ralach miesięcznych, kapitał zaś mający im być wydany w miarę 
zaszłego żadania przez Nadkomendę wojskową, ze zwyczajną dotacya. 
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15. Im Monate Juli jeden Jahres iſt bei allen Truppen-Abtheilungen im Befehle 
allgemein zu verlautbaren, daß die bis Ende Juni des nächſten Jahres ihre achtjährige 
oder vertragsmäßige Dienſtverpflichtung vollſtreckenden, ſowie auch diejenigen Soldaten, 
welche ſie ſchon in früheren Jahren vollſtreckt, jedoch ſtillſchweigend fortgedient haben, 
wenn ſie ſich gegen die im Geſetze über Stellvertretung im Militärdienſte beſtimmten 
Bedingungen und Vortheile reengagiren laffen wollen, ſich an dem vom Truppen -Ab- 
theilungs-Commandanten zu beſtimmenden Tage im Auguſt wegen der Vormerkung für 
die Reengagirung melden ſollen. 

16. Ebenſo haben im Juli' jeden Jahres die Bezirksbehoͤrden in Men Gemeinden 
kundzumachen, daß im Laufe des Monates Auguft diejenigen Veurlaubten, welche mit 
Ende Juni des zunächſt folgenden Jahres ihre Dienſtverpflichtung vollſtrecken, ferner 
jene Leute, die bereits zur Reſerve gehören oder in Folge vollſtreckter Dienſtverpflichtung 
gänzlich entlaſſen find, Falls fie als Stellvertreter mit den dafür beſtimmten Beneficien 
im Militärdienſte zu bleiben, beziehungsweiſe in ſelben wieder einzutreten wünſchen, ſich 
bei dem Werbbezirks-Commando, in deſſen Bereich ſie ſich befinden, um die Vormerkung 
dazu melden und nebſt Urlaubs-Paß, Reſervekarte oder Abſchied, ein Zeugniß des Ge- 
meindevorſtandes ihres bisherigen Aufenthaltsortes darüber, daß ſie ledig oder kinder— 
loſe Witwer ſind, dann über ihren Lebenswandel vorlegen ſollen, welches Zeugniß bei 
Reſervemännern und aus dem Militär Entlaſſenen auch von der betreffenden Gerichts— 
behörde in der Beziehung beſtätiget ſein muß, ob und aus welchen Anläſſen ſie etwa 
während dieſer Zeit gerichtlich unterſucht und abgeſtraft wurden. 


17. Ausländer, auch wenn ſie im k. k. Heere die eingegangene vertragsmäßige Ca— 
pitulation abgedient haben, dürfen als Stellvertreter nicht beantragt werden. 

18. Zur Beſeitigung jedes Zweifels, bezüglich der in der Locodienſtleiſtung bewie— 
ſenen Conduite jener Leute, welche aus dem Verpflegsſtande getreten ſind, iſt in den 
Urlaubspäſſen, Refervekarten und Abſchieden ausdrücklich anzuführen, ob die von dem 
betreffenden Manne während der Locodienſtleiſtung bewieſene Conduite von der Art war, 
daß er feiner Zeit, wenn er die übrigen vorgeſchriebenen Eigenſchaften dazu beſitzt, als 
Stellvertreter angenommen zu werden verdient. 

19. Die um die Annahme als Stellvertreter bittenden Beurlaubten, in die Reſerve 
eingetheilten oder entlaſſenen Individuen find von den Werbbezirks-Commanden, in de- 
ren Bereich ſie ſich aufhalten, nach Truppenkörpern oder Abtheilungen, in deren Grund— 
buchsſtand ſie etwa noch gehören oder gehoͤrt haben, oder zu welchem die betreffenden 
Reſervemänner oder gänzlich Entlaſſenen eingetheilt zu werden wuͤnſchen, in abgeſon— 
derte, nach dem Muſter 13 zu verfaſſende Nominal-Conſignationen aufzunehmen, und 
der feldärztlichen Unterſuchung zu unterziehen. 

Der viſitirende Militärarzt hat den dießfälligen Befund unter genauer Anführung, 
ob dieſer Mann für die betreffende Waffengattung zur Vollſtreckung der neuen Dienfte 
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15. W miesiącu Lipcu każdego roku ogloszonen będzie powszechnie ruzka- 
zem we wszystkich oddziałach wojsk, iż żołnierze, wypełniający w Czerwcu na- 
stepnego roku swe ośmioletnie lub koniraklowe zobowiązanie do służhy, jako i ci, 
którzy je już w dawniejszych latach dopełnili, lecz milcząc dalćj służyli, jeżeli 
się chcą reangażować zgodnie z warunkami i korzyściami ustanowiopemi w prawie 
o zastępstwie w służbie wojskowćj, zgłosić się mają w przeznaczonym przez ko- 
mendanta oddziału wojskowego dniu w Sierpniu względem zanotowania do rean- 
gażowania. 

16. Podobnież mają w Lipcu każdego roku władze powialowe wszystkie gminy 
uwiadomić, iż w biegu miesiąca Sierpnia ci urlopnicy, którzy z końcem Czerwca 
następującego zaraz roku dopełnią zobowiązania służby, dalćj Judzie, którzy już 
do rezerwy należą lub w skutek dopełnionego zobowiązania do służby zupełnie 
są uwolnieni, w razie gdyby jako zastępcy z przeznaczonemi tym celem korzyścia- 
mi życzyli sobie pozostać w służbie wojennćj, względnie do nićj napowrót wstą- 
pić. chcieli, zgłosić się mają tym końcem do zanotowania u komendy powiatu wer- 
bunkowego, w którego obrębie się znajdują i przedłożyć mają prócz pasu urlo- 
powego, kartę rezerwy lub abszyt, świadectwo przełożonego gminy ich dotych-- 
czasowego miejsca pobytu o lem, iż są wolnego stanu lub bezdzietnymi wdow- 
cami, niemnićj o ich prowadzeniu się, które świadectwo u ludzi rezerwy i uwol- 
nionych od wojska także przez dotyczącą władzę sądową w tym względzie ma być 
potwierdzone, czymoże i z jakich powodów w tymże czasie sądownie byli śledzeni 
i karani. 

17. Cudzoziemcy, choćby WC. K. armii wysłużyli przyjętą kontraktowo kapitu- 
lacyę, nie mogą być podawani na następców. 

18. Dla uchylenia każdćj wąlpliwości względem dowiedzionćj w służbie miej- 
scowćj konduiiy onych ludzi, którzy wystąpili ze stanu prowidowania, przyloczo- 
nem ma być w urlopach, kartach rezerwy i abszylach wyraźnie, ażali konduita 
dotyczącego człowieka dowiedziona podczas służby miejscowćj, była tego ro- 
dzaju, iż w swym czasie, jeżeli posiada reszię przepisanych ku temu własności, 
zasluguje być na zastępcę przyjętym. 

19. Proszący o przyjęcie na zastępców urlopnicy, indywidua przydzielone re- 
zerwie lub uwolnione zestawieni być mają przez komendy powiatów werbunko- 
wych, w których obrębie się znajdują wedle korpusów wojska lub oddziałów, do 
których stanu księgi gruntowćj może jeszcze należą lub należeli, lub do którćj 
dotyczący ludzie rezerwy lub zupelnie uwolnieni życzą sobie być przydzielonymi, 
w oddzielne, na wzór 13 ułożyć się mające konsygnacye nominalne, i poddani 
rewizyi lekarskiej. 

Rewidujący lekarz wojskowy wnieść ma własnoręcznie lub dodać wedle oko- 
liczności sporządzone wedle tego parere, czy człowiek len posiada zupełną siłę 
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verpflichtung die volle körperliche Angemeſſenheit beſitzt, eigenhändig einzutragen, oder 
nach Umſtänden das hiernach ausgefertigte Parere beizulegen. 

Die ſogeſtaltig ausgefertigten Conſignationen ſind längſtens bis Ende September 
den betreffenden Truppenkörpern und Abtheilungen behufs der Verfaſſung der Haupt— 
Zuſammenſtellung einzuſenden. 

20. Die nicht in Verpflegung ſtehenden, ſich wegen dieſer Unterſuchung bei den 
Werbbezirks-Commanden meldenden Leute find bei dieſen ohne Aufenthalt abzufertigen, 
und das Reſultat ihrer Unterſuchung, nämlich ob fie vorläufig zur Annahme als Stell— 
vertreter noch geeignet befunden und vorgemerkt wurden, oder aus welcher Urſache dieß 
nicht der Fall ift, kommt auf ihren Urlanbspäſſen, Reſervekarten und Abſchieden unter 
der Fertigung des Werbbezirks-Commandanten anzufetzen. 

21. Sämmtliche Truppenkörper, Branchen und ſelbſtändige Abtheilungen verfaſſen, 
nachdem ſie zu dieſem Behufe auch von ihren detachirten Unterabtheilungen, nämlich dem 
im Werbbezirke ſtationirten 4. Bataillon, der Depot-Compagnie ꝛc. nach dem Muſter 14 
die Eingaben abverlangt haben, über alle zur Annahme als Stellvertreter in ihrem 
Stande geeigneten dazu angemeldeten Individuen, Nominal-Conſignationen, in welche die 
Reengagirungswerber nach Kronländern, wohin ſie zuſtändig ſind, geordnet aufgeführt 
fein müſſen, gleichfalls nach dem Mnuſter 14 in duplo und unterlegen fie bis Ende 
October mittelſt des nach Muſter 15 anzufertigenden Summars jener Militär-Oberbe— 
Hörde, an welche fie bezüglich der Einreichung der Recrutirungs-Standes-Ausweiſe gre 
wieſen ſind. 

Die Militär-Oberbehöͤrden unterlegen diefe Eingaben mittelſt einer Uiberſicht (Mu— 
ſter 16), welche nach Truppenkörpern, Branchen, Abtheilungen und Kronländeru die Au— 
zahl der beantragten Stellvertreter, chargenweiſe ſummariſch erſichtlich macht, bis 15. 
November dem Armee-Ober-Commando, von welchem ſie in abgeſonderter Darſtellung 

a) rückſichtlich Tirols und Vorarlbergs, und 
b) rückſichtlich aller uͤbrigen Kronländer dem Miniſterium des Innern zugleich mit el 
ner Uiberſicht ſämmtlicher bis dahin in beiden Ländergruppen vorgekommenen Tar- 

Erläge zur Entlaſſung dienender Soldaten im Offertwege, behufs der im Puncte 

2 bemerkten gemeinſchaftlichen Entſcheidung mitgetheilt werden. 

Die nach dem Muſter 14 zu verfaſſenden Nominal-Conſignationen find mit den 
vorſchriftmäßig vom Rechnungskanzlei-Vorſtande, oder wo letzterer nicht beſteht, vom 
Abtheilungs-Eommandanten ansgefertigten kriegscommiſſariatiſch beſtätigten Grundbuchs— 
Ertracten, welche jede Standesveränderung des betreffenden Individunms genau enthal- 
ten müſſen, dann mit den regelmäßig verfaßten Condniteliſten und Straf-Ertracten zu 
inſtruiren. 

22. Nach Maßgabe der gemeinſchaftlichen Entſcheidung der beiden Centralbehörden 
wird vom Armee Ober-Commando im nachfolgenden Monate Jänner der betreffenden 
Militär-Oberbehͤrde unter Rückleitung der, den bezüglichen Truppenkörpern gebörigen 
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cielesną dla dotyczącego rodzaju broni do wykonania nowego zobowiązania do 
slużby. 

Sporządzone w ten sposöh konsygnacye przesłane być mają najdalej z koń- 
cem Września dotyczącym korpusom wojskowym i oddziałom celem ulożenia głó- 
wnego zeslawienia. 

20. Ludzie nie zostający w prowidowaniu. zgłaszający się dla tćj rewizyi 
u komend powiatów werbunkowych, odprawieni u tych być mają bez zwłoki, 
a rezultat ich rewizyi, mianowicie, czy poprzednio byli uznani zdolnymi do przy- 
jęcia w zastępstwo i zanotowani, lub z jakićj przyczyny tak nie jest, dodanym ma 
być na ich paszportach urlopu, kartach rezerwy iabszylach wraz z podpisem ko- 
mendanta powiatu werbunkowego. 

21. Wszystkie korpusy wójsk, bransze i samoisine oddziały układają, zaza- 
dawszy poprzednio tym celem także od swych odłączonych poddziałów, mianowi- 
cie stojącego w powiecie werbunkowym 4. batalionu, kompanii depolowej ete. 
podań na wzór 14 o wszystkich do przyjęcia w zastępstwo w ich stanie uzdol- 
nionych ku temu zgłoszonych indywiduach, konsygnacye nominalne, w których ubie- 
gający się o reangażowanie, wedle krajów koronnych, do których przynależą, po- 
rządkiem przywiedzeni być muszą, również na wzór 14 in duplo, i przed- 
kładają je do końca Października za pomocą ułożyć się mającego na wzór 15 sum- 
maryusza onćj wyższćj władzy wojskowej, do której podawać mają wykazy stanu 
rekrutacji. 

Wyższe władze wojskowe przedkładają te podania za pomocą przeglądu (wzór 
16), w którym wedle korpusów wojsk, bransz, oddziałów i krajów koronnych wi- 
dać liczbę proponowanych zastępców, według szarż summarycznie, do 15 Listo- 
pada Nadkomendzie wojskowćj, która je w oddzielnóm przedstawieniu 

a) względem Tyrolu i Vorarlbergu. 'i 
b) względem wszystkich innych krajów koronnych zakomunikuje Ministerstwu Spraw 

Wewnętrznych z przeglądem wszystkich aż dotąd w obu grupach krajów za- 

szłych złożeń taks dla uwolnienia zostających w służbie żołnierzy drogą oferty, 

celem pomienionego w punkcie 2 spólnego rozsirzygnienia. 

Konsygnacye nominalne, ułożone być mające na wzór 14 instruowane być 
winny ekstraktami z księgi gruntowćj, wystawionemi z potwierdzeniem wojenno- 
komisaryalnem zgodnie z przepisem prawa przez przełożonego kancelaryi rachun- 
kowćj, lub gdzie ostatniego nie ma, przez komendanla oddziału, które zawierać 
winny dokładnie każdą zmianę stanu dotyczącego indywiduum, niemnićj ułożonemi 
regularnie listami konduity i ekstraktami karnemi. 

22. W miarę spólnego rozstrzygnienia obu władz centralnych doniesioną be- 
dzie przez Nadkomendę wojskową w następującym miesiącu Styczniu dotyczącćj 
wyższćj władzy wojskowćj ze zwrotem przynależnych odnośnym korpusom wojsk 
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Eingaben mit Ausnahme eines Pare der Nominal-Conſignation, welches zum Gebrauche 
des Armee-Ober⸗Commando rückbleibt, chargenweiſe die Zahl der als Stellvertreter zu 
reengagirenden Individuen eröffnet. 

23. Allen Reengagirungswerbern, ohne Unterſchied der Charge, welche in einem 
Jahre wegen Mangel an Tar⸗Erlegern nicht berückſichtiget werden konnten, wird für die 
nächſte Annahme zwar der Vorzug unter gleich würdigen, aber nicht von etwa vorzügli- 
cheren zur Reengagirung ſich neu meldenden Mitbewerbern zugeſtanden. Denſelben 
bleibt es daher überlaſſen, ob fie bei der Ungewißheit der künftigen Annahme ſtillſchwei— 
gend fortdienen wollen, wobei bemerkt wird, daß ihnen die bis zu ihrer etwa erfolgen— 
den Reengagirung zurückgelegte Dienſtzeit in die einzugehende achtjährige Dienſtverpflich— 
tung nicht eingerechnet werden darf. 

24. Jeder Truppen- und Abtheilungs-Commandant hat nach Erhalt der dießfälli— 
gen Bewilligung über jene Individuen, welche ſich im Locoſtande einer von ihm deta— 
chirten Abtheilung befinden, dem Commandanten derſelben, über die in einem fremden 
Werbbezirke lebenden außer der Loco-Verpflegung ſtehenden aber, dem betreffenden Werb— 
bezirks⸗Commando einen vom reſpicirenden Kriegscommiſſariate beſtätigten Extract des 
ihm zugekommenen Verzeichniſſes mit dem Auftrage oder Erſuchen zuzuſtellen, die Ein— 
berufung dieſer Leute, ihre Vorſtellung bei der Truppen-Brigade, dann im Falle ihrer 
Annahme, ihre Abſendung an die betreffende Truppe vorzunehmen, und ihm den Erfolg 
mitzutheilen. 

25. Alle Leute, deren Annahme als Stellvertreter bewilliget worden iſt, ſind von 
jenen Abtheilungen, in deren Loco-Verpflegung ſie ſtehen, oder von jenen Werbbezirks— 
Commanden, in deren Bereich ſie leben, mit den dreifachen Engagirungsliſten nach dem 
Muſter 17 verfaßt, mit den in den §§. 16 und 21 angeführten Documenten der eige— 
nen Truppen-Brigade vorzuſtellen, welche in ihrer Gegenwart durch einen vom Briga— 
dier dazu beſtimmten Regiments- oder graduirten Oberarzt ihre Kriegsdienſttauglichkeit 
unterſuchen, und in den Engagirungsliſten deſſen Befund bei jedem Manne eigenhändig 
beſtätigen, ſohin allen dienſttauglich befundenen das Handgeld in ihrer Gegenwart gleich 
auszahlen läßt, und die erfolgte Annahme als Stellvertreter in den dreifachen Engagi— 
rungsliſten beſtätiget. 

Die Engagirungsliſten ſind für jene Stellvertreter, welche ſich uur auf 4 Jahre 
engagiren laſſen, abtheilig von jenen, welche eine achtjährige Capitulation eingehen, zu 
verfaſſen. 

26. Jenen Stellvertretern, welche aus dem Stande der gänzlich Entlaſſenen auf— 
genommen worden ſind, iſt vor der Ausfolgung des Handgeldes, in derfelben Weiſe 
wie bei der Aſſentirung von Recruten der Fahneneid abzunehmen, nnd dieß fo wie die 
Vorleſung und Erläuterung der bezüglichen Kriegsartikel in den Engagirungsliſten be— 
ſonders zu bemerken. 
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podań z wyjątkiem pare konsygnacyi nominalnćj, które pozostaje dla użytku Nad- 
komendy wojskowćj, według szarż liczba indywiduów, w zastępstwo reangażowaną 
być mająca. 

23. Wszystkim ubiegającym się o reangażowanie, bez różnicy szarży, którzy 
w roku jednym dla braku składających taksę nie mogli być uwzgłędnieni, przy- 
znaje się dla najbliższego przyjęcia wprawdzie pierwszenstwo pomiędzy zarówno 
godnymi, nie zaś godniejszymi do reangażowania zgłaszającymi się na nowo wspöl- 
zawodnikami. Pozostawia się więc takowym, czy przy niepewności przyszłego przy- 
jęcia milczące dalej chcą służyć, przyezem robi się uwagę, iż im czas służby, jaki- 
by do swego reangażowania odbyli, do przyjąć się mającego zobowiązania ośmio- 
letnićj służby nie będzie mógł być wrachowanym. 

24. Każdy komendant wojska i oddziału doręczyć ma, po otrzymaniu odno- 
Snego przyzwolenia, o onych indywiduach, które znajdują się w stanie miejsca 
odłączonego odeń oddziału, komendantowi tegoż, zaś o Żyjących w cudzym po- 
wiecie werbunkowym niezostających w prowidowaniu miejscowem, dotyczącćj ko- 
mendzie powialu werbunkowego, potwierdzony przez zwiedzający komisaryat wo- 
jenny ekstrakt spisu sobie zakomunikowanego z nakazem lub prośbą przedsięwzięcia 
zwołania tych ludzi, przedstawienia ich u brygady wojsk, a w razie ich przyjęcia, 
odesłania ich do dotyczącego oddziału, i doniesienia o skutku. 


25, Wszyscy ludzie, na których przyjęcie w zastępstwo przyzwolono, przed- 
stawieni być mają przez one oddziały, w których prowidowaniu miejscowóm zo- 
stają, z potrójnemi listami angażowania, ułożonemi na wzór 17, z pomienionemi 
w $$. 16 i 21 dokumentami właściwój brygadzie wojsk, która w ich przytomno- 
Sci każe wyznaczonemu ku temu przez brygadyera lekarza pułkowego lub grado- 
wanego nadlekarza rewidować ich zdolność do służby wojennćj i potwierdzić wła- 
snoręcznie w listach angażowania repertum przy każdym człowieku, wypłacić za- 
tém wszystkim uznanym za zdolnych do służby zaraz naręczne w ich przytomno- 
ści i potwierdza zaszłe przyjęcie w zastępstwo w potrójnych listach angażowania. 


Listy angażowania dla onych zastępców, którzy się tylko na 4 lata dają an- 
gażować, ułożone być mają oddzielnie od tych, którzy przyjmują ośmioletnią ka- 
pitulacyę. 

26. Od onych zastępców, którzy ze stanu zupełnie uwolnionych przyjętymi 
zostali, odebraną być winna przed wydaniem naręcznego przysięga do chorągwi 
w ten asm sposób, jak przy asenterowaniu rekrutów, a to jako i odczytanie i ob- 
jaśnienie odnośnych artykułów wojennych szczegółowo zanotowanem być winno 
w listach angażowania, 
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27. Die Engagirung der Stellvertreter findet mit J. Juli jeden Jahres Statt. 
Eine Ausnahme hievon wird nur in jenen Fällen zugeſtanden, wenn Individuen, welche 
die Bewilligung zur Reengagirung bereits erhielten, ſich am 1. Juli krank im Spitale 
befinden. 

Deren Reengagirung iſt bis zu ihrer Einruͤckung aus dem Spitale und Conſtati— 
rung ihrer noch vorhandenen Dienſttauglichkeit zu ſiſtiren, ſonach aber anſtandslos mit 
der Berechnung der neuen Dienſtzeit und Erfolgung der Zulage vom 1. Juli vor 
zunehmen. 

Zur Reengagirung eines anderen Individuums iſt nur dann zu ſchreiten, wenn der 
erſtere Bewerber die Angemeſſenheit hiezu verloren hätte. 

28. Gleich nach bewirkter Engagirung iſt ein Pare dieſer Liſte der betreffenden 
Militär⸗Oberbehoͤrde unverweilt einzuſenden, welche dieſe Eingaben geſammelt, mittelſt 
eines Berichtes, in welchem die Urſache der bei einem oder dem anderen Manne etwa 
nicht ſtattgefundenen Engagirung unter Anführung des Namens und Truppenkörpers 
angegeben fein muß, längſtens bis Ende Auguſt dem Armee-Ober-Commando zu Ober, 
reichen hat. 

29. Die als Stellvertreter engagirten Individuen find von den ihre Vorſtellung 
veranlaſſenden Truppen⸗Commandanuten durch den Regiments- oder Abtheilungs-Tags— 
befehl einer Compagnie, Escadron ꝛc., in Stand zu geben, oder zu belaſſen, und es 
kommt bei dieſen ihre Eigenſchaft als Stellvertreter, der Betrag der für das betreffende 
Engagirungsjahr feſtgeſetzten Militärdienſt⸗ Befreinngstare, fo wie der Betrag der ge: 
bührenden täglichen Zulage in dem Mannſchafts-Grundbuche anzuſetzen. 

Dieſe Leute find in allen jie betreffenden Documenten, das ift: Reviſions-, Trans- 
ferirungs⸗Liſten, Urlaubspäſſen ꝛc. als Stellvertreter anzuführen. 

30. Die Erfolgung der dem Stellvertreter bemeflenen Beneficien hat in folgender 
Art zu geſchehen: 

Das Handgeld per 30 fl. iſt ihnen gemäß F. 25 gleich nach erfolgter Annahme 
von der Truppen- Brigade unter Intervenirung des zu dieſem Akte berufenen Kriegs- 
Kommiſſärs oder deffen Stellvertreters unmittelbar aus der Truppen- oder Werbbezirks— 
Caffe zu erfolgen, und in deren Caſſe-Journal zu verrechnen. 

31. Die Zulage, reſpective Intereſſen von dem für das Jahr ihrer Engagirung 
feſtgeſetzten Militärdienſt-Befreiungscapitale haben diefe Leute, fo lange fie in der Ber- 
pflegung ſtehen, ſtets mit der Löhnung und auf die nämliche Zeit, wie dieſe von den 
Unterabtheilungen oder befonderen Rechnungslegern, denen die Erfolglaſſung der Löh— 
nung an ſie obliegt, zu erhalten. 

32. Bezüglich der gleichmäßigen Berechnung dieſer Zulage wird beſtimmt, daß die 
jährlich entfallenden Spercentigen Intereſſen des jeweiligen Tarcapitaleś in 360 gleiche 
Portionen eingetheilt werden, wonach für jeden Monat ohne Unterſchied der Zahl der 
Tage desſelben 30 Portionen zu Gebühr zu treten haben, von welchen an den betref— 
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27. Angażowanie zastępców ma miejsce 1. Lipca każdego roku. Wyjątek 
z lego w tych tylko przyznaje się razach, jeżeli indywidua, które już otrzymały 
przyzwolenie do reangażowania, 1. Lipca znajdują się chore w szpitalu. 


Reangażowanie takowych wsirzymanem być ma aż do ich przyjścia z szpitala 
i sprawdzenia ich istniejącćj jeszcze zdolności do służby, potóm zaś przedsiewzie- 
tóm bez przeszkody z policzeniem nowego czasu służby i wydaniem dodatku od 
1. Lipca. 

Do reangażowania innego indywiduum wtenczas tylko ma być przystąpionćm, 
gdyby pierwszy ubiegający się stracił był do tego zdolność. 

28. Zaraz po uskutecznionóm angażowaniu przesianem ma być pare tejże 
listy bezzwłocznie dotyczącćj wyższćj władzy wojskowćj, która podania te razem, 
za pomocą relacyi, w którćj przytoczoną ma być przyczyna niezaszłego u jednego 
lub drugiego człowieka angażowania z dodaniem imienia i korpusu wojska najda- 
lćj do końca Sierpnia przedłożyć ma Nadkomendzie wojskowej. 


29. Zaangazowane w zastępsiwo indywidua dane być mają w stan lub pozo- 
stawione przez komendantów wojsk, którzy powodują ich przedstawienie, za po- 
mocą dziennego rozkazu pulkowego lub oddzialowego, kompanii, eskadronowi etc. 
i zanotowaną ma być przy nich ich własność, jako zastępców, ilość uslanowionćj 
na dotyczący rok angażowania taksy uwolnienia od służby wojskowej, jako tóż 
ilość należącego im się dziennego dodatku w księdze gruntowćj wojska. 

Ludzie ci przylaczani być winni we wszystkich dotyczących dokumentach, 
to jest: listach rewizyinych i przenośnych, paszporlach urlopowych etc. jako zastępcy. 

30. Wydanie oznaczonych dla zastępcy korzyści nastąpić ma w sposób na- 
stepujacy: 

Naręczne w kwocie 30 Reńskich ma im być wydanem stosownie do F. 25. 
zaraz po uskulecznionćm przyjęciu przez brygadę wojska za interwencyą powoła- 
nego do lego aktu komisarza wojennego lub jego zastępcy bezpośrednio z kasy 
wojskowej iub powialowo werbunkowćj i wrachowanóm w lejze dzienniku kasy. 

31. Dodatek, względnie prowizyą od oznaczonego na rok ich angażowania 
kapitału uwolnienia od służby wojskowćj otrzymać mają ci ludzie, jak długo zo- 
stają w prowidowaniu, zawsze z Zoldem i na tenże sam czas jak tamten, od 
poddziałów lub szczególnych składających rachunki. do których należy wydanie 
im żołdu. 

32. Wzgledem równego obliczenia tego dodatku ustanawia się, iżby przypadająca 
rocznic Aproceniowa prowizya każdorazowego kapilaiu taxalnego na 360 równych 
porcyj podzieloną byla, wedlug czego na każdy miesiąc bez różnicy liczby dni 
tegoż 30 poreyj w należytość wnijść mają. z których dotyczącemu człowiekowi 
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fenden Mann an jedem der 6 Löhnungstage 5 Portionen zu erfolgen find. Dieſemnach 
ſind für jeden Monat ohne Unterſchied, ob derſelbe 31, 30, 29 oder 28 Tage zählt, 
vorausgeſetzt, daß der betreffende Stellvertreter auf die ganze Monats gebühr Auſpruch 
hat, 30 Portionen auszubezahlen und zu verrechnen. 


Nachdem die jährlichen Spercentigen Intereſſen bei einem Taxcapitale von z. B. 
1500 fl. in 75 fl. und monatlich in 6 fl. 15 kr. beſtehen, ſo beträgt die tägliche Zu— 
lage bei Stellvertretern, welche auf 8 Jahre engagirt wurden, 12%, fr, dagegen bei 
jenen, welche nur eine vierjährige Dienſtverpflichtung übernommen haben, in 6%, kr. 

33. Die von Judividuen des Mannſchaftsſtandes bezogenen Waiſen-Gnadengehalte 
haben mit dem Tage ihrer Reengagirung aufzuhören, und die betreffenden Truppen— 
und Abtheilungs-Commandanten für die zeitgemäße Einſtellung dieſer Gnadengehalte 
zu haften. 

34. Die Beurlaubung eines Reengagirten hat in der Regel nicht, ſondern nur bei 
beſonders dringenden Fällen ſtattzufinden. 

Tritt die Beurlaubung ein, ſo iſt dem Stellvertreter die Zulage auf die nämliche 
Zeit, für die er die Löhnung erhält, mit hinauszuzahlen, und dieß im Urlaubspaſſe und 
Urlaubszettel anzumerken. 

Zugleich iſt aber jedem Stellvertreter ein vom Truppen- oder Abtheilungscomman— 
danten und dem reſpicirenden Kriegscommiſſäre oder deſſen Stellvertreter nach dem 
Muſter 18 auszufertigendes Certificat mitzugeben, worin die tägliche Gebühr dieſer 
Zulage, die Zeit, von welcher an er ſelbe zu fordern hat, ferner die Zeit, wann ſein 
Urlaub endet, und bis wohin ihm daher längſtens die Stellvertreter-Zulage in Gemäß— 
heit dieſes Certificates auswärts erfolgt werden darf, beſtimmt ausgedrückt ſein, und 
auch in dem Urlauber-Protokolle ausdrücklich bemerkt werden muß. 

35. Wird ein ſolcher Stellvertreter mittelſt Transport in ſeinen Urlaubsort abge” 
ſendet, ſo haben jene Transportscommandanten, welche ihn unterwegs verpflegen, die 
ihm zugleich mit der Löhnung erfolgte Zulage in dieſem Certificate in der Art verläß— 
lich anzuſetzen, wie dieß das Beiſpiel in dem Muſter 18 zeigt, um einer ſpäteren Dope 
pelfaſſung während des Urlaubes vorzubeugen. 

36. Gegen Vorweiſung dieſes Certificates und ſeines Urlaubszettels kann der be— 
urlaubte Stellvertreter mit Ende eines jeden Militärquartales, d. i. mit Ende Jänner, 
April, Juli und October, oder wenn er es vorzieht, auch mit Ende jeden Militär-Halb— 
jahres, d. i. mit Ende April und October bei der, ſeinem Urlaubsorte zunächſt ſtehen— 
den Truppenabtheilung ſeines eigenen oder eines anderen Regiments, den bis dahin 
fälligen Betrag ſeiner Zulage erheben. 

37. Jede Truppenabtheilung, bei der ſich ein beurlaubter Stellvertreter um eine 
ſolche Zulage meldet, hat denſelben dem in Loco befindlichen Kriegscommiſſär, oder dem 
Datt eines ſolchen die Localcontrole beſorgenden Verpflegsbeamten oder Auditor vorftel- 
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wydanych być ma 5 poreyj każdego z 6 dni żołdu. W ten sposób na każdy 
miesiąc bez różnicy, czy takowy liczy dni 31, 30, 29 lub 28, przypuściwszy, iż 
dotyczący zastępca ma prawo do należytości za cały miesiąc, wypłaconych ma być 
i wrachowanych porcyj 30. 


Gdy roczna procentowa prowizya od kapitału taxalnego np. 1500 ZŁR. wy- 
nosi 75 ZIR., a miesięcznie 6 ZŁR. 15 kr., wypada przeto dziennego dodatku 
zastepcom, na 8 lat angażowanym— 12% xr., onym zaś, którzy tylko Aletnie zobo- 
wiązanie do służby przyjęli, 6%, xr. 

38. Używane przez indywidua stanu szeregowców pobory łaski sierociane 
mają ustać z dniem ich reangażowania, a dotyczący komendanci wojsk i oddzia- 
łów odpowiedzialni są za zgodne z czasem powstrzymanie tych poborów łaski. 


34. Wypuszczenie na urlop reangażowanego, w zasadzie nie ma nastąpić, 
i jedynie tylko w razach szczególnie pilnych. 

Jeźli nastąpi wypuszczenie na urlop, wypłacony ma być następcy dodatek na 
len sam czas, na który żołd pobiera, i to zanotowane w paszporcie urlopu i 
kartce urlopowej. 

Oraz dodanym ma być każdemu zastępcy certyfikat, wydany przez komen- 
danta wojsk lub oddziału i zwiedzającego komisarza wojennego lub tegoż zastępcy 
na wzór 18, w którym wyraźnie oznaczony jest dzienny pobór tegoż dodatku, 
czas, od którego on takowy ma żądać, niemnićj czas, w którym uriop jego się 
kończy, i dokąd mu przeto najdłużćj dodatek zastępcy na mocy certyfikatu ze- 
wnątrz wypłacony być może, i zanolowanym także być musi wyraźnie w proto- 
kóle urlopów. 

35. Jeżeli zastępca laki odesłany jest transportem do swego miejsca urlopu, 
tedy komendanci transportu, którzy go po drodze prowidują, zanotować mają 
wydany mu wraz z żołdem dodatek w tymże cerlyfikacie w sposób pewny, jak 
to okazuje przykład we wzorze 18, by zapobiedz póżniejszym podwójnym pobo- 
rom podczas urlopu. 

36. Za okazaniem tego certyfikatu i kartki urlopowój podnieść może zostajacy 
na urlopie zastępca z końcem każdego kwartału wojskowego, to jest z końcem 
Stycznia, Kwietnia, Lipca i Października, lub gdyby przenosił, także z końcem 
każdego półrocza wojskowego, to jest z końcem Kwietnia i Października zapadła 
do onego czasu ilość swego dodatku u stojącego najbliżej od miejsca urlopu od- 
działu wojskowego swego własnego lub innego pułku. | 

37. Każdy oddział wojskowy, u którego wypuszczony na urlop zastępca 
zgłasza się o taki dodatek, kazać ma przedstawić takowego znajdującemu się 
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len zu laſſen, welcher ihm, Falls nach gehöriger Prüfung ſeines Urlaubszettels und 
Certificates ſich kein Anſtand dagegen zeigt, über den bis zu Ende eines der im F. 36 
beſtimmten Termines entfallenden Betrag der Zulage eine nach dem Muſter 19 ver— 
faßte Anweiſung anszuſtellen, und dieß auf dem Ulrlaubszettel und Certificate, um fo 
gewiſſer anzumerken hat, als bei Unterlaſſung dieſer Vorſchrift etwa daraus entſtehende 
Doppelzahlungen nur den Ansſtellern der Anweiſungen zur Laſt fallen würden. 

38. Alle derlei Anweiſungen, wegen deren Ausſtellung kein Beurlaubter über ei— 
nen halben Tag aufgehalten werden darf, ſind nur bei k. k. Truppenabtheilungs— 
oder Transportsſammelhaus-Caſſen auszuzahlen, und in deren Caſſe-Journal zu ver— 
rechnen. 

39. Muß ein beurlaubter Stellvertreter früher zu ſeiner Truppe einruͤcken, als ihm 
nach $. 36 für den Neft der auf Urlaub zugebraſchten Zeit die gebührende Zulage zu 
erheben geſtattet ift, fo hat er ſelbe dort, wo er die erſte Löhnung erhält, und alfo praz 
ſentirt wird, jedoch nur immer unter Beobachtung der in den §§. 37 und 38 vorge— 
ſchriebenen Modalitäten zu erhalten und es wird in dieſem Falle von dem dieſen Zu— 
lage-Reſt Anweiſenden das bisher in Händen des Beurlaubten befindliche Certificat ab: 
zunehmen, und durch einen Kreuzſtrich caſſirt, der Anweiſung anzuſchließen fein. 


40. Wird einem beurlaubten Stellvertreter der Urlaub über die Zeit verlängert, 
auf welche das ihm urſprünglich mitgegebene Certificat lautet, fo hat jenes Werbbezirks— 
Commando, welches ihm die Verlängerung des Urlaubes mittheilt, dieß wie auf dem 
alten Urlaubspaſſe und Zettel, auch auf dem im $. 34 erwähnten Certificate, unter Be- 
ſtätigung der Local- Controle, anzulegen. 

Werden aber für eine ſolche Verlängerung neue Pófje und Zettel verabfolgt, To 
müſſen auch neue Certificate ausgeſtellt, bei deren Aushändigung die alten abgenommen, 
und geſichert an das Commando ihrer Truppe eingeſendet werden, wo fie zur Verh- 
tung jedes Mißbrauches durch einen Krenzſtrich zu annulliren, und der Truppen- Red: 
nungskanzlei zur Aufbewahrung zuzuſtellen find. 

41. Dem in ein Militärſpital als Kranker gelangenden Stellvertreter if zwar in 
der Reviſionsliſte die Gebühr der Zulage anzuſetzen, dieſelbe darf ihm jedoch während 
der Zeit als er die Krankenverpflegung genießt, weder auf die Hand bezahlt, noch für 
den Spitalsfond verrechnet werden. Erſt wenn ein ſolcher Mann aus der Spitals— 
Krankenverpflegung wieder in den Geuuß der Loͤhnung tritt, muß ihm dort, wo er dieſe 
zuerſt faßt, durch das reſpicirende Kriegscommiſſariat auf Grundlage der Reviſtousliſte, 
mittelſt welcher er aus dem Spitale kam, für die ganze Zeit ſeiner Krankheit der Nach— 
trag an Zulage auf die im §. 37 beſtimmte Art angewieſen, aus einer Truppen- oder 
Transportsſammelhaus⸗Caſſe erfolgt, und dieß in der Nevifionslifte, mit der er bei fei- 
ner Truppenabtheilung einrückt, angemerkt werden. 
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urzędnikowi opatrzenia lub audytorowi, ` który: mu, gdy po należytym rozbiorze 
jego kartki urlopowej i certyfikatu, żadna przeciw temu nie okaże się przeszkoda, 
wyda przekaz na przypadającą aż do końca przeznaczonego w $. 36 terminu ilość 
dodatku, ułożony na wzór 19, i zanotuje to tém pewniej na kartce urlopowej i 
certyfikacie, ile że wypłaty podwójne, jakieby z zaniedbania tego przepisu nastąpić 
mogły, jedynie wydawcom przekazów staną się ciężarem. 

38. Wszystkie takie przekazy, względem których wydania żaden urlopnik nad 
pół dnia zatrzymanym być nie może, wypłacane być mają tylko w ©. K. kasach 
oddziałów wojskowych lub domów transportowo-zbiorowych i wrachowane w tychże 
dzienniku kasy. 

39. Jeźli wypuszczony na urlop zastępca pierwej do szeregu powrócić musi, 
niżeli mu wedle $. 36 dozwolono podnieść przynależny dodatek za resztę prze- 
pędzonego na urlopie czasu, tedy takowy otrzymać ma tam, gdzie pićrwszy żołd 
pobiera, a przeto gdzie jest przedstawionym, zawsze wszakże tylko przy zacho- 
waniu przepisanych w $$. 37 i 38 modalności, i w razie takim odebranym ma 
być certyfikat, znajdujący się dotąd w ręku urlopnika, przez tegoż asygnującego 
resztę dodatku, który kasowany za pomocą przekreślenia krzyżowego, dołączony 
będzie do przekazu. 

40. Jeżeli wypuszezonemu na urlop zastępcy przedłożonym będzie urlop nad 
czas, na który opiewa dodany mu pierwotnie certyfikat, tedy ta komenda powialu 
werbunkowego, która mu doręcza przedłużenie urlopu, zanotuje to na dawnym 
paszporcie urlopowym i kartce, także na pomienionym w F. 34 certyſikacie, pod 
zatwierdzeniem kontroli lokalnej. 

Jeźli zaś na takie przedłużenie wydane będą nowe paszporta i kartki, tedy 
i nowe certyfikaty wydanemi być muszą, przy których wystawieniu dawne winny 
być odebrane i odesłane bezpiecznie do komendy ich oddziału, gdzie dla zapo- 
bieżenia każdemu nadużycia mają być anullowane za pomocą przekreślenia krzy- 
żowego i doręczone dla zachowania rachunkowćj kancelaryi wojska. 

41. Dostającemu się jako choremu do szpitala wojskowego zastępcy, dodaną 
ma być wprawdzie w liście rewizyjnój należytość dodatku, który mu jednak pod- 
czas jego pielęgnowania jako chorego ani na rękę wypłaconym być nie może, 
ani wrachowany na fundusz szpitalny. Dopiero gdy człowiek taki z pielęgnowania 
szpitainego wstępuje znowu w używanie żołdu, ma mu tam, gdzie go naprzód 
pobiera, przez dozorujący komisaryat wojenny być asygnowany na podstawie listy 
rewizyjnćj, z którą przyszedł ze szpitala, zaległy dodatek za cały czas jego cho- 
roby w sposób F. 37 oznaczony, wydany z kasy wojska lub domu transportowo- 
zbiorowego, i to zanotowane będzie w liście rewizyjnej, z którą wstępuje do 
swego oddziała wojska. 
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42. Wenn ein Stellvertreter im Spitale ſtirbt, iſt die von ſeinem Eintritte in die 
Spitalsverpflegung bis zum Tage ſeines Ablebens aufgelaufene Zulage ſeinen Erben 
zu erfolgen. 

43. Kehrt ein Stellvertreter aus einer als unverſchuldet conſtatirten Kriegsgefan— 
geuſchaft zuruck, fo hat die Erfolgung des Nachtrages, fo wie der laufenden Gebühr 
an Zulage erſt nach dem Einrücken bei ſeiner Truppe oder bei einem anderen Truppen— 
körper, daun ſtattzufinden, wenn von feiner Truppe, die von deffen reſpicirenden Kriegs- 
commiſſariate mitgefertigte Beſtätigung über ſeine Eigenſchaft als Stellvertreter, über die 
Größe der Zulage, über die Zeit, wann er in die Kriegsgefangenſchaft gerieth, und bis 
wohin er die Zulage bereits erhalten hat, eingelangt iſt, unter deren Anſchluß die An— 
weiſung und Verrechnung auf die gleiche Art, wie fir Beurlanbte, zu erfolgen hat. 

44. Die Ansbezahlung des den Stellvertretern, beziehungsweiſe den Erben derſel— 
beu, gebührenden Capitales oder der Capitalsquote hat von Seite jener Truppenkörper 
und Abtheilungen, in deren Grundbuchsſtand dieſelben gehören oder gehört haben, und 
zwar bei jenen, welche ihre eingegangene Dienſtzeit gänzlich vollſtreckten, mit Ende Juni 
jeden Jahres, bei den Übrigen hingegen, von Fall zu Fall, ſowie der im Geſetze be- 
gründete Anſpruch hierauf eintritt, nach vorausgegangener kriegscommiſſariatiſcher Au— 
weiſung in Gegenwart des reſpicirenden Brigade-Commando ſtattzufinden. 

45. Gleich nach bewirkter Ausbezahlung der bezüglichen Beträge kommt von den 
Truppen: und Abtheilungs-Commandanten ein Nominal-Ausweis nach dem Muſter 20 
der im F. 21 bezeichneten Militär-Oberbehöͤrde einzureichen, welche dieſelben mittelſt einer 
ſummariſchen Leberficht nach Muſter 21 mit Ende jeden Monates dem Armee-Ober— 
Commando vorzulegen hat. 

46. Um zeitgemäß wegen anſtandsloſer Auszahlung der Tarcapitale Vorſorge treffen 
zu können, haben die betreffenden Truppenkörper und Abtheilungen im Monate November 
jeden Jahres die Präliminar-Aufſätze nach dem Muſter 22 verfaßt, hinſichtlich jener 
Stellvertreter, welche im Laufe des zweiten darauf folgenden Solarjahres ihre Dienſt— 
verpflichtung beenden, im Wege der im F. 21 bezeichneten Militär-Oberbehörden dem 
Armee⸗Ober⸗Commando zu überreichen. 

47. Die Empfangsbeſtätigungen über rückbezahlte Tarcapitalien oder Quoten der- 
ſelben ſind von den Bezugsberechtigten nach dem Muſter 23 auszuſtellen, kriegscom— 
miſſariatiſch zu beſtätigen, und von den betreffenden Truppenkörpern oder Abtheilungen 
den monatlichen Verpflegs-Acten beizulegen. 

48. Die Stellvertreter ſind, ſie mögen beurlaubt ſein oder bei anderen Truppen— 
körpern in Zutheilung ſich befinden, überhaupt ohne Rückſicht auf die Dauer ihrer Com— 
mandirung oder Abſenz, bei ihren Truppenkörpern oder Abtheilungen, fo lauge fie in 
deren Grundbuchsſtand gehören, in den Standes-Eingaben in ihrer Eigenſchaft fortzuführen. 

49. Die Evidenthaltung des Standes und die Verrechnung der Genüſſe der Stell— 
vertreter bei den Truppenkörpern oder Abtheilungen hat nach denſelben Modalitäten 
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42. Jeżii zasiępca w szpitalu umiera, tedy nagromadzony od chwili jego 
wstąpienia do pielęgnowania szpitalnego aż do dnia jego śmierci dodatek, wydany 
ma być jego spadkobiercom. 

43. Jeźli zastępca powraca z uznanćj za niewinną niewoli wojennej, tedy 
wydanie nagromadzonego dodalku jako tóż pobieżnćj należylości dodatkowej na- 
stąpić ma dopićro po wstąpieniu do swego oddziału lub innego korpusu wojsko- 
wego, wienczas, gdy nadejdzie od jego oddziału podpisane przez tegoż dozorujący 
komisaryat wojenny zatwierdzenie względem jego własności jako zastępcy, wzgle- 
dem wielkości dodatku, czasu, kiedy popadł w niewolę wojenną, i dokąd już 
otrzymał dodatek. przy których załączeniu nastąpić ma asygnacya i wrachowanie 
w równy sposób, jak dla urlopników. 

41. Wypłala należącego się zasiępcom, względnie spadkobiercom tychże, 
kapilału lub kwoty kapitału, naslapie ma ze strony onych korpusów wojska i od- 
działów, do których stanu księgi gruntowój takowe należą, lub należały, a to u 
tych. Mórzy przyjęty czas służby zupełnie odbyli, z końcem Czerwca każdego 
roku, u innych zaś, od razu do razu, gdy ugruntowana w prawie pretensya do 
tego nastąpi po poprzednićj wojenno-komisaryalnój asygnacyi w przytomności do- 
zorującej komendy brygady. 

45. Zaraz po uskutecznionćj wypłacie kwot względnych podany ma być przez 
komendantów wojsk i oddziałów wykaz nominalny na wzór 20 do oznaczonćj 
w F. 21 wyższćój władzy wojskowćj, która takowe za pomocą sumarycznego 
przeglądu na wzór 21 przedłożyć ma Nadkomendzie wojskowćj z końcem każdego 
miesiąca. 

46. Celem zapewnienia nieprzeszkodnej wypłaty w swym czasie kapitalów 
taxalnych, przedłożyć mają dotyczące korpusy wojsk i oddziały w miesiącu Listo- 
padzie każdego roku spisy preliminarne na wzór 22 ulożone, względem onych 
zasiępców, którzy w biegu drugiego polem następującego roku słonecznego koń- 
c swe zobowiązanie do sluzby, Nadkomendzie wojskowej drogą oznaczonych 
$. 21 wojskowych władz wyższych. 

47. Pokwilowania odbioru na zapłacone kapiiały laxalne lub kwoty tychże 
mają być wydane przez upoważnionych do odbioru na wzór 23, zatwierdzone 
wojenno-komisaryalnie i włożone przez dotyczące korpusy wojsk lub oddziały do 
miesięcznych aktów zaopatrzenia. 

48. Zaslepey, czy to na urlopie zostający czy przydzieleni do innych korpu- 
sów wojska, w ogólności bez względu na czas ich zakomenderowania lub nie- 
bytności, prowadzeni być mają w stanie podań w ich własności przy swych 
korpusach wojsk lub oddziałach, jak długo do ich slanu księgi gruniowćj należą. 

49. Ewidencya stanu i wrachowanie użytków zastępców przy korpusach wojsk 
lub oddziałach nastąpić ma wedle tych samych modalności i formularzów, jakie 
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und Formularien ſtattzufinden, welche in dieſer Beziehung für die Armee-Freiwilligen 
dermal beſtehen, wobei nur noch zu bemerken kommt, daß in den bezüglichen Eingaben 
dieſe Kategorien abtheilig unter den Rubriken „Freiwillige“ und „Stellvertreter“ er— 
ſichtlich zu machen ſind. 

50. Die vorſtehenden Beſtimmungen treten für Diejenigen, welche gegen Erlag 
der Tare die Befreiung oder Entlaſſung vom Militärdienſte zu erlangen wünſchen, mit 
15. März 1856, für Diejenigen aber, welche als Stellvertreter engagirt werden, mit 
1. Juli 1856 in Wirkſamkeit. 
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w lym względzie istnieją nateraz dla ocholników armii, przyczem ta jeszcze czyni 
sic uwaga, iż w dotyczących podaniach kategorye te oddzielnie pod rubrykami 
„ochotnicy“ i „zasiępcy* mają być przywiedzione. 


50. Niniejsze postanowienia mają działalność dla Iych. klörzy za złożeniem 
laxy życzą sobie uzyskać uwolnienie od służby wojskowćj lub wypuszczenie z 
nićj, z dniem 15. Marca 1856, dla tych zaś, którzy w zasiępstwo będą angażo- 
wani, z dniem 1. Lipca 1856. 


5 


ul 1856. 
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Muſter 1. 
Verzeichniß 


der Militärpflichtigen des Bezirkes N. welche gegen Erlag der Taxe vom Eintritte in den Militärdienſt entho⸗ 


ben zu werden wünſchen. 


Anmerkung 


Na m e Heimat, | Befreiungswerber der 
Geburts- Gemeinde, Stand, ledig San? — = 
MR. Berr Zi ee fi 5 d Gë 
des feines sf Bezirk, Religion e Unterhalts: 1. 25 3. 5. 
Militar⸗ UD Kreis, quellen je 
pflichtigen Vaters Land 


Bezirksamt N. am. ten . 185 


»Die Spalten für die Altersclaſſen der Befreiungswerber And nach Bedarf zu ziehen. 


Hier iſt auch der Aufent 
baltśpri anzuſetzen, Falls 
der Befreiungswerber nicht 
in der Heimat Gemeinde 


ind aufhält. 


N. N., 
Amtsvorſteher. 
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Muſter 2. 


Ueberſicht 


über jene Militärpflichtigen des unterſtehenden Kreiſes (Epmitat, Delegation), 
welche gegen Erlag der Taxe vom Eintritte in den Militärdienſt enthoben zu 
werden wünſchen. 


Befreiungswerber aus der 
Name 3 
des 3 l S ; 5.) | Summe Anmerkung 


Amtsbezirkes 
Altersclaſſe 


K. K. Kreisamt (Comitat, Delegation) zu N. om, . ten 185. 


ah She 
Kreisvorſteher. 


) Die Spalten für die Altersclaſſen der Befreiungswerber find nach Bedarf zu ziehen. 
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Land, Statthalterei (Statthaͤltereiabtheilung). Muſter 3. 


U e b eir ficht 
über jene Militärpflichtigen, welche im Lande N.), gegen Erlag der Tate 
vom Eintritte in den Militärdienſt enthoben zu werden wünſchen 


| Befreiungswerber aus der 
e i Name 
des H op 
RE EC ber 1 2 St 4. 5. *) | Summe Anmerkun 
Kreiſes (Comitat, Ke | | i 3 8 
Delegation) Amtsbezirke 
Alterselaſſe 
II 
— FE ͤ ñDL7— ER ER rm ͤ́ʒÿP UU o es gas 
ee e ee 
N. N., 


Aumerkung. 
*) Im Königreiche Ungarn find die Ueberſichten von den dortigen fünf Statthaltereiabtheilungen, im König: 
reiche Galizien von der Statthelterei zu Lemberg und von den Landesregierungen zu Krakau und Czer- 
nowitz, im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche von den Statthaltereien zu Mailand und Venedig zu 


verfaſſen. 


*) Die Spalten für die Altersclaſſen der Befreiungswerber ſind nach Bedarf zu ziehen. 
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Geſchäfts-Zahl . . Muſter 4. 
z Bewilligung 
zum Erlage der Militär: Befreiungstate. 

Fur den N. N. Sohn des . . . geboren im Jahre 18 .. zuſtandig nach Gemeinde . . .. Amtsbezirk . . . . Kreis 
(Delegation, Comitat) ) Land .. .. katholiſch, ledig, Profeſſion . . . welchem über bie geſtellte Bitte im Wege des 
Erlages der Taxe vom Eintritte in den Militärdienſt befreit zu werden, und in Folge des vom k. k. Kreisamte 
(Comitate, Delegation) unter ... ten .. eröffneten Erlaſſes der k. k. Statthalterei vom . ten . . . und des 
hohen Miniſteriums .... hiemit die Bewilligung zum Erlage dieſer Taxe mit dem Beifügen bekannt gegeben 


wird, daß dieſelbe im Betrage von (mit Buchſtaben) Gulden C. M. zuverläſſig längſtens bis einſchließig (mit Bud): 
ſtaben) 185. in die k. k. Steuer⸗(Sammlungs⸗Intendenz-) Cae zu N. erlegt werden muß, widrigens bei Ber- 
ſäumung dieſer Friſt die Taxe von keiner k. k. Gate mehr übernommen werden darf, ſondern die Bewilligung zur 
Befreiung mittelſt des Tax-Erlages erloſchen ift- « 
Vom k. k. Bezirksamte zu N. am .... ten. 
Siege "+= | 


Unterſchrift des Amtsvorſtehers. 


) Bei Ungarn, Galizien und dem lombardiſch-venetianiſchen Königreiche find noch die volitiſchen Landes-Verwal— 
tungsgebiete anzuſetzen. 


K. tz. Caſſe Muſter 5. 
„ E , 
Abfuhr⸗ Schein 
Ueber . . . fl. Sage! .. . Gulden C. M, welche für den N. N., Sohn des . . . geboren im Jahre ... 
zuſtändig nach Gemeinde . . . . Amtsbezirk . . . . Kreis (Delegation, Comitat) 9 Land ... katholiſch, ledig, von 
Profeton . . . als Militärdienſt-Befreiungstaxe zu Folge erhaltener Bewilligung des k. k. Bezirksamtes N. . . .. 


ten .... 185 . . . Nr. .. . in die obgenannte k. k. Gate abgeführt worden find, und unter dem Journal -Arti— 
kel . .. . im Empfange verrechnet werden. 
Von der k. k. Caſſe zu N. N. N. 
j pē Steuer-Einnehmer. 
Controllor. 


) Bei Ungarn, Galizien, dem lombardiſch-venenianiſchen Konigreiche find noch die politiſchen Landes-Verwaltungs— 
gebiete anzuſetzen. 


Geſchäfts-Zahl . Muſter 6. 
Enthebung vom Eintritte in das Militaͤr. 


N. N. Sohn des .. .. geboren im Sabre 18 .. zufkindig nach Gemeinde .. . . Amtsbezirk . . .. Kreis .... 
(Delegation, Comitat) *) Land .. . . katholiſch, ledig, Profeſſion .. . hat nach der ihm mit dem Erlaſſe des Bezirks— 
amtes zu N. vom ... 3. . .. bekanntgegebenen Bewilligung zum Grlage der Militar-Befreiuugstaxe laut des 
beigebrachten Abfuhrſcheines der .. . . Caſſe zu ... vom .. . Z. . .. am .. . dieſe Taxe im Betrage von ... 
(ſchreibe) erlegt, wo dieſer Tarbetrag unter dem Journal-Artikel . . . in Empfang genommen worden iſt. 

N. N. wird daher von dem Eintritte in das Militar hiemit ganz und für immer enthoben. 

Vom E k. Bezirksamte zu am „ en 

(Siegel) Unterſchrift des Amtsvorſtehers. 


ai Bei Ungarn, Galtzien und dem lombardiſch venetianiſchen Königreiche find noch die politiſchen Landes-Verwal— 
tungsgebiete anzuſetzen. 
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N. Werbbezirks⸗Commando. Muſter 7. 


Protokoll 


über die eingelangten Abfuhr ſcheine der für nachbenannte Militardienſt⸗Befreiungswerber erlegten Taxen. 


Des Abfuhrſcheines Des Befreiungswerbers 


— — ? x 

> 3 Name der, den Geburts— Tar-Er- 

E | EIN: ; lag in 

= e bfuhrſchein M 

= f a" s (M Aumerkun e 

= se ausſtellenden Trupvenkörper : 838 8 C. M. 

Ei 2 2 Se Name Kal ele e = 

2 SEA Ef Caſſe j 2 5 = 2 

38 Ea aa Š 3 38 8 

= Z 5 z EK = =|-|-| 2 „|Z5 ZIE | 5| = 

z z (= e || 5 = -|E Sz2832|5|2<|> WER, 

la|a| aja" Nr ei A Alal gE|07 3| 90 5 fl. Mr. 
EE 


— Ślad — 


AL. 


Wenn der Befreiungswerber für einen anderen Bezirk, als wo derſelbe gebürtig iſt, geſtellt wurde, fo kommt die Zufkindigfeit desſelben in der Anmerkung 
genau anzuſetzen. 


Bei Offert⸗Entlaſſungswerbern ift in den bezüglichen Rubriken die Charge und der Name des Truppenkorpers einzutragen. 


N. N. Werbbezirks-Commando. Muſter 8. 


ER U Verzeichniß 


der dem Landes⸗Generaleommando zu N. vorzulegenden Abfuhrſcheine über die von nachbenannten Militär: 
pflichtigen erlegten Militärdienſt⸗Befreiungstaxen. 


Des Abfuhr 


Zu ſt än dig nach 


ſcheines 
——— KI 
wi Name des 7 s 
12 m | ` KI 
Name der den] Milttarpflch. | a GE Ungarn Galizien 4 E 
P 2 3 haltere € & 2 
Abfuhrſchein nigen. far = Tai ei 2 8 Anmer: |= 
welchen die JE = | 4 2 = 
tollense st - SIE | 2 Z| 4 

ausjtelienden Befreiungsta 2 5 = R | >| 2 ER > 5 8 = E 

ol» ZI pl 8 B | a © | = >| 2 0| SS = 
k. f. Caſſe re erlegt Jels| ne) el => |=|= S 2 al ler Se ee 2 
2 2 wurde 3 S . S 2 5 2 5 S5 2 2/2 S S S S S e e S 
SE de 23 82S S — EK SE SS SS S S — Kä 
ZIElĘ AEK 3 KAESCH KEE EGOECIECJEJE E A 
ales elella E = 5 |= G|m| 2 |>| 6 |a] Eee = m | = = E 
QIRJE S eee eee eee ję jajo = 


SUMM e | | | | | 


Dr ER, CJA 
N. N. 


Es find nicht alle Nationalitätsrubriken, ſondern nur diejenigen aufzunehmen, welche fidh nah den Particularien wirklich ergeben 
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Landes⸗Generalcommando zu N. Muſter 9. 


Ueberſicht 


der von nachbenannten Werbbezirks-Commanden vorgelegten Abfuührſcheine über erlegte Militärdienſt-Befrei⸗ 
; AE —ungstaxen. 


a 
— — 


| des Werbbezirks, br Von den Tar⸗Erlegern find zuſtändig nach: 
Regiments (Bataillons) Ungarn | | d = w 
3 NS: Galizien | E|= S 
= E halterei Statthalterei— 3 SIS $ 
= 5 Abtheilung EA Anmer US 
= 2 wyl 7 5 = 
2 dk A 3 KS 
E 8 JE 4 EIE fung = 
2 Name EIS S |: ži lZ = 2 E „ „ „ 5 
8 | „= — = — kd * — = = = na NS sz zę o = = 2 — th 
= ` — Eee = E | |= z 22 = S e AE = 
= siej] zj 2 Ze” =z alg aB sı2|22|2|2|=5|3|3J = 
ES z 21.2/|2|5| |E — 8 2 TE =: 3 5|2|8|2|2|=5 > 
el dr. =15|%|8|#|% s|8|= SSS S SSS & x 
| | 
| | 


ii 


am SAS e yt; I EB a hr N. N. 


Es find nicht alle Nationalitäts-Rubriken, ſondern nur diejenigen anfzuneymen, welche fih nach den Particularien wirklich ergeben. 
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Geſchäftszahl. Muſter 10. 


Bewilligung 
zum Erlage der Militär⸗Befreiungstaxe für die Entlaſſung im Offertwege. 


Für den N. Ww... Charge. . . . (Regiment, Corps ꝛc.), geboren im Jahren. 
zuſtändig. Gemeinde. . . Amtsbezirk... . Kreis (Delegation, Comitat) ). 
Land.... katholiſch, ledig, Profeſſioa n.. welchem mit hoher Landes-Generalcommando— 
Verordnung . .. . Die Militar-Entlaſſung im Offertwege bewilliget wurde. 

Dieſem zu Folge wird der Entlaßwerber angewieſen, die Dienſt-Enthebungstaxe per. . . . fl. (mit Bud: 
ſtaben) Gulden Conventions-Münze zuverlaſſig bis (mit Buchſtaben) 185 . in die k. k. (Steuer-, Sammlungs-, Ins 
tendanz⸗) Caffe zu erlegen, — widrigens bei Perſäumung dieſer Friſt die Taxe von keiner k. k. Caſſe mehr über: 
nommen werden darf, und die Bewilligung zum Erlage der Taxe erloſchen ift. 

Von k. k. Bezirksamte zu ae 

ar en [85 
(Siegel) 
Unterſchrift des Amtsvorſtehers. 


) Bei Ungarn, Galizien und dem lombardiſch-venetianiſchen Königreiche find noch die politiſchen Verwaltungs— 
gebiete anzuſetzen. 


K. K. Caſſe. Muſter 11. 


Abfuhrſchein. 


Ueber. . „ fl. Gagel. . . . e e . Gulden Conventions-Münze, welche für den (Charge) N. N. 
vom (Regiment, Corps), geboren im Jahre. . . . zuſtaͤndig nach Gemeinde . . . . Amtsbezirk 


Kreis (Delegation, Comitat) ) . . . Land .... katholiſch, ledig, Profeſſſoen . ..., welchem 
zu Folge Verordnung des Landes- Generalkommando N.... .. vom .... die Militär-Enklaſſung im 
Offertwege bewilliget wurde, als Militardienſt-Enthebungstaxe in Die obgenannte k. k. Caſſe abgeführt worden find, 
und unter dem Journal-Artikel . .. . im Empfange verrechnet werden. 

"Sa e eo os 


Von der k. k. Gate zu N. 
N. N., Steuer-Einnehmer. 
(Caſſier.) 


) Bei Ungarn, Galizien und dem lombardiſch-venetianiſchen Königreiche find noch die politiſchen Verwaltungs- 
gebiete anzuſetzen. 
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N. N. Truppenkörper. Muſter 12. 


Entlaffungs - Certificat. 


(Charge) M. N. des (Regiments, Cops), geboren im Jahre. . . . zuſtändig zuuu . . . Amts- 
bezirk. .. Kreis.. . Delegation, Comitat) ). Land. . . . katholiſch, ledig, 
Profeſſton. . „am N. „tem. . . . . zum (Regiment )) . . . aſſentirt, hat in Folge der 
mit hoher Verordnung des Landes-Generalcommando N. vom. . . . . ertheilten Bewilligung zur Entlaſſung 
im Offertwege laut beigebrachten Abfuhrſcheines die Militär-Befreiungstaxe von . . „ fl. Gagel. . . . . ) 
Gulden Conventions-Münze am . . ten. „ i deff, Sn * 
abgeführt, und erſcheint dieſer Betrag daſelbſt SCH Bein Sowrnal-rtifel. . . .. . im Empfange "tn 

Durch gegenwärtiges Certificat wird daher (Charge) N. N. mit N. .. . ten 185. „Haus dem Mili⸗ 


tarverbande gänzlich entlaſſen, und ihm zugleich das Zeugniß feines Wohlverhaltens während der militärischen Dienfi 
leiſtung ertheilt. 


e BIL ee En o 0 185 . 


N. N, 
Truppencommandant. 
N. N., 
Kriegscommiſſär. 


„) Bei Ungarn, Galizien und dem lombardiſch-venetianiſchen Komgreiche ſind noch die politiſchen Landes-Ver— 
waltungógebiete anzuſetzen. 
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144. Verordnung des Armee-Ober⸗Commando, des Miniſteriums des Innern de. vom 22. Juli 1856. 


Gei 


N. Truppenkörper. Muſter 14. 


Nominal-Conſignation 


über nachbenannte wit 1. Juli Is. um Aufnahme als Stellvertreter bittende Individuen. 


— 
= Rittet als 
2 eb r B: — — 4 H YJ 
E Geburts 5 | Stdlvcr- Aus dem 
3 treter re: — = 
5 = X | engagırt — 
2 — = verden ER że = 
= = z zu werden Dienſt Feldarztlicher f 5 
= Namen Z — —ͤ— —— 2 2 PR 
E al - | 3 auf beſchreibung Refund 3 = = — 
8 SREL — a 2 = | = = = 
= F 5 = = = = = 3 = S 
5 5 SE e e — 2 | = R 1 Żżl=| 2] = | = 5 
= = a a ZE = = = s E | cze = = = = 
> = > — = aa z = = E = z = E = = = 
a — 2 = = | 20 = = = = S a E : = = = 
2 ei Gë || 7 sa | E E Wi 2.28 Jahre z | Ż E Da Lol m 
— — p E ù X EL — — 5 me E ZYKA — —'—!ẽ — — —— — S—— — — — — | 
i ł ją D 
| À * | | | | | | | 
„„ 1G60 5 Lë + + ż 185. N. 


) miei Ungarn, Galizien und dem lombardiſch-venezianiſchen Konigreiche find noch die polttiſchen Ländes-Verwaltungsgebiete anzuſetzen. 


d 


Anzahl der Detiagen 
Kee 


— —— — ë ë ë ë E les. r— A 
£ —2 S2 > * 
DÉI E e 3 . 2 a zu 
= = = 28 2 ez 2 2 
3 P . A 
m = ES EE CP il 2 Të 
— = 332 5= "= I iż 
— a m Le 7 A -. 9. 4 
= 5 Lo > = rt véi 
= ee —— — — * = 
= auf * = = 
a Sn 
(2) ra co w | — w = << 
SR — Sat e = E 
Jahre ERS, 
E 4 — — > ) — p—— — — 5 Fü 
S S Feldwebel = 7 
= - 2 — S — 
= Führer ee 
= ` - — e S 2. 
= z Corporal Ze 
kg - Ra 2 
=. Gefreiter S 7 
= . j 2 2 
2 Tambour == 
— d e " 
2 Horniſt RI 
= . — 3 BE mg w. 
ee eh S = 
3 » Zimmermann a. + 
2 u e A O re 
= $ Grenadier 2. 2 
e — RD 
Ei Gemeiner = A Q 
= = - E 
5 Offleiersdiener Ki = = 
— Summe 
Z — — — zy 2 
* Niederbſterreich s ee 2 
A o = 
Z Oberbſterreich = = 
— = Led 
= Salzburg 2 — 
= . P - = = Sr ` — 
5 Tirol und Vorarlberg = 5: Z 
= —— = 2 * 
Z Steiermark z 62 3 
= — a ry S - 
= lombardiſchef z= cy 
= i Deh Ké Gd EK 
= venetianiſche in = SCH e = 
= Küſtenland 2 ZS CG 
S SR S Ż 
S irai = 2 
z Krain 3 GE E 
— Kärnthen = 2 S So 
= — 
— Preßbur. z = 
S Ee ae, 
Di Oedenburg S2 — e 
m = 33 | F GE 
2 Ofen 8 = 2 
= A at AE = E 
2 Kaſchau EE = Q 
Großwardein T | = 2 
= 2 > 
Oſt⸗ | = © 23 
55 SIE 2 Sr 
S 2 "na = 
2 Weſt⸗ = ż 
: Bukowına = 
Li = em 
= Böhmen 25 
Rz a 2 
CO Mähren = z 
a 2 
Be} = 
BS Schleſten = 
Š —— - 5 © 
= Siebenbürgen = 2 
[ej Banat u. ferb. Wojwodſchaft 2 
= E z > m E 
= Kroatien und Slavonien = 2 
= s 5 5 + 
5 i d Dalmatien =: SE 
z Summe WYL 
2 „ . GÓR e 
= r 
S w 
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144. Verordnung des Armee-Ober-Commando, des 


N. Landes-Generalcommando (General-Artilleriedirection), Gensd'armerie-Geuerahnſpection ꝛc. 


Hau pg 
über jene Manuſchaft, welche laut zuliegenden inſtruirten Ausweiſen zur Neengagirung 


Mit Abſchied 
(Certificat Entlaſſene 


— ——— — — — ‚ —— 
Aus dem Reſerveſtande 


| 
| 


Aus dem Lorofiande Aus dem Urlauberſtande 


WM 
fanterſe-Re⸗ 
giment 


— P ——P“ Z ZOO ̃ — O 


n 
| Summe | | | 
i 


Es find mht alle Chargen und Nationalitätsrubriken, ſondern nur diejenigen aufzunehmen, welche fich nach den Particularien 


5) 
|= 
I 


— 


. iet 
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Muſter 16. 


Miniſteriums des Innern te. vom 22. Juli 1856. 


— 
© 


ummar 


als Stellvertreter mit NN. ten. . 185 in Antrag gebracht wird. 


EO e a a EE e A EJ 


Darunter befinden fich nach der Nationalitit 


aus dem Urian- f aug dem Referve mit Abſchied (Cer— 


dein L de iR = 
aus dem Locoſtande berſtande ſtande tificat) Entlaſſen e 


m Ungarn 


Walt 


Statthaltenei⸗ 
abtheilungen 


DW 


Anmerkung 


Summe 


wirklich ergeben, die aquiparirenden Chargen find in eine Rubrik zuſammenzufaſſen. 


56. 


nnern ꝛc. vom 22. Zult 18 


S 


es 


St 


tnifterium 


R 
t 


D 


N 


r: Commando, des 


g 
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N. N. Truppenkörper. Muſter 17. 
Reengagirungs Liſte 


über den zu Folge hohen Armee⸗Ober⸗Commando-⸗Reſeriptes . . . als Stellvertreter reengagirten Mann. 


5 = 2 
Grund- f = Geburts z| = es 
z EN "25 
buchs. = & OS ZEE 
a, = > "ACE „ZI Gegen welche Bedinanme GE Ki 
— Vor und guname — t AE Dienſtbeſchrelbung => =5SPinmerfung 
2 2 S a Gs Ze ſich derſelbe reengagirt Lee 
2 123 = las elle =G — ai 
FEN = eo = > © pe aj | = | | wo S en 
— = ZA | SE z|e|=|3|zf>|<s|o|= |= — = 
U aty | Z z|=|E|>|F>|*| >| > Sk ] e 
I SO El tc? 2|0|5|5|-|5|9| | = L o e r SĘ 
* 
| z Laut adi (vier) Jahre gegen 
SC den 18. Jult 1847 gegen 3f 3 130 fl. Handgeld und Bezug 
= D = h 
Rój | Sle fl. Hanbaeld auf 8 Jahre ai = der 5% Intereſſen von dem das Handgeld 
SSS S2 st < \ = 10 m) Taycanit : 
Franz Lang 838 PIEI = = ſentirt, am 17, Maui 1850 zZ ganzen (halben) Taxcapital wurde ihm 
AE et IE al zum Gefreiten und am 13.1 S rer — Il. und Empfang des 1 
* Su Juni 1853 zum Corvoralen | & ganzen (oder halben) ar heute erfolgt 
z s [A = | les, oder den betreffenden © 
se = E Mt d 
2 80  |ö vitalsquoten 30 1 
— EE EE EE E EE ee ‚öM— 
N am ten 03%. . N. N. Truppen, oder Abthetlungs Commandant, 


Nach pflichtmaßiger Viſſtirung dieſen Manns) ohne allen Letbesgebrechen zur Ausdienung der eingegangenen acht- (ter jabrigen Dienſtoſlicht tauglich befunden. 
N. am . AIN OEI LG N. N. Regiments- (oder Ober) Arzt. 


Dieſer Damm’) hat ſich bei feiner Vorſtellung zur Reengagirung bereit erklärt, und ift von uns nach Prüfung der Dienſtzeit, körperlichen Beichaffenheit und Con 
tuite als Stellvertreter geeignet befunden, ſofort mt N. (Wuchſtaben 18 . auf acht (pier) Sabre veengagirt worden. 
N. am . SIE +2 EE N. R- Brigadier, N. N. Feldkriegs Commiſſar, 


) Werden mehrere zugleich reengagirt, jo if in der vorſtehenden Klauſel die Anzahl mit Buchſtaben auszudrücken. 
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N. N. Truppenkörper. Muſter 18. 


N. Abtheilung. 


eff esa t. 
Für den Stellvertreter (Charge, Vor- und Zuname), weicher nach (Ort, Bezirk, Kreis, Kronland), bis (Tag, Monat, 
Juhr, wann der Urlaub endet) beurlaubt wird, und dem wahrend vejer Zeit die gebührende Zulage taglicher Ziffer) 
Sage: (mit Buchſtaben) Kreuzer C. M., welche er beim Abgehen bis (Tag und Monat) empfangen hat bei den ſei— 
nem Urlaubsorte zunächſt befindlichen k. k. Truppen: oder Transports-Sammelhaus-Caſſe erfolgt werden wolle. 
Eat, OK AM e a EŃ o «a ee N. N. 

unter meiner Beftarigung Truppen: oder Abtheilungs-Commandant, 

N. N. Feldkriegs-Commiſſar. (L. S.) 


Sean ae enden et: 


| Unterfertigung des 
Bei welcher | i — 
Truppe, Branche Auf die Zeit Betrag 
Ort und Datum 2 
& 1 DO DO UNE onde 
gen em EE anweſenden Feld zahlenden 
Abtheilung e kriegs-Commiſſärs Officiers 


kk . |" ff. . EES 


1853 


während des : 
Sammelhaus zu ża am d N - N. N. N. N. 
8 Marſches mit der 
des 1 A ſch Feldkriegs-Commiſ- Transports- 
Löhnung vom 16. bis 
mentes Nr. 14 UA d tur Commandant 
| 20. Auguſt 1850 
| 
5 : Auf Urlaub 
Haupt⸗Transports⸗ Wien i ` N. N 
= vom 20. Juli bis o M 
Sammelhaus zu am . . ten = Aa Mia 
< Fude September cn eo dä -Uite 
Wien N. N. Ende September | Verpflegs-Aſſiſtent 


Anmerkung. Diefe Certificate ſind zum wirklichen Gebrauche auf halbe Bogen zu drucken. 
gen z 


365 112. Verordnung des Armee-Ober⸗Commando, des Miniſteriums des Innern ıc. vom 22. Juli 1856. 


Muſter 19. 


Entwurf. 
Dem nach (Ort, Amtsbezirt, Kreis, Land) béeurlaubten Stellvertreter (Charge, Vor- und Zuname) des (Regiments, 
Sören f o o BIO o a o » (GR, 5 8 
an Zulage täglich (N. N.) Kreuzer. Pee der Betrag von (fl. .. kr. .. in Ziffern und mit 
Buchſtaben), welche ihm aus der Militar-Caſſe des löb lichen k. k. N. N. Regimentes gegen Abnahme dieſer Anwei— 
ſung zu erfolgen kommen. 
Se «awe © AR Ała 
Kriegs⸗Commiſſar oder Stellvertreter. 


Anmerkung. Kommen mehrere derlei Beurlaubte zugleich zur Erhebung ihrer Zulage, fo kann der Entwurf für 
ſie alle in folgender Form ausgeſtellt werden. 


Entwurf. 


Den nachbenannten 


Br 
À Z SER: An 2 
Der e R Gebührt An Zulage Offener Raum 
Siellverkreter —. „ | FEST R 
nad SE auf die E für die 
Eg Zeit 8 der Betrag von Hof⸗Kriegs⸗ 
z 365 o Š ż Buch halt 
= |=] Sharge ame e —— zuchhaltung 
| 2 von bis] fl. kr. Sage: 


| Zuſammen . | | 
p —— ` ` — 


welche Betrage den obgenannten Stellvertretern aus der k. k. Cafe ꝛc. wie oben. 


80 


N. Truppenkörper. 


Nominal- Ausweis 


über jene Stellvertreter und Parteien, welchen im Monate xd. 18 
Quote desſelben ausbezahlt worden iſt. 


Des Stellvertreters 


Geburts⸗ 
Dienſt⸗ 


ahre der En 


3 
ung fe 


a 
| 
| 
| 
E 


Charge Ra me 


ezaͤhſte Quoten vom 


Kreis (Delaga⸗ 
Die im 


Jahr 
Amtsbezirk 
tion, Comitat) 
Land 
Profeſſton 


itale an die Er: 


ben des Stellvertreters 


Muſter 20. 


dus Einſtandseapital oder eine 


ame und Charakter der 


Le 
Partei, an welche even— 


tuell die Auszahlung er: 


folgte 


H 


Aumerkung — 


Gum me 


N. N. am N 6 5 «e Igo 


=) Ber Ungarn. Galizien und dem lombardiſch-veneztamſchen Königreiche find noch die volitiſchen Verwaltungsgebi 
3 ð ` H 


In der Rubril „Anmerkung“ kommt der Tag der Ausbezahlung des bezuglhen Betrages anzuführen. 
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Su mm e 


ete anzuſetzen. 
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367 144. Verordnung des Armee-Ober⸗Commando, des Minfteriums des Innern ꝛc. v. 22. Zuli 1856. 


Landes-Generalcommando Nr. Muſter 21. 


Summarifche Überficht 


über die von nachbenaunten Truppenkörpern und Abtheilungen eingeſendeten 

Nominalausweiſe, betreffend die Stellvertreter und Parteien, welchen im Wo: 

nate N. 1s . die Einſtandscapitalien oder Quoten derſelben aus: 
bezahlt wurden. 


a Ausbezahlter 
Anzahl der a B R 

f Name des Truppenkörpers Anmerkung Geldbetrag 
Beilagen 


. 

SC TIE 

RK 
ZEFFEER 


Summe | | 


N. am ten „ 6 „ LGD 


AR. BŁ 
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N. N. Truppenkörper. Muſter 22. 


Erforderniß-Aufſatz 
über die auszubezahlen kommenden Tarcapitalien für jene Maunſchaft, welche 
im Laufe des Solarjahres 18(60) ihre Reengagirungs⸗Dienſtverpflichtung 
beendet. 


— 
Ous Tarcupi: 


Tal beſtand im Summe 


Anzahl der im Solarjahre 18060) ausdienenden | Jahre ihrer der rückzuzah— 


Eugagirung f lenden Tarca- Anmerkung 
Stellvertreter als Stellver⸗ pitalien 
treter 
fl. fl. 

——— PP— o ————— “”. nnd 1ͤ—?öiü ͤ—— 

= mit achtjähriger A i 

Reengagirungs— l 
E Eet OE e BI 
tung 
4 mit vierjähriger 1500 3000 


N. am. . ten November 18658) 


144. Verordnung des Armee-Ober⸗Commando, des Miniſteriums des Innern ꝛc. vom 22. Juli 1856. 


369 
| Muſter 23. 


Empfangsbeſtätigung a). 


Gulden in Conventions-Munze, welche cer Öerertigte als das durch die 


Naar ao go HL IR an won 
geicifrete achtjährige Militärſtellvertretung erworbene Capital vom (N. Truppenkörper) empfangen zu paven, anmit 
beſtätiget. 
Runen tet Be 185 
N. N. 


à 


(Charge und Truppenforper,) 


Empfangsbeſtaͤtigung b). 


.. . . Gulden in Conventions-Münze, welche Gefertigter als engagirter und zu 


Heer me 6 0 like KSG 0 o 
als Realinvalid entlaſſener Stellvertreter, an 


Folge hoher Landes-Generalcommando-Verordnung vom « ... 2. - 
zweijaͤhriger Quote von dem Capitale per ...... fl., und zwar: vonn. bis von der Cafe des 
(N. Truppenkörper) empfangen zu haben, anmit beſtätiget. 
ain e 
N. N. 


(Charge und Truppenkörper.) 


Empfangsbeſtätigung c). 


MEGGY « 0 66 vlnr il e ees Gulden Sonventons Münze, welche der Gefertigte als geſetzlicher Erbe 
des A ÿ er r eee eee engen MD ale en 8 
verſtorbenen (Charge) vom (Truppenkorper) an dreijahriger Quote von dem für ihn erlegten Einſtandscapitale per 
fl. Conventions-Münze von der Cafe des (N. Truppenkörper) empfangen zu haben, anmit beſtariget. 


6 ee AM se 6 IGM 271%, el) 
an "DE 
(Charakter,) 


144. Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowćj, Ministerstwa Spraw Wewnętrz. etc. z d. 22. Lipca 1856. 370 
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371 144, Rozporządzenie Nadkomendy Woujskowćj, Ministerstwa Spraw Wewnętrz. etc. 2 d. 22. Lipca 1856. 


Wzór 2. 


Prz e gd <a d 


tych obowiazanych do wojska przytoczonego nizej obwodu (komi- 
tatu, delegacyi). którzy za złożeniem taxy od wstapienia do służby 
wojskowćj uwolnionymi być pragna. 


Ebiegajacy się o uwolnienie z 


Nazwa powiatu 
l 5. Summa Uw awe 9 


urzedowego 


klasy wieku 


| 


C. K. Urząd obwodowy (komitat, delegacya) w N. *) dnia go 185 


N. N. 
Przełożony obwodu. 


*) Rubryki dla klas wieku ubiegających się o uwolnienie, pociągnięte będa wedle potrzeby. 


144. Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowćj, Ministerstwa Spraw Wewnetrz. etc. z d. 22. Lipca 1856. 312 


Kraj, Namiestnictwo (oddział namiestniczy). Wzór 3. 


Paseo Ac d 


onych obowiazany ch do wojska. którzy w kraju N. `} za złożeniem ta- 
xy od wstapienia do stuzby wojskowej uwolnicnymi być pragna. 


Ubiegający się o uwolnienie z 


Nazwa Nazwa 
obwodu (komitatu, powiatów l | 2 3. | 4. 5. | Summa Uwaga 
delegacyi urzędowych 


klasy wieku 


NA 
Namiestnik (przełożony oddziału namiestniczego ete.) 


N, N. dnia 


U w a 8 w. 
*) W Królestwie Wegiersbiem ułożone być mają te przegłądy przez tamlejsze 5 oddziałów namieslni- 
czych, w Królestwie Galicyi przez Namiestnictwo Lwowskie i Rządy Krajowe w Krakowie i Czer- 


niowcach, w Lombardzko-Weneckiem Królestwie przez Namiestnietwa w Medyolanie i Weneesi 


) Rubryka dla klas wieku ubiegających się o uwałniewe. pociągnięte heda wedle potrzeby. 
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Liczba bieżąca . . . Wzór 4. 


Przyzwolenie 
na złożenie taxy uwolmiemia od wojska. 


Dla N. N. syna . . . . urodzonego r. 18... przynależnego do gminy . . powiatu urzędowego A 
obwodu (delegacyi, komitatu) *) kraju. . «© . wyznania katolickiego, bezżennego, prołesyi . . . któremu 
oznajmia się na przedłożoną prośbę o uwolnienie od wstąpienia do słażby wojskowćj drogą złożenia taxy, i 
w skutek wydanego przez C. K. urząd obwodowy (komitat, delegacya) pod d. . . go... rozrządzenia C. K. 
Namieslniciwa z d. . go ..i Wysokiego Ministerstwa . . . niniejszem przyzwolenie na złożenie Lejze laxy z 
tem dołączeniem. iz takowa w ilości... . (literami) ZIR m. k, niezawodnie najdalej do włacznie (literami) 
185. złożoną być musi w C. K. kasie podatkowćj (zbiorowćj intendancyjnćj, w N. gdyżby przy zaniedbaniu 
tego terminu laxa przez żadną C. K. kasę nie mogła juz być przyjętą, lecz przyzwolenie do uwolnienia za po- 
mocą złożenia taxy ugasło. 
Od C. K. urzędu powiatowego w N. dnia .. go.. 


(pieczęć) podpis przełożonego urzędu. 


zi W Węgrzech, Galieyi i Lombardzko-Weneckiem Królestwie dodane być jeszcze mają polityczne krajowo- 
administracyjne obręby. 


C. K. Rasa _Wzór 5. 


Certyfikat odwozu. 


Na . . . . . ZR. mówię! . . . . . Złolych Renskich m. k. które odwiczione zostały za N. N., syna 
. . . . urodzonego w roku . . . przynaleznego do gmiuy . . . . powiatu urzędowego . . . . 
obwodu (delegacyi, komitatu) ) kraju . . .. religii katoliekićj, bezzennego, prolesyi i . . . jako 


taxa uwolnienia od stazby wojskowćj, w skutek otrzymanego pozwolenia C. K. urzędu powiatowego N.. 
go. . I8 . . Nr. . . . do pomienionćj wyżej C. K. kasy i wrachowane w przychód pod artykułem 
dziennika me 
Od C. K. kasy w N. N. X. 
Poborca podalków. 
N. N. 
Kontrolor. 


) W Wegrzech, Galicyi i Lombardzko-Weneckiem Królestwie dodane być jeszcze mają polityczne krajowo- 
administracyjne obręby. 


Liczba bieżąca . . . Wzór 6. 


Uwolnienie od wstąpienia do wojska. 


N. N. syn . .. urodzony w roku 185 .. przynależny do gminy . powiatu urzędowego . . obwodu 
. . . (delegacyi, komitatu) *) kraju . . . religii katolickiej, hezzenny, profesyi " . . złożył po 
uwiadomieniu swém rozrzadzeniem urzędu powiatowego w N. z d... L.. . o przyzwoleniu na ziożenie taxy 
uwolnienia od wojska, jak świadczy przyloezony certyfikat odwozu kasy W.. « 7 d... L. . . dnia 
tęż taxę w ilości (piszę), gdzie ta ilość taxalna pod artykułem dziennym . . . przyjętą została, 
N. N. uwalnia się przeto od wstąpienia do wojska niniejszem zupełnie i na zawsze. 
Od C. K. urzędu powiatowego w . « dnia . . go F 


Podpis przełożonego urzędu. 


*) W Węgrzech, Galieyi i Lombardzko- Weneckićm Królestwie dodane być jeszcze mają polityczne krajowo- 
administracyjne obręby. 
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375 144. Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowej, Ministerstwa Spraw Wewnętrz. ete. 2 d. 22. Lipca 1856. 


Komenda powialu werbunkowego N. N. Wzór 8. 


Sasi € 


certyfikatów odwozu na złożone taxy uwolnienia od stużhy wojskowćj za pomienionych niżćj 
obowiazanych do wojska, przedłożyć się majacych komendzie gencralnćj krajowćj w N. 
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Nie potrzeba wypełniać wszystkich rubryk narodowości, tylko le, które rzeczywiście z parlykularzy wypadają. 
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377 144. Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowćj, Ministerstwa Spraw Wennelrz. etc. z d. 22, Lipca 1856. 


Liczba bieżąca. Wzór 10. 
Przyzwolenie 
na złożenie taksy uwolnienia od wojska za wypuszczenie droga oferty d 
Za N. KLM. . Szarża . . . . . (pułk, korpus cte.) urodzonego w roku . . . . przy- 
należnego . « © © « gminy . . . . . powiatu urzędowego . . . . . obwodu (delegacyi, Komita- 
tu, ) . kraju . . . . religii katolickićj, bezzennego profesyi . . . . . któremu roz- 


porządzeniem wysokićj generalnój komendy krajowćj przyznane zostało uwolnienie od wojska drogą oferty. 

W skutek tego nakazuje się ubiegającemu się o wypuszczenie złożyć taksę uwolnienia od służby w ilo- 
ści . . . . . złr. (literami) złotych reńskich monetą konweneyjna z pewnością do (literami) 185 . . do 
C. K. kasy (podatkowćj, zbiorowćj, intendancyjnćj), — gdyżby z zaniedbaniem tego terminu taksa nie mogła 
być przyjętą przez żadną C. K. kasę, i upadłoby przyzwolenie do złożenia taksy 

Od C. K. urzędu powiatowego w ES 

Hlp" ee o BÓ » . 185 
(pieczęć) podpis przełożonego urzędu. 


) W Węgrzech, Galicyi i Lombardzko-Weneckiem Krölestwic dodane być jeszcze mają polityczne obręby ad- 


ministracyjne. 
C. K. Kasa. Wzór 11. 
Certyfikal odwozu. 

Na Zir. mö wie . Złotych Reńskich monetą konwencyjną, które za (szarżę) N. N- 
(z pułku, RAE, urodzonego wroku . . . . przynależnego do gminy ; 
powiatu urzędowego . . . . obwodu (delegacyi, komitatu) *) . . . . kraju . . . . religii katoli- 
ckićj, bezżennego, profesyi . . . . któremu w skutek rozporządzenia komendy generalnej krajowćj N. 
Ból o s © + + a. « . . dozwolone zostało uwolnienie od wojska drogą oferty, jako taksa wollen 
od służby 1 odwiezione zostały do pomienionćj wyżćj C. K. kasy i wrachowane pod artykułem żur- 
nalu . . . . . w przychodzie. 

ie 5 e 6 6 © M 6 6 o © 6 EI „w 


Z C. K. Kasy wN. 
N. N. poborca podatków 
(Kasyer). 


*) Przy Węgrach, Galicji i Lombardzko-Weneckiem Królestwie dodane jeszcze być mają polityczne obręby 
administracyjne. 


144. Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowej, Ministerstwa Spraw Wen netrz. ete. z d. 22. Lipca 1856. 378 


N. N. Korpus wojska wzor 12. 


Certyfikat uwolnienia. 


(Szarża) N. N. (pułku, korpusu), urodzony w roku . . . . przynależny do . . powiatu urzę- 
dowego . » © . obwodu . . . (delegacyi, komitatu) *) . . . . kraju . . . . religii katolickićj, 
bezzenny, profesyj . . . . . . dnia . . . go . . . odstawionego do (pułku) . . . . . odwiózł 
w skutek udzielonego wysokićm rozporzadzeniem generalnćj komendy krajowćj N. z dnia + « «a « DOZWO- 
leuia do uwolnienia drogą oferty, jak świadczy załączony certyfikat odwozu, taksę uw Bet od wojska w ilo- 
Sci . . Zir. (mówię! . . . . . .) Złotych Reńskich w monecie konwencyjnćj dnia. : 
go... 18 . . . do C. K. kasyw . . . . . zaciągniętą tam jest ta ilość pod artykułem żur- 
nału . . . . . w przychodzic. 

Niniejszym certyfikatem uwolnionym przeto jest (szarża) N. N. zd. . . . . go 185 . . od woj- 


skowości i nadanćm mu oraz zostaje świadectwo jego dobrego prowadzenia się podczas wojskowćj służby. 


doia o 0 © BA „ 50 135 


N. N. 
Komisarz wojenny. 
N. N 
Komcudant wojska. 


*) Przy Wegrach, Galicyi i Lombardzko-Weneckiem Królestwie dodane być mają nadto polityczno-admini- 
stracyjne obręby krajowe. 


Komenda powiatu werbunkowego N. 
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Wzör 13. 


inüywiduow niżćj pomnienionych, zamieszkałych w terytoryum powyższćj komendy powiatu wer 
bunkowego i z I. Lipca 18 . . proszacych o przyjęcie w zastepstwo. 
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379 


N. N. 


*) Przy Węgrzech, Galicyi i Łombardzko: Weneckiem Królestwie dodane nadto być mają polityczno-adninistracyjne obręby krajowe. 


N. Korpus wojska. 


Konsygnaeya Nominalna 


wymienionych niźćj indywiduów, proszacych z dniem I. Lipca 18 . . O przyjęcie w zastepstwo. 
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*) Przy Węgrach, Gaiżcyi, i Lomb, Wenec. Królestwie dodane jeszcze być mają polityczno-administraeyjne obręby Krajowe. 
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144. Rozporzadzenie Nadkomendy Wojskowej, Ministerstwa 


N. Generalna komenda krajowa (generalna dyrekcya artyleryi), generalna inspekcya żandarmeryi etc. 


Summaryusz 


tych żolnićrzy, którzy wedle załączonych instruowanych wykazów proponowani 


Spraw Wewnętrznych etc. z d. 22. Lipca 1856. 384 


Wzór 16. 


główny 


są do reangażowania w zastepstwo z d. h 185 


EE a oO 


wee 6 © (RAI. e e ieue o LED oc 


Nie wszystkie rubryki szarż i narodowości. lecz tylko te mają być prowadzone, które rzeczywiście wedle partykularzów 


wypadają; szarże równej rangi zebrane być mają w jednę rubrykę. 
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385 144. Rozporządzenie? Nadkomendy Wojskowećj. Ministerstwa Spraw Wewnelrz. etc. z d. 22. Lipca 1856. 


Korpus wojska N. N. Wzór 17. 


Lista reangażowania 


żołnierza reangazowanego w zastępstwo. w skutek wysokiego teskrypiu Nadkomendy wojskowćj . «+ 


Urodzenia = 
grunto- | _ | A = 
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Kadmo e a ee eee N. N. Komendant wojska lub oddziału. 

Po zgodnem z obowiązkiem obejrzeniu żołniórza tego *) zualeziono bez wszelkich wad ciała, zdolnym do wysluZenia przyjętego ośmio- (cztćro-) letniego oho- 
wiązku służby. i 
and 0 ah: N. N. Lekarz pułku (lub Nadlekarz). 


Żołnićrz ten *) deklarował się przy swem przedstawieniu gotowym do rcangażowania i po roztrzasnieniu jego czasu służby, cielesnych własności i kon- 
duity, uznanym przez nas został za zdolnego do zastępstwa. przeto z d. (literami) 18. „ rcangażowanym na osm (cztery) lat. 
NM nid? „  « BRUNS: um N. N. Brygdaier. N. N. Komisarz polno-wojenny. 


Jezeli kilku naraz jest reangazowanych, tedy w załączonym nawiasie liczba literami ma być wyrażona. 
| Y l Aj J 
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N. N. Krpus wojska. Wzór 18. 
N. Oddział. 
Certyfikat. 

Dla zastępcy (szarża, imię i nazwisko), ktory do (|miejsce, powiat, obwód, kraj koronny), aż do (dzień, 
miesiąc, rok, kiedy się urlop kończy) na urlop jest puszczony, i któremu podczas tego należący mu się dodatek 
dziennych (liczba) mówię: (lilerami) kr. m. k. które on odchodząc aż do (dzień i miesiąc) otrzymał, ma być 
wypłacony w C. K. kasie wojskowćj lub domu transportowo- zbiorowego, Sa miejsca jego urlopu. 

SM Me GWNA o o o GÓ moc 185 . . : N.N. 


pod mem zatwierdzeniem Komendant wojska lub oddziału. 
N. N. Komisarz polno-wojenny (L. S.) 


Zatem wydano temuż: 


wojs , od do obecnego komi- 
wojska. branszy Micjsce i Data SR 


sarza polno-wo- 
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pułku E U ze Żołdem od 16. i Komendant 
Nr. do 20. Sierpnia 1850 polno-wojętny transportu 
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| i 
Główny deh Wićdeń 15 11 8 sch 
transportowo- mę , i 00 ipca do N. N. N. 


zbiorowy i końca Września Asystent opatrze- 


w Wićdniu 1853 nia 


Uwaga. Certyfikaty te drukowane być mają na półarkuszach do rzeczywistego użytku. 
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Wzór 19. 


Zarys. 


Puszczonemu na urlop do (miejsce, powiat urzędowy, obwód, kraj) zastępcy (szarża, imię i nazwisko) (pułku , 


korpusu, branszy) należy się na czas . . . . od do . . . . dodatku dzien- 
nego (N. N.) krajcarów iloć (złr. o a 6 o kr cyframi i literami), która mu z kasy woj- 


skowćj C. K. N. N. pułku wydaną być ma za odebraniem t£j asygnacyi. 
N. N. 


Sick 0 2 
Komisarz wojenny lub Zastępca, 
Uwaga. Jezli kilku takich urlopników przyjdzie podnieść swój dodatek, tedy zarys dla nich w następującćj 


formie może być wydany 


Zarys. 


Wymienionym niżej 
Dodatku 
Miejsca wolne 
dla buchalteryi 
Ilość nadworno- 


Puszezony 
na urlop do 


Należy się 
na czas 


Zastępca 


wojenndj 


Szarża Imię 7 ; s 
od | do kr. Mówię 


Pułku lub korpusu 
dziennych kraj- 


o 

© 
2 
— 
wą 
=, 


D 
= 
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które ilości wymienionym powyzéj zastępcom z C. K. kasy ete. jak wyżćj, 


Wzór 20. 


N. Korpus wojska 
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~ Generalna Komenda krajowa N. ` „Wzór 21. 


Przeglad summaryezny 


wykazów nominalnych, nadesłanych przez pomienione nizej kor- 

pusy wojsk i oddziały, wzgledem zastepeów i stron, którym wypła- 

cone zostały w miesiacu WM. 18 . . kapitały wykupna lub 
kwoty. à 


Liczba Wyptacona 


Imię korpusu wojska J ilośćpienięż na 


alegatów 


KGW » © GD b 6 6 a JB 0 0 
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NN. Korpus wojska. Wzór 22. 


Zarys potrzeby 


kapitałów -taksalnych, majacych być wyplaconemi tym Iudziom, 
którzy w biegu roku Słonecznego 18(60) koneza zobowiazanie do 
służby rcangazowania. 


TE — e 


Kapitel tak- Suma cd 
salny wynosiłł łów taksal- 
Uwaga 


Liczba zastępców, wysługujących w roku stone: w roku ich pnych, wypła- 
zn 38:00) angażowaniaj conemi być 
= w zastepstwo f mających 


D 
€ ośmiolelnićm : 1 
obowiazaniem 
do służby I—— —- 
1500 3000 | 


reangażowanćj 


z czićroletniem 


Sim 5 ' | 3000 | 


N, dnia . . . go Listopada 18(58: Modele 
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Wzór 23. 


Pokwitowanie odbioru a). 


Na . . Zir. mówię . . . Złotych Renskich w monecie konwencyjnćj, których odbiór niżćj pod- 
pisany jako kapitał pozyskany przez odbyte ośmiolelnie zastępstwo wojskowe od (N. Korpusu wojskowego), 
niniejszem zatwierdza. 

dnia . . go . . . 185 
N, N. 
(Szarża i korpus wojska). 


Pokwiiowanie odbioru b). 


Na . . . Ir. mówię , . . . Złotych Reńskich w monecie konwencyjnej, których odbiór niżej 
podpisany jako angażowany, aw skutek wysokiego rozporządzenia generalnej Komendy krajowej 2 d. 
jako inwalida realny uwolniony zastępca, w dwuletnićej kwocie od kapiiała . . . . Złr. a to: dd. 
do . . . z kasy (N. korpusu wojska), ninicjszćm zatwierdza. 
an, e Gr 
N. N. 


(Szarża i korpus wojskaj. 


Pokwitowanie odbioru c). 


Na . . . Air, mówię . . . . . Złotych Reńskich monetą konwencyjną, których odbior pod- 
pisany jako prawny spadkobierca po reangażowanym na d. . . . . go . . . . w roku 185 .. za- 
stępcy i na ll. go . . 185 . . zmarłym (szarża) z (korpusu wojska) w kwocie trzechletnićj 
ze złożonego dlań kapitału patentowego w ilości . . . . . Zir. monetą konwencyjną z kasy (X. korpusu 
wojska), niniejszem zatwierdza. 

oo o a GWI o o o PO a o o UE 
N. N. 
(Charakter). 
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145. 
Verordnung des Armee-Ober⸗Commando und der Minifterien 
des Innern und der Finanzen vom 23. Juli 1856, 
(Reichs-Geſetz⸗-Blatt, XXXIV. Stück, Nr. 140, ausgegeben am 6. Auguſt 1856), 


wirkſam für alle Kronlander, mit Ansnahme der Mllitaͤrgrenze, 


betreffend das, mit Allerhöchſter Entſchließung vom 13. Februar 2856, den, nach dem Geſetze 
vom 23. December 2839 reengagirten Freiwilligen gewährte Zungeſtändniß der Abfertigung 
mit einem Capitale. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhoͤchſter Enſchließung vom 9. Mai 
1856 Allergnädigſt zu verordnen geruht, daß das, mit Allerhöͤchſter Entſchließung vom 
13. Februar 1856, den, nach dem Geſetze vom Jahre 1849 engagirten Freiwilligen 
gewährte Zugeſtändniß der Abfertigung mit einem Capitale gegen Verzichtleiſtung auf die 
lebenslängliche Zulage und auf das Teſtirungsrecht über dreißig Gulden, allen noch 
activ dienenden Stellvertretern ohne Rückſicht, ob ſie eine neuerliche Dienſtverpflichtung 
eingehen oder nicht, unter Aufrechthaltung der ſonſtigen Bedingungen zu Statten komme. 

Dieß wird mit Bezug auf die im Reichs-Geſetz-Blatte vom 26. Februar 1856, 
VII. Stück, Nr. 27, enthaltene Verordnung vom 21. Februar 1856 hiermit zur allge— 
meinen Kenntniß gebracht. 


Freiherr von Bamberg m. p., G M. Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


VBeriehtigungen. 


Auf der Seite 340, iſt im Puncte 12, irrig der Punct 7 bezogen, und es ſoll 


daſelbſt Punct 8 heißen. 

Ferner ift im XXX. Stück des Landes-Regierungs-Blattes vom Jahre 1856, 
Seite 287, Anhang, Formular Nr. II. irrig „Gtrafgerichts“ geſetzt, und es ſoll da— 
ſelbſt „Strafgerichts“ heißen. 
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145. 
Rozporzadzenie Nadkomendy Wojskowej i Ministerstw Spraw 
Wewncirznych i Skarbu z dnia 23. Lipca 1856, 
„Dziennik Praw Państwa, Część XXXIV, Nr. 140, wydana dnia 6. Sierpnia 1856), 
ohowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego ; 
wzgledem uczynienego Sajwyzszćm Postanowieniem z dnia 13. Lutego 1856 rean- 


gażowanym wedle prawa z dnia 23. Grudnia 1849 ochotnikom przyznania odprawy 


z kapitałem. 

Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyższóm Postanowieniem z dnia 9. Maja 
1856 Najłaskawićj rozporządzić , iżby uczynione Najwyzszem Postanowieniem z dnia 
13. Lulego 1856 angażowanym ochoinikom wedle prawa z roku 1849 przyznanie 
odprawy z kapitałem za zrzeczeniem sie dozywolniego dodalku i prawa zapisu 
w testamencie nad trzydzieści Renskich, przysłużało wszystkim jeszcze czynnie 
służącym zastepcom bez względu. czy takowi przyjmują nowe zobowiązanie do 
służby lub nie, przy zachowaniu innych warunków. 

Podaje się to niniejszem do powszechnćj wiadomości, odnośnie do zawartego 
w Dziennika Praw Państwa z dnia 26. Lulego 1856, Części VII. Nr. 27, rozpo- 
rządzenia z dnia 21. Lutego 1856. 


Baron Bamberg m. p. J. M. Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. 


Sprostowanie. 


Na stronie 340, przytoczony został pod punkiem 12, błędnie punkt 7 za- 
miast 8. 
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G ĝ C ' a 159 , i O Cp ai Lä 
Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 

Erſte Atheilung. 

XXXIV. Stud. 


Ausgegeben und verfendet am 15. September 1856. 


DALA "A KRAJOWAROD 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KR AKOWSKIEGO 
Rok 1856. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XXXIV. 


Wydany i rozesłany dnia 15 Września 1856. 


395 147. Verordnung der Miunğerien des Innern, der Juſtiz und der Finanzen vom 28. Juli 1856. 
1 * 
46. 
[Fraß r ini (TA PIE 
Erlaß des Finanzminiſters vom 23. Juli 1856, 
wirkſam für das lombardiſch-venetianiſche Konigreich und Tirol mit Vorarlberg, 


über die Vollziehung der Anordnungen des Erlaſſes vom 14. Juli 1556 (Nr. 130 des Reicho: 
Geſetz⸗Blattes) über die Einhebung der Verzehrungsſteuer von gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten. 


Siehe Reichs⸗Geſez⸗Blatt, XXXVI. Stück, Nr. 142, ausgegeben am 7. Auguſt 1856. 


147. 
Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und 
der Finanzen vom 28. Juli 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXV. Stück, Nr. 141, ausgegeben am 7. Auguſt 1856), 


wirkſam fir das Königreich Galizten und Lodomerien, das Hroßheczogthum Krakau und dasz Herzogthum Bukowing, 


wodurch, in Folge Allerhöchſter Genehmigung vom 16. Juli 1856, die Behandlung jener ans 
dem beſtandenen grundherrlichen Verhältniſſe herrührenden Anforderungen und Streitigkeiten, 
welche im Wege der Grundentlaſtung ihre Erledigung nicht gefunden haben, geregelt wird. 


S 1. 

Die aus dem beſtandenen grundherrlichen Verhältniſſe herrührenden Anforderungen 
und Streitigkeiten, deren Behandlung durch dieſe Verordnung geregelt wird, betreffen: 

1. Die Einbringung jener aus dem Unterthans- oder einem analogen Verhältniſſe 
(F. 2) herruͤhrenden rückſtändigen Leiſtungen, welche nicht bereits von den Grundent— 
latung- Organen liquidirt worden find. 

2. Die Geltendmachung der Prägravationsanſprüche der geweſenen Unterthanen an 
die ehemaligen Grundherrſchaften. 

3. Die Einbringung der von den ehemaligen Grundherrſchaften den geweſenen 
Unterhanen aus eigenen Mitteln geleiſteten Unterſtützungsvorſchüſſe. 

4. Eudlich die Grundentziehung und Servitutenſtreitigkeiten. 


I. Einbringung jener Rückſtände, welche nicht bereits von den Grundentla⸗ 
ſtungs⸗Orgauen liquidirt wurden. 


§. 2. 

Rückſtändige Forderungen der ehemaligen Grundherrſchaften an Roboten, anderen 
Urbarial⸗ (Inventarial-), Zehent- oder ſonſtigen Schuldigkeiten, müſſen, in ſoweit nicht 
hierüber bereits anderweitig rechtsgiltig entſchieden ſein ſollte, bis Ende des Jahres 1857 
bei ſonſtigem gänzlichen Verluſte des Auſpruches bei der Kreisbehörde angemeldet werden. 

$. 3. 

Unter den in Gemäßheit des vorſtehenden Paragraphes bei der Kreisbehöͤrde an- 

zumeldenden Forderungen ſind begriffen: 
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a gee 4 e D 6 . ` ke CH 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 23. Lipca 1856. 
obowiązujące w Królestwie Lombardzko - Weneckiem i Tyrolu z Vorarlbergiem, 

o wykonaniu postanowień Bozporzadzenia z dnia II. Lipce 1856 (Nr. 130 Dzien- 


nika Praw Panstwa) w przedmiocie pobierania podatku konsumcyjnego od wypa- 
lanych piynów spirytusowych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXVI, Nr. 142, wydaną dnia 7. Sierpnia 1856. 
147. 
Rozporzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
dliwości i Finansów z dnia 28. Lipca 1856, 


Dziennik Praw Panstwa, Częsć XXXV, Nr. 141, wydana dnia 7. Sierpnia 1856), 
obowiązujące w Królestwie Galicyi i Lodomeryi, w Wielkiem Księstwie Krakowskićm i w Księstwie Bu- 
kowihskiem, 
mocz którego w skutek Wajwyższćj Uchwary z dnia 44, Bipea 1856, uregulowandım 
zostaje postepowanie z onemi z byłego dominikalnego stósuaku wynikającemi pre- 
tensyami i sporami, które nie znalazly załatwienia w drodze uwolnienia gruniowego. 


Be A 

Pretensye i spory, wynikające z byłego stósunku dominikalnego, których 
traktowanie uregulowanóm zostaje rozporządzeniem niniejszem, dotyczą: 

l. Sciagnienia presiacyj zaległych, ze stósunka poddaństwa lub temuż ana- 
logicznego ($. 2) wynikających, które nie są już likwidowane przez organa oswo- 
bodzenia gruntowego. À 

2. Przeprowadzenia prelensyj pregrawacyi byłych poddanych przeciw dawnym 
dominiom. 

3. Sciągnienia zaliczek zapomogi, danćj byłym poddanym ze strony byłych 
dominij z własnych zasobów. 

4. Odebrania nareszcie gruntu, tudzież sporów służebności. 

i. Sciagnienie onych zaległości, które nie sa już zlikwidowane 
przez organa oswobodzenia gruntowego. 


F. 2. 

Zalegle wierzytelności dawnych dominij w robociznie, innych powinnościach 
urbaryalnych (inwentarnych), dziesięcinnych lub tym podobnych, muszą, o ile 
w tym przedmiocie nie zapadło już rozstrzygnienie prawomocne, zgłoszone być 
aż do końca roku 1857 do władzy obwodowej, pod zupełną inaczćj stratą prelensyi. 

Pod wierzytelnościami, zgłosić się majacemi do władzy obwodowćj slósownie 
do paragralu poprzedzającego, objętemi zostają: 


396 147. Verordnung der Minifterien des Innern, der Juſtiz und der Finanzen vom 28. Juli 1856. 


1. Rückſtände, welche den Grundentlaſtungs-Organen geſetzlich zur Verhandlung 
zugewieſen waren, über die jedoch wegen beſtrittener Liquidität kein Anſpruch erfolgte. 


2. Rückſtände, welche wegen der Zeitperiode, aus der fie herrühren, von der Com- 
petenz der Grundentlaſtungs-Organe ausgeſchloſſen waren. 

3. Endlich alle Rückſtände jener billig zu entſchädigenden und ablösbaren Leiſtun— 
gen, welche nicht ang dem Unterthansverbande entſpringen und daher wegen dieſer Gi- 
genſchaft im Wege der Grnndentlaſtung nicht zu liquidiren waren. 

F. 4. 

Die Anmeldung hat in der Art zu geſchehen, das von Seite des Bezugsberechtig— 
ten bei der Kreisbehörde um Einbringung der Rückſtände einzuſchreiten und dem Ge- 
ſuche ein nach Gemeinden abgeſonderter individueller Ausweis über die Rückſtände, mit 
Benützung des Formulares A beizuſchließen iſt. 

$. 5. 

Auf Grundlage der Anmeldung hat die Kreisbehörde über die Rückſtände, ſowie 
über die von Amtswegen in Abzug zu bringenden, damit in unmittelbaren Zuſammen— 
bange ſtehenden Gegenleiſtungen im comiſſionellen Wege, und zwar wo möglich am 
Orte des Beziksamtes mit dem Bezugsberechtigten und den Rückſtändlern in Gegenwart 
des Ortsvorſtandes zu verhandeln. 


$. 6. 
Hierbei iſt vor Allem ſowohl bezüglich der etwa beſtrittenen Liquidität, als der 
Bewerthung und der Abſtattungstermine ein gütliches Uebereinkommen zu verſuchen. 


$. 7. 

Kommt ein Ulebereinkommen nicht zu Stande, fo find die behufs der zu fallenden 
Entſcheidung nothwendigen Erhebungen von Amtswegen zu pflegen, und es iſt hiebei 
nach den Vorſchriften über das Verfahren in Unterthans-Angelegenheiten vorzugehen. 

Ausnahmsweiſe wird jedoch geftattet, in Ermanglung anderer Beweismittel die 
Zeugen, deren Ausſagen widerſprochen werden, zu beeiden. 


§. 8. 

Die im Wege der Grundentlaſtung gefällten Erkenntniſſe find bei der Entſcheidung 
in ſoferne maßgebend, daß die Liquidität eines Rückſtandes ſowohl in Bezug auf das 
Recht zum Bezuge der betreffenden Leiſtung überhaupt, als hinſichtlich jenes Maßes 
nicht mehr beſtritten werden kann, in welchem die Leiſtung ſelbſt entſchädiget wurde. 

Haben die Grundentlaſtungs-Organe die Angelegenheit mit Feſtſtellung eines Pra- 
elnſivtermines auf den Rechtsweg gewieſen, und iſt dieſer rechtzeitig betreten worden, 
fo it vorläufig deffen Ergebnig abzuwarten. 
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1. Zaległości, prawnie przekazane do pertraktacyi organom uwolnienia grun- 
towego, w przedmiocie których jednak nie nastąpiła prelensya z powodu zaprze- 
czonćj likwidacyi. 

2. Zaległości, wyłączone od kompeteneyi organów uwolnienia gruntowego. 
z powodu czasu, z którego pochodzą. 

3. Nakoniec wszelkie zaległości onych prestacyj indemnizacyjnych i wyku- 
pnych, które nie pochodzą z węzła poddańczego i przeto z powodu własności 
tej nie miały być likwidowane w drodze uwolnienia gruntowego. 

$. 4. 

Zgłoszenie w ten sposób nastąpić ma, iż do poboru uprawniony podanie 
wnieść powinien do władzy obwodowej o ściągnienie zaległości i załączyć do 
prośby indywidualny wedle gmin oddzielny wykaz zaległości, z użyciem formu- 
larza A. 

§. 5. 

Na podstawie zgłoszenia winna władza obwodowa drogą komisyonalną, a to 
ile możności w miejscu urzędu powialowego traktować z uprawnionym do poboru 
i z zoslającemi w zaległości w obec przełożonego miejscowego względem zale- 
głości, jak względem prestacyj wzajemnych, z onemi w bezpośrednim związku 
będących, a z urzędu potrąconemi być mających. 


F. 6. 
Przytóm tentować należy przedewszystkiem ugodę dobrowolną nie tylko co 
do likwidacyi zaprzeczonćj, lecz téż i co do ocenienia i terminów spłacenia. 


§ 7. 

Jeżeliby do skutku nie przyszła ugoda, wówczas potrzebne dochodzenia z 
urzędu przedsiębrane być winny celem decyzyi zapaść mającćj, przyczóm działać 
należy wedle przepisów o postępowaniu w sprawach poddańczych. 

Wyjątkowo atoliż dozwolonćm jest, w braku innych dowodów odebrać przy- 
sięgę od świadków, którychby zeznaniom przeczono. 


5. 8. 

Wyroki, wydane na drodze oswobodzenia grunlowego, przy decyzyi o tyle 
są slanowcze, iż nie będzie już można więcćj zaprzeczać likwidacyi zaległości 
tak względem prawa do poboru dotyczącćj prestacyi w ogóle, jak wzęlędem 
onćj miary, w Mar) prestacya sama wynagrodzoną została. 

Jeżeli organa oswobodzenia gruntowego sprawę na drogę prawa przekazały 
z ustanowieniem terminu prekluzyjnego, a taż w czasie należytym obraną została, 
uprzednio wyniku tćjże oczekiwać należy. 
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$. 9. 

Die Bewerthung der rückſtändigen Naturalleiſtungen, fowie der in Abrechnung zu 
bringenden Gegenleiſtungen hat außer dem Falle eines Vergleiches nach den Beſtim— 
mungen der Grundentlaſtungs-Vorſchriften zu geſchehen. 

F. 10. 

Den Verpflichteten ſind zur Zahlung der liquid erkannten Rückſtände, falls im 
Vergleichswege nichts Anderes feſtgeſetzt wurde, ſechs halbjährige gleiche Zahlungsraten, 
die in dem Erkenntniſſe auszudrücken ſind, zu beſtimmen. 

Die Nichtzuhaltung einer Zahlungsfriſt zieht den Verluſt der anderen Termine 
nicht nach tic- 

So dh, 

Auf Grund der geſchloſſenen Vergleiche oder der gepflogenen Erhebungen ift von 
der Kreisbehörde das Erkenntniß für die ganze Gemeinde in Form eines Rückſtands— 
ausweiſes nach dem Muſter B in zwei Parien, und zwar eines für den Bezugsberech— 
tigten, das andere für die Gemeinde auszufertigen. 

Der Vorbehalt des Rechtsweges findet nicht Statt. 

§. 12. 

Dieſes Erkenntuiß ift durch das Bezirksamt den Bezugsberechtigten und den Rück— 
ſtändlern oder deren Bevollmächtigten in Gegenwart des Ortsvorſtandes bekannt zu ma— 
chen und dieſelben find zu Protokoll zu vernehmen, ob und in welchem Puncte fie fidh 
die Berufung an die Landesſtelle vorbehalten. 

Die Nichterſcheinenden ſind ſo zu behandeln, als wenn ſie auf die Berufung Ver— 
zicht geleiſtet hätten, was daher in der Vorladung bemerklich zu machen iſt. 

Nach erfolgter Erklärung iſt auf den zur Ausfertigung beſtimmten Erkenntnißpa— 
rien der Tag der Kundmachung mit dem Vorbehalte der Berufung oder der Verzicht— 
leiſtung anzumerken, und das eine Pare dem Bezugsberechtigten, das andere dem Ge— 
meindevorſtande zu erfolgen, das aufgenommene Protokoll aber zu den Acten zu nehmen. 

F. 13. 

Wenn ſich nur einzelne Rückſtändler die Berufung vorbehalten haben, ſo find ih⸗ 

nen auf Verlangen Auszüge aus dem Erkenntniſſe auszufertigen. 


$. 14. 

Die bloße Recursanmeldung im Kundmachungsprotokolle hat die Wirkung, daß die 
Verhandlung von Seite der Kreisbehörde der Landesſtelle zur Entſcheidung in zweiter 
Inſtanz vorgelegt werden muß. 

Es ſteht jedoch der recurirenden Partei frei, binnen der unüberſchreitbaren Friſt 
von vierzehn Tagen, vom Tage der Kundmachnng, einen ſchriftlichen Recurs beim Be— 
zirksamte einzubringen, daher mit der Actenvorlage bis nach Verſtreichung dieſer Friſt 
zugewartet werden muß. 
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SJ 9. 

Ocenienie zaległych prestacyj w naturze, niemnićj prestacyj wzajemnych, 
potrąconemi być mających, krom przypadku ugody, nastąpić winno wedle posta- 
nowień przepisów uwolnienia gruntowego. 

Fine, up 

Jeżeli na drodze ugody nie ustanowiono co innego, ustanowić należy dia 
zobowiązanych do zapłaty zaległości likwidowanych sześć równych rat półro- 
cznych, w decyzyi wyrażonemi być mających. 

Niedotrzymanie jednego terminu zapłaty, nie pociąga za sobą utraty innych 
terminów. 

Si 14. 

Na podstawie ugód zawartych lub dochodzeń odbywanych wyda władza ob- 
wodowa wyrok dla całćej gminy w formie wykazu zaległości wedle wzoru B, 
w dwóch paryach, a to jeden dla uprawnionego do poboru, drugi dla gminy. 


Zastrzeżenie drogi prawa nie ma miejsca. 
CRT 

Wyrok teu ogłoszonym być winien przez urząd powiatowy do poboru upra- 
wnionym jako téż w zaległościach będącym lub ich pełnomocnikom w obecności 
przełożonego miejscowego. którzy do protokółu wysłuchani być winni, czy i w któ- 
rym punkcie oniby powołanie sobie zastrzegali do Rządu krajowego. 

Niestawający tak mają być uważani, jak gdyby zrzekli się prawa powołania, 
o czém w zawezwaniu wzmiankę uczynić należy. 

Po nastąpionćm oświadczeniu się na paryach wyroku, do wygoiowania prze- 
znaczonych, wyrażonym być ma dzień ogłoszenia z zastrzeżeniem powołania lub 
zrzeczenia się, a jedno pare wydanem być ma uprawnionemu do poborów, drugie 
przełożonemu gminy, protokół spisany zaś do aktów ma być złożony. 

$. 13. 

Gdyby tylko pojedynczy w zaległościach zostający zastrzegli sobie powołanie, 

wówczas wydane im będą na żądanie wyciągi z wyroku. 


$. 14. 

Samo zgłoszenie rekursu w protokóle obwieszczenia ten skutek za sobą po- 
ciąga, iż rozprawa ze strony władzy obwodowćj przedłożoną być musi Władzy 
krajowćj do rozstrzygnienia w drugićj instancyi. 

Wolno jest atoli stronie rekurującćj, w ciągu nieprzekroczalnego terminu dni 
czićrnasiu, licząc od dnia obwieszczenia, wytoczyć rekurs na piśmie do urzędu 
powiatowego, przeto zatrzymać się należy z przedłożeniem aktów aż do upływu 
terminu rzeczonego. 
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$. 15. 

Gegen die Entſcheidungen der Landesſtelle findet nur, in foferne fie den Ausſpruch 
der Kreisbehörde nicht beſtätiget, die weitere Berufung an das Miniſterium des In— 
nern Statt, welche in der unüberſchreitbaren Friſt von vierzehn Tagen, vom Tage der 
Zuſtellung an gerechnet, mündlich oder ſchriftlich beim Bezirksamte anzubringen iſt. 

§. 10. : 

Die rechtskräftig zugeſprochenen Rückſtände find von den Verpflichteten ohne Drit 
telabzug oder Beitragsleiſtung des Landes abzutragen und werden im Weigerungsfalle 
durch die politiſche Erecution eingebracht. 

8. 17. 

Die vorſtehenden Beſtimmungen finden weder auf Rückſtände an Gerichtstaren und 
Grundbuchsgebühren, noch auf rückſtändige Leiſtungen an Pfarren, Kirchen und Shu- 
len Anwendung, welche nach den darüber beſtehenden geſetzlichen Vorſchriften einzutrei— 
ben ſind. 


m. Von der Geltendmachung der Prägravationsanſprüche gegen die ehema⸗ 
ligen Grundherrſchaften. 
$. 18. 

Erſatzanſpruͤche, welche ehemalige Unterthanen, Grund-, Zehent-Holden, Erbpächter 
oder Erbzinsleute wegen ungebührlich abgeſtatteter Leiſtungen oder wegen ſonſtiger Be- 
drückungen ſtellen zu Fonnen glauben (Prägravationsanſprüche), müſſen, bei ſonſtigem 
Verluſte des Anſpruches, bis Ende des Jahres 1857 mündlich oder ſchriftlich bei der 
Kreisbehörde angemeldet werden. 

\ $ 19. 

Auf Grundlage der Anmeldung hat die Kreisbehörde über die Liquidität des Er— 
ſatzanſpruches mit den Parteien zu verhandeln (F. 5), und nach fruchtlos verſuchtem 
Vergleiche, mit Ausſchluß des Rechtsweges, zu entſcheiden. 

Es ift hierbei nach Vorſchrift der Geſetze über das Verfahren in Unterthansſtrei— 
tigkeiten vorzugehen, wobei jedoch unter den Bedingungen des F. 7 gleichfalls die Be- 
eidigung der Zeugen geſtattet iſt. 

F. 20. 

Die im Wege der Grundentlaſtung gefällten Erkenntniſſe ſind hierbei nur inſoweit 
maßgebend, daß die Forderung und Abſtattung von, im Wege der Grundentlaſtung ent- 
ſchädigten Leiſtungen auf keinen Fall als eine Prägravation betrachtet werden kann. 

Ob jedoch die Forderung und erfolgte Abſtattung einer großeren Leiſtung als die 
entſchädigte, als eine Prägravation anzuſehen ſei, und Anſpruch auf Erſatz gewähre, 
iſt nicht nach den Grundentlaſtungs-Normen, ſondern nach den früher geltenden Geſet— 
zen zu entſcheiden. 
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$. 15. 

Przeciw rozstrzygnieniom Rządu krajowego, tylko o ile tenże nie potwierdza 
orzeczenia władzy obwodowej, miejsce znajduje powołanie do Ministeryum Spraw 
Wewnętrznych, kióre w nieprzekroczalnym terminie dni cztórnastu, licząc od dnia 
doręczenia, wniesionem być ma ustnie lub piśmiennie do urzędu powiatowego. 

Sa 16. 

Zaległości prawomocnie przyznane, spłacone być winny przez obowiązanych 
bez potrącenia jednćj trzecićj lub datku na rzecz kraju, a w razie odmówienia 
sciagnione będą na drodze politycznćj exekucyi. 

$. 17. 

Powyższe postanowienia nie znajdują zastósowania ani do zaległości w la- 
ksach sądowych i należytościach księgi gruntowéj, ani do zaległych prestacyj dla 
probostw, kościołów i szkół, które Sciagnione być winny wedle przepisów pra- 
wnych, w tćj mierze istniejących. 


II. © przeprowadzeniu pretensyj pregrawacyjnych przeciw byłym 
Ka dominiom. 
§. 18. 

Pretensye wynagrodzenia, jakieby sobie rościli dawni poddani, zobowiązani 
gruntowi, dziesięcinni, dzierżawcy wieczyści lub czynszownicy wieczyści z powodu 
uiszczanych nieprzyzwoicie prestacyj lub z powodu innych obciążeń (pretensye pre- 
grawacyi), muszą pod utratą pretensyi, zgłoszone być do końca roku 1857 ustnie 
lub piśmiennie do władzy ohwodowej. 


NIŻ 

Na podstawie zgłoszenia władza obwodowa rozprawiać będzie ze stronami 
względem likwidacyi roszczenia ($. 5), i zawyrokuje po bezskutecznćj tentacyi 
ugody, z wyłączeniem drogi praw néj. 

Przytem działać należy wedle przepisu ustaw o postępowaniu w sporach pod- 
dańczych, przyczóm jednak pod warunkami $. 7 równie dozwolonćm jest ode- 
branie przysięgi od świadków. 

$. 20. 

Wyroki wydane drogą uwolnienia gruntowego o tyle tylko przy tem są sta- 
nowcze, iż należytość i spłacenie prestacyi w drodze oswobodzenia gruniowego 
indemnizowanych na żaden sposób nie może być za pregrawacyę uważanóm. 

Czyby jednak pretensya i nastąpione spłacenie większćj prestacyi nad indem- 
nizowaną, za pregrawacyę uwazanem być miało, coby tóż powód do roszczenia 
wynagrodzenia dawało, rozstrzygnienie w téj mierze nastąpić ma nie wedle norm 
oswobodzenia gruntowego, lecz wedle praw dawniejszych. 

109 
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§ 214, 

Wollen Perſonen, welche Robot⸗, Urbarial- u. dgl. Rückſtände zu leiſten haben, 
die Compenſazion mit Erſatz⸗ (Prägravations-) Anſprüchen oder anderen Gegenforderun— 
gen an den Bezugsberechligten geltend machen, fe it denſelben nur in ſoferne ſtattzu— 
geben, als die Liquidität der Gegenforderungen anerkannt wird, oder dieſe bereits rechts— 
kräftig zugeſprochen ſind. 

Außerdem ift die Verhandlung wegen Einbringung der Urbarialrückſtände mit jener 
über die Erſatzanſprüche der Unterthanen nicht zu vermengen. 

8. 22. 

Hinſichtlich der Bewerthung der Prägravationsanſpräche, ſowie hinſichtlich der Fri— 
ten zur Abtragung der zuerkannten Entſchädigung, dann bezüglich der Fällung des Cr 
kenntniſſes, deſſen Kundmachung, dann des zu ergreifenden Recurſes und endlich der 
Erecution gelten die Beſtimmungen der $$. 9— 16. 

Von der früher geſetzlichen Doppelſtrafe hat es abzukommen. 


III. Einbringung der von den ehemaligen Grundberrichuften den geweſenen 

Untertbanen aus eigenen Mitteln gewährten Unterſtützungsvorſchüſſe. 

$. 23. 

Die von den vormaligen Grundherrſchaften den geweſenen Unterthanen in Folge 
der beſtandenen geſetzlichen Verpflichtung aus eigenen Mitteln gewährten Unterſtützungs— 
vorſchüſſe find ganz nach den Beſtinmungen der $$. 2 und 4 bis 16 anzumelden, zu 
liquidiren und einzutreiben. 

Es verſteht fich übrigens von ſelbſt, daß die Grundenflaſtungs-Verhandlungen und 
Bekenntniſſe hiebet in keiner Weiſe Anwendung finden können. 

$. 24. 

llibrigens wird jenen vormaligen Unterthanen, weiche vorſchußweiſe Unterſtüzungen 
in Naturalien gegen Zurückerſtattung in natura erhalten haben, die freie Wahl gelaſſen, 
ihre Schuldigkeit entweder in Naturalien in dreijährigen Raten jedesmal nach der Ern: 
tezeit oder im Gelde in den im F. 10 feſtgeſetzten ſechs halbjährigen Raten abzutragen, 
Im letzteren Falle hat die Bewerthung der Naturalvorſchüſſe außer dem Falle eines 
Vergleiches nach den Durchſchnitts-Marktpreiſen des Monates ſtattzufinden, in welchem 
die Unterſtüßzung gewährt wurde. 


IV. Behandlung der Grundentziehungs⸗ und Servitutenſtreitigkeiten. 


F. 25. 

Die Streitigkeiten zwiſchen den ehemaligen Grundherrſchaften und Unterthanen we— 
gen Grundentziehung find bis zur Einführung der Grundbücher nach den bisher gelten 
den Vorſchriften zu behandeln 
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S. 21. 

Jeżeli osoby, obowiązane do spłacenia zaległości w robociznie, urbaryalnych 
i. k. p. przeprowadzichy chciały kompensacyą z roszczeniami wynagrodzenia (pre- 
grawacyi) lub innemi pretensyami wzajemnemi przeciw osobom, do pobora upra- 
wnionym, takowym o tyle tylko odpowiedzieć należy, o ile likwidacya pretensyj 
wzajemnych uznaną jest, lub te już prawomocnie przyznane są 

Nadto rozprawa względem ściąguienia zaległości urbaryalnych z rozprawą 
względem wynagrodzenia pregrawacyj poddanych nie powinna być mięszana. 

Co do ocenienia pretensyj pregrawacyi, jako Lei co do terminów do spla- 
cania przyznanćj indemnizacyi, niemniej co do wydania wyroku, tegoż obwie- 
szczenia, tudzież rekursu wynieść się mającego, nakoniec co do exekucyi sta- 
nowią postanowienia $$. 9— 16. 

Dawniejsza prawna kara podwójna nie ma już nadal miejsca. 


III. Sciagnienie zaliczek zapomogi danćj ze strony byłych dominij 
dawnym poddanym z zasobów własnych. 
$. 23. 
Zaliczki zapomogi, jakie dawne dominia dawały z własnych zasobów byłym 
poddanym w skutek istniejącego dawnićj zobowiązania prawnego, zgłaszane, li- 
kwidowane i ściągane być mają zupelnie wedle postanowień $$. 2 i4 ad do 16. 


Rozumić się zresztą samo przez się, iż rozprawy uwolnienia gruntowego i 

zeznania przy tém pod żadną miarą zastósowania mieć nie mogą. 
F. 24. 

Zresztą owi dawni poddani, którzy otrzymali zaliczkowe zapomogi w natura- 
liach za zwróceniem in natura, pozostawiony sobie mają wybór, powinności swe 
albo w naturaliach uiścić w ratach trzechletnich zawsze po żniwach, albo w pie- 
niądzach w sześciu ratach półrocznych, w F. 10 ustanowionych. W ostatnim 
razie ocenienie zaliczek w naluraliach, krom przypadku ugody, nastąpić ma wedle 
cen targowych w przecięciu, a to tego miesiaca, w klórym zapomoga daną była. 


IV. Postcpowanie wzgledem odebrania gruntu i wzgledem sporów 
służebności. 
F. 25. 
Spory między byłemi dominiami i poddanemi z powodu odebrania gruntu 
traktowane być winny aż do chwili zaprowadzenia ksiąg gruntowych wedle prze- 
pisów dotąd obowiązujących. 
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$. 26. 

Die politiſche Amtshandlung und Entſcheidung in erſter Inſtanz wird den Kreis— 
behörden wie bisher belaſſen. 

Ebenſo hat im Falle der Verweiſung des Streites auf den Rechtsweg der ehe— 
malige Unterthan auf die Vertretung durch die Finanzprocuratur Anſpruch zu machen, 
und iſt der Rechtsſtreit bei jenem Gerichtshofe zu führen, an deſſen Sitze ſich die zur 
Vertretung berufene Finanzprocuratur oder deren Expoſitur befindet. 

9. 27. 

In gleicher Weiſe ($$. 25 und 26) find jene Auſprüche zu behandeln, welche auf 
öde Gründe, von welchen die Grundherrſchaften die darauf haftenden Leiſtungen zur 
Entſchädigung angemeldet haben, gegen den Grundentlaſtungsfond geltend gemacht wer— 
den wollen ($. 87 der Miniſterialverordnung vom 4. October 1850, Nr. 1 des Rane 
desgeſetzblattes vom Jahre 1851 und F. 71 des Allerhöchſten Patentes vom 23. Or 
tober 1853, Nr. 234 des Reichs-Geſetz-⸗Blattes). 

Dieſe Anſprüche müſſen innerhalb der von der Grundentlaſtungsfonds-Direction 
zu verlantbarenden Edictalfriſt zuerſt bei den politiſchen Behörden angebracht und ver— 
handelt werden. 

Wenn dieſe den Streit auf den Rechtsweg verweiſen, ſo ſind, da beiden Streit— 
theilen die Vertretung der Finanzprocuratur gebührt, die für einen ſolchen Fall gelten— 
den Vorſchriften in Anwendung zu bringen. 

$. 28. 

Die Servitutsſtreitigkeiten zwiſchen den ehemaligen Grundherrſchaften und ihren 
Unterthanen find bis zum Erſcheinen der von den Grundlaſten-Ablöſungs- und Reguli— 
rungs-Landescommiſſionen zu erlaſſenden Edicte nach den bisherigen Vorſchriften ($. 26), 
von dieſem Zeitpuncte aber nach den Beſtimmungen dieſer Edicte zu behandeln. 


Allgemeine Beftimmungen. 
$. 29. 

Während des Zeitraumes vom 1. Jänner 1848 bis zum Tage der Wirkſamkeit 
der gegenwärtigen Verordnung iſt der Lauf der Verjährung bezüglich ſämmtlicher hier 
behandelten Anſprüche und Forderungen als gehemmt anzuſehen und dieſer Zeitraum 
daher in dieſelbe nicht einzurechnen. 

$. 30. 

Alle auf Grundlage dieſer Verordnung bei den politifchen Behörden überreichten 
Eingaben, die von dieſen aufgenommenen Verhandlungsprotokolle und erfolgten Ausfer— 
tigungen ſind ſtempelfrei. 

über die Gebührenfreiheit der Eingaben bei Gericht und der gerichtlichen Verhand- 
lungen und Entſcheidungen in Grundentziehungs- und Servitutenſtreitigkeiten bleiben die 
bisher geltenden Normen aufrecht. 
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F. 26. 

Polityczne działanie urzędowe i rozsirzygnienie w pićrwszój inslancyi pozosla- 
wionem jest jak dotąd władzom obwodowym. 

Równie w przypadku przekazania sporu na drogę prawa dawny poddany żą- 
dać może zastepstwa przez prokuraturę finansową, a spór prawny prowadzonym 
być ma przez ten trybunał sądowy, w którego siedlisku znajduje się powołana do 
zastępstwa prokuratura skarhowa luh jćj expozytura. 

SEAT. 

W podobny sposób ($$. 25 i 26) traktowane być winny te prelensye, klóreby 
przeciw funduszowi uwolnienia gruntowego przeprowadzone być chciały do pu- 
stych gruntów, względem których dominia zgłosiły do indemnizacyi preslacye na 
nich ciążące ($. 87 rozporządzenia ministeryalnego z d. 4. Października 1850 r., 
Nr. 1 Dziennika Ustaw krajowych z roku 1851 i $. 71 Najwyższego Patentu 
zd. 23. Października 1853 r. Nr. 234 Dziennika Praw Państwa). 

Pretensye te muszą w ciągu terminu edyktalnego, przez Dyrekcyę uwolnienia 
gruniowego ogłosić się mającego, najpierw do władz politycznych być wniesione 
i tamże traktowane. 

Jeżeli te przekażą spór na drogę prawa, wówczas, gdyż obu stronom spór 
wiodącym, przysłuża zastępstwo Prokuratury finansowćj, zastósowanie znajdują 
przepisy w tym przypadku obowiązujące. 

$. 28. 

Spory służebności między byłemi dominiami i ich poddanemi traktowane być 
winny aż do wyjścia edyktów, przez Kommisyje krajowe co do reluicyi i regu- 
lacyi ciężarów grunlowych wydać się mających, wedle przepisów dotychczasowych 
($. 26), od chwili zaś tćj wedle pastanowień edyktów rzeczonych. 


Ogólne postanowienia. 
$. 29. 

W przeciągu od 1 Stycznia 1848 aż do dnia działalności niniejszego rozpo- 
rządzenia bieg przedawnienia względem wszelkich tu traktowanych pretensyj i 
wierzytelności za wstrzymany ma być uważany, przelo téż przeciąg ten nie ma 
być do czasu przedawnienia liczony. 

$. 30. 

Wszelkie na podstawie niniejszego rozporządzenia do władz politycznych wy- 
stósowane podania, protokóły rozpraw przez nich spisane i akta wydane wolne są 
od stępla. 

Co się tyczy wolności od nałeżytości podań, do sądu wystósowanych, tudzież 
rozpraw sądowych i rozstrzygnien w sporach odebrania gruntu i służebności, zo- 
staja w mocy normy dotąd obowiązujące. 
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Beſondere Beſtimmungen für das Herzogthum Bukowina. 
$ 31. 

a) Im Herzogthume Butowina ift bezüglich der in dieſer Verordnung behandelten An- 
gelegenheiten das Bezirksamt erſte Inſtanz. 

b) Die Beſtimmungen hinſichtlich der Einbringung der Urbarial-, Robot- und Zehent— 
rückſtände, dann der Geltendmachung der Prägravationsanſprüche der ehemaligen 
Unterthanen treten daſelbſt erſt dann in Wirkſamkeit, wenn die Liquidirung der im 
Wege der Grundentlaſtung zu entſchädigenden Leiſtungen vollendet ſein wird. 

Der Zeitpunct der dießfälligen Wirkſamkeit, ſowie die Friſt zur Anmeldung 
wird nachträglich kundgemacht werden. 

c) Dagegen haben die Veſtimmungen über die Einbringung der Unterſtützungsvorſchüͤſſe, 
dann über die Behandlung der Grundentziehungs- und Servitutenſtreitigkeiten ſchon 
gegenwärtig auch im Herzogthume Bukowina ihre Anwendung zu finden. 


Freiherr von Bach m p. Freiherr von Bruck m p Rreiberr von Krauß m. p. 
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Osobne postanowienia dla Księstwa Bukowiny. 
K. 31. 
aj W Księstwie Bukowmy, co się tyczy spraw, w niniejszem rozporządzeniu 
traklowanych, jest pićrwszą instancyą urząd powiatowy. e 
b) Postanowienia względem ściągnienia zaległości urbaryalnych, robocizny i dzie- 
` sięcinnych, tudzież względem przeprowadzenia prelensyj pregrawacyi hyłych 
poddanych, wchodzą tamże wtenczas dopićro w działalność, gdy ukończoną 
zostanie likwidacya prestacyj, w drodze uwolnienia gruntowego indennizo- 
- wanemi być mających. ` | 
Chwila zachodzącej tu działalności, jako też termin do zgłoszenia na- 
siępnie obwieszczonym zostanie. i i 
c) Przeciwnie postanowienia co do ściągnienia zaliczek zapomogi, tudzież po- 
stępowania w sporach odebrania gruntu i w sporach służebności już obecnie 
także w Księstwie Bukowińskićm znajdują zastósowanie. 


Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. Baron Krauss m. p. 
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148. 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht 
vom 24. Juli 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXXVII. Stück, Nr. 143, ausgegeben am 9. Auguſt 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit das, mit Allerhöchſter Eutſchließung vom 12. April 1856, genehmigte definitive Geſetz 
über die Prüfung der Candidaten des Gymuaſtallehramtes kundgemacht wird. 


Zu Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 17. April 1856 wird das nachſtehende 
definitive Geſetz über die Prüfung der Caudidaten des Gymnaſtiallehramtes mit folgen- 
den Bemerkungen kundgemacht. 

Die Wirkſamkeit dieſes Geſetzes hat mit dem Zeitpuncte der Kundmachung desſel— 
ben einzutreten, doch können jene Candidaten, die ſich bereits zur Prüfung gemeldet 
haben, und welche zu derſelben zugelafjen find, noch auf Grundlage der bisherigen 
proviſoriſchen Beſtimmungen (Nr. 380 des Reichs-Geſetz-Blattes, vom Jahre 1849) 
geprüft werden, ebenſo auch jene Candidaten, die bereits zu einer Ergänzungs- oder 
Wiederholungsprüfung zugelaſſen wurden, nicht aber auch jene, die ſich erſt zu einer 
ſolchen melden werden. 

Nebſt dem bisherigen proviſoriſchen Prüfungsgeſetze treten auch die Uebergangs— 
beſtimmungen und die übrigen auf das proviſoriſche Geſetz bezüglichen beſonderen Er— 
läuterungen und Anordnungen außer Wirkſamkeit. 

Graf Thun m. p. 


Uorſchrift 
über die Prüfung der Candidaten des Gymnaſiallehramtes. 


So i 
Prüfungscommiſſionen. 

1. Die wiſſenſchaftliche Befähigung derjenigen Männer, welche ſich um die Stelle eines 
ordentlichen Gymnaſiallehrers bewerben wollen, wird durch eine Prüfung ermittelt, zu 
deren Abhaltung das Miniſterium für Cultus und Unterricht Prüfungscommiſſtonen in 
verſchiedenen Hauptſtädten der Monarchie ernennt. 

2. Die Beſtimmungen über die Befähigung, den Religionsunterricht zu ertheilen, 
find kein Gegenſtand dieſes Geſetzes. 

3. In welcher Weiſe die Lehrer des Zeichuens, der Kalligraphie, des Singens 
und des Turnens ihre Befähigung nachzuweiſen haben, bleibt beſonderen Beſtimmungen 
vorbehalten. 
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145. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 
24. Lipca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa. Częsć XXXVII, Nr. 143, wydana dnia 9. Sierpnia 1856), 
obowiązujące w całćj objętości Cesarstwa , 


mocą którego obwieszezona jest zatwierdzona stanowczo Najwyäszem Postanowie - 
niem z dnia 17. Kwieinia 1856 r. ustawa o examinie kandydatów nauczycielskiego 
urzędn gimnazyalnego. 


W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 17. Kwietnia 1856 podaje się 
do wiadomości następująca ostateczna ustawa o examinie kandydatów do nauczy- 
cielskiego urzędu gimnazyalnego z następującemi uwagami. 

Działalność ustawy tćj następuje z chwilą jéj obwieszczenia, kandydaci wszakże, 
którzy się już do examinu zgłosili i są do niego przypuszczeni, mogą jeszcze na 
podstawie dotychczasowych prowizoryeznych Posianowień (Nr. 380 Dziennika Praw 
Państwa z roku 1849) być examinowanymi, toż i kandydaci, którzy do uzupei- 
nienia lub powtórzenia examinu już są przypuszczeni, nie zaś i tacy, którzy się 
do podobnegoż examinu zgłaszać dopićro będą. 


Prócz dotychczasowćj prowizorycznćj ustawy o examinach ustają mieć moc 
obowiązującą także Postanowienia przechodnie tudzież inne, do ustawy prowizo- 
rycznćj odnoszące się szczególne objaśnienia i urządzenia. 

Hrabia Thun m. p. 


PRZEPIS 


o examinie kandydatów do nauczycielskiego urzędu 
gimnazyalnego. 


$. 1 


Komisye examinacyjne. 


1. Nankowego uzdolnienia mężów, którzy o miejsce zwyczajnego nauczyciela 
gimnazyalnego pragną się ubiegać, doświadcza się za pomocą examinu, dla któ- 
rego odbycia Ministerstwo Wyznań i Oświecenia mianuje komisye examinacyjne 
w różnych stolicach Monarchii. 

2. Postanowienia o uzdolnieniu udzielania nauki religii nie są przedmiotem 
tćjże ustawy. 

3. W jaki sposób nauczyciele rysunków, kaligrafii, Spiewu i gimnastyki wy- 
kazać mają swoje uzdolnienie, zasirzegą szczególne Postanowienia. 
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4. Die Prüfungscommiffionen werden zuſammengeſetzt aus Männern, welche die 
verſchiedenen Hauptzweige des Gymnaſial⸗Unterrichtes nach feiner gegenwärtigen Drga- 
niſation wiſſenſchaftlich vertreten. Jedes Mitglied einer Prüfungscommiſſion erhält fei- 
nen Auftrag auf Ein Jahr, doch kann derſelbe nach Verlauf dieſes Zeitraumes erneu— 
ert werden. | 

5. Zum Director der Prüfunscommiſſion ernennt das Miniſterium in der Regel 
ein Mitglied derſelben. Der Director iſt mit dem Vorſitze bei den Prüfungen und Ver— 
handlungen, der Führung der erforderlichen Correſpondenz und der Aufbewahrung der 
in geſchäftsmäßiger Ordnung zu haltenden Acten beauftragt. 

6. Die mit der didaktiſchen Leitung des Gymnaſialweſens beauftragten Schulräthe 
an den Orten der Prüfungscommiſſion ſind berechtiget, den mündlichen Prüfungen und 
der Probelection beizuwohnen, um die den Gymnaſien zuwachſenden Lehrkräfte kennen 
zu lernen. Die Directoren der Prüfungscommiſſionen haben daher die bezeichneten 
Schulräthe von der Vornahme ſolcher Prüfungen in die Kenntniß zu ſetzen. 

9. & 
Meldung zur Prüfung. 

1. Um zur Prüfung zugelaſſen zu werden, hat der Candidat ſein Geſuch an die 
Direction derjenigen Prüfungscommiſſion zu richten, vor welcher er die Prüfung zu be— 
ſtehen beabſichtiget. 

In dieſem Geſuche hat er die Lehrgegenſtände und die Claſſen des Gymnaſiums, 
für welche er ſich die Berechtigung zum Unterrichte erwerben will, ferner die Unterrichts— 
ſprache zu bezeichnen, in welcher er zu lehren wünſcht. 

Beizulegen hat er dem Geſuche: 

a) das Zeugniß über die beſtandene Maturitätspruͤfung, 

b) ein, auch das legale Verhalten beſtätigendes Abgangszengniß, welches darthut, 
daß er mindeſtens drei Jahre an einer Univerſität als ordentlicher Hörer zugebracht 
hat. Es wird erwartet, daß jeder Lehramts-Candidat während dieſer drei Univer— 
ſitätsjahre nebſt ſeinen Fachſtudien auch über Philoſophie, über ſeine Unterrichts— 
ſprache und über deutſche Sprache Studien gemacht habe (vergl. $. 11, 1.) 
um die nothwendige didaktiſche und pädagogiſche Bildung zu erwerben, und den im 
F. 4 geſtellten Forderungen zu entſprechen; 

c) falls ſeit ſeiner Univerſitätszeit mehr als Ein Jahr verfloſſen, fo hat derſelbe über 
ſein Verhalten während dieſer Zeit das Zeugniß einer öffentlichen Behörde beizu— 
bringen; 

d) ſeinen ſchriftlich abgefaßten Lebenslauf, in welchem er vorzüglich den Gang ſeiner 
Bildung, die Richtung, den Umfang und die literariſchen Hilfsmittel feiner ſpe— 
ciellen Studien mit derjenigen Genauigkeit darzulegen hat, durch welche die Prü- 
fungscommiſſion in den Stand geſetzt wird, zu entſcheiden, ob die wiſſenſchaftliche 
Vorbereitung des Candidaten den geſetzlichen Anforderungen entſpricht. 


na 
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4. Komisye examinacyjne złożone będą z mężów, którzy naukowo zastępują 
rozmaite gałęzie główne naukowości gimnazyalnej wedle organizacyi niniejszej. 
Każdy członek komisyi examinacyjnćj otrzymuje nakaz na rok jeden, który wszakże 
po upływie tego czasu odnowiony być może. 


5. Dyrektorem komisyi examinacyjnej mianuje Ministerstwo w zasadzie któ- 
rego z członków. Dyrektor ma przewodniczyć examinom i rozprawom, prowadzić 
potrzebną korespondencyą i przechować akia, które w porządku prawnym utrzy- 
mywane być mają. 

6. Radcy szkolni, których obowiązkiem jest dydaktyczne kierowniciwo spraw 
gimnazyalnych w miejscach gdzie są komisye examinacyjne, upoważnieni są do 
uczęszczania na examina ustne i lekcye próby, by poznawali przybywające gimna- 
zyom siły naukowe. Dyrektorowie komisyj examinacyjnych uwiadomić przeto mają 
oznaczonych radców szkolnych o przedsiębraniu podobnych examinów. 

$. 2. 
Zgłaszanie sie do examinu, 

1. Ażeby do examinu być przypuszczonym, winien kandydat podać prośbę do 

dyrekcyi onćj komisyi examinacyjnćj, przed którą zamierza zdawać examin. 


W prośbie tej ma on oznaczyć przedmioty naukowe i klasy gimnazyalne, dla 
których pragnie uzyskać uprawnienie do nauki, niemnićj język wykładowy, w któ- 
rym życzy sobie nauczać. 

Do prośby załączyć należy: 

a) świadectwo ze zdanego examinu dojrzałości, 

b) świadectwo odchodne, zatwierdzające oraz legalne postępowanie, które udo- 
wodnia, iż najmnićj trzy lata przepędził na uniwersytecie jako słuchacz zwy- 
czajny. Oczekuje się od kandydatów urzędu nauczycielskiego, iż każdy pod- 
czas tych trzech lat uczęszczania na uniwersytet odda się, oprócz swego slu- 
dyum fachowego, także nauce filozofii, swego języka wykładowego i języka 
niemieckiego (por. $. 11, 1.), by pozyskać potrzebne dydaktyczne i pedago- 
giczne wykształcenie i odpowiedzieć ustanowionym w $. 4 wymaganiom; 

c) jeźli od czasu jego uczęszczania na uniwersytet więcćj niż rok jeden upły- 
nal, tedy tenże załączyć ma świadectwo Władzy publieznej o swem w cza- 
sie tym zachowaniu się; 

d) bieg życia piśmiennie ułożony, w którym głównie wykazać winien tok swego 
wykształcenia się, kierunek, objętość i literackie środki pomocnicze swych 
szczegółowych studyów z taką dokładnością, iżby komisya examinacyjna była 
w stanie rozstrzygnąć, czy naukowe przygotowanie kandydata odpowiada wy- 
maganiom prawnym. 
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2. Zeugniſſe über die ſechs erſten Claſſen des Gymnaſiums und die vormaligen 
philoſophiſchen Obligatcurſe berechtigen (vergl, oben 1. a und b) die Candidaten nicht, 
auf die Zulaſſung zur Prüfung unbedingten Anſpruch zu machen. Es wird für derlei 
Fälle den Prüfungscommiſſionen überlaſſen, die beſondere Bewilligung hiezu mit Rück— 
ſicht auf die obwaltenden eigenthümlichen Verhältniſſe, insbeſondere auf Grund einer 
längeren erfolgreichen Verwendung im Lehrfache, oder einer ſonſt nachgewieſenen weite— 
ren wiſſenſchaftlichen Ausbildung zu ertheilen. 

3. Wenn eines der unter Nr. 1 erwähnten, oder eines der nach Nr. 2 vorzulegen 
den Zeugniſſe nicht beigebracht werden kann, oder von der Prüfungscommiſſion bean- 
ſtändet wird, ſo hat dieſe die Entſcheidung des Miniſteriums über die Zulaſſung zur 
Prüfung einzuholen, indem fie ihrer Anfrage zugleich ihr Gutachten beifügt. 

§. 3. 
Forderungen au jeden Examinanden. 

1. Um überhaupt die wiſſenſchaftliche Befähigung für die Stelle eines ordent- 
lichen Lehrers an einem Gymnaſium darzuthun, muß jeder Examinand erſtens in Be— 
zug auf ſeine philoſophiſche Vorbildung, dann in Bezug auf die Sprache, deren er ſich 
bei dem Unterrichte bedienen will, und, wenn oiefe nicht die deutſche ift, außerdem auch 
in Bezug auf die deutſche Sprache den im F. 4 augegebenen Forderungen genügen, 
und muß zweitens durch das Examen in einem Prüfungsgebiete des Gymnaſialaln— 
terrichtes ($. 5) dasjenige Maß von Kenntniſſen nachweiſen, welches in den $$. 6—10 
näher bezeichnet iſt. 

2. Zur Anſtellung iſt ein Candidat erſt dann geeignet, wenn er das Probejahr 
beftanden und dadurch feine praktiſche Befähigung nachgewieſen hat ($$. 19, 20). 

§. 4. 
Allgemeine Studien. 

Jeder Candidat hat während feiner Studienzeit fich diejenige allgemeine philoſo— 
phiſche Bildung anzueignen, die dem Lehrer was immer für eines Faches unentbehr— 
lich ift ($. 2, 1. b), und hat den Erfolg dieſes Studiums durch die häusliche Bearbeitung 
eines Themas (F. 11, 1.) darzuthun. Ferner hat jeder Candidat in der mündlichen 
Prüfung (F. 14) Correctheit des Gebrauches feiner Unterrichtsſprache und Kennt- 
niß ihrer wichtigſten grammatiſchen Geſetze nachzuweiſen, möge er auf das Lehren ſeiner 
Unterrichtsfprache Anſpruch machen oder nicht. Wenn die Ulnterrichtsſprache nicht die 
deutſche ift, hat der Eraminand außerdem dieſelben Forderungen bezüglich der deutſchen 
Sprache zu erfüllen. Auch iſt die Correctheit des Ausdruckes in denjenigen ſchriftlichen 
Arbeiten, welche in deutſcher Sprache abgefaßt ſind, zu beachten. 

Im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche ift in dieſem Falle die Forderung ang- 
ſchließlich auf richtiges und leichtes Verſtehen deutſcher Werke wiſſenſchaftlichen Inhaltes 
zu beſchränken. 
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2. Świadectwa z sześciu pierwszych klas gimnazyalnych i dawniejszych lilo- 
zolicznych kursów obowiązkowych (por. wyżćj 1. a ib) nie upoważniają kan- 
dydatów do roszczenia sobie bezwarunkowego prawa względem przypuszczenia do 
examinu. Udzielenie szczególnego na to przyzwolenia ze wzgledu na zachodzące 
właściwe stósunki, mianowicie na podstawie dłuższćj obfitéj w skutki aplikacyi 
w zawodzie naukowym, lub udowodnionego inaczćj dalszego naukowego wy- 
kształcenia, pozosiawionóm jest w takich razach komisyom examinacyjnym. : 

3. Jezli które z pomienionych pod Nr. 1, lub wedle Nr. 2 przedłożyć się 
mających świadectw nie może być załączonóm, lub gdy mu komisya examinacyjna 
zarzuca pochybę, tedy komisya zasiągnie zdania Ministerstwa względem przypusz- 
czenia do examinu, załączając do kwestyi swoje sprawozdanie. 

$. 3. 
Wymagania od examinanda. 

1. Celem wykazania w ogólności naukowego uzdolnienia na posadę zwyczaj- 
nego nauczyciela gimnazyalnego, musi każdy examinand odpowiedzieć naprzód ze 
względu na swe iilozoficzne przygotowanie, niemnićj ze względu na język, kló- 
rego przy wykładzie chce używać, a jeżeli tenże nie jest niemieckim, oprócz tego 
ze względu na język niemiecki wyszczególnionym w $. 4 wymaganiom, a powtóre 
wykazać examinem w obrębie examinacyjnym nauczania gimnazyalnego ($. 5) ową 
miarę wiadomości, która w $$. 6—10 bliżej jest oznaczoną. 

2. Do otrzymania posady wtenczas dopićro kwalifikuje się kandydat, gdy 
przebył rok próby i dowiódł przeto swego praktycznego uzdolnienia ($$. 19, 20). 
$. 4. 

Studya ogólne. 

Każdy kandydat przyswoić sobie winien w czasie swoich nauk takie powsze- 
chne filozoficzne wykształcenie, jakie nauczycielowi jakiegobądź wydziału niezbę- 
dnie jest potrzebnóm ($. 2, 1. b), i wykazać wynik téj nauki domowem wypra- 
cowaniem tematu ($. 11, 1). Dalej wykazać ma każdy kandydat przy examinie 
usinym ($. 14) czystość w używaniu swego języka wykładowego i znajomość 
najważniejszych prawideł gramatycznych, czyby chciał nauczać swego języka wy- 
kładowego lub nie. Gdyby język wykładowy nie był niemiecki, tedy examinand 
oprócz tego dopełnić ma tychże samych wymagań względem niemieckiego języka. 
Również należy przestrzegać czystości wyrażenia się w tych wyrobieniach pis- 
miennych, które w niemieckim pisane są języku. 

W Lombardzko- Weneckićm Królestwie ograniczone ma być w takim razie to 
wymaganie wyłącznie na wierne i łatwe zrozumienie dzieł niemieckich treści nau- 
kowej. 
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F. 5. 
Specielle Studien, Gruppen oder Gebiete der Prüfungsgegenſtände. 
1. Die Gegenſtände des Gymnaſial-Unterrichtes zerfallen für die Prüfung in fol— 


gende Gebiete: 


d 


er 
— 


CH 
— 


das Gebiet der elaſſiſchen Philologie, d. i. der lateiniſchen und griechiſchen 
Sprache und Literatur nach den, §. 6 für das ganze Gymnaſium geſtellten For— 
derungen; 
das Gebiet der Geſchichte und Geographie nach den, $. 7 enthaltenen 
Beſtimmungen für das ganze Gymnaſinm; 
das mathematiſch-naturwiſſenſchaftliche Gebiet, nach den Beſtim— 
mungen des $. 8, d. 1. entweder Mathematik und Phyſik für das ganze Gym- 
naſium; oder Naturgeſchichte für das ganze Gymnaſium, verbunden mit Mathe— 
matik und Phyſik, wenigſtens je für die vier unteren Claſſen des Gymnaſiums; 
das Studium der Philoſophie nach den im . 9 geſtellten Forderungen gewährt 
für ſich allein noch nicht den Anſpruch, zur Prüfung zugelaſſen zu werden, ſondern 
es muß damit entweder jenes der claſſiſchen Philologie, oder der Geographie und 
Geſchichte, oder endlich der Mathematik und Phyſik, und zwar jedes dieſer Ge— 
biete für den Unterricht im Unter-Gymnaſium verbunden werden; 
das Studium der deutſchen Sprache oder dasjenige irgend einer Landes— 
ſprache muß, um die Befähigung zur Stelle eines ordentlichen Gymnaſiallehrers 
zu gewähren, den Forderungen für das ganze Gymnaſinm ($. 10) genügen, und 
mit dem Studium ſowohl der lateiniſchen als der griechiſchen Sprache und Literatur 
verbunden ſein, wobei es jedoch geſtattet iſt, in einer dieſer beiden Sprachen die 
Prüfung auf die für das Untergymnaſium geſtellten Forderungen zu beſchränken. 
Zur Befähigung, eine Landesſprache, welche nicht ohnehin die deutſche Sprache 
ift, durch das ganze Gymnaſium zu lehren, wird überdieß auch das Beſtehen der 
Prüfung aus der deutſchen Sprache für das Untergymnaſium (F. 10, 2.) gefordert. 
Im lambardiſch-venetianiſchen Königreiche ift jedoch die Forderung auf das richtige 
und leichte Verſtändniß deutſcher Werke wiſſenſchaftlichen Inhaltes zu beſchränken (§. 4). 
2. Eine Aenderung dieſer Gebiete iſt mit Ausnahme des unter 3. bezeichneten 


Falles inſofern nicht zuläſſig, als weder eine geringere Zahl von Lehrfächern, noch eine 
andere Verbindung derſelben, als die hier angegebene, den Anſpruch auf die Zulaſſung 
zur Prüfung gewähren kann; dagegen ſteht es dem Candidaten frei, gleichzeitig oder 
ſpäter, ſowohl aus den Fächern der von ihm gewählten Gruppe für eine hohere Gym- 
naſialſtufe (vergl. 1. ©, d, e), als auch noch aus irgend einem anderen Fache oder 
mehreren Fächern ſich der Prüfung zu unterziehen. 


Auch in den Fällen, wo ein weiteres Fach zu dem gewählten Gebiete hinzutritt, 


kann jedoch die Geſchichte nicht von der Geographie getrennt, ſondern es muß die Pruͤ— 
fung aus beiden Fächern zugleich beſtanden werden. 
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F. 5. 


Studya szczegółowe, grupy czyli dziedziny przediniotöw examinu. 


1. Przedmioty nauk gimnazyalnych dla examinu rozpadają się na następujące 


dziedziny: 
a) Dziedzinę filologii klasycznćj to jest łacińskiego i greckiego języka i litera- 


b) 


tury wedle ustanowionych F. 6 dla całego gimnazyum wymagań; 


dziedzinę historyi i geografii wedle wymagań $. 7 objętych dla całego gi- 
mnazyum; 


c) dziedzinę matematyczno-przyrodniczo-naukową, wedle postanowień $. 8, to 


d) 


jest albo matematykę i fizykę dla całego gimnazyum; albo historyą naturalną 
dla całego gimnazyum, połączoną z matematyką i fizyką, każdą najmnićj dla 
czterech niższych klas gimnazyalnych. 

nauka filozofii wedle wymagań ustanowionych w $. 9 nie nadaje jeszcze sama 
przez się prawa do przypuszczenia do examinn, ale z nią połączona być musi 
albo nauka filologii klasycznćj, albo geografii i historyi, albo nareszcie ma- 
tematyki i fizyki, a to każda z tych dziedzin dla wykładu w gimnazyum niż- 
szćm ; 


e) nauka języka niemieckiego lub innego jezyka krajowego, jeżeli ma nadać 


uzdolnienie do posady zwyczajnego nauczyciela gimnazyalnego, musi odpo- 
wiadać wymaganiom dla całego gimnazyum ($. 10), i połączoną być z nauką 
tak łacińskiego jak greckiego języka i literatury, przyczóm wszakże wolno jest 
ograniczyć examin w jednym z tych obu języków do ustanowionych dla niż- 
szego gimnazyum wymagań. 

Dla uzdolnienia do udzielania nauki języka krajowego, niebędącego bez 
tego już językiem niemieckim, przez całe gimnazyum, wymaga się nadto exa- 
minu z języka niemieckiego dla gimnazyum niższego ($. 10, 2). W Lombardzko- 
Weneckiem Królestwie ogranicza się jednak to wymaganie do wiernego i ła- 
twego rozumienia dzieł niemieckich treści naukowéj ($. 4). 


2. Zmiana w dziedzinach tych z wyjątkiem oznaczonego pod 3 wypadku o 


tyle dopuszczoną być nie może, o ile ani mniejsza liczba wydziałów naukowych, ani 
inne tychże połączenie od właśnie wspomnionego, nie nadaje prawa do przypu- 
szczenia do examinu; wolno jednak kandydatom, równocześnie lub późnićj, poddać 
się examinowi tak z wydziałów wybranćj przezeń grupy dla wyższego stopnia 
gimnazyalnego (por. i. c, d, e), jako tóż z jakiego innego wydziału lub kilku wy- 
działów. 


W tych także wypadkach, w których dalszy wydział do wybranćj przyłącza 


się dziedziny, nie może historya od geografii być odłączoną, lecz examin z obu 
wydziałów razem musi być odbyty. 
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Ferner iſt für das Beſtehen der Prüfung aus der Phyſik das Beſtehen der Prü— 
fung aus der Mathematik für die gleiche Gymnaſialſtufe erforderlich, wogegen die Prü— 
fung über Mathematik ohne Phyſik, in Verbindung mit einer ſelbſtſtändigen Gruppe, 
geſtattet iſt. 

3. Prieſtern, welche als Religionslehrer an Gymnaſten angeſtellt ſind, oder die 
Befähigung zu einer ſolchen Anſtellung nach den hierüber beſtehenden Vorſchriften zu 
erwerben beabſichtigen, kann die Befähigung, nebſtbei in anderen Gegenſtänden zu un— 
terrichten, nicht nur nach den in dem erſten Abſatze dieſes Paragraphes enthaltenen Mo— 
dalitäten zuerkannt werden, ſondern es kann mit Ruͤckſicht auf den Umſtand, daß für 
ihre lehramtliche Thätigkeit die Religion das Hauptfach bildet, auf ihr Begehren der 
Umfang ihrer vor der Prüfungscommiſſion zu löſenden Aufgabe in nachſtehender Weiſe 
ermäßiget werden: 

a) aus dem Gebiete der claſſiſchen Philologie, oder der Geſchichte und Geographie, 
oder der Mathematik und Phyſik können fie ſich der Prüfung mit der Beſchrän— 
kung auf die zu erlangende Befähigung für das Untergymnaſium unterziehen; 

b) wenn ſie ſich der Prüfung aus der Philoſophie unterziehen, fo kann von der For— 
derung der gleichzeitigen Befähigung für ein anderes Fach abgeſehen werden; 

c) wenn ſie ſich der Prüfung aus der deutſchen Sprache oder einer anderen Landes— 
ſprache unterziehen, ſo kann von der Forderung der gleichzeitigen Befähigung für 
den Unterricht in den claſſiſchen Sprachen Umgang genommen werden. 

4. Der Beſtimmung dieſes Paragraphes, Abſatz 1, daß der Candidat die Prü— 
fung für das ganze Gymnaſium zu beſtehen hat, kann in den unter a, b, c, e be: 
zeichneten Fällen entweder auf einmal, oder in zwei abgeſonderten Prüfungen in der 
Art genügt werden, daß erſt in der zweiten Prüfung die Forderungen für das Ober— 
gymnaſtum, in der erſten aber vorläufig mindeſtens diejenigen erfüllt werden, welche 
zum Unterrichte im Untergymnaſium berechtigen. Wenn jedoch ein Candidat, welcher 
von dieſer Erleichterung Gebrauch gemacht hat, als Gymnaſiallehrer angeſtellt wird, fo 
kann feine Anſtellung in fo lange nicht als definitiv erklärt werden, als er nicht die 
zweite Prüfung mit Erfolg beſtanden, und dadurch die Befähigung zum Ulnterrichte in 
den, Abſatz 1, a, b, c, e beſtimmten Stufen erlangt hat. 


$. 6. 
Forderungen der Prüfung im Beſonderen. 
2) Claſſiſche Philologie. 

1. Zur Befähigung für den philologiſchen Unterricht durch das ganze Gymna— 
fium ift vom Examinanden nicht nur gründliche und ſichere Kenntniß der Grammatik 
beider claſſiſchen Sprachen, und für die lateiniſche Sprache eine durch die lateiniſchen 
ſchriftlichen Arbeiten ($$. 11—18) zu beweiſende ſtyliſtiſche Gewandtheit, ſondern vote 
nehmlich umfaſſende Beleſenheit in den dem Gymnaſium angehörenden Claſſikern 


148. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 24. Lipca 1856. 409 


Dale wymaga odbycie examinu z fizyki, odbycia exammu z matematyki dla 
równego stopnia gimnazyalnego, natomiast dozwolonym jest examin z matematyki 
bez lizyki w połączeniu z samoistną gruppą. 


3. Kapłanom, ustanowionym nauczycielami religii w gimnazyach lub pragnącym 
uzyskać uzdolnienie do takićj posady wedle istniejących w tym względzie przepi- 
sów, przyznazem być może nie tylko uzdolnienie do udzielania prócz tego nauk 
w innych przedmiotach wedle zawartych w pierwszym ustępie iego paragrafu mo- 
dalności, lecz ze względu na tę okoliczność, iż w ich naukowo-urzedowym za- 
wodzie religia głównym jest wydziałem, może na ich żądanie objętość ich przed 
komisyą examinacyjną rozwiązać sję mającego zadania w następujący sposób być 
umiarkowaną: 

a) z dziedziny filologii klasycznćj, lub geografii i historyi, lub z matematyki i fizyki 
poddać się mogą examinowi z ograniczeniem na uzyskać się mające uzdol- 
nienie dla gimnazyum niższego; 

b) względem poddających się examinowi z filozofii odejść można od wymagania 
równoczesnego uzdolnienia dla innego wydziału ; 

e) względem poddających się examinowi z języka niemieckiego lub innego ję- 
zyka krajowego obejść można wymaganie równoczesnego uzdolnienia do nauk 
języków klasycznych. 

4. Postanowieniu tegoż $., ustępu 1, iżby kandydat zdał examin dla całego 
gimnazyum, zadość uczynić można w przypadkach, pod a, b, c, e, oznaczonych, 
naraz, lub w dwu oddzielnych examinach w ten sposób, iżby dopełniono w dru- 
gim examinie wymagań dla gimnazyum wyższego, w pierwszym zaś uprzednio naj- 
mnićj onych, które upoważniają do nauczania w gimnazyum niższóm. Jeżeli zaś 
kandydat, po zrobionym z ułatwienia lego użytku, otrzymał posadę nauczyciela 
gimnazyalnego, ledy posada jego tak długo za stałą poczytaną być nie może, 
dopóki nie zdał ze skutkiem drugiego examinu, i nie uzyskał przeto uzdol- 
nienia do nauczania w oznaczonych ustępem 1, a, b, c, e stopniach. 


S 6. 
Wymagania przy Eer CR w szczególności. 
a) Filologia klasyczna. 

1. Dla uzdolnienia do nauki filologii przez całe gimnazyum wymagać należy 
od examinanda nie tylko gruntownćj i pewnćj znajomości gramatyki obu języków 
- klasycznych, a w języku łacińskim biegłości stylistyczaćj, udowodnioną być mają- 
céj piśmiennemi wyrobieniami łacińskiemi ($$. 11—13), ale nadto głównie rozle- 
głego oczytania w przymależących gimnazyom klasykach obu języków, przeto w ła- 


410 148. Erlaß des Miniſteriums fur Cultus und Unterricht vom 24. Juli 1856. 


beider Sprachen zu fordern, alfo im Lateiniſchen; Beleſenheit in Cafar, Livius, Sallu- 
ſtius, Cicero, Tacitus, Ovidius, Virgilins, Horatius; im Griechiſchen: in Kenophon, 
Herodot, den Staatsreden des Demoſthenes, den zugänglicheren Dialogen Platons (al- 
fo, außer den kleineren namentlich Protagoras, Gorgias, Phädon, Sympoſion), Homer, 
Sophokles. 

2. In der griechiſchen und rómifchen Geſchichte ift gründliche Kenntniß, und in 
den philologiſchen Disciplinen der Mythologie, der Staats- und Privatalterthümer, der 
Literaturgeſchichte, der Metrik if zwar nicht ein ſyſtematiſch umfaſſendes Wiſſen, wohl 
aber, außer einer überſichtlichen Kenntniß des Weſentlichen und einer Bekanntſchaft mit 
den beiten Hilfsmitteln nach dem gegenwärtigen Standpuncte der Wiſſenſchaft, eine fo 
weit gediehene Vertrautheit mit denſelben, namentlich mit den Alterthümern, zu fordern, 
daß zu erwarten ſteht, der Eraminand werde bei ſeiner Erklärung der Claſſiker auch 
in fachlicher Hinſicht Gründlichkeit erſtreben, und das Einzelne zum Geſammtbilde des 
antiken Lebens zu verbinden im Stande ſein. 

3. Zur Befähigung für den Unterricht in Untergymnaſien iſt die grammatiſche 
Sicherheit in gleichem Maße zu fordern, wie für den Unterricht durch das ganze Gym— 
naſium, und ſie iſt für die lateiniſche Sprache ebenfalls durch lateiniſche Arbeiten zu 
beweiſen; doch ſind an ſtyliſtiſche Fertigkeit mindere Anſprüche zu machen. 

In dem Umfange der Lecture ift die Forderung dahin zu beſchränken, daß von 
der Beleſenheit in Tacitus, Virgilins, Horatius, Herodot, Demoſthenes, Platon, Go- 
phokles abgeſehen werden kann. 

In den Nr. 2 genannten Disciplinen ſind die Forderungen in Betreff des Um— 
fanges der Kenntniſſe zu ermäßigen. 


SCH, 
b) Geſchichte und Geographie. 

1. In der Geſchichte muß der Examinand, um für den Unterricht im ganzen 
Gymnafium die Befähigung zu erlangen, eine chronologiſch ſichere Überſicht über die 
Weltgeſchichte, eine Einſicht in den pragmatiſchen Zuſammenhang der Hauptbegebenhei— 
ten, und in Bezug auf irgend eine Hauptparthie der Geſchichte eine durch eigene ſorg— 
fältige Benützung gewonnene Vertrautheit mit den beſten hiſtoriſchen Hilfsmitteln zur 
Kenntniß derſelben, außerdem aber eine umfaſſendere gründliche Kenntniß der alten Ge- 
ſchichte und Geographie und fo viel philologiſche Bildung beweiſen, daß er Stellen 
roͤmiſcher und griechiſcher Geſchichtsſchreiber, welche keine beſonderen ſprachlichen Schwie— 
rigkeiten enthalten, richtig zu überſetzen wiſſe. Ferner iſt in der Geſchichte und Lan— 
deskunde des öͤſterreichiſchen Staates auf Gründlichkeit und Umfang der Kenntniſſe und 
Bekanntſchaft mit den gediegenſten neueren Forſchungen ein beſonderes Gewicht zu legen, 

2. In der Geographie hat der Examinand eine ſichere Überſicht über die ge- 
ſammte Erde nach ihrer natürlichen Beſchaffenheit und politiſchen Abtheilung, eine ge— 


143. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 24. Lipca 1856. 410 


cińskim: oczytania w Cezarze, Liwiuszu, Saluście, Cyceronie, Tacycie, Owidzie, 
Wirgilim , Horacym; w greckiém: w Xenofoncie, Herodocie, mowach politycznych 
Demostenesa, przystępniejszych dyalogach Platona (przeto, oprócz pomniejszych 
mianowicie Protagory, Gorgiasa, Fedona, Sympozyona), Homerze, Sofoklesie. 


2. W historyi greckićj i rzymskiej wymagać należy gruntownćj znajomości, 
a w filologicznych naukach mitologii, starożytności państwa i prywatnych, historyi 
literatury, z melryki nie należy wprawdzie żądać systematycznie rozległych wia- 
domości, ale oprócz poglądowćj znajomości rzeczy głównćj i zaznajomienia sie 
z najlepszemi środkami pomocniczemi według obecnego stanu umiejętności, obe- 
znania się z niemi, zwłaszcza ze starożytnościami do tego stopnia, iżby się ziad 
spodziewać można, że examinand przy objaśnianiu klasyków także pod wzglę- 
dem rzeczy do głębszego zdąży zbadania i możności połączenia szczegółów w o- 
braz całkowity życia starożytnego. 

3. Dla uzdolnienia do nauki w gimnazyum niższćm wymagać należy w ró- 
wnymże stopniu gramatycznćj pewności, jak przy nauce przez całe gimnazyum, 
która względem języka łacińskiego udowodnioną ma być także za pomocą wypra- 
cowań łacińskich; mniejsze wszakże względem biegłości stylistycznćj robione być 
mają wymagania. 

W zakresie lektury wymaganie w len sposob ma być ograniczonem , iż od- 
sląpić można od oczytania w Tacycie, Wirgilim, Horacym, Herodocie, Demoste- 
nesie, Platonie, Sofoklesie. 

Przy naukach, pod N. 2 pomienionych, umiarkowane byé winny wymagania 
względem objętości wiadomości. 

$. 7. 
b) Historya i geografia. 

Celem pozyskania uzdolnienia do nauczania hisloryi przez całe ginmazyum 
musi examinand wykazać pewny chronologiczny pogląd na dzieje powszechne. 
wpatrywanie w pragmatyczny związek zdarzeń głównych, a względem której 
z głównych części historyi, pozyskaną przez własną staranna pracę biegłość z naj- 
lepszemi pomocniczemi środkami historycznemi do jćj poznania, oprócz iego jeszcze 
rozleglejszą gruntowną znajomość starożytnych dziejów i geogralii, tudzież tyle 
wykształcenia filologicznego , iżby wiernie przełożyć umiał ustępy rzymskich i grec- 
kich dziejopisów, które nie zawierają szczególnych trudności językowych. Szcze- 
gólną dalój kłaść należy wagę na historyą i krajoznawstwo Cesarstwa Austryackiego, 
nagruntowność i rozległość wiadomości i znajomość najlepszych nowszych badań. 


2. W geografii wykazać ma examinand pewny pogląd na całą ziemię wedle 
jej naturalnych własności i politycznego podziału, dokładniejszą znajomość krajów 
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nauere Kenntniß der europäiſchen Länder und eine ſpecielle Bekanntſchaft mit der Geo- 
graphie Oſterreichs zu zeigen. 

Von beſonderer Wichtigkeit für den Erfolg des vom Eraminanden künftig zu er- 
theilenden Unterrichtes iſt es, daß er ſeinen geographiſchen Studien ſolche Werke zu 
Grunde gelegt habe, deren Methode den gegenwärtigen Forderungen dieſer Wiſſen— 
ſchaft entſpricht. 

3. Zur Berechtigung für den hiſtoriſchen Unterricht im Untergymnaſium 
find die Forderungen in Betreff des Umfanges der Detailkenntniſſe zu ermäßigen; Dae 
gegen bleiben die Forderungen in Betreff der Geographie und in Betreff der phi— 
lologiſchen Kenntniſſe dieſelben. 

$. 8. 
c) Mathematik, Phyſik, Naturgeſchichte. 

1. In der Mathematik wird von dem Examinanden, welcher zum Unterrichte 
im ganzen Gymnaſium die Berechtigung erwerben will, ſichere Kenntniß und Durch— 
übung der geſammten Elementar- Mathematik nach ihrer arithmetiſchen und geometri— 
ſchen Seite, Geübtheit in der analytiſchen Geometrie und diejenige Kenntniß der Dif- 
ferential und der Elemente der Integralrechnung erfordert, welche ihm die Anwendun— 
gen dieſer Rechnungen namentlich für die Phyſik zuganglich macht, und für die Ele— 
mentar⸗Mathematik ein eindringenderes Verſtändniß eröffnet. 

2. Zur Berechtigung für den mathematifchen Unterricht im Untergymnaſium 
genügt die Erfüllung der in Betreff der Elementar-Mathematik aufgeſtellten Forderungen. 

3. In der Phyſik wird für die Befähigung zum Unterrichte durch das ganze 
Gymnaſium gefordert: ſichere Kenntniß der Thatſachen dieſer Wiſſenſchaft mit erpe- 
rimenteller und mathematiſcher Begründung, Kenntniß der Hauptpuncte der Chemie mit 
Einſicht in die häufigeren und verſtändlicheren unter den davon zu machenden techni— 
ſchen Anwendungen, endlich Bekanntſchaft mit den Hauptlehren der Aſtronomie und ma— 
thematiſchen Geographie. 

4. Für den Unterricht im Untergymnaſium ift von der Kenntniß der mathe- 
matiſch⸗beweiſenden Phyſik, ſowie von der Aſtronomie und mathematiſchen Geographie 
abzuſehen. 

5. In der Naturgeſchichte wird für den Unterricht im ganzen Gymnaſium 
gefordert: Kenntniß jener Naturprodukte, von welchen entweder im menſchlichen Leben 
irgend eine wichtigere Anwendung gemacht wird, oder die durch eine beſonders merk— 
würdige Eigenſchaft fich auszeichnen, oder die endlich in unſerer gewöhnlichen Umge— 
bung durch häufiges Vorkommen fih bemerkbar machen. Der Candidat muß ihm vor- 
gelegte Naturkörper dieſer Art erkennen und zu beſtimmen vermögen. Ferner wird ge: 
fordert gründliche Kenntniß jener älteren und neueren naturhiſtoriſchen Syſteme, welche 
eine allgemeine Geltung gefunden haben; Kenntniß der wichtigſten Thatſachen aus der 
Anatomie und Phyſiologie der Pflanzen und Thiere, namentlich in ſoferne dieſelben ih- 
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europejskich i szczegółową znajomość geogralii Austryi. 


Szczególnćej wagi dla skutków udzielać się mającćj przez examinanda nauki 
jest ta okoliczność, iż do swych geograficznych nauk takie dzieła wziął za pod- 
stawe, których metoda odpowiada dzisiejszym wymaganiom téj umiejętności. 


3. Dla uzdolnienia do udzielania nauki historyi w ginmazyum niźszćm umiar- 
kowane być mają wymagania względem objętości wiadomości szczegółowych; na- 
tomiast wymagania względem geografii i wiadomości filologicznych pozostają le same. 


$. 8 
c) Matematyka. fizyka, historya naturalna. 

1. W matematyce żąda się od examinanda, który chce pozyskać uprawnie- 
nie do nauki w eałćm gimnazyum, pewnej znajomości i przećwiczenia całkowitćj 
matematyki elementarnćj po jéj arytmelycznćj i geomelryczuéj stronie, biegłości 
w geomelryi analitycznéj i onćj znajomości rachunku dyferencyalnego, tudzież ele- 
mentów integralnego, któraby ich stawiła w możności zastósowania tych rachun- 
ków zwłaszcza do fizyki i otwarła głębsze zrozumienie matematyki elementarnćj. 


2. Dla uprawnienia do nauki matematyki w gimnazyum miźszóm wystarczy 
dopełnienie postanowionych względem elemenlarnćj matematyki wymagań. 

3. Dla uzdolnienia do nauczania fizyki w cm gimnazyum wymaga się: pe- 
wnych znajomości istotnych rzeczy tćj umiejętności z uzasadnieniem experymen- 
talnem i matematycznóm, znajomości głównych punktów chemii z wejrzeniem do 
częstszych i zrozumialszych robić się mających jćj zastósowań technicznych, nareszcie 
znajomości najgłówniejszych zasad astronomii i geografii matematycznćj. 


Względem nauki w gimnazyum nizssem odstapić należy od znajomości udo- 
wadniającćj matematycznie fizyki, jako Lei od astronomii i geografii matematycznej. 


5. W historyi naturalnej żąda się dla nauki przez całe gimmazyum: zna- 
jomości onych płodów przyrody, klóre albo w życiu ludzkićm mają jakie ważniejsze 
zastósowanie, albo odznaczają się szczególną, uwagi godną własnością, albo na- 
reszcie wpadają często w oczy w naszych zwykłych okolicach. Kandydat winien 
poznać i umieć oznaczyć przedłożone sobie lego rodzaju ciała przyrody. Dale 
żąda się gruntownćj znajomości onych starszych i nowszych systematów naluralno- 
historycznych, które znalazły powszechne uznanie; znajomości najważniejszych 
rzeczy, islole stanowiących z anatomii i fizyologii roślin i zwierząt, zwłaszcza, 
o ile takowe są podstawą ich systematycznego porządku i ich geograficznego roz- 
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ter ſyſtematiſchen Ordnung zu Grunde liegen, und ihrer geographiſchen Verbreitung; 
endlich, Kenntniß der in der Geologie herrſchenden Hauptanſichten und der ihnen zu 
Grunde liegenden Beobachtungen. 

6. Für das Untergymnaſium iſt eine geringere Kennutniß des Details zu ver- 

langen. 
§. 9. 
d) Philoſophie. 

Von denjenigen Candidaten, welche den philoſophiſchen Unterricht zu ertheilen be— 
abſichtigen, iſt eigenes Studium der Hauptwerke irgend eines bedeutenden Philoſophen 
des Alterthumes oder der neueren Zeit, ferner die Kenntniß der Hauptpuncte aus der 
Geſchichte der Philoſophie zu fordern. Außerdem müſſen fie für die propädeutiſchen Ge- 
genſtände (Logik und empiriſche Pſychologie) die Befähigung nachweiſen, die weſentlich— 
ſten Puncte derſelben zum Behufe des Unterrichtes klar und verſtändlich zu entwickeln. 

$. 10. 
e) Deutſche Sprache und Landesſprachen. 

1. Zur Berechtigung, die deutſche Sprache da, wo ſie Unterrichtsſprache iſt, oder 
eine Landesſprache durch das ganze Gymnaſium zu lehren, wird außer den 
Forderungen, die hinſichtlich der deutſchen und der beim Unterrichte gebrauchten Landes— 
ſprache an jeden Eraminanden in Gemäßheit des F. 4 geſtellt werden müſſen, noch die 
Kenntniß der Literatur und ihrer Geſchichte, namentlich in ihrer Verbindung mit der 
politiſchen und Eulturgeſchichte des betreffenden Volkes, dann Kenntniß der älteren Zu— 
ſtände der Sprache und der wichtigſten älteren Sprachdenkmäler, überdieß aber Bekannt— 
ſchaft mit ſolchen äſthetiſchkritiſchen Leiſtungen anerkannt claſſiſcher Schriftſteller ver: 
langt, durch welche die Einſicht in den organiſchen Bau und künſtleriſchen Werth von 
Werken der ſchönen Literatur praktiſch gefördert wird. 

So iſt für den Unterricht in der dentſchen Sprache, wo ſie die Unterrichtsſprache 
iſt, die grammatiſch genaue Kenntniß des Mittelhochdeutſchen und namentlich die Fähig— 
keit erforderlich, die leichter zugänglichen Dichtungen des Mittelalters, wie: das Nibe— 
lungenlied, Gudrun und andere in der Urſprache mit gründlichem Verſtändniſſe zu le— 
ſen.— Auf die Kenntniß der neueren claſſiſchen Literatur ift ein vorzugsweiſes Gewicht 
zu legen. Der Examinand muß die bedeutendſten Werke derſelben in Beziehung auf 
Sprache und Inhalt zu erklären und den Bildungsgang der hervorragendſten Schrift— 
ſteller zu entwickeln im Stande ſein. Dieſe beiden Momente find bei der dem Grami: 
nanden obliegenden Interpretation von proſaiſchen und dichteriſchen Werken oder von 
einzelnen Stellen derſelben beſonders ins Auge zu faſſen. Wenn die Erklärung in Be— 
zug auf Sprache und Sachinhalt den Anforderungen entſpricht, fo ift zur äſthetiſchen 
Analyſe zu ſchreiten. Hiebei ſind die Werke anerkannter Schriftſteller, insbeſondere die 
Abhandlungen und Andeutungen eines Leſſing, Herder, Göthe, Schiller, Humboldt, A. 
W. und Fr. Schlegel zu Grunde zu legen. 
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szerzenia; nakoniec znajomości panujących w geologii zdań różnych i spostrzeżeń, 
na których polegają. 


6. Dla gimnazyum niższego wymagać należy mniejszćj znajomości szczegółów. 


$. 9. 
d) Filozofia. 

Od kandydatów, którzy zamierzają udzielać nauki filozofii, wymagać należy 
właściwego zbadania dzieł głównych którego z filozofów znamienitszych staroży- 
iności lub nowszych czasów, niemnićj znajomości głównych punktów z historyi 
filozofii. Oprócz tego, co do przedmiotów propedeutycznych (logiki i psychologii 
empirycznćj), wykazać muszą uzdolnienie do jasnego i zrozumiałego rozwinięcia 
jej najistotniejszych punktów dla celów nauki. 

$. 10. 
e) Jezyk niemiecki i języki krajowe. 

Dla uprawnienia do nauki języka niemieckiego tam, gdzie jest językiem wy- 
kładowym lub języka krajowego przez całe gymnazyum żądać należy oprócz wy- 
magań, postawionych zgodnie do $. 4 każdemu examinandowi względem niemiec- 
kiego i używanego przy wykładzie krajowego języka, jeszcze znajomości literatury 
i jéj historyi, mianowicie w jéj połączeniu z historya polityczną i historyą oświaty 
dotyczącego ludu, niemnićj znajomości dawniejszego stanu języka i najgłówniej- 
szych dawniejszych pomników językowych, nadlo jeszcze obznajomienia się z ta- 
kiemi estetyczno--krytycznemi pracami uznanych klasycznych pisarzów, za pomocą 
których ułatwia się praktycznie wejrzenie w organiczną budowę i artystyczną war- 
tość dzieł literatury pięknej. 

I tak wymagać należy dla nauki języka niemieckiego, gdzie jest wyklado- 
wym językiem, dokładnćj gramatycznéj znajomości średniowyższoniemieckiego, a 
mianowicie zdolności czytania przystępniejszych poetycznych utworów średniowie- 
kowych, jako to: pieśni Niebulunków, Gudruna i innych w języku pićrwotnym 
z gruntowćm rozumieniem — Szczególną wagę kłaść należy na znajomość nowszej 
literatury klasycznćj. Examinand musi umieć objaśniać najznamienitsze jéj dzieła 
ze względu na język i treść i rozwijać tok kształcenia się najgtöwniejszych pisa- 
rzów. Na te oba momenta należy mieć szczególną baczność przy interpretacyi prozai- 
cznych i poetycznych dzieł lub pojedynczych ustępów, która jest obowiązkiem 
examinanda. Jeżeli objaśnienie odpowiada wymaganiom ze względu na język i treść, 
tedy przystąpić należy do estetycznćj analizy. Dzieła uznanych autorów, zwłaszcza 
rozprawy i skazówki Lesynga, Herdera, Getego, Szyllera, Humboldta, A. W. 
i Fr. Szlegla mają przytóm wzięte być za podstawę. 
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Was das Italleniſche betrifft, fo muß, da die ältere Sprache von der neueren 
in ihrem grammatiſchen Baue nicht weſentlich verſchieden iſt, überhaupt ein höheres Maß 
der grammatiſchen und ſtyliſtiſchen Ausbildung, genaue Bekanntſchaſt mit den älteren 
und neueren Claſſikern und mit der Geſchichte der Literatur, ferner die Befähigung ver— 
langt werden, die erworbenen Kenntniſſe zur Erklärung der claſſiſchen Muſter entſpre— 
chend den oben in Betreff der deutſchen Sprache bezeichneten Forderungen zu benützen. 

Für den Unterricht in was immer für eine ſlaviſchen Sprache ift vom Caudida— 
ten zu verlangen, daß er den im Eingange von Abſatz 1 geſtellten Forderungen hin— 
ſichtlich derjenigen ſlaviſchen Sprache, die er zu lehren beabſichtiget, Genüge leiſte, und 
daß er mit der altflovenifchen Grammatik vertraut, und fähig fei, einen kritiſch-berich— 
tigten altfloveniſchen Tert zu überſetzen. 

Für das Ungariſche und Romaniſche ſind die oben im Allgemeinen bezeich— 
neten Forderungen feſtzuhalten. 

2. Diejenige Kenntniß ſeiner Unterrichtsſprache, welche von jedem Eraminanden 
beanſprucht wird, befähiget ihn, dieſe Sprache am Untergymnaſium auch zu lehren, 
wenn er zugleich eine aus eigener Lectüre geſchöpfte, zu angemeſſener Erklärung befä— 
higende Keuntniß gediegener Werke der neueren ſchönen Literatur (im Deutſchen z. B. 
ſeit Klopſtock) nachweiſet und in Bezug auf Interpretation und äſthetiſche Analyſe den 
im vorhergehenden Abſatze geſtellten Forderungen genügt. 

3. Die Erfüllung der, Abſatz 1 und 2 für das Untergymnaſium geſtellten Forde- 
rungen berechtiget, in ſämmtlichen acht Claſſen die deutſche Sprache an denjenigen Gym— 
naſien zu lehren, wo das Deutſche nicht Unterrichtsſprache ift, oder nur in den oberen 
Claſſen als Unterrichtsſprache gebraucht wird. 


$ 14. 
Form der Prüfung. 
Jede Prüfung umfaßt vier Abtheilungen: 

J. die Hausarbeiten, 

II. die Clauſurarbeiten, 
III. die mündliche Prüfung, 
IV. die Probelection. 

J. Hausarbeiten. 

1. Wenn die, $. 2 bezeichneten Bedingungen der Zulaſſung erfüllt find, fo ſtellt 
die Prüfungscommiſſion die Aufgabe zur häuslichen Bearbeitung, in der Regel drei, 
dem Candidaten zu. 

Für eine derſelben ift ein Thema allgemeineren namentlich didaktiſchen oder pa- 
dagogiſchen Inhaltes zu wählen, deſſen Bearbeitung dem Candidaten Gelegenheit biete, 
einerſeits die erworbene philoſophiſche Vorbildung zu beurkunden (§. 2, 1, b), ander- 
ſeits insbeſondere nachzuweiſen, daß er das Verhältniß ſeines Faches zur Aufgabe der 
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Co do włoskiego wymagać należy, gdy dawniejszy język od nowszego nie 
różni się w istocie, pod względem gramatycznćj budowy, w ogólności wyższego 
stopnia gramatycznego i stylistycznego wykształcenia, dokładnój znajomości da- 
wniejszych i nowszych klasyków i historyi literatury, niemnićj uzdolnienia do za- 
stósowania pozyskanych wiadomości w objaśnianiu wzorów klasycznych, zgodnie 
z oznaczonemi wyżćj względem niemieckiego języka wymaganiami. 

Dla nauki jakiegokolwiek języka słowiańskiego żądać należy od kandydata, 
iżby odpowiedział ustanowionym na wstępie od ustepu 1 wymaganiom względem 
onego języka słowiańskiego, którego nauczać zamierza, tudzież, iżby obeznany 
był z gramatyką starosłowiańską i zdolnym do przekładu textu starosłowiańskiego 
krytycznie poprawionego wymaganiami. 

Względem węgierskiego i romańskiego trzymać się należy oznaczonych wy- 
żćj w ogólności wymagań. 

2. Znajomość języka wykładowego, wymagana od każdego examinanda, uzdol- 
nia go do nauczania tegoż języka w gimnacyum nizsscm, jeżeli oraz udowodni 
czerpaną z własnćj lektury do odpowiedniego objaśnienia uzdolniającą znajomość 
klasycznych dzieł nowszćj literatury pieknej (w Niemczech np. od Klopstoka), a 
względem interpretacyi i estetycznej analizy zadość uczyni ustanowionym w po- 
przednim ustępie wymaganiom. 

3. Dopełnienie ustanowionych w ustępie 1 i 2 dla niższego gimnazyum wy- 
magań upoważnia do nauczania języka niemieckiego we wszystkich ośmiu klasach 
w onych gimnazyach, gdzie niemieckie nie jest językiem wykładowym, albo tylko 
w klasach wyższych jako język wykładowy używa się. 


SET 
Forma examinu. 
Każdy examin obejmuje cztóry oddziały: 

I. Wypracowania domowe, 

II. Wypracowania pod klauzurą, 

III. Examin ustny, 

IV. Lekcyą próby. 

L Wypracowania domowe. 

1. Gdy dopełnione są oznaczone w $. 2 warunki przypuszczenia, tedy ko- 
misja examinacyjna wręcza kandydatowi, w regule trzy, zadania do domowego 
wypracowania. 

Dla jednego z nich wybrane ma być tema ogólnćj, mianowicie dydaktycznćj 
lub pedagogicznćj Weści, którego wypracowanie dałoby kandydatowi sposobność 
raz do udowodnienia swego przygotowawczego lilozolicznego wykształcenia ($. 2, 
1, b), powlöre a szczególnie, iż dobrze pojął siösunek swego wydziału do za- 
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allgemeinen Bildung richtig aufgefaßt und über ſeine Behandlung im Schulunterrichte 
mit Erfolg nachgedacht hat. 

Die anderen häuslichen Aufgaben haben die ſpeciellen Gegenſtände der Prüfung 
in der Art zu umfaſſen, daß dem Candidaten Anlaß geboten werde, die Gründlichkeit 
ſeiner Fachkenntniſſe zu beweiſen. Candidaten, welche die Lehrfähigkeit für die claſſiſche 
Philologie erlangen wollen, haben Eine dieſer Aufgaben in lateiniſcher Sprache zu be— 
arbeiten. Candidaten für eine lebende Sprache haben die häusliche, oder, wenn dieß 
zweckmäßiger erſcheint, jedenfalls die Clauſurarbeit in der betreffenden Landesſprache 
auszuarbeiten. 

2. Zur Bearbeitung dieſer Aufgaben wird dem Eraminanden ein Zeitraum von 
zwölf Wochen bewilliget. Dieſe Friſt kann, wenn der Candidat vor dem Ablaufe der— 
ſelben um Verlängerung nachſucht, von der Prüfungscommiſſion weiter erſtreckt werden. 

3. Bei der Ausarbeitung der häuslichen Aufgaben iſt dem Candidaten nicht nur 
die Benützung der ihm bekannten literariſchen Hilfsmittel geſtattet, ſondern es iſt die 
nothwendige Kenntniß der Literatur des Gegenſtandes und die Benützung aller ihm zu— 
gänglichen Hilfsmittel zu fordern. Bei Einlieferung dieſer Arbeiten hat derſelbe daher 
gewiſſenhaft und genau anzugeben, welche Hilfsmittel er zur Bearbeitung benützt hat. 


4. Wenn der Eraminand zugleich mit ſeinem Lebenslaufe eine von ihm bereits in 
Druck erſchienene Arbeit einreicht, fo it es dem Ermeſſen der Prüfungscommiſſion ü— 
berlaſſen, diefe ſtatt einer häuslichen Pruͤfungsarbeit gelten zu laſſen, und demgemäß zu 
beurtheilen, oder bei den ſonſt geſetzlichen Forderungen zu beharren. 

„ 

1. Die eingelieferten Arbeiten übergibt der Director den betreffenden Mitgliedern 
der Commiſſion zur Abgabe ihres Urtheiles, mit welchem begleitet dieſelben auch den 
übrigen Mitgliedern der Commiſſion zur Kenntnißnahme mitgetheilt werden. Beides iſt 
in möglichſt kurzer Friſt zu beendigen. 

Bei der Beurtheilung ift eben fo ſehr auf die den Forderungen der $$. 6—10 
entſprechende Gründlichkeit der Kenntniſſe, als auf die Klarheit in Gedanken und Dar— 
ſtellung und auf die ſtyliſtiſche Correctheit und Gewandtheit zu ſehen. In Betreff der 
Arbeit in lateiniſcher Sprache vergl. F. 6. 

2. Wenn dieſe ſchriftlichen Arbeiten bereits genügend erweiſen, daß der Candidat 
den geſetzlichen Forderungen nicht entſpricht, ſo hat ihn die Prüfungscommiſſion durch 
Ertheilung eines Zeugniſſes von der Fortfegung der Prüfung auszuſchließen und auf 
eine beſtimmte Zeit hin ($. 16, 3) abzuweiſen, wovon die übrigen Prüfungscommiſſio— 
nen des Reiches ämtlich in Kenntniß zu ſetzen ſind. 

Haben die ſchriftlichen Hausarbeiten Anlaß zur Zurückweiſung nicht gegeben, ſo 
erhält der Eraminand die Vorladung zur Clauſurarbeit und zur mündlichen Prüfung. 
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dania ukształcenia powszechnego i ze skutkiem zastanawiał się nad jego trakto- 
waniem przy nauce szkolnej. 

Inne domowe wypracowania obejmować mają przedmioty examinu w ten spo- 
sób, iżby kandydatowi podano sposobność udowodnienia gruniowności swych wia- 
domości fachowych. 

Kandydaci, którzy chcą pozyskać uzdolnienie do nauczania filologii klasycznej, 
wypracować mają jedno z tych zadań w języku łacińskim. Kandydaci do języka 
żyjącego wypracować mają domowe, lub, gdyby tak zgodnićj z celem być miało, 
w każdym razie zadanie klauzuralne, w dotyczącym języku krajowym. 

2. Dla wypracowania tych zadań dozwala się examinandowi dwanaście tygo- 
dni czasu. Termin ten może być przez komisyę examinacyjną dalój przedłużony, 
jeżeli kandydat przed jego upływem prosi o przedłużenie. 

3. Przy wypracowaniu zadań domowych dozwala się kandydatowi nie tylko 
używania znanych mu pomocniczych środków literackich, ale nawet wymagać na- 
leży potrzebnej znajomości lileratury przedmiotu i korzystania ze wszystkich mu 
przystępnych środków pomocniczych. Tenże winien przy przedłożeniu tych prac 
podać sumiennie i dokładnie, z jakich środków pomocniczych przy wypracowaniu 
korzystał. 

4. Jeżeli examinand załącza oraz do opisu swego życia wydaną już drukiem 
pracę, natenczas pozostawić należy zdaniu komisyi examinacyjnćj, przyjąć takowa 
zamiast domowego wypracowania do examinu i wedle tego osądzić, lub pozostać 
przy przepisanych prawem wymaganiach. 

$. 12. 

1. Przedłożone prace podaje dyrektor dolyczącym członkom komisyi do wy- 
rzeczenia zdania, z któróm takowe innym członkom komisyi do powzięcia o nich 
wiadomości udzielone będą. Obie czynności ukończone być mają w jak najkrót- 
szym czasie. 

Przy osądzeniu uważać należy z równąż surowością na odpowiednią wyma- 
ganiom S$. 6—10 gruntowność wiadomości, jak na jasność myśli i wykładu, tu- 
dzież na czystość i biegłość stylistyczną. Względem wypracowania w języku ła- 
cińskim, porówn. $. 6. 

2. Jeżeli te wypracowania piśmiennie dostatecznie już udowodniają, iż kan- 
dydat nie odpowiada przepisanym prawem wymaganiom, tedy komisya examina- 
cyjna wykluczy go udzielonóm poświadczeniem od dalszego ciągu examinu i od- 
prawi na czas pewny ($. 16, 3), o czém inne komisye examinacyjne Cesarstwa 
urzędownie mają być uwiadomione, 

Jeżeli wypracowania piśmienne domowe nie nastręczyły powodu do odprawy, 
tedy examinand otrzymywa zaproszenie do wypracowania klauzuralnego i do exa- 
minu ustnego. 
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8 13. 
II. Clauſurarbeiten. 

1. Für jeden Gegenſtand der Prüfung iſt eine Clauſurarbeit je zu zwölf Stun— 
den und unter unausgeſetzt ſtrenger Aufſicht zu vollenden. Die Clauſurarbeiten dienen 
vornehmlich dazu, zu ermitteln, wie weit der Craminand in feinem Studienkreiſe auch 
ohne alle Hilfsmittel ein promptes und ſicheres Wiſſen beſitzt. 


In Betreff der Geographie, dann der öſterreichiſchen Geſchichte gilt die Beſtim— 
mung, daß jeder dieſer beiden Gegenſtände in einem der zwei ſchriftlichen Prüfungsſta— 
dien, entweder einer häuslichen, oder einer Clauſurarbeit, außerdem aber (vergl. §. 14) 
in der mündlichen Prüfung vorzukommen hat. 

2. An die Klarheit der Gedanken und Darſtellung ſind, da die Aufgaben mit 
Rückſicht auf das Ausmaß der Zeit und die Ausſchließung aller literariſchen Hilfsmit— 
tel beſtimmt werden, dieſelben Forderungen zu ſtellen, wie an die häuslichen Arbeiten, 
wenn auch ſtyliſtiſche Form auf Grund der beſchränkten Zeit einige Nachſicht beanſpru— 
chen darf. 

Philologen haben die eine Clauſurarbeit in lateiniſcher Sprache zu arbeiten ohne 
Gebrauch eines Lexikons oder einer Grammatik. 

3. Für die Correctur der Clauſurarbeiten gelten dieſelben Beſtimmungen, wie für 
die häuslichen ſchriftlichen Arbeiten, insbeſondere auch hinſichtlich der Ertheilung eines 
abweiſenden Zeugniſſes in Folge ungenügender Leiſtungen. 


4. Die Zahl der Candidaten, welche in einer Clauſurprüfung vereiniget werden 
mögen, hängt davon ab, wie viele zu gleicher Zeit mit voller Sicherheit beaufſichtiget 
werden koͤnnen. 


$. 14. 
III. Mündliche Prüfung. 

1. Die mündliche Prüfung betrifft zunächſt die Gegenſtände, für welche der Can— 
didat die Lehrbefähigung zu erwerben wünſcht, und hat in dieſen das Ergebniß der vor— 
hergehenden Prüfungsſtadien zu vervollſtändigen und zu ſichern. Uiberdieß iſt für alle 
Candidaten die deutſche Sprache und die Unterrichtsſprache (§. 10) und nebſtdem für 
Candidaten des philologiſchen Gebietes die griechiſche und römiſche Geſchichte (§. 6), 
für jene des geſchichtlich⸗geographiſchen Gebietes die Philologie in dem F. 7 bezeichne— 
ten Umfange, Gegenſtand der mündlichen Prüfung. Die Prüfungen aus den erwähnten 
Gegenſtänden find von den betreffenden Fachmitgliedern der Commiſſion, nämlich jenen 
für deutſche Sprache, Unterrichtsſprache, Geſchichte, Philologie vorzunehmen. 

2. Es ſteht den Prüfungscommiſſionen zu, mehr als Einen Craminanden zu der— 
ſelben Zeit die mündliche Prüfung abhalten zu laſſen, auch wenn dieſe nicht für das— 
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§. 13. 
II. Wypracowania klauzuralne. 

1. Dla każdego przedmiotu examinu wykończone być ma wypracowanie klauzu- 
ralne w dwunasta godzinach i pod nieprzerwanym surowym dozorem. Wypraco- 
wania klanzuralne służą głównie do wykazania, o ile examinand w swym zakresie 
naukowym nawet bez wszelkich środków pomocniczych szybkie i pewne posiada 
wiadomości. 

Względem geografii i historyi Austryackićj służy postanowienie, iż każdy 
z tych obu przedmiotów przychodzić ma w jednóm z dwu piśmiennych słudyów 
examinu przy wypracowaniu domowem lub klauzuralnem, a oprócz tego (por. F. 14) 
przy examinie ustnym. 

2. Względem jasności myśli i wykładu, ile że zadania ze względu na wy- 
miar czasu i wykluczenie wszelkich literackich środków pomocniczych są oznaczone, 
mają moc te same wymagania, co wzgledem wypracowań domowych, lubo forma 
stylistyczna z przyczyny ograniczenia czasu może mieć prawo do pobłażania. 

Filologowie wyrobić mają jedno wypracowanie klauzuralne w języku łaciń- 
skim bez użycia słownika lub gramatyki. 

3. Względem poprawności wypracowań klauzuralnych mają moc te same Po- 
stanowienia, co względem domowych wypracowań piśmiennych, w szczególności 
tóż względem udzielenia odmownego zaświadczenia w skutek niedostatecznych 
wypracowań. 

4. Liczba kandydatów, którzyby do examinu klauzuralnego połączonymi być 
mogli, zawisła od tego, jak wielu równocześnie z zupełnóm bespieczenstwem 
może być dozorowanych. 


$. 11. 


III. Examin ustny. 


1. Examin usiny dotyczy się naprzód przedmiotów , dla których kandydat pra- 
gnie pozyskać uzdolnienie do nauczania, i ma w nich uzupełnić i utwierdzić wy- 
nik poprzednich studyów examinu. Prócz tego dla wszystkich kandydatów język 
niemiecki i język wykładowy ($. 10) a oprócz tego dla kandydatów dziedziny filo- 
logicznej, historya grecka i rzymska ($. 6), dla kandydatów historyczno-geogra- 
fieznej dziedziny, filologia w oznaczonćj w F. 7 objętości jest przedmiotem exa- 
minu ustnego. Examina z pomienionych przedmiotów przedsiębrane być winny 
przez dotyczących fachowych członków komisyi, mianowicie dla języka niemiec- 
kiego, języka wykładowego, historyi, filologii. 

2. Wolno jest komisyom examinacyjnym przypuścić równocześnie wiecéj, 
niżeli jednego examinanda do examinu ustnego, nawel gdyby ci nie prosili o 
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ſelbe Gebiet des Gymnaſtal-Unterrichtes die Lehrbefähigung nachſuchen, doch dürfen nicht 
mehr als drei Candidaten zugleich mündlich geprüft werden. 

3. Bei dem mündlichen Examen muß der Director der Prüfungscommiſſion unun- 
terbrochen, und außer ihm müſſen ſtets wenigſtens zwei andere Mitglieder zugegen ſein. 
Uiber die geſammte mündliche Prüfung iſt ein Protokoll zu führen, und zwar, wenn meh— 
rere zugleich geprüft werden, über jeden der Examinanden ein geſondertes. 

§. 15. 
IV. Probelection. 

1. Die Aufgabe zu der an einem Gymnaſium des Prüfungsortes zu haltenden 
Probelection wird dem Examinanden, wenn alle bisherigen Prüfungsſtadien günſtigen 
Erfolg hatten, mindeſtens einen Tag vor Abhaltung der Lection zu reiflicher Uiberlegung 
gegeben, und iſt ihrem Inhalte und der Höhe der Gymnaſtalclaſſen nach in ähnlicher 
Weiſe zu beſtimmen, wie für die Clauſurarbeiten. 

Der Eraminand hat in ihr zu zeigen, in wie weit er natürliche Lehrgabe beſitzt 
und Anfänge zu ihrer Ausbildung gemacht hat. 

2. Anweſend bei der Probelection müſſen ſeitens der Prüfungscommiſſion ſein: 
der Director derſelben und dasjenige Mitglied, in deſſen Gebiet die Aufgabe fällt; ſie 
haben ein ſchriftliches Urtheil über den Befund der Probelection den Prüfungsacten 
beizugeben. 

Seitens des Gymnaſiums hat der Director oder der Claſſenlehrer der Claſſe, in 
welcher die Lection gehalten wird, der Lection beizuwohnen, um die Schule ſowie den 
Eraminanden gegen etwaige disciplinariſche Störungen zu ſchützen. 

3. Eraminanden, welche bereits vor ihrer Prüfung an Gymncſien beſchäftiget wa- 
ren, haben mit ihrer Meldung zur Prüfung zugleich ein Zeugniß des Directors des 
Gymnaſiums über die von ihnen geübte Lehrthätigkeit beizulegen. Es ſteht den Prü— 
fungscommiſſionen zu, nach Befund dieſes Zengniſſes die Eandidaten von der Erthei— 
lung der Probelection zu dispenſiren, in welchem Falle ſie ſich in dem Prüfungszeug— 
nife auf das Zeugniß des Gymnaſial-Directors zu berufen haben. 

Wenn ein an einem Gymnaſium angeſtellter Religionslehrer ſich der Prüfung une 
terzieht, um die Vefähigung zu erlangen, auch in anderen Gegenſtänden an Gymnaſien 
Unterricht zu ertheilen, ſo iſt er, da ſeine mündliche Lehrweiſe bereits in anderer Weiſe 
erprobt iſt, zu keiner Probelection zu verhalten. 

4. Die Prüfungscommiſſionen haben darnach zu ſtreben, daß die drei letzten Theile 
des Eramens, von den Elauſurarbeiten an, von den nicht am Orte des Examens ein— 
heimiſchen Examinanden im Laufe einer Woche beendiget werden können. 

$. 16. 
Entscheidung, ob der Examinand die Prüfung beftanden babe. 

1. Nach Beendigung der ſämmtlichen Theile des Eramens entſcheidet nach voraus- 
gegangener Beſprechung die Prüfungscommiſſion auf Grund der über die einzelnen Lei— 


148. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z d. 24. Lipca 1856. 416 


nzdolnienie do nauczania dla tójże saméj dziedziny nauk gimnazyalnych, nigdy je- 
dnak więcój, niż trzech kandydatów naraz, ustnie examinować nie można. 

3. Przy examinie ustnym przytomnym być musi nieprzerwanie dyrektor ko- 
misyi examinacyjnej, a oprócz niego dwóch przynajmniej jeszcze innych członków. 
O całym examinie ustnym prowadzony ma być protokół, a to, jeźli kilku naraz 
bywa examinowanych, o każdym z examinandów z osobna. 

O 46. 
IV. Lekcya próby. 

1. Zadanie do odbyć się mającćj w gimnazyum miejsca examinu lekcyi próby, 
daje się examinandowi, jeźli wszystkie dotychczasowe stadya examinn korzystny 
miały skutek, najmnićj dzień przed lekcyą do dojrzałćj rozwagi, i oznaczone być 
ma co do treści i wysokości klas gimnazyalnych w podobny sposób, jak dla wy- 
pracowań klauzuralnych. 

Examinand ma w niem wykazać, jak dalece posiada przyrodzony dar naucza- 
nia, i jakie do jego wykształcenia zrobił początki. 

2. Przy lekcyi próby przylomnymi być muszą ze strony komisyi examinacyj- 
nej: téjże dyrektor i ten członek, w którego dziedzinę zadanie przypada; mają 
cni załączyć do aktów examinacyjnych piśmienne osądzenie, jak znaleźli lekcyą 
próby. 

Ze strony gimnazyum przytomnym będzie lekcyi dyrektor lub klasowy nau- 
czyciel klasy, w którćj się lekcya odbywa, by zasłaniał szkołę jako i examinanda 
od dyscyplinarnych, jakieby zajść mogły przeszkód. 

3. Examinandzi, którzy już przed examinem przy gimnazyum byli zatrudnieni, 
załączyć oraz mają do swego zgłoszenia się do examinu świadectwo dyrektora 
gimnazyum o wykonywanćj przez nich naukowćj działalności. Zostawia się uzna- 
niu komisyj examinacyjnych, czy wedle osnowy świadectwa tego zechcą kandy- 
datom udzielić dyspensy od lekcyi próby, w którymto razie powołać się mają 
w świadectwie examinu na zaświadczenie dyrektora gimnazyalnego. 

Jeżeli ustanowiony w gimnazyum nauczyciel religii poddaje się examinowi 
celem pozyskania uzdolnienia do nauczania innych także przedmiotów gimnazyal- 
nych, tedy do lekcyi próby nie ma być obowiązany, jakoż ustny jego wykład 
w inny już sposób jest udowodniony. 

4. Starać się mają komisye examinacyjne, iżby trzy ostanie części examinu, 
począwszy od wypracowań klauzuralnych, ukończone były przez nieprzebywających 
w miejscu examinu examinandów w ciągu jednego tygodnia. 

$. 16. 

Rozstrzygnienie czy examinand utrzymał sie przy examinie. 

1. Po ukończeniu wszystkich części examinu rozstrzyga komisya examinacyjna 
po poprzedniej rozprawie na podstawie przedłożonych sądów o pojedynczych 
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ſtungen vorliegenden Urtheile, ob der Examinand die Prüfung beſtanden habe oder nicht, 
und fügt diefe Entſcheidung, noͤthigenfalls mit den Motiven, dem Protokolle ($. 14, 
3) bei. 

Die Prüfung iſt für beſtanden zu erachten, wenn der Examinand den Forderungen 
in den $$. 3 — 10 für jeden der zu feinem Prüfungsgebiete gehörigen Gegenſtände 
genügt hat. In keinem der Prüfungsſtadien können vorzügliche Leiſtungen in einem Ge: 
genſtande als Erfatz für Mängel in einem anderen betrachtet werden. 


2. Wenn bei genügender wiſſenſchaftlicher Bildung die Probelection noch bedeu— 
tende Mängel zeigt, fo find diefe zwar im Zeugniſſe mit Entſchiedenheit zu bemerken; 
ſie haben aber ein abweiſendes Urtheil nicht zu begründen, falls nur zu hoffen ſteht, 
daß der Examinand durch Aufmerkſamkeit auf ſich ſelbſt und durch Uebung dieſelben 
werden entfernen können. 

3. Wenn die wiſſenſchaftlichen Leiſtungen des Examinanden den geſetzlichen For— 
derungen nicht entſprechen, aber zugleich hoffen laſſen, daß es ihm bei fortgeſetztem 
Studium gelingen werde, dieß zu erreichen, ſo hat ihn die Prüfungscommiſſion unter 
Ertheilung eines beſtimmten Zeugniſſes über feine Leiſtungen für jetzt abzuweiſen und 
zugleich die Zeit zu beſtimmen, nach welcher früheſtens ſich derſelbe wieder zum Examen 
vor einer Prüfungscommiſſion melden dürfe. Nach erfolgter Zurückweiſung kann die 
Wiederholung nicht früher als nach Verlauf Eines Jahres ſtattfinden. Von dieſer Ent— 
ſcheidung ſind die übrigen Prüfungscommiſſtonen des Reiches ämtlich in Kenntniß zu 
ſetzen. 

4. Wenn endlich die ungenügende wiſſenſchaftliche Bildung des Eraminanden nicht 
einmal der Hoffnung Raum gibt, daß er im weiteren Studium das Fehlende werde er— 
ſetzen können, oder die Probelection Mängel zeigt, deren Entfernung außer aller Wahr— 
ſcheinlichkeit liegt, ſo hat die Prüfungscommiſſion den Eraminanden durch ein dieſe Ent— 
ſcheidung begründendes Zengniß ſchlechthin, ohne Erlaubniß zu einem ſpäter zu wieder— 
holenden Examen, abzuweiſen und hievon die übrigen Prüfungscommiſſionen des Nei- 
ches ämtlich in Kenntniß zu fee; dem Eraminanden ſteht in ſolchem Falle der Recurs 
an das Unterrichtsminiſterium zu. 

Sale 
Inhalt des Zeugniſſes. 

1. Das über das Examen auszuſtellende Zeugniß enthält: 

a) das vollſtändige Nationale des Eraminanden (Name, Ort, Tag und Jahr der 
Geburt, Religion, Schule, Univerſität, etwa erworbene frühere approbirende oder 
reprobirende Zeugniſſe von Prüfungscommiſſionen); 

b) die Angabe der Gegenſtände der häuslichen und der Clanſurarbeiten, dann der 
geſammten mündlichen Prüfung und der Probelection, jedes zugleich mit den über 
die Leiſtungen gefällten Urtheilen; 
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czynnościach, czy examinand utrzymał się przy examinie lub nie i rozstrzygnienie 
to załącza, w razie potrzeby z motywami, do protokółu ($. 14, 3). 


Examin uważany być ma za należycie złożony, jeżeli examinand odpowie- 
dział wymaganiom w $$. 3—10 względem kaźdego z należących do jego dzie- 
dziny examinacyjnej przedmiotów. Celujące wiadomości w jednym przedmiocie 
nie mogą w żadnóm stadium examinacyjnóm uważane być za dopełnienie braku 
w innym przedmiocie. 

2. Jeżeli przy dostatecznóm naukowem wykształceniu lekcya próby znaczne 
jeszcze wykrywa niedokładności, tedy takowe w świadectwie wyraźnie wprawdzie 
mają być zanotowane: nie mogą jednak powodować odprawiającego wyroku, 
jeźli tylko pozostaje nadzieja, iż je examinand zdoła usunąć przez uwagę na siebie 
i przez ćwiczenie. 

3. Jeżeli naukowe czynności examinanda nie odpowiadają prawnym wyma- 
ganiom, ale oraz pozostawiają nadzieję, iż mu się powiedzie pozyskać to przy 
dalszej naukowćj pracy, tedy go komisya examinacyjna odprawi nateraz z udzie- 
leniem pewnego świadectwa o jego czynnościach, a oraz oznaczy czas, po którym 
tenże najwcześnićj znów przed komisyą examinacyjną może się do examinu zgło- 
sic. Powtórzenie examinu w skutek odprawy nie może wcześnićj mieć miejsca, 
aż po upływie jednego roku. () rozstrzygnieniu tćm uwiadomione być mają urzę- 
downie inne komisye examinacyjne Cesarstwa. 


4. Jeżeli nakoniec niedostaleczne naukowe wykształcenie examinanda nie po- 
zostawia nadziei, iż dalszą nauką będzie mógł niedoslatek nagrodzić, lub jeżeli 
lekcya próby okazuje niedokładności, kiórych usunięcie wcale do prawdy nie jest 
podobném, tedy komisya examinacyjna odprawi wprost examinanda świadectwem 
uzasadniającóm to rozstrzygnienie, bez pozwolenia do powtórzyć się mającego 
później examinu i uwiadomi o tém urzedownie inne komisye examinacyjne Cesar- 
examinandowi wolny jest w takim razie rekurs do Ministerstwa Oświecenia. 


stwa; 


S 17. 
Eresc zaświadczenia. 
1. Zaświadczenie z powodu examinu wydanćm być mające zawiera: 

a) zupełny opis narodowości examinanda (imię, miejsce, dzień i rok urodzenia, 
religią, szkołę, uniwersytet, uzyskane może dawniéj uznające lub reprobujące 
zaświadczenia od komisyj examinacyjnych); 

b) przytoczenie przedmiotów wypracowań domowych i klauzurowych, niemniej 
całego examinu ustnego i lekeyi próby, każde wraz z wyrzeczonym o pracy 
sądem: 
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c) das Geſammturtheil der Commiſſion, ob derſelbe als lehrfähig erkannt worden fei 
oder niht; und im erſten Falle, für welche Gegenſtände, welche Höhe der Gymna- 
ſialclaſſen, mittelſt welcher Unterrichtsſprache. Wird die Befähigung in Anſpruch 
genommen, ſich mehr als einer Sprache beim Unterrichte zu bedienen, ſo hat ſich 
das Zeugniß hinſichtlich jeder derſelben auszusprechen. 

Wenn der Candidat nicht als lehrfähig erkannt wird, ſo iſt zu bemerken, auf 
wie lange Zeit derſelbe, oder daß er für immer zurückgewieſen ſei. 


Da die Abſtufungen der erreichten Höhe der Befähigung im Gonterte des Zeug- 
niffes erſichtlich gemacht find, fo iſt die Approbation am Schluſſe desſelben einfach ohne 
weiteren Beiſatz auszuſprechen. Wenn aber ein Candidat von den, F. 5, 3. zugeſtande— 
nen Erleichterungen Gebrauch gemacht hat, ſo iſt in ſeinem Zeugniſſe ausdrücklich an— 
zugeben, daß er mit Rückſicht auf ſeine bereits erworbene, oder unter der Vorausſetzung 
der noch zu erwerbenden Befähigung für den Neligionsunterricht an Gymnaſien geprüft 
worden ſei, weil die Wirkſamkeit ſeines Zeugniſſes von der Bedingung ſeiner Anſtellung 
als Religionslehrer abhängig fein wird. 

2. Wenn ein Eraminand das Eramen, fei es für das Unter- oder Obergymnaſium 
beftanden hat, fo hat er das Recht, zu einer Ausdehnung feiner Lehrbefähigung auf die 
höheren Claſſen oder zur Erwerbung der Lehrbefähigung in noch anderen Gegenſtänden, 
eine weitere Prüfung nachzuſuchen, falls er der Prüfungscommiſſion in der §. 2, 1. d 
bezeichneten Weiſe die Ueberzeugung verſchafft, daß er die erforderlichen Studien gemacht 
habe. Die neue Prüfung iſt durch ſämmtliche Stadien mit Ausnahme der Probelection 
durchzuführen. 

F. 18. 
Wirkung des Zeugniſſes. 

1. Das Zeuguiß, daß ein Eraminand die Prüfung beſtanden habe, berechtiget ihn 
zunächſt das Probejahr (vergl. §. 19, 1.) an einem Gymnaſium zu beſtehen, an dem die 
Unterrichtsſprache, für welche der Candidat approbirt wurde, in Anwendung ift, und 
macht ihn dann fähig, falls die für jedes Gebiet der Prüfungsgegenſtände geſtellten 
Bedingungen vollſtändig erfüllt find (vergl. $. 5, 4.), an Gymnaſien der bezeichne— 
ten Art angeſtellt zu werden. j 

2. Wenn nach Ablauf von drei Jahren feit der Abhaltung des Probejahres ein 
Candidat nicht als Gymnaſiallehrer angeſtellt iſt, ſo hat er nachzuweiſen, daß er in der 
Zwiſchenzeit als Lehrer ſeiner Fächer an einer Mittelſchule ſich verwendet, oder daß er 
in dieſen Fächern fortwährend ernſtlich gearbeitet hat. Dieſe Nachweiſung iſt vor einer 
Prüfungscommiſſion zu führen, welche, wenn ſie dieſelbe genügend befindet, das früher 
ertheilte Zeugniß durch eine demſelben anzuſchließende Bemerkung noch fernerhin für 
giltig erklärt. Wird die Nachweiſung nicht oder in nicht genügender Weiſe geliefert, ſo 
it die Prüfung zu erneuern, wobei nach Umſtänden die häuslichen Arbeiten erlaſſen 
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c) zbiorowy wyrok komisyi, czy tenże uznany był zdolnym do nauczania lub 
nie; a w razie piórwszym, dla których przedmiotów, którćj wysokości klas 
gimnazyalnych i którego języka wykładowego. Jeżeli kandydat rości sobie 
pretensyą do uzdolnienia do wykładu w więcćj, niż jednym języku, tedy 
w zaświadczeniu wyrzeczonćm to być winno względem każdego języka. 

Jeżeli kandydat nie jest uznany za zdolnego do udzielania nauk, tedy 

w świadectwie ma być zanolowanóm, na jak długo tenże lub Ze na zawsze 

jest odprawionym. 

Gdy stopnie osiągniętćj wysokości uzdolnienia widoczne są w tekscie zaświad- 
czenia, tedy na końcu tegoż aprobacya po prostu bez dalszego dodatku ma być 
wyrzeczoną. Jeżeli jednak kandydat korzystał z przyznanych $. 5, 8. ułatwień, 
tedy w zaświadczeniu jego wyraźnie dodać należy, iż examinowany był ze wzglę- 
dem na pozyskane już, lub z przypuszczeniem mającego się dopiero uzyskać u- 
zdolnienia do nauczania religii w gimnazyach, ponieważ działalność jego świa- 
dectwa zawiśnie od warunku posady na nauczyciela religii. 


2. Jeżeli examinand zdał examin, czyto dla niższego, czy wyższego gimna- 
zyum, natenczas ma prawo podać prośbę o dalszy examin celem rozciągnienia 
swego naukowego uzdolnienia na klasy wyższe lub pozyskania nauczycielskiego 
uzdolnienia do innych jeszcze przedmiotów, jeżeli przekonał komisyę examinacyjną 
w sposób, w $. 2, 1. d oznaczony, iż odbył wymagane siudya. Nowy examin 
przeprowadzony być ma przez wszystkie studya z wyjątkiem lekcyi próby. 


$. 18. 
Działalność zaświadczenia. 

1. Zaświadczenie, iż examinand zdał examin, upoważnia go wprost do odbycia 
roku próby (por. $. 19, 1.) w gimnazyum, w klör&m używany jest język wykła- 
dowy, dla którego kandydat był aprobowany, i czyni go natenczas zdolnym, skoro 
dopełnione są zupełnie ustanowione dla każdćj dziedziny przedmiotów examina- 
cyjnych warunki (porówn. $. 5, 4.), do otrzymania posady w gimnazyach ozna- 
czonego rodzaju. 

2. Jeżeli kandydat po upływie lat trzech od odbycia roku próby nie otrzymał 
posady na nauczyciela gymnazyalnego, tedy winien udowodnić, iż tymczasem 
w szkole średnićj trudnił się nauczycielstwem w swych wydziałach, lub że w wy- 
działach tych statecznie bez przerwy pracował. Udowodnienie takie przeprowa- 
dzonem być ma przed komisyą examinacyjną, która, jeźli takowe za dostateczne 
poczyta, uzna i nadal ważnóm udzielone dawnićj zaświadczenie za pomocą doda- 
nćj doń uwagi. Jeżeli udowodnienie nie było przedłożone, lub to w sposób nie- 
dostateczny, tedy examin ma być odnowiony, przyczem odstąpić można wedle oko- 
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werden können, die Nachſicht der Clauſurarbeiten oder der mündlichen Prüfung dagegen 
niemals ſtattfinden kann. Die Probelection und das Probejahr ſind nicht zu erneuern. 
$. 19. 
Probejahr. 

1. Nach beſtandenem Eramen hat jeder Candidat ſich Ein Jahr lang an einem 
Gymnaſium zur praktiſchen Ausbildung feiner Lehrfähigkeit beſchäftigen zu laſſen. 

2. Das Probejahr kann nur an einem öffentlichen Gymnaſium beſtanden werden. 

Der Candidat kann das Kronland dazu wählen, das Gymnaſium aber wird von 
dem Schulrathe der betreffenden Statthalterei (Landesregierung, Statthalterei⸗Abkheilung) 
des Kronlandes beſtimmt. Dieſer hat dabei vor Allem den pädagogiſchen Zweck des 
Probejahres zu beachten; außerdem verdienen die Bedürfniſſe der einzelnen Gymnaſien 
und billige Wünſche des Candidaten Berückſichtigung. 


3. Der Director des Gymnaſiums beſtimmt nach Maßgabe des vom Candidaten 
vorgelegten Zeugniſſes und mit Berückſichtigung der Bedürfniſſe feiner Anjtalt die Lehr- 
gegenſtände und die Claſſen, in welchen der Candidat Unterricht zu ertheilen hat, und 
ſetzt ihn über die Lehraufgabe der Claſſen, über die an die Schüler zu ſtellenden For— 
derungen, die zu haltende Disciplinarordnung und die allgemein beſtehenden Schulvor— 
ſchriften in genaue Kenntniß. 

4. Es dürfen dem Candidaten nicht mehr als ſechs Stunden wöchentlich, und nicht 
mehr als höchſtens zwei verſchiedene Claſſen übertragen werden; nur in dem Falle, daß 
nothwendige Supplirungen die Kräfte des Lehrercollegiums uͤberſteigen und ein Candi: 
dat ſich im bisherigen Theile ſeiner Lehrfähigkeit bereits als tüchtig bewährt hat, kann 
ihm eine größere Anzahl von Lehrſtunden und nach Umſtänden auch in mehr als zwei 
Claſſen aufgetragen werden. 

5. Die ihm übertragenen Lehrſtunden hat der Probecandidat zwar ſelbſtändig zu 
geben, aber ſo, daß er dabei einer ſpeciellen Aufſicht des Directors und des Claſſen— 
lehrers der jedesmaligen Claſſe unterſtellt iſt und ſich ihren Weiſungen ſtreng unter— 
zuordnen hat. 

Der Director und der Claſſenlehrer haben die Verpflichtung, vorzüglich in der er— 
ſten Zeit, die Lehrſtunden des Candidaten häufig zu beſuchen, und ihm nachher ihre Be— 
merkungen über Mängel in Methode oder Disciplin zur Nachachtung anszuſprechen; 
in ihrem Verhalten gegen den Gaubidaten während der Lehrſtunden ſelbſt haben fie auf 
das ſtrengſte Alles zu vermeiden, wag defen Autorität bei den Schhlern beeinträchti— 
gen könnte. 

Andererſeits hat der Probecandidat, um ſich eigene Anſchauung der Methode und 
Disciplin geübter Lehrer zu verſchaffen, häufig in den Lectionen von Lehrern der Anftalt, 
namentlich des Hauptlehrers ſeiner Claſſe und derjenigen Lehrer, die gleiche Gegen— 
tande mit ihm in anderen Claſſen behandeln, zu hospitiren. 
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liczności od domowych wypracowań, nigdy zaś od wypracowań klauzuralnych lub 
examinu ustnego. Lekcya próby i rok próby nie mają być odnowione. 
§. 19. 
Rok próby. 

1. Po ukończonym examinie każdy kandydat ma się trudnić przez rok jeden 
w gimnazyum celem praktycznego wykształcenia swćj nauczycielskićj zdolności. 

2. Rok próby odbyć jedynie można w gimnazyum publicznóm. 

Kandydat może tym końcem wybrać sobie kraj koronny, gimnazyum zaś prze- 
znaczonem mu będzie przez radeę szkolnego dolyczącego Namiestnictwa (Rządu 
krajowego, Oddziału namiestniczego) w tymże kraju koronnym. Radca szkolny wi- 
nien przedewszystkićm mieć na uwadze pedagogiczny cel roku próby; prócz tego 
zasługują na uwzględnienie potrzeby pojedynczych gimnazyj i słuszne życzenia 
kandydata. 

3 Dyrekior gimnazyum przeznacza w miarę przedłożonego przez kandydata 
zaświadczenia i z uwzględnieniem potrzeb swego zakładu przedmioty naukowe 
i klasy, w których kandydat nauki ma udzielać i uwiadamia go dokładnie o nau- 
czycielskiem klas zadaniu, o czynnościach, od uczniów wymaganemi być mogą- 
cych, o mającym być zachowanym porządku dyscyplinarnym i obowiązujących 
w ogólności przepisach szkolnych. 

4. Nie można na kandydata nakładać więcćj jak sześć godzin na tydzień i nie 
więcćj jak dwie różne klasy; w tym tylko wypadku, gdyby potrzebne suplowania 
przechodzić miały siły kolegium nauczycielskiego, a kandydat okazał się już dziel- 
nym w dotychczasowćj części swego uzdolnienia nauczycielskiego, powierzoną 
mu być może większa ilość godzin naukowych, a wedle okoliczności nawel w wię- 
cej, niżeli dwu klasach. 

5. Powierzone sobie lekcye dawać będzie kandydat próby wprawdzie samodziel- 
nie, wszakże tak, iżby poddany był pod szczególny dozór dyrektora i nauczyciela 
klasy, w której naucza i stösowal się surowo do ich poleceń. 


Dyrektor i nauczyciel klasy obowiązani są, zwłaszcza w pićrwszym czasie, 
uczęszczać pilnie na lekeye kandydata, i udzielać mu potóm swych uwag o nie- 
dostatecznościach metody lub dyscypliny celem zastósowania się do nich; w zacho- 
waniu się swém względem kandydata podczas samychże lekcyj unikać mają naj- 
surowićj wszystkiego, coby uwłaczać mogło powadze tegoż u uczniów. 


Z drugićj strony winien kandydat próby celem nabycia z własnego zapatry- 
wania się metody i dyscypliny biegłych nauczycieli, odwiedzać często lekeye nauczy- 
cieli zakładu, mianowicie głównego nauczyciela swćj klasy i tych nauczycieli, któ- 
rzy równe z nim przedmioty w innych klasach wykładają. 
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6. Leichtere Strafen in den Lehrſtunden hat der Candidat ſelbſt zu verfügen das 
Recht, unter unmittelbarer nachheriger Anzeige an den Claſſenlehrer; die Verfügung 
von ſchweren Strafen hat er dem Claſſenlehrer zu überlaffen, deffen beſondere Aufgabe 
es iſt, in dieſem, für den angehenden Lehrer meiſtens ſchwierigen und gefährlichen Puncte 
dem Candidaten rathend zur Seite zu ſtehen, und deſſen Anſehen zweckmäßig zu unter— 
ſtützen, wie es überhauvt der ganze Lehrkörper als eine Pflicht gegen feine Schule und 
gegen ſeinen Berufsgenoſſen anſehen wird, durch collegialiſches Verhalten zu dem Can— 
didaten ſeine Stellung am Gymnaſium zu erleichtern und zu befeſtigen. 

7. Uebrigens iſt der Probecandidat den Beſtimmungen der allgemeinen Schulgeſetze 
und der ſpeciellen Schulordnung ſeiner Anſtalt, ſowie den Anordnungen des Directors 
in gleicher Weiſe zum Gehorſam verpflichtet, wie jeder angeſtellte Lehrer; namentlich 
hat er die Lehrerconferenzen regelmäßig zu beſuchen und iſt dort zum Abgeben ſeiner 
Stimme über Leiſtungen und ſittliches Verhalten der Schüler in ſeinen Gegenſtänden 
und Lehrſtunden, ſowohl im Laufe des Schuljahres, als bei der Frage nach Verſetzung 
und Claſſification, ſo verpflichtet wie berechtiget. In allen übrigen Fällen hat der Can— 
didat in der Conferenz nur eine berathende Stimme. 


$. 20. 


1. Wenn die didaktiſchen oder pädagogiſchen Fehler des Probecandidaten oder ſein 
ſonſtiges Verhalten dem Gymnafium, an welchem er beſchäftiget ift, nachtheilig zu wer- 
den drohen, ſo hat der Director das Recht, nach Beendigung des erſten Semeſters und 
in dringenden Fällen ſogar ſogleich der Thätigkeit des Candidaten an ſeinem Gymna— 
fium ein Ende zu ſetzen. Er hat darüber die Anſicht des Lehrkörpers anzuhören, dann 
nach ſeiner Ueberzeugung zu entſcheiden und die geſchehene Entlaſſung eines Candidaten 
unter Beilegung des Protokolles über die Anſichten des Lehrkörpers ſofort an die vor— 
geſetzte politiſche Landesſtelle zu berichten. Dieſe hat je nach Art der Gründe, welche 
die Entfernung des Candidaten veranlaßten, entweder ihn unter den geeigneten Weiſun— 
gen an ein anderes Gynmaſium zur Fortſetzung ſeines Probejahres zu ſchicken oder er— 
forderlichen Falles wegen Zurückweiſung desſelben vom Lehramte einen Antrag an das 
Miniſterium zu ſtellen. 

2. Nach Ablauf des Probejahres hat der Director, auf Grund einer Berathung 
mit den Claſſenlehrern der Claſſen, in welchen der Probecandidat beſchäftiget war, ein 
von ihm und dieſen Claſſenlehrern zu unterfertigendes Zeugniß auszuſtellen, in welchem 
die Gegenſtände und Claſſen, worin der Candidat unterrichtet hat, bezeichnet und der 
Grad der von ihm bewieſenen Fertigkeit im Unterrichte und in Aufrechthaltung der Zucht 
unverholen beurtheilt wird. Eine Abſchrift des Zeugniſſes ift dem zu erſtattenden Jah- 
resberichte über das Gymnaſium beizulegen. Erſt durch dieſes Zeugniß wird unter 
Erfüllung der $. 5, 4. bezeichneten Bedingung die Befähigung zur Anſtellung als ordent— 
licher Lehrer vollſtändig erworben. 
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6. Lżejsze kary wyznaczać może sam kandydat w godzinach naukowych, do- 
nosząc o nich bezpośrednio nauczycielowi klasy: wyznaczenie kar ciężkich pozo- 
stawić ma nauczycielowi klasy, kiórego szezegölnem jest zadaniem w punkcie tym, 
po wiekszej części trudnym i niebespiecznym dla początkującego nauczyciela, być 
doradcą kandydata, wspierać tegoż powagę odpowiednio celowi, jak to w ogólno- 
ści całe ciało nauczycielskie uważać będzie za obowiązek względem szkoły i swego 
towarzysza zawodu ułatwić i umocnić stanowisko kandydata w gimnazyum przez 
swe kolegialne względem niego zachowanie się. 

7. Zresztą kandydat próby obowiązany jest do posłuszeństwa postanowieniom 
powszechnych ustaw szkolnych i szczególnego regulaminu szkolnego swego za- 
kładu, jak i rozrządzeniom dyrektora w równy sposób, jak każdy inny ustanowiony 
nauczyciel; mianowicie uczęszczać winien regularnie na konferencye nauczycielskie , 
na których do oddania głosu swego o czynnościach i moralnem zachowaniu się 
uczniów w swych przedmiotach i lekcyach, tak w biegu roku szkolnego, jak i przy 
pytaniu o przeniesienie i klasyfikacyi, jest obowiązany i upoważniony. W wszel- 
kich innych wypadkach ma kandydat w konferencyi tylko głos doradczy. 


$. 20. 

Jeżeliby dydaktyczne i pedagogiczne wady kandydata próby lub inne jego 
zachowanie się groziły szkodą gimnazyum, na któróm jest zatrudniony, tedy dy- 
rektor ma prawo położenia końea czynności kandydala w swojeın gimnazyum po 
ukończeniu pierwszego pólrocza, a nawet natychmiast w razach pilnych. Ma on 
w tym względzie wysłuchać zdanie ciała nauczycielskiego, rozstrzygnąć potóm rzecz 
wedle swego przekonania i donieść o zaszłém oddaleniu kandydata z załączeniem 
protokółu o zdaniach ciała nauczycielskiego natychmiast przełożonćj politycznej 
władzy krajowćj. Władza ta wedle rodzaju powodów oddalenia kandydata albo 
wyszle go ze stósownemi zaleceniami do innego giianazyum dla dalszego ciągu jego 
roku próby, albo przedłoży w razie potrzeby wniosek Ministerstwu względem jego 
oddalenia od urzędu nauczycielskiego. 


2. Po upływie roku próby winien dyrektor na podstawie porady z klasowymi 
nauczycielami klas, w których kandydat próby byi zatrudniony, wydać świadectwo, 
przez niego i tychże nauczycieli klasowych podpisanem być mające, w ktörem 
przedmioty i klasy przez kandydata nauczane mają być oznaczone, tudzież sto- 
pień udowodnionćj przezeń biegłości w wykładzie i w utrzymaniu karności bez 
ogródki ma być osądzony. Odpis zaświadczenia załączony być ma do przedłożyć 
się mającćj rocznćj relacyi o gimnazyum. Tym dopiero świadectwem dopełniwszy 
oznaczonych w $. 5, 4. warunków, uzyskuje się zupełne uzdolnienie do posady 
zwyczajnego nauczyciela. 
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421 148, Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 24. Juli 1856. 


3. Die Leiſtung des Probejahres gibt dem Candidaten nur in dem Falle einen 
Anſpruch auf Remuneration für die von ihm ertheilten Stunden, wenn er über die ge— 
fetzmäßige Zahl von ſechs wöchentlichen Stunden beim Uuterrichte beſchäftiget war. In 
dieſem Falle kann der Director bei der politiſchen Landesſtelle eine Remuneration be- 
antragen. 


§. 21. 
Gebühren. 


Für das Abhalten der Prüfung bat jeder Candidat die Taxe von zehn Gulden 
zu zahlen; die Verpflichtung zur Erlegung derſelben iſt unabhängig davon, ob der Can— 
didat beim Eramen beſteht oder nicht. 

Die Tare wird beim Empfange der Zuſchrift der Prüfungscommiſſion, durch welche 
die Aufgaben zu den ſchriftlichen häuslichen Arbeiten mitgetheilt werden, vom Candida— 
ten au die durch die Prüfungscommiſſion bezeichnete Caffe gezahlt, dieſelbe Fare ift für 
jedes weitere Eramen zu erlegen. 


§. 22. 
Geſchäftsführung. 

1. Sämmtliche Prüfungscommiſſionen ſtehen unmittelbar unter dem Miniſterium 
für Cultus und Unterricht. 

2. Der Director jeder Prüfungscommiſſion bat die Correſpondenz mit dem Mmi— 
ſterium und den Candidaten zu führen, und die Acten der Prüfungscommiſſton in ge- 
ſchäftsmäßiger Ordnung zu halten. 

3. Dieſe Acten ſind: 

a) allgemeine, enthaltend die allgemeinen Verordnungen des Miniſteriums auf Anfra— 
gen der Prüfungscommiſſion und ähnliche; 
b) Perſonalacten. 

Ueber jeden Eandidaten, welcher dem Examen vor einer Prüfungscommiſſion ſich 
unterzieht, wird ein eigenes Actenſtück angelegt, welches enthalten muß: das Geſuch des 
Candidaten nebſt Angabe der Zeugniſſe und ihres Inhaltes, den Lebenslauf desſelben, 
die etwaigen Entſcheidungen des Miniſteriums bei Zweifeln über Zulaſſung des Candi- 
daten zum Eramen, die Zuſchriften der Prüfungscommiſſion an den Candidaten, die 
ſchriftlichen Arbeiten desſelben, das Urtheil der Prüfungscommiſſion über die ſchriftlichen 
Arbeiten und die Probelection, das Protokoll über die mündliche Prüfung und über die 
Schlußberathung der Prüfungscommiſſion, das demſelben ertheilte Zeugniß. 

4. Die Perſonalacten find am Ende eines jeden Schuljahres an das Unterrichts— 
miniſterium zur Einſicht einzuſenden. 
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148. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 24. Lipca 1856. 


3. Czynność roku próby nadaje kandydatowi w takim tylko razie pretensyą 
do remuneracyi za udzielane przezeń lekcye, jeżeli zatrudniony był przy nauce 
nad przepisaną prawem liczbę sześciu godzin na tydzień. W razie takim może dyre- 
ktor przedłożyć politycznój władzy krajowćj wniosek o remuneracye. 


8. 21. 
Należytości. 

Za odbycie examinu winien każdy kandydat zapłacić taxę dziesięciu Złotych 
Renskich; zobowiązanie do jéj złożenia nie jest zawistem od tego, czy kandydat 
utrzymał się przy examinie lub nie, 

Przy otrzymaniu pisma komisyi examinacyjnej, któróm zakomunikowane są 
zadania do piśmiennych wypracowań domowych, złożoną ma być taxa przez kan- 
dydata do oznaczonćj przez komisyę examinacyjną kasy, taż sama laxa złożoną 
być ma za każdy dalszy examin. 


$. 22. 
Prowadzenie Spraw. 

1. Wszystkie komisye examinacyjne stoją bezpośrednie pod Ministerstwem 
Wyznań i Oświecenia. 

2. Dyrektor każdćj komisyi examinacyjnćj prowadzić ma korespondencyą z 
Ministerstwem i kandydatami i utrzymywać akta komisyi examinacyjnćj w zgodnym 
ze sprawami porządku. 

3. Akla te są: 

a) ogólne, zawierające ogólne rozporządzenia Ministerstwa na zapytania komisyj 
examinacyjnych i podobne; 
b) akta osób dotyczące. 

O każdym kandydacie, który się poddaje examinowi przed komisyą examina- 
cyjną, zakłada się akt osobny, który mieścić musi: prośbę kandydata z przyto- 
czeniem zaświadczeń i ich treści, bieg jego Życia, rozstrzygnienia Ministerstwa, 
jeźli jakie zaszły przy wątpliwościach o przypuszczeniu kandydala do examinu, 
pisma komisyi examinacyjnćj do kandydata, piśmienne tegoż wypracowania, zdanie 
komisyi examinacyjnej o pracach piśmiennych i lekcyi próby, protokół o examinie 
ustnym i o ostatecznéj naradzie komisyi examinacyjnéj, udzielone temuż zaświad- 
czenie. 

4. Akta osoby dotyczące przesłane być mają na końcu każdego roku szkol- 
nego do Ministerstwa Oświecenia celem przeglądu. 
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149. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30. Juli 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVII. Stück, Nr. 144, ausgegeben am 9. Auguft 1856), 


wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnahme von Ungarn, Siebenbürgen, Kroatien und Slawonien, der ſerbiſchen 
Wojwodſchaft, dem Temeſer Banate, des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches, Tirols mit Vorarlberg, der Mili— 
tärgränze und von Dalmatien, 


wegen Modificirung einiger Normen über die Branntweiunſteuer, in Uebereinſtimmung mit den 
unterm 1. April 14853 eingeführten Alkoholometeru. 

Nachdem die in Folge Allerhoͤchſter Entſchließung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Ma- 
jeſtät vom 16. März 1853 mit der Verordnung des Miniſters für Handel, Gewerbe 
und öffentliche Bauten vom 1. April 1853 (Reichs-Geſetz-Blatt, XXI. Stück, Nr. 66), 
zur Beſtimmung der Stärke des Branntweines oder Weingeiſtes für ämtliche Zwecke 
und zum Kaufe und Verkaufe vorgeſchriebenen ämtlich geprüften Alkoholometer die Vo— 
Inmen-Berzente des, in der Flüſſigkeit enthaltenen Alkohols angeben, d. h. nachdem die 
Grade der Skala dieſer Alkoholometer anzeigen, wie viele Maß Alkohol in 160 Maß 
der Flüſſigkeit, und nachdem hiebei eine Temperatur von + 12° R.: vorausgeſetzt wird, 
enthalten ſind, ſo wird zur Hintanhaltung von Zweifeln erinnert: 

a) daß bei der Einhebung der Verzehrungsſteuer von gebrannten geiſtigen Flüſſigkei— 
ten in den vom Erlaße des Finanzminiſteriums vom 21. Oktober 1849 (Nr. 426 
des Reichs-Geſetz Blattes), $. 1, lit. d) vorgeſehenen Fällen der Steuerbemeſſung nach 
der Gradhältigkeit, mit Beſeitigung eines dort unterlaufenen Druckfehlers und bei 
der Anwendung der oben erwähnten Alkoholometer der zweite Abſatz des $. 1, 
lit. d) ſich dahin ändere, daß derſelbe folgendermaßen lautet: 

„Dieſe Gebühr hat jedoch nur in dem Falle zu gelten, wenn der Alkoholge— 
halt des Erzeugniſſes weniger als 52 ½“ der ämtlich geprüften 100theiligen Mfo- 
holometer-Skala bei einer Temperatur von + 12“ Reamur beträgt.“ 

Bei höheren Graden des Alkoholgehaltes wird die Gebühr auf folgende Wei— 
ſe berechnet: 

Bei einem Alkohol-Gehalte von 52 ½ “ und unter 65° mit 3 fl. 45 kr. 


e 8 5 y 65° mò unter 772° mit 4 , 30 , 
d ’ ’ e e e 90° nit 5, 10%, 
v „ RENDU, 00, — 7 


z 


daß in den Fallen der Stenerrhckverg uin für ausgeführte gebrannte geiſtige Flüſ— 
ſigkeiten die geringſte Gradhältigkeit der auszufuͤhrenden ſolchen Flüſſigkeiten mit 
75° obiger 100theiliger Skala bei einer Temperatur von + 12° Réamur angenom- 
men, und daß der bis jetzt je für einen n. ö. Eimer 30° Branntweines bemeſſene Nid- 
vergütungsbetrag kuͤnftig je für einen niederoͤſterreichiſchen Eimer Branntweines von 
75° der neuen Skala bei einer Temperatur von + 12° Reamur werde erfolgt werden. 
Freiherr von Bruck m. p. 
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149. = 

Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z duia 30. Lipca 1856 

= 1 7. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVII, Nr. 144, wydana dnia 9. Sierpnia 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjatkiem Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi i Slawonii, Wo- 
jewództwa Serbskiego, Banatu Temeskiego, Lombardzko- Weneckiego Królestwa, Tyrolu z Vorarlbergiem, Po- 
granicza wojskowego i Dalmacyi, 


w dom zuniany niektórych postanowień o podatku od wódki zgodnie z zaprowa- 
dzonemi z dniem 1. Kwietnia 1853 alkoholometrami. 

Gdy przepisane w skutek Najwyższego Postanowienia Jego C. K. Apostolskićj 
Mosci z dnia 16. Marca 1853 Rozporządzeniem Ministerstwa Handlu, Przemysłu 
i Budowli publicznych z dnia 1. Kwietnia 1853 (Dziennik Praw Państwa, część 
XXI, Nr. 66), dla oznaczenia mocy wódki i spirytusu winnego dla celów urzedo- 
wych, tudzież celem kupna i przedaży urzędownie examinowane alkoholometry 
oznaczają procenta ilości zawartego w płynie alkoholu, t. j. gdy siopnie skali 
tychże aikoholometrów oznaczają, ile miar alkoholu mieści się w 100 miarach 
płynu i gdy przytćm przypuszcza się temperatura + 12° R:, tedy dla zapobie- 
żenia wątpliwościom przypomina się: 

a) iż przy ściągnieniu podatku konsumcyjnego od gorzelnianych płynów spirytu- 
sowych w przewidzianych przez rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 21. 
Października 1849 (Nr. 426 Dziennika Praw Państwa), $. 1, lit. d) wypadkach 
wymiaru podatku wedle ilości stopni z usunięciem zaszłćj tam omyłki drukar- 
skićj i przy zastósowaniu pomienionego wyżćj alkoholometru drugi ustęp $. 
1, lit. d) w ten się zmienia sposób, iżby opiewał jak następuje: 

„Należytość ta ima jedynie w tym wypadku znaczenie, jeżeli alkoholiczna 
treść wyrobu wynosi mnićj jak 523“ examinowanćj urzędownie studzielnćj 
skali alkoholomelycznćj przy temperaturze +12° Reaumur’a“. 

Przy wyższych stopniach treści alkoholicznej oblicza się należytość w spo- 
sób następujący: 


Przy treści alkoholu 524° i niżéj 65 ° na . . . . 8 złr 45 kr. 
Se 7 » EE E w 20.2 Seien, 
5 7 5 Mi, SU ner. o o D AL 
5 5 A 900 udo 100 ” ma. . . 0.006, =, 


b) iż w razach zwroinego podatku wynagrodzenia za wywiezione gorzelniane 
płyny spirytusowe najniższa ilość stopni wywozić się mających płynów takich 
przyjmuje się na 75° powyższćj studzielnćj skali przy temperaturze +12° 
Reaumur’a, i że wymierzona dotąd od jednego nizszo- austryackiego wiadra 
30° wódki ilość wynagrodzenia zwrotnego wydawaną nadal będzie od jednego 
niższo - austryackiego wiadra wódki o 75° nowćj skali przy temperaturze 
+12° Róaumur'a. Baron Bruck m. p. 
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150. 
Verordnung des Miniſteriums ber Juſtiz vom 2. Auguſt 1856, 


(Re ichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVIIL. Stück, Nr. 145, ausgegeben am 9. Auguſt 1856), 
wirkſam für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme der Militargrenze, 
über die Art der Verpackung von Gegenſtäuden ſtrafgerichtlicher Unterſuchungen. 

Zur Beſeitigung der Uebelſtände, welche ſich aus der mangelhaften Verpackung der 
Gegenſtände ſtrafgerichtlicher Unterſuchungen ergeben können, findet das Juſtizminiſterium 
folgende Vorſchrift zu erlaſſen. 

1. Jedes zum Zwecke der gerichtlich -chemiſchen Unterſuchung abzuſendende Object, 
z. B. ein Organ, Organtheil, ein Giftſtoff, Gifttraͤger u. dgl. muß für ſich und ge— 
ſondert von jedem anderen in einem eigenen Gefäße verpackt werden. 


2. Vor allen anderen find Glas- oder Porzellan-Gefäße zur Aufnahme dieſer Ge- 
genſtände geeignet, und durch eine zweckmäßige äußere Verpackung vor jeder Beſchädi— 
gung zu ſchützen. 

3. Dieſe Gefäße ſind mit einem geriebenen Glas- oder einem gereinigten Kork— 
ſtöpſel zu verſchließen, und die Stöpſel mit Siegellack derart luftdicht zu verkitten, ſo 
daß jeder Ausitrtt des Inhaltes nach Außen, und jedes Gelangen äußerer Stoffe nach 
Innen ummöglich wird. 


4. Ueberhaupt muß aber auch jedes andere zur Verpackung zu verwendende Ma— 
teriale vollkommen rein und insbeſondere ſo beſchaffen ſein, daß der chemiſch zu unter— 
ſuchende Gegenſtand nicht vielleicht durch dieſes ſelbſt verunreiniget oder vergiftet werde. 

5. Die ganze Verpackung der zu verſendenden Objecte hat immer durch einen Sach— 
verſtändigen, und zwar nach Möglichkeit durch einen erfahrenen Chemiker zu geſchehen. 


Freiherr von Krauß m. p. 
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150. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 
2. Sierpnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVII, Nr. 145, wydana dnia 9. Sierpnia 1856), 
obowiązujące dla wszystkich Krajów koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 
o sposobie zapakowania przedmiotów śledztwa karno-sądowego. 

Celem usunięcia niedogodności, jakie powstać mogą z pochybnego zapako- 
wania przedmiotów śledztwa karno-sądowego, wydaje Ministerstwo Sprawiedliwo- 
ści przepis następujący: 

1. Każdy przedmiot, celem sądowo- chemicznego rozbioru przesłanym być 
mający, n. p. organ, część organu, treść trucizny, naczynie na truciznę i t. p., 
opakowanym być musi dła siebie odosobniony od wszystkiego innego we właści- 
wćm naczyniu. 

2. Najstósowniejsze do przyjęcia tych przedmiotów są naczynia szklanne lub 
porcelanowe, które przez odpowiednie celowi zewnętrzne opakowanie chronione 
być mają od wszelkiego uszkodzenia. 

3. Naczynia te zalkane być mają czopkiem korkowym lub ze szkła tartego, 
a czopki zakilowane lakiem hermetycznie w ten sposób, iżby niepodobnem było 
wszelakie wyjście treści na zewnątrz i dojście zewnętrznych materyj wewnątrz. 

4. W ogólności każdy inny do opakowania użyty małeryał winien być zu- 
pełnie czysty, a w szczególności laki, ażeby nim przedmiot, mający być chemiez- 
nie rozebrany, sam nie stat się zanieczyszczonym lub zatrulym. 

5. Całe opakowanie przedmiotów, przesłanemi być mających, odbyć się za- 
wsze winno za pośrednictwem znawcy, a to, o ile można przez doświadczonego 
chemika. 

Baron Krauss m. p. 


Landes⸗Regierung 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 


Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XXXVI. Stud. 


Ausgegeben und verfendet am 26. September 1856. 


DZWI RZĄDU KBAJD VGK 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. | 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXXVI. 


Wydany i rozesłany dnia 26. Września 1856. 
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151. 
Verordnung des Memiſteriums für Cultus und Unterricht 
vom 19. Juli 1856, 
(Reichs-Geſetz⸗Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 146, ausgegeben am 27. Auguſt 1856), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnayme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches, 


betreffend die Stellung der Fatholifchen Neligionslehrer an Gymnaſien. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Dzajejtit haben mit Allerhöchſten Entſchließungen vom 6. 
April und 7. Juli 1856 die Feſtſetzung des Status der katholiſchen Religionslehrer 
und ihrer Gebühren an den, aus dem Aekar oder votirten Fonds erhaltenen Gymna— 
fien Allergnädigſt zu genehmigen gernbt, 

Auf Grundlage dieſer Allerhöchften Entſchließungen, ſowie des Concordates vom 
18. Anguſt 1855, Artikel VII, wornach hinſichtlich der Beſtellung von Religionslehrern 
für Gymnaſien jene Anordnungen in Kraft verbleiben, welche auf Grundlage der An— 
träge der im Jahre 1849 in Wien verſammelt geweſenen Biſchöfe ſeiner Zeit erlaſſen 
worden ſind, wird in Ergänzung der Verordnung vom 16. September 1855 über die 
Zuſammenſetzung der Gymnaſial-Lehrkörper (Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 180, Punct 1) 
Nachſtehendes beſtimmt, und hiemit zugleich die Verordnung vom 28. Inni 1850 (Reichs— 
Geſetz-Blatt, Nr. 265) außer Kraft geſetzt. 
— IK 

Der Religionsunterricht an einem achtelaſſigen Gymnasium kann entweder von Gi- 
nem Katecheten oder von zweien, und zwar von dem Einen in den Unter- und dem 
Anderen in den Ober-Gymnaſialclaſſen ertheilt werden. 

Im letzteren Falle widmen ſich entweder beide nur dem Religionsunterrichte oder 
ein jeder von ihnen übernimmt auch noch, nach erlangter Befähigung, einen Theil des 
Unterrichtes in anderen obligaten Lehrfächern. 

Wo zwei Religionslehrer angeſtellt find, werden auch abgeſondert für die Schüler 
des Ober- und des Unter⸗-Gymnaſiums von ihnen die Erhorten an Sonn- und Feſttagen 
abgehalten. Iſt uur Ein Katechet an einem achtelaſſigen Gymnaſium angeſtellt, fo wird 
eine Remuneration von 150 fl. zu dem Ende ausgeſetzt, damit ein anderer Prieſter 
als Erhortator für die Schüler des Unter- oder des Ober-Gymnaſiums aufgeſtellt 
werden könne. 

Au einem vierclaſſigen Gymnaſium wird Ein Religionslehrer beſtellt, welcher je— 
denfalls, er mag ſich an dem Unterrichte in anderen Lehrfächern betheiligen oder nicht, 
auch die Exhorten für die Schüler zu halten hat. 

2. 

Wird nur Ein Religionslehrer an einem achtelaffigen Gymnaſium angeſtellt, fo 

gebührt ihm der volle, an dem betreffenden Gymnaſium ſyſtemiſirte Gehalt eines Gym— 
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Fani Praw Państwa, Częśc XXXVIII, Nr. 146, wydana dnia 27, Sierpnia 1856), 


PALIT 


$ 


leds st-, ei BS hatolickich unuuuycieli aeligii w KL adr 


Najwyższemi Postanowieniami z dnia 6. Kwietnia i 7. Lipca 1850 r. „raczył 
Najjaśniejszy Pan, Jego C. K. Apostolska Mość, Najłaskawiój uchwalić ustanowienie 
stanu katolickich nauczycieli religii tudzież ich nalezytosci, przy gimnazyach, utrzy- 
mywanych ze skarbu lub funduszów udotowanych. ........ — See 

Na zasadzie tak Najwyższych Postanowień tych, jako Lei wie dE 2 ania 
18. Sierpnia 1855 r. Artykuł VII, wedle którego, co się tyczy ustanowienia nau- 
czycieli religijnych po gimnazyach, te Rozporządzenia w mocy zostają, jakie na 
podstawie wniosków biskupów, w roku 1849 w Wićdniu zgromadzonych, swego 
czasu wydane zostały, w uzupełnieniu Rozporządzenia z dnia 16. Września 1855 
r. o złożeniu ciał nauczycielskich gimnazyalnych (Dziennik Praw Państwa, Nr. 180, 
Punkt 1) stanowi się, co następuje, a zarazem traci niniejszem moc swą Kuzpo- 
rządzenie z dnia 28. Czerwca 1850 r. (Dziennik Praw Państwa, Nr. 265). 

1. 

Nauka religii w gimnazyach ośmioklasowych udzielaną być może albo przez 
jednego kaiecheie albo przez dwóch, a to przez jednego w niższych, przez dru- 
giego w wyższych klasach gimnazyalnych. % 15 

W ostatnim razie poświęcają się albo obaj tylko nauce religii. albo każaen 
z nich przyjmuje także jeszcze, po osiągniętćm Sr, część nauki w innych 
zawodach naukowych obowiązkowych. - 

Gdzie jest dwóch nauczycieli religii ustanowionych, tam także miewane będą 
przez nich exorty w niedziele i święta oddzielnie do uczniów gimnazyum wyższego 
i niższego. Jest tylko jeden kalechela ustanowionym w ‚gimuazyum ośmioklasowóm, 
natedy wyznaczoną zoslanie remuneracya o 150 złr. tym końcem, ażeby inny ksiądz 
jako exortator nstanowionym być mógł dla uczniów gimnazyum niższego lub wyż- 
szego. 

W gimnazyum cztóro-klasowóm uslanowionym zoslanie jeden nauczyciel re- 
ligii, który na wszelki sposób także exorty do uczniów miewać będzie, bez róż- 
nicy, czy zajmuje się nauką w innych wydziałach naukowych lub nie. 

muy 

Jeżeli ustanowionym jest tylko jeden nauczyciel religii w gimnazyum ośmio- 

klasowem, wówczas należy mu się pełna, w dotyczącćm gimnazyum usystemizo- 
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naſiallehrers mit dem Rechte der normalmäßigen Vorrückung auf die höhere Gehalts- 
ſtufe nebſt dem Anſpruche auf Decennal- Zulagen und Ruhegehalt. 


Dieſelbe Gehaltsbeſtimmung findet Anwendung auch in dem Falle, wo zwei Reli— 
| gionslehrer beſtellt werden, deren jeder nebſt der Religionslehre auch in anderen obli⸗ 
gaten Lehrfächern Unterricht ertheilt. 

Werden zwei Neligionslehrer mit der ausſchließlichen Verwendung beim Religions⸗ 
unterrichte beſtellt, ſo bezieht jeder den ehemals für Katecheten an ſechsclaſſigen Gym⸗ 
nafien ſyſtemiſirten firen Gehalt, das iſt 500 Gulden an Gymnaſien dritter, — 600 
Gulden an Gymuaſten zweiter, — 700 Gulden an Gyunnufien erſter Claſſe, dann 800 
Gulden an dem thereſianiſchen und dem akademiſchen Gymnaſium in Wien; beide haben 
ferner Anſpruch auf die ſyſtemmäßigen Decennal-Zulagen und auf Ruh egehalt, nicht 
aber auf Vorrückung auf eine höhere Gehaltsſtufe. À 


An einem vierelaffigen Gymnafium bezieht der Religionslehrer den Gehalt von 
500 oder 700 Gulden, je nachdem er bloß den Religionsunterricht oder neben dem— 
ſelben auch andere Lehrfächer vermöge feiner Lehrbefähigung übernimmt. ' 

In Beziehung auf Rang und Stellung im Lehrkörper findet zwiſchen den Neli- 
gionslehrern und den übrigen Gymnaſiallehrern kein Unterſchied Statt. 

3. r i 

Welche von den bezeichneten drei Anſtellungsmodalitäten ($. 1) an jedem Gymna- 
ſium anzuwenden ſei, wird von Fall zu Fall nach Maßgabe der Umſtände und Bedürf— 
nife und auf Grundlage des von dem betreffenden bifchöflichen Ordinariate geſtellten 
Antrages von dem Miniſterium für Cultus und Unterricht ausgeſprochen, wobei zu be- 
merken ift, daß die Betheiligung an dem Unterrichte in anderen Lehrfächern und die 
darauf begründete Gebührenbemeſſung ($. 2) au achtcelaſſigen Gymmaſien nur ausführ— 
ber iſt, wenn beide Religionslehrer ſich den Beſtimmungen des Prüfungsgeſetzes gemäß 
für andere Lehrfächer qualificirt haben (§. 4) und in dieſen Fächern an dem betreffenden 
Gymnaſium mit Rückſicht auf die Unterrichtsbedürfniſſe und unter Einhaltung deg fyfte- 
miſirten Lehrer- und Gebühren-Status verwendet werden können. Es kann daher auch 
da, wo Ein Religionslehrer für alle acht Claſſen angeſtellt worden iſt, nachträglich 
neben ihm ein zweiter nur dann angeſtellt werden, wenn die eben bezeichneten Bedin— 
gungen als vorhanden nachgewieſen werden. 

4. 

Die Befähigung zur Ertheilung des Religionsunterrichtes prüft das bifchöfliche 
Ordinariat der Diöceſe, in welcher das Gymnaſtum gelegen iſt, mittelſt einer ſchriftli— 
chen und mündlichen Concursprüfung, welche nach vorgängiger Ausſchreibung in der 
Diöceſe beim Ordinariate abgehalten und für welche die Fragen von dem Biſchofe be: 
ſtimmt werden. 
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wana płaca nauczyciela gimnazyalnego, z prawem normalnego posunięcia się na 
wyższy stopień płacy wraz z prawem do dodatków dziesięciorocznych i płacy spo-, 
czynku. ę PO O ma aa Seer 

Toż Postanowienie co do płacy znajduje zasiósowanie także w tym przypadku, 
gdy jest dwóch nauczycieli religijnych ustanowionych, z których każdy oprócz na- 
uki w religii udziela także nauki w innych wydziałach naukowych obowiązkowych. 

Są dwaj nauczyciele z wyłącznóm użyciem do nauki w religii ustanowieni, 
wówczas pobiera każdy. płacę stałą, jaka dawnićj usystemizowaną była dla kate- 
chelow w gimnazyach sześcioklasowych, to jest po 500 złotych reńskich w gim- 
nazyach trzecićj,— po 600 złotych reńskich w gimnazyach drugićj, — po 200 
złotych renskich w gimnazyach piórwszćj klasy, ‘tudzież po 800 złotych reńskich. 
w gimnazyum terezyańskićm i akademickićm w Wićdniu; obaj mają nadto prawo 
do usystemizowanych dodatków dziesięciorocznych i do płacy spoczynku, nie zaś 
do posunięcia na wyższy stopień płacy. 

"W giwuazyum ezteroklasowem pobiera nauczyciel religii sloiych retskich 500 
lub 700 płacy, w miarę tego, czy zajmuje się tylko nauką religii, lub obok tćj 
także w innych zawodach naukowych wedle uzdolnienia swego nauczycielskiego. 

Co się tyczy rangi i stanowiska w ciele nauczycielskiem, nie ma żadnćj róż- 
nicy między nauczycielami religijnymi i mm! Wuess an gimnazyalnymi. 

3. NEN u ar 

Która z pomienionych trzech modalności ustanowienia ($. 1.) w każdóm gin- 
nazyum zaslösowanie mieć będzie, orzeczonem będzie w każdym pojedynczym 
przypadku przez Ministeryum Wyznań i Oświecenia w miarę okoliczności i po- 
trzeby, ludziez na podstawie wniosku, objawionego ze strony dotyczącegc ordy- 
naryalu biskupiego, przyczem na uwadze mieć należy, iż przejęcie nauki w innych 
wydziałach naukowych i zawisłe od tego wymierzenie należytości ($. 2.) w gim- 
nazyach ośmioklasowych miejsce mieć może tylko, jeżeli obaj nauczyciele religijni 
stósownie do Postanowień ustawy o examinach ukwalilikowani są dla innych za- 
wodów naukowych ($. 4), do których w dotyczącóm gimnazyum, ze względem 
na potrzeby naukowe i przy zachowaniu slanu usystemizowanego nauczycieli i 
płacy, uzylymi być mogą. Przetoż także, gdzie tylko jeden nauczyciel religii usta- 
nowionym został dla wszystkich ośmiu klas, obok niego drugi wtenczas tylko może 
być ustanowionym, jeżeli warunki, co dopićro wskazane, znajdują się udowodnione. 

4. 

Uzdolnienie do udzielania nauki religii rozpoznawa biskupi ordynaryat téj dy- 
ecezyi, w którćj się gimnazyum znajduje, za pomocą piśmiennego i usinego exa- 
minu konkursowego, który po uprzednićm rozpisaniu w dyecezyi w ordynaryacie 
będzie odbytym, i do którego pytania przez biskupa ustanowione będą. 
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Die Befähigung zur Ertheilung des Unterrichtes in anderen Lehrfächern wird vor 
einer der für die Gymnaſial-Lehramts-Candidaten aufgeſtellten Prüfungscommiſſionen 
nach den dießfalls geltenden Anordnungen nachgewieſen. 

Es verſteht ſich von ſelbſt und liegt auch im Sinne der Beſtimmung §. 3, daß 
die bleibende Verwendung der Religionslehrer auch in anderen obligaten get ee 
ben von der SEN Ma Biſchofes abhängig ift. 

De 

Iſt die Stelle eines Neligionslehrers erlediget, fo hat der Gymnafialdirector die 
Anzeige an die Landesſtelle und zugleich an das betreffende bifchöflihe Ordinariat zu 
machen, und zu bemerken, für welche Claſſen der abgetretene Religionslehrer angeſtellt 
war, und ob er auch in anderen Lehrfächern und in welchen Unterricht zu ertheilen hatte. 

6. 

Von dem betreffenden Biſchofe wird Derjenige, den er auf Grundlage der Con— 
cursprüfung für das Lehrfach der Religion als den geeignetſten Bewerber erkannt hat, 
im Wege der Landesſtelle dem Miniſterium als Religionslehrer unter Mittheilung der 
Prüfungsacten namhaft gemacht. Woferne wider die Anſtellung des Bezeichneten kein 
Bedenken obwaltet, wird von dem Vorſchlage des Biſchofes nicht abgewichen; ſollten 
beſondere Verhältniſſe eine Abweichung von der Wahl des Biſchofes erheiſchen, fo wird 
hierüber mit ihm das Einvernehmen gepflogen, immer jedoch kann nur ein von dem Bi— 
ſchofe als befähiget anerkannter Prieſter als Religionslehrer angeſtellt werden. 

Se 

Auf die Religionslehrer finden bezüglich ihrer Stellung den Directoren und der 
Landesſtelle gegenüber und der aus ihrer Anſtellung entſpringenden Pflichten und Stech: 
te die hinſichtlich der Gymnaſſallehrer überhaupt beſtehenden Vorſchriften in ſoweit An- 
wendung, als nicht ausdrückliche Anordnungen eine Ausnahme begründen. Sie haben 
daher auch das für Gymnaſſallehrer vorgeſchriebene dreijährige Proviſorium zu beſtehen, 
bevor fie jener Anſprüche, die uur aus einer definitiven Auſtellung erwachſen, theilhaf— 
tig werden können. Am Schluſſe dieſes Trienniums hat die Landesſtelle über gutächt— 
lichen Bericht des Directors des Gymnaſiums die Anſicht des Biſchofes einzuholen, 
und darnach, ſowie auf Grundlage ihrer eigenen Erfahrungen, den vorſchriftmäßigen 
Antrag zu ſtellen. ; 

Kein Religionslehrer kann den Religionsunterricht fortfegen, wenn fein Biſchof ihm 
die Ermächtigung hierzu entzieht. 

8. 

Da die Einrichtung des Religionsunterrichtes in Bezug auf die Gliederung ſeiner 
Haupttheile, deren Vertheilung auf die einzelnen Claſſen und die zu gebrauchenden Lehr- 
bücher im Einklange mit dem geſammten Lehrplane ſtehen muß, und deßhalb durch ge 
genſeitiges Einvernehmen zwiſchen den Biſchöfen und den Regierungsbehörden feſtgeſtellt 


151. Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z d. 19. Lipca 1856, 427 


Uzdolnienie do udzielania nauki w innych wydziałach naukowych wykazanćm 
będzie wedle obowiązujących w tćj mierze Rozporządzeń, przed komisyą exami- 
nacyjną, dla kandydatów nauczycielstwa gimnazyalnego ustanowioną. 

‘=:  Rozumić się samo przez się i odpowiada myśli : Postanowienia $. 3, ‚iz sta- 

nowcze użycie nauczycieli religii w innych także przedmiotach naukowych zawi- 

słóm jest od przyzwolenia biskupa. ` TT: vg nu er, 
NE D 

Jeżeli zawakuje posada nauczyciela religijnego, wówczas dyrektor gimnazyum 
doniesienie o tem uczynić ma do: Władzy Krajowćj, a zarazem do dotyczącego 
ordynaryatu biskupiego, z nadmienieniem, dla których klas odeszły nauczyciel religii 
był EN i czy także,w innych zawodach naukowych i w Wind nauki 
udzielać Mien D a "end Sei 

6. 

Dotyczący biskup wymieni drogą Władzy Krajowćj Ministerstwu ‚przy zako- 
munikowaniu aktów examinu na nauczyciela religii tego kandydata, którego uznał 
za najzdolniejszego w zawodzie naukowym religijnym na podstawie examinu kon- 
kursowego. Jeżeli przeciw ustanowieniu wymienionego nie zachodzi żadna tru- 
dność, nie odstąpi się od propozycyi biskupa; jeżeliby zaś szczególne stósunki wy- 
magały odstąpienia od wyboru 'biskupa, wówczas porozumienie z nim nastąpi, 
aloliz ustanowionym być może na nauczyciela religii zawsze tylko kapłan, przez 
biskupa za zdolnego uznany. d 

) 7. 

Do nauczycieli religijnych, co się tyczy ich slanowiska przeciw dyrektorom 
i Władzy Krajowój niemnićj obowiązków i praw, z ich ustanowienia wynikających, 
znajdują zastósowanie przepisy, względem nauczycieli gimnazyalnych w ogólności 
istniejące, o ile nie uzasadniają wyjątku wyraźne Rozporządzenia. Mają oni przeto 
. odbyć także prowizoryum trzyletnie, dla nauczycieli gimnazyalnych przepisane, nim 
rościć sobie będą mogli te prawa, jakie wynikają tylko z uslanowienia sianow- 
czego. W końcu trzylecia tego, winna Władza Krajowa po sprawdzeniu dyrektora 
gimnazyum, zasiągnąć opinii biskupa, i wedle tego, równie jak i na podstawie 
własnych doświadczeń swoich, przedłożyć wniosek przepisany. 


Żaden nauczyciel religii nie może udzielać dalej nauki religii, jeżeli mu wła- 

sny biskup odebrał upoważnienie do lego. 
8. 

Ponieważ urządzenie nauki religii, co się tyczy uszykowania głównych jéj 
części, jćj rozdzielenia na pojedyncze klasy, tudzież książek naukowych, używać 
sie mających, w harmonii zostawać musi z całym planem naukowym, a przeto 
ustanowionćm będzie przez wzajemne porozumienie się biskupów z Władzami 


428 152. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 5. Auguft 1856. 


wird, ſo haben auch die Gymnaſialdirectoren darüber zu wachen, daß von der vorſchrift— 
mäßigen Einrichtung in Betreff der bezeichneten Puncte nicht willkürlich abgewichen werde. 


Innerhalb dieſer Gräuzen haben die Religionslehrer, was die Behandlung ihres 
Lehrfaches anbelangt, die Weiſungen unmittelbar von ihrem Bifchofe einzuholen, und 
unterliegen nur in Betreff der Beachtung der allgemeinen Regeln der Didaktit der Con— 
trole des Directors. Ihr harmoniſches Zuſammenwirken mit den übrigen Lehrern ift 
für die didaktiſchen und pädagogiſchen Erfolge des Geſammtunterrichtes von beſonderer 
Wichtigkeitz ſie haben es daher nach Kräften anzuſtreben und zu fördern. 

9. 

In ſoferne es ſich darum handelt, daß eine auf die aͤußere Ordnung des Gym— 
naſiums Einfluß übende Anderung der feſtgeſezten oder hergebrachten Andachtsübungen 
vorgenommen werde, ſo wird der Viſchof ſich darüber mit der Landesſtelle ins Einver— 
nehmen ſetzen, welche die geeigneten Weiſungen an den Gymnaſialdirector zu erlaſſen 
hat. Sollte dieſelbe jedoch Bedenken tragen, dem Wunſche des Biſchofes in dieſer Be— 
ziehung zu entſprechen, ſo wäre darüber an daß Miniſterium für Cultus und Unter, 
richt zu berichten. 

Weder der Religionslehrer noch der Gymnaſialdirector ift befugt, eine Anderung 
in den feſtgeſetzten oder hergebrachten Andachtsübungen ohne Weiſung ſeiner Vorgeſetz— 
ten vorzunehmen oder zu geſtatten. 

10. Gł 

Nach den voranftehenden Beftimmungen ſind rückſichtlich ihrer Stellung auch Die: 
jenigen Religionslehrer zu behandeln, welche feit dem Jahre 1850 in Gemäßheit der 
Verordnung vom 28. Juni 1850 angeſtellt worden ſind. Es ſoll ihnen daher auch die 
Dienſtzeit, die ſie in dieſer Anſtellung, wenngleich dieſelbe bisher nur als eine proviſo— 
riſche galt, zugebracht haben, bei künftigen Anſprüchen auf Decennalzulagen und Ruhe- 
gehalt, und denjenigen Religionslehrern, deren Functionen das Recht auf Vorrückung 
auf die höhere Gehaltsſtufe verleihen ($. 2), auch rückſichtlich dieſer Vorruͤckung von 
jenem Zeitpuncte an, in welchem ſie die gedachten Functionen übernommen haben, an— 


gerechnet werden. 
Graf Thun m. p. 


152. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 5. Auguſt 1856, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVII. Stück, Nr. 147, ausgegeben am 27. Auguſt 1856), 
wirkſam für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, c : 
über das Verfahren bei der Vernehmung auf freiem Fuße befindlicher und von dem Orte der 
Schlußverhandlung entfernt wohnender Angeklagter nach $. 216 der Sttafptwcefi = Ordnung 
durch den Gerichtsvorſitzenden. 


Aus Anlaß vorgekommener Anfragen findet das Juſtizminiſterium zu beſtimmen, 
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Rzadowemi, rzeczą będzie dyrektorów gimnazyalnych czuwać nad tém, ażeby nie 
odstępywano dowolnie od przepisowego urządzenia pod względem punktów ozna- 
czonych. 

W tychto granicach mają nauczyciele religijni, co się tyczy wakiowania ich 
wydziału naukowego, zasięgać poleceń bezpośrednio od biskupa swego, i tylko 
pod względem przestrzegania ogólnych zasad dydaktyki podlegają kontroli dyre- 
ktora. Ich harmoniczne spóidziałanie z innymi nauczycielami szczególnćj jest wagi 
dla dydaktycznych i pedagogicznych wyników całćj nauki; obowiązkiem ich przeto 
będzie dążyć ku temu i popierać takowe wedle sił swoich. 

Se 
* Jeżeliby o to szło, ażeby zmienione zostały ćwiczenia pobożności, ustanowione 
lub zwyczajowe, na zewnęlrzny porządek gimnazyum wpływ wywierajace, wów- 
czas porozumić się w tćj mierze Biskup z Władzą Krajową, która odpowiednie 
polecenia dyreklorowi gimnazyalnemu wydać winna. Gdyby jednak Władza rze- 
czona trudności znajdowała, odpowiedzieć w tym względzie Życzeniu biskupa, na- 
tedy o tćm doniesienie uczynić należy do Ministerstwa Wyznań i Oświecenia. 


Nie ma prawa ani nauczyciel religii, ani dyrektor gimnazyalny, przedsiebrać 
lub dozwolić zmiany w ustanowionych lub zwyczajem dawnym zaprowadzonych 
ćwiczeniach pobożności bez zlecenia przełożonych swoich. 

10. 

Wedle powyższych Postanowień traktowani być winni co się tyczy stano 
wiska ich także ci nauczyciele religii, którzy od roku 1850 stosownie do Roz- 
porządzenia z dnia 28. Czerwca 1850 r. uslanowieni zostali. Policzony im być ma 
przeto czas służby, w tómto ustanowieniu przepędzony, choćby tylko za prowi- 
zoryczne uwazanem było, w przyszłych prawo-roszczeniach do dodatków decen- 
nalnych i do płacy spoczynku, a onym nauczycielom religii, których funkcye im 
nadają prawa do posląpienia na wyższy slopien płacy ($. 2), także pod względem 
postąpienia tego, od Lei chwili, w którćj rzeczone funkcye przejęli. 


d Hrabia Thun m. p. 
152. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 
5. Sierpnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII. Nr. 147, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
© postepowaniu z zaskarzonemi, na wolnćj stopie się znajdującemi a od miejsca 
rozprawy ostatecznćj daleko mieszkajacemi, w razie przesfuchania ich wedie $. 
216 procedury karnej przez prezydujacego w sadzie. 


Z powodu zaszłych zapytań ustanawia Ministeryum Sprawiedliwości, iż orze- 
117 
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daß die im F. 216 der Strafproceß -Ordnung feftgefegte Vernehmung des Angeklagten 
durch das die Schlußverhandlung leitende Mitglied des Gerichtshofes in jenen Fällen, 
wo der Beſchuldigte bisher nicht verhaftet war, und weit zuzureiſen hat, allenfalls am 
Tage der anberaumten Schlußverhandlung oder am Tage vorher, jedenfalls aber ſo 
vorzunehmen iſt, daß der Angeklagte nicht nochmals zurückzureiſen hat, es wäre denn, 
daß neue Erhebungen durch ſeine Außerung nothwendig würden, welche ohnehin eine 
Vertagung der mündlichen Schlußverhandlung erfordern. 

In keinem Falle darf jedoch diefe Vernehmung des Angeklagten nach F. 216 durch 
ein anderes Gericht geſchehen, da eben ein Hauptzweck derſelben darin beſteht, den 
Vorſitzenden des Gerichtshofes zur Erleichterung der Leitung der Verhandlung mit der 
Individualität des Angeklagten bekannt zu machen. 


153. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 8. Auguft 1856, 


in Betreff des Amtsſitzes der bisherigen Peſth-Ofner Finanzprocuraturs- Abtheilung. 


Freiherr von Krauß m. p. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 148, ausgegeben am 27. Auguſt 1856. 


154. 
Kundmachung des Miniſteriums der Finanzen vom 
9. Auguſt 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XIXVIII. Stuck, Nr. 149, ausgegeben am 27. Auguſt 1856), 
giltig für alle im allgemeinen Zollverbande begriffenen Kronländer, 


über die Aufhebung des Hauptzollamtes II. in Ofen und die Aenderung in der Leitung des 
Hanptzollamtes 1. iu Peſth. 


Mit 1. Auguſt 1856 wurde das in Ofen beſtandene Hauptzollamt II. Claſſe auf— 
gehoben, und das Hauptzollamt J. Claſſe in Peſth unter die Leitung eines mit höheren 
Amtsbefugniſſen bekleideten Oberamts-Directors geſtellt. 


Freiherr von Bruck m. p. 
155. 
Juſtizminiſterial-Erlaß vom 21. Auguft 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 150, ausgegeben am 27. Auguſt 1856), 
wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnabme der Militärgrenze, 


über den Gerichtsſtand der unehelichen und Findelkinder nach ihrem Austritte aus der Verſor⸗ 
gung durch eine öffentliche Anftalt. 


Ueber die entſtandene Frage, welchem Gerichtsſtande uneheliche oder Findelkinder 
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czone $. 216 procedury karnćj przesłuchanie oskarżonego przez członka try- 
bunału, rozprawą ostateczną kierującego, w przypadkach, gdzie obwiniony dotąd 
nie był uwięziony, a daleko przyjeżdżać ma, wedle okoliczności w dniu wyzna- 
czonćj rozprawy ostatecznéj lub dniem przód, na wszelki sposób zaś tak ma być 
przedsiębraną, ażeby oskarżony nie musiał jeszcze raz przyjeżdżać, wyjąwszy, że 
nowe dochodzenia z powodu wyznania jego potrzebnemiby się stały, coby bez 
tego wymagało odroczenia ustnéj rozprawy ostatecznej. 

Zadną miarą atoliż przesłuchanie to oskarżonego wedle $. 216. nie może 
być przedsiębranóm przez sąd inny, albowiem główny cel onegoż na tém wła- 
Śnie zawisł, ażeby prezydujący trybunału dla ułatwienia kierunku rozprawy, obe- 


znał się z indywidualnością oskarżonego. 
Baron Krauss m. p. 


153. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 8. Sierpnia 1856, 


dotyczące siedziby urzędowćj dotychczasowego wydziału prokuratury skarbowej 
Peszto-Budzyuskiej. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, N. 148, wydaną dnia 27. Sierpnia 1856. 


154. 


Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 9. Sierpnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, N. 149, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnym Związkiem celnym objętych, 


o zniesieniu głównego urzędu celnego II. w Budzynie i o zmianie w kierunku grö- 
wnego urzędu celnego I. w Peszcie. 


Na dniu 1. Sierpnia 1856 r. został istniejący w Budzynie główny urząd celny 
klasy II. zniesiony, oraz główny urząd celny klasy I. w Peszcie pod kierunek 
dyrektora nadurzędu poddany, mającego sobie polecone wyższe upoważnienia u- 
rzędowe. 

Baron Bruck m. p. 


155. 


Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 21. Sier- 
pnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, N. 150, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 


o jurysdykcyi dzieci Foża nieprawego i podrzutków po wystąpieniu ich z publicznego 
zakładu zaopatrzenia. 


Na zapytanie co do tego, jakićj sądowności podlegają dzieci nieprawego 
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nach ihrem Austritte aus der Verſorgung durch eine öffentliche Anſtalt unterſtehen, wird 
von dem Juſtizminiſterium folgende Erläuterung erlaſſen: 

Uneheliche oder Findelkinder, welche auf Koſten einer öffentlichen Anſtalt in oder 
außer derſelben untergebracht ſind, unterſtehen nach den . der Jurisdictions— 
norm nur ſo lange dem Gerichtsſtande dieſer Anſtalt, als ſie ſich in deren Verſorgung 
befinden. Handelt es ſich bei dem Austritte eines ed oder Findelkindes aus der 
Verſorgung der Anſtalt um die Beſtellung eines Vormundes für dasſelbe, ſo iſt, wenn 
die Mutter des unehelichen Kindes bekannt iſt, der Gerichtsſtand der Mutter, wenn aber 
dieſe unbekannt iſt, und bei Findlingen überhaupt das ordentliche Gericht des Bezirkes, 
in welchem das Kind zur Zeit, wo ihm der Vormund beſtellt werden ſoll, ſeinen Auf— 
enthalt hat, zur Beſtellung desſelben und zur Beſorgung aller Geſchäfte, welche der 
Vormundſchaftsbehörde geſetzlich obliegen, berufen. 

Freiherr von Krauß m. p. 


156. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 21. Auguſt 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 151, ausgegeben am 27. Auguft 1856), 
R wirkſam für alle Kronlaͤnder der Monarchie, 


womit der Zeitpuuct der Wirkſamkeit der Finanz Bezirksdirectionen im Verwaltungsgebiete 
der Krakauer Finanz⸗Landesdirection bekannt gegeben wird. 


Mit Bezug auf die Verordnung des Finanzminiſteriums vom 12. December 1855, 
(Reichs-⸗Geſetz-Blatt, XLVI. Stück, Nr. 217), womit die Beſtimmungen über die Her: 
ſtellung der Gleichförmigkeit im Organismus der Finanz-Bezirksbehörden kundgemacht 
worden find, wird bekannt gegeben, daß die Finanz-Bezirksdirectionen in Verwaltungs— 
gebiete der Krakauer Finanz-Landesdirection am 30. September 1856 in Wirkſamkeit 
treten werden. 

Dieſe Finanz- Bezirksdirtetionen, eben an der Zahl, find aufgeſtellt zu Krakau, 
Wadowice, Neu-Sandec, Jaslo, Vochnia, Tarnow und Rzeſzow für die gleichnamigen 
Kreiſe. 


Freiherr von Bruck m. p. 
157. 
Erlaß des Handelsminiſteriums vom 24. Auguſt 1856, 


(Reichs-Geſetz-Vlatt, XXXVIII. Stück, Nr. 152, ausgegeben am 27. Auguft 1856), 


wodurch die mit Allerhöchſter Entſchließung vom 6. Juli 8856 genehmigte Neorganifirung der 
öſterreichiſchen Staats -Telegraphen-Auſtalt kundgemacht, und feſtgeſetzt wird, daß Die wen er— 
richtete Telegraphen-Direction ihre Wirkſamkeit am A. September 2858 zu beginnen habe. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 6. Juli 
1856 die Reorganiſirung der öſterreichiſchen Staats-Telegraphen-Anſtalt Allergnädigſt 
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łoża lub dzieci podrzucone po wystąpieniu z zakładu publicznego zaopatrywającego 
potrzeby ich, Ministeryum Sprawiedliwości wydaje następujące objaśnienie: " 

| Dzieci nieprawe lub podrzulki, pomieszczone kosiziem zakładu publicznego 
w tymże lub zewnątrz onego, podlegają wedle postanowień normy jurysdykcyjaćj 
tak długo tylko sądowi zakładu tego, jak długo się znajdują w zaopatrzeniu jego. 
Jeżeli idzie przy wystąpieniu dziecka nieprawego lub podrzutka z zakładu zaopa- 
trzenia o ustanowienie opiekuna dla niego, w ówczas, jeżeli wiadomą jest matka 
dziecka nieprawego, sąd matki, gdzie zaś ta nie jest wiadomą, tudzież przy pod- 
rzulkach w ogólności, zwyczajny «sąd tego powiatu, w klörym przebywa dziecię 
w czasie, kiedy dla niego opiekun uslanowionym być ma, powołanym jest do 
ustanowienia opiekuna i do załalwienia wszelkich czynności, jakie prawnie sobie 


polecone ma władza opiekuńcza. 
Baron Krauss m. p. 


: 156. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 21. Sierpnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVII, N. 151, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych Monarchii, “ 


moca którego obwieszczonym zostaje czas działalności dyrekcyj powiatowych linan- 
sowych w okręgu administracyjnym dyrekcyi krajowej finansowćj krakowskidj. 


Odnośnie do rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 12. Grudnia 1855 r. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVI, N. 217), kióróm obwieszczone zostały po- 
slanowienia o utworzeniu jednostajnosci w organizmie władz powiatowych finan- 
sowych, podaje się niniejszem do wiadomości, iż dyrekcye powialowe finansowe 
w okręgu adminisiracyjnym krakowskićj dyrekcyi krajowćj finansowćj w działal- 
ność wejdą z dniem 30. Września 1856 r. 

Dyrekcye ie powiatowe finansowe, w liczbie siedm, ustanowione są w Kra- 
kowie, Wadowicach, Nowym Sączu, Jaśle, Bochni, Tarnowie i Rzeszowie dla 


obwodów tego samego imienia. 
Baron Bruck m, p. 


157. 
Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 24. Sierpnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVII, N. 152, wydana dnia 27. Sierpnia 1856), , 
którćni obwieszcza się reorganizacya Austryackiego zakładu telegrafow rządowych, 


uchwalona Wajwyższćm Postanowieniem z dnia 6. Lipca 1856 r. wraz z tém usta- 


nowieniexk.iż noWO-utworzoma ibyrekcya telegrafów dzialałność swa na dniu I. Wrze- 


mia 1856 rozpoczać ma. 
Najwyższóm Postanowieniem z dnia 6. Lipca 1856 r. raczył Najjaśniejszy Pan, 
Jego C. K. Apostolska Mość Najłaskawićj zatwierdzić reorganizacyą Ausiryackiego 
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zu genehmigen und zu dieſem Ende die Errichtung einer eigenen Telegraphen-Direction 
in Wien, welche in unmittelbarer Unterordnung unter den Handelsminiſter die Leitung 
des Telegraphen⸗Dienſtes in der ganzen Monarchie zu beſorgen hat — ſo wie die Auf— 
ſtellung von Telegraphen-Inſpectionen in den Kronländern anzuordnen geruht. 
Die Telegraphen⸗Direction wird ihre Wirkſamkeit am 1. September 1856 beginnen. 
Die Anlage enthält die Organiſations-Beſtimmungen. 
Ritter von Toggenburg m. p. 


Organiſation 


der kaiſerlich-königlich-öſterreichiſchen Staats-Telegraphen. 


Erſter Abſchnitt. 
Organiſation der Behörden. 
re. 

Das Telegraphen-Weſen des öſterreichiſchen Kaiſerſtaates ſteht unter dem Miniſte⸗ 
rium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten. 

Artikel 2. 

Das Handelsminiſterium ſchließt die auf das Telegraphen-Weſen bezüglichen Ber- 
träge mit dem Auslande und den Eiſenbahn-Geſellſchaften ab; beſtimmt die Richtung 
der Telegraphen-Linien und die Orte, wo Stationen errichtet werden follen; 

ſetzt die Tarife für die Beförderung der Depeſchen feſt; 

ſtellt alljährlich den Voranſchlag für die Ausgaben und Einnahmen der Telegra- 
phen⸗Verwaltung auf; 

ernennt alle Beamte der Telegraphen-Direction (mit Ausnahme des Telegraphen— 
Directors, welcher von Seiner Majeſtät ernannt wird) — dann die Inſpectoren, Com- 
miſſäre und Stationsverwalter. 

Ates 

Die unmittelbare Oberaufſicht und Vollziehung in Bezug auf das geſammte Tele— 

graphen⸗Weſen ift der Direction der k. k. Staats-Telegraphen übertragen. 
Artikel 4. 

Die Direction ſchlägt dem Miniſterium zweckmäßig erſcheinende Verfügungen im 
Telegraphen⸗Weſen vor; 

begutachtet die vom Miniſterium ihr zugewieſenen Gegenſtände (Art. 2) und ſorgt 
für deren Vollziehung; 

erläßt die Amtsunterrichte innerhalb der Gränzen ihres Wirkungskreiſes; 

beſetzt alle Dienſtſtellen, deren Beſetzung nicht dem Miniſterium vorbehalten iſt; 


hat das Recht, ſämmtliche unterſtehende Beamte und Diener, unter gleichzeitiger 
Anzeige an das Miniſterium, zu ſuſpendiren; 
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zakładu telegrafów rządowych, i tym końcem zarządzić tak utworzenie własnćj 
dyrekcyi telegrafów w Wiedniu, która pod bezpośrednią podrzędnością pod Mini- 
strem handlu sprawować ma kierunek służby telegrafowej w cal&j Monarchii, — 
jako tóż ustanowienie inspektorów telegrafowych w Krajach koronnych. 

Dyrekcya telegrafów rozpocznie działalność swą dnia 1. Września 1856 r. 
załączenie zawiera posianowienia organizacyjne. 


Kawaler de Toggenburg m. p. 


Organizacya 


Cesarsko-Królewsko-Austryackich telegrafów rządowych. 


RozdziaF pićrwszy. 
Organizacya władz. 
Artykuł 1. 

Rzecz telegrafów Cesarstwa Austryackiego zostaje poddaną Ministerstwu han- 

dlu, przemysłu i budowli publicznych. 
Artykuł 2. 

Ministeryum handlu zawiera traktaty z zagranicą i towarzysiwami kolei žela- 
znych, dotyczące rzeczy telegrafów; ustanawia kierunek linij telegrafowych, tu- 
dzież miejsca, gdzie stacye mają być utworzone; 

ustanawia taryfy od przesyłki depesz; 

czyni coroczny przedukład wydatków i przychodów administracyi telegrafowćj; 

mianuje wszystkich urzędników dyrekeyi telegrafów (z wyjątkiem dyrektora tele- 
grafów, który przez Najjaśniejszego Pana mianowanym zostanie) — tudzież inspe- 
ktoröw, komisarzy i zarządców stacyj. 


Artykuł 3. 
Bezpośredni nadzór i przeprowadzenie co się tyczy calej rzeczy telegrafów 
poleconem jest dyrekcyi C. K. telegrafów rządowych. 
Artykuł 4. 
Dyrekcya czyni wnioski Ministerstwu do rozporządzeń, odpowiednich celowi 
w rzeczy telegrafów ; 
zdaje opinie w przedmiolach, przez Ministerstwo jéj przekazanych (Art. 2) 
i ma staranie o wykonanie takowych; 
wydaje instrukcye urzędowe w granicach zakresu działałności swćj; 
obsadza wszelkie posady służbowe których obsadzenie nie jest Ministerstwu 
zastrzeżone; 
ma prawo suspendowania wszelkich podrzędnych urzędników i sług, przy 
równoczesnóm doniesieniu o (ëm do Ministerstwa; 
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beſtraft dieſelben mit den für die Dienſtvergehen ausgeſprochenen Geldbußen; 

verfügt die ſtrafweiſe Verſetzung der von ihr ernannten Beamten und Diener: 

iſt ermächtiget, den untergebenen Beamten und Dienern Urlaub bis auf 6 Wochen 
zu ertheilen. 

Ap bige l 5 

An der Spitze der Telegraphen-Direction ſteht der Director. Als ſein Stellver— 

treter wird vou dem Miniſterium einer der beiden Directionsräthe bezeichnet. 
Artifel 6. 
Die Telegraphen⸗Direction zerfällt in zwei Departements: 

1. für die Adminiſtration, 

2. für das Techniſche. 

Jedem Departement ſteht ein Directionsrath vor. 

Artikel 7, 

Die Directionsraͤthe leiten die ihnen zugewieſenen Geſchäfte unter den unmittelba— 
ren Befehlen des Directors, und legen demſelben geeignete Anträge in Vetreff der in 
ihr Departement fallenden Gegenſtände vor. 

Artifel 8. 

Dem Departement für bie Adminiſtration liegt der Verkehr mit den ausländiſchen 
und inländiſchen Behörden ob, ſo weit derſelbe in den Wirkungskreis der Telegraphen— 
Direction fällt. Es beſorgt die Perſonal- und die auf die Verwaltung bezüglichen An— 
gelegenheiten. 

Artikel. 

Dem techniſchen Departement liegt der Linienban, die Ueberwachung der beſtehen— 
den Linien, die Anfertigung und der Unterhalt der Apparate ob. 

Unter dem techniſchen Departement ſteht die Telegraphen-Werkſtätte und das Cen— 
tral⸗Depot der Materialien und Requiſiten. 

Artikel 10. 

Das Rechnungsweſen der Telegraphen-Verwaltung ſteht unter der Centralbuchhal— 
tung für die Communicationen, bei welcher eine eigene Abtheilung dafür aufgeſtellt iſt. 

Dieſelbe prüft ſämmtliche Einnahmen- und Ausgaben-Rechnungen und ſtellt die 
Monats: und Jahres-Rechnungen zuſammen. Sie behandelt das Tarifweſen, ſtellt die 
Abrechnungen mit dem Auslande fet — und vergutachtet die von der Telegraphen- 
Direction oder dem Minifterium zu dieſem Zwecke ihr zugewieſenen Gegenſtände. 

Artie lan 

Zur unmittelbaren Ueberwachung und Leitung des Telegraphen-Dienſtes werden 
neun Inſpectoren der k. k. Staats⸗Telegraphen aufgeſtellt, welchen folgende Telegraphen- 
Linien zugewieſen werden: 

Einem Inſpector ſämmtliche Telegraphen⸗Linien und Stationen in den Kronländern 
Niederöſterreich und Steiermark mit dem Amtsſitze in Wien; 
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wkłada na nich kary pieniężne, dla -wykroczeń służbowych wyrzeczone ; 

zarządza na karę przeniesienie urzędników i sług, których sama mianowała; 

upoważnioną jest, udzielać urzędnikom i sługom podrzędnym urlopu aż do 6 
tygodni. 

Artykuł 5. 
Na czele dyrekcyi telegratów znajduje się dyrektor. Na zastępcę tegoż ozna- 
cza Ministerstwo jednego z obudwu radców dyrekcyjnych. 
Artykuł 6. 
Dyrekcya telegrafów składa się z dwóch departamentów: 
1. dla administracyi, 
2. dla rzeczy technicznych. | 
` Przełożonym dla każdego departamentu jest jeden radca dyrekcyjny. 
Artykuł 7. 

Radcy dyrekcyjni kierują czynności sobie przekazane pod bezpośredniemi roz- 
kazami dyrektora, i przedkładają temu wnioski stósowne względem przedmiotów, 
w ich departament wchodzących. 

Artykuł 8. 

Departament dla administracyi przekazanćm sobie ma utrzymać styczność 
z władzami zagranicznemi i krajowemi, jak dalece ta przypada do zakresu dzia- 
łalności dyrekcyi telegrafów. Zawiaduje 162 sprawami, osób i administracyi do- 
tyczącemi. 

Artykuł 9. 

Do departamentu technicznego należy budowa linij, nadzór nad istniejącemi 
liniami, sporządzenie i utrzymanie aparatów. 

Pod technicznym departamentem stoi, warsztat telegrafowy i skład centralny 
materyałów i rekwizytów. 

Artykuł 10. 

Rachunkowość administracyi telegrafów stoi pod buchalieryą centralną dla ko- 
iuunikacyj, przy którćj ustanowiony jest własny ku temu wydział. Buchaiterya rze- 
czona rozpoznawa wszelkie rachunki przychodów i wydatków i zestawia rachunki 
miesięczne i roczne. Zajmuje się taryfowością, czyni obrachunki z zagranicą — 
i zdaje opinie w przedmiotach, DE sobie w tym celu od dyrekcyi tele- 
grafów lub Ministerstwa. i 

deb ag Artykuł 11. 

Dla bezpośredniego nadzoru i kierunku służby 9 e ustanawia się "icz 
więciu inspektorów C. K. telegraföw rządowych, którym przekazane są następu- 
jące linie telegrafowe: 

Jednemu inspektorowi wszelkie linie telegrafowe i stacye w krajach koron- 
nych miźszćj Austryi, Styryi z siedliskiem urzędu w Wićdniu; 

118 


433 157. Erlaß des Handelsminiſteriums vom 24. Auguft 1856. 


Einem Inſpector die Linien und Stationen in den Kronländern Kärnthen, Krain 
und Küſtenland mit dem Amtsſitze in Trieſt; 

Einem Inſpector die Linien und Stationen im lombardifch-venetianifchen 
Königreiche mit dem Amtsſſtze in Verona; 

Einem Inſpector die Linien und Stationen in Dir ol, Salzburg und Oberöſter— 
reich mit dem Amtsſitze in Innsbruck, 

Einem Juſpector die Linien und Stationen in Böhmen, Mähren und Schle— 
fien mit dem Amtsſitze in Prag; , f 

Einem Snfpector die Linien und Stationen in Krakau, Galizien und der Bu⸗ 
fowina mit dem Amtsſitze in Lembergy d 

Einem Infvector die Linien und Stationen in Ungarn mit dem Antsfige in Peſth; 

Einem Inſpector die Linien und Stationen in Siebenbürgen, der ſerbiſchen 
Wojwodſchaft, dem Banate, und der baͤnatiſch-ſerbiſchen Gränze mit dem 
Amtsſitze in Temeswar; i 

Einem Inſpector die Linien und Stationen in Kroatien, Slawonien, der kroa— 
tiſch⸗ſlawoniſchen Granze und Dalmatien mil dem Amtsſitze in Zara. 

St gdftëef Ha, 
»Die Inſpectoren erhalten von der Telegraphen-Direction die Weiſungen, welche fie 
in Ausführung bringen. | l ter 

Sie ftellen die für den guten Gang des Telegraphen-Weſens in ihrem Bezirke 
nothwendig erachteten Anträge; es liegt ihnen der Bau und der Unterhalt der ihnen 
zugewieſenen Linien und die Aufficht über die ihnen zugewieſenen Stationen ob; 

ſie führen genaue Regiſter über die in As Bezirke dem Aerar zugehörenden 
Materialien; ; 

fie haben die Befugniß, die ihnen untergebenen Beamten und Diener mit Geld- 
bußen bis zu dem Betrage von zehn Gulden (10 fl.) zu belegen, unter gleichzeitiger 
Anzeige an die Telegraphen Direction; 

ſie können den Beamten und Dienern ihres Bezirkes einen Urlaub bis auf zwei 
Wochen ertheilen; | 

ihnen Debt die Aufnahme und Entlaſſung des m dringenden Fällen zur Beauf— 
ſichtigung der Linien erforderlichen Aushilfsperſonales zu, unter gleichzeitiger Anzeige an 
die Direction. 

Artikel 13. 

Zur Aushilfe und Stellvertretung der Juſpectoren werden denſelben nach Bedarf 
Commiſſäre beigegeben, welche die von den Juſpektoren ihnen übertragenen Arbeiten in 
Ausführung bringen. 

Werte 14 

Als Telegraphen-⸗Caſſier functionirt der Caſſier der, im Amtsſitze des Inſpectors 

befindlichen Poſt⸗Direction. 
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Jednemu inspektorowi linie i stacye w krajach koronnych Karyntyi, Krainy 
i Pobrzeża z siedliskiem urzędu w Tryeście; 

Jednemu inspektorowi linie i siacye w Królestwie Lombarazko- Weneckićm 
z siedliskiem urzędu w Weronie; 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Tyrolu, Solnoygrodzie i Wyżssćj Au- 
stryt z siedliskiem urzędu w Insbruku ; É | 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Czechach, Morawii i Szląsku z sie- 
dliskiem urzędu w Pradze; d 5 80 | | 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Krakowie. Galicyi i Bukowinie z sie- 
dliskiem urzędu we Lwowie: 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Wegrzech z siedliskiem urzędu w Peszcie; 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Siedmiogrodzie, Województwie Serb- 
skiem, Banacie i Pograniczu Banacko-Serbskiem z siedliskiem urzędu w Temes- 
warze : 

Jednemu inspektorowi linie i stacye w Kroacyi, Slawonii, Pograniczu Krou- 

cho-Slawonskiem z siedliskiem urzędu w Zadrze. 


Artykuł 12. 
Inspektorowie otrzymują od dyrekcyi telegrafów polecenia "które wykonać mają. 
Czynią wnioski, jakie potrzebnemi uznają dla dobrego toku rzeczy telegrafo- 
wéi w okręgu swoim ` 
do nich należy wystawienie i. utrzymanie linij im przekazanych, tudzież do-- 
zór nad stacyami, im przekazanemi: 
prowadzą dokładne rejestra o materyałach, w ich okręgu do eraryum nale- 
żących; 
mają prawo, wkładać na podrzędnych urzędników i sług kary pieniężne aż 
do kwoty Złotych Reńskich dziesięciu (10 Zł. Reńsk.), przy równoczesnćm doniesieniu 
o tem do dyrekcyi telegraföw; 
udzielać mogą urzędnikom i sługom swego okręgu urlopu aż do tygodni dwóch; 
przysłuża im przyjmowanie i odprawianie personalu pomocniczego, w nagłych 
przypadkach do nadzoru linij potrzebnego, przy röwnoezesnem doniesieniu 0 tém 
do dyrekcji. 
Artykuł 18. 
Ku pomocy i zastąpieniu inspektorów przydani im będą wedle potrzeby ko- 
misarze, wykonujący prace, przez inspektorów im przekazane. 


Artykuł 14. 
Jako kasyer telegrafowy sprawować będzie funkcye kasyer dyrekcyi poczlo- 
wéi: w siedlisku urzędu inspektora się znajdującej. 
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Tito: 

Die Telegraphen- Stationen werden je nach ihrer 1 se Hauptſtationen 
oder Zwiſchenſtationen bezeſchnet. 

Hauptſtationen ſind zu: Wien, Linz, Trieſt, Verona, Mailand, Innsbruck, 
Salzburg, Prag, Lemberg, Peſth, Temes war. 

A tüte 

Auf jeder Hanptſtation hat ein Stationsverwalter die Oberaufſicht und die Ver— 
antwortlichkeit des Dienſtes. ne 

Auf allen übrigen Stationen, bei welchen mehrere Telegraphiſten angeſtellt ſind, 
it ein Ober⸗Telegraphiſt der Amtsleiter. Die Stationsverwalter und Amtsleiter führen 
die Caſſerechnung und die Journale und Protokolle ihrer Station, Wale die Correſpon— 
denz mit dem Inſpector. 

Die Stationsverwalter und Amtsleiter haben die Befugniß, die ihnen uatergebenen 
Beamten und Diener mit Geldbußen bis zu dem Betrage von fünf Gulden (5 fl.) zu 
belegen, unter ſofortiger Anzeige an den Juſpector. 

Artie 

Die Manipulation der Depeſchen wird von den Ober-Telegraphiſten und Tele— 
graphiſten beſorgt. 

i PRY OK ag de KCL 

Auf einzelnen Stationen werden zur Erlernung des Telegraphen-Dienſtes Prakti— 
kanten angenommen. 

| Artikel 19. 
Zur WE der Depeſchen werden auf den Stationen Amtsboten angeſtellt. 
| Artikel 20. 

Für den Unterhalt und die Beaufſichtigung der Linien werden Linien-Aufſeher auf— 
geſtellt, unter deren Leitung längs der Eiſenbahnen die Bahnwächter, und längs der 
Straßen die für die Beaufſichtigung der Straßen vorhandenen Individuen verwendet 
werden. 

Ae HIT 

Die Diener Boten-, und Linien-Aufſeher-Poſten gehören in die Kategorie der nach 
der kaiſerlichen Verordnung vom 19. December 1853 für gediente Militärs vorbehalte— 
nen Anftellnngen. 

Zweiter Abſchnitt. 
Beſoldungen. 
ere 

Jeder Beamte und Diener bezieht monatlich eine fire Beſoldung. 

ee Ae ` 

Außer dieſer firen Beſoldung erhalten die Stationen für jede an fie gerichtete, oder 
von ihnen ausgehende Privat-Depeſche eine Vergütung von zwei Kreuzern, welche zu 
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Artykuł 15 
Stacye telegrafowe oznaczone będą wedle wagi swćj albo jako stacye głó- 
wne albo stacye pośrodkowe. 
Głównemi slacyami są: Wieden, Linz, Tryest, Werona ` Medyolan, Iusbruk, 
Solnogród, Praga, Lwów, Peszt, Temeszwar. 
Artykmł 16. 
Na każdćj stacyi głównćj ma zarządca stacji nadzór 1 odpowiedzialność służby. 


Po wszystkich inuych stacyach, gdzie jest kiłku telegrafistów ustanowionych, ma 
nadtelegrafista kierunek urzędu. Zarządca stacyi i kierujący w urzędzie prowadzą 
rachunek kasy, tudzież Żurnale i protokóły swćj siacyi, jako 162 korespondencyę 
z inspektorem. ' 

| Zarządcy stacyi i kierujący urzędem mają prawo, nakładać na urzędników 
i sług podwładnych kary pieniężne aż do kwoty Złotych Reńskich pięć (5 Zl. Reńsk.), 
przy równoczesnćm doniesieniu o tém inspektorowi. 
Artykuł 17. 
Manipulacya depesz załatwioną będzie przez nadtelegraſistöw i telegrafistów. 
Artykuł 18. 
W poszczególnych stacych miejsce ma przyjmowanie praktykantów do nau- 
czenia się służby telegralowećj. 
Artykuł 19. 
Do doręczenia depesz uslanowieni będą po stacyach posłańcy urzędowi. 
Artykuł 20. 

Do utrzymania i nadzoru linij ustanowieni będą dozorcy linij, pod których kie- 
rowniectwem wzdłuż kolei żelaznych użytymi będą strażnicy od kolei, a wzdłuż 
gościńców indywidua, znajdujące się do doglądania gościńców. 


Artykuł 21. 

Posady dla sług, posłańców i dozorców linij należą do kategoryi posad, za- 
strzeżonych wysłużonym wojskowym wedle Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 
19. Grudnia 1853 r. 

Mozdział drugi. 
Płace. 
Artykuł 22. 
Każdy urzędnik i sługa pobiera miesięcznie stałą płacę. 
Artykuł 28. : 

Oprócz téj stałćj płacy otrzymują stacye od każdéj do nich wystósowanéj 

lub od nich odchodzącćj depeszy prywatnćj wynagrodzenie dwu krajcarów, które 
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gleichen Theilen an die Amtsverwalter, Amtsleiter und die auf den Stationen ange— 
telten Ober⸗Telegraphiſten und Telegraphiſten vertheilt wird. 
Für diejenigen Depeſchen, welche n und weiter teiegraphirt werden, ift 
fomit keine Vergütung zu berechnen. 
Artikel 24. 
Bei Amtsreiſen verrechnen: 
ins Der Director: 

a) für die Transports⸗Auslagen auf der Eiſenbahn die I. auf anderen Stra: 

ßen drei Gulden (3 fl.) Meilengeld; 
b) für Verköſtigung die normalmäßigen Diäten. 
Die übrigen Beamten: 

a) für die Transports⸗Auslagen auf der Eiſenbahn die II. Claſſe, auf anderen Stra- 
ßen ein Meilengeld, und zwar die Beamten der VII. Diätenclaſſe von zwei Gulden 
(2 fl.), jene der unteren Diätenclaſſe von Einem Gulden zwanzig Kreuzern (1 fl. 
20 kr.); 

b) Fuͤr Verköſtigung die normalmäßigen Diäten. 

Artikel 25. 
Die Beſoldungen und Diäteuclaſſen werden feſtgeſtellt, wie folgt: 
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w równych częściach rozdzielonem będzie między zarządców urzędu, kierujących 
urzędowych tudzież nadtelegrafistów i telegrafistów, po stacyach ustanowionych. 

d tych depesz, klóre przyjęte i dalej telegralowane, będą, nie będzie więc 

żadne wynagrodzenie policzane. 
Artykuł 24. 
W różą urzędowych policzą sobie: 
Dyrektor: 

a) za wydatki transportu koleją żelazną, klasę I, innemi gościńcami trzy Złole 
Reńskie (3 ZIR.) milowego; | 

b) za wikt dyely normalne. 

Inni urzędnicy: 

u) za wydatki transportu koleją żelazną klasę II, innemi gościńcami milowe, a to 
urzędnicy klasy dyetalnej VIE w dwóch Złotych Reńskich (2 ZIR.), owi niż- 
szćj klasy dyelalnej w kwocie jednego ange Reńskiego krajcarów dwa- 
dzieścia (1 ZIR. 20 kr.); 

b) za wikt dyety normalne. 

Artykuł 25. 
Płace i klasy dyet ustanowione zostają, jak następuje: 
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l D 


Beſoldung Dünen: 
X m t kr” Onartietgelb Claſſe 
D 
Dieter EE 3000 400 fl. VI 
Functions 
Zulage 
500 A „ wi teg 3 
Dee Vea 0 8 o 5 6 1800 300 » VII. 
» SUN o a 6 o 6 5.6 1400 240 » VIII. 
| NICE „WONI nues E 800 
Concipiſten U bake IX 
» Z APO OE 700 | 
Eoncertaaikbitineken GEET "Ss 500 | b 
» „ 400 % "ur * 
Justen o o o 6 6 6 6 9 0 6 1400 ` 
» e eegen o ër 1300 In Wien und Trieſt 240 fl. 4 VIH. 
» r 1200 
Stationsverwalter in Wien . . . 1200 240 fl. VIII. 
Gontrolch At Wen E 1100 240 „ IX. 
1000 Commiſſäre in Wien und Trieſt 200 fl. IX. 
Commiſſaͤre und Stationsverwalter ; | j j 4 
| 900 Stationsverwalter in Trieft Ratu: 
| ralwohnung oder 240 fl, auf den übrigen IX. 
Stationen Naturalwohuung oder 120 fl. 
i 800 . A : p 
Dber»Telegraphiiten . 700 In Wien und Trieſt 120 fl. X. 


600 In Wien und Trieſt 120 fl. (Ober:Telegra: 
500 > phiſten und Telegraphiſten, welche als XI. 
400 | Amtsleiter fungiren, Naturalwohnung 

oder 80 fl.) 


Telegraphiſten 


> . 


Die fimmtlichen : 
Inſpectoren; 
Commiſſaͤre und Stazionsverwalter, mit Ausnahme des Stationsverwalters und deſſen Stellvertreters in Wien: 
Ober⸗Telegraphiſten; 
Telegraphiſten 


a) 
b) 
) 
d) 


G 


bilden unter fich je einen Concretalſtatus für die ganze Monarchie. 


157. Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 24. Sierpnia 1856. 436 


Placa 


E Kwaierowe Klasa dyet 
ZiR. 
Dyrektor MME E E Se 3000 400 ZIR. VI. 
dodatku 
do fuokcyi 
500 
Radeygässckeyig: 2.2 2. 1800 300 VII. 
Sekretarz dyrekeyi . . . . . . . . 1400 240 VIII. 
lf 8 800 ) e 
9 0 . 
BOR 700 J ŚW = 
Adjunkci konceptowi i 500 | e 
20 X. 
> , SEO 400 Ki U 8 
Inspektorowi 8 1400 
` e on ro 1300 W Wiedniu i Tryeście 240 ZIR. VIII. 
= JE e EE 1200 
Zarządzca stacyl w Wiedniu . . . . 1200 240 ZIR, VIII. 
Kontrolor w Wiedninn2 . 1100 240 » IX. 
A A Í 1000 Komisarze w Wiedniu i Tryeście 200 ZER. IX. 
Komisarze i zarzadey stacyj c 
| 900 Zarządcy stacyi w Tryeseie pomieszkanie 


w naturze albo 240 ZIR., po innych 
stacyach pomieszkanie w naturze albo 


120 ZR. IX. 
Nadel wie 800 „ e 
adtelegralisci . . . 8 700 W Wiedniu i Tryeście 120 ZIR. X. 
` A 600 [w wiedniu i Tryeście 120 ZiR. (Nad-| XI. 

Telegrafiści ę 500 ? lelegrafiści i telegrafiści, funkcye peł- 

400 J niący jako kierujący urzędem pomiesz- 

kanie w naturze albo 80 ZR.) 
Wszyscy: 


a) inspektorowie; 

b) komisarze i zarządcy stacyj, wyjąwszy zarządcę stacyi wraz z zastępcą jego w Wiedniu; 
c) nadtelegraſisci; 

d) telegrafiści 


stanowią między sobą stan konkretalny dla eałej Monarchii. 
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Dritter Abſchnitt. 
Rechnungsweſen. 
Artie l 26. 

Jede Station hat über die eingegangenen Gelder und über die in Folge Anweifung 
des Inſpektors oder der Direction ſtattgefundenen Auszahlungen Rechnung zu führen, 
und die eingegangenen Gelder an die Telegraphen-Caſſe ihres Brzirkes abzuführen. 

Die Hauptſtation ſoll eine Abfuhr bewerkſtelligen, ſo oft die in der Caſſe befindliche 
Summe fünfhundert Gulden erreicht; die Zwiſchenſtationen fo oft die Summe Emhundert 
Gulden erreicht. 

Artikel 27. 

Je am Ende des Monates ſollen die Stazionen die Abſchrift ihrer Depeſchen— 
Protokolle nebſt allen Rechnungen an ihren vorgeſetzten Inſpector einſenden. 

Artikel 28. 

Der Inſpector unterſucht die eingelangten Rechnungen in formeller Beziehung und 
übergibt De dem Caſſier feines Bezirkes. 

Artikel 29. 

Der Caſſier entnimmt ſich die nothwendigen Notizen, bezeugt durch ſeine Unter— 
ſchrift, daß die Rechnungen mit den eingelangten Beträgen übereinſtimmen und überſen— 
det fie ſammt feinem Caſſe-Journale an die Direction. 

Artikel 30. 

Der Director nimmt von den Rechunngen Einſicht und übergibt fie der Centrale 

Buchhaltung für die Communicationen zur weiteren Verhandlung. 
Artikel 31. 

Die Central-Buchhaltung der Communicationen unterſucht ſämmtliche Rechnungen, 
ſetzt die Mängel aus, welche dem betreffenden Inſpector zur Mittheilung an die Rech— 
nungsſteller zugefertiget werden, und verfaßt die Abrechnungen mit dem Auslande. 

Sie ſtellt am Schluſſe eines jeden Monates eine Gebarungsüberſicht des ganzen 
Telegraphen-Weſens zuſammen. 


Vierter Abſehnitt. 
Disciplinar-Vorſchriften und Strafen. 
oe 32. 

Die Dienſtordnung vom 16. December 1852 für die Veamten und Diener der 
Commnunications-Anſtalten findet auch auf die Telegraphen-Beamten und Diener volle 
Anwendung. 

Außerdem gelten noch folgende beſondere Beſtimmungen: 

Artikel 33. 

Das Depeſchen-Geheimniß ift unverletzlich; die Mittheilung des Inhaltes einer 

Depeſche oder auch nur der Namen von Correſpondenten an Perſonen, an welche die 
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Rozdzial trzeci. ` 
O rachunkowości. 
Artykuł 26. 

Każda stacya prowadzić będzie rachunek co dospieniędzy wpłynionych, tudzież 
co do wypłat, w skutek asygnacyi inspektora i dyrekcyi nastąpionych, oraz odwo- 
zić winna pieniądze wpłynione do kasy telegralowćj okręgu swego. 

„Główna stacya uskutecznić winna odwóz, jak skoro summa, w kasie się znaj- 
dująca, wynosi Złotych Reńskich pięćset; stacye pośrednie, skoro summa wynosi 
Złotych Reńskich sto. 
ber P "Artykuł 27. 

W końcu każdego miesiąca winny siacye przesłać odpis swych protokułów 
depeszowych wraz z wszystkiemi rachunkami do swego przełożonego inspektora. 
Artykuł 28. 

Inspektor dochodzi rachunki nadesłane w formalnym względzie i oddaje je 
kasyerowi okręgu swego. 

Artykuł 29. 

Kasyer poweźmie sobie potrzebne wiadomości, poświadczy podpisem swoim, 
iż rachunki zgadzają się z kwolami nadesłanemi i prześle je wraz z swoim żur- 
nalem kasowym do dyrekcyi. 

Artykuł 30. 

Dyrektor przegląda rachunki i oddaje takowe buchalteryi centralnej dla ko- 

munikacyj do dalszego traktowania rzeczy. 
Artykuł 31. 

Buchalterya centralna komunikacyj rozstrzyga wszelkie rachunki, wytrąca po- 
myiki, kióre dotyczącemu inspektorowi do udzielenia składającym rachunki przesłane 
będą, i układa obrachunki z zagranicą. 

W końcu każdego miesiąca zestawia ona przegląd szafunku w całćj rzeczy 
telegrafowej. 


Rozdzial czwarty. 
Przepisy dyscyplinarne i kary. 
Artykuł 32. 

Porządek służby z dnia 16. Grudnia 1852 dla urzędników i slug przy zakła- 
dach komunikacyj znajduje zupełne zastósowanie także i do urzędników i sług 
telegrafowych. 

Nadto mają moc następujące jeszcze szczególne postanowienia: 

Artykuł 38. 

Tajemnica depesz jest nienaruszalng: udzielenie treści depeszy lub choćby 

tylko imion korespondentów osobom, do których depesze nie są adresowane (nie- 
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Depeſchen nicht ardreſſirt ſind (unbeſchadet der Einſichtnahme von Seite der dazu an— 
toriſirten Behörden), it eine Verletzung des Depeſchen-Geheimniſſes. 
Artikel 34. 

Den Telegraphiſten it es unterſagt, in Privatſachen unter fih unentgeltlich zu te- 
legraphiren. 

Artikel 35. 

Die Telegraphiſten und Amtsboten haben fih höflich und zuvorkommend gegen 
die Parteien zu benehmen. 

Artikel 36. 

Die mit dem Publikum verkehrenden Beamten und Diener haben bei der Amts— 
ausübung immer in Amtskleidung zu erſcheinen. 

Es wird ſaͤmmtlichen Beamten und Dienern zur ſtrengen Pflicht gemacht, in den 
Amtslocalen die größte Ordnung und Reinlichkeit zu handhaben, da beides wefentliche 
Bedingungen zum regelmäßigen Geſchäftsgange und zur Erhaltung der Apparate find. 

Artikel 37. 

Die ſämmtlichen Beamten der Stationen haben ſich genau an die ihnen vorge— 
ſchriebenen Dienſtſtunden zu halten. 

Artikel 38. 

Die mit einander verkehrenden Telegraphen-Beamten haben ſich gegenſeitig in ein 
gutes Einverſtändniß zu ſetzen, um eine ſchnelle und richtige Beförderung der Depeſchen 
zu erzielen. 

Artikel 39. 

Beamte und Diener, welche ſich gegen die in den Artikeln 33 — 38 angeführten 
Obliegenheiten vergehen, werden nach den Beſtimmungen der Dienſtordnung vom 16. 
December 1852 beſtraft. 
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uwłaczejąc tém wgladnieniu ze strony władz. do iego autoryzowanych), jest na- 
ruszeniem lajemnicy depeszy. 
Artykuł 34. 

Telegraſistom zakazanóm jest, telegrafować między sobą bezpłalnie w spra- 
wach prywatnych. 

Artykuł 35. 

Telegrafiści i posłańcy urzędowi obowiązani są grzecznie i uprzejmie ob- 
chodzić się ze stronami. 

Artykuł 36. 

Urzędnicy i słudzy z publicznością w styczności będący, w wykonywaniu 
urzędu swego zawsze znajdować się mają w sukni urzędowćj. 

Wszyscy urzędnicy i słudzy ściśle są obowiązani, w lokalnościach urzędo- 
wych utrzymywać jak największy porządek i czystość, albowiem jedno jak drugie 
istolnym jest warunkiem do regularnego toku czynności i do utrzymania aparalów. 

Artykuł 37. 
Wszyscy urzędnicy ściśle pilnować winni godzin służbowych, im przepisanych. 


Artykuł 38. 
Urzędnicy telegrafowi, w styczności ze sobą będący, winni wzajemnie 70- 
siawać w dobrém porozumieniu, aby osiągnąć pilne i należyte przesłanie depesz. 


Artykuł 39. 
Urzędnicy i słudzy, wykraczający przeciw obowiązkom, w artykułach 38—38 
wyszczególnionym, ukarani będą wedle Postanowien porządku służbowego z dnia 
16. Grudnia 1852 r. 
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tranquilità ed al vantaggio de due Stati, 
hanno determinato di conchiudere una Con- 
venzione per Parresto e reciproca consegna 
dei delinquenti medesimi; nella quale Con- 
venzione hanno pure trovato opportuno di 
comprendere le disposizioni risguardan!i 
l’arresto e la consegna scambicvole dei 
disertori e dei refralarj, stabilite già fra i 
due Governi col Cartello 24 Ottobre 1818, 
introducendovi soltanto alcune lievi modifi- 
cazioni che l’esperienza ha mostralo essere 
opportune. 


Hanno quindi a tale effetto rispetti- 
vamente nominati i Loro Plenipotenziarj 
cioè: 

Sua Maestà Imperiale e Reale Apo- 
stolica, I Illustrissimo Signor Barone Edo- 
ardo di Lebzeltern, Cavaliere dell' I. R. 
Ordine Austriaco di Leopoldo, Commen- 
datore del R. Ordine dell'Aquila Estense, 
Cavaliere del’ Ordine I. Russo di S. Sta- 
nisłao di I. Classe e Cavaliere di I. Classe 
dell” Ordine Constantiniano di S. Giorgio 
di Parma, decorato dell Ordine Oulomano 
pel merilo, e Suo Ministro Residente presso 
le Corti di Modena e di Parma; e 

Sua Altezza Reale, Sua Eccellenza 
il Signor Conte Giuseppe Forni, Consi- 
gliere di Stato della R. A. S., I. R. Ciam- 
berlano, Cavaliere Gran Croce del R. Or- 
dine dell’ Aquila Estense, Commendatore 
dell Ordine del merito della Corona di 
Baviera, Cavaliere Gran Croce dell’Ordi- 
ne d'Isabella la Cattolica, Commendatore 
dell' I. Ordine della Corona di Ferro, Ca- 
valiere Gran Croce dell'Ordine Pontificio 
di S. Gregorio Magno, Cavaliere Gran Cro- 


== 
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Wohl beider Staaten fo wichtigen Gegenſtan— 
de Ihre Fürſorge zugewendet, und ſich verei— 
niget: eine Convention über die Anhaltung 
und wechſelſeitige Auslieferung der genannten 
Uebelthäter abzuſchließen, in dieſe Convention 
zugleich jene Dispoſitionen einzubeziehen, wel— 
che die Verhaftung und Auslieferung der bei— 
derſeitigen Deſerteure und Conſeriptions- oder 
Recrutirungs-Flüchtlinge betreffen, und bereits 
mit dem Cartel vom 24. October 1818 zwi— 
ſchen beiden Regierungen feſtgeſetzt worden 
ſind, und darin nur einige leichte Modificatio— 
nen eintreten zu laſſen, welche ſich durch die 
Erfahrung als paſſend gezeigt haben. 

Zu dieſem Ende haben Allerhöchſt Die- 
ſelben mit Ihren Vollmachten verſehen, und 
zwar: 

Seine Majeſtät der Kaiſer von Oeſter— 
reich den Herrn Eduard Freiherrn v. Lebzel— 
tern, Ritter des k. k. öſterreichiſchen Leopold— 
Ordens, Commandeur des herzogl. eſteuſiſchen 
Adler-Ordens, Ritter des kaiſerl. ruſſiſchen 
St. Stanislaus Ordens J. Claſſe und Ritter 
1. Claſſe des Conſtantiniſchen St. Georg-Or⸗ 
dens von Parma, Inhaber des ottomaniſchen 
Ordens für Verdienſt, Seiner Majeſtät Mini- 
ſter-Reſidenten an den Höfen von Modena 
und Parma, und 

Seine königliche Hoheit der Erzherzog, 
Herzog von Modena Seine Excellenz den 
Herrn Joſeph Grafen v. Forni, Sr. königl. 
Hoheit Staatsrath und Kammerherrn, Grop- 
kreuz des herzogl. eſtenſiſchen Adler-Ordens, 
Commandeur des Verdienſt-Ordens der ba— 
ieriſchen Krone, Großkreuz des Ordens der 
katholiſchen Iſabella, Ritter des kaiſerl. Or— 
dens der eiſernen Krone II. Claſſe, Groß— 
kreuz des päpſtlichen Ordens St. Gregors 
des Großen und des portugieſiſchen Chri— 
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przez doświadczenie stósownemi okazały się. 


Tym końcem Monarchowie ci opatrzyli swemi pelnomocnictwami, a to: 


Jego Mość Cesarz Austryi Pana Edwarda Barona Lebzeltern, Kawalera C. K. 
Austryackiego Orderu Leopolda, Komandora Księsko-Esteńskiego Orderu Orła, Ka- 
walera Cesarsko-Rosyjskiego Orderu S. Stanisława I. klasy i kawalera I. klasy Kon- 
stantyńskiego Orderu S. Jerzego Parmeńskiego, Właściciela Olomańskiego Orderu 
za zasługę Jego Mości Ministra Rezydenta u Dworów w Modenie i Parmie, a 


Jego Królewska Wysokość Arcyksiążę, Książę Modeny, Jego Excellencyą 
Pana Józefa hrabiego Forni, Jego Królewskiej Wysokości Radcę Stanu i Szam- 
belana, Kawalera Wielkiego Krzyża Księsko-Esteńskiego Orderu Orła, Komandora 
Orderu zasługi Korony Bawarskićj, Kawalera Wielkiego Krzyża Orderu Izabelli 
Katolickiej, Kawalera Cesarskiego Orderu Korony Zelaznej II. klasy, Kawalera 
Wielkiego Krzyża Papieskiego Orderu S. Grzegorza Wielkiego i Portugalskiego 
Orderu Chrystusa, Senatora Wielkiego Krzyża Konstantyńskiego Orderu S. Jerzego 
Parmeńskiego, Kawalera Wielkiego Krzyża Królewskiego Orderu zasługi pod ty- 
tułem S. Józefa Toskańskiego , Kawalera Wielkiego Krzyża Cesarskiego Orderu 
Franciszka Józefa, Komandora Portugalskiego Orderu Niepokalanego Poczęcia, Jego 
Królewskićej Wysokości Ministra Spraw Zagranicznych. 
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ce delFOrdine Portoghese di Cristo, Se- 
natore Gran Croce del S. A. I. Ordine 
Constantiniano di S. Giorgio di Parma, 
Cavaliere Gran Croce del R. Ordine del 
merito sotto il titolo di S. Giuseppe di 
Toscana, Cavaliere Gran Croce dell Or- 
dine Imperiale di Francesco Giuseppe, 
Commendatore dell'Ordine Portoghese di 


Nostra Signora della Concezione, e Suo| 


Ministro degli affari esteri. 

I quali in virtü dei loro plenipoleri 
hanno convenulo e convengono nei se- 
guenti Articoli: 

Articolo 1. 

Ogni individuo che imputato o con- 
dannato negli Stati di una delle due Alte 
Parti contraenti per reato espresso nel- 
l’Articolo 2.° della presente Convenzione 
si rifugiasse negli Stati dell’altra, sulla 
dimanda che in via diplomatica ne sara 
fatia dal Governo nel di cui territorio il 
reato è sialo commesso, dovrà essere ar- 
restato e consegnato al Governo richie- 
dente. 


Articolo 2. 

Il reato pel quale, a norma del pre- 
cedente Articolo 1.“, lestradizione sarà 
concessa dal Governo Austriaco deve es- 
sere uno di queli che, giusta le Leggi 
penali degli Stati Esiensi, venga dichia- 
rato punibile con pena non minore di un 
anno di carcere, In contrario l’ estradi- 
zione da parte del Governo Estense sarà 
accordata per quei reati che sono quali- 
ficati di crimine dal Codice penale Au- 
striaco. 
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ſtus⸗Ordens, Senator-Großkreuz des conſtan— 
tiniſchen St. Georg-Ordeus von Parma, 
Großkreuz des königl. Verdienſt-Ordens un— 
ter dem Titel St. Joſeph von Toscana, 
Großkreuz des kaiferl. Franz Joſeph-Ordens, 
Commandeur des portugieſiſchen Ordens der 
unbefleckten Empfängniß, Sr. koͤnigl. Hoheit 
Miniſter der auswärtigen Angelegenheiten. 


Welche kraft ihrer Vollmachten über 
folgende Artikel übereingekommen ſind, und 
übereinkommen: 

Artikel 1. 

Jedes Individuum, welches in den Stan: 
ten eines der beiden hohen contrahirenden 
Theile, wegen einer im Artikel 2 der ge— 
genwärtigen Convention angedeuteten ſtraf— 
fälligen Handlung beſchuldiget oder verurtheilt 
wurde, und ſich auf das Staatsgebiet des 
anderen contrahirenden Theiles flüchtet; foll 
über ein im diplomatiſchen Wege geſtelltes 
Begehren derjenigen Regierung, auf deren 
Gebiet die ſtrafbare Handlung begangen wor— 
den iſt, verhaftet und derſelben ausgelie— 
fert werden. 

Artifer 2. 

Die ſtraffällige Handlung, für welche 
in Gemäßheit des vorſtehenden Artikels 1 
die Auslieferung von Seite der k, k. öfter- 
reichiſchen Regierung zugeſtanden werden wird, 
muß eine jener Übertretungen ſein, welche 
nach den Strafgeſetzen der eſtenſiſchen Staa- 
ten mit keiner geringeren Strafe als einem 
einjährigen Kerker bedroht iſt. 

Im Gegentheile wird die Auslieferung 
von Seite der modeneſiſchen Regierung für 
jene ſtraffälligen Handlungen zugeſtanden wer- 


den, welche in dem öſterreichiſchen Strafge— 
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Którzy na mocy swych pełnomocnictw na nastepujące artykuły zgodzili się 
i zgadzają: 


Artykuł 1. 

Każde indywiduum, które w Państwach jednego z obu Wysokich Stron kon- 
traktujących obwinione było lub osądzone za który ze wskazanych w artykule 2. 
niniejszćj konwencyi karygodnych uczynków i zbiegło w teryloryum drugićj kon- 
trakiującćój Strony; ma być na założone drogą dyplomatyczną żądanie tego Rządu, 
w klorego terytoryum uczynek karygodny był popełniony, ujęte i temuż wydane. 


Artykuł 2. 

Uczynek karygodny, dla którego na mocy poprzedniego artykułu 1. przyzna- 
nem będzie wydanie ze strony C. K. Rządu Austryackiego, musi być jednóm z 0- 
nych przestępstw, które wedle ustaw karnych Państw Esteńskich nie mniejszą karą 
jak jednym rokiem więzienia są zagrożone. 

Przeciwnie wydanie ze strony Rządu Modeńskiego przyznanćm będzie za one 
karygodne uczynki, które wedle Austryackićj księgi ustaw karnych wyraźnie jako 
zbrodnie są oznaczone. 
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Articolo 3. 

L'arresto e la consegna di un impu- 
tato suddito del Governo richiedente si 
eseguirà anche per un reato commesso 
fuori degli Stati delle due Alte Parti con- 
traenti, quando esso sia della natura dei 
contemplati nel precedente Articolo 2.°, 
e quando non faccia ostacolo alla estra- 
dizione un Trattato esistente fra lo Stato 
richiesto e quello nel quale sia stato com- 
messo il reato. 


Ciò avrà luogo anche per un impu- 
tato non suddito dei due Stati contraenti, 
quando l'imputazione sia di alto tradimento, 
ovvero di falsificazione di carte di credi- 
to pubblico o di moneta in danno dello 
Stato richiedente la consegna, e sempre 
quando non formino impedimento a con- 
cederla Trattati esistenti [ra lo Stato ri- 
chiesto e quello di cui imputato è sud- 
dito o nel territorio del quale ha delinquito. 


Articolo 4. 

Non è ammessa F estradizione a ca- 
rico dell individuo che per origine o per 
naturalizzazione anteriore al misfatto sia 
suddito del Governo negli Stati del quale 
si © ricoverato. Procederanno in tali casi 
a norma delle pawie Leggi le Autoritä 
del Governo richiesto, cui si fara perve- 
nire nelle vie diplomatiche copie degli 
alli compilati. 
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ſetzbuche ausdrücklich als Verbrechen bezeich- 
net find, 
Artitel 3. 

Die Verhaftung und Auslieferung ei- 
nes beſchuldigten Unterthans des erſuchenden 
Staates ſoll auch für ein, außer dem Ge— 
biete der beiden contrahirenden Theile be— 
gangenes Verbrechen ſtattfinden, wenn das— 
ſelbe von der Art der im vorgehenden Ar— 
tikel 2 erdrterten ſtrafbaren Handlungen iſt 
und wenn dieſer Auslieferung nicht ein Trac- 
tat entgegenſteht, welcher allenfalls zwiſchen 
dem erſuchten Staate und jenem beſteht, in 
welchem das Verbrechen begangen worden iſt. 

Dasſelbe wird auch rückſichtlich jener 
Beſchuldigten ſtattfinden, die nicht Untertha— 
nen eines der beiden contrahirenden Theile 
ſind, wenn die Beſchuldigung auf Hochver— 
rath, auf Verfälſchung öffentlicher Credits— 
Papiere oder der Münzen zum Nachtheile 
des, die Auslieferung begehrenden Staates 
gerichtet iſt, immer vorausgeſetzt, daß dieſer 
Auslieferung nicht etwa ein zwiſchen dem er— 
ſuchten Staate und jenem, deffen Unterthan 
der Beſchuldigte it, oder in defen Gebiet 
das Verbrechen begangen wurde, eriſtirender 
Vertrag entgegenftebt. 

Artikel 4. 

Die Auslieferung eines Individuums 
findet nicht Statt, welches durch Geburt, o— 
der durch die der Ausübung des Verbrechens 
vorhergegangene Naturaliſation, Unterthan 
desjenigen Staates iſt, in deſſen Gebiet das 
Individuum entdeckt wurde. In dieſen Fäl— 
len werden die Behörden des Staates, def- 
fen Unterthan der Beſchuldigte ift, nach Bor- 
ſchrift der vaterländiſchen Geſetze vorgehen, 
und es ſollen ihnen im diplomatiſchen Wege 
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Artykuł 3, 

Przytrzymanie i wydanie obwinionego poddanego Państwa rekwirującego na- 
stąpić także ma za zbrodnię, popełnioną po za obrębem obu Stron kontraktujących, 
jeżeli takowa jest z rodzaju wyłuszczonych w poprzednim artykule 2 karygodnych 
uczynków i jeżeli wydaniu temu nie stoi na zawadzie traktat, któryby istniał mię- 
dzy Państwem rekwirującćm i onóm, w ktörem zbrodnia popełnioną została. 


Toż samo zachowanóm być ma względem tych obwinionych, którzy nie są 
poddanymi jednćj z obu Stron kontraktujących, jeżeli obwinienie dotyczy się zbro- 
dni głównej, fałszowania publicznych papićrów kredytowych lub monet na szkodę 
Państwa, żądającego wydania, zawsze z zastrzeżeniem, iżby wydaniu temu nie 
stał na zawadzie traktat, istniejący między Państwem rekwirującóm i onem, które- 
go poddanym jest obwiniony, lub w którego terytoryum zbrodnia popełnioną została. 


Artykuł 4. 

Nie dozwala się wydania indywiduum, które przez urodzenie lub przez po- 
przednią wykonaniu zbrodni naturalizacyą zostało poddanćm tego Państwa, w któ- 
rego obrębie odkrytem zostało. W wypadkach takich postąpią sobie władze Pań- 
stwa, którego obwiniony jest poddanym, wedle przepisu ustaw ojczystych i wy- 
dane im być mają w drodze dyplomatycznej odpisy aktów powziętych. 
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Sulla sudditanza del delinquenie deci- 
dono le leggi dello Stato a cui è chiesta 
Veslradizione. 


Articolo 5. 

Qualora Findividuo di cui si domanda 
Festradizione si trovasse imputato di realo 
anche nel lerritorio del Governo richiesto, 
la consegna sara differita sino all’esito del 
giudizio, ed in caso di condanna, sino al 
tempo in cni sarà compiula la espiazione 
della pena. Rimane però nella lacolta del 
Governo richiesto di non differire la con- 
segna delimpulato o condannato quando 
il realo avvenulo ne’suoi Stali fosse nola- 
bilmente meno grave di quello commesso 
negli Stati dell’aliro. 


Articolo 6. 

Per reato avvenuto negli Stati di uno 
dei due Governi contraenti e appartenente 
alle categorie indicate nell’ Articolo 2.“ della 

E 
presente Convenzione, non concederä Fallro 
Governo orazia nè permetterà che limpu- 
>) 
tato o condannato sia munito di salvo-con- 
dotlo il quale porli ostacolo al suo arresto! 
ed alla sua estradizione. 


te 
4. 


Articolo 

La domanda per arresto e per estradi- 
zione, da farsi sempre come si disse per 
la via diplomatica, dovrä essere accom- 
pagnata da una copia aulentica della sen- 
tenza o dal mandato di arresto o da aliro 
documento che ad esso equivalga, spedito 


in forza di decisione delle Autorità com- 
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Abſchriften der aufgenommenen Akten zuge— 
fertiget werden. 

Ueber die Unterthanszuſtändigkeit des 
Uebelthäters entſcheiden die Geſetze jenes 
Staates, an den das Begehren um Auslie— 
ferung geſtellt worden iſt. 

Artikel 5. 

Wenn das Individuum, deſſen Auslie— 
ferung begehrt wird, anch einer im Staats— 
gebiete der erſuchten Regierung begangenen 
ſtrafbaren Handlung beſchuldiget iſt, ſoll die 
Auslieferung bis zur Beendigung der Unter— 
ſuchung, und im Falle der Verurtheilung bis 
nach Abbüßung der Strafe verſchoben wer— 
den. Es ſteht jedoch der erſuchten Regierung 
frei, die Auslieferung des Beſchuldigten oder 
Verurtheilten nicht hinauszuſchieben, falls die 
auf ihrem Gebiete begangene ſtrafbare Hand- 
lung bedeutend geringer iſt, als jene, welche 
im fremden Lande begangen wurde. 

Artikel 6. 

Für eine im Staatsgebiete einer der 
beiden contrahirenden Regierungen begange— 
ne und zu einer, der im Artikel 2 der ge— 
genwärtigen Convention beſtimmten Katego— 
rien gehörige ſtraffällige Handlung ſoll die 
andere Regierung weder eine Begnadigung 
eintreten laffen, noch durch Ertheilung eines 
freien Geleites der Verhaftung oder Auslie— 
ferung des Beſchuldigten oder Verurtheilten 
ein Hinderniß in den Weg legen. 

Artikel 7. 

Das Begehren um Anhaltung und Aus— 
lieferung ſoll, wie ſchon geſagt, immer im 
diplomatiſchen Wege geſtellt werden, und von 
einer beglaubigten Abſchrift des von der com- 
petenten Behörde gefällten Urtheils oder 
eines erlaͤſſenen Verhaftsbefehles oder einer 
demſelben gleichkommenden Urkunde begleitet 
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O przynależności poddańczej złoczyńcy rozstrzygają ustawy onego Państwa, 
do którego wystawioną była rekwizycya o wydanie. 


Artykuł 5. 

Jeżeli indywiduum, którego wydanie jest rekwirowane, obwinionóm jest także 
o popełniony w terytoryum Rządu rekwirowanego karygodny uczynek, odroczonem 
tedy ma być wydanie aż do ukończenia inkwizycyi, a w razie osądzenia, aż čo 
odbycia kary. Pozostawia się wszakże wolność Rządowi rekwirowanemu nie od- 
raczać wydania obwinionego lub skazanego, jeżeli popełniony w jego terytoryum 
karygodny uczynek znacznie jest mniejszy od tego, który w obcym kraju został 
popełniony. 


Artykuł 6. 
Za popełniony w terytoryum Państwa jednego z obu Rządów kontrakiujących 
i należący do jednej z oznaczonych w artykule 2 niniejszej konwencyi kategoryi 
karygodny uezynek nie ma inny Rząd ani ułaskawienia przypuszczać, ani (éi kłaść 
przeszkody w wydaniu obwinionego lub osadzonego, udzieleniem wolnego konwoju. 


Artykuł 7. 

Żądanie przytrzymania i wydania podane być ma, jak już powiedziano, za- 
wsze drogą dyplomatyczną, z załączeniem uwierzytelnionego odpisu wyroku wy- 
danego przez właściwą władzę lub danego rozkazu przytrzymania lub dokumentu 
zosiającego z tymże na równi. W tymże rozkazie przytrzymania lub równym te- 
muż dokumencie wyrażoną być ma zbrodnia, dla którćj żądanóm jest wydanie, jako tóż 
kara, ustanowiona na nią wedle ustaw Państwa rekwirującego. Dołączone téż być 
ma wedle możności zawsze opisanie osoby dla łatwiejszego znalezienia i ujęcia 
winowajcy, jako téż dla sprawdzenia tożsamości jego osoby. 
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petenti. Nel mandato o nel documentojfein. In dieſem Verhaftsbefehle oder der 
equivalente, dovrà essere designato il mis-demſelben gleichkommenden Urkunde foll das 
fatto pel quale si domanda la estradizioneſ Verbrechen, deſſentwegen die Auslieferung be- 
e la pena corrispondente secondo le Leggiſgehrt wird, fo wie die darauf nach den Ge- 
dello Stało richiedente. Si aggiungerannoſſetzen des erſuchenden Staates feſtgeſetzte 
anche i connotati per facililare le ricerche Strafe ausgedrückt fein. Auch foll die Her- 
e Parresto del delinquente e stabilirneſſonsbeſchreibung zur leichteren Auffindung und 
identità. Habhaftwerdung des Beſchuldigten, fo wie 
zur Herſtellung der Identität ſeiner Perſon 
wo möglich immer beigeſchloſſen werden. 
Limitativamente però al solo arresto Rückſichtlich der Verhaftung allein folen 
le competenti Autorita giudiziarie ed anchejaber die competenten Gerichtsbehörden und 
gli Ufficiali di Polizia dei due Stati po- Polizeibeamten ermächtiget fein, ſich wechfel- 
anno intendersi fra loro e farlo eseguire, ſeitig einzuverſtehen und die Arretirung aus- 
ma coll’obbligo di renderne immediata- zuführen, mit der Verpflichtung, die unmit— 
mente avvertito il Governo da cui dipen-\telbare Anzeige an die Regierung zu erſtat— 
dono, affinchè si possa procedere nel modoſten, von welcher fic abhängen, damit ſelbe, 
anzidello a domandare e ad accordare, seſim angedeuteten Wege die Auslieferung des 
vi ha luogo, la consegna dell'arrestalo. Verhafteten verlangen, und im geeigneten 
Falle bewilligen könne. 
Artikel 8. 
Articolo 8. Im Falle der Auslieferung ſoll der 
Nel caso di estradizione, Vimputato 0 Beſchuldigte oder Verurtheilte der erſuchen— 
condannato si consegnerà unitamente alle Sen Regierung zugleich mit den bei ihm vor- 
carte a lui sorprese o compilate in occa- gefundenen Papieren, und den von Seite der 
sione del suo arresto dalle Autorità del[ Behörden des erſuchten Staates aus Anlaß 
Governo richiesto ed agli oggetij che, der Verhaftung aufgenommenen Akten, dann 
come relalivi al misfatto, si trovasseroſmit den auf das Verbrechen bezüglichen und 


assicurati dalle Autorità medesime, indeffen von den Behörden in Verwahrung 
genommenen Gegenſtänden übergeben werden. 

Artikel 9. 
Articolo 9. Im Falle der Nichtauslieferung (weil 


Nel caso di non estradizione perchèfnämlich der Beſchuldigte oder Verurtheilte 
Fimputato o condannato è suddito del Go-ſein Unterthan des erſuchten Staates ift) fol 
verno richiesto, gli oggelli, come nelllen die im vorigen Artikel angedeuteten Gez 
precedente Articolo assicurali, si restitui-Igenſtände dem Eigenthuͤmer zurückgeſtellt wer- 
ranno al proprietario tostochè di essi nonſden, wenn man deren zur gerichtlichen Une 
abbiasi piu bisogno in giudizio. terſuchung nicht mehr bedarf. 
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Względem samego zaś przytrzymania umocowane być mają właściwe władze 
sądowe i urzędnicy policyjni do porozumienia się wzajemnego i wykonania przy- 
trzymania, z obowiązkiem bezpośredniego doniesienia o tćm Rządowi, od którego 
są zawisłemi, ażeby tenże żądać mógł wskazaną drogą wydania przytrzymanego, 
i w razie danym na takowe przyzwolic. 


Artykuł 8. 

W razie wydania odstawiony ma być obwiniony lub skazany Rządowi rekwi- 
rującemu wraz z znalezionemi przy nim papićrami i podjętemi przez władze Pań- 
stwa rekwirowanego z powodu przytrzymania akiami, niemniej odnoszącemi się 
do zbrodni i przechowanemi tymczasem przez władze przedmiotami. 


Artykuł 9. 
W razie niewydania (iż mianowicie obwiniony lub skazany jest poddanym 
Państwa rekwirowanego) pomienione w przeszłym artykule przedmioty zwrócone 
być mają właścicielowi, jeżeli takowych do sądowego śledztwa więcćj nie potrzeba. 
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Articolo 10. 

Ciascuno dci Governi contraenti se- 
conderà la domanda che pel ricevimento di 
testimonianza in materia penale di persone 
esistenti ne’suoi Stati riceverà dall altro 
Governo. 

Disporra aleffetto che l'Autorità, nel 
cui territorio giurisdizionale trovasi il te- 
slimonio, ne riceva la dichiarazione sul 
prospetto di fatti inviato nelle vie diplo- 
matiche dal Governo richiedente, 


Si riceverà con giuramento la dichia- 
razione del testimonio purchè non sia egli 
minore d'anni quattordici. 


Gli atti relativamente assunti si fa-| 


ranno giungere al Governo richiedente 
senza porre a suo carico le spese occorse 
per la loro compilazione. 

Articolo 11. 

Andranno a carico del Governo ri- 
chiesto le spese latte ne’suoi Stati cosi 
per compilazione di carte, come per arre- 
sto, delensione, mantenimento del detenuto 
povero non che pel transporto dell’imputato 
o condannato sino al luogo deslinato per 
farne la consegna. Entrano in questa di- 
sposizione anche le spese pel transporto nel 
suddetto luogo degli oggelli assicurati come 
relativi al misfatto, e di quelli che sarebbero 
da resliluirsi al proprietario a procedura 
ultimata. 


Articolo 12. 
Se in una procedura eriminale aperta 
negli Stati duno dei Governi contraenti 


158. Staatsvertrag swiſchen Oeſterreich und Modena vom 23, Juni 1856, 


Artikel 10. 

Jede der contrahirenden Regierungen 
wird dem von dem anderen Theile wegen 
eines Straffalles geſtellten Anſuchen um Ab: 
hörung von Zeugen, die fid) im Gebiete des 
erſuchten Staates befinden, Folge geben. 

Sie wird das Nöthige anordnen, da— 
mit die Behörde, in deren Jurisdictionsbe— 
zirk ſich der Zeuge befindet, die Ausſagen 
desſelben auf die ihr im diplomatiſchen Wege 
von Seite der erſuchenden Regierung mitge— 
theilten Frageſtuͤcke aufnehme. 

Die Ausſagen der Zeugen ſollen beei— 
diget werden, wenn dieſelben nicht unter 14 
Jahre alt ſind. 

Die hierüber aufgenommenen Akten fol- 
len der erſuchenden Regierung zugefertiget 
werden, ohne ihr die hierüber aufgelaufenen 
Unkoſten zur Laſt zu legen. 

Artikel 11. 

Die Unkoſten, welche ſowohl durch Auf- 
nahme der Akten, ſo wie durch die Verhaf— 
tung und die Feſthaltung, dann durch die 
Erhaltung des mittelloſen Verbrechers, wie 
nicht minder durch deffen Trausportirung an 
den Ort der Uebergabe, von dem erſuchten 
Staate beſtritten werden, fallen demſelben 
allein zur Laſt. 

Hiezu werden auch die Koften des Trans- 
portes aller, auf die ſtrafbare Handlung Be— 
zug nehmenden Gegenſtände, ſo wie derje— 
nigen gerechnet, welche nach beendetem Pro— 
ceſſe dem Eigenthümer zurückzuſtellen ſind. 

Artikel 12. 

Wenn in einer, in dem Gebiete der ei— 

nen contrahirenden Regierung eröffneten ſtraf— 


fosse implicalo alcun suddito dell'altro Go- gerichtlichen Unterſuch ung ein Unterthan des 
verno, e nel corso del giudizio sorgesselandern contrahirenden Theiles verwickelt er- 
il bisogno di sentire il correo o complice, ſcheint, und im Laufe der Unterſuchung die 
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Artykuł 10. 
Każdy z Rządów kontraktujących odpowić podanćj przez drugą Stronę prośbie 
względem wypadku karnego o przesłuchanie świadków, znajdujących się w tery- 
toryum Państwa rekwirowanego. 


Zarządzi on co potrzeba, iżby władza, w którćj powiecie jurysdykcyjnym 
świadek się znajduje, wzięła do prolokölu tegoż zeznania na zakomunikowane 
sobie drogą dyplomatyczną pytania ze strony Rządu rekwirującego. 


Zeznania świadków mają być zaprzysiężone, jeźli takowi nie zostają w wieku 
niżćj lat 14. 


Powzięte w tym względzie akta przesłane być mają Rządowi rekwirującemu, 
nie obciążając takowego nagromadzonemi z tąd koszlami. 


Artykuł 11. 

Koszia, zapłacone przez Państwo rekwirowane z okazyi powzięcia aktów, jako 
ei przez ujęcie i przytrzymanie, niemnićj przez utrzymanie ubogiego zbrodniarza, 
jako też przez tegoż transportowanie na miejsce odsiawy, stają się Państwa tegoż 
ciężarem. 

Do tego wliczają się lakże koszta transporiu wszystkich przedmiotów, odno- 
szących się do karygodnego uczynku, jako i tych, które po ukończonym procesie 
właścicielowi zwrócone być mają. 


Artykuł 12. 

Jeżeli w rozpoczętćm karnosądowóm śledztwie w leryloryum jednego kontra- 
klującego Rządu poddany drugićj kontraktujacej Strony jest zawikłany, i okazałaby 
się w toku śledztwa potrzeba przesłuchania spółwinowajcy, wysłuchać ma Rząd 
rekwirowany żądania o dostawienie onego indywiduum, iżby tegoż konfrontacya 
na terytoryum Państwa rekwirującego miejsce mieć mogła, pod tym wszakże wa- 
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lo Stato richiesto dovrà presiarsi alla di- 
manda che gli venisse diretta di tale indi- 
viduo, affinchè il confronto abbia luogo 
nel territorio dello Stato richiedente; a 
condizione però che, cessato il bisogno, 
l'individuo venga restituito al proprio Go- 
verno onde essere giudicato dalle patrie 
Autorità. In tal caso lo Stato richiedente 
dovrà sopportare le spese per la condu- 
zione del correo o complice arrestato sino 
al luogo della confrontazione, per la sua 
dimora in luogo, e per la sua restituzione 
in palria, e dovrà avere cura di farne 
sorvegliare la sicurezza. 


Articolo 13. 
Oltre ai casi contemplati nell Arti- 
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Nothwendigkeit hervorginge, den Mitſchuldi— 
gen zu vernehmen, ſoll die erſuchte Regie— 
rung dem Begehren um die Stellung jenes 
Individuums Folge geben, damit die Con— 
frontation desſelben auf dem Gebiete des er— 
ſuchenden Staates Platz greifen konne, unter 
der Bedingung jedoch, daß nach dem Aufhö— 
ren der Nothwendigkeit das Individuum wie— 
der feiner eigenen Regierung zurückgeftellt 
werde, um von feinen vaterländifchen Vehör— 
den abgeurtheilt zu werden. In einem ſolchen 
Falle wird die erſuchende Regierung die Ko— 
ften für die Transportirung des Verhafteten 
bis zum Orte der Confrontation, der Erhal— 
tung während ſeines Aufenthaltes daſelbſt, 
und für deſſen Zurückſendung in ſein Vater— 
land beſtreiten und für deſſen Ueberwachung 
Sorge tragen. 


Bettel 13. 
Außer jenen Fällen, welche im 2. Artikel 


colo 2.9 di questa Convenzione avrà luogoſdieſer Convention enthalten find, wird auch 
ancora la estradizione a carico dei diser- die Auslieferung eines jeden Deſerteurs, von 
tori da qualunque corpo di Truppe delſwas immer für einem Corps der Land- oder 
Governo richiedente. Sono anche compresi[Seetruppen der erſuchenden Regierung be- 


in questa categoria coloro che per coscri- 
zione o per leva destinati alla milizia si 
rendessero relrattarj. 


Ogni individuo quindi appartenente a 
fanteria od a cavalleria, od a qualunque 
Corpo e Ramo militare delle Truppe Au- 
striache od Estensi che passasse sul terri- 
torio delFalwo Governo senza essere mu- 
nito di passaporto o di regolare foglio 
di via, deve essere immediatamente fermato 
successivamente consegnato, quando anche 


non fosse stato ancora richiesto, unitamente 


williget werden. 

In dieſe Kategorie gehören auch alle 
diejenigen, welche durch Conſcription oder 
Werbung zum Militärdienſte verpflichtet ſind 
und militärflüchtig werden. 

Es muß daher jedes Individuum, wel— 
ches zur Infanterie, Cavallerie oder was im— 
mer für einem Corps oder Branche der kai— 
ſerlich⸗öſterreichiſchen oder herzoglich-modene— 
ſiſchen Truppen gehört, und das Gebiet des 
anderen Staates betritt, ohne mit einem Paſſe 
oder ſonſt regelmäßigen Reiſedocumente ver— 
ſehen zu ſein, alſogleich angehalten, und ſo— 
fort, wenn es auch noch nicht reclamirt wor— 


158. Traktat Rządowy między Austryą i Modena z d. 23. Czerwca 1856. 447 


runkiem, iżby indywidyum po ustaniu potrzeby znów własnemu swemu Rządowi 
oddanóm było celem osądzenia onegoż przez władze ojczyste. W razie takim ko- 
szta transportowania uwięzionego aż na miejsce konfrontacyi, utrzymania podczas 
jego tam pobytu i jego odesłania do ojczyzny poniesie Rząd rekwirujący, którego 
staraniem będzie także czuwanie nad nim. 


Artykuł 13. 
Oprócz wypadków zawartych w artykule 2gim niniejszej konwencyi przyzwo- 
lone téż zostanie wydanie każdego dezertera od jakiegobądź korpusu wojska lą- 
dowego lub morskiego Rządowi rekwirującemu. 


Do kategoryi tej należą wszyscy ci, którzy zobowiązani są przez konskryp- 
cyą lub werbunek do służby wojskowćj, a zbiegli przed nią. 


Zaczem każde indywiduum, należące do piechoty, jazdy, lub jakiegobądź kor- 
pusu albo branszy Cesarsko-Austryackich lub Księsko-Modeńskich wójsk, nie opa- 
trzone paszportem lub innym regularnym dokumentem podróży, zalrzymanem be- 
dzie natychmiast i oddanćm zaraz dotyczącemu Rządowi, choćby nawet jeszcze 
nie było reklamowan&m, z wszelką bronią, mondurem, przyborami Zolnierza i konia, 
koniem samym i w ogólności ze wszystkićm, co ma. przy sobie. 
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alle armi, oggetti di abbigliamento, baga-\den fein ſollte, nebſt allen Waffen, Montur, 
glio, cavalli e qualunque altra cosa che Manns- und Pferderüſtung, dem Pferde ſelbſt 


avesse seco trasportato. 


Articolo 14. 

Tutte le Autorita civili e militari ed 
in particolare i Commandanti militari piu 
vicini alle frontiere dei due Stati, sono 
obbligati di invigilare colla massima atten- 
zione onde nessun disertore dalle Truppe 
di una delle due Alte Parti contraenti passi 
le frontiere nè trovi assistenza od asilo 
negli Stati dell'altra. Appena che sara loro 
pervenuto Favviso da parte delle Autorità 
del vieino Governo di un caso di diserzione, 
saranno esse obbligate di corrispondere nel 
più breve spazio di tempo a tale reclamo e 
[ar conoscere alle Aulorita che si sono alle 
medesime direlle le disposizioni prese per 
rilrovare il disertore. 


Articolo 15. 

Seguito | arresto del disertore, ne 
sarà dato avviso deniro venliquallro ore, 
o quanto più presto potrà farsi, al Co- 
mandante del posto mililare il più vicino 
alla frontiera colle possibili indicazioni del 
Reggimento o Corpo dal quale avrà di- 
sertato, e con quelle del giorno del di 
lui arresto e degli effetti che avrà presso 
di sè. Questo Comandante, appena rice- 
vutone l'avviso, spedirà un distaccamento 
alla frontiera per ricevere dal distacca- 
mento della Forza arreslanle in consegna 
il disertore e per rimborsare, dietro le 
norme fissale dall’ Articolo 24, le spese 


und überhaupt Allem, was er bei fich tragt, 
feiner zuſtändigen Regierung übergeben wer- 
den. 

Artikel 14. 

Demgemäß find alle Civil- und Mili- 
tärbehoͤrden, vorzüglich aber die Comman- 
danten der zunächſt der Gränzen ſtehenden 
Militärpoſten, verpflichtet, mit der größten 
Wachſamkeit darauf Acht zu haben, daß kein 
Deſerteur der Truppen des einen oder an— 
deren contrahirenden Theiles die Granze Å- 
berſchreite, oder ihm im Gebiete des ande— 
ren Staates Beihilfe geleiſtet, oder Zuflucht 
gegeben werde. 

Sobald dieſen Behörden, von jenen des 
benachbarten Staates die Nachricht von ei— 
nem Defertionsfalle zukömmt, find fie ver- 
bunden, in der kuͤrzeſten Friſt der Reclama— 
tion Folge zu leiſten, und der reclamirenden 
Behörde, die zur Ansforſchung des Defer- 
teurs getroffenen Maßregeln bekannt zu ge— 
ben. 

Aw tikel 15. 

Sobald ein Deſerteur zu Stande ge— 
bracht ſein wird, muß dem Commandanten 
des zunächſt der Gränze ſtehenden Militär— 
poſtens, binnen 24 Stunden oder wenigſtens 
ſobald es möglich iſt, die Mittheilung hie— 
von gemacht, und zugleich wo möglich ange— 
deutet werden, von welchem Regimente oder 
Truppenkörper derſelbe entwichen, ſowie an 
welchem Tage der Arreſt erfolgt ſei, und 
was man für Effecten bei ihm vorgefunden 
habe. 

Dieſer Commandant wird ſogleich nach 
erhaltenem Aviſo ein Detachement an die 
Gränze ſchicken, um den Deſerteur von dem 
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Artykuł 14. 

W miarę tego obowiązane są wszystkie władze cywilne i wojskowe, szcze- 
gólnie zaś komendanci stojących w pobliżu granicy posterunków wojskowych, uwa- 
żać na to z największą czujnością, iżby żaden dezerter wojska jednej lub drugićj 
ze Stron kontraktujących nie przekraczał granicy, lub by mu w terytoryum innego 
Państwa nie dano pomocy lub przytułku. 


Skoro do władz tych od władz Państwa sąsiedniego dojdzie wiadomość o 
wypadku dezercyi, obowiązane są takowe odpowiedzieć reklamacyi w najkrótszym 
czasie, i uwiadomić władzę reklamującą o środkach zarządzonych celem wyśle- 
dzenia dezertera. 


Artykał 15. 

Skoro dezerter został przytrzymany, ma być o tém uwiadomiony komendant 
wojskowego posterunku, w pobliżu granicy siojącego, w przeciągu 24 godzin 
lub jak można najprędzćj, a oraz, o ile można, ma być powiedzianćm z którego 
pułku lub korpusu wojskowego tenże uszedł, jako (ei, którego dnia aresztowa- 
ny został, i jakie efekla przy nim znaleziono. 


Tenże komendant wyśle zaraz po otrzymanćm avizo oddział na granicę, by 
odebrać dezertera od oddziału przyirzymujacej branszy wojskowej, i oraz załatwić 
ustanowione w artykule 24 koszta utrzymania żołnierza i konia, jako też przezna- 
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che avesse causate durante 1” arresto pel[ Detachement der arretirenden Militärbranche 
proprio mantenimento, come pure perſzu übernehmen, und zugleich die im Artikel 
quello del cavallo, se l’avesse seco con- 24 feſtgeſetzten Unterhaltungskoſten für Mann 
dotto, e supplire altresi alla ricompensaſund Pferd, ſowie die im Artikel 25 beſtimmte 
o laglia stabilita all’ Articolo 25. Taglia zu berichtigen. 

In difeuo di particolare designazione Im Falle, als von Seite des erwähn— 
di luogo per parte del Comandante sud-ſten Commandanten kein Ort zur Uebergabe 
detto varrà sempre lo stabilito nel’ Arti- [beſtimmt würde, gilt immer die Stipulation 
colo 30.“ per le località ove debbono se- [des 30. Artikels über den Ort, wo gewöhn- 
guire le ordinarie consegne. lich die Uebergabe ftattzufinden hat. 

Si redigera poi dai due Comandanti Die zwei Commandanten werden hier- 
processo verbale dell’ avvenuta consegnajauf über die erfolgte Uebergabe des Deſer— 
del disertore, e si rilascieranno rispetti-teurs ein Protokoll verfaſſen und Empfangs— 
vamente dai medesimi le quietanze deglilbeftätigungen aller bei ihm vorgefundenen 
effetti tutti rinvenuti presso di lui e con-jnnd verzeichneten Effecten, ſowie über die 
segnati, non che dell’ eseguito pagamento geleiſtete Zahlung der Belohnung und Mus- 
della ricompensa e delle spese come so- lagen die, wie oben erwähnt, durch denſel— 


pra occasionate dallo stesso. 


Articolo 16. 

Se fosse riconosciuto che ]“ individuo 
fermato avesse anche disertato dalle Trup- 
pe di un altro Sovrano, col quale sussi- 
sta una Convenzione per la reciproca con- 
segna dei disertori, dovra non ostante ve- 
nir esso restituilo a quella Truppa dalla 
quale è in ultimo luogo fuggito. 


ben verurfacht worden find, ausftellen. 
Artikel 16. 

Wenn man in Erfahrung brächte, daß 
der angehaltene Deſerteur auch von den Trup— 
pen eines anderen Souveräns entwichen wäre, 
mit welchem ebenfalls ein wechſelſeitiges Aus— 
lieferungs-Cartel über Defertenre beſteht, fo 
muß doch nichtsdeſtoweniger der Angehaltene 


an jene Regierung zurückgeſtellt werden, von 
deren Truppen er zuletzt entwichen iſt. 


ee ee Iy 

Jedes Detachement, welches zur Ver— 
Articolo 17. folgung eines Deſerteurs ausgeſendet ift, muß 
Ogni distaccamento spedito ad inse-|an der Gränze ſtehen bleiben, und darf in 
guire un disertore dovrà fermarsi alla fron-das Gebiet des Nachbarſtaates nur einen 
tiera, e non potra mandare entro lo Statoſeinzigen Mann, der mit dem geeigneten Aus— 
vicino che un uomo munito di appositoweife zu verſehen ift, in den nächſten Ort 
foglio di via fino al luogo più prossimoſabſenden, um bei der dortigen Civil- oder 
per far richiesta del disertore a quelle] Militärbehörde das Anſuchen um Ausliefe— 

Autorita civili e militari. rung des Deſerteurs zu ftellen. 
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czoną w artykule 25 taglią. 


W razie, gdyby przez rzeczonego komendanta nie było naznaczone miejsce 
wydania, trzymać się należy stypulacyi artykułu 30 o miejscu, gdzie zwykle ma 
nastąpić wydanie. 


Dwaj komendanci spiszą potóm protokół o uskuteeznionem wydaniu dezertera 
i wydadzą pokwitowania na wszystkie przy nim znalezione i spisane efekta, jako 
i na uskutecznioną zapłatę wynagrodzenia i wydatków, które, jak wyżćj wzmian- 
kowano, przez tegoż były spowodowane. 


Artykuł 16. 

Gdyby się okazało, iż przytrzymany dezerter zbiegł także z wojska innego 
Panującego, z którym także zawarty jest kariel wzajemnego wydawania dezerte- 
rów, przecież mimo to przytrzymany oddany być ma temu Rządowi, którego sze- 
regi na ostatku opuścił. 


Artykuł 1%. 

Każdy oddział, wysłany na ściganie dezertera, stanąć musi na granicy i tylko 
jednego męża wysłać może w najbliższe miejsce na terytoryum Państwa sąsie- 
dniego, który stósownym wykazem ma być opatrzony, celem podania prośby u 
tamecznój władzy cywilnej lub wojskowej o wydanie dezertera. 
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Articolo 18. 
Se un diserlore per mezzo di trave- 
slimenio , falsi passaporti o in altra ma- 


niera qualunque pervenisse, ad onta di 


iutle le misure di precauzione prese, ad 
eludere la vigilanza della Aulorità confi- 
naria e furtivamente passare nello Stato 
dell ’altro Governo, o farsi arruolare nelle 
sue Truppe in qualsivoglia Reggimento 
o Corpo, una volta che sia riconosciulo 
dovrà tosto essere restituito al Governo 
dalle cui Truppe è fuggito. 


Articolo 19. 

In ogni caso l'estradizione non avrà 
luogo pel disertore suddito del Governo 
richiesto, ed in tale circostanza si resti- 
tuiranno al Governo richiedente soltanto 
le armi, i cavalli e gli oggetti qualunque 
militari, non che tutto ciò che questo di- 
sertore avesse seco asportato e non fosse 
di sua proprietà, ma pur fosse stato prov- 
visoriamenle posto in sicurezza nel terri- 
torio del Governo richiesto. 

L' individuo però disertato e non re- 
stituito, sulla requisitoria del Governo dalle 
cui Truppe è fuggito e dietro la conse- 
gna degli Atti relativamente compilali, 
verra invece dal proprio Governo proces- 
salo e condannato ad una pena più mite 
di quella comminata dalle patrie Leggi 
nei casi analoghi, ed esclusa quindi sem- 
pre la pena di morte. 

Qualora però il disertore abbia nello 
stesso tempo commesso un reato al quale 
le Leggi appongano la pena di morte, in 
tal caso l'applicazione di questa non resta 
esclusa. 
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Ae ti bel 18. 

Wenn es einem Deſerteur gelingen 
ſollte, mittelſt Verkleidung, falſchen Paſſes 
oder auf was fouft immer für eine Art, un- 
geachtet der getroffenen Vorſichtsmaßregeln 
die Wachſamkeit der Gränzbehörden zu täu- 
ſchen, und ſich in das Gebiet des anderen 
Staates einzuſchleichen oder ſich daſelbſt zu 
was immer für einem dortigen Truppenkör— 
per anwerben zu laſſen, fell er, ſobald er 
erkannt worden iſt, ſogleich der Regierung, 
aus deren Truppen er entwichen iſt, zuruͤck— 
geſtellt werden. 

Artikel 19. 

Niemals aber ſoll zur Anhaltung oder 
Auslieferung ſolcher Deſerteure geſchritten 
werden, welche Unterthanen desjenigen Staa- 
tes ſind, in deſſen Gebiet ſie ſich geflüchtet 
haben. 

In einem ſolchen Falle werden jedoch 
der erſuchenden Regierung alle Armatur, Rü— 
ſtung, Montur, Pferde, überhaupt Alles, was 
der Deſerteur mit ſich bringt, und nicht ſein 
Eigenthum, aber nichts deſto weniger auf 
dem Gebiete der erſuchten Regierung provi— 
ſoriſch in Verwahrung genommen worden iſt, 
zurückgeſtellt werden, das Individuum ſelbſt 
aber ſoll über Anſuchen der Regierung, von 
deren Truppen es entwichen iſt, nach Über- 
gabe der betreffenden Akten von feiner ei- 
genen Regierung nach den für gleiche Fälle 
in den vaterländiſchen Geſetzen abgeurtheilt, 
jedoch um einen Grad geringer beſtraft, die 
Todesſtrafe aber ſelbſt jedenfalls ausgeſchloſ— 
ſen werden. Wenn aber der Deſerteur zur 
ſelben Zeit ein Verbrechen verübt haben ſoll— 
te, auf welches die Geſetze die Todesſtrafe 
verhängen, ſo iſt in einem ſolchen Falle die 
Anwendung derſelben nicht ausgeſchloſſen. 
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Artykuł 18. 

Gdyby się dezerterowi powiodło za pomocą przebrania, fałszywego paszportu 
lub jakimbądź sposobem ujść czujności władz granicznych, mimo powziętych środ- 
ków ostrożności, i wemknąć się w leryloryum drugiego Państwa lub tamże zawerbować 
się do jakiegobądź tamecznego korpusu wojskowego tedy takowy, skoro poznany 
będzie, natychmiast oddany ma być Rządowi, z którego szeregów uciekł. 


Artykuł 19. 
Nigdy atoli przystąpionóm nie będzie do przywzymania Jub wydania takich 
dezerterów, którzy są poddanymi tego Państwa, na którego terytoryum zbiegli. 


W razie takim zwróconą wszakże będzie Rządowi rekwirującemu cała arma- 
tura, zbroja, mundur, konie, w ogólności wszystko, co dezerter z sobą przynosi, 
a nie jest jego własnością, co wszakże mimo tego przechowanem było prowizo- 
rycznie w terytoryum Rządu rekwirowanego, samo zaś indywiduum osądzone być 
ma na prośbę Rządu, z którego szeregów zbiegło, po oddaniu dotyczących aktów 
przez jego własny Rząd wedle ustaw ojczystych w podobnych wypadkach, ukarane 
wszakże o jeden stopień niżćj, zaś kara śmierci w każdym wypadku będzie wy- 
kluczoną. Gdyby jednak dezerter równocześnie popełnić miał zbrodnię, która usta- 
wami karą śmierci jest zagrożoną, tedy w wypadku takim zastósowanie jéj nie jest 
wykluczone. 
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Articolo 20. 

Se all' atto del reclamo di un diser- 
tore si elevassero dei dubbii sopra le pre- 
cise circostanze della di lui diserzione, 
questi dubbii non potranno in verun modo 
servir di pretesto per rifiutarne la con- 
segna. Se il dubbio poi cadesse sopra la 
sudditanza si seguiranno le norme indicate 
all’ Art. 4.“ 


Articolo 21. 

Anche quegli individui che, non es- 
sendo ancora formalmente arrolati nel mi- 
litare, avessero tentato di sottrarsi alla co- 
scrizione o alla leva fuggendo nel territorio 
dell” altra Parte contraente, dovranno, 
sopra la domanda del rispettivo loro Go- 
verno o del Commandante della Provincia 
alla quale essi appartengono, essere arre- 
stati, consegnati e trattati secondo le loro 
patrie Leggi riferibili alla coscrizione o 
alla leva. 

Alla lettera requisiloria saranno pos- 
sibilmente uniti i connotati personali del 
reclamalo, come viene stabilito nell’ ante- 
cedente Art. 7.“ relativamente ai delin- 
quenti; e quanto alle modalità della con- 
segna si avranno in vista le indicate al- 
P Art. 15.“ rapporto ai disertori, colla diffe- 
renza però che in queslo caso spettino 
all’ Autorità più prossima, da designarsi 
dall" Autorità richiesta, quelle obligazioni 
che nel citato Articolo incombono al Co- 
mandante del posto militare più vicino alla 
frontiera. 

I due Stali contraenli però recipro- 
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Artikel 20. 

Wenn ſich bei der Reclamirung eines 
Deſerteurs Zweifel über die genauen Umſtän— 
de der Entweichung ergeben, ſo ſoll dieß doch 
in keinem Falle Anlaß zur Verweigerung der 
Auslieferung ſein. Wenn ſich dieſe Zweifel 
aber auf die Unterthauszuſtändigkeit erſtre— 
cken, fo ift fih nach den im Artikel 4 auf- 


geſtellten Grundſätzen zu benehmen. 


Artikel 21. 

Auch jene Individuen, welche, obwohl 
noch nicht förmlich dem Militärkörper ange- 
worben, verſucht haben, fih der Militärftel- 
lung durch die Flucht in das Gebiet eines 
der beiden contrahirenden Theile zu entzie— 
hen, ſollen über Anſuchen der betreffenden 
Regierung oder des Commandanten jener 
Provinz, zu der ſie gehören, arretirt, ausge— 
liefert, und nach ihren vaterländiſchen, auf 
die Militärſtellung bezüglichen Geſetzen be— 
handelt werden. Dieſem Anſuchen iſt nach 
Möglichkeit die Perſonsbeſchreibung in 
der Art beizulegen, wie es im Artikel 7 be— 
treff der Deſerteurs vorgeſchrieben worden iſt. 
Was nun die Modalitäten der Übergabe be— 
trifft, werden die im Artikel 15 hinſichtlich 
der Deſerteurs erötterten zur Richtſchnur die— 
nen; jedoch mit dem Unterſchiede, daß jene 
im erwähnten Artikel dem Commandanten 
des, der Gränze näheren Militär - Poftens 
obliegenden Verpflichtungen im vorliegenden 
Falle jene Behörde angehen, welche von der 


erſuchten Regierung als die nächſte zu be— 
zeichnen iſt. 
Die beiden vertragſchließenden Theile 


camente convengono che i giovani cheſkommen jedoch wechſelſeitig überein, daß fot- 


si fossero sollralli come sopra, e che sa- 


che Jünglinge, die ſich, wie oben, der Mi— 


ranno restiluili al seguito di questa Con- litärſtellung entzogen, und in Folge dieſer 
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Artykuł 20. 

Jeźliby przy reklamowaniu dezertera okazały się wątpliwości o dokładnych 
okolicznościach ucieczki, przecież to w żadnym razie nie będzie powodem do od- 
mówienia wydania. Gdyby zaś wątpliwości te rozciągały się na przynależność 
poddańczą, natenczas postąpić należy wedle zasad ustanowionych w artykule 4. 


Artykuł 21. 

Również takie indywidua, które, lubo jeszcze formalnie do korpusu wojska 
nie są zawerbowane, zamierzały uchylić się od stawienia do wojska ucieczką 
w obręb jednej z obu Stron kontraklujących, mają być na prośbę dotyczącego 
Rządu lub komendanta prowincyi, do której należą, przytrzymane, wydane, i uka- 
rane wedle krajowych ustaw dotyczących stawienia do wojska. 


Do prosby et dołączone być ma wedle mosnosci opisanie osoby w ten spo- 
sób, jakto w artykule 7 względem dezerterów jest przepisane. Zaś co do modal- 
ności wydania służyć będą te za prawidło, które w artykule 15 względem dezer- 
terów są wyłuszczone, z tą wszakże różnicą, iżby tamte w pomienionym artykule 
komendanta bliższego granicy posterunku wojskowego obowiązujące przepisy, 
obowiązywały w niniejszym wypadku one władzę, klöra przez Rząd rekwirowany 
jako najbliższa ma być oznaczona. 


Obie atoli Strony kontraklujące zgadzają się na to, iżby ci młodzieńcy, którzy, 
jak wyżćj, zbiegli przed slawieniem się do wojska i w skutek niniejszćj konwen- 
cyi wydanymi zostali, nie ulegali żadnćj karze cielesnćj. 
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venzione, non andranno soggetti ad alcu- 
na pena afflittiva. 

A completamento poi delle disposi- 
zioni portate dal presente Articolo, i due 
Stali suddetti s impegnano di non rice- 
vere rispettivamente nelle proprie Truppe 
nessun suddito dell’ altra Parte contraente, 
qualora questi non provi, mediante for- 
male certificalo delle competenti Autorità, 
ch’ esso ha già soddisfatto alle Leggi mi- 
litari della sua patria, od ha ottenulo l’esen- 
zione dalla coscrizione, oppure qualora il 
medesimo non produca regolare permesso 
di entrare al servigio militare dell" altro 
Stalo. 


Articolo 22. 

A nessuno dei disertori reciproca- 
mente reslituti sarà inflitta la pena capi- 
tale purchè non abbia effettuata la propria 
diserzione in tlempo di guerra, o che non 
siasi reso colpevole di alcun altro delitto 
contro di cui le Leggi prescrivessero una 
tal pena. 


Articolo 23. 

Se un disertore dopo la sua diser- 
zione avesse commesso un delilto o se 
ne fosse reso complice nel paese ove è 
fuggito, egli sarà ciò non ostanie resti- 
tuito al Governo alla cui Truppa appar- 
tiene. In tal caso le Autorità di questo 
Governo, sopra comunicazione da farsi ad 
esse di tulte le carte relative al delitto 
commeso, faranno giudicare e punire il 
diserlore conformemente alle Leggi vi- 
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Convention ausgeliefert werden, keiner kör— 
perlichen Strafe unterworfen werden ſollen. 

Zur weiteren Ergänzung der im gegen— 
wärtigen Artikel enthaltenen Beſtimmungen 
verpflichten ſich die beiden oberwähnten Staa— 
ten in ihre wechſelſeitigen eigenen Truppen 
keinen Unterthan des anderen vertragſchlie— 
ßenden Theiles aufzunehmen, in wieferne 
dieſer nicht mittelſt eines förmlichen Certifi— 
cates der competenten Behörden den Beweis 
führt, daß er bereits den Militärgeſetzen ſei— 
nes Vaterlandes Genüge geleiſtet, oder die 
Befreiung von der Militärſtellung erhalten 


hat, oder wenn derſelbe ſich nicht mit einer 
regelmäßigen Erlaubniß ausweiſet, in den 
Militärdienſt des anderen Staates eintreten 
zu dürfen. 

Artikel 22. 

Keiner der wechſelſeitig ausgelieferten 
Deſerteure wird mit dem Tode beſtraft wer— 
den, es wäre denn, daß er in Kriegszeiten 
entwichen, oder eines anderen Verbrechens 
ſchuldig iſt, auf welches die Geſetze dieſe 
Strafe verhängen. 


Artifel 23. 

Wenn ein Deſerteur nach feiner Entwei— 
chung in dem Lande, in das er ſich gefluͤchter 
hat, ein Verbrechen begangen, oder ſich eines 
ſolchen mitſchuldig gemacht hätte, ſoll er deſſen— 
ungeachtet an die Regierung zurückgeſtellt wer— 
den, zu deren Truppen er gehört. 

In dieſem Falle werden die Behörden 
dieſer Regierung, welcher alle auf das began— 
gene Verbrechen Bezug nehmenden Acten zu— 
geſtellt werden ſollen, den Deſerteur nach den 


genti in tale Stato, e sara loro cura di|Gefegen dieſes Landes aburtheilen und ſtrafen, 


comunicare copia del giudizio criminale 


und es wird ihre Sorge ſein, den Behörden 
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Dla dalszego uzupełnienia zawartych w niniejszym artykule postanowień, 
obowiązują się oba pomienione wyżćj Państwa nie przyjmować nawzajem do 
swych własnych szeregów Żadnego poddanego drugićj kontraktującćj Strony, o 
ile takowy nie wywiedzie się formalnym certyfikatem władz właściwych, iż uczy- 
nit już zadość ustawom wojskowym swćj ojczyzny lub otrzymał uwolnienie od 
stawienia się do wojska, lub gdyby takowy nie wykazał się regularnem przyzwo- 
leniem na wstąpienie do służby wojskowćj innego Państwa. 


Artykuł 22. 
Żaden z wydanych nawzajem dezerterów nie będzie ukarany Śmiercią, chyba 
jeżeli zbiegł w czasach wojennych lub winien jest innćj zbrodni, która w usta- 
wach karą tą jest zagrożona. 


Artykuł 28. 
Gdyby dezerter po swćj ucieczce popełnił zbrodnię w kraju, do którego 
zbiegł, lub takowćj okazał się być spółwinnym, przecież mimo to wydany ma być 
Rządowi, do którego wojska należy. 


W razie takim osądzą i skarzą dezertera wedle ustaw tegoż kraju władze 
tego Rządu, któremu doręczone być mają wszystkie akia dotyczące popełnionej 
zbrodni, i będzie ich staraniem udzielenie odpisn karnosądowego wyroku władzom 
onego miejsca, gdzie zbrodnia popełnioną została. 
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che verrà poi pronunziato, alle Autorità 
del luogo ove ha commesso il delitto. 


Articolo 24. 

Sara corrisposto a ciascun disertore, 
qualunque sia la di lui qualità, a titolo di 
giornaliero mantenimenlo, una razione di 
pane, e 25 centesimi di Lira austriaca o 
simili 22 di Lira italiana, e pel cavallo, 
qualora ne avesse seco trasportato, una 
solita razione, Le razioni veranno conieg- 
giate secondo i prezzi correnti nei mer- 
cali del luogo ove il disertore sara stato 
custodito. 


Articolo 25. 

Quelli che arrestassero e consegnassero 
un disertore, avranno una ricompensa ossia 
taglia di otto fiorini moneta di convenzione 
pari ad It. L. 20. 88 in moneta corrente 
per ogni uomo a piedi, e di dodici fiorini o 
di It. L. 31.32 per ogni uomo di cavalle- 
ria unitamente al cavallo. 


Pari premio riceveranno pure coloro 
che indicassero un disertore, dopo per altro 
che sara stato arrestalo e che il fermo di 
questo avesse avuto effettivamente luogo in 
conseguenza di una lale indicazione. 


Articolo 26. 

Le prescrizioni e le norme fin qui sta- 
billite dovranno pure essere osservate re- 
lativamente alle persone di servizio degli 
Ufficiali, le quali ricevessero soldo dallo 
Stato e che passassero sul terrilorio di una 
delle due Alte Parti contraenti, semprecchè 
perö vi sia una preventiva reclamazione. 
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jenes Ortes, wo das Verbrechen begangen 
worden iſt, eine Abſchrift des ſtrafgerichtli— 
chen Urtheiles mitzutheilen. 

Artikel 24. 

Jedem Deſerteur, von was immer für 
einer Eigenſchaft er ſeyn mag, werden zu 
feiner täglichen Verpflegung täglich eine Brot- 
portion und 25 Centesimi einer öſterreichi— 
ſchen, oder 22 Centesimi einer italieniſchen 
Lira, und für das Pferd, welches er allen— 
falls mit ſich gebracht hat, eine gewöhnliche 
Ration erfolgt werden. 

Die Rationen werden nach den curren— 


ten Preiſen jenes Ortes berechnet werden, 
in dem der Deſerteur verhaftet iſt. 
Artikel 25. 

Jene, welche einen Deſerteur verhaf— 
ten und übergeben, erhalten eine Belohnung 
oder Taglia von 8 fl. Conventions-Münze, 
gleich 20.88 Lire italiane in barer courſi— 
render Münze für jeden Mann zu Fuß und 
von 12 fl. Conventions-Münze oder 31.32 
Lire italiane für jeden Mann der Cavalle— 
rie nebſt Pferd. 

Gleiche Belohnung erhalten auch Die— 
jenigen, welche einen Deſerteur anzeigen, je— 
doch erſt, wenn derſelbe verhaftet, und dieſe 
Verhaftung in Folge der gemachten Anzeige 
ausgeführt worden iſt. 

Artikel 26. 

Dieſe bis jetzt feſtgeſetzten Vorſchriften 
und Normen ſollen übrigens auch bezüglich 
derjenigen Dienſtperſonen der Officiere gel- 
ten, welche ihren Lohn vom Staate empfan— 
gen, und die in das Gebiet des einen oder 
anderen contrahirenden Theiles treten, wenn 


nämlich dießfalls eine vorläufige Reclamation 
ſtattgefunden hat. 
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Artykuł 24. 
Każdemu dezerlerowi jakiéjbądź własności wydaną będzie na jego dzienne 
utrzymanie dziennie porcya chleba i 25 cenlezymów austryackićj lub 22 centezy- 
mów włoskićj liry, a dla konia, jakiegoby z sobą przyprowadził, racya zwyczajna. 


Racye te obliczone będą wedle bieżących cen onego miejsca, w którćm de- 
zerler jest przytrzymany. 


Artykuł 25. 

Ci, którzy dezertera przywzymują i wydają, otrzymują nagrodę lub taglię 8 
ZIR. w monecie konwencyjnćj, czyli 20.88 Lire italiane w brzęczącćj kursującćj 
monecie za każdego piechotnika i 12 ZŁR. monelą konwencyjną czyli 31.32 Lire 
italiane za każdego kawalerzystę wraz z koniem. 


Równąż nagrodę otrzymają także ci, którzy o dezerterze doniosą, wszakże 
dopićro, gdy takowy został przytrzymany, a przytrzymanie to w skulek uczynio- 
nego doniesienia uskulecznionem zostało. 


Artykuł 26. 

Ustanowione dotąd przepisy i normy mają także znaczenie względem tych 
osób w służbie u oficerów zoslajacych, które pobierają płacę od Państwa, a które 
przechodzą na teryloryum jednój lub drugićj ze Stron kontraktujacych, jeźli mia- 
nowicie w tym względzie miała miejsce poprzednia reklamacya. 
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Arti colo 27. 

I sudditi di una delle due Parti con- 
traenti che nel territorio dell’ altra si ren- 
dessero in qualsivoglia modo rei di tentato 
od eseguito arrolamento, di induzione aj 
disertare o di tentativo verso i solloposli 
alla conserizione o alla leva, onde persua— 
derli a sottrarsi agli effetti delle medessime, 
e che fuggendo in patria si sotlraessero 
alla punizione; ed anche i sudditi come 
sopra che dalla patria tentassero di agire 
nei modi summentovali sopra i sudditi del- 
Faliro Governo, saranno dietro analoga re- 
quisitoria processali nel proprio Stato, e 
condannati giusta quanto dispongono le 
leggi del medesimo, e come se il reato 
fosse stato commesso verso i militari, od i 
sottoposti alla coscrizione o alla leva del 
proprio paese. 


Articolo 28. 

Resta severamente proibito a tutti i 
sudditi dei due Governi contraenti di com- 
prare dai disertori dalle Truppe dell' altro 
Stato la minima cosa alienenie a vestiario, 
abbigliamento, cavalli, armi et altro. In 
qualunque luogo simili effetti fossero ritro- 
vati, saranno considerati come proprietà ru- 
bata, e veranno restituiti al Reggimento e 
Corpo a cui appartiene il disertore, ed il 
possessore dei medesimi non potrà mai 
avere in nessun tempo o caso diritlo ad 
indennizzazione di sorte alcuna. Chiunque 
si permettesse di trasgredire a tale divieto 
sarà inoltre punito con una multa di 10) 
fiorini pari ad It. L. 26. 10, tostocchè ſosse 


eich und Modena vom 23. Juni 1856. 


Artikel 27. 

Vie Unterthanen eines der contrahiren— 
den Theile, die auf dem Gebiete des ande— 
ren ſich auf was immer für eine Art der 
verſuchten oder ausgeführten Werbung, der 
Verleitung zur Deſertion, oder des Verſu— 
ches ſchuldig gemacht haben, Conſcriptions— 
oder Recrutirungspflichtige dazu zu überre— 
den, daß ſie ſich den Wirkungen ihrer Mi— 
litärpflichtigkeit entziehen, und die durch die 
Flucht in ihr Vaterland der Beſtrafung ent— 
gangen ſind, ferners jene Unterthanen obbe— 
ſagter Kategorie, welche vom Vaterlande aus 
verſucht haben, in oberwähnter Art auf die 
Unterthanen der anderen Regierung einzu— 
wirken, werden auf ein dießfälliges Erſuch— 
ſchreiben von der eigenen Regierung in Un— 
terſuchung gezogen und nach den Beſtimmun— 
gen der väterlaͤndiſchen Geſetze verurtheilt 
werden, als wenn das Verſchulden an Mi— 
litär⸗Individuen oder Conſeriptions- und Re— 


crutirungspflichtigen des eigenen Landes be— 


gangen worden wäre. 
Artifel 28. 

Es iſt den beiderſeitigen Unterthanen 
ſtrenge unterſagt, von den Deſerteuren der 
anderen Macht, auch nur die kleinſte, zur 
Rüſtung, Armatur, Montur gehörigen Ge— 
genſtände oder Waffen, Pferde und Ande— 
res zu kaufen. Wo immer derlei Effecten 
vorgefunden werden, ſollen ſie wie geſtohle— 
nes Eigenthum behandelt, und dem Trup— 
penkörper, zu welchem der Deſerteur gehört, 
zurückgeſtellt werden, wobei der Beſitzer fyl- 
cher Gegenftände nie und zu keiner Zeit ir- 
gend ein Recht auf Schadloshaltung haben 
ſoll. 

Wer ſich immer erlauben mag, dieſes 
Verbot zu übertreten, wird überdieß mit ei— 
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Artykuł 27. 

Poddani jednej ze Stron kontraktujacych, którzy okazali się winnymi w tery- 
toryum drugiej Strony w jakibądź sposób werbunku zamierzonego lub dokonanego, 
zwodnictwa do dezercyi lub zamiaru nakłonienia obowiązanych do konskrypcyi 
lub rekrutacyi, iżby uszli działaniom swego obowiązania do wojska, tudzież, którzy 
uszli kary ucieczką do swćj ojczyzny, dalćj ci poddani pomienionćj wyżćj kate- 
goryi, klörzy z ojczyzny swćj zamierzali działać w pomieniony wyżćj sposób na 
poddanych drugiego Rządu, pociągnięci będą na odnośną prośbę do śledztwa przez 
Rząd własny, i osądzeni wedle ustanowień praw ojczystych, jak gdyby przewi- 
nienie popełnione było na indywiduach wojskowych lub obowiązanych do kon- 
skrypcyi i rekrutacyi własnego kraju. 


Artykuł 28. 

Zakazan&m jest surowo obustronnym poddanym kupować od dezerterów dru- 
giego Państwa nawet najmniejszego przedmiolu, należącego do uzbrojenia, arma- 
tury, munturu, lub broń, konie i inne. Gdziekolwiekby podobne efekta znalezione 
zostały, uważane być mają za własność skradzioną i zwrócone korpusowi wojska, 
do którego dezerter należy, przyczem posiadający takie przedmioty nigdy i żadnego 
czasu nie ma mieć prawa do wynagrodzenia. 


Kiokolwiekby się poważył przekroczyć len rozkaz. obłożony nadie będzie 
karą pieniężną 10 ZIR. monetą konwencyjną czyli 26 Lire italiane i 10 Cente- 
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provaito che il compratore non ignorava, olner Geldſtrafe von 10 fl. Conventions-Muͤnze 

per la natura o provenienza dell' eflelto|pber von 26 Lire italiane und 10 Cente- 

comprato o altrimenti, che quello provenivalsimi belegt werden, ſobald dargethan ift, daß 

da un disertore. der Käufer aus der Natur der gekauften 
Sache oder deren Provenienz oder ſonſt ent— 
nehmen konnte, daß ſie von einem Deſertenr 
herrühren. 

Articolo 29. Artikel 29. 

Qualora in forza della Convenzione mi- Fuͤr den Fall, als die Truppen der 
litare slipulata tra S. M. I. e R. Ap. e S.ſeinen contrahirenden Macht in Folge der 
A. R. PArciduca Duca di Modena il 24 Militär Convention, welche zwiſchen Seiner 
Dicembre 1847 le Truppe di una delle Altejt. k. Majeſtät und Seiner k. Hoheit dem 
Parti operassero o stanziassero nei Dominii[Herzoge von Modena unterm 24. December 
dell’ altra, verrà provvedulo, mediante se- 1847 ſtipulirt worden ift, auf dem Gebiete 
parata e transitoria Convenzione alle varia-|der anderen operiren oder ſtationirt fein wiire 
zioni che la straordinarietà delle circo-Iden, fo wird durch eine zeitliche Separat- 
stanze consigliera di indurre agli Articoli Convention, auf die Abänderung Bedacht ge- 
14, 15 e 17, della presente Convenzione. nommen werden, welche die außergewöhnliche 

Beſchaffenheit der Umſtände bei den Artikeln 
14, 15 und 17 gegenwärtiger Convention 
räthlich machen wird. 

Articolo 30. Artikel 30. 

I! luogo destinato a consegnare lim- Als Ort der Uebergabe der Beſchuldig— 
putato o condannato, ed in mancanza d’altrajfen oder Abgeurtheilten und bein Abgange 
piu speciale designazione, anche il diser-|andeter ſpecieller Beſtimmungen auch der Dee 
tore od il refrattario, è Novi o Brescelloſſerteure, wird — betreff eines durch die öfter- 
per Findividuo chiesto dal Governo Au- reichiſche Regierung begehrten Individuums 
striaco, e la Moglia di Gonzaga o Via- Novi und Brescello, dagegen für ein von 
dana per Faliro domandato dal Governolder eſtenſiſchen Regierung verlangtes Moglia 


Estense. di Gonzaga oder Viadana feſtgeſetzt. 
Articolo 31. Artikel 31, 
La presente Convenzione si pubbli- Diefe gegenwärtige Convention wird in 


cherä negli Stati dei Governi contraenti do- den Staaten der contrahirenden Theile kund— 
po il cambio dello ratifiche, che avrà luo-Igemacht werden, ſobald der Austauſch der 
go entro un mese o più presto se si può, Ratificationen ſtattgefunden hat, welcher bin- 
e sarà in osservanza dopo giorni quindieiſ nen einem Monate oder wo möglich noch früh— 


da quello in cui verrà eseguito il cambioſer erfolgen wird, und wird 15 Tage nach ge 
suddetto. ſcheheuer oberwähnter Auswechslung in Wirt- 


ſamkeit treten. 
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simi, skoro udowodnionem będzie, iż kupujący z natury kupionćj rzeczy lub jéj 
proweniencyi lub w jakibądź inny sposób mógł poznać, iz od dezertera pochodzi. 


Artykuł 29. 

Na wypadek, iżby wojska jednego z Państw kontraktujących w skutek kon- 
wencyi wojskowćj, zawertéj na dniu 24. Grudnia 1847 między Jego C. K. Moscia 
i Jego Kr. Wysokością Księciem Modeny na terytoryum drugiego Państwa miały 
działać lub być slacyonowane, zwróci się tedy uwagę doczasową konwencyą od- 
dzielną na zmiany, wymagane przez nadzwyczajny zbieg okoliczności przy artyku- 
łach 14, 15 i 17 niniejszej konwencyi. 


Artykuł 30. 

Miejscem oddania obwinionych lub osądzonych, a w braku innych specyalnych 
postanowień także dezerterów, przeznacza się— względem indywiduum rekwiro- 
wanego przez Rząd Ausiryacki Novi i Brescello, dla indywiduum zaś żądanego 
przez Rząd Estenski Moglia di Gonzaga lub Viadana. 


Artykuł 31. 

Niniejsza konwencya obwieszezona będzie w Państwach Stron kontraktujących, 
skoro nastąpi wymiana ratyfikacyj, która dokonaną być ma w przeciągu miesiąca, 
lub o ile można wcześnićj jeszcze, i wejdzie w działalność w 15 dni po doko- 
nanćj wyż pomienionćj zamianie. 
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Articolo 32. 

Verilicatosi il cambio siesso cesserä 
quindi d’essere in vigore la Convenzione 
stipulata il 24 Oltobre 1818 tra i Pienipo- 
tenziari di S. M. I. e R. Ap. e di S. A. R. 
F Arciduca Duca di Modena per Farresto 
e la reciproca consegna dci disertori. 


Articolo 33. 

La Convenzione presenla avrà la du- 
rata di cinque anni, e si intenderà come 
rinnovata di quinquennio in quinquennio 
sino alla dichiarazione in contrario di uno 
dei due Governi. 

Fatto a Modena questo giorno ventitrè 


23 Giugno mille ottocento cinquantesei. 


(L. S) E. Lebzeltern m. p. 
(L. S.) G. Forni m. p. 


Nos visis et perpensis omnibus el 
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Artikel 32. 

Sobald dieſer Austauſch officiell bekannt 
ſein wird, ſo hat anch die unterm 24. Oc⸗ 
tober 1818 zwiſchen den Bevollmächtigten 
Seiner Majeſtät des Kaiſers von Oeſterreich 
und Seiner königlichen Hoheit dem Erzher— 
zoge, Herzog von Modena wegen wechſelſei— 
tiger Auslieferung der Deſerteure abgeſchloſ— 
ſene Convention außer Kraft zu treten. 

lte 3. 

Die gegenwärtige Convention ſoll für 
fünf Jahre und von fünf zu fünf Jahren für 
erneuert gelten bis zur entgegenſetzten Erklä— 
rüng einer der beiden Regierungen. 


So geſchehen in Modena am 23. Juni 
im Jahre des Heils Eintanſend achthundert 
ſechs und fünfzig. 

(L. S.) E. Lebzeltern m. p. 

(L. S.) J. Forni m. p. 


singulis conventionis hujus articulis, illos 


omnes gralos acceptosque habere hisce declaramus, verbo Nostro Caesareo - Re- 
gio spondentes, Nos ea omnia, quae in illis continentur, fideliter executioni man- 
daturos esse. In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabitionis Nostrae 
tabulas manu Nostra signavimus, sigilloque Nostro Caesareo-Regio adpresso fir- 
mari jussimus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die 12. mensis Julii anno 1856, 
Regnorum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Comes a Buol-Schauenstcin m. p. 


Ad Mandatum Sacrae Caesareae et Regiae 
Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes Vesque de Piittlingem m. p. 
Consiliarius aulicus et ministerialis. 
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Artykuł 32. 
Skoro wymiana ta urzędownie obwieszczoną zostanie, tedy zawarta pod dniem 
24. Października 1818 między pelnomocnikami Jego Mości Cesarza Austryi i Jego 
5 ) 5 
Królewskićj Wysokości Arcyksięcia, Księcia Modeny konwencya względem Wa- 
jemnego wydawania dezerterów przestaje mieć moc obowiązującą. 


D D 


Artykuł 33. 
Niniejsza konwencya obowiązywać ma przez lat pięć i uważaną będzie od 
pięciu do pięciu lat za odnowioną, aż do przeciwnego oświadczenia jednego z obu 
Rządów. 


Dano w.Modenie dnia 23. Czerwca w roku Zbawienia tysiąc osmsel pięć- 
dziesiątego i szóstego. 


(L. S.) E. Lebzeltern m. p. 
(L. S.) J. Forni m. p 


Nos visis et perpensis omnibus et singulis conventionis hujus articulis, illos 
omnes gralos acceptosque habere hisce declaramus, verbo Nostro Caesareo- Re- 
gio spondentes, Nos ea omnia, que in illis contitentur, fideliter executioni man- 
daturos esse. In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabitionis Nostrae 
tabulas manu Nosira signavimus, sigilloque Nostro Caesareo -Regio adpresso fir- 
mari jussimus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die 42. mensis Julii anno 1856 
Regnorum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Comes a Buol-Schauenstein m. p. 


Ad Mandatum Sacrae Caesareae et Regiae 
Apostolicae Majestatis proprium : 


Joannes Vesque de Püttlingen m. p. 
Consiliarius aulicus et ministerialis. 
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159. 
Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Modena vom 
23. Juni 1856, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIX. Stück, Nr. 154, ausgegeben am 5. September 1856), 


in Betreff der Durchführung der gleichzeitig abgeſchloſſenen Convention wegen gegenſeitiger 

Auslieferung der Verbrecher, Deſertenre, Conſcriptions- und Necrutirungs-Flüchtlinge in dem 

Falle, als die Truppen des einen oder anderen der contrahirenden Theile im Gebiete des zwei: 
ten operiren oder ftationirt find. 


(In den beiderſeitigen Natificationen ausgewechſelt zu Modena am 31. Juli 1856.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 


Hungariae, Bohemiae, Lombardiae et Veuctiarum, Dalmatiae, Croa- 
tiae, Slavoniae, Galiciae, Lodomeriae et Ellyriae Rex; Archidux 
Austriae; Magnus Dux Cracoviae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Sty- 
riac, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Si- 
lesiae; Magnus Princeps Trausilvaniae; Marchio Moraviae; Comes 


Habsburgi et Tirolis ete. ete. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus : 

' Postquam inter Nostrum et Plenipotentiarium Regiae Suae Celsiludinis, Sere- 
nissimi Mulinae Ducis, die vigesimo tertio mensis Junii anni currentis Conventione 
de mutua extraditione malificorum, desertorum et aliorum muneri militari sese sub- 
ducentium conclusa, eodem die alia etiam Conventio in hunc finem inita et sig- 
nala esl, ut normae constiluerentur quibus haec praefata tum quoque ad execu- 
tionem manderetur, si aliquando copiae unius ambarum contrahentium parlium in 
Dominiis alierius juxta conventionem militarem ddo. 24. Decembris 1847 operaren- 
tur aut stationes haberent, tenoris sequentis: 


Urtext. Ueberſetzung. 

II Governo Austriaco ed il Governo Nachdem die k. k. oͤſterreichiſche und die 
Estense avendo sentita la convenienza diſherzoglichnnodenſiſche Regierung in Erwägung 
regolare di comune accordo le modiſicazioniſgezogen haben, daß einige Artikel der unter 
da apportarsi ad alcuni Articoli della Con- heutigem Tage abgeſchloſſenen Convention 
venzione slipulata oggi stesso per l'arrestoſwegen Anhaltung und wechſelſeitiger Auslie— 
e la reciproca consegna dei malfattori, deijferung der Verbrecher, Deſerteure und Con- 
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159. 
Traktat Rządowy między Austryą i Modeną z dnia 23. 
Czerwca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIX, Nr. 154, wydana dnia 5. Września 1856), 


o przeprowadzeniu równocześnie zawartćj konwencyi względem wzajemnego wy- 

dawania zbrodniarzy, dezerterów, zbiegów przed konskrypeya i rekrutacya w przy- 

padku, gdy wojska jednćj lub drugićj z Stron kontraktujacych działaja lub rozło. 
zone sa w Panstwie Strony drugidj. 


(W obustronnych ratyfikacyach w zamian dany w Modenie pod dniem 31. Lipca 1856.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 
Hungariac, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum, Dalmatiac, Croa- 
tiae, Slavoniae, Galleiae, Lodomeriae et Illyriae Rex; Archidux 
Austriae; Magnus Dux Cracoviae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Sty- 
riae, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Si- 
lesiac; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio Moraviae; Comes 
Habsburgi et Tirolis ete. ete. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus : 

Postquam inter Nostrum et Plenipotentiarium Regiae Suae Celsitudinis, Se- 
renissimi Mutinae Ducis, die vigesimo tertio mensis Junii anni currentis Conven- 
tione de mutua extraditione malificorum, desertorum et aliorum muneri militari sese 
subducentium conclusa, eodem die alia etiam Conventio in hunc finem inita et 
signata est, ut normae consliluerentur quibus haec praefata tum quoque ad exe- 
cutionem manderetur, si aliquando copiae unius ambarum contrahentium partium 
in Dominiis allerius juxta conventionem militarem ddo. 24. Decembris 1847 ope- 
rarenlur aut staliones haberent, tenoris sequentis: 


Przekład. 

Gdy Rządy C. K. Austryacki i Księsko-Modeński pod rozwagę wzięły, iż nie- 
które artykuły konwencyi, na dniu dzisiejszym zawartéj w przedmiocie przylrzy- 
mania i wzajemnego wydawania zbrodniarzy, dezerterów i zbiegów konskrypeyj- 
nych w tym przypadku modyfikacyi ulegać muszą, kiedy wojska jednéj lub dru- 
gićj z Stron kontraktujacych w Państwie Strony drugiej działają lub ustacyonowane 
sd na mocy konwencyi wojskowćj z dnia 24. Grudnia 1847 r., zawartój między 
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disertori e dei refrettarj, ogni qualvolta, in 
forza della Convenzione militare conchiusa 
i! 24 Dicembre 1847 wa S. M. I. e R. 
Apostolica e S. A. R. V’Arciduca Duca di 
Modena, le Truppe di una delle due Alte 
Parii contraenti operino o slanziino nei 
Domini dell’ alira; 

I Plenipotenziarii dei due Governi 
predetti, cioè per Sua Maestà Imperiale e 
Reale Apostolica P Illustrissino Signor 


Baronne Edoardo di Lebzeliern, Cavaliere 


dell' I. R. Ordine Austriaco di Leopoldo, 
Commendatore del R. Ordine dell Aquila 
Estense, Cavaliere dell'Ordine I. Russo di 
S. Stanislao di I. Classe, e Cavaliere di 
prima Classe dell’Ordine Constanliniano di 
S. Giorgio di Parma, decorato dell Ordine 
Ottomano pel merito, e Suo Ministro resi- 
dente presso le Corti di Modena e di Parma; 
e 


per S. A. R. FArciduca Duca di Mo 
dena Sua Eccellenza il Signor Conte Giu- 
seppe Forni Consiglere di Stato della 
Reale Altezza Sua, I. R. Ciamberlano , 
Cavaliere Gran Croce del R. Ordine del- 
l'Aquila Estense, Commendatore dell' Or- 
dine del merito della Corona di Baviera, 
Cavaliere Gran Croce dell" Ordine d' Isa- 
bella la Cattolica, Commendatore dell' J. 
Ordine della Corona di Ferro, Cavaliere 
Gran Croce dell’ Ordine Pontificio di S. 
Gregorio Magno, Cavaliere Gran Croce 
dell’Ordine Portoghese di Christo, Senatore 
Gran Croce del S. A. J. Ordine Constanti- 
niano di S. Giorgio di Parma, Cavaliere 
Gran Croce del R. Ordine del merito sotto 
il titolo di S. Giuseppe di Toscana, Cava- 
liere Gran Croce dell' Ordine Imperiale di 


ich und Modena vom 23. Juni 1856. 


ſcriptionsflüchtlinge eine Modification für den 
Fall erleiden müſſen, als Kraft der, zwie 
ſchen Seiner Majeſtät dem Kaiſer von Oeſter— 
reich und Seiner königlichen Hoheit dem Erz— 
herzoge, Herzoge von Modena ſtipulirten Mei- 
litärconvention vom 24. December 1847 die 
Truppen des einen oder anderen der contra— 
hirenden Theile im Gebiete des zweiten ope— 
riren oder ſtationirt ſind, ſo haben die Bevoll— 
mächtigten der beiden genannten Regierungen, 
und zwar, für Seine kaiſerlich-königliche Apo— 
ſtoliſche Majeſtät, Herr Eduard Freiherr von 
Lebzeltern, Ritter des kaiſerlich-öſterreichi— 
[hen Leopold-Ordens, Commandeur des her- 
zoglich-eſtenſiſchen Adler-Ordens, Ritter des 
kaiſerlich- ruſſiſchen St. Stanislaus-Ordens 
erſter Claſſe und Ritter erſter Claſſe des con— 
ſtantiniſchen St. Georg-Ordens von Parma, 
Inhaber des ottomaniſchen Ordens für Ver— 
dienut, Seiner Majeſtät Miniſter-Reſident an 
den Höfen von Modena und Parma, und 

für Seine königliche Hoheit den Erzherzog, 
Herzog von Modena, Seiner Excellenz, Herr 
Joſeph Graf Forni, Seiner königlichen 
Hoheit Staatsrath und Kammerherr, Groß— 
kreuz des herzoglich-eſtenſiſchen Adler-Ordens, 
Commandeur des Verdienſt-Ordens der baie— 
riſchen Krone, Großkreuz des Ordens der ka— 
tholiſchen Iſabella, Ritter des kaiſerlichen 
Ordens der eiſernen Krone zweiter Claſſe, 
Großkreuz des päpſtlichen Ordens St. Gregor 
des Großen und des portugieſiſchen Chriſtus— 
Ordens, Senator-Großkreuz des conſtantini— 
ſchen St. Georg-Ordens von Parma, Grof- 
kreuz des königlichen Verdienſt-Ordens unter 
dem Titel St. Joſeph von Toscana, Groß— 
kreuz des kaiſerlichen Franz Joſeph-Ordens, 
[Commandeur des portugieſiſchen Ordens der 
lu nbefleckten Empfängnis, Seiner könig— 
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Jego Mością Najjaśniejszym Cesarzem Austryi i Jego Królewską Wysokością Ar- 
cyksięciem, Księciem Modeny, przeto Pełnomocnicy obu rzeczonych Rządów, a lo: 
ze Sirony Jego Cesarsko-Królewskićj Apostolskiej Mości, Pan Edward Baron 
Lebzeltern, Kawaler Cesarsko-Austryackiego Orderu Leopolda, Komandor Księ- 
sko-Bsieńskiego Orderu Orła, Kawaler Cesarsko-Rosyjskiego Orderu S. Stani- 
sława pierwszćj klasy i Kawaler pierwszćj klasy Konstantynskiego Orderu S. Je- 
rzego Parmezańskiego, Właściciel Ottomańskiego Orderu zasługi, Jego-Mosci Mi- 
nister-Rezydeni u Dworów Modeny i Parmy, równie 


ze Strony Jego Królewskićj Wysokości Arcyksiecia, Księcia Modeny, Jego Ex- 
celencya, Pan Józef Hrabia Forni Jego Królewskiej Wysokości Radca Stanu i 
Szambelan, Kawaler Wielkiego Krzyża Księsko-Esteńskiego Orderu Orła, Koman- 
dor Orderu Zasługi „Korony Bawarskićj, Kawaler Wielkiego Krzyża Orderu Iza- 
belli Katolickićj, Kawaler Cesarskiego Orderu Zelaznéj Korony klasy drugićj, Ka- 
waler Wielkiego Krzyża Papiezkiego Orderu S. Grzegorza Wielkiego i Portugal- 
skiego Orderu Chrystusa, Senator Wielkiego Krzyża Konstantyńskiego Orderu Ś. 
Jerzego Parmezańskiego, Kawaler Wielkiego Krzyża Królewskiego Orderu zaslugi 
pod tytułem S. Józefa Toskańskiego, Kawaler Wielkiego Krzyża Cesarskiego Or- 
deru Franciszka Józefa, Komandor Portugalskiego Orderu Niepokalanego Pocze- 
cia, Jego Królewskićj Wysokości Minister Spraw Zewnętrznych, 
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Francesco Giuseppe, Commendatore del- 
l Ordine Portoghese di Nostra Signora 
della Concezione, e Suo Ministro 
degli affari esteri, 

Chiamati dalle loro istruzioni e dai loro 
poteri a redigere per ciò altra Convenzione 
separata e transitoria, valevole cioè sol- 
tanto nelle circostanze suddette, dipen- 
dentemente dal portata pell Articolo 29 
della Convenzione prima nominata, sotto 
riserva delle Sovrane Ratifiche, hanno 
adottate le massime sequenti: 

1. Nei casi eccezionali di operazione 
e di stanza come sopra avvertitii, delle 
Truppe di una Parte nei Dominii dell’ altra, 
la vigilanza che nell l’Articolo 14 è rispet- 
tivamente ingiunta a tutte le Autorità civili 
e militari, massimamente di frontiera, per- 
chè un disertore dalle Truppe di una delle 
due Alte Parti non passi i confini nè trovi 
asilo od assistenza nello Stato limiirofo, 
viene eslensivamente attribuita anche a 
quelle Autorità militari che temporaria- 
mente operino o stanziino entro i Dominii 
dell' altra. 

2. L’avvisso del sequito arresto del 
disertore che, a norma dell” Articolo 15 si 
dee dare nei casi ordinarii il più presto 
possibile al Comandante del posto militare 
piú vicino alla frontiera, nel caso eccezio- 
nale ora contemplato, potrà non aver luogo 
quando si trovi piu spediente farne imme- 
diata consegna al Comando del Corpo mili- 
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lichen Hoheit Miniſter der auswärtigen Ange— 
legenheiten, durch ihre Juſtructionen und fon- 
ſtige Vollmachten autoriſirt, eine andere zeit— 
liche Separatconvention abzuſchließen, welche 
nur unter den oben erwähnten Verhältniſſen 
Geltung haben ſoll, und mit Bezug auf den 
Inhalt des 29. Artikels der erſterwähnten 
Convention unter Vorbehalt der reſpectiven 
Allerhöchſten Ratificationen dießfalls folgende 
Grundſätze feſtgeſtellt: 


1. In den oberwähnten Ausnahmsfäl— 
len, als Truppen des einen der contrahiren— 
den Theile im Gebiete des anderen operiren 
oder ſtationirt ſind, wird die im Artikel 14 
den Civil- und Militärbehörden hauptſächlich 
an der Gränze auferlegte Wachſamkeit, da— 
mit kein Deſerteur der Truppen der einen 
oder anderen Macht die Gränze überſchrei— 
ten, noch in dem angränzenden Staate Zu— 
flucht oder Beiſtand finden könne, auch auf 
jene Militärbehörden ausgedehnt, welche zeit— 
lich innerhalb des Gebietes der anderen Macht 
operiren oder ſtationirt ſind. 

2. Die Anzeige von der erfolgten Ver— 
haftung eines Deſerteurs, welche nach Vor— 
ſchrift des 15. Artikels in gewöhnlichen Fäl— 
len ſo ſchnell als möglich dem Commandan— 
ten des zunächſt der Grenze ſtehenden ge— 
genſeitigen Militärpoſtens gemacht werden 
ſoll, wird in dem eben erwähnten Ausnahms— 
falle dann nicht ſtattfinden können, wenn 


tare operante o stanziante entro lo Statoſes zweckmäßiger erſcheint, den Deſerteur fo- 
in cui & accaduto il fermo del disertorejgleich an den Commandanten jenes Corps 


suddetto. 


zu übergeben, welches in dem Staatsgebiete, 
wo der Deſerteur angehalten worden iſt, o— 


perirt oder ſtationirt iſt. 
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upoważnieni swemi instrukcyami i innemi pełnomocnictwami do zawarcia in- 
néj doczasowćj konwencyi osobnćj, mającćj moe tylko pod okolicznościami wyż 
wspomnionemi, tudzież odnośnie do treści 29. artykułu co dopićro wspomnianćj 
konwencyi, przy zastrzeżeniu dotyczących Najwyższych ratyfikacyj, ustanowili w tej 
mierze zasady następujące: 


1. W wyż wspomnionych przypadkach wyjątkowych, kiedy wojska jednej 
z Stron kontraktujących w terytoryum Strony drugićj działają lub ustacyonowane 
są, baczność, artykułem ldtym nakazana władzom cywilnym i wojskowym mia- 
nowicie na granicy, ażeby Żaden dezerter wojskowy nie przekraczał granicy je- 
dnego lub drugiego Mocarstwa, ani mógł znaleźć przytułku lub pomocy w Pań- 
stwie sasiedniem, rozciągnioną zostaje lakże na te władze wojskowe, które do- 
czasowo działają lub ustacyonowane są w obrębach Państwa drugiego. 


2. Doniesienie o nastąpionćm przytrzymaniu dezertera, wedle przepisu arty- 
kułu 15 mające w przypadkach zwyczajnych jak najspiesznićj być uczynione ko- 
mendantowi posterunku wojskowego Strony przeciwnéj, najbliżćj granicy się znaj- 
dującego, nie będzie mogło mieć miejsca w dopićro wspomnianym przypadku wy- 
jatkowym, jeźli stösowniejszem się być okazuje, oddać dezertera natychmiast ko- 
mendantowi tego korpusu, który działa lub ustacyonowanym jest w tem Państwie, 
gdzie dezerter przytrzymanym był. 
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3. In tal caso si adempiranno co! 
Comando medesimo quelle reciproche l'or- 
malitä che dallo stesso Arlicolo 15 sono 
ingiunte per la consegna del diserlore al 
Comandante del posto di frontiera, ed il 
Comando suddetto rimborserà le spese in- 
contrate e curerä il pagamento della laglia 
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eich und Modena vom 23. Juni 1856. 


3. In dieſem Falle werden jene wech— 
ſelſeitigen, im Artikel 15 ruͤckſichtlich der IL 
bergabe der Defertenre an den Commandan- 
teu des Gränzpoſtens, vorgeſchriebenen Form— 
lichkeiten mit dem im vorigen Paragraphe 
erwähnten Commando beobachtet werden, und 
dieſes Commando wird ſowohl die aufgelau— 


di cui agli Articoli 24 e 25. fenen Unkoſten berichtigen, als für die Aus— 
zahlung der Taglia Sorge tragen, deren in 
den Artikeln 24 und 25 Erwähnung ge— 


ſchieht. 


4. La disposizione contenuta nell” Ar- 4. Die Anordnung des Artikels 17, 
ticolo 17 che i distaccamenti spediti allefwornach die zur Verfolgung eines Deſerteurs 
frontiere per inseguire un disertore debbanoſan die Gränze ausgeſandten Detachements 
fermarsi ai confini, e che soltanto un uomo'dafelbft ſtehen zu bleiben, und nur einen mit 
munito di un foglio di via si possas pedirejden nöthigen Ausweiſen verſehenen Mann 
all’ Autorità piu vicina dell'altra Parte, vieneſan die nächſte jenſeitige Behörde zu ſchicken 
dichiarata sospesa limilativamenle allo stato haben, wird für die Zeit des vorübergehen— 
transilorio ed eccezionale ora contemplato.] den oben erwähnten ausnahmsweiſen Zuſtan— 
Ai distaccamenti quindi che dalla Parteſdes für ſuspendirt erklärt. Es wird demnach 
operante o slanzianie negli Stali dell alira Sen Detachements jener Macht, welche in 
venissero spediti per la insecuzione dei di- dem Gebiete der anderen operirt oder ſtatio— 
sertori rimane, durante il tempo delle ope-nirt, und die zur Verfolgung eines Defer 
razioni o stanza suddette, permesso di var-|teurś dahin abgeſendet werden, für die Dau- 


care la frontiera alle seguenli condizioni: 


er jener Operationen oder der Stationirung 
geftattet, unter folgenden Bedingungen die 
Gränze zu überſchreiten: 


a) Ogni Commandante di tali distacca- 
menli appena avrà passato il confine 
sarà obbligato di presentarsi alle Au- 
torità locali piú prossime dell" altra 
Parte per far conoscere, anche ove 
occorra con opportuna dichiarazione, 
lo scoppo della sua spedizione, e per 
chiedere ogni possibile appoggio alla 
migliore e Dip regolare riuscita della 
medesima. 


a) Jeder Commandant eines folchen De- 
tachements ift verpflichtet, ſobald er die 
Granze überſchritten hat, fih ſogleich 
der nächſten jenfeitigen Behörde vorzu— 
ſtellen, und ihr den Zweck ſeiner Sen— 
dung, wenn nöthig, auch mittelſt einer 
beſonderen Erklärung erkennen zu geben, 
und jede mögliche Unterſtützung behufs 
des beſſeren und regelmäßigeren Erfol— 

| ges feiner Sendung zu verlangen. 
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3. W takowym razie przestrzegane będą one wzajemne, w artykule 15 co się 
tyczy oddania dezerterów komendantowi posterunku granicznego, przepisane for- 
malności z komendą, w powyższym paragrafie wspomnioną, która to komenda nie 
tylko opędzi koszta urosłe, lecz Léi staranie mieć będzie o wypłacenie taglii, o któ- 
rój wzmianka w artykułach 24 i 25. 


4. Rozporządzenie artykułu 17, wedle którego wydziały, wysłane dla ści- 
gania dezertera na granicę, tamże pozostać i tylko jednego człowieka, opatrzo- 
nego wykazami potrzebnemi, do najbliższej władzy tamecznćj wysłać powinny, 
będzie zawieszonem na czas przechodniego wyż wspomnionego stanu wyjalko- 
wego. Wydziałom onego Mocarstwa przeto, które w terytoryum drugiego dzia- 
łają lub ustacyonowane są, a które tamże wysłane są dla ścigania dezertera, do- 
zwolonem będzie na czas operacyj takowych lub ustacyonowania, przekraczać gra- 
nicę pod warunkami następującemi: 


a) Każdy komendant wydziału takowego obowiązanym jest, skoro tylko granicę 
przekroczy, przedstawić się najbliższćj tamecznćj władzy, i dać jéj do po- 
znania cel wysłania swego. gdzie tego potrzeba, nawet za pomocą osobnćj 
deklaracyi, oraz żądać wszelkiego możebnego wsparcia celem lepszego i 
regularniejszego skutku wysłannictwa swego. 
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b) 


c) 
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A tale imento verrà destinato dal- 


P Autorilà suddelta un individuo, possi- 


bilmente appartenente alla Forza mi- 
litare locale, che unito al distacca- 
menlo serva ad integrarlo per ogni 
effetto di ragione. 


Ogni Comandante come sopra dovrà 
sodislare a pronti conlanli le spese 
che per ciò inconirasse negli Slali 
dell’ allra Parte. Ove per caso ecce- 
zionale il pronto pagamenlo non po- 
tesse aver luogo, i boni che esso 
rilascierà alle Autorità locali verranno 
alle medesime, immediatamente e 
senza bisogno di qualsivoglia inter- 
posizione, soddisfatti dal Comandante 
il Corpo piú vicino alla frontiera, da 
cui è partito il distaccamento che lha 
ollrepassala. 


5. Il cambio delle Ratiliche avra luo- 


Jum 1856, 


b) Zu dieſem Zwecke ift von der erwähn— 


ten Autorität ein Individuum, möglichſt 
von dem in loco ſtationirten Militär 
beizugeben, welches vereint mit dem De— 
tochement dafür Sorge tragen wird, daß 
der beabſichtigte Erfolg erzielt werde. 


c) Jeder dieſer Commandanten muß bar 


jene Unkoſten berichtigen, welche er hier— 
wegen in den Staaten des anderen 
Theiles verurſachen würde. 

Wenn aber in einem Ausnahms— 
falle die bare Bezahlung nicht ſtattfin— 
den könnte, ſo werden die Bons, wel— 
che derſelbe den Localbehͤrden ausſtel— 
len wird, von dem Commandanten des 
der Gränze zunächſt ſtehenden Corps, 
von welchem das Detachemeni abgefchieft 
worden iſt, an jene Behörden unmittel— 
bar, und ohne daß dießfalls weitere 
Verwendung nothwendig ſei, berichtiget 
werden. 


5. Die Auswechslung der Ratificatio— 


go in Modena nello spazio di trenta giorniinen wird zu Modena im Zeitraume von 30 
o piu presto se potrà farsi. Tagen, oder wo möglich noch früher ſtatt— 
finden. 


Fatto a Modena questo giorno venti- So geſchloſſen zu Modena vom 23. 
tre 23 Giugno mille oliocento einquantasei. Juni 1856. 


S.) E. 


1 — 5 m. p. U 
. Forni m. p. 


Forni m. p. 


Nos visis et perpensis hujus conventionis articulis illos omnes gralos accep- 
tosque habere hisce declaramus et fideliter executioni mandaluros esse verbo 
Nostro Caesareo-Regio spondemus. In quorum fidem majusque robur praesentes 
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b) Tym końcem władza rzeczona przydzieli indywiduum, o ile możności z wuj- 
ska w miejscu uslacyonowanego, klóre spólnie z wydziałem siaranie mieć 
p A S a s NET 
będzie o to, ażeby skutek zamierzony osiągniętyn był. 


c) Każdy z tych komendantów gotówką opędzić winien wszelkie koszla, jakieby 
iym końcem spowodował w Pańsiwach Strony drugićj. Jeźliby w przypadku 
wyjątkowym nie mogła nastąpić zapłala gotówką, wówczas bony, które tenże 
wystawi władzom miejscowym, bezpośrednio spłacone będą tymże bez wszel- 
kich dalszych w (éi mierze kroków, przez komendanta korpusu najbliżćj gra- 
nicy slojącego, ze slrony którego „wydział wysłanym był. 


5. Zamiana ratyfikacyj nastąpi w Modenie w ciągu dni 30, lub jeżeli to być 
może pierwój jeszcze. 


Dan w Modenie dnia 23. Czerwca 1856 r. 


(L. S.) E. Lebzeltern m. p. 
(L. S.) J. Forni m. p. 


Nos visis et perpensis bujus conventionis articulis illos omnes gratos accep- 
tosque habere hisce declaramus el fideliter executioni mandaturos esse verbo 
Nostro Caesareo-Regio spondemus. In quorum fidem majusque robur praesentes 
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ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus, sigilloque Nostro Caesareo- 
Regio adpresso firmari jussimus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die 12. Julii anno 1856 , Regno- 
rum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Comes a Buol-SchauenStcin m. p. 


Ad mandatum Sacrae Caesareae et Regiae 
Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes Vesque de Wiitilingen m. p. 
Consiliarius aulicus ac ministerialis. 
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ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus, sigilloque Nostro Caesareo- 
Regio adpresso firmari jussimus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die 12. Julii anno 1856, Regno- 
rum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Comes a Buol- Schauenstein m. p. 


Ad mandatum Sacrae Caesareae el Regiae 
Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes Vesque de Püttlingen m. p. 
Consiliarius aulicus ac ministerialis. 


N S o GC KR 55 Nenn Aa dë N | Lé 
Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1836. 

Erſte Abtheilung. 

XXXVII. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 4. October 1856. 


DAIAN RZĄDY GRAJDWGRO 
dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XXXVIII 


Wydany i rozesłany dnia 4. Października 1856. 


464 162. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 23. Auguſt 1856. 


160. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz, der Finanzen und 
des Cultus und Unterrichts vom 7. Auguſt 1856, 


(Reichs-Geſetz-Blatt, XL. Stück, Nr. 155, ausgegeben am 10. September 1856), 
wirkſam für Galizien und die Bukowina, 
betreffend die Erhebung und Verrechnung der geſetzlichen und freiwilligen Normalſchul-Fonds⸗ 
beiträge, 

Die Miniſterien der Juſtiz, der Finanzen und des Cultus und Unterrichts haben 
im Eiuverſtändniſſe mit der oberſten Rechnungs-Controlsbehörde anzuordnen befunden, 
daß die über die Erhebung und Verrechnung der geſetzlichen und freiwilligen Normal— 
ſchul⸗Fondsbeiträge für mehrere Kronländer erlaffenen Verordnungen vom 8. November 
1850, Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 444, und vom 28. November 1853, Reichs-Geſetz-Blatt, 
Nr. 253, auch in Galizien und in der Bukowina in Anwendung zu bringen ſeien. 


Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von Bruck m. p. Graf Thun m. p. 


161. 
Kaiſerliche Verordnung vom 14. Auguſt 1856, 


womit das niederöſterreichiſche Maß und Gewicht in dem Kronlaude Dalmatien als allein gez 
ſetzliches Maß und Gewicht erklärt wird. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XL. Stück, Nr. 156, ausgegeben am 10. September 1856. 


162. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 23. Auguſt 1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XL. Stück, Nr. 157, ausgegeben am 10. Auguſt 1856), 
giltig für alle im Zollgebiete begriffenen Länder, 


betreffend die Zollfreiheit für jene Durchfuhrgüter, welche auf dem Po eintreten, und bei Ca- 
vanella di Po Sieten Fluß verlaſſend, mittelſt der inneren Kanäle nach Chioggia oder Vene: 
dig befördert werden. 


Die Beſtimmung des $. 22, Zahl 30 der Vorerinnerung zum Zolltarife vom 5. 
December 1853, hat auch auf jene Durchfuhrgüter Anwendung, welche auf dem Po 
eintreten, und bei Cavanella di Po dieſen Fluß verlaſſend, mittelſt der Kanäle di Lo- 
reo, di Valle u. f. w. nach Chioggia oder Venedig befördert werden; hiernach genie— 
ßen dieſe Güter in der angedeuteten Verkehrsrichtung die Durchfuhr⸗Zollfreiheit. 
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160. 
Rozporządzenie Ministersiw Sprawiedliwości, Finansów, 
tudzież Wyznań i Oświecenia z dnia 7. Sierpnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 155, wydana dnia 10. Września 1856), 


obowiązujące w Galicyi i Bukowinie, 


względem pobierania i obrachowania prawnych i dobrowolnych datków do fundu- 
szu szkół normalnych. ; 


Ministerya Sprawiedliwości, Finansów, tudzież Wyznań i Oświecenia rozpo- 
rządzają w porozumieniu z Najwyższą Władzą rachunkowo-kontrolną, ażeby Roz- 
porządzenie o pobieraniu i obrachowaniu prawnych i dobrowolnych datków do 
funduszu szkół normalnych, wydane dla kilka Krajów koronnych pod dniem 
8. Listopada 1850 r., Dziennik Praw Państwa Nr. 444, niemnićj pod dniem 28. 
Listopada 1858 r., Dziennik Praw Państwa Nr. 253, w zastósowanie weszły także 
w Galicyi i Bukowinie. 


Baron Krauss m. p. Baron Bruck m. p. Hrabia Thum m. p. 


161. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 14. Sierpnia 1556, 


moca którego Ni2szo-Austryacka miara i waga w Kraju koronnym Dalmacyi ogre- 
x szoną zostaje jako wyłacznie prawna miara i waga. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 156, wydaną dnia 10. Września 1856. 


162. 
Rozrządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 23. Sierpnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 157, wydana dnia 10. Września 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach, w powszechnem terytoryum celnem leżących, 
dotyczące wolności celnćj dla tych przedmiotów przechodowych, które rzeka Padu 


wchodzą, a pod Cavanello di Po rzekę tę opuszczając, za pomoca wnętrznych ka. 
nałów Go Chioggia lub IFienecyż przestane bywają. 


Postanowienie $. 22, pod Liczba 30 uwag wstępnych do taryfy celnej z 
dnia 5. Grudnia 1853 r. znajduje zastósowanie także i do tych dóbr przechodo- 
wych, które Padem wchodzą, a pod Cavanello di Po rzekę tę opuszczając, za 
pomocą kanałów di Loreo, di Valle it.d. do Chioggia lub Wenecyi przeselane 
bywają; zaczem więc dobra rzeczone w wymienionym kierunku obrotn doznawać 
będą wolności celnéj przechodowój. 
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Dieſe Beſtinmung hat mit 15. September 1856 in der Art in Wirkſamkeit zu 
treten, daß jene Durchfuhrſendungen, welche von dieſem Tage angefangen von Cava- 
nella in der bezeichneten Richtung weiter befördert werden, durchfuhrzollfrei zu behan— 
deln mun, 

Freiherr von Bruck m. p. 


163. 
Erlaß des Miniſteriums fuͤr Handel, Gewerbe und oͤffentli— 
che Bauten vom 29. Auguſt 1856, 
(Reichs-Geſetz-Blatt, XL, Stuck, Nr. 158, ausgegeben am 10. September 1856), 


womit in Folge Allerhöchſter Eutſchließung vom 13, Anguſt 1856 der Zeirpunct für die Durch⸗ 

führung der kaiſerlichen Verordnung vom ©. Anguſt 1855 (Nr. 125 des Neichs Geſetz⸗Blat⸗ 

tes) in Betreff der Einführung des niederöſterreichiſchen Maßes und Gewichtes in Galizien, 
der Bukowina und dem Krakauer Gebiete bis zum A. Jänner 1857 erſtreckt werde. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 13. 
Auguſt 1856 zu genehmigen geruht, daß der Zeitpunct für die Durchführung der kai— 
ſerlichen Verordnung vom 6. Auguft 1855 (Nr. 145 des Reichs-Geſetz-Blattes“) in Be: 
treff der Einführung des niederöſterreichiſchen Maßes und Gewichtes in Galizien, der 
Bukowina und dem Krakauer Gebiete bis zum 1. Jänner 1857 erſtreckt werde. 


Ritter von Toggenburg m. p. 


Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 31. Auguſt 1856, 


womit die Verlegung der Prätur I. Claſſe in Brivio (Provinz Como) nach Merate kundge⸗ 
macht und der Zeitpunet der Amtswirkſamkeit derſelben an dem letztgenannten Orte beſtimmt 
wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetz- Blatt, XL. Stück, Nr. 159, ausgegeben am 10. September 1856. 


165. 
Verordnung des Finanzminiſterſums vom 2. September 1856, 
betreffend die Aufhebung des Bleikugel Monopols in Dalmatien. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XL. Stück, Nr. 160, ausgegeben am 10. September 1856. 


Landes⸗Regierungs-Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XXXIII. 
Stück, Nr. 158, Seite 363. 


— 
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Postanowienie niniejsze wejść ma w wykonanie z dniem 15. Września 1856 r. 
w ten sposób, iż przesyłki przechodowe, które począwszy od dnia tego z Cata- 
nelli daléj w kierunku wytkniętym przesyłane będą, traklowane być mają jako 
wolne od cła przechodowego. 


Baron Bruek m. p. 


163. 
Rozrządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli 
Publicznych z dnia 29. Sierpnia 1856, 

(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 158, wydana dnia 10. Września 1856), 
moer którego w skutek Wajwyższego Postanowienia z dnia 23. Sierpnia 1856 r. 
odroczonym zostnje aż do 3. Stycznia 1852 r. czas, wyznaczony do przeprowadzenia 
Cesarskiego Rozporzadzenia z Ania ©. Sierpnia 1855 r. (Wr. 245 EBziennika Praw 


Panstwa) co się tyczy zaprowadzenia %iższo-Anstryachićj miary i wagi w Galicyi, 


Bukowinie i Okregu Sarakowskinn. 

Najwyższóm Postanowieniem z dnia 13. Sierpnia 1856 r. raczył Najjasniej- 
szy Pan, Jego C. K. Apostolska Mość uchwalić, ażeby odroczonym był aż do 
1. Stycznia 1857 r. czas, wyznaczony do przeprowadzenia Cesarskiego Rozpo- 
rządzenia z dnia 6. Sierpnia 1855 r. (Nr. 145 Dziennika Praw Pańsiwa*), co się 
tyczy zaprowadzenia Niższo - Austryachićj miary i wagi w Galicyi, Bukowinie i 
Okręgu Krakowskim. 

kawaler de Toggenburg m. p. 


164. 
Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 31. 
Sierpnia 1856, 
moca którego obwieszczonóm zostaje przeniesienie preinry Klasy UL. w Brivio (w pro- 


wincyi Como) do Merafe przy ustanowieniu oraz chwili działalności jéj urzędowej 


w miejscu ma ostatku wspomniondm. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 159, wydaną dnia 10. Września 1856. 


165. 


Rozporządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 2. Września 1856, 
dotyczace zniesienia monopolu kul ofowianych w Balmacyi, 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 160, wydaną dnia 10. Września 1856. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Zarządu Obrębu Krakowskiego z roku 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt 
XXXIII, Nr. 155, stron. 363. , 


466 168. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 4. September 1856. 
166. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 2. September 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XL. Stück, Nr. 161, ausgegeben am 10. September 1856), 
giltig für die Kronländer des allgemeinen Zollverbandes, 

betreffend die Erweiterung der Befugniſſe des Hauptzollamtes II. Claſſe in Schärding. 

Das Hauptzollamt II. Claſſe zu Schärding in Oberöſterreich hat für die Abferti— 
gung jener Waaren, welche von baieriſchen oder überhaupt zollvereinsländiſchen Gewerbe— 
oder Handeltreibenden in Folge der im Artikel 6 des Handels- und Zollvertrages vom 
19. Februar 1853 zugeſtandenen Verkehrserleichterungen auf dießſeitige Märkte oder 
zur Appretur u. ſ. w. eingeführt werden, ausnahmsweiſe die, auch die Aulegung des 
Verzollungsſtämpels in ſich faſſenden Befugniſſe eines Hauptzollamtes I, Claſſe auszuüben. 


Freiherr von Bruck m. p. 


167. 


Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 3. September 
1856, 
betreffend die Aufhebung mehrerer Nebenzollämter II. Claſſe im Gebiete der k. k. Finanz⸗Lau⸗ 
desdirection in Agram. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XL. Stück, Nr. 162, ausgegeben am 10. September 1856. 


168. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 4. September 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XL. Stück, Nr. 163, ausgegeben am 10. September 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme Dalmatiens und des Zollausſchluſſes von Brody, 
betreffend die Beſteuerung gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten bei der Erzeugung. 
Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 29. 
Auguſt 1856 anzuordnen geruht, daß die Verzehrungsſteuer von gebrannten geiſtigen 
Flüſſigkeiten bei der Erzeugung mit folgendem Ausmaße eingehoben werde: 


a) bei Anwendung mehliger Stoffe, wozu Erdäpfel, Erdbirnen, alle Getreidearten und 
Hülſenfrüchte, dann die dazu geeigneten Rübengattungen und endlich Runkelrüben— 
Melaſſe gehören, im lomb. venez. Königreiche mit Einer öſterreichiſchen Lira 
und 60 Centeſimi von jeder soma metrica Maiſchraum, in den übrigen Kron 
ländern aber mit achtzehn Kreuzern Conv. Münze vom nied. öſterr. Eimer 
Maiſchraum; 

b) bei der Anwendung von Kernobſt, als: Aepfeln, Birnen, Beerenfrüchten, Cornel- 
kirſchen (Dirndeln) n. dgl., dann von Wurzeln und Bierbran-Abfällen im lomb. 


168. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Września 1356. 466 


166. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 2. Września 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 161, wydana dnia 40. Września 1856), 


obowiązujące w Krajach koronnych powszechnego Związku celnego, 

dotyczace rozeiagnienia upowazniern sgtównego urzędu celnego klasy II. w Schärdingu. 

Główny urząd celny klasy II. w Schdrdingu w Austryi Wyższćj, co się ty- 
czy odprawy towarów, wprowadzanych na targi tulejszo-krajowe lub do apretury 
it. d. przez bawarskich lub w ogólności celno-związkowych przemysłowców lub 
handlujących w skutek ulżeń obrotowych, przyznanych w artykule 6 traktatu han- 
dlowego i celnego z dnia 19. Lutego 1853 r., wykonywać będzie wyjątkowo upo- 
ważnienia głównego urzędu celnego klasy I., obejmujące także ostęplowanie 
opłaty celnćj. 

Baron Bruck m. p. 


167. 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 3. Września 1856, 


dotyczące zniesienia niektórych urzędów celnych bocznych klasy II. w Okręgu C. H. 
Dyrekeyi Finansowe Hirajowej w Zagrzebiu. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 162, wydaną dnia 10. Września 1856. 


168 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Września 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część NL, Nr. 163, wydana dnia 10. Wrzesnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Dalmacyi i wyłączenia celnego w Brodach, 
dotyczące opodatkowania wypalanych pfynów spirytusowych przy (abrykacyi. 
Najwyższćóm Postanowieniem z dnia 29. Sierpnia 1856 r. raczył Najjasniej- 
szy Pan, Jego C. K. Apostolska Mość rozporządzić, ażeby podatek konsumcyjny 
od wypalanych płynów spirytusowych przy wyrobie pobieranym był w wymiarze 
następującym : 
a) Przy użyciu płodów mącznych, do których należą kartofle, ziemniaki, wszel- 
kie galunki zboża i owoce strączkowe, tudzież stósowne gatunki buraków 
i nakoniec melas burakowy, w Królestwie Lombardzko- Weneckićm w kwocie 
jednćj austryackićj liry i 60 cenitezymów od każdćj soma metrica brzeczki, 
w innych zaś krajach koronnych w kwocie krajcarów ośmnaście mon. kon. 
od niższo-austryackiego wiadra brzeczki; 
b) przy użyciu owocu ziarnkowego, jako to: jabłek, gruszek, owoców jagodo- 
wych, jagód dereniowych i t. p., tudzież korzeni i odpadków piwowarnych 
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venez, Königreiche mit Einer öͤſterr. Lira und 6 Centeſimi von jeder soma 
metrica Maiſchraum und in den übrigen Kronländern mit zwölf Kreuzern Conv. 
Münze vom nied. öfterr. Eimer Maiſchraum; j 


c) bei der Anwendung von Weintrebern im lomb. venez. Königreiche mit achtzig 
Centeſimi von jeder soma melrica Maiſchraum und in den übrigen Kronländern 
mit neun Kreuzern Con v. Münze vom nied. öſterr. Eimer Maiſchraum; 


d) bei der Anwendung von Steinobſt, als: Kirſchen, Pflaumen u. ſ. w., dann von 
Wein, Weinhefe, Weinmoſt und Obſtmoſt im lomb. venez. Königreiche mit Einer 
öſterr. Lira und 60 Centeſimi von jeder soma metrica Maiſchraum, und in 
den übrigen Kronländern mit achtzehn Kreuzern Conv. Münze von jedem 
nied. öſterr. Eimer; 


e) bei Anwendung der Abfälle von Zuckerraffinerien (mit Ausnahme der Runkelrüben— 
Melaſſe), von Zucker-, Erdäpfel⸗ und Getreide -Syrup oder anderen concentrirten 
Flüſſigkeiten von höherem Zuckergehalt als jenem der unter a) bis d) erwähnten 
Stoffe, endlich von Stärkmehl, im lomb. venez. Königreiche mit fünfzehn öſterr. 
Lire und 90 Centeſimi von jeder soma metrica, in den anderen Kronländern 
aber mit drei Gulden Cony. Münze für den nied. öſterr. Eimer zu 40 Wie: 
ner Maß der erzeugten gebrannten geiſtigen Flüſſigkeit, welche Gebühr jedoch nur 
in dem Falle zu gelten hat, wenn der Alkoholgehalt weniger als 52, Grade der, 
in Folge Allerhöchſter Eutſchließung vom 16. März 1853 eingeführten, ämtlich ge- 
prüften Alkoholometer mit 100theiliger Scala bei mittlerer Temperatur von + 12° 
Reaumur beträgt. 


Bei höheren Graden des Alkoholgehaltes wird die Gebühr auf folgende Weiſe 
berechnet: 
im l. v. Koͤnig⸗ in den übrigen 
reiche Kronländern 
Bei einem Alkoholgehalte von 52 ½ * und unter 65“ mit L. a. 19.85 mit 3 fl. 45 kr. E. M. 
G „ 4,30 RA 
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Dieſe Beſtimmungen treten im lomb. venez Königreiche, dann in Tirol mit Bore 
arlberg am 1. November 1856, in den übrigen Kronländern aber am 1. October 1856 


in Wirkſamkeit. 
Freiherr von Bruck m. p. 
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w Królestwie Lombardzko-Weneckiem w kwocie jednćj liry ausiryackićj 
16 ceniezymów od każdćj soma metrica brzeczki, w innych zaś krajach ko- 
ronnych w kwocie dwunastu krajcarów mon. konw. od niższo-austr. wiadra 
brzeczki ; 

c) przy użyciu wytłoczyn winogronnych w Królestwie Lombardzko-Weneckiem 
w kwocie ośmdziesięciu centczymów od każdćj soma metrica brzeczki, 
w innych zaś krajach koronnych w kwocie dziewięciu krajcarów mon. konw. 
od niższo-austr. wiadra brzeczki; 

d) przy użyciu owocu pesikowego, jako to: czereśni, śliwek it. d. tudzież wina, 
drożdży winnych, lagier, moszczu winnego i moszczu owocowego w Króle- 
stwie Lombardzko- Weneckićm w kwocie jednej liry austryackićj i 60 cen- 
tesymów od każdćj soma metrica brzeczki, w innych zaś krajach koronnych 
w kwocie ośmnastu krajcarów mon. konw. od każdego niższo-austr, wiadra; 


e) przy użyciu odpadków w rafineryjach cukru (z wyjątkiem melasu burakowego), 
odpadków syropu cukrowego, zienniakowego i zbożowego lub innych skon- 
centrowanych płynów treści cukrowćj wyższej jak to przy plodach, pod a) aż 
do d) wspomnionych, nakoniec odpadków mączkowych, w Królestwie Lom- 
bardzko-Weneckiöm w kwocie piętnastu austr. lir i 90 cenlesymów od każdój ` 
soma metrica, w innych zaś krajach koronnych w kwocie trzech złotych 
reńskich mon. konw. od nizszo-ausir. wiadra o 40 masach (miarach) wiedeń- 
skich wyrobionego płynu spirylusowego wypalanego, która należytość jednak 
w tym tylko przypadku zastósowanie mieć będzie, jeżeli treść alkoholu przy 
średnićj temperaturze o + 12° Reaumura wynosi mnićj niż 52; stopni alko- 
holometrów z 100dzialowa skalą, urzedownie aprobowanych, w skutek Naj- 
wyższćj Uchwały z dnia 16. Marca 1853 r. zaprowadzonych. 

Przy wyższych stopniach treści alkoholowćj obliczona będzie należyłość w spo- 
sób naslępujący: 
w Królestwie Lombardzko- - w innych Krajach 
Weneckiem koronnych. 
Przy treści alkoholu o 52 ½ ° a niżéj 65° w kwocie lir. a. 19.85 w kwocie 3 Złr. 45 kr. m. k. 
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Postanowienia niniejsze wchodzą w życie w Królestwie Lombardzko- Wene- 
ckiem, tudzież w Tyrolu z Vorarlbergiem z dniem 1. Listopada 1856 r., w innych 
zaś krajach koronnych z dniem 1. Października 1856 r. 

Baron Bruck m. p. 
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169. 
Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und des 
Handels vom 2. September 1856, 


(Reichs-Geſetz-Blatt, ALL Stück, Nr. 164, ausgegeben am 20. September 1856), 
wirkſam für das Verwaltungsgebiet der Krakauer Landesregierung, 


über das Verfahren zur Beſeitigung baufälliger, Lebens- oder Feuersgefahr drohender Gebäude. 


Die Miniſterien des Innern, der Juſtiz und des Handels finden über das Ver— 
fahren zur Beſeitigung banfälliger, Lebens- oder Feuersgefahr drohender Gebäude für 
das Verwaltungsgebiet der Krakauer Landesregierung folgende Vorſchrift zu erlaſſen: 


ST. 

Nach dem den politiſchen Behörden in Polizei-Angelegenheiten zugewieſenen Wir- 
kungskreiſe bleibt es denſelben allein, ohne vorläufige Rückſprache mit der Gerichtsbe— 
hörde überlaſſen, bei eintretenden Polizei-Rückſichten über die Nothwendigkeit der Ab— 
tragung eines baufälligen, den Einſturz drohenden oder feuergefährlichen Gebäudes oder 
einzelner Beſtandtheile desſelben, zu entſcheiden und im Falle der Eigenthümer in dem 
ihm feſtgeſetzten Termine ſich dazu ſelbſt nicht herbeilaſſen wollte, das als banfällig 
oder feuergefährlich anerkannte Gebäude ohne weiters auf ſeine Gefahr und Koſten ab— 
tragen zu laſſen. 


Kan 

In derlei Fällen ift der dem Eigenthümer zur Demolirung nach Umftänden feft- 
geſetzte Termin der betreffenden Gerichtsbehörde zu dem Ende mitzutheilen, damit die 
etwa vorhandenen Hypothekargläubiger, Vormünder und Maſſavertreter noch vor dem 
Termine, ſoferne ſie es zur Verhütung eines vermeintlich größern Schadens ſelbſt ſoll— 
ten über ſich nehmen wollen, Zeit und Gelegenheit gewinnen, die Abtragung der be— 
züglichen Gebäude zu bewerkſtelligen, oder aber der Gefahr auf eine den Polizei- und 
Sicherheitsrückſichten entſprechende und von der politiſchen Behörde als zuläſſig aner- 
kannte Art ſogleich abzuhelfen. 

F. 3. 

Den politiſchen Behörden kommt ebenfalls die Entſcheidung zu, ob aus Polizei— 
oder Verſchoͤnerungsrückſichten ein deſolirtes Gebäude an den Meiſtbietenden mit der 
Verbindlichkeit, dasſelbe in guten Stand herzuſtellen, hintangegeben werden ſolle. Die 
politiſchen Behörden ſind jedoch in dieſem Falle gehalten, wegen Veräußerung eines 
ſolchen Gebändes im Wege der Feilbietung bei der betreffenden Gerichtsbehörde einzu— 
ſchreiten, welche dießfalls nach der Gerichtsordnung das Amt zu handeln hat. 
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169. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych. Sprawie- 
1 dliwosei i Handlu z dnia 2. Wrzesnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLI, Nr. 164, wydana dnia 20. Września 1856), 


obowiązujące w Obręhie Administracyjnym Rządu krajowego Krakowskiego, 


o postępowaniu w przedmiocie nprzatnienia budynków, grożących upadkiem, nie- 
2 p 2 2 
bespieczeństwem życia lub ognia. 


Ministerya Spraw Wewnętrznych, Sprawiedliwości i Handlu wydają niniej- 
szćm, co się tyczy postępowania celem uprzalnienia budynków, upadkiem, niebes- 
pieezenstwem Życia lub ognia grożących, dla Okręgu Administracyjnego Rządu 
krajowego Krakowskiego, przepis następujący: 


$. 1. 


Wedle zakresu działalności, przekazanego władzom polilycznym w sprawach 
policyjnych, pozostawionóm jest tymże wyłącznie, bez uprzedniego porozumienia 
się z władzą sądową, przy zachodzących względach policyjnych rozstrzygać o po- 
trzebie zniesienia budynku, w złym stanie znajdującego się, grożącego upadkiem 
lub niebespieczeńsiwem ognia, lub tóż pojedynczych ońego części, zarazem, gdy- 
by właściciel nie chciał się skłonić sam do tego w terminie wyznaczonym, kazać 
znieść bez dalszych kroków budynek, uznany jako upadkiem grożący lub od ognia 
niebespieczny, a to na koszt i niebespieczeństwo właściciela. 


$. 2. 


W przypadkach takowych termin, właścicielowi wedle okoliczności do znie- 
sienia wyznaczony, tym końcem władzy dotyczącćj sadowéj ma być udzielony, 
ażeby wierzyciele hipoteczni, opiekuni i zastępcy masy, gdzieby takowi miejsce 
mieli, jeszcze przed terminem, jeżeliby ci dla uniknienia mniemanćj większćj szko- 
dy to sami na się wziąść chcieli, czas i sposobność pozyskali, uskutecznić znie- 
sienie budynków dotyczących, lub 162 zaradzić niebespieczeńsiwu w sposób, odpo- 
wiedni wzgledom policyjnym i bespieczeństwa a oraz za dopuszczalny uznany 
przez władzę polityczną. 

$. 3. 

Władzom politycznym przysłuża równie rozstrzygnienie, czy ze względów 
policyjnych lub upiększenia budynek zdezolowany ma być oddany ofiarującym ce- 
nę najwyższą z obowiązkiem postawienia go w stanie dobrym. Władze polityczne 
obowiązane są atoli w takowym razie, dla sprzedania budynku takowego na dro- 
dze licytacyi udać się do władzy sądowćj dotyczącćj, która w tćj mierze działać 
będzie stósownie do ustawy sądowej. 
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§ 4. 

Nur die durch eine techniſche Erhebung vollkommen erwieſene Baufälligkeit oder 
Feuergefährlichkeit eines Gebändes kann die politiſche Behörde aus Polizeirückſichten zu 
dem Schritte bewegen, ein Gebäude abtragen zu laffen. Es hat daher der Entſchei— 
dung ſtets eine genaue Beſichtigung und Unterſuchung des betreffenden Gebäudes in 
allen ſeinen Beſtandtheilen mit Zuziehung der im Orte beſtehenden Bau- und Sachver— 
ſtändigen und des Hauseigenthumers oder deffen Stellvertreters vorauszugehen. 

$. 5. 

Ueber die in dieſer Art durchgeführte Erhebung hat das betreffende Bezirksamt in 
erſter Inſtanz gegen Freilaſſung der Berufung an die Kreisbehörde binnen vierzehn 
Tagen das Erkenntniß zu fällen, welche nach vorläufiger Einholung des Befundes durch 
den zugetheilten techniſchen Baubeamten in zweiter Inſtanz zu entſcheiden hat. Die 
Kreisbehörde kann übrigens, wo es auf die Ausführung größerer Pläne oder die Be- 
handlung an ſich wichtigerer Gegenſtände ankommt, auf dieſen Zweig der Polizei-Ver— 
waltung unmittelbaren Einfluß üben, ohne jedoch dadurch dem Bezirksamte die Eompe— 
tenz zu benehmen. 

Gegen die Entſcheidung der Kreisbehoͤrde bleibt der Recurs an die Landesſtelle 
binnen 14 Tagen offen. 

$. 6. 

Sollten bei der Erhebung des Zuſtandes der baufälligen und feuergefährlichen 
Häuſer Umſtände von der Art hervorkommen, daß Gefahr am Verzuge obwaltet, ſo ha— 
ben die politiſchen Behörden Alles zu veranlaſſen, was die öffentliche und Privatſicher— 
heit erfordert. 

§ 7. 

Hiemit werden die in diefer Beziehung für das Krafaner Gebiet und für den dem 
Krakauer Regierungsgebiete zugetheilten Theil Galiziens beſtehenden Vorſchriften, in 
ſoweit ſie mit dieſer Verordnung im Widerſpruche ſtehen, außer Wirkſamkeit geſetzt. 

Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Krauß m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 


170. 
Verordnung des Miniſteriums fuͤr Cultus und Unterricht 
vom 4. September 1856, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLI Stück, Nr. 165, ausgegeben am 20. September 1856), 
wirkſam für die Univerſitäten zu Wien, Prag, Lemberg, Krakau, Gratz und Innsbruck, 


über die Verlängerung der Wirkſamkeit des proviſoriſchen Geſetzes über die Organiſation der 
akademiſchen Behörden. 


In Folge der von Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät mit Alferhöchfter Entſchließung 
vom 28. Juli 1856 hierzu ertheilten Ermächtigung wird die Wirkſamkeit des proviſo— 
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$. 4. 


Tylko dowiedzioną zupełnie na drodze technicznego rozpoznania upadłość bu- 
dynku lub też niebespieczeństwo ognia powodem być może, iż władza polityczna 
ze względów policyjnych budynek znieść każe. Rozstrzygnieniu w téj mierze za- 
wsze poprzedzić winno dokładne obejrzenie i dochodzenie budynku we wszel- 
kich częściach jego, z przybraniem znajdujących się w miejscu znawców rzeczy i 
budowniczych, tudzież właściciela domu lub zastępcy jego. 

o B 

Na podstawie dochodzenia, w len sposób przeprowadzonego, winien urząd 
powialowy dolyczący w pierwszéj inslancyi wydać wyrok z wolnćm powołaniem 
do władzy obwodowej w ciągu dni czlernastu, która po uprzednićm zasiągnieniu 
wywodu rzeczy przez przydzielonego sobie urzędnika budowniczo - technicznego 
rozstrzygnie w inslancyi drugićj. Władza obwodowa może zresztą, gdzie rzecz 
idzie o wykonanie większych planów lub o postępowanie z przedmiotami wazniej- 
szemi, wywierać bezpośredni wpływ na ię gałęź administracyi policyjnćj, nie u- 
właczając przez to bynajmnićj kompetencyi urzędu powialowego. 

Przeciw rozstrzygnieniu władzy obwodowćj służy rekurs do Rządu krajowe- 
go w ciągu dni czternastu. 

F. 6. 

Jeżeliby przy rozpoznaniu slanu budynków, upadłością lub niebespieczeńsiwem 
ognia grożących, zachodziły okoliczności tego rodzaju, iżby zwłoka niebespieczen- 
stwo za sobą wiodła, wówczas władze polityczne wszystko zarządzić winny, co 
wymaga bespieczeństwo publiczne i prywatne. 

SM. 

Upadają zatćm przepisy, w tym przedmiocie wydane dla obrębu Krakowskie- 
go i dla części Galicyi, przydzielonćj do okręgu Rządu Krakowskiego, o ile ta- 
kowe w sprzeczności się znajdują z rozporządzeniem niniejszóm. 


Baron Bach m.p. Baron Krauss m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. 


170. 
Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 4. 
Września 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLI., Nr. 165, wydana dnia 20. Września 1856), 


obowiązujące w uniwersytetach w Wićdniu, Pradze, Lwowie, Krakowie, Graeu i Insbruku, 


o przedłużeniu działalności ustawy prowizorycznćj o organizacyi władz akademi- 
ezuych. 


W skutek udzielonego Najwyższego Postanowienia Jego C. K. Apostolskiej 
Mości z dnia 28. Lipca 1856 r. działalność prowizorycznćj ustawy z dnia 27. Września 
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riſchen Geſetzes vom 27. September 1849 hinſichtlich der Organiſation der akademiſchen 
Behörden noch auf das kommende Studienjahr 1856-57 in ſoferne erſtreckt, als nicht 
im Laufe desſelben andere hierauf bezügliche Beſtimmungen erfolgen ſollten. 

Graf Thun m. p. 


171. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 9. September 1856, 


für die Kronländer Ungarn, Kroatien und Slawonien, Siebenbürgen, die Wojwodſchaft Serbien und das Temeſcher 
Banat, 
betreffend die Erhöhung der Licenzgebühr für den Tabakbau zum eigenen Gebrauche. 


Siehe Neih8-Gefep-Blatt, XLI. Stück, Nr. 166, ausgegeben am 20. September 1856. 


172. 
Erlaß des Miniſteriums des Innern im Einvernehmen mit 
dem Juſtizminiſterium und dem Armee-Ober-Commando vom 
10. September 1856, 


Geichs-Geſetz-Blatt, ALL Stück, Nr. 167, ausgegeben am 20. September 1856), 
giltig für alle Kronländer, 
über die Verwendung der Civilärzte bei gerichtlichen Leichenunterſuchungen im k. k. Heere und 
in der Militärgränze, daun über die Entlohuung dieſer Aerzte und der von den Civilbehörden 
zu gerichtlichen Leichenunterſuchungen verwerdeten Militärärzte. 


Mit Beziehung auf den F. 6 der mit Cireularverordnung des Armee-Ober-Com— 
mandos vom 13. März 1856, Nr. 217, analog der Verordnung der Miniſterien des 
Innern und der Juſtiz vom 28. Jänner 1855 erlaſſenen und unterm 28. März 1856, 
Nr. 698, den Militärbehoͤrden kundgemachten Vorſchrift für die gerichtliche Leichennnter— 
ſuchung im k. k. Heere und in der Militärgränze wird im Einvernehmen mit dem Ju— 
ſtizminiſterium und dem Armee-Ober-Commaudo hiermit verordnet, daß in Ermanglung 
von Militärärzten, die von den Milltärbehörden requirirten Civilärzte bei der Vornahme 
von gerichtlichen Leichenunterſuchungen im k. k. Heere und in der Militärgränze zu inter- 
veniren haben, wie auch Militärärzte nach der Verordnung des Armee-Ober-Comman— 
dos vom 28. März 1856, Nr. 698, in Ermanglung von Civilärzten bei Leichenunter— 
ſuchungen, welche zur Competenz der Civilgerichte gehören, über deren Anſuchen ſich 
verwenden zu laſſen haben. 


Uebrigens ſind gemäß der Verordnung des Armee-Ober-Commandos vom 17. Juni 
1856, Nr. 1469, an ſämmtliche Landes-General⸗Commanden, den dießfalls beigezogenen 
Civilärzten, die in der Verordnung der Ministerien des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen vom 17. Februar 1855 enthaltenen betreffenden Gebuͤhren zu erfolgen, wie 

D 
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1849 względem organizacyi władz akademicznych rozciągnioną zoslaje jeszcze na 
następujący rok szkolny 1856-57 o tyle, o ile w ciągu tegoż nie nastąpią odno- 
śne do tego postanowienia. 

Ze Hrabia Thun m. p. 


171. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 9. Września 1856, 


dla Krajów koronnych: Węgier, Kroacyi i Slawonii, Siedmiogrodu, Województwa Serbskiego i Banatu Teme- 
skiego, 


dotyczace podniesienia należytości za licencye de uprawy tytuniu do nżycia własnego. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLI, Nr. 166, wydaną dnia 20. Września 1856. 


12; 

Rozrzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnetrznych w porozu- 
micuiu z Ministerstwem Sprawiedliwości i Najwyższą Komen- 
dą Wojskową z dnia 10. Września 1856, 

(Dziennik Praw Państwa, Część XLI, Nr. 167, wydana dnia 20. Września 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 

o używaniu lćkarzy cywilnych przy sądowych oględzinach trupów w C. K., wojsku 


i na Pograniczu, tudzież o nagrodach tak lekarzy tych jak Ickarzy wojskowych» 
przez wTadze cywilne używanych do sadowych oględzin trupów. 


Odnośnie do F. 6 przepisu, okólnikiem Najwyższćj Komendy wojskowćj z dnia 
13. Marca 1856 r., Nr. 217, jednostajnie z rozporządzeniem Ministersiw Spraw 
\Vewnelrznych i Sprawiedliwości z dnia 28. Stycznia 1855 wydanego, a pod dniem 
28. Marca 1856, Nr. 698, władzom wojskowym obwieszczonego co się tyczy re- 
wizyi sądowćj wupów w C. K. wojsku jako tćż na Pograniczu wojskowem, roz- 
porządza się niniejszćm w porozumieniu z Ministerstwem Sprawiedliwości i Naj- 
wyższą Komendą wojskową, iż w razie braku lókarzy wojskowych, zarekwirowa- 
ni przez władze wojskowe lćkarze cywilni funkcyonować winni, przy przedsię- 
braniu sądowych oględzin trupów w C. K. wojsku tudzież na Pograniezu wojsko- 
wem, podobnie też i lćkarze wojskowi wedle rozporządzenia Najwyższej Komendy 
wojskowćj z dnia 28. Marca 1856 r., Nr. 698 w braku lekarzy cywilnych przy o- 
ględzinach trupów, należących do kompelencyi sądów cywilnych, używać się dać 
obowiązani są na wezwanie tychże. 

Z resztą wypłacane być mają stösowuie do rozporządzenia Najwyższćj Ko- 
mendy wojskowćj z dnia 17. Czerwca 1856 r., Nr. 1469, wydanego do wszyst- 
kich Komend jeneralnych krajowych, przybranym w tój mierze lekarzom cywilnym, 
należytości przypadające w rozporządzeniu Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Spra- 
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anderſeits dieſelben Gebühren auch den Militärärzten bei derlei Verhandlungen, wenn 
ſie hiezu von den Civilbehörden beigezogen worden ſind, werden entrichtet werden. 


Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von Bamberg m. p., G. M. 


173. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 10. September 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLI. Stuck, Nr. 168, ausgegeben am 20. September 1856), 
giltig für die im allgemeinen Zollverbande begriffenen Kronländer, 
betreffend die Ermächtigung der Nebenzollämter II. Elaſſe zur Eingangs-Abfertigung der Seiz 
den⸗Galleten (Cocous). 

Die nach $. 29 der Vorerinnerung zum Zolltarife vom 5. December 1853 gegen- 
wärtig außer den Hauptzollämtern nur den Nebenzollämtern I. Claſſe zuſtehende Be- 
fugniß zur Eingangsabfertigung der Seiden-Galleten oder Goreng (Zolltarifpoſt 48, a) 
wird auch Nebenzollämtern II. Claſſe eingeräumt. 


Freiherr von Bruck m. p. 


sq 
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wiedliwości i Finansów z dnia 17. Lutego 1855 zawarte, niemnićj przeciwnie ta- 
kie same należytości także lókarzom wojskowym, do takowych czynności przez 


wladze cywilne przybranym. 


Baron Bach m. p. Baron Krauss m. p. Baron Bamberg m. p. J. M. 


173. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 10. Września 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLI, Nr. 168, wydana dnia 20. Września 1856), 
obowiązujące w Krajach koronnych, powszechnym Związkiem celnym objętych, 


dotyczące npoważnienia urzędów celnych ubocznych klasy II do odprawy przy 
wchodzie zasklepów jedwabniczych (kokonów). 


Wedle $. 29 uwag wstępnych do taryfy celnój z dnia 5. Grudnia 1853 obe- 
cnie oprócz urzędów celnych głównych tylko urzędom celnym ubocznym klasy I 
przysłużające upoważnienie do odprawy wchodowćj zasklepów jedwabniczych czy- 
li kokonów (pozycya taryfy celnój 48, a) nadaje się niniejszćm także urzędom cel- 


nym ubocznym klasy II. 
Baron Bruek m. p. 
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174. 

AdditionalArtifel zu dem zwifchen Oeſterreich und Griechen— 
land unterm 4. Maͤrz 1835 geſchloſſenen Handels- und Schif— 
fahrts⸗Tractate vom 12. Juni 1856, 
die Behandlung der beweglichen Verlaſſenſchaften der deiderſeitigen Unterthanen betreffend. 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLI. Stück, Nr. 169, ausgegeben am 27. September 1856), 

Die beiderſeitigen Ratificirungen wurden ausgewechſelt zu Athen am 22. Auguft 1856. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Ausiriae Imperator; 
Hungariae, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum, Dalmatiae, Croa» 
tiae, Slavoniae, Galiciae, Lodomeriae et IIlyriae Rex; Archidux 
Austriac; Magnus Dux Cracoviae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Sty- 
riae, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Si- 
lesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio Moraviae: Comes 


Habsburgi et Tirolis ete. ete. 


Notum testatumque omnibus el singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Posteaquam inter Nostrum ad regiam aulam graecam Ministrum residentem et 
Majestatis Suae Regis Graeciae Plenipotentiarium ad conventionem nauticam atque 
mercaloriam Nostras ditiones inter alque Regnum Graeciae „=. 1835 inilam, 


articulus additionalis in hunc finem, ut mutuae traclationes judiciales, quae bona 


mobilia relicta utriusque subditorum concernuni, regulentur, Athenis die WE anni 
eurrenlis conciliatus fuit, tenoris sequentis : 
Urtext. Ueberſetzung. 
Monsieur le Baron de Walter, Mi- Herr Freiherr von Walter, Miniſter— 


nistre Resident de Sa Majeste ’Empereur|Refident Seiner Majeſtät des Kaiſers von De- 
d' Autriche, Roi de Hongrie et de Bohemeſſterreich, Königs von Ungarn und Böhmen, 
etc. etc., d'une part, et Monsieur A lo- gc. xc., einerſeits, und Herr Alexander Nie 
xander Rizo-Rangabć, Ministre deſco-Rangab é, Miniſter des königlichen Hau- 
la Maison Royale et des Relations Exté-ſſes und der auswärtigen Angelegenheiten Sei- 
rieures de Sa Majesté le Roi de Gréce, ner Majeſtät des Königes von Griechenland, 
d'autre part, specialement autorisés parſandererſeits, 
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174. 

Artykuły addycyonalne z dnia 12. Czerwca 1856 r. do trak- 
tatu handlowego i żeglugowego. zawartego między Austrya 
i Grecya pod dniem 4. Marca 1835 r., 
dotyczace postępowania z ruchomemi pusciznami poddanych Stron obydwu, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 169, wydana dnia 27. Września 1856), 
Obustronne ratyfikacye w zamian wzięte w Atenach na dniu 22. Sierpnia 1856 r. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 
Hungariae, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum, Daimatiae, Croa- 
tiae, Slavomiae, Galiciae, Lodomeriae, et IIlyriae Rex: Archidux 
Austriac; Magnus Dux Cracoviae; Dux Lotharingiac; Salisburgi, Sty- 
riae, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Si- 
lesiae; Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio Moraviae; Comes 


Habsburgi et Tirolis ete. ete. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus : 

Posteaquam inter Nostrum ad regiam aulam graecam Ministrum residentem 
et Majestatis Suae Regis Graeciae Plenipotentiarium ad conventionem nauticam at- 
que mercatoriam Nostras diliones inter atque Regnum Graeciae , 1835 ini- 


tam, arliculus addilionalis in hunc finem, ut mutuae tractationes judiciales, quae 


12. Junii 


bona mobilia relicta utriusque subditorum concernunt, regulentur, Athenis die > 


anni currentis concilialus fuit, tenoris sequentis: 


Przekład. 

Pan Baron Walter, Minister-Rezydent Jego Mości, Najjaśniejszego Cesa- 
rza Austryi, Króla Węgier i Czech etc. etc., z jednćj strony, tudzież Pan Ale- 
ksander Rizo- Rangabe, Minister Królewskiego Domu i spraw zewnętrznych Jego 
Mości, Najjaśniejszego Króla Grecyi. z drugićj strony, od Rządów swoich osobno 
w tym celu upoważnieni, aby się ułożyć względem zakresu działalności władz 
sądowych Państw obudwu w przedmiocie ruchomych puścizn tak poddanych au- 
stryackich w Grecyi zmarłych, jak poddanych greckich w Austryi zmarłych, usta- 
nowili, jak następuje: 
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leurs Gouvernements à l’effet de s'enten- 
dre sur les attributions des Autorités ju- 


diciaires respectives des deux Etats par, 


rapport aux successions mobiliéres des 
sujets Autrichiens décédés en Gréce ou 
des sujets Grecs décédés en Autriche, ont 
arrêlé ce qui suit: 


Article unique. 


Le Gouvernement Imperial d’Autri- 
che et le Gouvernement Royal de Grèce 
sont convenus que les actes de procćdu- 
re, en malićre de succession mobilière et 
la décision de toutes les., contestations 
ayant pour objet des réclamations de droit 
de succession sur les effets mobiliers lais- 
ses dans l'un des deux États par des 
sujets de lautre, soit qua Ténouue de 
leur décés ils y fussent ćtablis ou sim- 
plement de passage, seront déférés aux 
Tribunaux de l’Etat dont le défunt avait 
été le sujet. 

En conséquence les Autorités judi- 
ciaires de celui des deux Elals où se trouve 
la succession auront seulement le droit: 

1. De procéder aux mesures pre- 
scrites par les lois de leur pays pour la 
conservation et administration de la suc- 
cession. Dans le cas cependant où il y 
aurait au lieu du décès, ou assez près, 
pour pouvoir prendre part à l’apposilion 
et à la levée des scellés, ainsi qua la 
confection de l'inventaire, un Consulat du 
pays dont le défunt était le sujet, elles 
devront appeller, pour participer à ces 
actes comme témoin, un délégué de ce 
Consulat; 


174. Noditional-Artifel zu dem zwiſchen Oeſterreich und Griechenland ıc, vom 12. Juni 1856. 


von ihren Regierungen insbefondere bevoll— 
mächtiget zu dem Zwecke, um ſich über den 
Wirkungskreis der Gerichtsbehörden beider 
Staaten in Bezug auf die beweglichen Verlaſ— 
ſenſchaften der in Griechenland verſtorbenen 
öſterreichiſchen Unterthanen, oder der in Oe— 
ſterreich verſtorbenen griechiſchen Unterthanen 
zu vereinbaren, haben feſtgeſetzt, wie folgt: 


Einziger Artikeln. 

Die kaiſerlich⸗öſterreichiſche und die kö— 
niglich-griechiſche Regierung ſind übereinge— 
kommen, daß die Erbſchaftsverhandlung und 
die Entſcheidung aller ſtreitigen Erbanſprüche 
hinſichtlich der in ihrem Staatsgebiethe vorhan— 
denen beweglichen Verlaſſenſchaften der Unter— 
thanen des anderen der beiden Staaten, es 
mögen fich dieſe Unterthanen in jenem Staats— 
gebiete zur Zeit ihres Todes nur voruͤberge— 
hend oder bleibend aufgehalten haben, den 
Gerichten jenes Staates zu überlaſſen ſei, wel— 
chem der Verſtorbene als Unterthan angehört 
hat. 

Hiernach haben ſich die Gerichte jenes 
der beiden Staaten, in deſſen Gebiete ſich der 
bewegliche Nachlaß befindet: 

I. auf die zur Bewahrung und Ber- 
waltung des Nachlaſſes durch die Geſetze ihres 
Staates angeordneten Maßregeln zu beſchrän— 
ken, jedoch bei der Anlegnng und Abnahme 
der Gerichtsſiegel, ſowie bei der Errichtung 
des Inventars dort, wo ein Conſulat des 
Staates, dem der Verſtorbene als Unterthan 
angehörte, durch die Nähe des Aufenthaltes 
in der Lage iſt, an dieſen Acten Theil zu neh— 
men, einen Abgeordneten desſelben als Zeu— 
gen des Actes beizuziehen; 
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Arlykuł jedyny. 

Rządy Cesarsko-Austryacki i Królewsko-Grecki ułożyły między Sobą, iż roz- 
prawa sukcesyjna i rozstrzygnienie wszelkich pretensyj spadkowych spornych w 
przedmiocie puścizn ruchomych, w Państwie Ich znajdujących się, należących do 
poddanych drugiego z Państw obu, bez względu, czy poddani takowi w onćm 
Państwie w czasie śmierci swćj przechodni tylko lub tćż stały pobyt mieli, są- 
dom tego Państwa pozostawione być mają, do którego zmarły jako poddany na- 
leżał. 


W skutek tego więc sądy onego z Państw obu, w którego teryloryum się 
znajduje puścizna ruchoma, obowiązane będą: 


1. ograniczyć się na środki przepisane ustawami Państwa swojego ku prze- 
chowaniu i administrowaniu puścizny, wszelako w przypadkach przyłożenia i zdję- 
cia pieczęci sądowych, tudzież sporządzenia inwentarza tam, gdzieby konsulat Pań- 
stwa, do którego zmarły jako poddany należał, przez bliskość pobytu, w stanie 
był mieć udział w czynnościach takowych, przybrać delegowanego jego na świad- 
ka aktu; 


476 174. Additional⸗Artikel zu dem zwiſchen Oeſterreich und Griechenland ꝛc. vom 12. Juni 1856. 


2. de prendre toutes les mesures 2. die Anſprüche derjenigen Erben oder 
conservatoires autorisées par les lois dujtegatate, welche eigene Unterthanen des Staa- 
pays dans Pintérêt de ceux des héritiers tes oder in deffen Gebiethe ſich aufhaltende 
ou lógataires qui sont sujets ou habitants| Fremde find, bis über diefe Anſprüche von den 
du pays jusqw’à la décision de leurs r&-/competenten Behörden des Staates, welchem 
clamations par les Tribunaux compólenisjdet Verſtorbene als Unterthan angehörte, end- 
de VEtat dont le défunt avait été le su- giltig entſchieden fein wird, nach Maßgabe der 
jet. Elles ne pourront, par conséquent, Landesgeſetze ficher zu ftellen, in ein Erkennt— 
prenoncer sur la validité de ces réclama-niß über die Rechtsbeſtändigkeit dieſer Anſprü— 
tions et devront les renvoyer aux ditsſche ſich aber nicht einzulaſſen, ſondern dieſelben 
Tribunaux, qui seront seuls compétentsſzur Austragung und Entſcheidung an die hie— 
pour slatuer; für allein competenten Gerichte des Staates 

zu verweiſen, dem der Verſtorbene als Unter— 
than angehörte; 

3. de faire droit, conformément aux 3. über die Forderungen, welche von den 
lois du pays, à toutes les demandes in-ſeigenen Unterthanen oder von den im Staats— 
tentóes contre la succession à dautres|gebiete befindlichen Fremden aus einem ande- 
titres que celui d’heritier ou légataire, parſren Privatrechtstitel, als jenem des Erbrechtes 
des sujets du pays ou par des élrangersſoder des Legates, gegen den Nachlaß gericht— 
qui y rósideraient, el A salisfaire les crć-|lich geltend gemacht werden, nach Vorſchrift 
anciers, s'il y a lieu, conformément aux|der Landesgeſetze zu entſcheiden und nach Mafi- 


lois du pays. gabe derſelben für deren Befriedigung Sorge 
zu tragen. 
Apres avoir satisfait à ces demandes Nach erfolgter Befriedigung und Sicher— 


et pourvu à la conservation des droitsſſtellung der Anſprüche der im Staatsgebiete 
des héritiers, lógataires ou créanciers ci-ſſich aufhaltenden Erben, Legatare und Gläu— 
dessus, la succession mobilière, c'est--t- |biger ift der bewegliche Nachlaß, beziehungs— 
dire ce qui en restera, déduction faite dejweife der nach Abzug des zur Bedeckung dieſer 
la parlie applicable aux susdites reclama- Anſprüche erforderlichen Theiles erübrigende 
lions, sera envoyé, par P'entremise, soit Reſt des Nachlaſſes, entweder durch das näch— 
du Consulat le plus voisin, soit de la Ló-|fte Conſulat, oder durch die Geſandſchaft des 
gation de PElat dont le défunt avait èté Staates, dem der Verſtorbene angehörte, an 
le sujet, à P'Aulorité compétent de cetſdie zuſtändige Behörde des letzteren zu über- 
Etat. fenden. 

La présente Convention aura, à da- Die gegenwärtige Convention foll, vom 
ter de sa publication, la même force que|geitpuncte ihrer Kundmachung dieſelbe Gil- 
si elle si trouvait insérée textuellementſtigkeit haben, als wenn fie wörtlich im Handels- 
dans le Traité de commerce et de na- und Schiffahrts⸗ Vertrag zwiſchen Oeſterreich 


Marz 


vigation entre Autriche et la Gróce duſund Griechenland vom er 1835 einge- 
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2. pretensye tych spadkobierców lub legataryuszów, którzy są poddanemi 
Pańsiwa lub obcemi w niem przebywającymi, zabespieczyć w miarę ustaw krajo- 
wych, aż do chwili rozstrzygnienia onychże w sposób oslaleczny przez właściwe 
władze Państwa, do którego zmarły jako poddany należał, przeto niewolno im 
wyrokować o prawomocności pretensyj takowych, lecz przekazać, je winny celem 
załatwienia i rozsirzygnienia do właściwych ku temu wyłącznie sądów Państwa, 
do którego zmarły jako poddany należał; 


3. względem wierzytelności przez własnych poddanych, lub przez obcych, 
w lerytoryum Państwa się znajdujących, z innego tylułu prawa prywatnego jak 
prawa spadkowego lub legatu, sądownie przeciw puściznie przeprowadzonych, 
wedle ustaw krajowych rozstrzygać i w miarę onychże o ich zaspokojeniu stara- 
nie mieć. 


Po nastąpionóm zaspokojeniu i zabespieczeniu prelensyi spadkobierców, lega- 
łaryuszów i wierzycieli w Państwie się znajdujących, puścizna ruchoma, wzgięd- 
nie reszta puścizny, pozostająca po odtrąceniu części polrzebnej do pokrycia pre- 
tensyj rzeczonych, przesłaną być ma albo przez najbliższy konsulat, albo przez 
poselstwo Państwa, do klórego zmarły należał, do właściwój władzy jego. 


Niniejsza konwencya będzie już od chwili obwieszczenia tak samo moc mieć 
jak gdyby dosłownie zamieszczoną była w traktacie handlowym i żeglugowym 
między Austryą i Grecyą z dnia en 1835 r. Ratyſikowang będzie, a wymia- 
na ratyfikacyi nastąpi w Atenach w ciągu jednego miesiąca, lub jeżeli to być może 


pierwćj jeszcze. 


477 175. Verordnung des Minifters für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten vom 15. September 1856. 


Se, 1835. Elle sera ratifiée et les ra-|fchaltet wäre. Sie foll ratificirt werden und 
üficalions seront échangées à Athenesidie Auswechslung der Ratificationen ſoll zu 
dans l’espace d'un mois, on plustót si fai- Athen binnen Einem Monate, oder wo möglich 
re se peut. noch früher ſtattfinden. 
Fait et signć en double a Athónes So geſchehen und gezeichnet in doppelter 
le o mil-huit cent-einquante six. Ausfertigung zu Athen den Ke Si Eintauſend 
achthundert ſechs und fünfzig. 
(L. S.) Walter m. p. (L. S.) Walter m. p. 
(L. S) A. R. Rangabć m. p. (L. S.) A. R. Nangabé m. p. 


Nos visis et perpensis hujus articuli addicionalis dispositionibus, illas omnes 
ratas gratasque habere hisce profitemur, verbo Nostro Caesareo - Regio sponden- 
tes, Nos illas fideliter executioni mandaturos esse. In quorum fidem praesentes 
ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus, sigilloque Nostro adpresso 
muniri jussimus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die quinta mensis Augusti anno 
millesimo octingentesimo quinquagesimo sexlo, Regnorum Nostrorum oclavo. 


Franciscus Josephus 


Comes a Buoi-Schauenstein m. p. 


Ad Mandatum Sacrae Cacsareae et Regiae 
Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes Vesque de Püttlingen m. p. 
C. R. Consiliarius aulicus ae ministerialis. 


175. 
Verordnung des Miniſters fir Handel, Gewerbe und offent— 
liche Bauten vom 15. September 1856, 


wodurch die Miuiſterial⸗Verorduung vom 1. April 285% (Nr. 64 des Neichs⸗Geſetz⸗Blattes ), 

bezüglich der Einführung ämtlich geprüfter und als ſolche bezeichneter Alkoholometer zur Be- 

ſtimmung der Stärke des Brauntweines und Weingeiſtes im Verkehre, auf Ungarn, Sieben 

bürgen, Kroatien, Slawonien, die ferbifche Wojwodſehaft und das Temeſer Banat ausgedehnt 
wird. 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, XLII. Stück, Nr. 170, ausgegeben am 27. September 1356. 


>) Landes-Regterungs-Blatt für Galizien vom Jahre 1853, erſte Abtheuung, XVI. Stück, Nr. 67, Seite 154. 


115. Rozporządzenie Ministra Handlu, Przemysłu i Budowli publ. z dnia 15. Września 1856. 477 


12. Czerwca 


Tak dano i podpisano w podwójnym egzemplarzu w Atenach dnia zn — 


roku tysiąc ośmset pięćdziesiątego szóstego. 


L. S.) Walter m. p. 
(L. S.) A. R. Rangabć m. p. 


Nos visis et perpensis hujus articuli additionalis dispositionibus, illas omnes 
ratas gratasque habere hisce profitemur, verbo Nostro Caesareo-Regio sponden-. 
tes, Nos illas fideliter executioni mandaturos esse. In quorum fidem praesentes 
ratihabitionis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus, sigilloque Nostro appresso 
muniri jussimus. 

Dabantur in Imperiali urbe Nostra Vienna, die quinta mensis Augusti anno 
millesimo octingentesimo quinquagesimo sexto, Regnorum Nostrorum octavo. 


Franciscus Josephus 


Comes a Buol-SchAuenstein m. p. 


Ad Mandatum Sacrae Caesareae et Regiae 
Apostolicae Majestatis proprium: 


Joannes Vesque de Püttlingen m. p. 
C. R. Consiliarius aulicus et ministerialis. 


Ta. 
Rozporządzenie Ministra Handlu, Przemysłu i Budowli Pu- 
pblicznych z dnia 15. Września 1856 roku, 


moca którego rozporządzenie Ministerzalne z dnia 1. Kwietnia 1853 (Nr. 66 Dzien- 

nika Praw Panstwat), o zaprowadzeniu urzędownie rozpoznanych i tak naznaczo- 

mych alkoholometröw do ustanowienia mocy wódki i spirytusu. [winnego w obrocie. 

rozciagnionćm zostaje na Węgry, Siedmiogród, Kroncya. Slawonia, Wojewódtzwo « 
Serbskie i Banat Temeski. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 170, wydaną dnia 27. Września 1856. 


) Dziennik Rządowy dla Galicyi z roku 1853, Oddział pierwszy, Część XVI. Nr. 67, stron. 154. 
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418 177. Verordnung des Finanzminiſteriums vom 20. September 1856. 
N 


176. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 20. September 1856, 


womit der Eet der beginnenden Wirkſamkeit des erponirten Bergeommiſſärs in Fünffir 
chen beſtimmt wird. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XIII. Stück, Nr. 171, ausgegeben am 27. September 1856. 


177. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 20. September 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLII. Stuck, Nr. 172, ausgegeben am 27. September 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, 


womit der Zeitpunct der Wirkſamkeit der Finanzbezirks⸗Directionen in Mähren und Schleſien, 
und die Abgränzung der Verwaltungsgebiete derſelben befannt gegeben wird. 


Mit Bezug auf die Verordnung des Finanzminiſteriums vom 12. December 1855 
(XLVI. Stück, Nr. 217 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes “), wird bekannt gegeben, daß die 
Finanzbezirks-Directiouen im Verwaltungsgebiete der mähriſch-ſchleſiſchen Finanz-Landes— 
direction am 31. October 1856 in Wirkſamkeit treten werden. 

Dieſe Finanzbezirks-Directionen, ſechs an der Zahl, ſind aufgeſtellt 

1. zu Brünn, für die Provinzial-Hauptſtadt und den Brüner Kreis mit Zuwei— 
fung des Tabak Verſchleißmagazines zu Göding; 

2. zu Olmüͤg, für den Olmützer Kreis und jenen Theil des Neutitſchemer Krei— 
fes, welcher der bisher beſtandenen Olmützer Cameral-Vezirks⸗Verwaltung zugewieſen wat; 

Ą zu Iglau, für den Iglaner und Znaimer Kreis; 

zu Hradiſch, für den Hradiſcher Kreis, mit Ausſcheidung des sub 1. er— 
we Tabak-Verſchleißmagazines; 

5. zu Troppan, für das Verwaltungsgebiet der bisher dort Fest enen Came⸗ 
meral-Bezirksverwaltung, unter Zuweiſung des ſeither dem Teſchner Cameral-Bezirke 
einverleibt geweſenen Steuerbezirkes von Königsberg; 

6. zu Teſchen, für den bisherigen dortigen Cameral-Bezirk, jedoch unter Ausſchei— 
dung des Königsberger Cameral-Bezirkes, dagegen unter Zuweiſung des Wſetiner 
Steuer-Bizirkes aus dem bisher der Cameral-Bezirksverwaltung in Hradiſch einverleibt 
geweſenen Theile des Neutitſcheiner Kreiſes. 


Freiherr von Bruck m. p. 


* 


Landes⸗Regierungs-Blatt für das Krakauer Verwaltungs-Gebiet vom Jahre 1855, erſte Abtheilung, XI. VII. 
Stück, Nr. 231, Seite 556. 


R 
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176. 


ROzrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20. Września 1856, 


którćm oznaczonym zostaje początek działalnośći eksponowanego Komisarza w 
Fünfkirchen. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 171, wydaną dnia 27. Września 1856. 


177. 

e 7, a - D . . 8 € 7, . ? = 4 D "A 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20. Września 1856, 
(Dziennik Praw Panstwa, Część XLII., Nr. 172, wydana dnia 27. Września 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


Be tren obwieszezonym zostaje początek dzialalności Byrekeyj finansowych powia- 


towych w Morawii, Szlasku, tudzież odgraniczenie ich Okregöow saduinistracyjnych. 

Odnośnie do rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z d. 12. Grundnia 1855 r. 
(Cześć XLVI. Nr. 217 Dziennika Praw Państwa *) obwieszcza się niniejszem, iż 
Dyrekcye finansowe powialowe w Okręgu administracyjnym Dyrekcyi liannsowej 
krajowej Morawsko-Szląskićj w działalność wejść mają z d. 31. Października 1856. 

Dyrekcye te finansowe powiatowe, sześć w liczbie, ustanowione są: 

1. w Bernie. dla miasta głównego prowincyonalnego i obwodu Berneńskie- 
go z przydzieleniem magazynu sprzedaży tytunia w Gödingu; 

2. w Ołomuńcu, dla obwodu Ołomunieckiego i onćj części obwodu Nowo- 
cińskiego, klóra przydzielona hyła dotychczasowćj administracyi powiatowej ka- 
meralnéj ołomunieckićj; 

3. w lgławie, dla obwodu igławskiego i Znojemskiego: 

4. w Hradiszczu, dla obwodu Hradyszskiego, z wyłączeniem magazynu sprze- 
daży tytuniu pod 1. wspomnionego ; 

5. w Opawie. dla okręgu administracyjnego dolychczasowćj tamecznćj admi- 
nistracyi powiatowćj kameralnćj, z przydzieleniem powialu poborowego Królewca, 
dotąd wcielonego do powialu kameralnego Cieszyńskiego: 

6. w Cieszynie, dla lamecznego powiatu kameralnego dotychczasowego, wsze- 
lako z wyłączeniem powialu kameralnego Królewieckiego, a zaś z przydzieleniem 
Wszecińskiego powiatu poborowego z części obwodu Nowocinskiego, wcielonćj 
dotychczas do administracyi powiatowćj kameralnćj w Hradyszezu. 


Baron Bruck m. p. 


+, Dziennik Rządu krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego z roku 1855, Oddział pierwszy, 
Część XLVII, Nr. 231, stron. 556. 


479 


178. 


Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 21. September 
1856, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLII. Stück, Nr. 173, ausgegeben am 27. September 1856), 
giltig für die im allgemeinen Zollverbande begriffenen Kronländer, 


betreffend die Erhebung des Nebenzollamtes I. Elaſſe in Vils zu einem Hauptzollamte II. Claſſe, 
Aenderung feines Standortes und Errichtung eines Anfagepoftens zu Schönbichl in Tirol. 


Das Nebenzollamt J. Claſſe Vils in Tirol, wird von feinem dermaligen Stand- 
orte Schönbichl nach Vils verlegt, und proviſoriſch zu einem Hanptzollamte II. Claſſe 
erhoben, und in Schönbichl wird ein Anſagepoſten mit den Befugniſſen eines Neben- 
zollamtes II. Claſſe errichtet. 

Dieſe Beſtimmungen treten mit 1. October 1856 in Wirkſamkeit. 

Freiherr von Bruck m. p. 
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178. 
Obwieszczenie Minisierstwa Skarbu z dnia 21. Wrzesnia 
1856 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 173, wydana dnia 27. Września 1856), 
obowiązujące w Krajach koronnych, powszechnym związkiem celnym objętych, 


dotyczące wyniesienia urzędu celnego ubocznego klasy E. w Vils na urzad celny 
główny klasy EF, tudzież zmienienia stanowiska jego i utworzenia posterunku opo- 
wiedniczego w Schönbichl w Tyrolu. 


Urząd celny uboczny klassy I Vils w Tyrolu przeniesionym zostaje ze swojego 
dotychczasowego stanowiska Schónbichl do Vils, i wyniesionym prowizorycznie 
na urząd główny celny klasy II, oraz ulworzonym jest w Schönbichlu posterunek 
opowiedniczy z upoważnieniami urzędu celnego ubocznego kasy II. 

Postanowienia niniejsze wchodzą w życie z dniem 1. Października 1856. 

Baron Bruck m. p. 
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481 181. Verordnung des Miniſters der Finanzen vom 21. September 1856. 


179. 
Erlaß des Miniſteriums fuͤr Cultus und Unterricht vom 20. 
September 1856, 


wirkſam für Ungarn, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, Kroatien und Slavonten, 
womit bei den katholiſchen, griechiſch-nicht⸗unirten und israelitiſchen Volksſchulen dieſer Kron⸗ 
länder die Errichtung von Schulfaſſionen angeordnet wird. 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, XLIII. Stück, Nr. 174, ausgegeben am 8. October 1856, 


180. 
Verordnung des Juſtizminiſters vom 24. September 
1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XIII. Stück, Nr. 175, ausgegeben am 8. October 1856), 


giltig für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


über die Geſtattung der Ausſchreibung von Concurſen zur Beſetzung der, gedieuten Militärs 
ausschließlich vorbehaltenen Eivilbedienſtungen. 


Ueber eine geſtellte Anfrage hat das Juſtizminiſterium mit dem Armee-Ober-Com— 
mando ſich in dem Beſchluſſe geeiniget, daß die Ausſchreibung von Concurſen zur Beſetzung 
der, gedienten Militärs ausſchließlich vorbehaltenen Civilbedienſtungen in jenen Fällen 
Platz greifen könne, wo eg fih um die Ueberſetzung oder vortheilhaftere Unterbringung 
bereits in landesfürſtlichen Dienſten ſtehender Sudwidnen oder um die Wiederanſtellung 
von Quiescenten handelt. 

Um jedoch nicht Perſonen zur Bewerbung zu veranlaſſen, welche vorſchriftgemäß 
nicht berückſichliget werden könnten, ift bei derartigen Concursausſchreibungen ſtets aus- 
drücklich zu bemerken, daß nur ſolche Individuen um die erledigte Stelle mit Ausſicht 
auf Erfolg einſchreiten können, welche bereits zur Staatsverwaltung im Dienſtverbande 
ſtehen oder ſich im Qniescentenſtande befinden. 

Bei allen übrigen neuen Anſtellungen aber iſt ſich genau an die Vorſchrift der 
kaiſerlichen Verordnung vom 19. December 1853, welche den Vorgang bei Befegimgen 
in beſtimmter Weiſe vorſchreibt, zu halten. 

Freiherr von Krauß m. p. 


181. 


Verordnung des Miniſters der Finanzen vom 24. September 
1856, 


wirkſam fur das lombardiſch-venetianiſche Königreich, Tirol und Vorarlberg, 
über die Friſt zur Vorlage der Negifter der Erzeuger geiſtiger Flüſſigkeiten. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLII. Stück, Nr. 176, ausgegeben am 8. October 1856. 


181. Rozporządzenie Ministra Skarbu z dnia 24. Września 1856. 481 
179. 
Rozrzadzenie Ministerstwa: Wyznań i: Oświecenia: z dnia 
20. Września 1856, 
obowiązujące w Węgrzech, w Województwie Serbskiem i Banacie Temeskim, Kroacyi i Slawonii, 


mocą którego urzadzone jest zaprowadzenie fassyj szkolnych przy szkołach ludowych 


tychże Krajow Koronnych katolickich, grecko-nic-unickich i żydowskich. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIII, Nr. 174, wydaną dnia8. Października 1856. 


180. 
Rozporzadzenie Ministra Sprawiedliwości z dnia 24. 
Września 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIII, Nr. 175, wydana dnia 8. Pazdziernika 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego , 


o dozwoleniu rozpisania konkursów na obsadzenie posad w sAuzbie cywilnćj, zacho- 
wanych wyIaczuie dla wystażonych wojskowych. 


Na przedłożone zapytanie zgodziło się Ministerstwo Sprawiedliwości z Nad- 
komendą Wojskową na tę Uchwałę, iżby rozpisanie konkursów na obsadzenie po- 
sad w służbie cywilnéj, zachowanych wyłącznie dla wysłużonych wojskowych, 
w onych wypadkach miejsce mieć mogło, gdzie idzie o przeniesienie lub korzy- 
stniejsze umieszczenie zostających już w służbie Cesarskiéj indywiduów lub o po- 
wtórne nadanie posady kwiescenlom. 

By zaś do ubiegania się nie przypuszczać osób, którcby wedle przepisów 
prawa nie mogły być uwzględniona, zauważanćm zawsze wyraźnie być winno 
przy rozpisaniu podobnych konkursów, iż tylko takie indywidua o opróżnione miej- 
sce z nadzieją skutku podawać się mogą, które w obec Administracyi Państwa 
zostają już w związku służby lub znajdują się w stanie kwiescentów. 

Przy wszystkich zaś innych nowych posadach trzymać się dokładnie należy 
przepisu Rozporządzenia Cesarskiego z dnia 19. Grudnia 1853 r., które w spo- 
sób pewny przepisuje postępowanie przy obsadzaniach. 

Baron Krauss m. p. 


181. 
Rozporządzenie Ministra Skarbu z dnia 24. Września 
1556, 
obowiązujące w Lombardzko-Weneckiem Królestwie, Tyrolu i Vorarlbergu , 


o terminie do przedłożenia regestrów wyrabiajacych płyny spirytusowe. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIII, Nr. 176, wydaną dnia S. Października 1856. 
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182. 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 29. 
September 1856, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIII. Stuck, Nr. 177, ausgegeben am 8. October 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, 
womit die Beſtimmungen der Allerhöchſten Entſchließung vom 12. September 1856, betreffend 
die Zulaſſung von Individuen, die bei einer öffentlichen Bedörde in Verwendung ſtehen oder 
prakticiren, zur Aufnahme als ordentliche oder außerordentliche Hörer öffentlicher Vorleſungen 
über rechts⸗ und ſtaatswiſſenſchaftliche, ſowie auch über techniſche Gegenſtäude, kundgemacht 
werden. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 
17. September 1856, unter Aufhebung der dießfalls beſtehenden älteren Vorſchriften, 
allergnädigſt zu beſtimmen geruht, daß alle, bei was immer für einer öffentlichen Be- 
hörde bleibend oder proviſoriſch, mit oder ohne Gehalt angeſtellte und in Verwendung 
befindliche Beamte und prakticirende Individuen zur Aufnahme als ordentliche oder an- 
ßerordentliche Hörer und ſohin zum Beſuche der Vorleſungen über rechts- und ſtaats— 
wiſſenſchaftliche Studien auf Univerſitäten und Rechtsakademien, ſowie auch über tehni- 
fhe Studien an Ober-Realſchulen und Höheren technifchen Lehranſtalten zuzulaſſen find, 
in ſoferne fie nach den durch die allgemeinen Studiengeſetze dießfalls vorgezeichneten 
Vorbedingungen hiezu geeignet erſcheinen, und nicht die Pflichten ihrer ämtlichen Stel— 
lung durch den Beſuch der Vorleſungen eine Veinträchtigung erleiden. 

Ju letzterer Beziehung werden fie bei ihrer Meldung zur Immatriculation oder Sn- 
ſcription die ämtliche Bewilligung des Chefs der betreffenden Laudesbehörde, in den 
Fällen aber, wenn ein Bewilligungsbewerber im Gremium einer Gentralſtelle angeftellt 
it, verwendet wird oder prakticirt, des Chefs der bezuͤglichen Centralſtelle beizubrin— 
gen haben. 

Dieſe Bewilligungen haben ſtets zunächſt nur auf Ein Studienjahr zu lauten. 

Nach Erforderniß des Dienſtes wird die ertheilte Bewilligung jeder Zeit wieder 
zurückgenommen werden können. 

Sollte die Immatriculation, Infeription oder ein Stndienzeugniß ohne die gedachte 
ämtliche Bewilligung erlangt werden, fo find dieſelben für null und nichtig anzuſehen. 

Die Vorſteher der betreffenden Lehranſtalten oder Lehrabtheilungen, ſowie die Do— 
centen, haben die bezüglichen Daten in ihren Regiſtern oder Katalogen genau vorzumerken. 

Dieſe Anordnung hat mit dem Studienjahre 1856-57 in Wirkſamkeit zu treten. 


Graf Thun m. p. 
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152. 
Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 
29. Września 1556, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLIII, Nr. 177, wydana dnia 8. Pazdziernika 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, 


moca kiöregu obwieszczają się Uchwały Najwyższego Postanowienia z dnia 12. WWrześ- 
nia 1856 r., względem przypuszczenia indywidnów, zostających w użyciu przy ja- 
kićj Windzy publicznćj lub praktykujących, do przyjęcia jako zwyczajnych lub 
nadzwyczajnych stuchaczów odczytów publicznych w przedmiotach prawniczo- i po- 
lityczno-nankowych jako tćż technicznych. 

Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyzszem Postanowieniem z dnia 17. 
Września 1856 r., znosząc istniejące w tym względzie dawniejsze przepisy, Naj- 
łaskawićj rozporzadzié, iżby przypuszczeni byli wszyscy, u jakiejbądź Władzy pu- 
blicznój stale lub prowizorycznie, z płacą lub bez téjże ustanowieni i w użyciu 
zostający urzędnicy i praktykujące indywidua do przyjęcia jako zwyczajni lub 
nadzwyczajni słuchacze, a przeto do uczęszczania na prelekcye, o naukach praw- 
nych i politycznych na uniwersytetach i akademiach prawniczych, jako téż o na- 
ukach technicznych w szkołach wyższu-realnych i wyższych technicznych zakładach 
naukowych, o ile do tego wedle warunków wstępnych, przepisanych w tym wzglę- 
dzie przez powszechne ustawy o naukach, sposobnymi okazują się i obowiązki ich 
urzędowego stanowiska nie doznają uszczerbku przez uczęszczanie na odczyty. 

W oslaluim względzie przedłożyć będą winni przy zgłoszeniu się do imma- 
trykulacyi lub wpisu urzędowne pozwolenie Szefa dotyczącój Władzy Krajowćj, 
w wypadkach zaś, gdy ubiegający się o pozwolenie ma posadę w gremium Wła- 
dzy centralnćj, zostaje tamże w użyciu lub praktykuje, Szefa dotyczącćj Władzy 
centralnej. 

Przyzwolenia te opiewac mają zrazu zawsze tylko na jeden rok szkolny. 

Wedle potrzeby służby udzielone przyzwolenie może znowu każdego czasu 
być odebrane. 

Jeżeli imatrykulacya, wpis lub świadectwo naukowe pozyskane zostały bez po- 
mienionego przyzwolenia urzędowego, tedy takowe za niebyłe i nieważne mają 
być poczytane. 

Przełożeni dotyczących zakładów naukowych lub oddziałów, toż i docenci zano- 
towad dokładnie winni odnośne daty w swych regestrach lub katalogach. 

Rozporządzenie to ma wejść w działalność w roku szkolnym 1856—57. 


Hrabia Thun m. p. 
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183. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 30. September 
1856, 


(Reichs-Geſetz-Blatt, XLIII. Stück, Nr. 178, ausgegeben, am 8. October 1856), 


wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 
wodurch der §. 1 der Kriegsminiſterial-Verordnung vom A. September 1852, Nr. 126 des 
Reihs- Geſetz Blattes ), in Beziehung auf die gegenfeitige Competenz der Civil: und Militär: 
gerichte bei Wechſelklagen näher beſtimmt wird. 


Zur Behebung vorgekommener Zweifel über den Sinn und die Anwendung des 
$. 1 der Verordnung des beſt tandenen Kriegsminiſteriums vom 1. September 1852, Ni. 
176 des Reichs-Geſetz-Blattes, findet das Juſtizminiſterium im Einvernehmen mit dem 
Armee⸗Ober⸗Commando Folgendes zu verfügen: 

Wechſelklagen gegen Einwohner der Militär-Communitäten und gegen Handels— 
und Gewerbsleute der Militärgränze ſind, in ſoferne ſie bei dem Gerichte des Zahlungs— 
ortes anhängig gemacht werden wollen, dann wenn der Zahlungsort außerhalb der 
Militärgränze liegt, bei jenem zur Ausübung der Handelsgerichtsbarkeit berufenen Civil- 
gerichtshofe erſter Inſtanz anzubringen, welchem der Geklagte unterſtehen würde, wenn 
er am Zahlungsorte ſeinen ordentlichen Wohnſitz hätte; dagegen müſſen aber auch 
Wechſelklagen gegen die der Civilgerichtsbarkeit unterſtehenden Perſonen, welche als 
Schuldner eines Wechſels, deſſen Zahlungsort in der Militärgränze ſich befindet, vor 
dem Gerichte des Zahlungsortes belangt werden wollen, bei jenem Militärgerichte an- 
gebracht werden, welchem der Geklagte unterworfen wäre, wenn er im Zahlungsorte 
feinen ordentlichen Wohnſitz hätte. 


Freiherr von Krauß m. p. 


*) Allgemeines Landes⸗Geſetzt und Regierungs-Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien Jahrgang 1852, 
XXXIV. Stück, Nr. 229, Seite 557. 
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153. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 30. Wrze- 
śnia 1856, 
(Dziennik Prow Państwa, Część XLIII, N. 178. wydana dnia 8. Października 1856), 


obowiązujące w całej objętości Cesarstwa, 


któróm oznacza się bliżćj S. A rozporzadzenia wojenno-ministeryalnego z dnia 1. 
Września 1852, W. 126 Dziennika Praw Państwa*) względem wzajemnćj kompeten- 
cyi sądów cywilnych i wojskowych przy skargach wexlowych. 


Dla zniesienia zaszłych wątpliwości względem treści i zastósowania $. 1. roz- 
porządzenia byłego Ministerstwa wojny z dnia 1. Września 1852, N. 176 Dzien- 
nika Praw Państwa, rozporzadza Ministerstwo Sprawiedliwości w porozumieniu się 
z Nadkomenda wojskową co następuje. 

Skargi wexlowe przeciw mieszkańcom komunalności wojskowych i przeciw 
trudniącym się handiem i przemysłem w Pograniczu wojskowém, o ile takowe przed 
sądem miejsca wypłaty chcą być wytoczone, niemnićj jeźli miejsce wypłaty leży 
poza Pograniczem wojskowóm, podane być mają do onego powołanego dla wy- 
konania sądownictwa handlowego trybunału cywilno-sądowego pierwszej instan- 
cyi, któremuby zaskarżony podlegał, gdyby w miejscu wypłaty miał swoje zwy- 
le mieszkanie; natomiast winny tóż skargi wexlowe przeciw osobom podlegają- 
cym sadownictwu cywilnemu, które jako dłużnicy wexlu, klörego miejsce wy- 
płaty znajduje się w Pograniczu wojskowćm, chcą być pozywane przed sądem 
miejsc wypłaty, wyioczone być przed tym sądem wojskowym, któremuby oskarżony 
podlegał, gdyby zwykłe swoje mieszkanie miał w miejscu wypłaty. 


Baron Krauss m. p. 


*) Powszechny Dziennik Praw Krajowych i ROWE: cik Legu EE i nern roh 
1862, Część XXXIV, N. 229, stron. 557. 
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Erſte Abtheilung. 

XLII. Stuͤck. 


Ausgegeben und verſendet am 19. October 1856. 


Daun RZADU KRAJOVARO 
dla 
OKREGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XLII. 


Wydany i rozesłany dnia 19. Października 1856. 


485 186. Kundmachung der Miniſterien der Finanzen und des Handels vom 5. October 1856. 


184. 


„.r.- 


(Reichs⸗Geſetz-Vlatt, ALIV. Stuck, Nr. 179, ausgegeben am 9. October 1856), 


betreffend das allgemeine Verbot der Druückſchrift: „The Austrian Dungeons in Htaly by 
; KS Fe Let — 5 Ta 5 
F. Orsini’, 


Die oberſte Polizeibehoͤrde findet die Druckſchrift: „The Austrian Dungeons in 
Itali. A Narrative of 15 Months Imprisonment and Final Escape from the Fortress 
of S. Giorgio, by Felice Orsini, London G. Routledge 1856“ nach §. 15 der In— 
ſtruetion zur Durchführung der Preßordnung allgemein zu verbieten. 

Dieſes Verbot hat auch auf alle anderen Ausgaben desſelben Werkes, in welcher 
Sprache immer dieſelben erſcheinen werden, Anwendung. 


Freiherr von Kempen m. p. F. M. L. 


185. 
Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 4. October 1856, 


giltig für das Freihafengebiet von Benedig, 


betreffend die Feſtſetzung eines Verzehrungsſteuer-Aequivaleuts bei der Einfuhr gebrauuter geiz 
ſtiger Flüſſigkeiten in das Freihafengebiet von Venedig. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XLIV. Stück, Nr. 180, ausgegeben am 9. October 1856. 


186. 
Kundmachung der Miniſterien der Finanzen und des Han— 
dels vom 5. October 1856, 
(Reichs-Geſetz-Blatt, XLIV. Stuck, Nr. 184, ausgegeben M 9. Ocrober 1856), 


betreffend die Verlegung des vereinten Zoll- und Sauitätsamtes zu Lovrana nach za und die 
Errichtung eines proviſortſchen Zoll- und Sanitätsamtes in Praga Woschiennizza, 


Das vereinte Zoll- und Sanitätsamt zu Lovrane in Iſtrien wird mit Beibehaltung 
feiner dermaligen Verzollungs-Vefugniſſe nach Ika verlegt, und die in Ika beſtehende 
Sanitäts⸗Erpoſitur nach Lovrana übertragen; ferner wird in Draga-Moschiennizza ein 
proviſoriſches vereintes Zoll- und Sanitätsamt mit den, allen Iſtrianiſchen Nebenzoll— 
amten II. Claſſe zuſtehenden Befugniſſen errichtet, und die daſelbſt beſtehende Sanitäts— 
Expoſitur aufgelaſſen. 

Dieſe Aenderungen treten mit 1. November 1856 in Wirkſamkeit. 


Freiherr von Bruck m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 
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154. 
Rozporządzenie Najwyzszej Władzy Policyjnćj z dnia 3. Pas- 
„dziernika 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIV, Nr. 179, wydana dnia 9. Października 1856), 
względem powszechnego zakazu drukowego pisma: „The Austrian Dungeons in 
Italy by F. Orsini. > 
Najwyższa- Władza Policyjna zakazuje powszechnie wedle $. 15- instrukcyi 
do przeprowadzenia przepisów o druku pismo drukowe: „The Austrian Dun- 
geons in Italy. A Narrative oj. 15 Months "Imprisonment and Final Escape 
from the Fortress of S. Giorgio, by Felice Orsini, London G. Routledge 1856“. 
Zakaz ten stósuje się także do wszystkich innych wydań tegoż dzieła, w ja- 
kimkolwiek języku takowe pojawiać się będę. 


Baron Kempen m. p. F. M. P. 


185. 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Października 1856, 


obowiązujące w obrębie wolnego portu weneckiego, 
wzgleden ustanowienia ekwiwalentu podatku konsumeyjntgo w przywozie gorzel- 
uianych plynow spirytusowych do obrębu wolnego portu weneckiego. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIV, Nr. 180, wydaną d. 9, Października 1856. 


186 
D e a D sat) SC a 8 . C D 15 
Obwieszczenie Ministerstw Skarbu i Handlu z dnia 5. Paz- 
. . 2) 
dziernika 1856, 

(Dziennik Praw Państwa, Część XLIV, Ar. 181, wydana dnia 9. Października 1856), 
względem przeniesienia pofaączonego urzędu cłowego i sanitarnego w Lovrana do 
Ika i założenia prowizorycznego urzędu cTowego i sanitarnego w Draga Moschien- 

aizza. 

Połączony urząd cłowy i sanitarny w Lovrana w Isiryi przenosi się z zacho- 
waniem jego dawniejszych umocowań cłowych do Ika, a istniejąca w Ika expo- 
zylura saniłarna do Lorrana; prócz tego ustanawia się w Draga Moschiennizs« 
prowizoryczny połączony urząd cłowy i sanitarny z przysłużającemi wszystkim istry- 
ańskim pobocznym urzędom clowym i sanitarnym prerogatywami, a istniejąca tam- 
że expozylura sanitarna znosi się. 

Zmiany te wchodzą w działalność z dniem 1. Października 1856. 


Baron Bruck m. p. Kawałer de Toggenburg m. p. 
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187, 
Verordnung des Armee-Ober-Commando, des Miniſteriums 
des Innern und des Miniſteriums der Finanzen vom 7. De 
tober 1856, N 


(Reichs-Geſetz-Blatt, XLIV. Stück, Nr. 182, ausgegeben am 9. October 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
betreffend die Feſtſtellung der Militärdienſt⸗Befreiungstaxe für das Jahr 1857. 

Das Armee-Ober⸗Commando, das Miniſterium des Innern und das Miniſterium 
der Finanzen haben ſich zu dem Beſchluſſe vereiniget, daß die für das Jahr 1856 feſt— 
geſetzte Mitlitärdienft - Befreiungstare im Betrage von Eintauſend fünfhundert Gulden 
Conventions-Münze unverändert auch für das Jahr 1857 beizubehalten ift. 

Welches hiemit zur allgemeinen Wiſſenſchaft verlautbart wird. 


Freiherr von Bamberg m. p., G. M. Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
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187. 
Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowćj, Ministerstwa Spraw 
Wewnelrznych i Ministerstwa Skarbu z dnia 7. Października 
1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Częsć XLIV, Nr, 182, wydana dnia 9. Października 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


względem ustanowienia taxy uwolnienia od służby wojskowćj na rok 185°. 


Nadkomenda Wojskowa, Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Ministerstwo 
Skarbu zgodziły się na tę uchwałę, iżby ustanowioną na rok 1856 laxe uwolnie- 
nia od służby wojskowćj w ilości tysiąca i pięciuset Złotych Reńskich w monecie 
konwencyjnćj zatrzymano niezmiennie i na rok 1857. 

Co niniejszem obwieszcza się do powszechnćj wiadomości. 


Baron Bamberg m. p. G. M. Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. 
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188. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. Oktober 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLV. Stück, Nr. 183, ausgegeben am 11. October 1856), 


giltig für die im allgemeinen Jollverbande begriffenen Kronländer, 
über die Erhöhung rück ſichtlich Feſtſetzuug des Durchfuhrzolles für Seideugalleten, rohe unfi- 
* lirte Seide, gemeinfte uud gemeine Wollenwaaren. 
Zur Durchführung der allgemeinen, bei Beſtimmung des Durchfuhrzolles ange: 
nommenen Grundſätze, wird der allgemeine Durchfuhrzoll für: 


Seidengalleten (Cocons) ++. eee e Ś. P. 48, a, 
Selde, rohe, unfil fte“ T. P. 48, b, 
Wollenwaaren, gemeinſte T. P. 54, a, 
Wollenwaaren, gemeine T. P. 54, b; 


mit fünfzehn Kreuzer für den Cent ner fpotco A en 

Die beftehenden Durchfuhrzoll-Befreiungen und Begünftigungen haben auch auf 
dieſe Waaren Anwendung. i 

Dieſe Beſtimmung hat mit 1. November 1856 in Wirkſamkeit zu treten, ift aber 
auf diejenigen Waaren nicht auszudehnen, welche vor dieſer Zeit Behufs der Durchfuhr 
in das Zollgebiet eingetreten ſind, und, ohne daß eine Unterbrechung oder Ablegung 
ſtattgefunden hätte, erſt nach dieſer Zeit aus dem Zollgebiete austreten. 

Freiherr von Bruck m. p. 
189. 
Erlaß des Miniſteriums fuͤr Cultus und Unterricht vom 
8. SRH 1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLV. Stück, Nr. 184, ausgegeben am 11. October 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang der Monarchie, 
über die Aenderungen, welche in dem gegenwärtig beftehenden Plane der juridiſch⸗politiſchen 


. a 


Studien an den Univerſitäten Padua und Pavia mit Begiun des Studienjahres 1856-57 ins 
Leben zu treten haben, um dort den Uibergang zu einer neuen Einrichtung der rechts- und 
ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien vorzubereiten. 


Mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 25. September 1855 (Erlaß vom 2. 
October 1855, Nr. 172 des Reichs-Geſetz-Blattes “), mit welcher die rechts- und ſtaats— 
wiſſenſchaftlichen Studien an den öſterreichiſchen Univerfitäten ihre definitive Regelung 
erhielten, haben Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät Allergnädigſt anzuordnen gerubt, daß 
auch an den Univerſitäten Padua und Pavia dieſe Studien im Weſentlichen übereinſtim— 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XXXVI. 
Stück, Nr. 185, Seite 385. t 
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188. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z d. 5. Października 1856, 


CA nen 


(owi br raw ot (tk, XI v, Nr. 183, ani 11. Wee M 1856), 
ohowiązujye w krajach koronnych, powszechnym Związkiem celnym objętych, 


a poaniestemu wzgleanie ustanowieniu era przechodowego od zasklepów jedwal i- 


czych, „jedwabiu surowego nieprzedzionego, towarów n gatunku najpo- 


siednie jszego i posledniego. 


W przeprowadzeniu zasad powszechnych, dla ustanowienia cła przechodowego 
przyjętych, powszechne cło przechodowe od centnara sporco 


zasklepów jedwabniczych (kokonów) . . . . p. .. 48, a, 
jedwabiu surowego, nieprzędzionego  . . . p. l. 48, b, 
“ towarów wełnianych, najpośledniejszych . . . p. f. 54, a, 
towarów wełnianych, posledniich . . p. t 54, b, 


ustanowionćm zostaje na piętnaście krajcarów. 
` Istniejące uwolnienia i uwzglednienia przechodowo-celne także i do tych to- 
warów zastósowanie znajdują. 

Postanowienie niniejsze wejść ma z d. 1. Listopada 1856 w wykonanie, nie 
będzie atoliż rozciągnionćm na towary, które przed tym czasem wchodzą w tery- 
toryum celne dla przechodu, a dopiero po onym czasie wychodzą z leryloryum 
celnego w ten sposób, iż nie miała miejsca ani przerwa ani złożenie. 

Baron Bruck m. p. 


189, 
Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 
S. Października 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XI V. Nr. 184, wydana dnia 11. Października 1856), 


obowiązujące w całój Monarchii, 


o zmianach, jakie w życie wejsć mają w dotychczasowym planie nauk jurydyczno- 

politycznych w uniwersytetach Padwie i Pawii z początkiem roku szkolnego 1856- 

57, końcem przygotowania tamże przejścia do nowego urządzenia nauk prawniczo- 
politycznych. 


Najwyższóm Postanowieniem z dnia 25. Września 1855 r. (Rozrządzenie 
z dnia 2. Października 1855 r., Nr. 172 Dziennika Praw Państwa *), którćm nauki 
prawniezo-polityezue po uniwersylelach Austryackich ostatecznie uregulowane zo- 
stały, raczył Najjaśniejszy Pan, Jego C. K. Apostolska Mość Najłaskawićj rozpo- 
rządzić, ażeby i w uniwersylelach Padwie i Pawii sludya te w istocie w zgo- 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XXXVI, Nr. 185, stron. 385. 
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mend mit den Einrichtungen an den übrigen Univerſitäten des Reiches, jedoch mit Be 
rückſichtigung der Eigenthümlichkeiten der dortigen Verhältniſſe, einzurichten ſeien. 
Mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 9. September 1856 haben nun Seine 
k. k. Apoſtoliſche Majeſtät jenen Verfügungen, welche zunächſt erforderlich ſind, um den 
Uibergang von dem bisher an den Univerfitäten Padua und Pavia geltenden Plane 
für die rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien zur neuen Einrichtung derſelben an- 
zubahnen, die Genehmigung zu ertheilen geruht und es wird in Folge dieſer Allerhöch— 
ſten Entſchließung Nachſtehendes angeordnet und kundgemacht: 


L 


Vom demnächſt beginnenden Studienjahre 1856-57 angefangen, werden Watt der 
bisher vorgeſchriebenen Gegenſtände im erſten Jahrgange der rechts- und ſtaatswiſſeu— 
ſchaftlichen Studien: 

a) römiſches Recht, 
b) Geſchichte der öſterreichiſchen Monarchie, mit Berückſichtigung ihrer Beziehungen 
zur Geſchichte Deutſchlands und Italiens, 
c) praktiſche Philoſophie 
gelehrt werden. 

Im zweiten Jahrgange werden vom Studienjahre 1857-58 angefangen 

canoniſches Recht und 

Rechtsgeſchichte 
vorgetragen werden; im Uibrigen bleibt die Einrichtung dieſes zweiten Jahrgauges noch 
näheren Beſtimmungen vorbehalten. 

II. 

Alle Diejenigen, welche ſich zum Eintritte in den Staatsdienſt oder zur Erlangung 
des juridiſchen Doctorgrades vorbereiten, werden in Zukunft dieſe beiden Jahrgänge 
öffentlich zu findiven und am Schluſſe des zweiten ſich einer commiſſionellen Prüfung 
zu unterziehen haben, deren Gegenſtand, vorbehaltlich näherer Beſtimmungen hierüber, 
das roͤmiſche und canoniſche Recht und die Geſchichte des Rechtes bilden werden "A 

Nur Denjenigen, welche dieſe Prüfung mit gutem Erfolge beſtanden haben, wird 
es geſtattet ſein, ihre Studien öffentlich oder unter angemeſſenen Bedingungen ohne 
Beſuch der öffentlichen Vorleſungen fortzuſetzen. 


III. 

Auf jene Studirenden, welche den erſten Jahrgang bereits nach den bisherigen 
Vorſchriften ordnungsmäßig zurückgelegt haben, und im Studienjahre 1856-57 in den 
zweiten, dritten oder vierten Jahrgang eintreten, finden obige Beſtimmungen keine An— 
wendung, ſondern es bleiben für die Fortſezung und Vollendung ihres öffenttichen oder 
Privatſtudiums in jeder Beziehung die beſtehenden Vorſchriften in Geltung. 
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dności zostawały z urządzeniami po innych uniwersytetach Parisiwa, wszakże 
z uwzględnieniem właściwości stósunków tamecznych. 

Najwyzszem Postanowieniem z dnia 9. Września 1856 r. raczył Najjaśniejszy 
Pan, Jego C. K. Apostolska Mość uchwalić Rozporządzenia, które najpierwej po- 
trzebnemi są dla utorowania przejścia z dotychczasowego planu nauk prawniczo- 
politycznych w uniwersytetach Padwie i Pawii do nowego onychże urządzenia, 
zaczem w skutek onegoż Najwyższego Postanowienia rozporządza i obwieszcza 
sie, co następuje: 
I. 

Począwszy od obecnie wchodzącego roku szkolnego 1856-57 uczone będą 
zamiast dotąd przepisanych przedmiotów w piórwszóm roku nauk prawniczo-po- 
litycznych: 

a) prawo rzymskie, 
b) historya Państwa Austryackiego, z uwzględnieniem stósunków jéj do historyi 

Niemiec i Włoch, 

c) praktyczna filozofia. 

W drugim roku wykładane będą począwszy od roku szkolnego 1857-58 

Prawo kanoniczne tudzież 

Historya prawa; 
zresztą urządzenie tegoż roku drugiego zastrzeżonóm zostaje jeszcze bliższym po- 
sianowieniom. 


II. 

Wszyscy, którzy się przygotować zamyślają do wstąpienia do służby rządo- 
wej lub do osiągnienia stopnia godności doktorskićj jurydycznćj, na przyszłość 
publicznie naukom obu lat się poświęcać i z końcem roku drugiego examinowi 
komisyenalnemu poddać sie mają, klórego przedmiotem, z zastrzeżeniem bliższych 
w tćj mierze poslanowień, stanowić będą prawo rzymskie i kanoniczne tudzież 
historya prawa. 

Tylko tym, klórzy examin ten z dobrym złożyli skutkiem, dozwolonem będzie 
dalsze studya odbywać publicznie albo pod stósownemi warunkami bez uczęszcza- 
nia na odczyty publiczne. 

III. 

Do uczniów, klörzy już pićrwszy rok należycie wedle dotychczasowych prze- 
pisów odbyli, a oraz w roku szkolnym 1856-57 wchodzą do roku drugiego, 
trzeciego lub czwartego, powyższe postanowienia nie mają bynajmnićj zastösowa- 
nia, lecz pod wszelkim względem w mocy zoslawać będą przepisy istniejące tak 
co do kontynuacyi jak co do ukończenia studyum ich publicznego lub prywatnego. 
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IV. 
Dagegen haben für jene. Studirenden, welche im Studienjahre 1856-57 entweder 
in den erſten Jahrgang neu eintreten oder e zu wiederholen een ſind, 
folgende Beſtimmungen zu gelten: © An j 
1. Sie haben in dieſem o pr? 
a) an der juridiſchen Facultat römifches Recht durch wöchentlich zehn Stunden, 
b) an der philoſophiſchen Facultät öſterreichiſche Geſchichte und praktiſche Philoſophie 
durch wöchentlich je vier Stunden zu hören. 
2. Sie haben ſich ferners am Schluſſe des Jahres Prüfungen aus den genannten 
Gegenſtänden zu unterziehen, welche in der bisher üblichen Weiſe und unter den dieß— 
falls vorgeſchriebeuen Sanetionen abzuhalten fein werden. 


V. 

Die k. k. Statthaltereien werden ermächtiget, ausnahmsweiſe noch für das dem- 
nächſt beginnende Studienjahr ſolchen Studirenden des erſten Jahrganges, welche aus 
beſonders berückſichtigungswürdigen Gründen die Univerſität zu beſuchen verhindert ſind, 
die Bewilligung zum Privatſtudium im Sinne des Regolamento vom Jahre 1835 zu 
ertheilen. Dieſe Privatſtudirenden haben ſich jedoch gleich den öffentlich Studirenden am 
Schluſſe des Jahres den Prüfungen aus den sub IV erwähnten Gegenſtänden zu un— 
terziehen. Im Uibrigen bleiben bezüglich des ihnen bewilligten Privatſtudiums die dar— 
über beſtehenden Vorſchriften in Kraft. Die Nachweiſung des von einem befugten Do— 
centen erhaltenen Privatunterrichtes wird jedoch nur in Betreff des römiſchen Rechtes, 
nicht aber der öſterreichiſchen Geſchichte und der praktiſchen Philoſophie gefordert. 

Studirende, welche die Bewilligung erhalten, den erſten Jahrgang im Studienjahre 
1856-57 privat zu ſtud iren, werden gleichwohl den zweiten nur als öffentliche Hörer 
zurücklegen können. 4 
Graf Thun m. p. 
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IV. 

Przeciwnie zaś co się tyczy uczniów, z rokiem szkolnym 1856-57 albo na 
pierwszy rok nowo wstępujących, albo takowy powtarzających, moc mają Posta- 
nowienia następujące : 

1. Obowiązani będą w tymże roku słuchać 

a) w lakultecie jurydycznym prawa Rzymskiego przez dziesięć godzin w ły- 
godniu, 

b) w fakultecie filozoficznym historyi Austryackiéj i filozofii praktycznéj po czićry 
godziny w tygodniu. 

2. Dalej obowiązani będą z końcem roku poddać się examinom z przedmio- 
tów rzeczonych, które odbywać się winny w sposób, dotychczas zwyczajny, i pod 
sankcyą, jaka w tćj mierze przepisaną jest. 

V. 

C. K. Namiestnielwa upoważnione są, wyjalkowo jeszcze i na rok szkolny, 
właśnie następujący, udzielać pozwolenie do studyum prywatnego w myśl regu- 
lamento w roku 1835 uczniom pićrwszego roku, którzyby z powodów, na szcze- 
gólne uwzględnienia zasługujących, przeszkodzeni byli, uczęszczać do uniwersy- 
telu. Ci atoliż uczniowie prywatni poddać się winni podobnie jak uczniowie pu- 
bliczni z końcem roku examinom pod IV wspomnionym. Wreszcie pozostają 
w mocy przepisy istniejące co do sludyum prywalnego im przyzwolonego. Wy- 
kazu jednak udzielanćj im przez upoważnionego docenla nauki prywalnej żądać 
się będzie tylko co do prawa Rzymskiego, nie zaś co do historyi Austryackićj i 
filozolii praklycznćj. 

Uczniowie, którzy otrzymają pozwolenie do prywatnego sludyum roku pierw- 
szego w roku szkolnym 1856-57, rok drugi już tylko jako sluchacze publiczni 
odbywać mogą. 

Irabia Thun m. p. 
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190, 
Kaiſerliches Patent vom 8. October 1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLVI. Stück, Ñr. 185, ansgegeben am 17. October 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit, in Ausführung des Artikels X des Concordates, über die Eheangelegenheiten der Ka— 

tholifen im Kaiſerthume Oeſterreich, in ſoweit fie dem Bereiche der bürgerlichen Geſetzgebung 

angehören, ein neues Geſetz erlaſſen, und feſtgeſetzt wird, daß dasſelbe mit dem A. Jänner 1857 
ſeinem vollen Inhalte nach in Wirkſamkeit zu treten habe. 


Wir Franz Joſeph der Erſte, 
von Gottes Gnaden Kaifer von Oeſterreichz 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Kroatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König 
von Jeruſalem zc.; Erzherzog von Oeſterreich; Großherzog von Toskana und 
Krakauz Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und 
der Bukowina; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Aer: 
zog von Ober- und Mieder: Schlefien, von Modena, Parma, Piazenza und 
Guaſtalla, von Auſchwitz und Zator, von Teſchen, Friaul, Nagufa und Ya: 
ra; gefürſteter Graf von Habsburg und Tyrol, von Kyburg, Görz und Gra⸗ 
disfa; Fürſt von Trient und Brixen; Markgraf von Ober: und Nieder: * 
und in Iſtrien; Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg zc 
Herr von Trieſt, von Siattato und auf der Vindiſchen Mark; ue 
der Wojwodſchaft Serbien ze, 20. 


Um die Vorſchriften des bürgerlichen Rechtes über die Ehen der Katholiken mit 
den Anordnungen der katholiſchen Kirche in Einklang zu ſetzen, haben Wir, in Folge 
Unſeres Patentes vom 5. November 1855 (Nr. 195 des Reichs-Geſetz⸗Blattes *) und 
in Ausführung des Artikels X Unſerer, mit dem heiligen Stuhle getroffenen Vereinba— 
rung, nach Vernehmung Unſerer Miniſter und Anhörung Unſeres Reichsrathes, beſchloſ— 
ſen, über die Eheangelegenheiten Unſerer katholiſchen Unterthanen, in ſoweit ſie dem 
Bereiche der bürgerlichen Geſetzgebung angehören, das nachſtehende Geſetz (Anhang I) 
für den ganzen Umfang Unſeres Reiches zu erlaſſen, und verordnen zur allgemeinen 
Darnachachtung, wie folgt: 

Artikel J. 

Mit dem 1. Jänner 1857, an welchem Tage die geiſtlichen Ehegerichte, da, 
fie bis jetzt nicht beſtanden, ihre Wirkſamkeit beginnen werden, tritt auch dieſes gon 
feinem vollen Inhalt nach, in Wirkſamkeit. 


*) Landes-Regierungs-Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebieth, Jahrgang 1855, erſte n XLIII. 
Stück, N. 209, Seite 509. 
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Cesarski Patent z dnia 8. Października r. 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVI, N. 185, wydana dnia 17. Pazdziernika 1856), 
obowiązujący w całem Państwie, 
mocą którego, w przeprowadzeniu artykułu X konkordatu, co się tyczy spraw mat- 
żeńskich katolików w Cesarstwie Austryackiem, o ile takowe do zakresu prawodaw- 


stwa cywilnego należa, nowa ustawa wydaną, a oraz ustanowionćm zostaje, iż ta 
wedle zupełnej treści swćj wejść ma w wykonanie z dniem 1: Stycznia 1857 r. 


My Franciszek Józef pićrwszy, 


Z B OZ EJ łaski CesarzAustryacki 
Krol Wegierski i Czeski, Kröll Lombardyii WenecyiDalmacyi. Kroa- 
cyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Alliryi, Król Jerozolimy it. d.; 
Areyksiaze Austeyi: Wielki Ksiaze Toskany i Krakowa; Ksiaze Lo- 
taryngii, Solnogrodu, Styryi. Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki 
Ksiaze Siedmiogrodu: Margrabia Morawii: Ksiaze Górnego i Dolnego 
Szlaska. Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, OsSwiecima i Zatora, 
Cieszyna, Eryjulu, Raguzy i Made: uksinzecony tirabia Habsburga i 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski; Kisiaze Trydenta i Bryksenn; 
Margrabia Gorndj i Bolnćj Luzacyi i na Estryi; Hrabia Hohenembsu, 
Weldkirchu, Bregencu, Sonnenberga i t. d.: Pan Tryjestu, Kattary 
i na Marchii Wiadyjskićj: Wielki Wojewoda Województwa Serbii 
it. d. i t. d. 


Chcąc przepisy prawa cywilnego co do malzensiw katolików w zgodność 
wprowadzić z ustawami Kościoła katolickiego, postanowiliśmy w skuiek Pateniu 
Naszego z d. 5. Listopada 1855. r. (Nr. 195 Dziennika praw Pańsiwa*), tudzież 
w wykonaniu artykułu X Naszej konwencyi zawartćj z Stolicą Świętą, po wy- 
słuchaniu Ministrów Naszych i zasiągnieniu zdania Naszćj Rady Stanu, w przed- 
miocie spraw małżeńskich Naszych poddanych katolickich, o ile takowe należą do 
zakresu prawodawstwa cywilnego, wydać następujacą ustawę (dodatek I) dla ca- 
łćj objętości Państwa Naszego, i rozporządzamy do powszechnego przestrzegania, 
co naslepuje: 

Artykuł L 

Z dniem 1. Stycznia 1857, w którym działalność swą rozpoczną sądy mał- 
zeńskie duchowne tam, gdzie takowe dotąd jeszcze nie istniały, wchodzi w życie 
także ustawa niniejsza w zupeinćj swćj osnowie. 

è) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu tuministracyjnego Krakowskiego, r. 1855, Oddział pierwszy, 

Zeszyt XLIII, N. 209, stron. 509. 
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Die in einigen Theilen Unſeres Reiches durch Unſere Patente vom 16. Februar *) 
und 3. Juli *) 1853, Nr. 30 und 129 des Reichs-Geſetz-⸗Blattes, aufrecht erhaltenen 
nichtkatholiſchen kirchlichen Ehegerichtr fi ſind jedoch, bis weitere Beſtimmungen erfolgen 
werden, durch die §§. 56 und 57 dieſes Geſetzes nicht gehindert nach den für ſie be— 
ſtehenden Vorſchriften und Rechtsgewohnheiten vorzugehen. 


Artikel II. 

Die weltlichen (Civi und Militär-) Gerichte haben, vom Tage der beginnenden 
Wirkſamkeit dieſes Geſetzes an, die Vorſchriften desſelben bei den ihnen dadurch zuge— 
wieſenen Verhandlungen zur Richtſchnur zu nehmen. Es ſind aber hierbei die in dieſem 
Patente rückſichtlich der vor dem 1. Jänner 1857 geſchloſſenen Ehen der Katholiken 
enthaltenen näheren Beſtimmungen zu beobachten. 

Artikel III. 

Die Strafen und Rechtsnachtheile, durch welche die Uebertretung der in dieſem 
Geſetze aufgeſtellten Eheverbote geahndet wird, haben auf Ehen, welche vor dem 1. 
Jänner 1857 geſchloſſen worden find, keine Anwendung, ſondern es iſt wegen der Lliber- 
treiungen, welche bei der Eheſchließung etwa begangen wurden, nach den bisherigen 
Geſetzen vorzugehen. Ausgenommen ſind jedoch die Beſtimmungen des $. 34, welcher 
auch für die unter der Herrſchaft des bürgerlichen Eherechtes geſchloſſenen Ehen Gel— 
tung hat. 

A rt ie AV. 

Uiber die Giltigkeit jener Ehen, welche unter der Herrſchaft des bürgerlichen Ehe— 
rechtes geſchloſſen, aber bereits vor der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes durch den Tod ge— 
trennt worden ſind, iſt auch fernerhin von den weltlichen Gerichten und nach den bis— 
herigen Geſetzen zu entſcheiden, und die Rechtswirkung ſolcher Urtheile iſt nach denſel— 
ben Geſetzen zu beſtimmen. 

Artikel V. 

Hinſichtlich der Ehen, welche von dem weltlichen Gerichte ungiltig erklärt worden 
ſind, dauern zwar die Rechtsfolgen fort, welche nach dem bisherigen Geſetze aus einem 
ſolchen Urtheile hervorgehen; wenn aber das Hinderniß, auf deſſen Grunde die Ungil— 
tigkeit ausgeſprochen wurde, dem Kirchengeſetze fremd iſt, ſo darf vor Ableben des an— 
deren Theiles, unter der im §. 35 ausgedrückten Strafe, ein Katholik gar nicht, und 
ein nichtkatholiſcher Ehriſt nur mit einer nichtkatholiſchen Perſon eine neue Ehe ſchließen. 

Artikel VI. 

Ehegatten, deren vor der Kirche giltige Ehe von dem weltlichen Gerichte für un— 

giltig erklärt worden iſt, bedürfen zu ihrer geſezmäßigen Wiedervereinigung keiner neuen 
*) Landes-Regierungs-Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, 


X. Stück, Nr. 31, Seite 122. 
) Ebendaſelbſt, XXIX. Stück, Nr. 130, Seite 430. 
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Wszelako niekatolickie sądy małżeńskie kościelne, utrzymane w niektórych 
częściach Państwa Naszego mocą patentów, Naszych z dnia 16. Lulego*) i 3. 
Lipca**) 1853. r. Nr. 30 i 129 Dziennika praw Państwa, aż do chwili dalszych 
postanowień, nie będą z powodu $$. 56 i 57 niniejszćj ustawy doznawać Zadnej 
przeszkody w dzialania swóm wedle istniejących dla nich przepisów i zwyczajów 
prawnych.“ ` 

Artykuł II. 

Sądy świeckie (cywilne i wojskowe) winne będą, z dniem wstąpienia w dzia- 
łalność uiniejszćj usławy, za prawidło uważać przepisy jéj w rozprawach w sku- 
tek tćjże im przekazanych. Przytóm atoli przestrzegać należy bliższych poslano- 
wień, w niniejszym Patencie umieszczonych co do małżeństw, między katolikami 
przed 1. Stycznia 1857 r. zawartych. 

Artykuł III. 

Kary i niekorzyści prawne, któremi karcone będzie przestępstwo zakazów 
madżeńskich, w niniejszćj ustawie skreslonych, nie znajdują bynajmnićj zastósowa- 
nia do małżeństw przed 1. Stycznia 1857 r. zawartych, lecz z powodu przestępstw 
jakieby przy zawarciu małżeństwa popełnione zostały, postępować należy wedle 
ustaw dołychczasowych.  Wyjętemi są jednak postanowienia $. 34, który zastóso- 
wanie znajduje także i do małżeństw, zawartych podczas działalności cywilnego 
prawa małżeńskiego. 

Artykuł IV. 

O ważności malżeńsiw, zawartych podczas mocy cywilnego prawa malZen- 
skiego. lecz przez śmierć rozłączenych już przed działalnością niniejszćj ustawy, 
rozstrzygać będą i nadal sądy świeckie wedle ustaw dotychczasowych, More to 
ustawy i eo do skutku prawnego wyroków takowych stanowić będą. 


artykuł V. 

Co się tyczy małżeństw, przez sąd świecki za nieważne uznanych, trwają 
wprawdzie i nadal skutki prawne, wynikające wedle dotychczasowój ustawy z wy- 
roku takowego; wszakże jeżeli przeszkoda, na podstawie którćj nieważność orze- 
czoną została, obcą jest ustawie kościelnćj, tedy przed zejściem ze świata strony 
drugićj, pod karą, w $. 35 wyrażoną; nowego małżeństwa katolik wcale nie, 
niekatolicki chrześcianin zaś inaczćj nie, jak tylko z osobą niekatolickg zawierać może. 

Artykuł VI. 

Malzonkowie, których ważne przed kościołem małżeństwo przez sąd świecki 

za nieważne uznanćm zostało, nie potrzebują do przywrócenia prawnego swego 
*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, rok 1858, oddział pierwszy, Zeszyt X, 


N. 81, siron. 122, 
**) Tamże, Zeszyt XXIX, N. 180, stron. 430. 
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Eheſchließung. Durch die Wiedervereinigung werden die bürgerlichen Wirkungen der 
Ehe wieder hergeſtellt, jedoch leben die Ehepacte nicht wieder auf. 


Damit aber die Wiedervereinigung als eine geſetzmäßige gelte, iſt erforderlich, daß 

a) das kirchliche Gericht die Ehe als beſtehend erkläre; 

b) daß beide Ehegatten vor dem ordentlichen Richter ihren Entſchluß, ſich wieder zu 
vereinigen, zu Protokoll erklären; 

c) daß der Grund, aus welchem auf die bürgerliche Ungiltigkeit erkannt wurde, be— 
hoben ſei. 

Die Akten ſind dem oberſten Gerichtshofe von Amtswegen vorzulegen, welcher, in 
ſoferne kein Bedeuken entgegenſteht, das frühere Urtheil aufzuheben hat. 

Erſt durch diefe Entſcheidung wird die Wiedervereinigung als geſetzmäßig betrad- 
tet. Die Wirkungen derſelben treten jedoch vom Tage des bei Gericht erklärten Ent— 
ſchluſſes ein. Der etwa in der Zwiſchenzeit erfolgte Tod der Gatten hindern das Er— 
kenntniß des oberſten Gerichtshofes und deſſen Wirkungen nicht. 


Artikel MI. 

Auf jene Verbindungen, welche nach den in einigen Theilen des Kaiſerthumes über 
die ſogenannte Civilehe früher beſtandenen Geſetzen in einer Form eingegangen wurden, 
welche den Bedingungen der kirchlichen Giltigkeit nicht entſpricht, findet das nachſtehen— 
de Geſetz keine Anwendung. Dief hat auch für jene Ehen zu gelten, welche von Une 
feren katholiſchen Unterthanen vor der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes im Auslande unter 
ſolchen Formen geſchloſſen wurden, welche zwar den Geſetzen des Landes, wo die Ehe 
zu Stande kam, nicht aber den Vorſchriften der Kirche gemäß find. Dieſe Ehen blei— 
ben noch ferner unter der Gerichtsbarkeit der bürgerlichen Gerichte. Ein Urtheil des 
geiſtlichen Gerichtes, welches ſolche Ehen für ungiltig erklärt, iſt für die bürgerlichen 
Rechtswirkungen nicht maßgebend. 

Artikel VIII. 

Wenn eine in der bezeichneten Weiſe (Artikel VII) verehelichte Perſon bei dem 
kirchlichen Ehegerichte die Erklärung erwirkt, daß die Verbindung, in welcher ſie lebt, 
nach dem Kirchengeſetze keine Ehe ſei, und ſie ihrerſeits nicht daran Schuld trägt, daß 
die Heiligung dieſer Verbindung nicht zu Slande kommt, ſo ſoll auf ihr Anſuchen vom 
weltlichen Gerichte die Trennung der bürgerlichen Ehe ausgeſprochen werden. 

Die Vermoͤgensverhältniſſe find in dieſem Falle, in ſoferne kein Vergleich ſtattfin— 
det, nach dem F. 48 dieſes Geſetzes zu regeln. 

, Artikel IX. 

Sollte einer Ehe, welche in übereinſtimmung mit den Vorſchriſten des bürgerlichen, 
zur Zeit der Eheſchließung geltenden, Geſetzes eingegangen worden iſt, ein nicht zu be— 
hebendes Hinderniß des Kirchengeſetzes im Wege ſtehen, und dieſelbe deßhalb vom geift 


190. Cesarski Patent z dnia 8. Października 1856. 494 


połączenia się nowego obchodu małżeństwa. Skutkiem powtórnego połączenia 
się przywrócone będą cywilne następności małżeństwa, wszelako intercyzy mal- 
żeńskie nie odzyskują mocy. 
Ażeby zaś powtórne połączenie się za prawne uważanćm było, potrzeba, żeby 
a) sąd kościelny uznał małżeństwo za istniejące; 
b) oboje małżonkowie przed zwyczajnym sędzią do protokółu zgłosili postano- 
wienie swe powtórnego połączenia się; 
c) powód usuniętym był, dla którego nieważność cywilną orzeczono. 


Akia mają z urzędu przedłożone być Najwyższemu Trybunałowi, który, skoro 
nie zachodzi już wątpliwość, dawniejszy wyrok znieść powinien. 

Dopiero skutkiem takowego rozstrzygnienia powtórne połączenie za prawne 
uważanóm będzie. Następności tegoż jednak wchodzą w życie już z dniem posła- 
nowienia, przed sądem objawionego. Wyrokowi Trybunału Najwyższego ani dez 
nasiępnościom jego nie będzie bynajmnićj na przeszkodzie śmierć małżonków, je- 
żeliby ta tymczasem nastąpiła. 

Artykuł VII. 

Do połączeń małżeńskich, obchodzonych wedle dawniejszych ustaw, istnieją- 
cych w niektórych częściach Cesarstwa, co do tak zwanego małżeństwa cywilnego, 
w formie nieodpowiadajacćj warunkom ważności kościelnćj, ustawa nastepna nie 
znajduje zastósowania. Toż samo rozumieć się ma także względem małżeństw, 
za granicą zawartych przez Naszych katolickich poddanych przed działalnością ni- 
niejszćj ustawy pod formalnościami odpowiadającemi wprawdzie ustawom kraju, 
gdzie małżeństwo do skutku przyszło, nie zaś i przepisom kościoła. Małżeństwa 
takowe pozostaną i nadal jeszcze pod sądownictwem sądów cywilnych. Wyrok 
sądu duchownego, takowe małżeństwa za nieważne oglaszajacego, nie jest za- 
sadniczym co do skutków prawnych cywilnych. 

Artykuł VIII. 

Jeżeli osoba w sposób wskazany (artykuł VII) małżeństwem związana, u sądu 
małżeńskiego kościelnego pozyskała oświadczenie, iż połączenie, w którćm żyje, 
wedle ustawy kościelnćj nie jest małżeństwem, a oraz takowa z swój strony żadnćj 
winy w tém nie ma, iż nie znajduje miejsca uświęcenie tego połączenia, wówczas na 
jéj żądanie wyrzeczonym być ma przez sąd świecki rozłączenie małżeństwa cywilnego. 

Stósunki majątkowe w takowym razie, jeżeli nie nastąpi ugoda, uregulowane 
być winny wedle F. 48. ustawy niniejszej. 

Artykuł IX. 

Gdyby małżeństwu, zawartemu zgodnie z przepisami ustawy cywilnćj, w cza- 
sie obchodu małżeństwa moc mającój, stata w drodze przeszkoda ustawy kościelnej 
usunąć się nie dająca, a z lego powodu małżeństwo przez sąd duchowny za 
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lichen Gerichte für uagiltig erklärt werden, fo hat dieſes Urtheil eine Wirkung auf vie 
bloß bürgerlichen Rechtsanſpruͤche ert dann zu äußern, wenn die Vollſtreckung desfer 
ben von Einem der Ehegatten bei dem zuſtändigen weltlichen Gerichte nachgeſucht wird. 
Ob die betreffende Ehe in Übereinſtimmung mit deu Vorſchriften des allgemeinen bür⸗ 
gerlichen Geſetzbuches geſchloſſen worden ſei, hat das bürgerliche Gericht zu entſcheiden. 
In einem ſolchen Falle find die bürgerlichen Rechtsverhältuiſſe der Gatten und ihrer 
allfälligen Kinder ebenfalls nach den Beſtimmungen des $. 48 zu ordnen. i 
'Nrtiřel X. 

Sf die Ehe zwiſchen katholiſchen und nichtkatholiſchen Chriſten unter der Herr- 
ſchaft des bürgerlichen Eherechtes geſchloſſen worden, ſo ſteht dem nichtkatholiſchen Ehe— 
theile frei, wegen der von der katholiſchen Kirche nicht anerkannten Hinderniſſe des bürgerlichen 
Geſetzes, unter den Bedingungen, an welche dieſes Geſeßz fein Beſtreitungsrecht knüpf⸗ 
te, von dem weltlichen Gerichte die Trennung der Ehe zu verlangen. 

Wird die Trennung ausgeſprochen, ſo iſt der Kläger nicht gehindert, ſich mit ei— 
ner nichtkatholiſchen Perſon zu verehelichen, mit einer katholiſchen darf er aber, fo [ane 
ge der katholiſche Theil am Leben iſt, unter der im F. 35 beſtimmten Strafen keine 
Ehe eingehen. 

Die Vermögensfragen zwiſchen den Ehegatten ‚find, nuch den Grundſätzen zu re- 
geln, welche im $. 102 und 1265 des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches für den 
Fall der Ungiltigerklärung aufgeſtellt ſind. 

Die in der Ehe erzeugten Kinder ſind jedoch als ehelich anzuſehen. 

Artikel XI. | 

Die weltlichen Gerichte haben fih bis zum Tage, an welchem dieſes Geſetz in 
Wirkſamkeit tritt, bei den ſich ergebenden Verhandlungen an die Beſtimmungen Unſeres 
Patentes vom 5. November 1855, (Nr. 195 des Reichs-Geſetz-Blattes*), zu halten. Alle 
jene Verhandlungen aber, welche ſich auf die Giltigkeit der Ehe beziehen, und worüber 
bis zum 1. Jänner 1857 kein rechtskräftiges Urtheil erfloſſen ifi, find dem zuſtändigen 
geiſtlichen Ehegerichte zur Entſcheidung abzutreten. 

Artikel XII. 

Wenn dasſelbe eine von einem nichtkatholiſchen Ehetheile angebrachte Nichtigkeits— 
lage deßhalb abweiſet, weil das geltend gemachte Hinderniß dem Kirchengeſezze fremd 
ift, fo kommt die Vorſchrift des Artikel X. in Anwendung. 

Verhandlungen, bei welchen es ſich um die Scheidung von Tiſch und Bett Han- 
delt, werden von den weltlichen Gerichten, bei welchen dieſelben vor dem bezeichneten 
Tage anhängig gemacht worden, nach den bisherigen Geſetzen erlediget. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebieth, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XLI. Stück, 
Nr. 209, Seite 509. 
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nieważne uznanćm zostało, wówczas wyrok ten wtedy dopićro skutek mieć będzie 
względem praworoszczeń wyłącznie cywilnych, gdy wykonania onegoż zażąda 
jeden z małżonków u sądu świeckiego właściwego. Czy zaś dotyczące małżeń- 
stwo zgodnie z przepisami powszechnćj księgi ustaw cywilnych zawartćm zostało, 
o tém stanowić ma sąd cywilny. W razie takowym cywilne stósunki prawne 
małżonków równie jak dzieci ich znajdujących się także wedle Postanowień $. 
48 uporządkowane być mają. 
Artykuł X. 

Jeżeli małżeńsiwo między chrześcianinem katolickim i niekatolickim, zawar- 
tém było podczas działania prawa małżeńskiego cywilnego, wówczas strona mał- 
żeńska niekatolicka pozostawionćm sobie ma, dla przeszkód ustawy cywilnej, przez 
kościół katolicki nieuznanych, pod warunkami, pod któremi mu ustawa rzeczona 
przyznała prawo zaprzeczania, żądąć od sądu świeckiego rozłączenia małżeństwa. 

Jeżeli rozłączenie wyrzeczonćm zostało, wówczas pozywający nie ma Żadnej 
przeszkody w zawiązaniu związku małżeńskiego z oschq niekalolicka, z katolicką 
zaś, jak długo strona katolicka przy Życiu zostaje, nie wolno jej zawierać mał- 
żeństwa pod karą w $. 35 wyrzeczoną. 

Kwestye majątkowe między małżonkami rozwiązane będą podług zasad usta- 
nowionych w $. 102 i 1265 powszechnćj księgi ustaw cywilnych na przypadek 
orzeczenia nieważności. 

Dzieci atoliż w małżeństwie spłodzone, uważane być winny za ślubne. 

Artykuł XI 

Sądy cywilne winny będą przy wydarzających się rozprawach przestrzegać 
Postanowień Naszego Patentu z dnia 5. Listopada 1855 r. (Nr. 195 Dziennika Praw 
Państwa *) aż do dnia, w którym niniejsza Ustawa w życie wejdzie, rozprawy zaś 
odnoszące się do ważności malżeństwa, w którym lo przedmiocie do 1. Stycznia 
1857 r. nie zapadł wyrok prawomocny, odstąpione już będą właściwemu sądowi 
malzenskiemu duchownemu do rozstrzygnienia. 

Artykuł XIL 

Gdyby sad ten duchowny skargę nieważności, wyniesioną przez stronę mal- 
żeńską niekatolicką, z tego powodu odrzucił, iż przeszkoda wytoczona obcą jest 
ustawie kościelnćj, wówczas wejdzie w zastósowanie przepis artykułu X. 

Rozprawy, których przedmiotem jest rozdział osób co do stołu i łoża, zała= 
twione być mają wedle ustaw dotychczasowych przez sądy świeckie, gdzie takowe 
przed dniem wskazanym wytoczone zostały. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, r. 1855, Oddział pierwszy, 
Zeszyt NLIII, N. 209, stron. 509. 
139 
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Artikel XIII. 

Mit dem Tage, an welchem dieſes Geſetz in Wirkſamkeit tritt, werden die Anord— 
nungen, welche das allgemeine bürgerliche Geſetzbuch in Beziehung auf die Ehen der 
Katholiken enthält, und die mit Unſeren Jurisdictionsnormen vom 22. December 1851, 
30. November 1852, 16. Februar 1853 und 3. Juli 1853 über die Competenz der 
weltlichen Gerichte in Eheangelegenheiten erlaſſenen Vorſchriften, in ſoweit dieſelbe mit 
dem gegenwärtigen Geſetze in Widerſpruch ſtehen, außer Kraft geſetzt. 

Artikel XIV. 

Unſer Juſtizminiſter ift beauftragt, diefe Beftimmungen im Einvernehmen mit Un- 
ſerem Miniſter für Cultus und Unterricht und Unſerem Armee-Ober-Commando durch— 
zuführen. 

Gegeben in Iſchl, am achten Monatstage October, im Eintanſend achthundert 
ſechsundfuͤufzigſten, Unſerer Reiche im achten Jahre. 


Franz Jofeph m. p. 


Graf Buol⸗Schauenſtein w. p. Freiherr von Krauß m. p. Graf Thun m. p. 
Freiherr von Bamberg m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Ranſonnet m. p. 
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Artykuł XIII. 

Z dniem, w którym niniejsza Ustawa w wykonanie wchodzi, upada moc 
Rozporządzeń, zawartych w powszechnćj księdze ustaw cywilnych pod względem 
małżeństw katolików, niemnićj przepisów o kompelencyi sądów świeckich w spra- 
wach małżeńskich, zawartych w Naszych normach jurysdykcyjnych z dnia 22. Gru- 
dnia 1851 r., 30. Listopada 1852 r., 16. Lutego 1853 r. i 3. Lipca 1853 r., o 
ile takowe z niniejszą ustawą w sprzeczności zostają. 

Artykuł XIV. 

Nasz Minister Sprawiedliwości poleconem sobie ma, przeprowadzić Postano- 
wienia niniejsze w porozumieniu z Naszym Ministrem Wyznań i Oświecenia i 
z Naszą Nadkomendą wójsk. 

Dano w Iszlu, na dniu ósmym miesiąca Października, w roku tysiąc ośmset 
pięćdziesiatym szóstym, Naszego Panowania w roku ósmym. 


Franciszek Jozef m. p. 


Hr. Buol-Schauenstein m. p Baron Krauss m. p. IIrabia Thun m. p. 
Baron Bamberg m. p. 


Z Najwyższego rozkazu: 
Ransonnet m. p. 
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Anhang I. 


geſe h 
uͤber die Ehen der Katholiken im Kaiſerthume Oſterreich. 


$. 1. 
Die Ehe wird von zwei Perſonen verſchiedenen Geſchlechtes durch die geſetzmäßi— 
ge Erklärung ihres Willens, ſich ehelich zu verbinden, eingegangen. 


SE 

liber das Vorhandenſein der Eheverlöbniſſe und deren Einfluß auf die Begrün— 
dung von Ehehinderniſſen entſcheidet das geiſtliche Gericht. Ob und in wiefern aus 
dem Eheverlöbniſſe eine Rechtsverbindlichkeit zum Schadenerſatze entſtehe, entſcheidet der 
ordentliche Richter nach $$. 45 und 46 des a. b. G. B. und mit Rückſicht auf die 
Verbote des gegenwärtigen Geſetzes. 

$. 3. 

Es iſt keinem Katholiken erlaubt, ſich im Kaiſerthume Oſterreich anders zu vere— 
helichen, als mit Beobachtung aller Vorſchriften, welche das Kirchengeſetz über die Gil— 
tigkeit der Ehe aufſtellt. Die Beſtimmungen des kirchlichen Ehegeſetzes ſind aus der 
für die geiſtlichen Gerichte des Kaiſerthumes beſtimmten und dieſem Geſetze (im Anhan- 
ge ID beigefügten Anweiſung zu entnehmen. 


$. 4. 

Perſonen, welche das vierzehnte Jahr noch nicht vollendet haben, und daher nach 
dem bürgerlichen Rechte noch unmündig ſind, dürfen zur Eingehung einer Ehe nicht zu— 
gelaſſen werden. 

sea: 

Minderjährige oder auch Volljährige, welche für fih allein keine Rechtsverbindlich— 
keit eingehen können, dürfen ohne Einwilligung ihres ehelichen Vaters keine Ehe ſchlie— 
ßen. Iſt der Vater nicht mehr am Leben, oder zur Vertretung unfähig, ſo wird für 
ſie die Erklärung des ordentlichen Vertreters und die Einwilligung der Gerichtsbehör— 
de erfordert. 

$. 6. 

Uneheliche Minderjährige bedürfen zur Schließung der Ehe der Erklärung ihres 

Vormundes und der Einwilligung der Gerichtsbehoͤrde. 
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Dodatek I. 


USTAWA 


o małżeństwach katolików w Cesarstwie Austryackićm. 


Sl; 
Małżeństwo zawieraja dwie osoby różnej płci w skutek prawnego objawienia 
woli swćj ku małżeńskiemu połączeniu się. 


§ 2. 


O istnieniu zaręczyn małżeńskich i ich wpływie na uzasadnienie przeszkód 
małżeńskich stanowi sąd duchowny. Czy i jak dalece z zaręczyn małżeńskich 
wypływa prawne zobowiązanie do wynagrodzenia szkody, o tem sianowi sędzia 
zwyczajny wedle $$. 45 i 46. p. k. u. c. oraz ze względem na zakazy ustawy 
niniejszćj. 

$. 3. 

Nie wolno żadnemu katolikowi w Cesarstwie Austryackióm wchodzić w stan 
małżeński inaczćj, jak tylko z przestrzeganiem wszelkich przepisów, ustanöwio- 
nych w ustawie kościelnój o ważności małżeństw. Postanowienia ustawy małżeń- 
skićj kościelnćj powzięte być mają z instrukcyi, załączonćj do niniejszćj Ustawy 
(w dodatku II) a oraz przeznaczonćj dla sądów duchownych Cesarstwa. 


$. 4. 


Osoby, które nie odbyly roku cztórnasiego wieku swego, a przeto wedle 
prawa cywilnego jeszcze są nielelnie, nie mogą być przypuszczone do zawarcia 
małżeństwa. b 

GEB. 

Osoby małoletnie albo i pełnoletnie, nie mogace same przez się zaciągać 
żadnych obowiązków prawnych, nie mogą tóż bez zezwolenia ślubnego ojca swego 
zawierad małżeństwa. Jeżeli ojciec nie jest już przy życiu, albo niezdolnym jest 
do zastępstwa, wówczas wymagać się będzie dla nich oświadczenia zwyczajnego 
zastępcy, tudzież zezwolenia władzy sądowćj. 

$. 6. 

Małoletnie osoby łoża nieprawego poirzebują do zawarcia małżeństwa oświad- 

czenia swego opiekuna, tudzież zezwolenia władzy sądowej. 
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Sa 

Weſſen Einwilligung ein minderjähriger Ausländer zur Eingehung einer Che bei- 
zubringen habe, muß nach den Geſetzen des Landes, welchem derſelbe angehört, beur- 
theilt werden. 

§. 8. 

Wird einem Minderjährigen oder Pflegebefohlenen die Einwilligung zur Ehe ver- 
fagt, und halten die Ehewerber ſich dadurch beſchwert, ſo haben ſie das Recht, die Hil— 
fe des ordentlichen Richters anzuſuchen. 

$. 9. 

Erwieſene oder offenkundige fehlechte Sitten oder Grundſätze, wie auch anſteckende 
Krankheiten, oder den Zweck der Ehe hindernde Leibesgebrechen Desjenigen, mit wel— 
chem der Minderjährige die Ehe eingehen will, dann Mangel am nöthigen Einkommen, 
find rechtmäßige Gründe, die Einwilligung zur Eheſchließung zu verſagen. 


$. 10. 

Welche zum Heere gehörige, oder ſonſt den Militärbehoͤrden unterſtehende Perfo- 
nen ohne die vorſchriftmaͤßige Erlaubniß keine Ehe ſchließen dürfen, beſtimmen die Mi- 
litärgeſetze. 

$. 11. 

In wiefern der Ehewerber einer Heirathsbewilligung von Seite der politiſchen 
Obrigkeit oder ſeiner Amtsvorſteher bedarf, iſt aus den politiſchen Verordnungen und 
den Amtsvorſchriften zu entnehmen. 

Sea 

Einem zum Tode oder zum ſchweren Kerker verurtheilten Verbrecher ift vom Beit- 
puncte des angekündigten Urtheiles bis zum ſeiner allfälligen Begnadigung, oder bezie— 
hungsweiſe, ſo lange ſeine Strafzeit dauert, die Eingehung einer Ehe nicht geſtattet. 

S 13. 
Zwei Perſonen, deren mit einander begangener Ehebruch gerichtlich erwieſen iſt, 
duͤrfen mit einander keine Ehe ſchließen. 
$. 14. 
Keine Ehe darf ohne vorangegangenes Aufgebot geſchloſſen werden. 
$. 15. 

die Verkündigung der beabſichtigten Ehe muß an drei Sonn: oder Feſttagen wah- 
rend des feierlichen Gottesdienſtes geſchehen, und wenn jedes der Brautleute in einem 
anderen Pfarrbezirke wohnt, in beiden Pfarrbezirken vorgenommen werden. Die Ehen 
zwiſchen katholiſchen und nicht katholiſchen Chriften müſſen nicht nur in der Pfarrkirche 
des katholiſchen und des nichtkatholiſchen Theiles, ſondern, in ſoweit nicht für einzelne 
Länder beſondere Vorſchriften beſtehen, auch in der katholiſchen Pfarrkirche, inner deren 
Bezirk der nichtkatholiſche Ehewerber wohnt, verkuͤndiget werden. 
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SS 


Jakie zezwolenie przedłożyć ma obcy małolelni do zawarcia małżeństwa, oce- 
nionem być ma wedle ustaw kraju, do którego takowy należy. 


$. 8. 


Jeżeli małoletniemu lub zostającemu pod opieką odmöwionem będzie zezwo- 
lenie do malżeńsiwa, a pragnący zawrzeć małżeństwo sądzą się przez to być 
uciążonemi, wtedy służy im prawo udania się o pomoc do sędzi przyzwoitego. 

§. 9. 

Dowiedzione lub powszechnie wiadome złe obyczaje albo zasady, niemnićj 
choroby zaraźliwe, lub przeciwne celowi małżeństwa wady cielesne w osobie tćj, 
z którą małoletni w małżeństwo wejść chce, tudzież brak potrzebnych dochodów, 
stanowią prawne powody, dla których zezwolenie do zawarcia małżeństwa odmó- 
wionćm być może. 

$. 10. 

Kióre do wojska należące, lub władzom wojskowym inaczćj podlegające osoby 
bez przepisanego pozwolenia małżeństwa zawierać nie mogą, o lém stanowią 
ustawy wojskowe. 

SM: 

O ile kandydat małżeństwa potrzebuje do tego zezwolenia ze strony władzy 
polilycznćj lub swego przełożonego w urzędzie, powziąć to należy z rozporzą- 
dzeń politycznych i przepisów urzędowych. 

$. 12. 

Zbrodniarzowi na śmierć lub ciężkie więzienie skazanemu, nie wolno zawie- 
rad małżeństwa od chwili ogłoszonego wyroku aż do chwili jego ułaskawienia, 
gdzie takowe miejsce znajduje, lub względnie, jak długo czas kary jego trwa. 

$. 13. 
Dwie osoby, których popełnione ze sobą cudzoloziwo sadownie dowiedzio- 
nóm zostało, nie mogą ze sobą zawierać malżeństwa. 
$. 14. 
Żadne małżeństwo nie może być zawarióm bez poprzednich zapowiedzi. 
§. 5. 

Ogłoszenie zamierzonego małżeństwa uczynionem być musi trzy razy, każdego 
razu w dniu niedzielnym lub świątecznym podczas uroczystego nabożeństwa, a 
jeżeli każde z oblubieńców w innćj mieszka parafii, w obudwóch parafiach. Mal- 
żeństwa między chrześcianami katolickiemi i niekatolickiemi ogłoszone być muszą 
nie tylko w kościele parafialnym strony katolickiej i niekatolickićj lecz, o ile nie 
istnieją dla pojedynczych krajów przepisy osobne, nawet i w tym kościele parafial- 
nym katolickim, w którego okręgu mieszka kandydat małżeństwa niekatolicki, 
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§. 16. 

Wenn die Verlobten oder Eines von ihnen in dem Pfarrbezirke, in welchem die 
Ehe geſchloſſen werden ſoll, noch nicht durch ſechs Wochen wohnhaft ſind, ſo iſt das 
Aufgebot auch an ihrem letzten Aufenthaltsorte, wo ſie länger, als die eben beſtimmte 
Zeit gewohnt haben, vorzunehmen, oder die Verlobten müſſen ihren Wohnſitz an dem 
Orte, wo ſie ſich befinden, durch ſechs Wochen fortſetzen, damit die Verkündigung ihrer 
Ehe dort hinreichend ſei. 

Ma 

Wird die Ehe nicht binnen ſechs Monaten nach Vornahme des Aufgebotes ge- 

ſchloſſen, ſo müſſen die drei Verkündigungen wiederholt werden. 
$. 18. 

Die Erklärung der Einwilligung muß vor dem Pfarrer Eines der Brautleute, dem 
Stellvertreter desſelben, oder einem von dem Biſchofe ermächtigten Prieſter und in Ge- 
genwart von zwei Zeugen abgegeben werden. 

$. 19. 

Bei Ehen zwiſchen katholiſchen und nichtkatholiſchen Chriſten muß die Erklärung 
vor dem katholiſchen Seelſorger gegeben werden. Eine Ausnahme findet in jenen Thei— 
len des Kaiſerthumes Statt, für welche der heilige Stuhl die Anweiſung vom 30. 
April 1841 erlaſſen hat; im Bereiche derſelben hat eine Einwilligung, welche von den 
Ehewerbern vor dem Seelſorger des nichtkatholiſchen Theiles und in Abweſenheit des 
katholiſchen Pfarrers gegeben wird, als gefegmófig zu gelten. 


$. 20. 

Die Erklärung der Einwilligung kann durch einen Bevollmächtigten gegeben wer— 
den, doch ſoll hiezu die Bewilligung der Landesſtelle erwirkt, und eine beſondere Voll— 
macht ausgeſtellt werden, in welcher die Perſon, mit der die Verehelichung beabſichtiget 
wird, hinreichend beſtimmt iſt. Wird die Vollmacht vor Schließung der Ehe widerrufen, 
ſo iſt ſie dadurch zwar außer Kraft geſetzt, aber der Machtgeber bleibt für den durch 
ſeinen Widerruf verurſachten Schaden verantwortlich. 

§. 21. 

Wenn Verlobte den Taufſchein und das ſchriftliche Zeugniß der ordnungsmäßig 
vollzogenen Verkündigung oder die, laut $$. 5, 6, 7, 8, 10, 11 und 20 zu ihrer Ver— 
ehelichung nöthige Erlaubniß nicht vorweiſen können, wie auch, wem was immer für 
ein Hinderniß erlaubter und giltiger Eheſchließung rege gemacht wird, ſo iſt es dem 
Seelſorger bei ſchwerer Strafe verboten, die Trauung vorzunehmen, bis die Verlobte 
ſich mit den erforderlichen Zeugniſſen ausgewieſen haben, und alle Anſtände gehoben 
find, doch kaun die Beibringung des Taufſcheines von der Landesſtelle oder der Kreisbe— 
hörde einverſtändlich mit der geiſtlichen Behörde, aus wichtigen Gründen und unter den 
gehörigen Vorſichten nachgeſehen werden. 
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§. 16. 

Jeżeli oblubieńcy, albo jedno z nich nie przemieszkali jeszcze sześciu tygodni 
w parafii, w której małżeństwo ma być obchodzonćm, zapowiedzi ogłoszone być 
powinny także w miejscu ostalniego ich pobytu, w któróm dłużćj niż przez czas 
właśnie wskazany mieszkali, lub tóż oblubieńcy zobowiązani będą przemieszkać 
sześć tygodni w miejscu, gdzie się znajdują, aby ogłoszenie ich małżeńsiwa tamże 
dostatecznóm było.” EN 

Gr Aën 

Jeżeli małżeństwo w ciągu szesciu miesięcy po zapowiedziach zawartem nie 

będzie, tedy rzeczone trzy ogłoszenia powtórzone być muszą. 
$. 18, 

Oświadczenie zezwolenia uczynionćm być musi w obecności dwóch świad- 
ków przed proboszczem jednego z oblubieńców, lub jego zastępcą, albo przed 
kapłanem, ku temu przez biskupa upoważnionym. 

8.19. 

Przy małżeństwach między chrzescianami katolickiemi i niekatolickiemi oświad- 
czenie uczynionóm być musi przed duchownym katolickim. Wyjątek znajduje miej- 
sce w tych częściach Cesarstwa, dla których Stolica Święta wydała insirukcyę 2 
dnia 30, Kwietnia 1841; zezwolenie w obrebacl: tejże uczynione przez pragnących 
wejść w śluby małżeńskie przed duchownym strony niekatolickićj i w nieobecności 
proboszcza katolickiego, za prawne ma być uważanćm. 


$. 20. 

Oświadczenie zezwolenia daném być może i przez pełnomocnika; wszelako 
pozyskanóm być musi do tego zezwolenie Rządu krajowego i wydanćm osobne 
pełnomocnictwo, w którćm dostatecznie wyrażoną jest osoba, z którą małżeństwo 
jest zamierzoném. Jeżeli pełnomocnictwo przed zawarciem małżeństwa odwołanóćm 
zostało, takowe wprawdzie przez lo moc swą traci, atoli pełnomocdawca odpo- 
wiedzialnym się staje za szkodę, przez odwołanie swe zrządzoną. 

$. 21. 

Jeżeli oblubieńcy nie mogą wykazać metryki chrziu i świadectwa na piśmie 
o nastąpionych w należytym sposobie ogłoszeniach, lub pozwolenia, wymaganego 
do zawarcia małżeństwa wedle $$. 5, 6, 7, 8, 10, 11 i 20, nie mniej jeżeli 
wzniecono jakąbądź przeszkodę do pozwolonego i ważnego zawarcia małżeństwa, 
wówczas duchownemu pod ciężką karą zakazan&m jest danie ślubu dopóty, dopóki 
oblubieńcy potrzebnych świadectw nie przedłożą, i wszystkich przeszkód nie usuną, 
wszelako dla ważnych powodów i przynależytych ostrożnościach przy puszezonem 
być może przedłożenie metryki chrztu przez Rząd krajowy lub władzę obwodową 
zgodnie z władzą duchowną. 
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$. 22. 
Wer verehelicht war, darf, bevor die erfolgte Auflöſung des Ehebandes bewieſen 
iſt, zu keiner neuen Ehe zugelaffen werden. Der Beweis, daß die Ehe durch den Tod 
aufgelöfet ſei, kaun durch die Todeserklärung erſetzt werden. 


§. 23. 

Wenn ein Gatte während der durch F. 24 des bürgerlichen Geſetzbuches beſtimm— 
ten Zeit abweſend, und ſeine Abweſenheit von Umſtänden begleitet iſt, welche keinen 
Grund übrig laſſen, an dem Tode desſelben zu zweifeln, ſo kann der zurückgelaſſene 
Theil bei dem Gerichtshofe, in deſſen Bezirke er ſeinen Wohnſitz hat, zum Zwecke der 
Miederverebelihung die Erklärung nachſuchen, daß der Abweſende für todt zu halten Tel 


$. 24. 

Nach dieſem Geſuche wird ein Curator zur Erforſchung des Abweſenden aufge— 
ſtellt, und letzterer durch ein Edict mit dem Beiſatze vorgeladen, daß das Gericht, wenn 
er während der angeſetzten Zeit nicht erſcheine, oder dasſelbe auf andere Art in die 
Kenntniß feines Lebens fege, zur Todeserklärung ſchreiten werde. Das Edict ift auf 
ein ganzes Jahr zu ſtellen, und in die öffentlichen Blätter des Inlandes, nach Umſtän— 
den auch des Auslandes, wenigſtens dreimal einzurücken. 


F. 25. 

Iſt dieſer Zeitraum fruchtlos verſtrichen, ſo hat auf wiederholtes Anſuchen des zu— 
rückgelaſſenen Ehegatten das Gericht nach gepflogener Verhandlung zu erkennen, ob das 
Geſuch zu bewilligen fei oder nicht. Das Erkenntniß ift dem Obergerichte vorzulegen, 
welches die Akten dem Viſchofe der Didcefe, wo der Bittſteller feinen Wohnſitz hat, 
mittheilen wird. 

Wenn ſowohl die erſte Inſtanz als das Obergericht wider die Todeserklärung ent- 
ſcheidet, und der Biſchof ſich damit einverſtanden erklärt, ſo iſt das Geſuch abzuweiſen. 


Gegen eine ſolche Entſcheidung findet keine weitere Berufung Statt. 
$. 26. 
Ju allen übrigen Fällen find die Entſcheidungen der erſten und zweiten Inſtanz 
opt den Akten dem oberſten Gerichtshofe vorzulegen. 
Se 
Hat der Biſchof fich für die Todeserklärung ausgeſprochen, fo hat der oberſte Ge 
richtshof eine endgiltige Entſcheidung zu fällen. 
Iſt der Ausſpruch des Biſchofes im Widerſpruche mit den Erkenntniſſen der unte 
ren Inſtanzen gegen die Todeserklärung ausgefallen, ſo hat der oberſte Gerichtshof, 
wenn er der Erklärung des Viſchofes beitritt, auf die Abweiſung des Geſuches zu er- 
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$. 22. 

Kio związanym był węzłem małżeństwa, nie może do nowego małżeństwa 
dopóty być przypuszezonym, dopóki nastąpione rozwiązanie pierwszego nie jest 
dowiedzionem. Dowód, iż małżeństwo przez śmierć rozwiązanćm zostało, może 
być zastąpionym przez ogłoszenie zgonu. 

$. 23. 

Jeżeli jeden małżonek nieobecnym jest przez ciąg czasu, jaki w $. 24 cy- 
wilnćj księgi ustaw jest przepisany, a zarazem nieobecności jego towarzyszą oko- 
liczności, które Zadnej nie pozostawiają wątpliwości o zgonie życia jego, natenczas 
pozostały małżonek wnieść może żądanie do trybunału, w którego okręgu ma 
mieszkanie swoje, ażeby celem nowego zawiązania małżeństwa nastąpiło uznanie, 
iż nieobecny za umarłego ma być uważanym. 

$. 24. 

Po wniesieniu takiego żądania ustanowionym zostanie kurator dla wywiedzenia 
się o nieobecnym, który przez edykt zapozwanym będzie z tém dołożeniem, iż wrazie, 
gdyby w przeciągu wyznaczonego terminu w sądzie nie sianął, lub temuż innym 
sposobem wiadomości o swojóm życiu nie udzielił, sądownie za umarłego uzna- 
nym zostanie. Edykt rozpisanym być ma z terminem jednego roku, i zamieszczonym 
przynajmnićj trzy razy w publicznych gazetach krajowych, wedle okoliczności i 
zagranieznych. 

$. 25. 

Po bezskutecznym upływie zakreślonego powyżćj przeciągu czasu, za po- 
wtórnóm żądaniem pozostałego małżonka sąd po zamkniętćj rozprawie orzec po- 
winien, czyli do żądania prośby przychylić się należy lub nie. Wyrok przedłożonym 
być ma sądowi wyższemu, który zakomunikuje akta biskupowi dyecezyi, gdzie 
wnoszący prośbę mieszkanie swe ma. 

Jeżeli tak pićrwsza instancya jak sąd wyższy czyni orzeczenie przeciw uzna- 
niu zgonu. a biskup zgodne z tém daje oświadczenie, wówczas prośba odrzuconą 
być ma. 

Przeciw takiemu rozstrzygnieniu nie ma już dalszego powołania. 

$. 26. 

W wszelkich innych przypadkach orzeczenia instancyi pićrwszćj i drugiej 

wraz z aktami przedłożone być winny najwyższemu trybunałowi. 
§- 27. 

Jeżeli biskup oświadczenie swe ku uznaniu zgonu objawił, trybunał najwyższy 
wydać ma ostateczne rozstrzygnienie. 

Jeżeli wyrok biskupa w sprzeczności z wyrokami niższych instancyj przeciw 
uznaniu zgonu wypadł, trybunał najwyższy w razie, gdy przystępuje do oświad- 
czenia biskupa, orzeczenie wydać ma na odrzucenie prośby; w razie zaś, gdyby 
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kennen; Falls dieſer Gerichtshof aber dem Biſchofe nicht beſtimmen könnte, hat er die 
Verhandlung dem Metropolitangerichte mitzutheilen. f ' 

Iſt dieſes Gericht mit der Meinung des Biſchofes einverſtanden, fo foll das Ge- 
ſuch um Todeserklärung vom oberſten Gerichtshofe abgewieſen werden. 

Im entgegengeſetzten Falle iſt der Gegenſtand vom Metropolitangerichte der dritten 
kirchlichen Inſtanz in Eheſachen vorzulegen, deren Ausſpruch dann für die Entſcheidung 
des oberſten Gerichtshofes maßgebend zu ſein hat 

$. 28. 

Zu einem danerhaften Beweiſe der geſchloſſenen Ehe find die Pfarrvorſteher per, 
bunden, die Schließung derſelben in das Traunngsbuch eigenhändig einzutragen. Es 
muß der Tauf- und Familienname, das Religionsbekenntuiß, das Alter, die Wohnung, 
wie auch der Stand der Ehegatten mit der Bemerkung, ob fie fon verehelicht waren 
oder nicht, der Tauf- und Familienname, das Religionsbekenntniß und der Stand ihrer 
Eltern und der Zeugen, ferner der Tag, an welchem die Ehe geſchloſſen, endlich auch 
der Name des Seelſorgers, vor welchem die Einwilligung erklärt worden iſt, deutlich 
angeführt werden. Auch find die Urkunden anzudeuten, durch welche die vorgekommenen 
Anſtände gehoben worden find. Sollte die Erklärung der Einwilligung vor dem Bifchofe 
ſelbſt oder vor einem von demſelben unmittelbar ermächtigten Prieſter ſtattfinden, ſo 
wird der Pfarrer davon in Kenntniß gefept werden, damit er die Schließung der Ehe 
in der vorgeſchriebenen Weiſe in das Trauungsbuch eintragen konne. 


$. 29. 

Ermächtiget der ordentliche Seelſorger einen Prieſter, die Trauung an einem Ore 
te, wo keine der verlobten Perſonen eingepfarrt iſt, vorzunehmen, ſo hat er dieß ohne 
Aufſchub in dem Trauungsbuche feiner Pfarre anzumerken, und dabei ſowohl den Prie- 
ſter, welchen er zum Stellvertreter beſtellt hat, als anch den Ort, wo die Ehe geſchloſ— 
ſen werden ſoll, nahmhaft zu machen. 

F. 30. 

Der Seelſorger des Ortes, wo die Ehe eingegangen wird, muß die Verehelichung 
in das Trauungsbuch feiner Pfarre mit dem Beiſatze eintragen, von welchem Pfarrer 
die Ermächtigung ertheilt worden iſt, und hat 9 Pfarrer die Schließung der Ehe 
binnen acht Tagen anzuzeigen. 

$. 31. 

Die aus der Ehe entſpringenden bürgerlichen Rechtswirkungen find nach dem alt- 
gemeinen bürgerlichen Geſetzbuche zu beurtheilen, in ſoweit nicht hierüber in dieſem 
Geſetze beſondere Beſtimmungen enthalten ſind. 

$. 32. 

Schließt ein Minderjähriger eine Ehe, ohne die erforderliche Einwilligung des 

Vaters oder jene des Gerichtes ($$. 5, 8) erhalten zu habfn, ſo ſind beide Eltern der 
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trybunał ten nie mógł się przychylić do zdania biskupa, rozprawę zakomunikować 
winien sądowi metropoliiańskiemu. 

Jeżeli sąd ten ze zdaniem biskupa się zgadza, wówczas HPL najwyższy 
odrzucić powinien prośbę o uznanie zgonu. 

W razie przeciwnym sąd metropolitański przedłożyć winien przedmiot trzeciej 
kościelnćj instancyi w sprawach małżeńskich, którego tedy orzeczenie za prawidło 
służyć będzie przy rozstrzygnieniu najwyższego trybunału sądowego. 

§. 28. 

Dla zachowania trwałego dowodu zawartego małżeństwa obowiązani są prze- 
tożeni parafii, wpisać zawarcie onego własnoręcznie do księgi ślubów. Przytèein 
wyraźnie wyszczególnić należy imię i nazwisko, wyznanie religijne, wiek, zamiesz- 
kanie, ludzież stan małżonków z dołożeniem, czy już byli w związkach małżeńskich 
lub nie; nie mnićj imię i nazwisko, wyznanie religijne i stan ich rodziców i świad- 
ków; dalej dzień, w którym małżeństwo obchodzonćm zostało; nakoniec nazwisko 
duchownego, przed którym zezwolenie danćm było. z 

Nadto wymienione być mają i dokumenta, na zasadzie klörych usuniętemi zostały 
przeszkody zaszłe. Gdyby oświadczenie zezwolenia uczynionem było przed samym 
biskupem lub przed kapłanem, bezpośrednio od niego upoważnienie ku temu ma- 
jącym, wówczas o tém proboszcz uwiadomionym zostanie, ażeby tenże wpisać 
mógł zawarcie małżeństwa do księgi ślubów w sposób przepisany. 

29. 

Jeżeli zwyczajny duchowny upoważnia kapłana do dania ślubu w miejscu, 
w któróm żadna z osób, zaślubić się mających, nie ma parafii swojćj, wówczas 
bez zwłoki okoliczność tę w księdze ślubów parafii swój nadmienić powinien, a 
przytćm nie tylko kapłana wymienić, którego na zastępcę przeznaczył, lecz tóż i 
miejsce, gdzie małżeństwo obehodzonem być ma. 

$. 30. 

Duchowny miejsca, gdzie małżeństwo zawart&m zostaje, obowiązanym jest 
wpisać nastąpiony obchód małżeństwa do księgi ślubów swojćj parafii z dołoże- 
niem, przez którego proboszcza upoważnienie danćm było, tudzież proboszczowi 
temu o zawarciu małżeństwa doniesienie uczynić w ciągu dni ośmiu. 

S. 314. 

Skutki prawne cywilne z małżeństwa wynikające, ocenione być winny wedle 
powszechnćj księgi ustaw cywilnych, o ile w tćj mierze nie zawiera uslawa ni- 
niejsza postanowień osobnych. 

$. 32. 

Jeżeli małoletni zawarł małżeństwo bez pozyskania wymaganego zezwole- 

nia ojca lub téż sądu ($$. 5, 8), w ówczas oboje rodzice uwolnieni zostają od 
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Verbindlichkeit enthoben, ein Heirathsgut oder eine Ausſtattung zu geben, und der Vater 
hat das Recht, deuſelben zu enterben. 

Das Enterbungsrecht, jedoch nur bis zur Haͤlfte des Pflichttheiles, ſteht auch der 
Mutter und den Großeltern zu, unter deren Vormundſchaft der Minderjährige zur Zeit 
ſtand, als er ohne gerichtliche Zuſtimmung eine Ehe ſchloß, wozu ſie ihre Einwilligung 
nicht ertheilt haben. 

Eine ſpätere Einwilligung hebt ſowohl das Enterbungsrecht, als auch die geſche— 
hene Enterbung dann auf, wenn dieſelbe ſchriftlich oder mit Beobachtung der zur Gil— 
tigkeit letztwilliger Anordnungen vorgeſchriebenen Form erklärt worden iſt ($$. 719 und 
772 des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches). 

Eine bloße Verſöhnung kann noch nicht als eine Ser en der Ehe oder als 
ein Widerruf der Enterbung angeſehen werden. 


$. 33. 
Ein Unmündiger, welcher eine Ehe geſchloſſen hat, ſoll von dem anderen Theile 
bis zu erreichter Mündigkeit abgeſondert werden. 


$. 34. 

Wenn eine Verbindung, welche mit Uebertretung der im §. 13 enthaltenen Bore 
ſchrift geſchloſſen wird, nach dem Kirchengeſetze als eine giltige Ehe angeſehen werden 
müßte, fo find die Ehepacte ungiltig, und die Ehegatten können die, $$. 757 — 759 
des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches feſtgeſetzten Erbrechte nicht geltend machen, 
Gattin und Kinder haben keinen Auſpruch auf den Adel oder die ſonſtigen Standes— 
rechte des Mannes; die in einer ſolchen Ehe erzeugten, oder durch dieſelben legitimirten 
Kinder ſind von der Erlangung desjenigen Vermoͤgens ausgeſchloſſen, welches durch 
Familienanordnungen der ehelichen Nachkommenſchaft beſonders vorbehalten iſt, und 
haben kein Recht der Inteſtat-Erbfolge in dem Vermögen der Verwandten ihrer Eltern, 
welchen Verwandten jedoch auch ihrerſeits kein Recht der geſetzlichen Erbfolge in dem 
Vermögen ſolcher Kinder zufteht. 


$. 35. 

Die Uebertretung der in dieſem Geſetze aufgeſtellten Eheverbote, mit Ausnahme 
der im §. 11 erwähnten, rückſichtlich welcher ſich nach den hierüber beſtehenden beſon— 
deren Vorſchriften zu benehmen ſein wird, iſt ſowohl an dem Hauptſchuldigen, als an 
allen, welche hierzu in ſchuldbarer Weiſe mitgewirkt haben, mit denſelben Strafen zu 
ahnden, mit welchen die Strafgeſetze (§. 507 des allgemeinen Strafgeſetzbuches und 
der $$. 780 und 781 des Militär - Strafgefeges) die Eingehung einer geſetzwidri— 
gen Ehe bedrohen, in ſofern nicht eine, ſchwererer Strafe unterliegende, Handlung 
verübt wurde. 
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obowiązku dania posagu lub wyprawy, a ojciec prawo ma do wydziedziczenia 
onegoż. 

Prawo wydziedziczenia, wszelako tylko do połowy części obowiązkowej (le- 
gitymy), przysłuża także matce tudzież dziadowi ; babce, pod których opieką znaj- 
dował się małoletni wtenczas, kiedy bez sądowego przyzwolenia zawarł małżeń- 
stwo, na co oni zezwolenia swego nie dali. 

Późnićj dane zezwolenie znosi nie tylko prawo wydziedziczenia lecz tóż i na- 
stapione już wydziedziczenie wtenczas, gdy oświadczonóm zostało na piśmie, lub 
z zachowaniem formalności przepisanej do ważności rozporządzeń o slatnićj woli 
(S$. 719 i 772 powszechnćj księgi ustaw cywilnych). 

Samo tylko pogodzenie nie może być uważanóm za przyzwolenie do małżeń- 
stwa lub za odwołanie wydziedziczenia. 


$. 33. 

Nieletni, który zawarł małżeństwo, ma być odosobniony od drugićj strony aż 

do chwili osiągnienia doletności. 
$. 34. 

Gdyby związek małżeński, zawarty z przestąpieniem przepisu, wë 13 wy- 
szczególnionego, wedle ustawy kościelnćj uważanym być musiał za ważne mał- 
żeństwo, wówczas układy przedślubne (intercyzy) nie są ważne, tudzież małżon- 
kowie nie będą mogli przyprowadzić do skutku praw dziedziczenia, ustanowionych 
$$. 757—759 powszechnej księgi ustaw cywilnych, małżonka i dzieci nie 
mają prawa roszczenia sobie ślachectwa lub innych przywilejów stanu męża (i ojca); 
dzieci w lakićm małżeństwie splodzone, lub przez takowe ulegitymowane, wyklu- 
czonemi zostają od dosiąpienia majątku tego, który osobno zastrzeżonym został 
w rozporządzeniach familijnych dla potomstwa ślubnego, oraz nie będą miały prawa 
do beztestameniowćj sukcessyi w majątku po krewnych rodziców ich, którym 
atoli krewnym nie przysłuża także prawo do zastrzeżonego w ustawach dziedzi- 
czenia majątku po dzieciach takowych. 


$. 35. 

Przesiapienie zakazów małżeńskich , w niniejszćj ustawie ustanowionych, z wy- 
jątkiem zakazów, w F. 11. wspomnionych, względem których stósować się winno 
do osobnych przepisów, w tćj mierze istniejących, karconem być ma tak na głó- 
wnym winowajcy, jako leż na wszystkich, którzy się ku temu sposobem za- 
winionym przykładali, temi samemi karami, jakiemi zagrażają ustawy karne ($. 507 
powszechnćj księgi ustaw karnych, tudzież $$. 780 i 781 uslawy karnćj wojskowej) 
zawarcie małżeńsiwa wystepnego, o ile nie popełniono uczynku cięższćj karze 
ulegającego. 


503 190. Kaiſerliches Patent vom 8. October 1856. 


Iſt die Uebertretung im Auslande begangen worden, ſo beginnt für den derſelben 
ſchuldigen Unterthan die zur Verjährung der Uebertretung und Strafe erforderliche Zeit 
erſt mit dem Tage ſeiner Rückkehr in die öſterreichiſchen Staaten zu laufen. 

Di r e D $. 36. re 

Die Nachſicht von Ehehindermiſſen, welche durch das Kirchengeſetz feftgefegt werden, 
iſt bei der Kirchengewalt anzuſuchen. Ob eine Convalidation der Ehe nothwendig ſei, 
beurtheilen die kirchlichen Behörden. Eine convalidirte Ehe iſt in Betreff der bürgerlichen 
Rechtswirkungen ſo zu betrachten, als wäre ſie urſprünglich giltig geſchloſſen worden. 


$. 37. 

Von den in den $$. 4, 12 und 13 enthaltenen Verboten Nachſicht zu ertheilen, 
ift dem Landesfürſten vorbehalten. Auch können einer Ehe, welche mit Uebertretung 
des $. 13 eingegangen worden iſt, die ihr durch das Geſetz verſagten bürgerlichen 
Rechtswirkungen ganz oder theilweiſe nur durch die Gnade des Landesfürſten nachträg— 
lich zuerkannt werden. 

$. 38. 

Ehewerbern, welche ſich darüber ausweiſen, daß die kirchliche Behörde ihnen das 
zweite und dritte Aufgebot nachgeſehen habe, kann die Kreisbehörde, und in Orten, wo 
ſich keine Kreisbehörde befindet, auch das Bezirksamt, die zweite und dritte der in die— 
fem Geſetze vorgeſchriebenen Verkündigungen erlaſſen. 

$. 39. 

Aus ſehr wichtigen Gründen kann von der Landesſtelle, in beſonders dringenden 
Fällen auch von der Kreisbehoͤrde, und wenn eine beſtätigte nahe Todesgefahr keinen 
Verzug geſtattet, auch von dem Bezirksamte, oder von der deſſen Stelle vertretenden 
Communalbehörde das Aufgebot, in ſoweit dasſelbe von dieſem Geſetze gefordert wird, 
gänzlich nachgeſehen werden. Doch müſſen die Verlobten vor dem Pfarrer, und wo 
moglich in Gegenwart eines politiſchen Beamten eidlich betheuern, daß ihnen kein ihrer 
Ehe entgegenſtehendes Hinderniß bekannt ſei. 

$. 40. 

Die Nachſicht von allen drei Verkündigungen iſt gegen Ablegung des erwähnten 
Eides auch dann zu ertheilen, wenn zwei Perſonen getraut werden wollen, von welchen 
allgemein vermuthet wird, daß ſie bereits mit einander verehelicht ſeien. 

$. 41. 

Deu Ehegatten iſt es nicht geſtattet, die eheliche Verbindung, auch wenn ſie dar— 
über einig wären, eigenmächtig aufzuheben, fie mögen nun die Ungiltigkeit der Ehe 
behaupten, oder auch nur eine Scheidung von Tiſch und Bett vornehmen wollen. 

$. 42. 

Ueber die Giltigkeit der Ehe von Katholiken entſcheidet jenes geiſtliche Gericht, 

welches nach den Geſetzen der katholiſchen Kirche das zuſtändige iſt. 
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Jeżeli przestępstwo to popelnionem zostało za granicą, tedy czas do przeda- 
wnienia przestępstwa i kary potrzebny poddanemu, winę w tém ponoszącemu, bieżeć 
poczyna dopićro z dniem powrotu jego do Państw Austryackich. E 

` $. 36. 

O przepuszczenie przeszkód małżeńskich, ustawą kościelną określonych, upra- 
szać należy u władzy kościelnej. Czy zachodzi potrzeba uważnienia małżeństwa, 
o tém stanowią władze kościelne. Małżeństwo uważnione, co do prawnych skut- 
ków cywilnych tak będzie uważane, jak gdyby pierwotnie już ważnie zawarl&m było. 


$. 37. 

Udzielenie przepuszczenia zakazów, zawartych w $$. 4, 12 i 13 Monarsze 
zastrzeżonćm zostaje. Mogą téż małżeństwu, z przestąpieniem $. 13 zawartemu, 
odmówione ustawą cywilne skutki prawne tylko -przez łaskę Monarchy następnie 
w całości lub części być przyznane. 


$. 38. 

Osoby, chcące wejść w śluby małżeńskie, a wykazujące się, iż władza ko- 
ścielna upuściła im zapowiedzi drugie i trzecie, może władza obwodowa, a w miej- 
scach, gdzie nie ma władzy Léi. także urząd powiatowy, uwolnić od drugiego 
i kzeciego ogłoszenia, w niniejszej - ustawie przepisanego. 

' d? 39. 4.1 e 

Dla ię nader powodów może Rząd krajowy, w przypadkach szezegöl- 
nie nagłych także władza obwodowa, a gdy stwierdzone blizkie niebezpieczeń- 
stwo Śmierci nie dozwała zwłoki nawet urząd powiatowy, lub władza komunalna, 
miejsce tegoż zastępująca, uwolnić zupełnie od zapowiedzi, o ile takowe niniejszą 
ustawą są wymagane. Wszelako oblubieńcy przysięgą stwierdzić muszą przed pro- 
boszezem, a wedle możności oraz w obecności urzędnika politycznego, iż im nie 
jest wiadomą żadna przeszkoda, ich małżeństwu w drodze stać mogąca. 

i F. 40. | 

Uwolnienie od wszystkich trzech zapowiedzi udzielonem być winno za złożemem 
przysięgi wzmiankowanćj wtenczas także, jeżeli dwie osoby chcą ślub brać, o któ-, 
rych powszechne istnieje mniemanie, iż są już z sobą połączone związkiem małżeńskim. 

. 

Nie wolno małżonkon, ani nawet za spólną w l&j mierze zgodą, rozrywać sa- 
mowładnie związku małżeńskiego, czy to, że twierdzą, iż małżeństwo ich jest 
nieważnóm, czy też, ze chcą działać tylko o rozdział co do stołu i łoża. 

F. 42. 

O ważności małżeństwa katolików rozstrzyga ten sąd duchowny, który we- 
dle ustaw katolickiego kościoła jest właściwy. 
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$. 43. 

Ueber die Giltigkeit von Ehen, welche zwiſchen katholiſchen und nicht katholiſcher. 
Chriſten geſchloſſen werden, kann, fo lange Ein Ehetheil der katholiſchen Kirche ange: 
hört, nur das katholiſche Ehegericht entſcheiden. 

F. 44. 

Wenn von zwei Gatten, welche ſich als nichtkatholiſche Ehriſten geehlicht haben., 
der Eine in die katholiſche Kirche eintritt, fo iſt der nichtkatholiſche Theil dadurch nicht ge— 
hindert, ſein Beſtreitungsrecht nach dem Ehegeſetze und vor dem Ehegerichte, welchem 
er in Folge ſeines Religionsbekenntniſſes unterſteht, geltend zu machen, auch kann die 
Giltigkeit nach demſelben Geſetze und durch dasſelbe Gericht von Amtswegen unterficht 
werden. Das über die Giltigkeit der Ehe gefällte Erkenntniß iſt für die Beurtheilung 
der bürgerlichen Rechtsverhältniſſe entſcheidend. Doch fol es, wenn es auf Ungiltigkeit - 
lautet, durch Vermittlung der Landesſtelle dem kirchlichen Gerichte des katholiſchen Ehe— 
gatten mitgetheilt werden, damit dasſelbe entſcheide, in wiefern der ergangene Spruch“ 
für das Gewiſſeu dieſes Ehegatten bindend fein könne. 


$. 45. 

Dem katholiſch gewordenen Theile Geht es frei, das Beſtreitungsrecht, welches ihm 
das Kirchengeſetz zuſichert, vor feinem kirchlichen Gerichte geltend zu machen. Auch bleibt 
es dieſem letzteren unbenommen, die Giltigkeit der Ehe von Amtswegen zu unterſuchen. 
Lautet das Endurtheil auf Ungiltigkeit, fo it dasſelbe durch Vermittlung der Landes— 
tele dem Ehegerichte des nichtkatholiſchen Gatten zu entſprechender Verhandlung mite 
zutheilen. f 

$. 46. - 

Wenn das Gericht des nichtkatholiſchen Theiles auf Giltigkeit erkennt, fo ſteht es 
dieſem Theile frei, die Trennung des Ehebandes zu verlangen, Das von dem katho— 
liſchen Ehegerichte gefällte Urtheil der Ungiltigkeit iſt als ein geſetzlicher Grund der 
Trennung anzuſehen, und die Verhandlung ohne Aufſtellung eines Vertheidigers der 
Ehe zu führen. Wenn das Anſuchen um Trennung nicht geſtellt wird, fo kann der ka— 
tholiſche Theil bei dem ordentlichen Richter um das Erkenntniß anſuchen, daß die bür— 
gerlichen, auf ſeine Verehelichung gegründeten Rechtsverhältniſſe ſo zu regeln ſeien, als 
habe eine Trennung des Ehebandes ſtattgefunden. Bevor die Trennung ausgeſprochen 
oder das letzterwähnte Erkenntniß erfolgt iſt, darf keiner von beiden Theilen eine neue 
Ehe eingehen. 

$. 47. 

Vom Tage des Spruches ($. 46) angefangen, iſt die Ehe rückſichtlich ihrer bür— 
gerlichen Wirkungen als getrennt anzuſehen. Dem ordentlichen Richter liegt ob, bei 
fich ergebenden Streitigkeiten nach den Vorſchriften der $. 117 und 142 des allgemei- 
nen bürgerlichen Geſetzbuches vorzugehen. 
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F. 43. 

O ważności małżeństw, zawartych między chrześcianami katolickiemi i nieka- 
kolickiemi, rozstrzygać może, jak dłago jedna strona małżeńska należy do kościoła 
katolickiego, tylko sąd SEN kałolicki. 7 

$. 44. 

Jeżeli z dwóch małżonków, którzy zawiązali śluby małżeńskie jako chrześcianie 
katoliccy, jedno przechodzi do kościoła katolickiego, natedy stronie niekatoli- 
ckićj nie stoi nic na przeszkodzie w uskutecznieniu prawa zaprzeczenia w miarę 
ustawy małżeńskićj i przed tym sądem małżeńskim, któremu w skutek wyznania swego 
religijnego podlega; może także ważność wedle téj samćj ustawy i przez ten sam 
sąd z urzędu być dochodzona. Wyrok o ważności małżeństwa zapadły, stanowczy 
jest dla ocenienia stósunków prawnych cywilnych. Wszelako jeżeli opiewa na nie- 
ważność, za pośrednictwem Rządu krajowego udzielony być winien sądowi kosciel- 
nemu małżonka katolickiego do rozstrzygnienia, jak dalece orzeczenie wydane 
obowiązywać może sumienie tegoż małżonka. 


F. 45. 

Stronie, która wiarę katolicką przyjęła, wolno do skutku przyprowadzić prawo 
zaprzeczenia, jakie jéj ustawa kościelna przyznaje, przed własnym sądem kosciel- 
nym. Temuż równie pozostawionóm jest, dochodzić z urzędu możności małżeństwa. 
Jeżeli wyrok ostateczny na nieważność opiewa, udzielonym będzie za pośredni- 
ctwem Rządu krajowego sądowi małżeńskiemu małżonka niekatolickiego do od- 
powiednićj rozprawy. 

geg 

Jeżeli sąd strony niekatolickićj orzeka za ważnością, wówczas wolno będzie 
tej stronie żądać rozwiązania węzła małżeńskiego. Wyrok nieważności, wydany 
przez sąd małżeński kościelny, uważanym być ma za prawny powód rozwodu, a 
rozprawa toczoną będzie bez ustanowienia obrońcy małżeństwa. Gdy rozwodu nie 
żądano, strona katolicka żądać może u zwyczajnego sędzi wyroku, ażeby stósunki 
prawne cywilne, w zawiązaniu małżeństwa uzasadnione, tak były uporządkowane, 
jak gdyby nastąpiło było rozwiązanie węzła małżeńskiego. Dopóki rozwód nie jest 
wyrzeczonym, ani wzmiankowany właśnie wyrok wydanym, Żadna z stron obu- 
dwóch nie może wchodzić w nowe śluby małżeńskie. 


NSE 
Od chwili orzeczenia ($. 46) począwszy, małżeństwo uwazanem być ma co 
do skulków jego cywilnych za rozłączone. Sędzia zwyczajny winien będzie w spo- 
rach tu zachodzących, postępować wedle przepisów S$. 117 i 142 powszechnej 
księgi ustaw cywilnych. 
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Kommt zwiſchen den Ehegatten, in Beziehung auf ihre Bermógenóverhalinifje, kein 
Vergleich zu Stande, fo wird das Vermögen, worüber eine Gütergemeinſchaft beft- 
den hat, wie bei erfolgtem Tode getheilt, und die Ehepacke werden der Regel nach 
als erloſchen angefehen. $ 

Eine Ausnahme von dieſer Regel hat jedoch zu Gunſten des nichtkatholiſchen Thei- 
les Statt, wenn demſelben keine Handlung zur Laſt fällt, welche den katholiſchen Gat: 
ten, wofern er bei ſeinem früheren nichtkatholiſchen Religionsbekenntniſſe verblieben wä— 
re, zu einer Klage auf Trennung oder Scheidung von Tiſch und Bett berechtiget hätte, 
und zwar in ſo weit, daß dieſem nichtkatholiſchen Ehetheile die auf den Fall des Ue— 
berlebens in den Ehepacten oder in dem Erbvertrage zugeſicherten Rechte, ſo lange er 
während der Lebenszeit des anderen Theiles ſich nicht verehelicht, vorbehalten bleiben. 


Ueberdieß ſoll der ordentliche Richter, wenn das dem nichtkatholiſchen Theile nach 
der Treunung verbleibende Vermögen zum anftändigen Unterhalte nicht ausreicht, einen 
von dem anderen Theile zu entrichtenden Vetrag, mit Rückſicht auf das Vermögen des 
Letzteren, ansmeſſen. Dieſe Verpflichtung hört aber mii dem Entfallen des Beduͤrfniſſes 
oder mit der Wiederverehelichung des nichtkatholiſchen Theiles auf. 

F. 48. 

Wenn zwei Perſonen, welche ſich als nichtkatholiſche Chriſten geehelicht haben, in 
die katholiſche Kirche eintreten, fo entfcheidet, in ſofern ſich über die Giltigkeit oder Un— 
giltigkeit der Ehe eine Frage ergibt, das katholiſche Ehegericht. Wofern aber das ane 
geregte Hinderniß dem Geſetze, unter welchem die Ehe geſchloſſen wurde, unbekannt iſt, 
ſo ſoll ein auf Ungiltigkeit lautender Spruch in Betreff ſeiner Rückwirkungen auf die 
bürgerlichen Rechtsverhältniſſe der Kinder fo behandelt werden, als hätte eine Trennung 
der Ehe ſtattgefunden, und dem Theile, welchem der anſtändige Unterhalt mangelt, hat 
der andere, wenn feine Vermögensverhältniſſe es geſtatten, einen jährlichen Betrag zu 
entrichten, welcher durch einen Vergleich, oder wofern ein ſolcher nicht zu Stande kommt, 
durch den ordentlichen Richter zu beſtimmen iſt. Die Verbindlichkeit zu dieſer Leiſtung 
hört auf, wenn der Ehetheil, welchem ſie gebührt, derſelben zu feinem anſtändigen Un⸗ 
terhalte nicht mehr bedarf oder ſich wieder verehelicht. 

$. 49. 

Jedes Urtheil über die Giltigkeit einer Ehe wird von dem Biſchofe, durch deſſen 
Ehegericht es gefällt worden iſt, dem politiſchen Landeschef mitgetheilt werden. Dieſem 
liegt es ob, nach Umſtänden die erforderlichen Einleitungen zu treffen. 


$. 50. 
Die aus einer ungiltigen, nach Kundmachung dieſes Geſetzes gefchloffenen, oder 
zwar früher geſchloſſenen, jedoch über dieſen Zeitpunct hinaus fortgeſetzten Ehe erzeug— 
ten Kinder ſind, auf was immer für Gründen die Ungiltigkeit der Ehe beruhen möge, 
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Jeżeli między małżonkami, pod względem stósunków ich majątkowych nie 
przyszła do skutku ugoda, wówczas majątek, względem którego istniała spólność, 
podzielonym zostanie, jak w przypadku nastąpionój śmierci, a układy małżeńskie 
z reguły za wygasłe uważane będą. 

Wyjątek od tćj reguły znajduje atoli miejsce na korzyść strony niekatolickiej, 
jeżeli nie ciąży na nie] żadna czynność, kłóraby małżonkowi katolickiemu, gdyby 
pozostał był przy dawniejszym swóm niekatolickićm wyznaniu religijnóm, dawała 
prawo do skargi o rozwód albo rozdział co do stołu i łoża, a to tak dalece, iż 
prawa, zabezpieczone na przypadek przeżycia w kontraktach małżeńskich lub 
w kontrakcie dziedziczenia, rzeczonćj stronie małżeńskićj niekatolickićj dopóly za- 
strzeżone zostają, dopóki podczas życia strony drugićj nie wchodzi w związki 
małżeńskie. 

Nadto sędzia zwyczajny w razie, gdyby majątek, stronie niekatolickiéj po roz- 
wodzie pozostały, nie wystarczał do utrzymania przyzwoitego, wymierzyć ma 
kwotę, stronie drugiej wypłacić się mającą, ze względem na majątek tejże. Obo- 
wiązek ten ustaje w chwili, kiedy potrzeba odpada lub strona niekatolicka w nowe 
związki małżeńskie wchodzi, 

F. 48. 

Jeżeli obie osoby, które zawarły śluby małżeńskie jako chrześcianie niekato- 
licey, przechodzą na religię katolicką, wówczas, jeżeli kwestya zachodzi o ważność 
lub nieważność małżeństwa, rozstrzyga sąd małżeński katolicki. Jeżeli zaś prze- 
szkoda wzniecona nie jest znaną uslawie, pod którą małżeństwo zawartóm zostało, 
wówczas wyrok, na nieważność zapadły pod względem skutków, oddzialywaja- 
cych na cywilne stósunki prawne dzieci, uważanym być ma lak, jak gdyby rozwód 
małżeństwa miejsce był miał, a stronie, u którćj zachodzi brak utrzymania przy- 
‚zwoitego, winna będzie druga, gdzie tego dozwalają jéj stósunki majątkowe, 
wypłacać rocznie summę, oznaczoną albo drogą ugody, albo gdyby ta do skutku 
nie przyszła, przez sędzię zwyczajnego. Obowiazek do tćj prestacyi ustaje,’ skoro 
strona, którćj się takowa należy, do swego zwyczajnego utrzymania jéj już wię- 
cćj nie potrzebuje, albo téż znowu w śluby małżeńskie wchodzi. 

$. 49. 

Każdy wyrok o ważności małżeństwa, zakomunikowanym będzie politycznemu 
Szefowi kraju przez biskupa tego sądu małżeńskiego, przez który został wydanym. 
Szef polityczny kraju obowiązanym będzie wedle okoliczności zarządzić środki 
potrzebne. 

$. 50. i 

Dzieci, zrodzone z małżeństwa nieważnego, po obwieszczeniu niniejszćj usta- 
wy zawarlego, albo wprawdzie pierwćj zawartego, lecz nad ten czas w dalszym 
ciągu pozostającego, na jakichkolwiek ` bad? powodach nieważność małżeństwa 
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als eheliche anzuſehen, wofern wenigſtens Einem der Eltern die ſchuldloſe Unwiſſenheit 
des Ehehinderniſſes zu Statten kommt. In wie weit ſolche Kinder von der Erlangung 
jenes Vermögens ausgeſchloſſen feien, welches durch Familienanordnungen der ehelichen 
Abſtammung beſonders vorbehalten iſt, muß nach den allgemeinen geſetzlichen Beſtim— 
mungen beurtheilt werden. | 

$. 51. 

Das von dem zuſtändigen kirchlichen Gerichte über die Giltigkeit der Ehe gefüllte 
Endurtheil iſt hinſichtlich derſelben für die bürgerlichen Rechtswirkungen maßgebend. 

Iſt aber die Ehe wegen eines jener Hinderniſſe für ungiltig erklärt worden, die 
der §. 80 der Anweiſung für die geiſtlichen Gerichte aufzählt, ſo ſind die Rechtsver— 
hältniſſe der Kinder fo zu regeln, als hätte eine Trennung des Ehebandes ſtattgefunden. 

Auch iſt der ſchuldloſe Theil berechtiget, von dem ſchuldtragenden Theile eine Ent— 
ſchädigung zu verlangen. 

$. 52. 

Über die Entſchädigung, welche der ſchuldtragende Theil dem ſchuldloſen zu leiſten 
hat, die Verſorgung der Kinder und überhaupt alle aus der Ungiltigerklärung entſte— 
henden Vermögensfragen, ſowie über die Thatſache der ſchuldloſen Unwiſſenheit, in fo- 
weit von derſelben bürgerliche Rechte abhängen, entſcheidet das weltliche Gericht. 


$. 53. 

Die Ungiltigerklärung der Ehe iſt im Trauungsbuche anzumerken, und zwar, wenn 
die Ehe au einem dritten Orte, wo keiner von beiden Ehewerbern eingepfarrt war, ge— 
ſchloſſen wurde, nicht nur im Tranungsbuche der Pfarre, wo die Eheſchließung ſtattfand, 
ſondern auch in dem des Pfarrers, welcher die Ermächtigung zur Trauung ertheilt hat. 


F. 54. 

Wenn Jemand, fei es anch zur Begründung von bloß bürgerlichen Rechtsanſprü— 
chen, die Richtigkeit eines Urtheiles behauptet, welches bei Lebzeiten beider Gatten, oder 
doch in Folge einer Unterſuchung, die bei Lebzeit beider Gatten anhängig wurde, über 
die Giltigkeit der Ehe von dem katholiſchen Ehegerichte gefällt worden iſt, ſo hat er 
ſich deßhalb an das geiſtliche Gericht zu wenden. 

$. 55. 

Wird eine Ehe erſt nachdem ſie bereits durch den Tod getrennt iſt, vor dem kirch— 
lichen Gerichte beſtritten und vom demſelben für ungiltig erklärt, ſo äußert dieß Urtheil 
auf die bürgerlichen Rechtswirkungen der Ehe keinen Einfluß. Wenn demnach Jemand 
zur Begründung von bürgerlichen Rechtsanſprüchen die Ungiltigkeit einer Ehe behauptet, 
welche vor ihrer durch den Tod erfolgten Auflöſung entweder gar nicht, oder ohne Er— 
folg in Frage geſtellt wurde, ſo hat das Gericht, welchem die Entſcheidung über die 
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zasadzachy się miała, uważane być mają za ślubne, skoroby tylko za jednym z 
rodziców bezwinna niewiadomość przeszkody małżeństwa przemawiała. Jak dalece 
dzieci lakowe wykluczonemi być mają od dostąpienia majątku, osobno zastrzezo- 
nego dla "potomstwa ślubnego w rozporządzeniach familijnych , ocenionem być 
winno wedle powszechnych postanowień prawnych. 

$. 51. 

Wyrok ustaleczuy, przez właściwy sąd kościelny ku ważności małżeństwa 
zapadły, stanowczym jest względem niego co do prawnych skutków jego cywilnych. 

Jeżeli zaś małżeństwo za nieważne uznanćm zostało dla jednćj z przeszkód 
które wylicza F. 80 instrukcyi dla sądów duchownych ` natedy prawne stósunki 
dzieci tak mają być uregulowane, jak gdyby nastąpiło było rozwiązanie węzła 
małżeńskiego. 

Również strona, nie mająca w tém wıny, prawo mieć będzie żądać „az 
grodzenia szkody od strony, winę ponoszącćj. 

$. 52. 

względem wynagrodzenia, ` jakie dać winna strona winę ponosząca stronie, 
w zawinieniu się nie znajdującćj, względem zaopatrzenia dzieci i ogólnie względem 
wszystkich kwestyj majątkowych, 2 uznania nieważności wynikających, tudzież 
względem rzeczywistości bezwinnćj niewiadomości, o ile od tejże zawisły prawa 
cywilne, rozstrzyga sąd świecki. 

$. 53. 

Uznanie nieważności małżeństwa nadmienionem być ma w księdze ślubów, a 
to, jeżeli małżeństwo obchodzonćm było w trzecićm miejscu, gdzie żadna z stron 
małżeńskich nie miała parafii swojćj, nie tylko w księdze ślubów parafii, gdzie * 
małżeństwo zawartem zostało, lecz także w księdze tego proboszcza, który upo- 
ważnienie udzielił do dania ślubu. 

F. 54. 

Ktoby chociaż tylko do uzasadnienia cywilnych jedynie praworoszczeń, utrzy- 
mywał nieważność wyroku, który za życia obydwóch małżonków, albo w skutek 
dochodzenia, wytoczonego za życia obydwu małżonków względem ważności mał- 
zenstwa przez sad małżeński kościelny był wydany, winien będzie udać się z tém 
do sądu duchownego. 

F. 55. 

Jeżeli małżeństwo dopićro, gdy już przez śmierć rozłączonóm zostało, przed 
sądem kościelnym będzie zaprzeczonćm i przez tenże za nieważne uznanćm, wów- 
czas wyrok ten nie będzie wywierać wpływu na cywilne skutki prawne małżeń- 
stwa. Jeżeli więc dla uzasadnienia cywilnych praworoszczeń utrzymuje klo niewa- 
źność małżeństwa, która przed jego rozwiązaniem przez śmierć albo wcale nie była 
zakwestyonowaną, lub bez skutku, wówczas sąd, do którego rozstrzygnienie wzgle- 
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fireitigen Rechte zuſteht, zu dieſem Zwecke auch die Giltigkeit der Ehe zu beurtheilen, 
und die Entſcheidung desſelben ift für die bloß bürgerlichen Rechtswirkungen der Ehe 
maßgebend. d 

Bei dieſer Verhandlung ift, wenn die Ehe nach der Kundmachung dieſes Geſetzes 
geſchloſſen, oder zwar früher geſchloſſen, aber über dieſen Zeitpunkt hinaus fortgeſetzt 
worden iſt, die Giltigkeit derſelben nach dem Kirchengeſetze zu beurtheilen, jedoch können 
jene Hinderniſſe, welche der §. 80 der Anweiſung für die kirchlichen Ehegerichte auf- 
zählt, ferner jene, welche bei Lebzeiten der Ehegatten entweder thatſächlich oder durch 
die erhaltene Nachſicht behoben wurden, endlich jene, welche nur von den Ehegatten, 
oder von einem derſelben angeregt werden dürfen, nicht geltend gemacht werden. 


$. 56. 

Wenu beide Gatten einem nichtkatholiſchen Religionsbekenntniſſe zugethan find, fo 
entſcheidet über die Giltigkeit ihrer Ehe das Gericht, welches für die Eheſachen ihrer 
Glaubensverwandten das zuſtändige iſt. Hat aber bei Schließung der Ehe wenigſtens 
Ein Theil der katholiſchen Kirche angehört, oder find beide Gatten in die katholiſche 
Kirche eingetreten und haben ſie ſpäter wieder verlaſſen, ſo können Hinderniſſe, welche 
dem Kirchengeſetze fremd ſind, als Grund der Ungiltigkeit nicht angeführt werden. 

$. 57. 

Das Band einer Ehe, bei deren Eingehung wenigſtens Ein Theil der katholiſchen 
Kirche angehört hat, kann auch dann nicht getrennt werden, wenn in Folge einer Aen- 
derung des Religionsbekenutniſſes beide Theile einer nichtkatholiſchen Kirche oder Neli- 
gionsgeſellſchaft zugethan find. Ingleichen kann eine Ehetrennung nicht ſtattfinden, wenn 
zwei Perſonen, die ſich als uichtkatholiſche Chriften ehelichten, in die katholiſche Kirche 
eingetreten ſind, ſei es auch, daß in der Folge ſich beide wieder einem nichtkatholiſchen 
ſteligionsbekenntniſſe zugewendet haben. ; 

$. 58. 

Wird eine Ehe dadurch getrennt, daß der Eine Gatte vor Vollziehung derſelben 
die feierlichen Gelübde ablegt, ſo verbleibt dem anderen bis zu ſeiner allfälligen Wie— 
derverehelichung das Recht auf den anſtändigen Unterhalt. Die Ehepacte find, in fo- 
weit darüber kein Vergleich getroffen wird, für beide Theile erloſchen. 


$. 59. 

Bei allen Ehen zwiſchen Katholiken, dann bei Ehen zwiſchen einer katholiſchen und 
einer nichtkatholiſchen Perſon, wofern zur Zeit der Verehelichung wenigſtens Eine von 
beiden katholiſch war, muß der Gatte, welcher rechtmäßige Gründe zur Scheidung von 
Tiſch und Bett zu haben glaubt, ſeine Klage bei dem katholiſchen Ehegerichte anbringen. 


190. Cesarski Patent z dnia 8. Października 1856. 507 


dem spraw spornych należy, tym końcem także ważność małżeństwa ocenić ma, a 
rozstrzygnienie jego stanowezem będzie dla wyłącznie cywilnych skutków pra- 
wnych małżeństwa. 

Przy rozprawie takowej, jeżeli małżeństwo po obwieszczeniu niniejszćj ustawy 
zostało zawartém, lub wprawdzie pierwej było zawartem, lecz nad czas rzeczony 
ciąg dalszy miało, ważność onegoż ocenioną być ma wedle ustawy kościelnćj, 
wszelako nie będą ruogły skutecznie być przeprowadzone przeszkody.” które $. 80 
mstrukcyi dla sądów małżeńskich kościelnych wylicza, tudzież które za życia mał- 
żonków albo rzeczywiście albo przez pobłażenie usunięte zostały, nakoniec, które 
tylko EES małżonków, lub jednego z nich wzniecone być iogą. 


§. 56. 

Jeżeli oboje małżonkowie są wyznania religijnego niekatolickiego, wówczas 
rozstrzyga o ważności ich małżeństwa sąd, będący w sprawach małżeńskicn spół- 
wyznawców ich właściwy. Jeżeli przy zawarciu małżeństwa jedna przynajmnićj 
strona należała do kościoła katolickiego, albo oboje małżonkowie przeszli na religię 
kaiolicką, której się późnićj znowu wyparli, natedy E ustawie koscielnéj 
obce, nie mogą za podstawę nieważności być przytaczane. ` é 


$. 57. 

"Węzeł małżeński, przy zawarciu którego przynajmnićj jedna część należała 
do kościoła katolickiego, wtenczas nawet nie może być rozwiązanym, gdyby 
w skutek zmiany wyznania religijnego obie strony przeszły do kościoła lub towa- 
rzystwa religijnego niekatolickiego. Również nie może mieć miejsca rozłączenie 
małżeństwa, gdy dwie osoby, które jako chrześcianie niekatoliccy w stan małżeński 
wstąpiły, przeszły na religią katolicką, chociażby następnie obie znowu do wyzna- 
nia religijnego niekatolickiego powróciły. 

e F. 58. 

Gdyby małżeństwo dla tego rozłączonćm zostało, że jeden z małżonków składa 
śluby uroczyste przed wykonaniem onego, wówczas pozostaje drugiemu aż do 
chwili nowego zawiązania ślubów małżeńskich. igdzieby takowe miejsce miało, 
prawo do utrzymania przyzwoitego. Intercyzy małżeńskie, o ile w tym przedmiocie 
nie nastąpiła ugoda, dla obu stron ważność tracą. 

$. 59. 

Przy wszystkich małżeństwach między katolikami, tudzież przy małżeństwach 
między osobą katolicką i niekatolicką, jeżeli w czasie zawarcia małżeństwa przy- 
najmnićj jedna z nich wyznawała wiarę katolicką, małżonek, który sądzi mieć 
prawne powody do rozdziału co do stołu i łoża, wnieść winien skargę swoją do 
sądu małżeńskiego katolickiego. 

142 
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$. 60. 
~ Auf Einſchreiten des Ehegerichtes hat die Perſonal-⸗Juftauz des geklagten Gatten 
der Gattin und den Kindern bis zur Entſcheidung der Sache den anſtändigen Unterhalt 
anzuweiſen Uebrigens kann, wenn und wie immer ein Gatte durch Zuſammenleben 
mit dem anderen dringend gefährdet iſt, der ordentliche Richter, und nach Geſtallt des 
Falles anch die Sicherheitsbehoͤrde demſelben auf, ſein Anſuchen einen abgeſonderten 
Wohnort geſtatten; doch ift das Ehegericht von der getroffenen Verfügung ſogleich in 
Kenntuiß zu ſetzen. 

1 F. 61. 
Das zuſtändige Ehegericht hal in jedem auf Scheidung lautenden Erteuntniſſe ane: 

zudrücken, ob und in wie weit beide Ehegatten oder Einer derſelben Schuld tragen. 


$. 62. 

Die ausgeſprochene Scheidung iſt von dem geiſtlichen Gerichte der Perſonal-In— 
ſtanz der Gatten mitzutheilen, und bringt alle Rechtswirkungen hervor, welche nach den 
beſtehenden Geſezen durch die gerichtliche Scheidung begründet werden. 

§. 63. 

Nachdem auf Scheidung erkannt worden iſt, ſoll der Richter den Verſuch machen, die 
Streitigkeiten, welche über die Abſonderung des Vermögens, die Verſorgung der Kinder, 
oder andere Forderungen entſtehen, durch Vergleich beizulegen. Sind die Parteien zu ei— 
nem Vergleiche nicht zu bewegen, ſo hat er ſie zu dem ordentlichen Verfahren anzuweiſen, 
inzwiſchen aber der Gattin und den Kindern den anſtändigen Unterhalt auszumeſſen, oder 
auch die fchon getroffeue Beſtimmung bis zur Beendigung des Machtsſtretzas zu erſtrecken. 

F. 64. 

Hinſichtlich der Entſchädigungsanſprüche und aller das Vermögen betreffenden 
Streitigkeiten, welche durch die Ungiltigerklärung einer Ehe oder durch die Scheidung 
von Tiſch und Bett veranlaßt werden, ſteht es den Parteien frei, das Ehegericht zum 
Schiedsgerichte zu wählen. i 

Ueber einen folchen Vergleich muß ſtets eine Urkunde aufgeſetzt werden, und wenn 
dieß beobachtet worden iſt, ſo kann kein Theil ohne Bewilligung des anderen zurück— 
treten. Doch beduͤrſen Minderjährige zu dem Vergleiche der Genehmhaltung ihres Va— 
ters oder Vormundes und der Vormundſchaftsbehörde. Von dem ſchiedsrichterlicher. 
Ausſpruche findet keine Berufung Statt; es kann aber eine Klage auf Nichtigkeit vor 
dem ordentlichen Der angeftellt werden. 

F. 65. 

Wenn die De EE Ehegatten ſich wieder vereinigen, fo wird das geiſtliche Ge⸗ 

richt die Perfonal-Inftanz BenfeTben hievon in Kenntniß ſetzen. 
; 8. 66.4 
Wenn von zwei Pere Me fih als nichtkatholiſche Chriſten geehelicht haben, 
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$. 60. 

Za działaniem sądu małżeńskiego, personalna instancya małżonka oskarżonego 
winna będzie przekazać małżonce i dzieciom utrzymanie przyzwoite aż do chwili 
rozstrzygnienie rzeczy. Zreszią może sędzia zwyczajny, a wedle okoliczności przy- 
padku także i władza bezpieczeństwa, gdyby i jakkolwiekby jeden małżonek przez 
spólne z drugim pożycie na niebezpieczenstwo widocznie był wystawionym, do- 
zwolić onemu, na żądanie jego, zamieszkania oddzielnego; wszakże sąd małżeński 
0 rozporządzeniu takowem natychmiast= wiadomość otrzymać ma. 

d N 5 2 

Sąd małżeński własciwy wytazić winien w każdym wyroku na rozdział co 
du osób vpiewającym, uzy i jak dalece oboje małżonkowie lub jedno z nich winę 
w tém ma. 

F. 62. 

Orzeczony rozdział co do osób zakomunikowanym być ma przez sad ducho- 
wny instancyi personalnćj małżonków, i pociąga za sobą wszelkie skutki prawne, 
jakie wedle istniejących uslaw przez sądowy rozdział co do osób uzasadnione są. 

$ 63. 

Gdy orzeczenie uu rozdział, vo do osób nastąpiło, sędzia starać się winien 
na drodze ugody załatwić spory, zachodzące w przedmiocie oddzielenia majątku, 
zaopatrzenia dzieci, lub innych pretensyj. Jeżeli strony do ugody skłonić się nie 
dają, winien je odesłać do zwyezajnej procedury, tym czasem jednak wymierzyć 
małżonce i dzieciom utrzymanie przyzwoite, lub téz nawet zapadłe już postano- 
wienie odroczyć aż do ukończenia sporu prawnego. 

$. 64. 

Względem pretensyj wynagrodzenia i wszelkich sporów majątkużdotyczących, 
spowodowanych przez unieważnienie małżeństwa lub przez rozdział co do stołu 
i łoża, wolno stronom obrać sobie sąd małżeński na sąd polubowny. 


Względem ugody takowćj zawsze dokument musi być wystawionym, a jeżeli 
to zachowanćm zostało, nie może już żadna strona odstąpić bez zezwolenia drugićj. 
Wszelako małoletni potrzebują do ugody zezwolenia ojca swego 'lub opiekuna i 
władzy opiekuńczćj. Od wyroku rozjemczego nie ma dalszego powołania, wszelako 
wyloczona być może skarga o nieważność przed sędzią zwyczajnym. 


$. 65. 
Jeżeli rozdzieleni znowu się z sobą połączają, wówczas sąd duchowny uwia- 
domi o tem ich instancyę personalną. 
| bd rege 
Jeżeli z dwóch osób, które zawarły z sobą śluby małżeńskie jako chrześcianie 
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die Eine in die fatholijche Kirche eintritt, fo hat jeder Theil feine allfällige Scheidungs— 
klage bei dem Ehegerichte anzubringen, welchem er in Folge ſeines Religionsbekenntniſ— 
ſes unterſteht. Auch kann der nichtkatholiſche Theil nach den Vorſchriften des Ehege— 
ſetzes, dem er unterworfen iſt, die Trennung des Ehebandes bei ſeinem Ehegerichte 
verlangen. Beſchwerden wegen verweigerten oder eigenmächtig aufgehobenen Zuſammen— 
lebens gehören vor das Ehegericht des Geklagten. 


$. 67. 

Das rechtskräftige, auf Scheidung oder Trennung lautende Urtheil des Ehegerich— 
tes Eines Gatten iſt für beide Theile entſcheidend. Die von dem Ehegerichte des nicht— 
katholiſchen Gatten ausgeſprochene Trennung der Ehe dem Bande nach hat jedoch für 
den katholiſchen Theil in Betreff der ehelichen Lebensgemeinſchaft nur die Wirkung der 
lebenslänglichen Scheidung von Tiſch und Bett. 

F. 68. 

Wenn das katholiſche Ehegericht auf lebenslängliche Scheidung von Tiſch und Bett 
erkennt, fo kann der nichtkatholiſche Theil auf Grund dieſes Urtheiles bei feinem Ehe— 
gerichte um Trennung des Ehebandes nachſuchen. Er kann jedoch zu keiner neuen Ehe 
ſchreiten, bevor die Trennung von ſeinem Ehegerichte ausgeſprochen worden iſt. 


$. 80 : 

Iſt in dem Urtheile des tatholifhen Ehegerichtes der nichtkatholiſche Gatte als 
ſchuldtragend an der Scheidung bezeichnet worden, fo hat anf deffen Anſuchen über die 
Thatſache der Schuld, in ſoweit darauf Vermögensanſprüche gegründet werden, der or: 
dentliche Richter zu erkennen. 

Dieß gilt auch in dem Falle, wenn über die Klage des nichtkatholiſchen Theiles 
das geiſtliche Ehegericht desſelben den katholiſchen Theil als ſchuldtragend an der Schei— 
dung oder Trennung der Ehe erklärt hat. 

$. 70. 

Kommt zwiſchen den Ehegatten in Beziehung auf ihre Vermögensverhältniſſe kein 
Vergleich zu Stande, fo finden die Beſtimmungen der $$. 1264 oder 1266 des allge: 
meinen bürgerlichen Geſetzbuches Statt, je nachdem beide Ehegatten nur als von Tiſch 
und Bett geſchieden zu betrachten ſind, oder die Ehe rückſichtlich des nichtkatholiſchen 
Gatten getrennt iſt. In letzterem Falle kann auch der katholiſche Theil, obgleich er für 
ſchuldlos erkannt wurde, auf die geſetzliche Erbfolge ($. 757 — 759 des allgemeinen 
bürgerlichen Geſetzbuches) keinen Anſpruch machen. 


Gobi 
Hat das geiſtliche Gericht auf Einſchreiten des katholiſchen Theiles die Scheidung 
auf unbeſtimmte Zeit erkannt, und iſt nach Ablauf von mehr als drei Jahren noch keine 
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niekatoliccy, jedna przyjmuje religią katolicką, wówczas każda strona zachodzącą 
skargę swą o rozdzielenie wnieść powinna do tego sądu małżeńskiego, któremu 
wedle religijnego wyznania swego podlega. Także może strona niekaiolicka w sku- 
tek przepisów ustawy małżeńskićj, którćj jest podległą, żądać rozwiązania węzła 
małżeńskiego w sądzie swoim małżeńskim. Zażalenia względem odmówionego 
lub samowładnie zniesionego pożycia spólnego należą przed sąd małżeński o- 
skarżonego, i 
807. 

Prawomocny wyrok sądu małżeńskiego jednego małżonka, opiewający na roz- 
dział co do osób lub na rozwód, dla obu stron jest stanowczym. Rozwiązanie 
atoliż małżeństwa wedle węzła, wyrzeczone przez sąd małżeński małżonka nie- 
katolickiego, pociąga za sobą pod względem pożycia spólnego małżeńskiego tylko 
skutek dożywotniego rozdziału co do stołu i łoża. 

$. 68. 

Jeżeli sąd małżeński katolicki orzeka na dożywotni rozdział od stołu i łoża, 
wówczas strona niekatolicka żądać może na podstawie wyroku takowego u sądu 
swego małżeńskiego rozwiązania węzła małżeńskiego. Nie może atoli zawiązy- 
wać małżeństwa nowego, dopóki nie został wyrzeczonym rozwód przez sąd jego 
małżeński. 

$. 69. 

Jeżeli w wyroku katolickiego sądu małżeńskiego rozdział co do osób ozna- 
czonym został jako z winy niekatolickiego małżonka pochodzący, wówczas na ża- 
danie jego co do rzeczywistości winy, o ile na tém pretensye majątkowe uzasa- 
dnione bywają, orzekać ma sędzia zwyczajny. 

Rozumić się to także i w tym przypadku, jeżeli w skutek skargi strony nie- 
katolickiej sąd jego małżeński duchowny uznaje, że rozdział co do osód lub roz- 
wód małżeństwa z winy strony katolickićj pochodzi. 

$. 70. 

Jeżeli między małżonkami pod względem ich stósunków majątkowych ugoda 
do skutku nie przyszła, wówczas znajdują zastósowanie postanowienia $$. 1264 
albo 1266 powszechnćj księgi ustaw cywilnych, w miarę tego, czy oboje mal- 
żonkowie tylko jako rozdzieleni mają być uważani co do stołu i loża, lub mal- 
żeństwo względem małżonka niekatolickiego rozwiedzionem jes. W razie osta- 
inim także i strona katolicka, lubo bez winy uznaną została, nie będzie mogła so- 
bie rościć pretensyi do prawnego dziedziczenia (F. 757—759 powszechnćj księgi 
ustaw cywilnych). 

§ 71. 

Jeżeli sąd duchowny na żądanie strony katolickiéj rozdział co do osób orzeka 

na czas niepewny, a po -upływie więcćj jak lat trzech jeszcze nie ma nadziei, 
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Ausſicht vorhanden, daß der katholiſche Gatte in die Wiedervereinigung einwilligen wer- 
de, ſo kann der nichtkatholiſche Theil bei ſeinem Ehegerichte die Trennung nachſuchen. 
Hat derſelbe aber zu der Scheidung durch eine Handlung Anlaß gegeben, welche den 
ſchuldloſen katholiſchen Theil, wofern er nicht in die katholiſche Kirche eingetreten wäre, 
zur Klage auf Trennung oder auf Scheidung von Tiſch und Bett berechtiget hätte, fo 
find nach erfolgter Trennung die Vermögensverhältniſſe fo zu ordnen, als trüge der 
nichtkatholiſche Gatte an der Trennung Schuld. Sonſt ſind die Vermögensfragen nach 
dem erſten Abſatze von F. 1266 des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches zu behandeln; 
wofern aber Umſtände obwalten, welche die Weigerung, ſich wieder zu vereinigen, recht— 
fertigen, und der katholiſche Theil kein zu feinem anſtändigen Unterhalte ausreichendes 
Vermoͤgen beſitzt, fo hat der nichtkatholiſche demſelben nach Maßgabe feines Vermögens 
einen jährlichen Betrag zu che welchen der ordentliche Richter nach billigem Er— 
meſſen feſtſetzen wird. 
. 

Wünſchen die Ehegatten, nachdem das Ehegericht des nichtkatholiſchen Theiles die 
Trennung ausgeſprochen hat, ſich wieder zu vereinigen, ſo haben ſie ihren Entſchluß bei 
dem Ehegerichte des Fatholifchen Theiles anzuzeigen und von dem Ehegerichte, welches 
die Treunung ausgeſprochen hat, die Aufhebung ſeines Erkenntniſſes zu erwirken. So— 
bald dieß geſchehen iſt, treten alle bürgerlichen Wirkungen der Ehe von neuem in Kraft; 
nur leben die früheren Ehepacte nicht wieder auf. 

Von der Wiedervereinigung iſt der ordentliche Richter in Kenntniß zu ſetzen. 

go ać 

Wenn ein Ehemann, welcher außer dem Falle des G. 121 des allgemeinen bür— 
gerlichen Geſetzbuches feine Gattin bereits von einem Anderen geſchwängert findet, fo- 
gleich nach Entdeckung dieſes Umſtandes den ehelichen Umgang mit ihr einſtellt, und 
binnen Einem Monate die Klage auf Scheidung anhängig macht, fo ſollen in Falle, 
daß die Scheidung nicht ausgeſprochen würde, auf ſein bei dem ordentlichen Gerichte 
anzubringendes Anſuchen die bloß bürgerlichen, durch ſeine Verehelichung begründeten 
Rechtsverhältniſſe ſo geordnet werden, als habe eine von der Gattin verſchuldete Schei— 
dung von Tiſch und Bett ſtattgefunden. 

Die gleiche Beſtimmung findet zu Gunſten des bono Gatten im le des 
912 Statt. 

Gabi 

Ein katholiſcher Defterreicher kann bei einer Verehelichung im Auslande jene Form 
der Eheſchließung, welche die Landesgeſetze vorſchreiben, oder geſtatten, in ſoweit zur 
Richtſchnur nehmen, als dieſelbe den Bedingungen entſpricht, an welche das katholiſche 
Kirchengeſetz in dem Lande, wo die Ehe geſchloſſen wird, die Giltigkeit der Ehe knuͤpft. 
Ju Allem, was nicht blos die Form der Eheſchließung betrifft, bleibt er an die Bor- 
ſchriften dieſes Geſetzes gebunden. Auch hat er, wenn er noch nicht ein volles Jahr 
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iż małżonek katolicki zezwoli na powtórne «połączenie się. wówczas strona nieka- 
tolicka żądać może rozwodu w swoim sądzie małżeńskim. Jeżeli zaś ta dała po- 
wód do rozdziału co do osób, przez uczynek, któryby bezwinnćj stronie katoli- 
ckićj, gdyby nie była przyjęła religii katolickiej, dawał prawo do wyniesienia 
skargi o rozwód lub rozdział co do stołu i łoża, - wówczas po, nastąpionym roz- 
wodzie stósunki majątkowe tak mają być uporządkowane, jak gdyby. malżonek 
niekatolicki winien był rozwodu. Zresztą kwesiye majątkowe rozwiązane być mają 
wedle pierwszego ustepu $. 1266 powszechnćj księgi ustaw cywilnych; jeżeli zus 
zachodzą okoliczności, kläre usprawiedliwiają nieprzychylenie sie do przywrócenia 
połączenia, a strona katolicka nieposiada majątku, dostatecznego do przyzwoitego utrzy- 
monia swego, „wówczas strona niekatolicka winna jéj będzie w, miarę mająlku swego, 
wypłacać kwotę roczną, przez sędzię zwyczajnego wedle słuszności oznaczoną. - 
§. 72. . 

Jeżeli małżonkowie, gdy sąd małżeński. strony niekatolickićj rozwód orzekł, 
znowu sie połączyć chcą, oznajmić mają postanowienie swe w sądzie małżeńskim 
strony katolickićj, oraz wyjednać w sądzie małżeńskim, od którego rozwód wy-. 
rzeczonym był, zniesienia wyroku jego. Skoro to nastąpi, odzyskują moc wsze.- 
kie cywilne skutki: małżeństwa; tylko pićrwsze intercyzy małżeńskie nie <wćjdą 
jażswsżycie- noi 13) a] 

0 przywróceniu. połączenia sadzia zwyczajny uwiadomionym być. winien. 

| 8. 73. 

| Wyjawszy „przypadek §. 121 powszechnéj księgi „ustaw cywilnych, jezeli 
mąż znajdzie żonę swą już ciężarną z innym mężczyzną, i zaraz po odkryciu oko- 
liczności téj zaniecha małżeńskiego z nią obcowania, tudzież w ciągu jednego mie- 
siąca wytacza skargę o rozdział co do osób, wówczas, gdyby rozdział nie byr 
orzeczonym, na żądanie jego, do zwyczajnego sądu wniesionćm być mające, stó- 
sunki prawne wyłącznie cywilne, przez zaślubienie jego uzasadnione, tak mają 
być uporządkowane, jak gdyby nastąpił był zawiniony przez małżonkę rozdział 
co do stołu i łoża. 

Postanowienie to równie znajdzie zastósowanie na korzyść bezwinnego mał- 
żonka w przypadku przewidzianym w F. 12. 

$. 74. 

Katolicki Austryak może przy zaślubieniu za granicą formę zawierania mał- 
żeńsiwa, ustawami krajowemi przepisaną lub dozwoloną, o tyle brać za prawidło, 
o ile takowa odpowiada warunkom, do których ustawa kościelna katolicka w kraju, 
gdzie małżeństwo zawartém zostało, ważność małżeństwa przywięzuje. We wszy- 
sikićm, co nie dotyczy wyłącznie formy zawierania małżeństwa, już slósować się 
winien do przepisów niniejszćj ustawy. Nadlo, jeżeli nie przemieszkal jeszcze 
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im Auslande wohnhaft iſt, dafür zu ſorgen, daß feine bevorſtehende Ehe an jenem Orte 
des Inlandes, wo er zuletzt ſeinen Wohnſitz gehabt hat, dreimal verkündet werde. 


o Jr, 

Wenn ein öſterreichiſcher Staatsbürger, welcher fih im Auslande verehelicht hat, 
in das Kaiſerthum zuruͤckkehrt, ſo iſt er verbunden, die Vormerkung ne Che in SEA 
Trauungsbuche der Pfarre, wo er ſeinen Wohnſitz nimmt, zu erwirken. 

$. 76. 

Wenn eine Ehe für ungiltig erklart, oder durch des Mannes Tod aufgelöſet wird, 
ſo kann die Frau, wofern ſie ſchwanger iſt, nicht vor ihrer Entbindung, und wenn über 
ihre Schwangerſchaft ein Zweifel entſteht, nicht vor Ablauf des ſechsten Monates zu 
einer neuen Ehe ſchreiten. Iſt jedoch nach den Umſtänden, oder nach dem Zeugniſſe der 
Sachverſtändigen ein Vorhandenſein der Schwangerſchaft nicht wahrſcheinlich, ſo kann 
nach drei Monaten Nachſicht ertheilt werden, und zwar im Falle der Ungiltigerklaͤrung 
von der Landesſtelle, und in Orten, wo ſich keine Landesſtelle befindet, von der Kreis— 
behoͤrde, im Falle aber, daß der Tod des Mannes die Ehe aufgelöſet hat, nur von der 
Landesſtelle und nur aus höͤchſt dringenden Gründen. 

SA 77 

Wird dieſe Vorſchrift übertreten, fo verliert die Frau ihren Anſpruch auf die ihr 
von dem vorigen Manne durch Ehepacte, Erbvertrag oder letzten Willen zugewendeten 
Vortheile, und beide Theile ſind mit einer den Umſtänden angemeſſenen Strafe zu be— 
legen; der Mann aber verliert das ihm im Falle des §. 73 vorbehaltene Recht. 

Wird in einer ſolchen Ehe ein Kind geboren, und es iſt wenigſtens zweifelhaft, 
ob es nicht von dem vorigen Manne gezeugt worden fei, fo it demſelben ein Curator 
zur Vertretung ſeiner Rechte zu beſtellen. l 
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pełnego roku za granicą, staranie mieć winien o to, ażeby jego małżeńsiwo za- 
mierzone trzy razy ogłoszonćm zostało w Lem miejscu kraju tutejszego, w któróm 
na ostatku miał mieszkanie swoje. 

§ 75. 

Austryacki obywatel Państwa, za granicą zaślubiony, powróciwszy do Cesar- 
stwa, obowiązanym jest, pozyskać sobie zanotowanie małżeństwa swego w księ- 
dze ślubów tćj parafii, gdzie obiera siedzibę swoję. 

§- 76. : 

Kiedy małżeństwo za nieważne jest uznanem, lub tóż przez śmierć męża roz- 
wiązanćm, żona, jeżeli jest w ciąży, nie może zawierać nowego małżeństwa przed 
połogiem swym, a jeżeli zachodzi wątpliwość co do ciąży, przed upływem szó- 
stego miesiąca. Atoliż, jeżeli wedle okoliczności, lub według świadectwa w sztuce 
biegłych nie ma prawdopodobieństwa względem istnienia ciąży, można od zakazu 
tego odstąpienie uzyskać, a to w razie unieważnienia, u Rządu krajowego, w miej- 
scach zaś, gdzie nie ma Rządu krajowego, u władzy obwodowćj, w przypadku 
jednak, gdy przez śmierć męża małżeństwo rozwigzanem zostało, tylko u Rządu 
krajowego i to tylko z powodów wielce naglących. 

SE. 

Przestąpienie przepisu tego pociąga za sobą, iż żona ulraca prawo swe do 
korzyści, przez męża poprzedniego jéj przyznanych w intercyzach małżeńskich, 
w kontrakcie dziedziczenia, lub w rozporządzeniu ostatnićj woli; oraz obie strony 
pociąganemi być mają do kary okolicznościom odpowiednićj; mąż zaś ulraca prawo, 
zastrzeżone mu w przypadku $. 73. 

Jeżeli w takiem małżeństwie dziecię urodzonem będzie, a zachodzi przynaj- 
mnićj wątpliwość co do tego, czy nie było spłodzonćm przez poprzedniego męża, 
natedy dodanym mu być ma kurator do obrony praw jego. 


D 


143 
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Anhang II. 


Anweiſung 
fur die geiſtlichen Gerichte des Kaiſerthumes Oeſterreich in 
Betreff der Eheſachen. 


Erſter Abſchnitt. 
Von der Ehe. { 


§. 1. 

Cigentpänticteitung Die Ehe iſt eine Verbindung zwiſchen Mann und Weib, welche nach Gottes 

| in oso Willen zu Fortpflanzung des menſchlichen Geſchlechtes und wechſelſeitiger Uuterftiigumg 
geordnet iſt. Schon bei ihrem erſten Beginne ward ſie als unauflöslich eingeſetzt und 
empfing zu ihrer Richtſchnur die Mahnung, daß die Gatten Zwei in Einem Fleiſche 
feien; Chriftus der Herr aber hat fie zu ihrer urſpruͤnglichen Würde zurückgeführt und 
zu einem Sacramente des neuen Bundes erhoben. 


§. 2. 
Eheverloͤbniſſe. Das Eheverlöbniß ift eine Uebereinkunft zwiſchen Mann und Weib, in welcher 
ſie einander zu ehelichen verſprechen. 
$. 3. 
Bedingungen der Gil- Ein Eheverlöbniß kann nur von Perſonen, welche mit einander eine giltige und 
Na erlaubte Ehe zu fehließen vermögen, und kraft einer mit Freiheit und gehöriger Leber- 
legung gegebenen Willensäußerung giltig eingegangen werden. Verlöbniſſe, welche im 
Namen von Unmündigen geſchloſſen werden, begründen für den Unmuͤndigen nur dann 
eine Verbindlichkeit zu Eingehung der Ehe, wenn ſie von demſelben nach erreichter 
Mündigkeit gutgeheißen werden. 
F. 4. 
Einverſtändliche Auf— Das Verlöbniß kann, auch wenn es durch einen Eid wäre bekräftiget worden, mit 
bebung. beiderſeitiger Einwilligung aufgehoben werden. 
F. 5. 
Aufhebung ohne bei- Die Eheverlöbniſſe Derer, die unter der väterlichen Gewalt ſtehen, find aufzulö— 
ee ſen, wenn die Eltern gerechten Widerſpruch eutgegenſetzen. 
$. 6. 


Wenn ein Theil die dem Verlobten ſchuldige Treue gebrochen hat, ſo iſt der an— 
dere feines Verſprechens entbunden. Wofern nach Schließung des Eheverlöbniffes eine 
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Dodatek EL. 


Insirukceya | 
dla sadöw duchownych Cesarstwa Austryackiego co do spraw 
małżeńskich. 


 Rozdziať pićrwszy. 
O małżeństwie. 
F. 1. 

Małżeństwo jest związkiem między mężczyzną i niewiastą, urządzonym wedle Natura i wyższe u- 
woli Boskićj dla rozkrzewienia rodzaju ludzkiego i wzajemnćj pomocy. Już w pier- at 
wiastkowych początkach swoich ustanowionem zostało w nierozwiązalności, a za 
prawidło otrzymało le przestrogę, iż małżonków jest dwoje w jedném ciele; przez 
Chrystusa Pana zaś przywróconćm zostało do pićrwotnćj godności i wyniesionem 
na sakrament nowego zakonu. 

F. 2. 

Zaręczyny są umową, w którćj mężczyzna i niewiasta dają sobie przyrzecze- Loręczyny. 

nie poślubienia się. 
$. 3. 

Zaręczyny ważnie zawierane być mogą tylko w skutek objawienia woli, Warunki ważności 
uczynionego z wolnością i należytą rozwagą ze strony tych, kiórzy mogą z sobą ZEE 
wchodzić w związki małżeńskie, ważne i pozwolone. Zaręczyny, zrobione w imieniu 
nieletnich, stanowią dla nieletniego wtedy tylko obowiązek do zawarcia małżeń- 
siwa, gdy przez niego po osiągnieniu doletności zatwierdzone zostały. 


$. 4. 

Zaręczyny, choćby przez przysięgę zatwierdzone były, mogą za obustronnem Zniesienie ich za 

zezwoleniem być zniesione. w PE Geng 
mieniem się, 


Syn} i 
Zaręczyny tych, którzy zostają pod władzą ojcowską, rozwiązane być mają, O ile zniesione być 
ody rodzice sprawiedliwi ie le sprzeciwiają. mogą i bez obustron- 
gdy rod praw e się temu 7 ab A WER 


Kiedy jedna strona skaziła wierność, jaką winna zaręczonemu, druga wolnę 
zostaje od dotrzymania przyrzeczenia. Jeżeli po zaręczynach taka zajdzie zmiana, 
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ſolche Veränderung eintritt, das man vorausſetzen darf, es wäre bei dieſem Stande 
der Dinge zum Verlöbniſſe nicht gekommen, ſo verliert dasſelbe für jenen Theil, bei 
welchem eine ſoche Veränderung nicht eingetreten iſt, ſeine bindende Kraft. Im Falle, 
daß ſolche Umſtände ſchon zur Zeit der Verlobung obwalteten, iſt jener Theil, welchem 
fie damals unbekannt waren, zum Rücktritte berechtiget. 

$. 7. 

Die Verlobten find durch die übernommene Verbindlichkeit nicht gehindert, ſich dem 
Ordensleben oder dem geiſtlichen Stande zu widmen. Durch die Ablegung der feierlichen 
Gelübde oder den Empfang der höheren Weihen wird das Eheverlöbniß aufgelöft. 

$. 8. 

Dadurch, daß der Eine Theil ſich mit einer dritten Perſon verehelicht, wird zwar 
das Verlöbniß aufgehoben; doch verbleiben dem anderen Theile ſeine allfälligen Anſprü— 
che auf Entſchädigung. 

F. 9. 
re Wer ohne rechtmäßigen Grund von dem Eheverlöbniſſe zurücktritt oder einen recht: 
— mäßigen Grund zum Ruͤcktritte entweder verheimlicht oder durch ſein Verſchulden herbei— 
geführt hat, iſt verpflichtet, dem anderen Theile den Schaden, welcher für denſelben 
aus dem Rücktritte entſteht, nach Maßgabe der Perſonen und Verhältniſſe zu vergüten. 

$. 10. 

Die Pflicht zur Erfüllung des im Eheverloͤbniſſe gegebenen Verſprechens hört anch 
dann auf, wenn nach Erwägung aller Umſtände mit Recht vorauszuſetzen iſt, daß eine 
zwiſchen den Verlobten eingegangene Ehe unglücklich ſein würde. Wofern aber die 
Umſtände, auf welche die Vorausſetzung ſich gründet, durch das Verſchulden des Einen 
Theiles eingetreten ſind, ſo iſt dieſer verpflichtet, dem anderen jenen Schaden, welcher 
für denſelben aus der Täuſchung ſeiner gerechten Erwartungen entſpringt, nach Kräften 
zu vergüten. 

$. 11. : 
Erforderniſſe zur gile Das Vorhandenſein der Ehe wird durch die beiderſeitige Einwilligung bewirkt, in 
tigen Eicgehuns der ſofern dieſelbe von Perſonen, welche zur Eingehung der Ehe befdbiget find, und zwar 


Ehe. 
(beziehungsweiſe) in der vorgeſchriebenen Form gegeben wird. 
e 12 
Zu Schließung einer Verbindung, welche wahrhaft eine Ehe iſt, ſind Alle und 
nur Jene unfähig, welche das Geſetz Gottes und der Kirche hiezu unfähig erklärt. 
$. 13. 
Hinderniſſe der Wahnſinnige, Raſende, Kinder und überhaupt Alle, wt zu Leiſtung einer Gin- 


erer r. willigung, wie De durch die Natur des Verhältniſſes gefordert wird, unfähig ſind, ver⸗ 
c thig 
12 Einwilligung. mögen keine Ehe zu ſchließen. 
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iżby słusznie przypuścić można, że przy takim stanie rzeczy nie byłoby do zaręczyn 
przyszło, wówczas te moc swą tracą co do tćj osoby, u którćj zmiana taka nie 
zaszła. W razie, gdy okoliczności takowe już w chwili zaręczyn zachodziły, przy- 
stoi stronie, którćj wtenczas były niewiadome, prawo do odstąpienia od zaręczyn. 


MR 

Zaręczeni, przez obowiązek na się przyjęty, nie będą doznawać przeszkody 
w poświęceniu się Życiu zakonnemu lub stanowi duchownemu. Przez złożenie 
ślubów uroczystych lub otrzymanie wyższych święceń zaręczyny rozwiązują się. 

Hes 

Przez to, iż jedna strona wchodzi w związki małżeńskie z osobą trzecią, za- 
ręczyny wprawdzie zniesione zostają; wszelako pozostaje drugićj stronie wedle 
okoliczności prawo żądania wynagrodzenia. 

F. 9. 

Kto bez prawnego powodu od zaręczyn odstępuje lub 162 prawny powód do Obowiązek do wy- 
odstąpienia albo zatają albo przez winę swoję sprowadza, obowiązanym będzie wy- RE 
nagrodzić drugićj stronie szkodę, zrządzoną w miarę osób i stósunków. 

Gm, A 

Obowiązek do wypełnienia przyrzeczenia, w zaręczynach danego, ustaje także 
i wiedy, gdy po rozważeniu wszelkich okoliczności słusznie przypuścić należy, że 
małżeństwo, między zaręczonymi zawrzeć się mające, będzie” Szczęśliwe. Jeżeli 
zaś okoliczności, na których się przypuszczenie takie zasadza, nastąpiły przez winę 
jednćj strony, ta zobowiązaną będzie, wedle sił wynagrodzić drugićj szkodę, po- 
chodzącą z zawiedzenia sprawiedliwych jćj oczekiwań. 


$. 11. ! 
Rzeczywistość małżeństwa jest skutkiem obustronnego zezwolenia, o ile ta- Wymogi do ważne- 
kowe daném jest od osób, do zawierania małżeństwa uzdolniony w a lo iwzgtfdniej £ W Pr mat 
w formie przepisanej. 


Ge 
Do zawierania połączenia, które prawdziwie jest RE niezdolnemi 
są wszyscy i ci tylko, Ae do tego niezdolnemi ogłasza ustawa Boska i ko- 
ścielna. 
$. 13. 
Oblakani, szaleni, dzieci i ogólnie wszyscy, którzy niezdolnemi są do oświad- Przeszkody do 
czenia zezwolenia, jak tego nalura stósunku żąda, nie mogą zawierać małżeństwa. runs 


1. Brak zdolności 
co do zezwolenia. 


2. Irrthum in der 


Perſon. 


3. Irrthum in Betreff 
des Sclavenſtandes. 


4. Unvermogen zu Leiz 


ſtung der ehelichen 
Pflicht. 


5. Unmundigkeit. 


6. Wivderrechtlicher 


Zwang. 


7. Entführung. 


8. Beſtehendes Ehe— 


band. 
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„F. 14. 

Bei dem Wee eines Irrthumes, welcher die Perſon des künftigen Ehegatten 
betrifft oder auf die Perſon zurückfällt, wird keine Einwilligung gegeben, und hiemit 
auch keine Ehe geſchloſſen. Nur der Irrthum in einer Eigenſchaft, welche die einzige 
Bezeichnung der Perſon des künftigen Ehegatten iſt, fällt auf die Perſon zurück. 

$. 15. 

Sollte eine freie Perſon mit einem Sclaven oder einer Sclavin in der Meinung, 

dieſelben ſeien Freie, ſich verheirathen, ſo wäre die Ehe ungiltig. 
$. 16. „ 

Ein unheilbares Unvermögen zur Leiſtung der ehelichen Pflicht hindert die Giltig 
keit der Ehe, wenn es bei, Eingehung derſelben bereits vorhanden war, 

el kóre 

Da Knaben, welche das vierzehnte, und Mädchen, welche das zwölfte Jahr noch 
nicht vollendet haben, in der Regel weder die körperliche Befähigung zur Ehe beſitzen, 
noch im Stande ſind, die Bedeutung der ehelichen Verbindung nach Gebuͤhr ein— 
zuſehen, fo wird von Rechtswegen voransgeſetzt, K daß fie unfähig feien, fich zu verehe— 
lichen. Wenn es aber jemals geſchehen ſollte, daß Solche, welche dieß Alter noch 
nicht erreicht haben, die körperliche und ſittliche Befähigung zur Eingehung der Ehe 
beſäßen, fo könnten fie demungeachtet, wofern fie hieruͤber nicht von dem Biſchofe des 
Kirchenſprengels oder von dem apoſtoliſchen Stuhle 5 * einen beſtätigenden Ausſpruch 
erhalten hätten, keine Ehe ſchließen. 

$. 18. 

Eine Einwilligung, zu welcher Jemand von Wem immer durch die widerrechtliche 
Zufügung oder Androhung eines großen und unvermeidlichen Uebels vermocht wird, 
reicht nicht hin, um das Band der Ehe zu knüpfen. 

$. 19. 

Eine Frauensperſon, welche zum Zwecke der Verehelichung entführt worden iſt, 
kann mit dem Entführer, ſo lange ſie ſich in der Gewalt desſelben befindet, keine gil⸗ 
tige Ehe eingehen. Als entführt iſt jene Frauensperſon zu betrachten, welche durch 
wider fie geübten Zwang entweder hinweggeführt, oder an einem Orte, wohin fie durch - 
Liſt gelockt wurde, feſtgehalten wird; ingleichen jene, welche von einem Manne, dem 
ſie nicht ſchon vor der That rechtmäßig verlobt war, mit ihrer Einwilligung, doch ohne 
Vorwiſſen oder gegen den Willen der Eltern oder Vormünder hinweggeführt wird. 

$. 20. 

Das beftchende Eheband macht diejenigen, welche durch dasſelbe vereiniget find, 

zu Schließung einer anderen Ehe unfähig. 
§. 21. 

Das Band einer giltig geſchloſſenen, aber noch nicht vollzogenen Ehe wird getrennt, 

wenn einer der Gatten die feierlichen Ordensgelübde ablegt, oder eine päpſtliche Nach— 


E E 11856. 514 


$. 14. 
Gdzie zachodzi pomyłka, dotycząca osoby przyszłego małżonka lub spływa- 2. pomyłka co do 
jaca na osobę, lam nie ma zezwolenia, a zal&m i malżeńsiwo nie jest zawartćm. Soy: 


Na osobę spływa pomyłka w léj tylko własności, która jest jedynćm oznaczeniem 
osoby przyszłego małżonka. + 


8718 
Gdyby osoba wolna poślubiła sobie niewolnika lub niewolnicę, sądząc ich 3. Pomyłka co do 
wolnemi, małżeństwo niebyłoby ważnóm. AU Ke 
H Í | 16: 


Nieulóczona niemożność dopełnienia powinności małżeńskićj stoi w drodze + możność do- 
A 15 N * h * $ pełnienia powinno- 
ważności małżeństwa, jeżeli już w czasie jego zawarcia miejsce miała. ści małżeńskićj. 
$. 17. 

Ponieważ chłopcy niżćj łat czternastu, a dziewezela niżćj lat dwunastu, w po- 5. Nieletność. 
wszechności nie posiadają cielesnego uzdolnienia do małżeństwa, ani są w stanie 
wyrozumieć należycie znaczenie połączenia małżeńskiego, słusznie uważani będą za 
niezdolnych do zawierania związków małżeńskich. Gdyby zaś wydarzyło sie 
kiedy, iżby osoby, niżćj wieku właśnie zakreślonego, posiadały tak cielesną jak 
moralną zdolność do zawatcia małżeństwa, pomimo to, jeżeliby nie pozyskały w tym 
względzie wyroku stwierdzającego od biskupa dyecezalnego lub od samćj Stolicy 
Apostolskićj, nie. będą mogły zawierać małżeństwa. 


G AS; 
Zezwolenie, wymuszone na kim przez kogobądź sposobem nieprawnego roz- 6. Przymus niepra- 
porzadzenia lub zagrożenia wielkićj i nieuchronnćj krzywdy, nie będzie dostatecznóm wd 
‘do zawiązania węzła małżeńskiego. 
Se 10, 


Niewiasta, uprowadzona celem zaślubienia, nie będzie mógła 2 uprowadzicie- “ Uprowadzenie. 
lem, jak długo w jego mocy zostaje, wchodzić w ważne związki małżeńskie. Za 
uprowadzoną ma być uważana la niewiasta, którą gwałtem jéj wyrządzonym albo 
uwiedziono, albo w miejscu, gdzie podstępem była zwabioną, przytrzymano; nie 
mnićj ta, która przez mężczyznę, z klörym nie była już przed uczynkiem prawnie 
zaręczoną, lub za jéj zezwoleniem, atoli bez wiedzy lub mimo woli rodziców lub 
opiekunów, została uwiedzioną. 

F. 20. 
Węzeł małżeński, miejsce już mający, związanych nim, niezdolnemi czyni do 8. Węzeł małżeński. 


zawierania innego małżeństwa. k 


F. 21. 
Węzeł małżeństwa ważnie zawariego, lecz jeszcze niedokonanego, będzie 
rozwiazanym przez uroczyste złożenie ślubów zakonnych jednego z małżonków lub 


515 190. Kaiſerliches Patent vom 8. October 1856. 


ſichtgewährung eintritt. Eine von Chriſten geſchloſſene Ehe kann, ſobald ſie vollzogen 
worden iſt, nur durch den Tod aufgelöſet werden. ' 
$. 22. 

Wenn nicht katholiſche Chriften dafür halten, daß die Ehe dem Bande nach könne 
getrennt werden, ſo beklagt die Kirche die Irrenden, aber ſie kann dem Irrthume 
keinen Einfluß auf die Heiligkeit ihrer Geſetzgebung verſtatten. Zwiſchen einem Katho— 
liken und einem nichtkatholiſchen Chriſten, deſſen Gatte noch am Leben iſt, kann keine 
Ehe zu Stande kommen, wenn auch das Gericht, welches über die Ehen von nichtka— 
tholiſchen Chriſten urtheilt, eine Trennung dem Bande nach ausgeſprochen hat. 

$. 2% i 

Da durch das Sakrament der Taufe nicht die Ehen aufgelöfet, ſondern die Sün- 
den nachgelaſſen werden, ſo bleibt eine von Ungläubigen geſchloſſene Ehe nach Bekeh— 
rung der Gatten in Kraft, und Hinderniſſe, welche das Kirchengeſetz aufgeſtellt hat, 
ſtehen ihr nicht im Wege. Wenn aber unr ein Theil ſich bekehrt und der andere un— 
gläubig verbleibende ungeachtet der an ihn ergangenen Aufforderung ſich durchaus wei— 
gert, mit demſelben zuſammenzuleben, oder mit ihm nicht ohne Beſchimpfung des Chri— 
ſtenthumes zuſammenleben will, ſo ſoll dieſem auf ſein Anſuchen geſtattet werden, zu 
einer neuen Ehe zu ſchreiten, und durch rechtmäßige Eingehung derſelben wird das 
Band der im Stande des Unglaubens geſchloſſenen Ehe aufgelofet. 


$. 24, 


OSIE kie Geiſtliche, welche die höheren Weihen empfangen, und Ordensperſonen, welche die 
lübde. feierlichen Gelübde abgelegt haben, find unfähig, eine Ehe zu ſchließen. In wiefern 
einfache, in einer Ordensgemeinde abgelegte Gelübde ausnahmsweiſe die Ungiltigkeit 
der Ehe bewirken, muß nach den vom heiligen Stuhle gutgeheißenen Ordensſtatuten 
benrtheilt werden. 
$. 25. 
Tee Zwiſchen Getauften und Solchen, welche das Sacrament der Wiedergeburt nicht 


Getauften und 6 i d ) d 
linablantten. empfangen haben, kann keine Ehe zu Stande kommen. 


§. 26. 
11. Z. maj Blutsverwandte in der geraden Linie oder aber im vierten oder einem näheren 
ek Grade der Seitenlinie können mit einander keine giltige Ehe eingehen. Ob die Ber- 
wandtſchaft aus ehelicher oder unehelicher Geburt entſtanden fei, macht keinen Unterſchied. 
8 27, 
12. z De Die geiſtliche Verwandtſchaft, welche durch die Taufe und Firmung begründet wird, 
wandtſchaft. 


hindert die Ehe zwiſchen dem Ausſpender des Sacramentes und dem Täuflinge oder 
Firmlinge, ſo wie den Eltern desſelben, dann zwiſchen den Pathen und dem Täuflinge 
oder Firmlinge, ſo wie den Eltern desſelben. 
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przez dyspenzacyę papieża. Małżeństwo, przez chrzescian zawarte, skoro obco- 
wanie nastąpiło, już tylko przez śmierć rozwiązanćm być może. 
à F. 22. 

Jeżeli niekatoliccy chrześcianie mniemają, że węzeł małżeński może być roz- 
wiązanym, natedy kościół ubolewa nad obtednemi, jednakże dopuścić nie może, 
ażeby błąd kaził wpływem swoim świętość prawodawstwa jego. Między katolikiem 
i chrześcianem niekatolickim, którego małżonek jeszcze żyje, małżeństwo do skutku 
przyjść nie może, choćby sąd, wyrokujący w małżeństwach chrześcian niekatoli- 
ckich, orzekł rozwiązanie. 

$. 28. 

Ponieważ przez sakrament chrztu nierozwiazanie małżenstw lecz grzechów od- 
puszezenie następuje, przeto małżeństwo przez niewiernych zawarte, po nawró-- 
ceniu małżonków w mocy zostaje, a przeszkody, jakie ustawa kościelna zaprowa- 
dziła, nie stoją mu w drodze. Jeżeli zaś jedna tylko strona się nawraca. a dru- 
ga, w niewiarstwie pozostająca, pomimo wezwania, do nie] zrobionego. stale się 
opiera, żyć z nim spólnie, lub lóż żyć razem bez znieważenia chrześciaństwa, 
wówczas onćjże dozwolonem być może na jéj żądanie, wejść w nowe związki 
małżeńskie, a przez prawne tychże zawiązanie, małżeństwo 
stwa zawarie, będzie rozwiązanćm. 


, w stanie niedowiar- 


$. 24. 

Duchowni wyższych święceń i osoby zakonne, które uroczyste śluby złożyły, 9. Wyższe święcenia 
nie są zdolnemi wchodzić w śluby małżeńskie. Jak dalece śluby pojedyncze, w kon- ' Bi za- 
gregacyi zakonnėj złożone, wyjątkowo nieważność małżeństwa za sobą pociągają, 
ocenionem być winno wedle statutów zakonu, przez Stolicę Apostolską approbo- 
wanych. 

$. 25. 

Między chrzezonemi i takowemi, którzy nieprzyjęli sakramentu chrztu (rege- 10. Różność religii 

neracyi), nie może małżeństwo do skutku być przyprowadzonćm. mg A 
$. 26. 

Pokrewni w linii prostej lub tez w czwartym lub bliższym stopniu linii pobo- II. Pokrewieństwo. 
cznćj, nie mogą z sobą zawierać małżeństwa ważnego, bez różnicy, czy pokre- 
wienstwo powstało z łoża ślubnego lub nieślubnego. 

927 

Pokrewieństwo duchowne, zasadzające się na sakramencie chrztu i bierzmo- 12. Pokrewieństwo 
wania, tamuje małżeństwo między szafarzem sakramentu i chrzczonym lub bierz- „JĄ 
mowanym, jako tćż rodzicami jego, tudzież między ojcami sakramentalnymi i chrzezo- 
nym lub bierzmowanym jako téż rodzicami jego. 


144 
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$. 28. 

13. E Eine Annahme an Kindesſtatt, welche der Arrogation oder vollſtändigen Adoption 
des römiſchen Rechtes im Weſentlichen entſpricht, hindert nach der jetzt beſtehenden Ues 
bung der Kirche, auch nachdem ſie aufgehoben worden iſt, das Zuſtandekommen einer 
Ehe zwiſchen dem Adopkirenden und dem Adoptirten, ſo wie jenen Nachkommen des 
letzteren, welche zur Zeit der Adoption unter deffen vaͤterlicher Gewalt ſtanden; dann 
zwiſchen dem Adoptirenden und der Gattin des Adoptirten wie auch dem Adoptirten 
und der Gattin des Adoptirenden. Überdieß kann, ſo lange die Adoption währt, zwi— 
ſchen dem Adoptirten und des Adoptirenden leiblichen, rechtmäßigen unter der väterli— 
chen Gewalt ſtehenden Kindern keine giltige Ehe geſchloſſen werden. 

$. 29. 

15 — 1 zy Die Annahme an Kindesſtatt des öͤſterreichiſchen Geſetzes hindert inner den gedach— 
hen Geieged. ten Gränzen die Giltigkeit der Ehe, wofern das Wahlkind der väterlichen Gewalt des 
Adoptirenden unterſtellt oder in deſſen Haus, um mit ihm wie das Kind mit den El— 
tern zuſammenzuleben, aufgenommen wird. Wenn es aber weder unter die väterliche 
Gewalt des Adoptirenden kömmt, noch zu deſſen Hausgenoſſen wird, ſo iſt die Adop— 
tion des öſterreichiſchen Geſetzes der unvollkommenen gleichzuſtellen, und bringt kein Ehe— 

hinderniß mit ſich. 


$. 30. 
. 2) DD r] H t V > d 14 1 a 1 D są 
a wio Eine vollzogene Ehe bewirkt zwiſchen dem Einen Gatten und den Blutsverwand— 
Sage, ten des anderen bis einfchlußweife zum vierten Grade eine Verſchwägerung, in Folge 
derer eine zwiſchen denſelben eingegangene Ehe nichtig iſt. 
SO 
ec a | Eine außereheliche Geſchlechtsvermiſchung hindert das Zuſtandekommen einer Ehe 
Umgange. zwiſchen dem Einen Theile und des anderen Blutsverwandten im erſten und zweiten 
Grade. 
$. 32. 


éi Der Gatte, welcher mit Blutsverwandten des anderen im erſten oder zweiten Gra- 


de unerlaubten Umgang pflegt, verliert dadurch das Recht, die eheliche Pflicht zu for— 
dern, bis ihm Nachſicht gewährt worden iſt. 
$. 33. 
KEE? y Eine gilige doch Sai WIELE Ehe macht den al ya ci oder weltlich ger 
doch nicht vollzogenen tebenen Theil unfähig, mit des anderen Blutsverwandten bis einſchlußweiſe zum vier- 
Che, ten Grade ſich ehelich zu verbinden. 


$. 34. 
m . Eine ungiltig geſchloſſene und nicht vollzogene Ehe hindert, außer wenn der Grund 
nicht volzogenen Che, der Nichtigkeit in dem Mangel der Einwilligung liegt, die Verehelichung des Einen 
Theiles mit den Blutsverwandten des anderen bis einſchlußweiſe zum vierten Grade. 
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$. 28. 

Przysposobienie dziecięcia, odpowiadające w istocie arogacyi lub zupełnej 13. Pokrewiehstwo 
adopcyi prawa rzymskiego, wedle istniejącego obecnie zwyczaju kościoła, nawet SE 
gdyby zniesienie onegoż nastąpiło było, lamuje małżeństwo między przysposobicie- 
lem i przysposobieńcem, równie jak potomkami tegoż, w czasie adopcyi pod jego 
władzą ojcowską zostającemi, tudzież między przysposobicielem i małżonką przy- 
sposobieńca jako tćż przysposobieńcem i małżonką przysposobiciela. Nadto jak 
długo trwa adopcya, nie może być ważnie zawieranem małżeństwo między przy- 
sposobieńcem i dziećmi cielesnemi, prawemi przysposobiciela, pod ojcowską wła- 
dzą zostającemi. 

§. 29: 

Adopcya prawa Austryackiego tamuje w granicach wspomnianych ważność Adopeya prawa Au- 
małżeństwa, jeżeli przysposobieniee poddanym zostaje władzy ojcowskićj przyspo- PEM 
sobiciela lub przyjętym jest do grona familii tego, by znim razem żył jak dzie- 
cię z rodzicami. Jeżeli zaś nieprzychodzi ani pod władzę ojcowską przysposobi- 
ciela, ani się staje domownikiem jego, wówczas adopcya prawa austryackiego 
z niedoskonałą na równi zostaje, i nie jest bynajmnićj przeszkodą do zawierania 
małżeństwa. 

$. 30. 

Małżeńsiwo dokonane rodzi powinowactwo między jednym małżonkiem a 14. Powinowactwo 
krewnemi drugiego aż łącznie do stopnia czwartego, w skutek czego małżeństwo ` D 
między niemi zawarte, nie jest ważném. 

$. 31. 
Pozamałżeńskie spółkowanie cielesne jest przeszkoda do małżeństwa między 15. Povinowactwo 


i š gr e 9 e P z spółkowania niepo- 
jedną stroną a krewnemi drugiéj w stopniu piérwszym i drugim. zwolonego. 


$. 32. 

Małżonek, wchodzący w spółkowanie niepozwolone z krewnćmi w stopniu Powinowactwo przy 
pierwszym lub drugim, ulraca przez to prawo żądania powinności małżeńskiej, | "ët" 
dopóki mu nie zostało udzielonem przepuszezenie. 

$. 33. 

Ważne, wszelako niedokonane małżeństwo, czyni stronę, przy życiu pozo- 16. Wymóg publi- 
stałą lub w świeckim slanie żyjącą niezdolną do zawarcia małżeństwa z krewnemi Enso. 
drugićj aż łącznie do stopnia czwartego. żnego atoli niedoko- 

$. 34. nanego, 


Małżeństwo nieważnie zawarte i niedokonane tamuje, wyjąwszy gdzie po- z małżeństwa niewa- 
R . BS A ` 2 5 ` 1 a k zie zawartego i nic- 
wód nieważności zasadza się na braku zezwolenia, zawieranie małżeństwa strony ©"; onanego. 


jednój z krewnemi strony drugićj, aż łącznie do stopnia czwarlego. 


aus einem Ehever⸗ 
löbniſſe. 


17. Ehebruch. 


18. Gaͤttenmord. 


19. Heimlichkeit, 


Eigentlicher und unei⸗ 
geutlicher Wohuſttz. 
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So war) 

Ein giltig und unbedingt eingegangenes Eheverlöbniß hindert, daß zwifchen dem 
Einen Verlobten und des anderen Blutsverwandten im erſten Grade eine Ehe zu Stan— 
de komme. Dieſelbe Wirkung äußert ein unter einer ehrbaren Bedingung geſchloſſenes 
Verlöbniß, ſobald der Bedingung Genüge geleiſtet iſt. 

3 § 36. l : 

Zwiſchen zwei Perſonen, welche mit einander Ehebruch getrieben haben, kann fer 
ne Ehe geſchloſſen werden, wofern dieſelben bei Lebzeiten des anderen Gatten einander 
die Ehe verſprochen oder ſogar gewagt haben, mit einander thatſächlich eine Ehe zu— 
ſchließen, oder wofern auch nur Ein Theil, um ſich mit dem anderen verehelichen zu 
können, dem Gatten, deſſen Rechte er durch den Ehebruch verletzt, mit Erfolg nach dem 
Leben geſtellt hat. 2 

$. 37. 

Der Gattenmord hindert die Ehe zwiſchen dem desſelben ſchuldigen Gatten und 
der Perſon, mit welcher er zur Vollbringung des Verbrechens zuſammengewirkt hat, 
wofern auch nur Ein Theil die That in der Abſicht verübte, dadurch feine Vereheli— 
chung mit dem anderen möglich zu machen. 

$. 38. 

Zur Giltigkeit der Ehe ift erforderlich, daß die Ehewerber vor dem eigenen Pfar— 
rer Beider oder Eines von Beiden, oder Einem Prieſter, welcher hiezu von dem Pfar— 
rer oder von dem Biſchofe der Diöceſe ermächtiget worden it, und vor zwei oder drei 
Zeugen ihre Einwilligung erklaren. Doch kann in jenen Theilen des Kaiſerthumes, 
für welche der heilige Stuhl die Auweiſung vom 30. April 1841 erlaſſen hat, die Ab- 
weſenheit des katholiſchen Pfarrers bei Ehen zwiſchen Katholiken und nichtkatholiſchen 
Chriſten nicht Dinreichen, um ein Hinderniß der Giltigkeit zu bewirken. 


F. 39. 
Der Brautleute eigener Pfarrer iſt jener, in deſſen Pfarrbezirke fie ihren ergentli- 
chen oder uneigentlichen Wohnſitz haben. 


F. 40. 

Der eigentliche Wohnſitz it an dem Orte, wo Jemand feine Wohnung ausſchließ— 
lich oder vorzugsweiſe aufſchlägt, ſo daß man nicht ſagen kann, er ſei daheim, wenn 
er ſich dort nicht aufhaͤlt. So lange er an dieſem Orte eine für ihn oder ſeine Haus— 
genoſſen beſtimmte Wohnung beibehälk, reicht eme, wenn auch längere Abweſenheit für 
fid genommen nicht hin, um die Uebertragung des eigentlichen Wohnſitzes zu bewirken. 
Wo Jemand zwar keine bleibende Niederlaſſung beabſichtiget, aber doch zu einem Zwecke 
wohnt, deſſen Erreichung einen längeren Aufenthalt nothwendig macht, dort hat er ei— 
nen uneigenttichen Wohnung. 
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$. 35. 

Zaręczyny ważnie i bezwarunkowo zawarte są przeszkodą do małżeństwa mię- z zareezyu. 
dzy jednym zaręczonym a krewnemi drugiego w stopniu pierwszym. Te same 
moc mają zaręczyny pod uczciwym warunkiem zawarte, skoro warunku dopel- 
niono. 

F. 36. z 

Między dwiema osobami, klöre się z sobą cudzoloztwa dopuściły, małżeństwo I. Cudzołoztwo. 
nie może być ważnie zawieranem, o ile one za życia drugiego małżonka wza- 
jemnie sobie małżeństwo przyrzekły, lub co większa ośmieliły się, zawrzeć 
z sobą istotnie małżeństwo, albo jeżeli choćby tylko jedna strona, aby drugą po- 
ślubić mogla, na życie małżonka naslawała, którego prawa przez cudzoloziwo 
nadwerężyła. 

8.187. 

Małżonkobójstwo lamuje małżeństwo między małżonkiem winnym i osobą, a” 
z która do dokonania zbrodni spólnie działała, jeżeli choćhy tylko jedna strona czynu 
w tym zamiarze się dopuściła, by przez io możliwóm uczynić zawarcie małżeń- 
stwa z drugą. 

ng §. 38. 

Do wazności małżeństwa wymaga sie, ażeby osoby, pragnące wejść w śluby 19. Potajemność. 
małżeńskie przed własnym proboszczem obojga, lub jednego z nich, albo przed 
kapłanem, upoważnionym ku temu przez proboszcza lub biskupa dyecezyi, i przed 
dwoma lub trzema świadkami zezwolenie swe oświadczyli. Atoliz w tych częś- A 
ciach Cesarstwa, dla których Stolica Apostolska wydała instrukcyę z dnia 30. 
Kwietnia 1841 r. nieobecność katolickiego proboszcza przy małżeństwach między 
katolikami i chrześcianami niekatolickiemi nie jest dosialeczną do stanowienia nie- 
ważności. 
F 39. 

Właściwym proboszczem oblubieńców jest ten, w którego parafii mają swoje Mieszkanie zwyczaj- 
zwyczajne Jub niezwyczajne mieszkanie. CR ét CR 


$. 40. 

Zwyczajne mieszkanie znajduje się w Lem miejscu, gdzie kto pomieszkanie 
swoje wyłącznie lub szezegölniej zakłada tak, iżby nie można mówić, że jest 
w domu, gdyby tam nie przebywał. Jak długo ten w miejscu takowém zatrzymuje 
pomieszkanie, przeznaczone dla niego samego, lub domowników jego, nieobecność, 
choćby dłuższa, nie jest dostateczną sama przez sie do uskułecznienia przeniesie- 
nia zamieszkania zwyczajnego. Gdzie kto wprawdzie nie zamierza zakładać sie- 
dliska stałego, wszelako w takim celu mieszka, iż osiągnienie tegoż dłuższego 
wymaga pobylu, tam ma on mieszkanie niezwyczajne. 


518 190. Kaiſerliches Patent vom 8. October 1856. 


F. 41. 

Der eigentliche Wohnſitz der Gattin iſt dort, wo der Gatte, und der des Min— 
derjährigen dort, wo deſſen leibliche, Wahl- oder Pflegeeltern oder der Vormund ihren 
eigentlichen Wohnſitz haben. Der Ort, wo z. B. die Gattin in Dienſtverhältniſſen ſteht, 
der Minderjährige ſich als Studirender aufhält oder als Militärperſon ſeinen Standort 
hat, ift ihr uneigentlicher Wohnſitz. Wer als minderjährig zu betrachten, oder den Min- 
derjährigen rechtlich gleichzuſtellen fei, ift hiebei nach dem öſterreichiſchen Geſetze zu 
beurtheilen. 

$. 42. 

Staatsbeamte oder Solche, welche in was immer für öffentliche Dienſte auf Le— 
benszeit getreten find, haben ihren ordentlichen Wohnfik dort, wo fie zur Ausübung ih- 
rer Amts- oder Dienſtespflichten wohnhaft ſind. Wofern ſie an einem anderen Orte 
zu außerordentlichen Dienſtleiſtungen, welche ihrer Natur nach längere Zeit erheiſchen, 
verwendet werden, erlangen fie an demſelben einen uneigentlichen Wohnſitz. 

$. 43. | 

Wer bei einer Privatperſon, einer Anftalt oder Geſellſchaft auf längere oder nne 
beſtimmte Zeit in Dienſte tritt, erlangt dadurch an dem Orte, wo er zur Leiſtung die— 
ſer Dienſte ſich aufhält, einen uneigentlichen Wohnſitz. Nur dürfen die Dienſtleiſtungen 
nicht ſo beſchaffen ſein, daß ſie eine ſtete Veränderung des Aufenthaltes mit ſich brin— 
gen; auch kann durch ein Dienſtverhältniß, in Folge deſſen man dem Aufenthalte des 
Dienſtherrn zu folgen hat, dort, wo dieſer keinen Wohunſitz hat, kein Wohnfig erworben 
werden. 

F. 44. 

Im Falle, daß Jemand außer dem Orte feines eigentlichen Wohuſitzes noch in 
anderen Pfarrbezirken Häuſer mit einer für ihn beſtimmten, eingerichteten Wohnung be— 
fipt, hat er uur an jenem dieſer Orte einen uneigentlichen Wohnſitz, wo er fih jabr- 
lich eine beträchtliche Zeit hindurch aufzuhalten pflegt, oder wo er zur Zeit, da er den 
Ort als ſeinen Wohuſitz geltend macht, durch wenigſtens ſechs Wochen wohnhaft iſt. 

$. 45. 
Für Jene, welche weder einen eigentlichen noch einen uneigentlichen Wohnſitz ha- 
ben, iſt der Pfarrer, in deſſen Bezirke fie fich eben aufhalten, der zuſtändige. 
$. 46. 
ek Zuſtändiger Pfarrer der zur militia vaga gehörigen Perſonen ift der Feldcaplan 
und beziehungsweiſe der Feldſuperior nach Maßgabe der von dem heiligen Stuhle ge— 
währten Vollmachten. Jene, welche der mililia stabilis beigezählt werden, haben ſich 
an den Pfarrer ihres Wohnſitzes zu wenden. 
$. 47. 
in d Kan Daß die Ermächtigung zur Vornahme der Trauung von dem Berechtigten ($. 38) 


laubniß. ſtillſchweigend ertheilt worden iſt, ſchadet der Giltigkeit des Ehebundes nicht. Doch 
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$. 41. 

Zwyczajne mieszkanie małżonki jest tam, gdzie małżonek, a małoletniego lam, 
gdzie właśni jego rodzice, przysposobiciele lub wychowawcy albo opiekun mają 
zwyczajne mieszkanie swoje. Miejsce, gdzie np. małżonka w stósunkach służbo- 
wych zostaje, lub małoletni dla nauk swoich pobyt, albo jako osoba wojskowa 
stanowisko swe ma, jest niezwyczajnem ich zamieszkaniem. Kto za małolelniego 
przytem ma być uważanym, lub w równi z małoletnimi prawnie postawionym, 
ocenionem być winno wedle Ustawy Austryackićj. 

F. 42. 

Urzędnicy rządowi lub tacy, którzy w jakiebądź służby publiczne wstąpili na 
czas życia swego, mają zwyczajne mieszkanie swe tam, gdzie przemieszkują dla 
wykonywania obowiązków swych urzędowych lub służbowych. Jeżeli używanymi 
będą w innćm miejscu do służb nadzwyczajnych, wymagających wedle natury 
swćj czasu dłuższego, tamże mieszkanie ich będzie niewłaściwe. 

§. 43. 

Kto u osoby prywalnej, u towarzystwa tub zakładu przyjmuje służbę na czas 
dłuższy lub nieoznaczony, dostępuje przezto w miejscu, gdzie przebywa dla pre- 
stacyi służb tych, zamieszkania niewłaściwego. Tylko że prestacye służb nie mają 
być tego rodzaju, iżby ciągłćj zmiany pobytu wymagały; podobnie i przez stósu- 
nek służbowy, w skutek którego pobyl za służbodawcą iść winien, nie będzie 
można zyskać zamieszkania tam, gdzie tenże sam nie ma stałego mieszkania. 


$. 44. 

W razie, Że kto zewnątrz miejsca mieszkania swego zwyczajnego posiada i 
w innych parafiach domy z pomieszkaniem urzadzonem, dlań przeznaczonem, ma 
on tylko w lém miejscu niezwyczajne mieszkanie, gdzie zwykł przebywać coro- 
cznie przez czas znaczny, lub les, gdzie w czasie, kiedy w nem mieszkanie swoje 
oznacza, przemieszkał przynajmnićj sześć tygodni. 

§. 45. 

Dla tych, którzy nie mają mieszkania ani zwyczajnego ani niezwyczajnego, 

właściwym proboszczem jest ten, w którego okręgu się właśnie zatrzymują. 
F. 46. 

Właściwym proboszczem osób do militia vaga należących, jest kapelan po- 
lowy, a względnie superyor połowy w miarę pełnomocnictw, przez Stolicę Świętą 
nadanych. Ci, którzy policzeni będą do militia stabilis, udać się mają do pro- 
boszcza zamieszkania swego. 

ke $. 47. 

Że npoważnienie do dania ślubu przez uprawnionego ($. 38) niejawnie udzie- 

lonem zostało, ważność małżeńskiego węzła przez to nic nie traci. Atoliż krom naj- 


Przynależność 
osób wojskowych. 


Pozwolenie nieja- 
wne i tylko dorozu: 
miane. 


519 190. Kaiſerliches Patent vom 8. October 1858. 


verrichte außer dem Drange der äußerſten Nothwendigkeit Niemand eine Trauung, wenn 
er hiezu nicht von dem Pfarrer oder dem Biſchofe ſelbſt ausdrücklich die Ermächtigung 
empfangen hat. Eine bloß vermuthete Erlaubniß iſt unzureichend, und bleibt es auch 
in dem Falle, daß der Verechtigte, wenn man darum nachgeſucht, ſie wirklich ertheilt 
hätte, oder nachträglich ſeine Gutheißung ausſpräche. 

$. 48. ; 

Recht zu ſubdelegiren. Wer die Erlaubniß zu trauen für eine Geſammtheit von Fällen erhalten hat, kann 
dieſelbe für einzelne Fälle auf einen anderen Prieſter übertragen. Wer dieſe Erlaub— 
niß nur für einen einzelnen Fall erhalten hat, entbehrt des Rechtes zu ſubdelegiren, 
wenn dasſelbe ihm nicht ausdrücklich iſt zugetheilt worden. 

$. 49. 
EE et Erſcheint es aus was immer für einem Grunde zweifelhaft, welcher Seelſorger 
des Pfarrers. zur Vornahme der Trauung berechtiget fei, fo ift die Sache vor den Biſchof zu brin- 
gen und die Eutſcheidung oder Anordnung desſelben abzuwarten. 
$. 50. 
n e Ae Die durch einen Bevollmächtigten erklärte Einwilligung iſt giltig, wenn ihm hiezu 
mächtigten. eine beſondere, die Perſon des künftigen Gatten hinreichend beſtimmende Vollmacht aus— 
geſtellt worden und dieſelbe zur Zeit, als die Ehe im Namen des Machtgebers einge— 
gangen wird, nicht etwa feon widerrufen ift. Doch hat der Pfarrer in keinem Falle 
eine durch Bevollmächtigte abzuſchließende Ehe zuzulaſſen, ohne daß die ausdruͤckliche 
Genehmigung von Seite des Biſchofes erfolgt iſt. 


F. 51. 
20. Be penguin Ob eine bedingte Einwilligung das Vorhandenſein der Ehe bewirke, hängt von 
der Erfüllung der Bedingung ab. 
WEE 


Wenn das Eintreffen oder Nichteintreffen von etwas Zukünftigem als Bedingung 
geſtellt wird, ſo bleibt die Ehe aufgeſchoben, bis die Bedingung erfüllt iſt. Wird die— 
ſelbe nicht erfüllt, ſo hoͤrt die Wirkung der gegebenen Einwilligung auf. Wenn die 
Einwilligung an etwas Gegenwärtiges oder Vergangenes als an ihre Bedingung ge— 
knüpft iſt, fo iſt die Ehe giltig oder ungiltig, je nachdem die Bedingung bereits erfüllt 
iſt oder nicht. 

H. 53. 

Eine Einwilligung, welche an eine dem Weſen der Ehe widerſtreitende Bedingung 
geknüpft wurde, wäre nichtig. Bedingungen, welche etwas Unmögliches oder etwas Un— 
ſittliches, doch dem Weſen der Ehe nicht Widerſtreitendes zum Gegenſtande haben, ſind 
als nicht beigeſetzt zu betrachten. 

$. 54. 

Wer vor Erfüllung der beigeſetzten Bedingung die Ehe vollzieht, leiſtet dadurch 

auf die Bedingung Verzicht. 
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ostainiejszej potrzeby niechaj nikt nie daje ślubu, nie mając wyraznego upoważ- 
nienia ku temu od proboszcza lub biskupa samego. Pozwolenie tylko dorozumiane 
jest niedostalecznóm, i zostaje także i w tym razie, gdyby uprawniony o to we- 
zwany rzeczywiście je udzielił, lub tćż następnie uznanie onegoż wyrzekł. 


$. 48. 


Kio pozwolenie do dawania ślubu otrzymał na ogół przypadków, może ta- Prawo subdelegacji. 
kowe przelewać na innego kapłana w przypadkach pojedynczych. Kto zaś pozwo- 
lenie takowe tylko dla pojedynczego przypadku pozyskał, ten nie ma prawa sub- 
delegacyi, jeżeli mu takowe nie zostało wyraźnie nadanćm. 

$. 49. 

Jeżeli z jakiegobądź powodu powstaje wątpliwość, który duchowny do na- „uyanienie 
dania ślubu jest uprawniony, wówczas rzecz przed biskupa wniesiona być ma, proboszcza. 
którego decezyi i zarządzenia oczekiwać należy. 

$. 50. 

Oświadczenie, przez pełnomocnika objawione, waznem jest, jeżeli mu w tej ie ne 
mierze wystawiono własne, osobę przyszłego małżonka dostatecznie oznaczające 
pełnomocnictwo, któreby w czasie, kiedy małżeństwo w imieniu pelnomocdawey 
zawarióm zostało, nie było już może odwołanóm. Wszelako nie powinien pro- 
boszcz w żadnym razie przypuszczać malżeństwa, przez pełnomocnika zawartego, 
gdyby nie nastąpiło wyraźne na to przyzwolenie ze strony biskupa. 

$. 51. 

Czy zezwolenie, warunkowo dane, małżeństwo urzeczywistnia, zawisło od do- 20. Warunek. 
pełnienia warunku. 

Ä $. 52. 

Jeżeli za warunek położono nasiąpienie lub nienastąpienie czegoś w przy- 
szłości, wówczas małżeństwo suspendowaném zostanie, aż do chwili dopełnienia 
warunku. Jeżeli takowy nie będzie dopełnionym, wówczas ustaje skutek danego 
zezwolenia. Jeżeli zezwolenie warunkowe przywiązanóm jest do czegoś z obecności 
lub z przeszłości, wówczas małżeństwo jest ważnóm lub nieważnóm, w miarę, 
czy warunek jest dopełniony lub nie. 

§. 53. 

Zezwolenie, przywiązane do warunku, sprzeciwiającego się istocie małżeństwa, 
nie będzie waznem. Warunki, mające za przedmiot coś niemożliwego lub nieoby- 
czajnego, atoliż istocie małżeństwa bynajmnićj niesprzeciwiającego się, uważane 
być winny za niedołożone. 

$. 54. 

Kto przed spełnieniem warunku obcowanie małżeńskie wykonywa, zrzeka się 
tém samém już skutku warunku. 

145 


Hinderniſſe einer 
erlaubten Ehez 
ſchließung: 


1. Sheverlöbniß. 


2. Einfache Gelübde. 


3. Geheiligte Zeit. 


4. Aufgebot. 


Ut 
W 
© 
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H. 56. 

Eine bedingte Erklärung der Einwilligung kann nur mit ausdrücklicher Erlaubniß 
des Biſchofes zugelaſſen werden. Bedingungen, welche bei der Erklärung der Einwilli— 
gung nicht ausgedrückt werden, ſind als nicht beigeſetzt zu betrachten. 

$. 56. 

Während die Kirche für die Würde und Reinheit der Ehe in jeder Beziehung for- 
gen wollte, hielt ſie es nicht gerathen, die Zahl der trennenden Hinderniſſe zu ſehr zu 
mehren. Daher hat ſie über die Ehe Anordnungen erlaſſen, für welche ſie Gehorſam 
fordert, deren Uibertretung aber die Ungiltigkeit der Ehe nicht nach fih zieht. 

§. 57. 

In fo weit und fo lange die Eheverlöbniſſe eine Verbindlichkeit zu Eingehung der 
Ehe hervorrufen, machen ſie jede Ehe unerlaubt, welche von Einem der Verlobten mit 
einer dritten Perſon eingegangen wird. 

$. 58. 

Jene einfachen Gelübde des Gehorſames, der Armuth und der Keuſchheit, welche 
in einer Ordensgemeinde abgelegt worden ſind, dann das einfache Gelübde, immerwäh— 
rende Keuſchheit zu bewahren, in einen geiſtlichen Orden zu treten, die höheren Weihen 
zu empfangen, niemals eine Ehe zu ſchließen, verſtattet nicht, daß Diejenigen, für welche 
ſie verpflichtende Kraft haben, erlaubterweiſe das Band der Ehe knüpfen. 

$. 59. 

Es ift verboten, in der Zeit vom erſten Adventſonntage bis einſchließlich zum Feſte 
der Erſcheinung des Herrn, dann vom Aſchermittwoche bis einfchlieglich zum erſten 
Sonntage nach Oſtern eine Ehe einzugehen. 

50: 

Bevor die Ehe geſchloſſen wird, ift die beabfichtigte Eingehung derſelben von dem 
Pfarrer des Bräutigams und der Braut an drei Sonn- oder Feſttagen während der 
Feier des heiligen Meßopfers öffentlich zu verkündigen und Jeder, welchem etwa irgend 
ein Hinderniß bekannt iſt, zu Entdeckung desſelben aufzufordern. Die Perſon beider 
Brautleute ift durch Angabe ihres Tauf- und Familiennamens, ihres Geburtsortes, Al- 
ters, Standes und Wohnortes genau zu beſtimmen. 


$. 61. 
Hat der Bräutigam oder die Braut ſowohl einen eigentlichen als einen uneigent— 
lihen Wohnſitz, fo it die dreimalige Verkündigung ſowohl von dem Pfarrer ihres ei- 
gentlichen, als auch von dem ihres uneigentlichen Wohnſitzes vorzunehmen. Sollte es 
ſich aber fügen, daß eine Perſon neben ihrem eigentlichen Wohnſitze mehr als Einen 
uneigentlichen Wohnſitz hätte, ſo genügt es, wenn die Verkündigung von dem Pfarrer 
ihres eigentlichen Wohnſitzes und von Einem der Pfarrer ihrer uneigentlichen Wohnſitze 
gehörig vorgenommen wird. 
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F. 55. 
Warunkowe oświadczenie zezwolenia przypuszczonóm być może tylko z wy- 
raźnćm pozwoleniem biskupa. Warunki, nie wyrażone przy oświadczeniu zezwo- 
lenia, uważane być mają za niedołożone. 


So 56. 
Kościół, lubo pod każdym względem troskliwy o godność i czystość małżeń-- Przeszkody co do 
stwa. nie uz ł jednak rzecza stósow EE em dE 156 o pozwolonego 
a, nie uznawał jednak rzeczą stósowną mnożyć zanadto przeszkody, małżeńs ern, Sie 
rozwodzące. Wydał przeto rozporządzenia o małżeństwie, dla których żąda po- ` żeństwa. 
słuszeńsiwa. których przestąpienie zaś nie pociąga za sobą nieważności małżeństwa. 
2%: 


O ile i dopóki zaręczyny wywołują obowiązek do zawarcia małżeństwa, czynią l. Zaręczyny. 
one niepozwolonem każde małżeństwo, zawarte przez jednego z oblubieńców z 
osobą trzecią. 

§- 58. 

Pojedyncze śluby posłuszeństwa, ubóstwa i czystości, złożone w jakićj kon- 2. Sluby pojedyncze. 
gregacyi zakonnéj, tudzież pojedynczy ślub zachowania dozgonnéj czystości, wstą- 
pienia do zakonu duchownego, przyjęcia święceń wyższych, niezawierania nigdy 
małżeństwa. nie dozwalają związanym onemi wchodzić w śluby małżeńskie. 


309: 
Zakazanem jest obchodzić małżeństwo w czasie od pićrwszćj niedzieli adwentu 3. Czas uświęcony. 
aż łącznie do uroczystości zjawienia Pańskiego, tudzież od wstępnćj środy aż 
łącznie do pićrwszćj niedzieli po wielkanocy. 
F. 60. 
Nim małżeństwo zawartćm zostanie, zamiar zawarcia onegoż ogłoszonym być 4. Zapowiedzi. 
ma publicznie przez proboszcza oblubieńca i oblubienicy po trzy razy, każdą razą 
na dniu niedzielnym lub świątecznym podczas uroczystćj Mszy Świętćj, z zawez- 
waniem każdego, ktokolwiekby miał wiadomość o przeszkodzie jakićj, do odkrycia 
takowćj. Osoba obojga oblubieńców dokładnie oznaczoną być winna wyrażeniem 
imienia i nazwiska, miejsca urodzenia, wieku, stanu i zamieszkania. 


$. 61. 

Jeżeli oblubieniec lub oblubienica ma nie tylko mieszkanie właściwe (zwyczajne) 
ale i niewłaściwe, wówczas trzykrotne ogłoszenie nastąpić winno przez proboszcza 
lak mieszkania właściwego jak niewłaściwego. Gdyby zaś się wydarzyło, iżby które 
z nich prócz swego mieszkania zwyczajnego miało więcćj niż jedno mieszkanie 
niezwyczajne, natedy dostatecznóm jest, gdy ogłoszenie nastąpi przez proboszcza 
mieszkania właściwego i jednego z mieszkań niewłaściwych. 


5. Religionsverſchie— 
denheit zwiſchen Chri— 
ſten und Abtrünnigen, 
dann zwiſchen katholi— 
ſchen und nichtfathofi- 


ſchen Chriſten. 


6. Verbot der Kirche. 


Zuſtimmung der El: 
tern. 
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$. 62. 

Wofern der Bräutigam oder die Braut in feiner der Pfarren, wo nach den vor- 
ſtehenden Beſtimmungen das Aufgebot ſtattfinden ſoll, durch wenigſtens ſechs Wochen 
wohnhaft iſt, ſo muß die Verkündigung überdieß auch in der Pfarrkirche jenes Ortes ge— 
ſchehen, wo die betreffende Perſon zuletzt durch wenigſtens ſechs Wochen wohnhaft war. 
Sollten beſondere Verhältniſſe die Vollziehung dieſer Vorſchrift erſchweren, ſo iſt an den 
Biſchof Bericht zu erſtatten. 

$. 63. 

Bei Denjenigen, welche weder einen eigentlichen Wohnſitz haben, noch an dem 
Orte ihres uneigentlichen ſchon wenigſtens Ein Jahr lang verweilen, muß das Aufgebot 
auch dort, wo ihnen das Heimathsrecht zuſteht, oder wenn dieß ihnen nirgends zuſtände, 
wo möglich auch in der Pfarre ihres Geburtsortes vorgenommen werden. Hat aber der 
Ehewerber nicht nur keinen eigentlichen, ſondern auch keinen uneigentlichen Wohnſitz, fo 
geſchehe die Verkündigung ſowohl in dem Pfarrbezirke, wo er ſich eben aufhält, als 
auch dort, wo ihm das Heimatsrecht zuſteht, oder wenn ein ſolches ihm nirgends zu— 
ſtände, wo möglich in der Pfarrkirche ſeines Geburtsortes. 


$. 64. 

Die Verkündigungen müſſen wiederholt werden, wenn die Ehe nicht binnen ſechs 
Monaten nach Vornahme derſelben geſchloſſen wird, oder der Biſchof auch nach Ablauf 
einer kürzeren Zeit die Erneuerung des Aufgebotes vorſchreibt. 

5. 

Bevor das Aufgebot gehörig vollzogen iſt, kann die Ehe erlaubterweiſe nicht ein— 
gegangen werden. 

F. 66. 

Die Kirche verabſcheut die Ehen zwiſchen Chriſten und Solchen, welche vom Ehri— 
ſtenthume abgefallen find. Auch mißbilligt fie die Heirathen zwiſchen Katholiken und 
nichtkatholiſchen Chriften und mahnt ihre Kinder von Schließung derſelben ab. 


$. 67. 

Wenn Grund vorhanden iſt, zu vermuthen, daß den Ehewerbern ein Hinderniß im 
Wege ſtehe, oder wenn die Beſorgniß obwaltet, daß ihre Verehelichung zu großen Zwi— 
ſtigkeiten und Aergerniſſen oder anderem Unheile Anlaß geben werde, ſo ſteht dem Bi— 
ſchofe das Recht zu und liegt beziehungsweiſe die Pflicht ob, die Eingehung der Ehe 
zu verbieten. So lange er das Verbot nicht aufgehoben hat, bleibt die Eingehung der 
Ehe unerlaubt. 

F. 68. 

Auch bei Knüpfung des Ehebandes feien Söhue und Töchter des Herrn eingedenk, 

welcher ſpricht: Ehre deinen Vater und deine Mutter! Zudem läßt die Jugend fih leicht 


190. Cesarski Patent z dnia 8. Października 1856. 521 


$. 62. 

Jeżeli oblubieniec albo oblubienica w żadnéj z parafij, gdzie wedle powyż- 
szych postanowień zapowiedzi nastąpić winny, nie mieszka przynajmnićj sześć 
tygodni, wówczas ogłoszenie nastąpić musi nadto jeszcze w parafii miejsca, gdzie 
dotycząca osoba ostatnią razą mieszkała przynajmnićj sześć tygodni. Gdyby szcze- 
gólne stósunki uciążały wypełnienie przepisu tego, relacye o tém biskupowi 
uczynić należy. 

$. 63. 

Przy tych, którzy nie mają ani mieszkania właściwego, ani tóż w miejscu 
mieszkania niewłaściwego bawia najmnićj przez rok jeden, zapowiedzi miejsce 
mieć winny także i tam, gdzie im przysłuża prawo rodzinnćj przynależności (indy- 
genatu), Jub tóż, gdyby takowe im nigdzie nie przysłużało, wedle możności także 
w parafii ich urodzenia. Jeżeli zaś chcący wejść w śluby małżeńskie nie ma ani 
mieszkania właściwego ani tóż niewłaściwego, wówczas ogłoszenie nastąpi nie 
tylko w parafii, gdzie się właśnie zatrzymuje, lecz tóż i lam, gdzie mu przysłuża 
prawo rodzinnćj przynależności, lub gdyby mu takowe nigdzie nie przysłużało, 
wedle możności w parafii miejsca urodzenia jego. 

F. 64. 

Ogłoszenia muszą być powtórzone, jeżeli małżeństwo w sześć miesiecy po 
lakowych nie było zawartém, lub téż gdy biskup już nawet po upływie krótszego 
czasu przepisuje odnowienie zapowiedzi. 

$. 65. 

Dopóki zapowiedzi nie zostały należycie wykonane, małżeństwo nie może 
sposobem pozwolonym być zawierane. 

F. 66. 

Kościół brzydzi sie małżeństwami między chrzescianami i takowymi, którzy od 
chrzescianstwa odpadli. Również gani śluby między katolikami i chrześcianami nie- 
katolickiemi i przestrzega prawowiernych swych od zawierania takowych. 


§. 67. 

Jeżeli znajduje miejsce domniemanie uzasadnione, iż pragnącym wejść w śluby 
małżeńskie stoi przeszkoda w drodze, albo jeżeli zachodzi obawa, iż poślubienie 
ich będzie powodem wielkich niezgód i zgorszeń lub innego złego, tedy przy- 
służa biskupowi prawo, a względnie tenże obowiązanym jest, zakazać obchód 
małżeństwa. Jak długo zakaz nie jest zniesionym, zawarcie małżeństwa lakowego 
nie jest pozwolonćm. 

§- 68. 

Przy zawiązywaniu węzła małżeńskiego niechaj synowie i córki pomni będą na 

słowa Pańskie: czcij ojca i matkę swoję! Nadto młodzież, steru niebaczna, łatwo 


5. Różność wyzna- 
nia religijnego mię- 
dzy chrześcianami 
i odszczepieńcami, 
tudzież między 
chrześcianami kato- 
lickiemi i niekalo- 
lickiemi. 


6. Zakaz kościoła. 


Przyzwolenie rodzi- 
ców. 


Verbote des oſterrei— 
chiſchen Geſetzes. 


Zulaſſung zur Trau: 
ung. Erforderliche 
Belege. 


Ehen von Ausländern. 


Vorzeitige Ehen. 
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zu unbeſonnenen Schritten hinreißen, und übereilt geſchloſſene Ehen ſind ein fruchtbarer 
Saame des Uluheiles. Ehen alfo, welchen die Eltern ihre Zuſtimmung ans gerechten 
Gründen verweigern, ſind unerlaubt. 

$. 69. 

Es it dem Chriften eine heilige Pflicht, der Staatsgewalt den Gehorſam zu zol- 
len, zu welchem der Herr ſelbſt uns durch ſeinen Apoſtel anweiſet. Um ſo genauer ſoll 
er jene Staatsgeſetze beobachten, welche den Bedingungen der ſittlichen Ordnung ſorg— 
fame Beachtung ſchenken. Wiewohl alfo die Staatsgewalt durch ihre Anordnungen nicht 
verhindern kann, daß zwiſchen Chriſten eine giltige Ehe geſchloſſen werde, ſo iſt es doch 
dem öſterreichiſchen Staatsbürger nicht erlaubt, die Vorſchriften zu vernachläſſigen, wel— 
che das öſterreichiſche Geſetz über die bürgerlichen Wirkungen der Ehe aufſtellt. 


$. 70. 

Zur Trauung dürfen die Ehewerber nur dann zugelaſſen werden, wenn ihrer Ver— 
bindung, in ſo weit es ſich in Erfahrung bringen läßt, kein Hinderniß im Wege 
ſteht und fie Alles geleiſtet haben, was die Geſetze der Kirche zur Ferunhaltung von 
ungiltigen oder unerlaubten Ehen vorſchreiben. Insbeſondere liegt es ihnen ob, ſich 
über die gehörige Vornahme des Aufgebotes auszuweiſen, das Zeugniß ledigen Stan— 
des vorzulegen, und wenn ihr Alter und ihre Abkunft nicht aus den Pfarrbüchern er— 
ſichtlich iſt, den Taufſchein beizubringen. Sollte ein Ehewerber gänzlich außer Stande 
ſein, fih das Taufzeugniß zu verſchaffen, fo wird der Pfarrer fich deßhalb an den Bi- 
ſchof wenden. Was die obenerwähnten Vorſchriften des öͤſterreichiſchen Geſetzes betrifft, 
ſo iſt mit großem Eifer dahin zu wirken, daß ſie von den Ehewerbern genau beobach— 
tet werden. Begibt es ſich, daß die Ermahnungen des Pfarrers fruchtlos bleiben, ſo 
it die Sache vor den Biſchof zu bringen. Dasſelbe hat zu geſchehen, wenn ang ir- 
gend einer anderen Urſache Schwierigkeiten oder Zweifel entſtehen. 


Ń. Fale 

Es ift darüber zu wachen, daß Ausländer nicht anders als mit Beobachtung alles 
Deſſen, was zu rechtmäßiger Eingehung der Ehe erforderlich iſt, zur Trauung zugelaſ— 
ſen werden. In wiefern der Pfarrer in dieſer Sache vorgehen könne, ohne dieſelbe 
der biſchöflichen Curie zur Beurtheilung vorzulegen, wird der Biſchof nach Umſtänden 
beſtimmen. 

Se ia, 

Es it Vorſorge zu treffen, daß die Ehen Derer verhindert werden, welche zwar 
das vierzehnte und beziehungsweiſe das zwölfte Jahr vollendet, aber noch nicht das 
Alter erreicht haben, in welchem nach Maßgabe des Landes und Stammes die Fähig— 
keit, die Ehe mit gehöriger Überlegung zu ſchließen, und die körperliche Reife einzutre— 
ten pflegt. 
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uwieść się daje do kroku błędnego, a małżeństwa, bez należytćj rozwagi zawarte, 
są płodnóm nieszczęścia nasieniem. Małżeństwa więc, klórym rodzice dla sprawie- 
dliwych przyczyn odmawiają przyzwolenia swego, są niepozwolone. 

$. 69. 

Jest to świętym chrześcianina obowiązkiem, być posłaszaym władzy rządowej, 1 
do czego Chrystus Pan nasz sam nas przez Apostołów swoich napomina. Tem 
ściślej zatćm przestrzegać on winien tych ustaw rządowych, ktore troskliwość swą 
poświęcają warunkom porządku moralnego. Lubo więc władza rządowa urządze- 
niami swojemi nie jest w stanie przeszkodzić, ażeby między chrześcianami nie było 
zawarte małżeństwo ważne, wszelako austryackiemu obywatelowi Państwa nie jest 
pozwolonem zaniedbywać przepisów, jakie ustawa austryacka o cywilnych skutkach 
małżeństwa stanowi. 

$. 70. 

Do ślubu wtedy tylko chcący zawierać małżeństwo przypuszczeni być mogą,  Prypuszczenie 
gdy ich połączeniu, o ile o tém wiadomość powziąść można, nie stoi nic w dro- Dokumenta wyma- 
dze, i oraz wszystko spełnili, co uslawy kościoła ku uchyleniu małżeństw nie- 7 
ważnych lub niepozwolonych przepisują. Mianowicie obowiązkiem ich będzie, 
wykazać, że zapowiedzi należycie ogłoszone zostały, przedłożyć świadectwo słanu 
wolnego, niemnićj metrykę chrztu, gdzie wiek ich i pochodzenie nie jest widocznóm - 
już z ksiąg parafialnych. Gdyby pragnący wejść w śluby małżeńskie zupłenie nie 
był w stanie wydobyć sobie świadeciwa chrziu, proboszcz udać się ma w Lë 
mierze do biskupa. Co się tyczy wyż wspomnianych przepisów ustawy austrya- 
ckićj, wszelkiego starania ku temu przykładać należy, ażeby ściśle zachowywane 
były przez pragnących związku małżeńskiego. Gdyby się wydarzyło, iżby napo- 
minania proboszcza były bezskuteczne, wówczas rzecz biskupowi przedłożoną być 
winna. Toż samo nastąpić winno, gdyby z innćj jakićj przyczyny powstawały 
trudności lub wątpliwości. 

SKL. 

Czuwać nad tém neleży, ażeby cudzoziemcy nie byli przypuszczani do ślubu Małżeństwa obcych. 
inaczej, jak z zachowaniem tego wszystkiego, co wymaganćm jest do prawnego 
zawierania małżeństwa. Jak dalece proboszcz w sprawie takićj działać może bez 
przedłożenia jej do ocenienia kuryi biskupiej, o tém Biskup wedle okoliczności 
stanowić będzie. 

Su 72. 

Wszelkićj przezorności używać należy, ażeby małżeństwa tych były tamowane, men 
którzy wprawdzie ukończyli rok czternasty a względnie dwunasty, wszelako nie 
osiągnęli jeszcze wieku, w którym wedle stósunków kraju i rodzaju naslępywać 
zwykła zdolność zawierania małżeństwa z należytym rozsądkiem, równie jak doj- 
rzałość fizyczna. 


Trauung von Che: 
werbern ohne 
Wohnſtitz. 


Religionsunterricht. 


Empfang der heili⸗ 
gen Sacramente. 


Führung des Trau- 
ungsbuches. 
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$. 73. 

Die Trauung von Perſonen, welche weder einen eigentlichen noch einen uneigent— 
lichen Wohnſitz haben, darf nicht vorgenommen werden, bevor der Biſchof ſelbſt hiezu 
die Erlaubniß ertheilt hat. 

§. 74. 

Da die Ehe ein Sacrament des neuen Bundes it und Denen, welche durch ihr 
Band ſich vereinigen, heilige und hochwichtige Pflichten auflegt, fo dürfen Perſouen, 
welche in den Grundwahrheiten des Chriſtenthumes unwiſſend ſind, zur Trauung nicht 
zugelaſſen werden. Ja, bevor ſie über Gott und ſeinen Willen ſich nicht wenigſtens 
die ſchlechthin nothwendigen Kenntniſſe erworben haben, nehme der Pfarrer nicht ein— 
mal die Verkuͤndigung ihrer Ehe vor. 

$. 75. 

Es gebührt ſich, daß die Brautleute bevor fie im Angeſichte der Kirche den le— 
benslänglichen Bund ſchließen, ihr Gewiſſen durch das heilige Sacrament der Buße 
läutern und den Leib des Herrn andächtig empfangen. Bevor ſie den prieſterlichen Segen im 
Gotteshauſe erhalten haben, follen fie im ſelben Haufe nicht beiſammen wohnen. Dier: 
über und über Alles, was ſonſt noch beitragen kann, damit die Ehe in Gottesfurcht und mit 
chriſtlichem Auſtaude eingegangen werde, find die Anordnungen und loͤblichen Gewohn— 
heiten jedes Kirchenſprengels getreu zu beobachten. , 


$. 76. 

Der zur Trauung berechtigte Pfarrer ift verpflichtet, die erfolgte Schließung der 
Ehe mit allen Umſtänden, welche zu Herſtellung eines Beweiſes nothwendig oder nütz— 
lich ſind, in das Trauungsbuch ſeiner Pfarre eigenhändig einzutragen. Es muß alſo 
deutlich ausgedrückt werden: Der Zant, und Familiennahme, das Alter, das Religions— 
bekenntniß, die Wohnung und der Stand der Neuvermählten; auch ob dieſelben ſchon 
früher verehelicht waren oder nicht; ferner Name, Religionsbekenntniß und Stand ihrer 
Eltern und der Zeugen, der Tag, an welchem, ſo wie der Prieſter, durch welchen die 
Trauung vollzogen wurde. Haben ſich Anſtände ergeben, ſo ſoll die Art und Weiſe, 
wie dieſelben beſeitiget wurden, angeführt werden. 

72 

Ermächtiget der Pfarrer einen Prieſter, die Brautleute an einem Orte, wo Bet: 
nes von Beiden feinen Wohnſitz hat, zu trauen, fo fol er dieß in dem Trauungsbuche 
ſeiner Pfarre anmerken. Der Pfarrer des Ortes, wo die Eheſchließung vor ſich geht, 
hat dieſelbe auf die oben angedeutete Weiſe in das Trauungsbuch ſeiner Pfarre eigen— 
händig einzutragen und beizufügen, von welchem Pfarrer die Ermächtigung ausgegan— 
gen ſei. Dieſer Letztere wird die geſchehene Vornahme der Trauung, von welcher er 
binnen acht Tagen in Kenntniß zu ſetzen it, gleichfalls in feinem Trauungsbuche an- 
merken. 


190. Cesarski Patent z dnia 8. Października 1856. 523 
. 
Nie wolno dawać ślubu osobom, nie majacym ani mieszkania właściwego ani 
niewłaściwego, dopóki biskup nie udzieli ku temu pozwolenia. 


§. 74. 

Ponieważ małżeństwo jest Sakramentem nowego testamentu, nakładającym 
na tych, którzy węzłem onegoż się łączą, obowiązki święte i nader ważne, przeto 
osoby, nieświadome prawd fundamentalnych chrześciaństwa, do ślubu nie mogą 
być przypuszczane. A co wieksza, dopóki nie nabyły przynajmnićj wiadomości, 
niezbędnie potrzebnych o Bogu i woli Jego, proboszcz nawet ogłoszenia małżeń- 
stwa ich nie uczyni. 

8.75 

Należy się, ażeby obiubieńcy, zanim połączą się w obliczu kościoła węzłem 
dozgonnie Irwajaeym, oczyścili sumienie swe Sakramentem pokuty i z pokorą przy- 
jęli Ciało Chrystusa Pana. Dopóki nie otrzymali błogosławieństwa kapłańskiego 
w domu Bożym, nie powinni w jednym domu mieszkać razem z sobą. Wzgledem 
tego, tudzież względem wszystkiego, coby zresztą jeszcze przyłożyć się mogło 
ku temu, ażeby małżeństwo zawieranem było w bojaźni Boga i z chrześciańską 
przyzwoitością, wiernie zachowane być mają zarządzenia i chwalebne zwyczaje 
każdej dyecezyi. 

$. 76. 


Proboszcz do dawania ślubu uprawniony, obowiązanym jest, wpisać nastąpione 
zawarcie małżeństwa własnoręcznie do księgi ślubów swćj parafii z wszelkiemi 
okolicznościami, któreby do uskutecznienia dowodu były potrzebne lub pożyteczne. 
Dokładnie więc wyrażonóm być musi: imię i nazwisko, wiek, wyznanie religijne, 
pomieszkanie i stan nowożeńców; niemnićj, czy już przedtćm byli poślubieni lub 
nie; dalćj imię, wyznanie religijne i stan ich rodziców, tudzież świadków; dzień, 
na którym, jako też kapłan, przez którego ślub danym był. Gdyby przeszkody 
jakie zachodziły były, należy wyrazić sposób, -w jaki lakowe usunięte zostały. 


$. 77. 

Jeżeli proboszez upoważnia kapłana do dania oblubieńcom ślubu w miejscu, 
gdzie żadne z nich uie ma mieszkania swego, powinien okoliczność tę nadmienić 
w księdze ślubów swojćj parafii. Proboszcz miejsca, gdzie poślubienie obchodzo- 
nem bywa, winien takowe w sposób wyż nadmieniony własnoręcznie wpisać do 
księgi ślubów swojej parafii i oraz dołożyć, od kiórego proboszcza do tego upo- 
ważnionym był. Tenże podobnie w swojćj księdze ślubów zapisze nastąpiony 
obchód małżeństwa, o czem w ciągu dni ośmiu wiadomość otrzymać ma. 
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Ślub osób, niema- 
jących mieszkania. 


Wiadomość nauk 


religii, 


Przyjęcie Swiętych 
Sakramentów. 


Prowadzenie 
księgi ślubów. 
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$. 78. 

Wenn ein öſterreichiſcher Staatsbürger das Anſuchen ſtellt, daß ſeine im Auslan— 
de geſchloſſene Ehe in das Trauungsbuch der Pfarre, wo er nunmehr feinen Wohnſiz 
genommen hat, eingetragen werde, ſo hat der Pfarrer das Geſuch ſammt den beige— 
brachten Beweiſen der rechtmäßigen Eheſchließung dem Biſchofe vorzulegen und den 
Auftrag desſelben abzuwarten. 


F. 79. 
Nachſicht in Ehehin— Jene Ehehinderniffe, welche auf Beſtimmungen des Kirchengeſetzes beruhen, werden 
derniſſen. 


durch eine rechtmäßig erlangte Nachſichtgewährung und die Erfüllung der etwa beige- 
ſetzten Bedingungen für einzelne Fälle außer Kraft geſetzt. Dem heiligen Stuhle allein 
ſteht es zu, in Hinderniſſen der Giltigkeit aus eigener Macht Nachſicht zu gewähren, 
und demſelben iſt es auch vorbehalten, in dem einfachen Gelübde immerwährender Keuſch— 
heit wie auch in der Religionsverſchiedenheit zwiſchen Katholiken und nichtkatholiſchen 
Chriſten Nachſicht zu ertheilen. 
$. 80. 

VE | Die Bifchöfe werden, wenn rechtmäßige Gründe nicht gebrechen, ſich ihrer vom hei⸗ 
willfärig pom ligen Stuhle erhaltenen Vollmachten in nachſtehenden Hinderniſſen willfährig bedienen: 


1. Im dritten und vierten Grade der Blutsverwandtſchaft und der Schwägerſchaft 
aus erlaubtem Umgange. 

2. In der geiſtlichen Verwandtſchaft. 

3. In der Schwägerſchaft aus unerlaubtem Umgange, außer wenn zu beſorgen 
ſtünde, daß in Folge des unreinen Verhältniſſes die Ehewerber mit einander in gera- 
der Linie verwandt ſeien. 

4. Im dritten und vierten Grade der aus einer giltigen, doch nicht vollzogenen 
Ehe entſtandenen Forderung der öffentlichen Sittlichkeit. 

5. In jener Forderung der öffentlichen Sittlichkeit, welche aus einer ungiltigen 
und nicht vollzogenen Ehe oder aus dem Eheverlöbniſſe hevorgeht. 


$. 81. 

Grundſatze der Nad- Was die übrigen Hinderniſſe der Giltigkeit betrifft, ſo iſt einmüthig dahin zu wir— 

g h Hehe ken, daß die volle Wirkſamkeit derſelben behauptet oder erneuert werde. Wenn Ehen 

übrigen $ . e Be s AT FE e 
zwiſchen nahen Verwandten häufiger vorkommen, ſo vergiften fie das Familienleben, in 


deſſen Verkehr fie die finnliche Begierde und den Verdacht derſelben einführen. 


$. 82. 
Nachſicht des Aufge⸗ Die gänzliche Nachſicht vom Aufgebote ſoll nur in höchſt dringenden Fällen, die 
un Nachſicht von der zweiten und dritten Verkündigung nur aus erheblichen und hinreichend 
bewieſenen Gründen ertheilt werden. 
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Su 78. 

Gdyby austryacki obywatel Państwa żądał, ażeby małżeństwo jego, za gra- 
nicą zawarte, wciągnionem zostalo do księgi ślubów parafii, -w klóréj obecnie 
założył mieszkanie swoje, wówczas proboszcz prośbę takową wraz z dokumen- 
tami, względem prawnego zawarcia małżeństwa załączoneini, biskupowi przed- 
łożyć i poleceń jego oczekiwać ma. 

S. h. 

Przeszkody małżeńskie, zasadzające się na postanowieniach ustawy kościelnćj, 
tracą moc swą przez dyspenzacyę, prawnie pozyskaną, i wypełnienie warunków, 
jakieby dla pojedynczych przypadków zrobiono. Tylko Stolicy Apostolskićj przy- 
służa prawo, w przeszkodach co do ważności udzielać dyspenzacyi z własnćj mocy 
swojćj. Równie 162 zastrzeżonóm sobie ma Stolica Święta udzielanie dyspenzacyi 
w razie pojedynczego ślubu dozgonnćj czystości, jako tóż w przypadku różnego 
wyznania religijnego między katolikami i niekatolickiemi chrześcianami. 


$. 80. 
Gdzie nie zbywa na prawnych powodach, przychylą się biskupi do zastöso- 
wania pełnomocnictw swoich, od Stolicy Swielej ehe w w przeszkodach 


następujących, jako to: 

1. W trzecim i czwarlym stopniu pokrewieństwa niemnićj powinowactwa 
z obcowania pozwolonego. 

2. W razie pokrewieństwa duchownego. ~ 

3. W razie powinowactwa z obcowania niepozwolonego, wyjąwszy, gdyby 
obawa zachodziła, iżby w skutek niepowściągliwego stósunku pragnący wejść 

śluby małżeńskie w linii prostćj spowinowaconemi zostali. 

4. W irzecim i czwartym stopniu w razie wymogu publicznćj obyczajowości, 
powstałego z małżeństwa ważnego, wszelako niedokonanego. 

5. W razie onego wymogu publicznćj obyczajowości, który pochodzi z mał- 
żeńsiwa nieważnego i niedokonanego lub z zaręczyn. 


§ 81. 

Co się tyczy innych przeszkód ważności, jednomyślnie ku temu działać na- 
leży, ażeby pełna moe onychże była utrzymaną lub odnowioną. Gdzie małżeństwa 
między bliskiemi pokrewnemi częścićj zachodzą, zatruwają one najściślejsze stósunki 
familijne, wzniecając w nich chuć cielesną i podejrzenie o takową. 


$. 82. 
Całkowita dyspenzacya od zapowiedzi udzieloną być ma tylko w nader waż- 
nych przypadkach, dyspenzacya od drugiego i trzeciego ogłoszenia tylko z powodu 
ważnych i dostatecznie dowiedzionych. 


Dyspenzacya od 
przeszkód malzen- 
skich. 


Przeszkody, w któ- 
rych dyspenzacya 
łatwićj udzielona 

będzie. 


Zasady ce do ndzie- 
lania dyspenzacyi 
w innych prze- 

szkodach. 


Dyspenzacya 
od zapowiedzi. 


Geſuche um Nachſicht— 
gewahrung. 


Nachſichtgewährung 
für den Gewiſſens— 
bereich. 


Convalidation der 
Ehe 


für den Gewiſſeus⸗ 
bereich; 
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$. 83. 

Da es ſich ereignen kann, daß eine nahe Todesgefahr jeden längeren Aufſchub 
unmöglich macht, fo werden die Bifchófe in jedem Bezirke nach Maßgabe der Ortsver— 
hältniſſe Einen oder mehrere Prieſter ermächtigen, für ſolche Fälle in ihrem Namen 
die Nachſicht von allen drei Verkündigungen zu ertheilen. 

$. 84. 

Wenn zwei Perſonen, welche ſich faͤlſchlich für Eheleute ausgeben und an dem 
Orte, wo ſie ihren Wohnſitz haben, allgemein dafuͤr gehalten werden, ſich mit einander 
zu verehelichen wünſchen, fo fol denſelben ohne Höchft wichtige Urſache die Nachſicht 
von allen drei Verkündigungen nicht verſagt werden. Doch iſt genau zu erheben, ob 
die Behauptung, daß fie allgemein für Eheleute gehalten werden, vollkommen gegrün— 
det ſei. i 

$. 85, 

Jene Ehewerber, welchen das Aufgebot gänzlich nachgeſehen wird, haben ſtets 
vor dem zur Trauung berechtigten Seelſorger zu beſchwören, daß ihnen kein ihrer Ver— 
ehelichung entgegenſtehendes Hinderniß befannt fei. 

$. 86. 

In den Geſuchen um Nachſichtgewährung iſt das Hinderniß mit allen Umſtänden, von 
welchen die Beſchaffenheit desſelben abhängt, deutlich anzugeben; auch follen die Gründe, 
auf welche man fich beruft, mit den nöthigen Nachweiſen belegt werden. Der Biſchof wird 
über die Thatumſtände, auf welche ſeine Eutſcheidung oder ſein dem heiligen Stuhle vorzu— 
legendes Gutachten ſich ſtützen muß, die erforderlichen Erhebungen pflegen. 

§. 87. 

Wenn das Hinderniß geheim iſt und eine Veröffentlichung desſelben nicht zu beſorgen 
ſteht, fo kann, um das Gewiſſen ſicherzuſtellen, die Nachſichtgewährung ohne Angabe des 
Namens der Gatten und auch durch den Beichtvater oder eine andere hiezu taugliche Perſon 
nachgeſucht und erhalten werden. Doch iſt eine ſoſche Nachſichtgewährung für den Rechts— 
bereich von keinem Nutzen: wem alfo das Hinderniß wider Vermuthen bekannt würde, fo 
müßte, damit die Ehe nicht vor dem menſchlichen Gerichte Gefahr laufe, um eine für den 
Rechtsbereich giltige Nachſitgewährung auf dem gehörigen Wege angeſucht werden. 


$. 88. 

Wenn eine in gehöriger Form vollzogene Trauung wegen eines obwaltenden Hinder 
niſſes ungiltig war, ſo hat nach erlangter Nachſichtgewährung die Convalidation der Ehe 
zu erfolgen. 

$. 89. 

Iſt die Nachſicht nur für den Gewiſſensbereich ertheilt worden, ſo genügt es zu 
Begründung einer giltigen Ehe, wenn beide Theile ihre Einwilligung ohne Pfarrer und 
Zeugen erneuern. 
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§. 83. 

Ponieważ się wydarzyć może, iżby bliskie niebezpieczeństwo Śmierci niemo- 
żliwą czyniło wszelką zwłokę dłuższą, przeto biskupi w każdym dystrykcie w miarę 
stösunköw miejscowych upoważnią jednego lub więcćj kapłanów, do udzielania” 
w przypadkach takowych w ich imieniu dyspenzacyi od wszystkich trzech ogłoszeń. 

$. 84. 

Jeżeli dwie osoby, tałszywie za małżonków się udające, oraz w miejscu, gdzie 
mieszkanie swoje maja,' powszechnie za takowych uchodzące, wzajemnie się po- 
ślubić chcą, wówczas bez nader ważnćj przyczyny nie będzie im odmówiona dys- 
penzacya od wszystkich trzech ogłoszeń. Ściśle atoliż dochodzić należy, czyli twier- 
dzenie, że powszechnie za małżonków trzymanemi bywają, zupełnie jest uzasadnione. 


$. 85. 
Małżonkowie, zupełnie od zapowiedzi uwolnieni, zawsze winni będą za- 
twierdzić przysięgą przed duchownym, do dania ślubu uprawnionym, iż im nie jest 
wiadomą żadna przeszkoda, ich poślubieniu wzajemnemu w drodze stojąca. 
$. 86. 
W prośbach o dyspenzacyę, wyszczególniona być ma wyrażnie przeszkoda Prośby o dyspen- 
z wszelkiemi okolicznościami, od których jćj właściwość zawisła; równie tćż po- en 
wody, w prośbie przytoczone, należytemi dowodami popierane być muszą. Biskup 
poczyni potrzebne dochodzenia co do okoliczności, na których zasadzać się musi: 
rozsirzygnienie jego lub opinia, u Świętej Stolicy przedłożoną być mająca. 
Sens 
Jeżeli przeszkoda jest potajemną, a oraz rozpowszechnienia onćjże obawiać MARCH à 
się nie ma przyczyny, wówczas dla zaspokojenia sumienia prosić można ze skul- sumienia. 
kiem o dyspenzacyę, a to bez wyszczególnienia imion małżonków nawet przez 
spowiednika lub inną osobę, do tego zdolną. Wszakże takowa dyspenzacya w pra- 
wie bynajmnićj skulku nie ma; gdyby więc nadspodziewanie przeszkoda była 
rozpowszechnioną, wówczas, ażeby małżeństwo przed sądem ludzkim nie było na 
niebezpieczeństwo naraZonem, upraszać należy o dyspenzacyę ważną i w obliczu 
prawa, drogą przyzwoitą. 
$. 88. 
Jeżeliby ślub, w należytej tormie dany, dla przeszkody zachodzącćj nieważnym  Uwaźnienie 
małżensiwa 
był, wówczas po otrzymanćj dyspenzacyi nastąpić winna konwalidacya (uważnienie) 
małżeństwa. i | 
$. 89. 
Jeżeli dyspenzacya udzieloną została dla zaspokojenia sumienia, wówczas do dla zaspokojenia 
sumienia; 
uzasadnienia ważnego małżeństwa dostatecznem jest, gdy obie strony odnowią 
zezwolenie swe bez proboszcza i świadków. 


fur den Rechtsbereich; 


nach thatſächlich erlo- 
ſchenem Hinderniſſe; 


im Hinderniſſe der 
verſtellten Einwilli— 
gung, wie auch des 
Zwanges und Irr— 
thumes. 


Wirkungen der Con⸗ 
validation. 
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$. 90. 

Bei einer Nachſichtgewährung, welche für den Rechtsbereich Geltung hat, muß die 
Einwilligung der ungiltig Vermählten vor dem Pfarrer, in deſſen Pfarrbezirke ſie ihren 
Wohnſitz haben, und zwei Zeugen erneuert werden. Der Pfarrer hat jedenfalls die ſtatt— 
gehabte Convalidation in ſein Trauungsbuch einzutragen; wenn aber die ungiltige Verbin— 
dung in einer anderen Pfarre geſchloſſen wurde, ſo ſoll er überdieß den Pfarrer, in deſſen 
Bezirke fie eingegangen wurde, davon in Kenntniß ſetzen, damit derſelbe die Vollziehung 
der Convalidation an der Stelle, wo die ungiltige Ehe eingeſchrieben iſt, ſorgfältig beifüge. 


§. 91. 

Das Aufgebot iſt in ſolchen Fällen nicht zu wiederholen. Die Trauung ſoll in 
der Stille und vor vertrauten Zeugen vorgenommen werden. Eine Ausnahme kann 
eintreten, wenn das Hinderniß an dem Orte, wo die Convalidation zu geſchehen hat, 
allgemein befannt ift. 

$. 92. 

Wenn ein Hinderniß ohne Rachſichtgewährung durch eine thatfächliche Veränderung 
erloſchen iſt, ſo ſoll den Gatten aufgetragen werden, die Erklärung der Einwilligung 
vor dem Pfarrer und zwei Zeugen zu erneuern, außer wenn etwa der Umſtand, daß 
zu Zeit der Eheſchließung ein Hinderniß obwaltete, gänzlich verborgen, und daß dar— 
über ein Beweis hergeſtellt würde, nicht zu befürchten wäre: denn dann kann denfelben 
geſtattet werden, die Einwilligung unter ſich zu erneuern. 


$. 93. 

Eine Ehe, welche wegen verſtellter Einwilligung ungiltig ift, muß als convalidirt 
erachtet werden, wenn Der, welcher Verſtellung übte, in Wahrheit eingewilliget hat. 
Dasſelbe findet bei einer Ehe Statt, welcher Irrthum oder Gewalt und Furcht im 
Wege fand, ſobald der Theil, welcher dem Irrthume oder dem ungerechten Zwange 
unterlag, nachdem er den Irrthum erkannt oder ſeine volle Freiheit wieder erlangt, 
durch Wort oder That eingewilliget hat. Demungeachtet iſt es, um jeden Zweifel über 
die erfolgte Einwilligung auszuſchließen, auch in dieſen Fällen gerathen, daß die Gatten 
ihre Einwilligung vor dem Pfarrer und zwei Zengen erneuern, und man ſuche dieß 
zu erwirken; es ſei denn, daß eine begründete Beſorgniß von Aergerniß oder Gefähr— 
dung der Ehe obwalte. | 

$. 94. 

Nach erfolgter Convalidation it die Ehe in Betreff der bürgerlichen Wirkungen 
ſo zu betrachten, als wäre ſie urſprünglich giltig geſchloſſen worden. Eben dieß gilt 
von den kirchlichen Wirkungen, wenn auch nur Ein Theil zur Zeit der Eheſchließung 
in Unwiſſenheit der Thatſache oder des Rechtes befangen war. Sonſt muß man zur 
Nachſichtgewährung die Zuflucht nehmen. 
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$. 90. 

Przy pozyskaniu dyspenzacyi, mającćj ważność w obliczu prawa, zezwolenie 
nieważnie zaślubionych odnowionem być musi przed proboszczem, w którego parafii 
ci mieszkanie swoje mają, równie jak przed dwoma świadkami. Proboszcz każdego 
razu wpisać ma konwalidacyę nastąpioną do swćj księgi Subow; gdyby jednak 
nieważny związek obchodzonym był w innćj parafii, wówczas uwiadomić powinien 
o tém nadto proboszcza onćjże, ażeby ten starannie konwalidacye nasiąpioną za- 
ciągnął tam, gdzie nieważne małżeńsiwo zapisanćm jest. 


$. 91. 


Zapowiedzi w takowych razach nie będą powtórzone. Slub dany być ma 
w cichości, w obecności świadków zaufania godnych. Wyjątek nastąpić może, gdy 
przeszkoda rozpowszechnioną została w miejscu, gdzie konwalidacya nastąpić ma. 


$. 92. 


Jeżeli przeszkoda bez udzielenia dyspensy odpadła w skulek rzeczywistćj 
zmiany istoly jéj, wówczas małżonkom poleconćm być ma, ażeby odnowili zezwo- 
lenie przed proboszczem i dwoma świadkami, wyjąwszy, gdyby okoliczność ta 
zupełnie była ukrytą, iż w czasie poślubienia przeszkoda zachodziła, a zarazem 
nie było przyczyny do tój obawy, iżby w tym przedmiocie dowód przeprowa- 
dzono; albowiem wienczas dozwolonćm być im może odnowienie zezwolenia 
między sobą tylko. 

$. 98. 

Małżeństwo, nieważne dla zezwolenia udanego, uważanóm być musi za uważ- 
nione, skoro udawający prawdziwie zezwolił. Toż samo rozumić się o małżeństwie 
któremu w drodze stała pomyłka lub gwałt i bojaźń, skoro strona ulegająca po- 
myłce lub przymusowi niesprawiedliwemu, poznawszy pomyłkę lub osiągnąwszy 
zupełną wolność swoją, słowem lub czynem zezwolenie objawiła. Pomimo to, dla 
uchylenia wszelkićj wątpliwości o nastepionem zezwoleniu, także i w tych przy- 
padkach stósowną będzie rzeczą, by małżonkowie zezwolenie swoje przed pro- 
boszczem i dwoma świadkami odnowili, ku czemu Lei przyłożyć się należy, wy- 
jawszy Ze zachodzi uzasadniona obawa zgorszenia lub narażenia małżeństwa. 


$. 94. 


dla wymogów 
prawa; 


po rzeczywistem 
usunięciu prze- 
szkody; 


w przeszkodzie uda- 

nego zezwolenia, 

tudzież przymusu 
i pomyłki. 


Po nastąpionćj konwalidacyi, małżeństwo co do skutków prawnych tak ma stad konwatidacyi. 


być uważanćm, jak gdyby pierwotnie już ważnie było zawartóm. To samo rozumić 
się o skulkach kościelnych, choćby jedna tylko strona w czasie obchodu małżeń- 
siwa zostawała w niewiadomości istoty czynu lub prawa. Inaczćj zaradzenia rzeczy 
szukać należy na drodze dyspenzacyi. 
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Zweiter Abſchnitt. 
Von dem Verfahren in Eheſachen. 


F. 95. 
Gerichtsbarkeit in Die Eheſachen gehören vor den kirchlichen Richter, welchem allein es zuſteht, über 
Eheſachen. dje Giltigkeit der Ehe und die aus derſelben entſpringenden Pflichten das Urtheil zu 
fällen. Ueber die bloß bürgerlichen Wirkungen der Ehe entſcheidet die Staatsgewalt. 

§. 96. 
Zuſtändigkeit. Die Gatten unterſtehen in Eheſachen dem Biſchofe, in defen Kirchenſprengel der 


Ehemann ſeinen Wohnſitz hat. Ausnahmen finden Statt, wenn die eheliche Lebensge— 
meinſchaft entweder durch Scheidung von Tiſch und Bett oder durch böswillige Ber- 
laſſung von Seite des Ehemannes aufgehoben iſt. Im erſteren Falle hat jeder Theil 
das ihm wider den anderen zuſtehende Klagerecht vor dem Biſchofe der Diöceſe, wo 
dieſer ſeinen Wohnſitz hat, geltend zu machen. Im zweiten Falle kann die Gattin ihre 
Klage vor dem Bifchofe anbringen, inner deffen Kirchenſprengel ihr Wohnſitz gelegen ift. 


Sobald die gerichtliche Vorladung zugeſtellt iſt, kann durch eine Veränderung im 
Wobnfige der Gatten eine Veränderung in Betreff der Zuſtändigkeit nicht bewirkt werden. 
$. 97. 

sat, Ches Der Biſchof bedient bei Verhandlung der Eheſachen ſich eines Gerichtes, welches 
; t aus einem Präſes und wenigſtens vier Räthen zu befteben hat. Doch fol die Zahl 
der Räthe nicht leicht mehr als ſechs betragen. Es werde denſelben ein Schriftführer bei— 
gegeben und ein tauglicher Mann beſtimmt, um, wenn ein Rath des Ehegerichtes fei- 
nes Amtes zu walten verhindert iſt, die Stelle desſelben zu vertreten. Es wird zweck— 
mäßig ſeyn, denſelben an den Sitzungen, bei welchen es keiner Ergänzung bedarf, als 
Beiſitzer ohne Stimmrecht theilnehmen zu laffen. Wenn es wegen der großen Aus- 
dehnung des Kirchenſprengels nicht wohl möglich iſt, daß der Präſes die laut dieſer 
Anweiſung ihm obliegenden Geſchäfte allein verſehe, ſo iſt ihm ein Stellvertreter 

beizugeben. 

F. 98. 

Der Biſchof ernennt die Mitglieder des Ehegerichtes und wenn der Zweck es 
ihm zu erfordern ſcheint, ſtellt er ihnen die Ausübung des übertragenen Amtes ein oder 
enthebt ſie desſelben. Doch wird ſeine Wahl nur auf Männer fallen, welche die er— 
forderlichen Eigenſchaften befigen und wider welche von keiner Seite her eine Einwen— 
dung kann erhoben werden. 

$. 99. 

Die vorzutragenden Gegenſtände werden, wenn der Biſchof hierüber nicht beſon— 

dere Anordnungen trifft, von dem Präſes unter die Räthe vertheilt. Die Entſcheidung 
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Riozdział drugi. 
O postępowaniu w sprawach małżeńskich. 
à F. 95. 8 

Sprawy małżeńskie należą przed sędzię kościelnego, któremu wyłącznie przy- 
służa wyrokować o ważności małżeństwa i obowiązkach z niego wypływających. 
Co do skutków wyłącznie cywilnych małżeństwa, rozstrzyga władza rządowa. 

F. 96. 

Malzonkowie podlegają w sprawach małżeńskich biskupowi, w którego dye- 
cezyi małżonek mieszkanie swe ma. Wyjątki znajdują miejsce, kiedy spółeczeń- 
stwo życia małżeńskiego zniesionem zostało przez rozdział co do stołu i łoża lub 
tóż przez złośliwe opuszczenie ze strony małżonka. W pićrwszym przypadku 
każda strona swe prawo skargi, jakie jéj przeciw drugićj przysłuża, przeprowa- 
dzić może przed biskupem dyecezyi, gdzie taż właśnie mieszkanie swe ma. W dru- 
gim razie małżonka skargę swą wynieść może przed biskupa, w którego dyece- 
zyi zamieszkałą jest. 

Skoro zapozew sądowy doręczonym zostanie, już przez zmianę w mieszka- 
niu nie może być zdziałaną zmiana co do właściwości. 

SA: 

Przy rozprawie w rzeczach małżeńskich używa biskup sądu, złożonego z pre- 
zesa i najmnićj czterech radców. Jednakże liczba radców nie snadnie wynosić 
ma więcćj nad sześć. Przydanym im będzie sekretarz protokół spisujący, tudzież 
zdolny mąż, któryby w razie, gdyby radca jaki trybunału małżeńskiego przeszko- 
dzonym był w pełnieniu urzędu swego, zasiępywał miejsce tegoż. Stósowną bę- 
dzie téż rzeczą, przypuścić go do zasiadywania przy posiedzeniach, gdzie nie 
potrzeba żadnego uzupełnienia, a to bez prawa głosowania. Gdyby dla wielkiej 
rozciągłości dyecezyi nie było możliwóm, ażeby prezes sam zawiadował czynno- 
ściami wedle instrukcyi niniejszćj na nim polegającemi, wówczas przydanym mu 
będzie zastępca. 

§. 98. 

Biskup mianuje członków sądu małżeńskiego, a gdyby lego cel rzeczy po 
nim żądać się zdawał, zasuspenduje ich w wykonywaniu urzędu poruczonego, lub 
oddali ich. Wszakże wybór jego na takich tylko spadnie mężów, którzy posia- 
dają własności wymagane, i przeciw którym z żadnćj strony nie może być za- 
rzut jaki. 

§. 99. 

Przedmioty rozprawy rozdzielać będzie prezes między radców, wyjąwszy, że 

biskup względem tego w szczególności co innego zarządzi. Rozsirzygnienie sta- 
147 


Sądownictwo w spra- 


wach małżeńskich. 


Sędzia właściwy. 


Członkowie trybu- 
nału małżeńskiego. 
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wird mit abſoluter Stimmenmehrheit gefällt. Der Präſes ſpricht ſich zuletzt aus, und 
wenn mit Eiurechnung feiner Stimme ſich Stimmengleichheit herausſtellt, fo gibt er den 
Ausſchlag, außer wenn es fih um ein Urtheil über die Giltigkeit der Ehe handelt: 
denn in dieſem Falle iſt bei Stimmengleichheit ſtets auf Giltigkeit der Ehe zu erkennen. 
Findet der Biſchof es zweckmäßig, dem Präſes einen Stellvertreter beizugeben, ſo wird 
er über die demſelben zuzutheilenden Geſchäfte das Nöthige verfügen. 


F. 100. 

Ein Rath des Ehegerichtes, welcher zu den Parteien in ſolchen Verhältniſſen Debt, 
daß er als Zeuge bedenklich oder ſogar verwerflich wäre, wird ſich für dieſe Rechts— 
frage ſeiner Amtsübung enthalten. 

F. 101. 

Juſtanzenzug. Die Berufung geht von dem Bifchofe der Diócefe an den Metropoliten der Kir- 
chenprovinz, von dem Metropoliten aber an den heiligen Stuhl. Dasſelbe ſindet Statt, 
wenn die Augelegenheit nach Maßgabe der Kirchengeſetze vor eine vierte Inſtanz ge— 
bracht werden kann oder muß. Die Rechtsfälle, über welche der Metropolit oder ein 
eremter Viſchof in erſter Inſtanz geſprochen hat, werden auch in zweiter Inſtanz von 
dem apoſtoliſchen Stuhle entſchieden. 


$. 102. 

Friſt fur Anmeldung Die Berufung iſt bei dem Gerichte, wider deſſen Ausſpruch ſie ergeht, binnen zehn 

PA A, der Tagen nach Zuſtellung des Urtheiles anzumelden; das Gericht aber fell binnen dreißig 
Tagen, welche gleichfalls von der geſchehenen Zuſtellung an zu zählen ſind, die Ver— 
handlungen an die höhere Juſtanz einſenden. Die appellirende Partei wird hievon ver— 
ſtändiget und ihr erinnert werden, daß ſie binnen dreißig Tagen nach Zuſtellung dieſer 
Weiſung ihre Beſchwerde bei dem Richter, an welchen der geſetznäßige Zug der Bee 
rufung geht, anzubriugen habe. Ein Geſuch um Verlängerung der rift muß bei dem 
Gerichte, deſſen Urtheil angefochten wird, eingereicht und darf nur aus ſehr wichtigen 
Gründen bewilliget werden. Wenn es nach Umſtänden erfoderlich ift, den heiligen 
Stuhl um Ernennung eines Bevollmächtigten zu bitten, ſo wird das Gericht, ſobald es 
von der geſchehenen Ernennung ämtlich in Kenntniß geſetzt iſt, ohne allen Verzug zu 
Ueberſendung der Verhandlungen ſchreiten. 


§. 103. 

Einſprache in Bes Wenn Gatten oder Ehewerber, welche in Eheſachen vorgeladen werden, die Zu— 

treff e ſtändigkeit des Gerichtes anſtreiten zu können glauben, fo haben fie bei demſelben bin- 
nen zehn Tagen nach zugeſtellter Vorladung ihre Einwendungen vorzubringen. Wird 
die erhobene Einſprache für unbegründet erklärt, ſo ſteht es ihnen frei, bei der zunächſt 
höheren Inſtanz Berufung einzulegen. 
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nowionćm będzie bezwzgledną większością głosów. Prezes wyrzeka zdanie swoje 
na ostatku, a gdy z policzeniem głosu jego okaże się równość głosów, naledy 
on rozstrzyga, wyjąwszy, gdy idzie o wyrok względem ważności małżeństwa, 
w którym to razie przy równości głosów zawsze na ważność małżeństwa orzekać 
należy. Jeżeli biskupowi stösownem się być zdaje, przydać prezesowi zastępcę, 
natedy zarządzi oraz co potrzeba względem czynności, temuż przydzielonemi być 
mających. ` 
F. 100. 

Radca sądu małżeńskiego, w takich stósunkach do stron zostający, iżby jako 
świadek był podejrzanym albo nawet odrzuinym w sprawie dotyczącćj wstrzy- 
mać się winien od urzędowania. 

F. 101. 

Odwotanie idzie od biskupa dyecezyi do metropolity prowineyi kościelnój, Tok instangyi. 
od metropolity zaś do Stolicy Świętćj. Toż równie ma miejsce, gdy sprawa 
wedle ustaw kościelnych do czwartej instancyi wytoczoną być może lub musi. 
Sprawy, w których metropolita lub biskup exemcyonowany orzekał w instancyi 
pierwszćj, będą także w drugićj instancyi rozstrzygane przez Stolicę Apostolską. 


$. 102. 

Apellacya zgłoszoną być ma w sądzie, przeciw którego wyrokowi wyniesioną Termin do zgłosze- 
została, w ciągu dni dziesięciu po doręczeniu wyroku; sąd zaś winien w ciągu m Messe 
dni trzydziestu, licząc równie od dnia nastąpionego wniesienia, przesłać rozprawy 
do wyższćj instancyi. Strona apellująca o tem uwiadomioną zostanie z tém ostrze- 
żeniem, iz takowa w ciągu trzydziestu dni po doręczeniu uwiadomienia lego za- 
żalenie swe wnieść winna do sędzi, do którego idzie prawny tok apelacyi. Prośba 
o przedłużenie terminu podaną być musi do sądu, przeciw którego wyrokowi apel- 
lacyę założono, a przedłużenie dozwolonem być może tylko z nader ważnych po- 
wodów. Jeżeli wedle okoliczności potrzebném jest, prosić u Stolicy Apostolskićj 
o zamianowanie pełnomocnika, wówczas sąd, skoro o nastąpionćj nominacyi urzę- 
downie zawiadomionym zostanie, bezzwłocznie akt rozprawy przesłać winien. 


$. 103. 
Jeżeli małżonkowie lub pragnący iwejść w śluby małżeńskie, zapozwani I. Excepcya co do 
w sprawach małżeńskich, sądzą, iż mogą odzywać się przeciw właściwości sądu, RASĘ 
mogą temuż przedłożyć swe zarzuty w ciągu dni dziesięciu po doręczeniu zapozwu. 
Jeżeli podniesiona exepcya uznaną będzie za nieuzasadnioną, wolno im będzie za- 
łożyć przeciw temu odwołanie do wyższćj następnie instancyi. 
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$. 104. 
Beſtätiget das höhere Gericht die angeftrittene Zuftändigfeit, fo haben die Par- 
teien ihre Sache vor dem Richter, welcher die Vorladung erlaſſen hat, zu führen. 
F. 105. 
II. Beſchwerden und Die Ehewerber, welchen der Pfarrer die Trauung aufſchiebt oder verweigert, können 
ee Sie $ ſich deßhalb an die biſchöfliche Curie wenden, welche nach Umſtänden entweder ſich be— 
mühen, die Hemmniſſe hinwegzuſchaffen, oder die Angelegenheit dem Ehegerichte zur 
Erwägung und Entſcheidung übermitteln wird. 
$. 106. 

Verweigerung der Wenn der Anſtand in einem rege gemachten Hinderniſſe der Giltigkeit liegt, ſo 
CH Se ów muß das Ehegericht mit Erwägung aller Einzeluheit beurtheilen, ob hinreichender Grund 
der nijje der Giltigkeit zur Verweigerung der Trauung vorhanden fei. Doch wird es von dem Grundſatze aus: 

gehen, daß es beſſer ſei, die Eingehung einer giltigen Ehe zu verzögern, als eine un— 
giltige Ehe mit allen Uibeln, welche dieſelbe zu begleiten pflegen, hervorzurnfen. Die 
Ausſage eines einzigen glaubwürdigen Zengen, ſo wie ein ſolches Gericht, welches auch 
auf erfahrene, gewiſſenhafte Männer Eindruck macht, reicht jedenfalls hin, um die Ehe— 
werber bis zu weiterer Aufklärung der Sache abzuweiſen. 


$. 107. 
. Bei einer Einſprache anf dem Grunde eines Eheverlöbniſſes hat der Pfarrer, wo— 
ung auf ein Ehever— 8 ANA, 1 A SÉ D P 
löoniß. fern das Eheverlöbniß ungiltig iſt, die Betheiligten darüber zu belehren; weun er es 


aber für giltig hält, eine gütliche Ausgleichung zu verſuchen. Wird die Einſprache un— 
mittelbar bei dem Ehegerichte erhoben „und liegt nicht etwa die Ungiltigkeit am Tage, 
ſo ſoll vor Allem der Pfarrer augewieſen werden, durch E und Ermahnun⸗ 
gen väterlich einzuwirken. 

$. 108. 

Die Vermuthung ſtebt für die Freiheit des Ehewerbers hinſichtlich der Wahl des 
Gatten: daher iſt gegen das Eheverlöbniß zu entſcheiden, ſo oft die Giltigkeit desſelben 
nicht vollſtändig erwieſen iſt. l 

* §. 109. 3 

Auf jene, welche fih weigern, ihr im Eheverlöbniffe gegebenes Wort zu erfüllen, 
iſt nicht ſowohl durch Zwang als durch Ermahnung zu wirken. Jede Verabredung über 
einen Vergütungsbetrag, welcher im Falle des Rücktrittes zu entrichten ſei, iſt uicht nur 
unerlaubt, ſondern auch ungiltig. 

$. 110. 

Wenn das Ehegericht das DVerlöbniß für ungiltig erkennt, fo ift das Nöthige zu 

verfügen, damit die Trauung keine weitere Verzögerung erfahre. 
$. 111. 

Iſt das Verlöbniß für giltig erklaͤrt worden, fo bat das Ehegericht durch einen 

Beauftragten den Verſuch zu machen, die Partheien zu gütlicher Ausgleichung zu bewe— 
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$. 104. 

Jeżeli sąd wyższy zalwierdzi instancyą, przeciw którćj wyslepywano, wów- 

czas strony obowiązane będą wytoczyć sprawę przed sędzią, który zapozew wydał. 
$. 105. 

Pragnacy wejść w śluby małżeńskie, którym proboszcz danie ślubu odracza AE 
lub odmawia, mogą przeciw temu udać się do kuryi biskupiej, która wedle oko- lx 
liczności, albo slarad się będzie usunąć przeszkody, albo sprawę sądowi małżeń- 
skiemu przekaże do rozważania i rozstrzygnienia. 

F. 106. 

Jeżeli trudność zawisła w przeszkodzie, o ważność wznieconćj, wówczas sąd mał- aż 
żeński z rozważeniem wszelkich okoliczności ocenić powinien, czy zachodzi powód m 
dostateczny do odmówienia ślubu. Wszelako tę zasadę za prawidło w tćj mierze mieć 
będzie, iż lepićj jest odroczyć zawiązanie małżeństwa ważnego, jak wywołać małżeń- 
stwo nieważne wraz z wszelkiem złem, zwykle mu towarzyszącóm. Zeznanie choćby 
jednego świadka wiarygodnego, niemnićj pogłoska, sprawiająca wrażenie na umysłach 
mężów doświadczonych i sumiennych, niezawodnie dostateczną jest, by odprawić 
pragnących wejść w śluby małżeńskie aż do dalszego rozświetlenia rzeczy. 

F. 107. 

Przy reklamacyi na podstawie zaręczyn, proboszcz, jeżeli zaręczyny są nie- Reklamacya z tytułu 
ważne, objaśnić winien w tćj mierze interesowanych; jeżeli zaś uznaje takowe 2 
za ważne, tentowac winien 'przyjazne pogodzenie. Gdy reklamacya bezpośrednio 
do sądu małżeńskiego wytoczoną została, a przytóm może nieważność nie była 
widoczną, wówczas przedewszystkićm pozez poleconém sobie ma, działać po 

ojcowsku przez przedstawienia i napomnienia. 
$. 108. 

Domniemywanie jest za wolnością w wyborze małżonka: zaczem orzekać na- 

leży przeciw zaręczynom, ile razy ważność onychże nie jest zupełnie udowodnioną. 
$. 109. 

Którzy się wzbraniają dotrzymać danego w zaręczynach słowa swego, przy 
tych nie przymusu ale raczej napominań używać należy. Wszelka umowa o kwotę 
wynagrodzenia, jakaby na przypadek odstąpienia od zaręczyn miała być wypłaconą, 
nie tylko jest niepozwoloną lecz nawet nieważną. 

SG 110. 

Gdy sąd małżeński uzna zaręczyny za nieważne, zarządzić należy, co po- 

trzeba, by ślub dalszćj nie doznawał zwłoki. 
F. 111. 

Jeżeli zaręczyny za ważne uznane zostały. wówczas sąd małżeński przez de- 

legowanego teniować będzie, nakłonić strony do pogodzenia się przyjaznego. Co 


Erhebungen zum 
Zwecke der Trauung 
von vorgeblichen Ehe— 

leuten. 


III. Ungiltigerklä— 
rung. 


Allgemeines Beſtrei— 
tungsrecht. 


Ausſchließliches Bez 
ſtreitungsrecht der 
Gatten: 

1. Wegen Irrthum 
und widerrechtlichem 

Zwange. 
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gen. Was den Schadenerſatz betrifft, fo werde darauf hingewirkt, daß fie unter billigen 
Bedingungen ein Uibereinkommen ſchließen. Auf das Anſuchen von wenigſtens Einem 
Theile kann auch ein Eutſchädigungsbetrag ausgeſprochen werden. Stellt der Kläger 
ſich damit nicht zufrieden, ſo bleibt es ihm zwar unbenommen, wegen des Schadenerſat— 
zes bei dem weltlichen Gerichte Klage zu führen, doch feine wider die Trauung erho- 
bene Einſprache ſoll nicht weiter berückſichtiget werden. 

$. 112. 

Ließe ein Einverſtändniß über die Aufhebung des Verloͤbniſſes oder die Leiſtung 
einer billigen Entſchädigung fih nicht erzielen, fo müßt die Geſtattung der beabſichtig— 
ten Ehe als das kleinere Uibel angeſehen werden. 

$. 113. 

Wenn Perſonen, welche ſich fälſchlich für verheirathet ausgeben, den ordentlichen 
Weg zur Schließung der Ehe nicht einzuſchlagen vermögen, ohne ſich oder ihren Kin— 
dern große Nachtheile zu bereiten, ſo können ſie die Angelegenheit entweder ſelbſt oder 
durch einen Seelſorger vor den Präſes des Ehegerichtes bringen, und dieſer hat die 
Erhebungen, welche zu Ausſchließung jedes Mißbrauches nöthig ſind, zu pflegen oder 
anzuordnen. In der Regel wird er hiezu zwei Räthe beizieben; wenn aber beſondere 
Umſtäude die ſtrengſte Geheimhaltung fordern, fo kann der Biſchof demſelben geſtatten, 
die Sache allein zu verhandeln. 

$. 114. ; 

Die Kirche wacht als Hüterin des Glaubens und der reinen Sitte über der Her 
ligkeit der Ehe und der Unanflöslichkeit ihres Bandes. -Wenn ein Katholik in einer 
Verbindung lebt, welche, da ihr ein Hinderniß der Giltigkeit im Wege ſteht, den Na— 
men der Ehe mit Unrecht in Auſpruch nimmt, ſo ſoll dieſelbe zur. Würde einer wahr— 
haften Ehe erhoben oder, wofern dieß nicht möglich ift, für ungiltig erklärt und getrennt 
werden. Dagegen muß das unauflösliche Band der Ehe wider jeden Verſuch, unter 
dem Vorwande der Ungiltigkeit die Trennung desſelben zu erſchleichen, mit Kraft auf— 
recht gehalten werden. 

§. 115. 

In wie fern das Beſtreitungsrecht nicht ausdrücklich auf die Gatten beſchränkt iſt, 
gebührt es allen Mitgliedern der katholiſchen Kirche mit Ausnahme Jener, welche eigen- 
niigiger Abſichten verdächtig find oder, obgleich ihnen die bevorſtehende Ehe bekannt 
war und das Aufgeboth ordnungs mäßig vorgenommen wurde, das Hinderniß ohue recht— 
mäßigen Grund verſchwiegen haben. 

F. 116. 

Wegen Irrthum und widerrechtlichem Zwange kann die Ehe nur von dem Gatten, 
welcher ſich im Irrthume befand oder dem widerrechtlichen Zwange unterlag, beſtritten 
werden. Sein Beſtreitungsrecht erliſcht, wenn er, nachdem er. feines Irrthumes inne 
geworden iſt, oder nachdem eine Furcht, wie fie zu Entkräftung der Einwilligung hin- 
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sie tyczy wynagrodzenia ` szkody, ku temu działać należy, ażeby pod slusznemi 
warunkami umowa między niemi zawarią została. Na Żądanie jednćj przynajmniej 
strony może także i summa wynagrodzenia być orzeczoną. Jeżeli powód ku temu 
się nie przychyla, natedy pozostawionem mu będzie wprawdzie, działać u sądu 
świeckiego o wynagrodzenie szkody, atoliż jego reklamacya, przeciw ślubowi wy- 
mierzona, dalćj nie będzie już uwzględnioną. 

a $. 112. 

Gdyby porozumienie względem zniesienia zaręczyn lub téż prestacya słusznego 
wynagrodzenia osiągnąć się nie dała, dozwolenie zamierzonego obchodu małżeń- 
stwa juzby za mniejsze złe uwaZaneın być musiało. 

§. 113. 

Gdy osoby, które się fałszywie za poślubione wydają, celem zawarcia mał- TARA, 
zenstwa drogi zwyczajnej używać nie mogą bez zrządzenia sobie jako i dzieciom osobom, za małżon- 
swym wielkićj szkody, natenczas mogą one sprawę albo same albo przez ducho- SAP VS, E 
wnego wnieść przed prezesa sądu małżeńskiego, a prezes poczyni albo zarządzi 
dochodzenia, jakie do wyłączenia wszelkiego nadużycia są potrzebne. W powsze- 
chności przybierze on do tego dwóch radców; gdyby jednak szczególne oko- 
liczności wymagały najściślejszćj tajemnicy, wówczas mu biskup dozwoli, rzecz 
traktować samemu. 

$. 114. 

Kościół, jako stróż wiary i czystości obyczajów, czuwa nad święłością mał- m Eege 
Zenstwa i nierozwiązalnością węzła jego. Jeżeli tedy katolik żyje w połączeniu, 
nadajacem sobie niesłusznie imię małżeństwa, wówczas takowe podniesionćm być 
winno do godności małżeństwa prawdziwego, albo tćż, jeżeli to być nie może, 
za nieważne ogłoszonćm i rozerwanćm. Przeciwnie zaś nierozwiązalność węzła 
małżeńskiego z całą siłą utrzymywaną być musi przeciw wszelkiemu usiłowaniu, 
podstępnie pod pozorem nieważności do rozwodu małżeństwa zmierzającemu. 


§. 115. 
O ile prawo zaprzeczania nie jest wyraźnie ograniczonem do małżonków, Powszechne prawo 
X f ef, > 5 955 we. -. „ °  aprzeczania. 
przysłuża takowe wszystkim członkom kościoła katolickiego z wyjątkiem tych, którzy 
podejrzanemi są o zamiary samochciwe, albo, chociaż im rzecz o przyszłóm za- 
warciu małżeństwa wiadomą była i zapowiedzi należytym sposobem ogłoszone były, 
zataili przeszkodę bez powodu prawnego. 
§. 116. 
Dla pomyłki i nieprawego przymusu małżeństwo zaprzeczoném być może tylko Prawo zaprzeczania 
A y w wyłącznie małżon- 
ze strony małżonka w pomyłce będącego lub nieprawemu przymusowi ulegają kom przystużające: 
. ; 6 e . 1. DI: yłki nie— 
cego. Prawo jego zaprzeczania traci moc swą, gdy takowy, powziąwszy wiado- 5 dT gath nn 
mość o pomyłce, lub po ustaniu bojaźni, jaka do unieważnienia zezwolenia jest 


2. Wegen Nichterfül⸗ 
lung der Bedingung. 


3. Wegen Unverme⸗ 
gen. 


4. Wegen Unmündig⸗ 
keit. 


Beſchränkung des 
Beſtreitungsrechtes 
der Gatten: 

1. Bei dem Hinder— 
nife der Entführung. 


2. Bei dem Zuber: 
niſſe des Ehebaͤndes. 


Einſchreiten von 
Amtswegen. 
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reicht, aufgehört hat, die eheliche Pflicht freiwillig und wiſſentlich leiſtet, oder auch obie 
daß dieſer Umſtand kann bewieſen werden, das eheliche Zuſammenleben ſechs Monate 
lang freiwillig fortſetzt. 

F. 117. 

Sollte eine bedingte Eingehung der Ehe ausnahmsweiſe geſtattet werden, ſo kann 
die Ehe wegen Nichterfüllung der beigeſetzten Bedingung nur von jenen Gatten be— 
ſtritten werden, welcher weder das Vorhandenſein des Ausbedungenen fälſchlich vorgege— 
ben oder deffen Nichtvorhandenſein abſichtlich verſchwiegen, noch auch die Erfüllung 
der Bedingung durch ſein Verſchulden verhindert hat. Durch die Verzichtleiſtung auf die 
Bedingung entſagt er ſeinem Beſtreitungsrechte. 

$. 118. 

Wegen des Unvermögens zu Vollziehung der Ehe konnen, wenn dasſelbe kein of- 

fenkundiges iſt, nur die Gatten um Ungiltigerklärung einſchreiten. 
F. 119. 

Die Giltigkeit einer Ehe, welcher das Hinderniß der Unmuͤndigkeit im Wege ſteht, 
ſoll nach eingetretener Mündigkeit nur auf Einſchreiten des Gatten, welcher bei Schlie— 
ßung der Ehe unmündig war, in Unterſuchung gezogen werden. 

$. 120. 

Wegen des Hinderniſſes der Entführung kann der Entführer gegen die Ehe keine 
Einfprache erheben. Eine Entführte, welche in die Entführung eingewilliget, hat ſich 
ihres Rechtes, die Ehe zu beſtreiten, ſogleich nach Wiedererlangung der vollen Freiheit 
zu bedienen, ſonſt ſoll ſie nicht mehr gehört werden. 

$. 121. 

Nachdem das Hinderniß des beſtehenden Ehebandes durch thatſächliche Veränderung 
erloſchen iſt, hat im Falle, daß Einem Theile bei Schließung der ungiltigen Ehe das 
Vorhandenſein des Hinderniſſes ohne feine Schuld unbekannt war, der andere, welcher 
um das Hinderniß gewußt hat, kein Recht, die Ehe zu beſtreiten. 


$. 122. 

In allen Fällen und wegen aller Hinderniſſe, hinſichtlich welcher das Beſtreitungs— 
recht nicht den Gatten oder Einem derſelben ausſchließlich zuſteht, hat das Ehegericht 
die Unterſuchung von Amtswegen einzuleiten, ſobald hiezu durch Offenkundigkeit des 
Falles, durch Anzeigen oder in anderer Weiſe ein hinlänglicher Grund geboten iſt. 


$. 123. 

Die Ehe móge von einem dazu Berechtigten beſtritten oder die Unterſuchung von 
Amtswegen eingeleitet werden, ſo iſt das Ehegericht ſtets verpflichtet, Alles was zur 
vollſtändigen Erforſchung der Wahrheit dienen kann, von Amtswegen anzuordnen und 
durchzuführen. 
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dostateczną, dobrowolnie i z wiedzą dokonywa powinności małżeńskićj, lub 
choćby okoliczność ta nie mogła być dowiedzioną, małżeńskie pożycie dobrowolnie 
dalej Poradź pwen ciąg WEIS sześciu. 

= GË nr, 

Gdyby warunkowe zawarcie małżeństwa wyjątkowo było dozwolonem, mał- * Dia medopetnie- 
żeństwo dla niedopełnienia warunku zaprzeczanem być może przez tego tylko 
małżonka, który ani fałszywie twierdził, że rzecz, za warunek położona, istnieje, 
ani rozmyślnie taił, Ze takowa nie istnieje, ani tćż z winy wlasnéj przeszkodą był, 
że warunek nie e wypełnionym. Przez zrzeczenie się warunku, wyzuwa on 
się z swego prawa zaprzeczania. ra 

F. 118. , 

Dla niemożności dopełnienia powinności małżeńskiej, jeżeli takowa nie jest 3. Dla niemożności. 

rzeczą jawną, tylko małżonkowie o nieuważnienie działać mogą. 
8.8119. 

Ważność małżeństwa, któremu przeszkoda niedolelności w drodze stoi, do- 4. Dla niedoletności. 
chodzoną być może po nastąpionćj doletności tylko na żądanie małżonka, który 
w chwili zawarcia małżeństwa był niedolelnim. 
iji $. 120. 

Dla przeszkody uprowadzenia uwodziciel nie ma prawa czynić reklamacyi AE SC 
przeciw małżeństwu. Uprowadzona, zezwalająca na uprowadzenie, z swego prawa ZE 
zaprzeczania małżeństwa użytek robić będzie winna zaraz po e zupełnćj 1. w przeszkodzie 
wolności, inaczej bowiem nie ma już byé słuchaną. | 9 

F. 121. 

Gdy usuniętą została przeszkoda istniejącego węzła małżeńskiego przez zmianę 0 8 AJ 
istolną, w razie, Ze przy zawarciu małżeństwa nieważnego isinienie przeszkody 
jednćj stronie bez winy jéj było niewiadomóm, strona druga, o przeszkodzie wia- 
domość mająca, nie będzie mieć prawa zaprzeczania małżeństwa. 


§. 122. 
We wszystkich przypadkach i dla wszystkich przeszkód, względem których Działanie z urzędu. 
prawo zaprzeczania nie małżonkom lub jednemu z nich wyłącznie przysłuża, sąd 
małżeński z urzędu dochodzenie zaprowadzi, skoro do tego przez jawność przy- 
padku, przez doniesienia lub w inny sposób danym będzie powód dostateczny. 


F. 123. 

Czy małżeństwo przez uprawnionego zaprzeczonem lub dochodzenie z urzędu 
wyloczonem zostało, sąd małżeński zawsze obowiązanym jest, wszystko, cokol- 
wiekby służyć mogło do zupełnego rozpoznania prawdy, z urzędu zarządzić i 
przeprowadzić. 

148 
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F. 124. 
Beſtellung eines Ver⸗ Jeder Biſchof hat einen durch Frömmigkeit und Rechtskunde ausgezeichneten Mann 
KE und zwar, wenn es móglich iſt, einen Geiſtlichen zum Vertheidiger der Ehe zu beftellen, 
und wofern derſelbe ſeines Amtes zu walten verhindert iſt, einen befähigten Stellver— 
treter zu ernennen. | mr 
aiei $. 125. 7 
Der Vertheidiger der Ehe hat beim Antritte feines Amtes und fo oft er die Gil— 
tigkeit einer Ehe zu vertreten übernimmt, eidlich zu verſprechen, daß er Alles, was zur 
Aufrechthaltung des Ehebandes dienen köune, fleißig erſorſchen und zum Schutze des- 
ſelben eifrig geltend machen wolle. Er muß den dießfälligen Sitzungen des Ehegerichtes 
beiwohnen. Er iſt zur Einvernehmung der Parteien, zum Zeugenverhöre und überhaupt 
zu allen gerichtlichen Verhandlungen beizuziehen. Jede gerichtliche Verhandlung, bei 
welcher nicht er ſelbſt oder ſein vom Biſchofe ernannter Stellvertreter gegenwärtig iſt, 
ſoll als ungiltig und kraftlos betrachtet werden. 
$. 126. 
Anhangigmachung Derjenige, welcher die Giltigkeit der Ehe beſtreitet, kann feine Anklage, bezie— 
Ree hungsweiſe fein Geſuch um Ungiltigerklärung entweder ſchriftlich einreichen oder mündlich 
zu Protokoll geben. Die Thatſachen, auf welche die Behauptung der Ungiltigkeit geſtützt 
wird, find deutlich und vollſtändig anzugeben und die Beweismittel, welche mau zu 
haben glaubt, namhaft zu machen. 
ö ; 90127. 
Wer die Ehe ſchriftlich beſtreitet, hat fich vor dem Ehegerichte oder defen Bevoll— 
mächtigten perſönlich zu ſtellen und die nöthigen Auskünfte zu geben, ſonſt iſt die von 
demſelben erhobene Anklage als eine bloße Anzeige zu betrachten und zu behandeln. 


$. 128. 
Behandlung der An— Mündlich gemachte Anzeigen müſſen zu Protokoll genommen werden; wenn ſie 
E E ſchriftlich erfolgen, fo ſoll eine mündliche Einvernehmung des Verfaſſers veranſtaltet 
werden. Dabei ſind an ihn alle Fragen zu ſtellen, welche zu einer genauen Erhebung 
des Thatbeſtandes führen können. DA? 
$. 129. 

Schriftliche Anzeigen, deren Verfaſſer mündlich nicht können vernommen werden, 
genügen nur unter beſonderen Verhältniſſen, um die Einleitung des Rechtsverfahrens 
zu begründen. Doch ſind die in denſelben enthaltenen Angaben nach Geſtalt der Um— 
ftdnde zu benützen, um weitere Erhebungen zu pflegen. 

$. 130. 

Schriftliche Anzeigen, deren Verfaſſer ſeinen Namen verbirgt, können für ſich allein 

niemals hinreichen, um eine Unterſuchung über die Giltigkeit der Ehe zu begründen. 
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§. 124. 

* Każdy biskup ustanowić winien na obrońcę małżeństwa męża, celujacego 
pobożnością 1 znajomością prawa, a to, ile możności ze stanu duchownego, za- 
razem, gdyby ten przeszkodzonym był w sprawowaniu urzędu swego, zamiano- 
wać zaslepce uzdolnionego. 

§. 125. 

Obrońca małżeństwa na wsiępie urzędu swego. i ile razy przejmuje obronę 
ważności małżeństwa, pod przysięgą przyrzec powinien, iż wszystko, cokolwiek 
służyć może do utrzymania węzła małżeńskiego, pilnie śledzić i na obronę onegoż 
gorliwie przytaczać : będzie. Obecnym być musi przy dotyczących posiedzeniach 
sądu małżeńskiego. Przybieranym być winien do wysłuchania stron, do przesłu- 
chania świadków i ogólnie do wszystkich rozpraw sądowych. Każda rozprawa 
sądowa, przy którćj nie jest on sam obecnym lub zastępca jego, przez biskupa 
a ann być ma za nieważna i bezskuteczng. 

$. 126. 

Zaprzeczający ważność małżeństwa, skargę wzgłędnie prośbę swoję o unie- 
ważnienie albo na piśmie, albo do protokółu ustnie podać może. Okoliczności, na 
których się zasadza twierdzenie nieważności, mają wyraźnie i zupełnie być rain 
oraz środki, jakie do udowodnienia służą, wyszczególnione: 


§. 127. 

Kio małżeństwo piśmiennie zaprzecza, powinien się osobiście stawić przed 
sądem małżeńskim lub pełnomocnikiem jego i dać wiadomości potrzebne, inaczej 
bowiem wytoczona przez niego skarga li tylko jako doniesienie będzie uważaną 
i traktowaną. 

§. 128. 


Ustanowienie 
obrońcy tmalzenstwa 
i obowiązki jego. 


Wytoczenie 
prośby o uniewaz- 
nienie. 


Doniesienia ustnie zrobione muszą do prolokółu być dane; gdyby na piśmie don (faktowanie 


uczynione zostały, zarządzonóm być winno ustne wysłuchanie autora. Przytem 
wszelkie czynione mu być winny pytania, któreby do dokładnego rozpoznania istoty 
rzeczy prowadziły. 

$. 129. 

Piśmienne doniesienia, których 'autorowie nie mogą być ustnie wysłuchani, 
dostatecznemi są tylko pod szczególnemi stósunkami, by uzasadnić wytoczenie 
postępowania prawnego. Wszelakoż zawarte w nich podania w miarę okoliczności 
do dalszych dochodzeń używane być mają. 

$. 130. 

Piśmienne doniesienia, w których autor ukrywa nazwisko swoje, nie mogą 
same: przez się nigdy być dostatecznemi do spowodowania dochodzenia względem 
ważności małżeństwa. 


esien o przeszko- 
dach małżeńskich. 


Verſuch der Ausglei⸗ 
chung durch Ermah⸗ 
nungen des Geelfor: 


gers. 
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$. 131. 

Wenn über das Vorhandenſein eines Ehehinderniſies ſich ein Ruf verbreitet, welcher 
nach Erwägung aller Umſtände Beachtung verdient, "fo hat das Ehegericht über den 
Grund der dießfälligen Erzählungen oder Behauptungen nachzuforſchen und zu beurthei— 
len, ob das Ergebniß die Einleitung der Unterſuchung fordere. 

$. 132. 

Auf Anzeigen über Hinderniſſe, wegen welcher den Gatten allein das Beſtreitungs⸗ 
recht zuſteht, iſt in der Regel keine Rückſicht zu nehmen; wenn aber aus den gemachten 
Angaben deutlich hervorgeht, daß die Ehe wegen eines ſolchen Hinderniſſes ungiltig 
fei, fo it von Amtswegen einzuwirken, damit entweder die Convalidation vollzogen 
werde oder der Gatte, welchem das Beſtreitungsrecht zuſteht, wider die Ehe einſchreite. 


$. 133. 

Iſt das angeregte Hinderniß fo befchaffen, daß jedenfalls die Einwilligung des 
Klage führenden Gatten zur Hebung desſelben hinreicht, ſo ſoll der ordentliche Seel— 
ſorger der Eheleute oder nach Umſtänden ein anderer Prieſter beauftragt werden, durch 
zweckmäßige Ermahnungen deu die Ehe beſtreitenden Theil zu beſtimmen, daß er ſeine 
Einwilligung erneuere, oder auch nach Geſtalt der Dinge zu erwirken, daß die Erklä— 
rung der Einwilligung vor dem Pfarrer uud zwei Zeugen wiederholt werde. 

$. 134. 

Der Beauftragte hat über das Ergebniß ſeiner Bemühungen an den Präſes des 
Ehegerichtes zu berichten, und wofern der die Ehe beſtreitende Gatte auf ſeinem Ent— 
ſchluſſe beharrt, Alles beizufügen, was er über die Thatfachen von welchen die Giltig: 
keit der. beſtrittenen Ehe abhängt, in Erfahrung zu bringen vermochte. 


$. 135. 

In wie fern bei Hinderniſſen, welche durch die Einwilligung der Ehegatten nicht 
können gehoben werden, vorläufig eine Mitwirkung des Seelſorgers in Anſpruch zu 
nehmen ſei, wird von der Beſchaffenheit des Falles und dem Ermeſſen des Ehegerich— 
tes abhängen. 

$. 136, 

Wenn Einer der Gatten die Ehe beſtreitet, ſo it vor allem zu unterſuchen, ob 
vielleicht ſolche Umſtände obwalten, daß, wenn der Kläger jemals das Beſtreitungsrecht 
beſaß, er doch gewiß jetzt desſelben verlnſtig iſt, und wofern dieß außer Zweifel geſtellt 
wird, fo it die Anklage nicht anzunehmen. 


$. 137. 
Wird die Beſtreitung der Ehe auf eine Thatſache gegründet, welche, auch wofern 
ſie vollkommen richtig wäre, entweder ſchlechthin oder doch unter den vom Kläger ſelbſt 
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F. 131. 

Jeżeli się wieść rozgłosi o istnieniu” przeszkody małżeńskićj, po rozważeniu 
wszelkich okoliczności na uwagę zasługująca, wówczas sąd małżeński o powody 
takowych wieści lub twierdzeń badać i ocenić powinien, czy wynik wymaga wy- 
toczenia śledztwa. 

| 4% $. 132. 

Na doniesienia o przeszkodach, względem ktorych małżonkom wyłącznie przy- 
służa prawo zaprzeczania, w powszechości nie będzie miano względu; jeżeli zaś 
z uczynionych podań wyraźnie się pokazuje, iż małżeństwo dla przeszkody takowej 
jest nieważne, wówczas z urzędu ku temu działać należy, ażeby albo konwali- 
dacya do skuiku przyprowadzoną została, albo małżonek, któremu prawo zaprze- 
czania przysluza, reklamacyę przeciw małżeństwu założył. 

$. 133. 

Jeżeli przeszkoda wzniecona tego jest rodzaju, iż jakkolwiekbądź, dostalecznóm 
jest zezwolenie małżonka skargę wiodącego do uchylenia takowéj, natedy zwy- 
czajny duchowny małżonków lub wedle okoliczności inny kapłan polecenie otrzy- 
mać ma, by stösownemi napomnieniami swemi nakłonił stronę małżćńsiwo zaprze- 
czającą, do odnowienia zezwolenia, lub téż wedle składu rzeczy do skutku przy- 
wiódł powtórzenie objawienia zezwolenia przed proboszczem i dwoma świadkami. 

$. 134. - 

Polecenie takie otrzymujący, do prezesa sądu małżeńskiego relacyę uczynić 
ma względem wyniku usiłowań swoich, a jeżeli małżonek, zaprzeczający małżeń- 
stwo, obstaje przy poslanowieniu swojem, dołożyć zdanie o wszystkićm, co tylko 
się dowiedzieć mógł o okolicznościach, od których zawisła ważność małżeństwa 
zaprzeczonego. 

$. 135. 

O ile by w przeszkodach, nie mogących być usuniętemi przez zezwolenie 
małżonków, uprzednio spóldziałanie duchownego zarzadzić dee oi od 
eisen przypadku i zdania sądu małżeńskiego. ñ z 


$. 136. 

Gdy jeden z małżonków zaprzecza małżeństwo, : wówczas przedewszystkićm 
dochodzić należy, czy nie zachodzą może takie okoliczności, dla których powód, 
jeżeli posiadał kiedyś prawo zaprzeczania, mimo to zapewnie teraz onego jest 
pozbawionym, w skutek czego, gdyby to nie podlegało wątpliwości, skarga przy- 
jętą nie będzie. 

$. 137. 

Jeżeli zaprzeczanie małżeństwa zasadza się na okoliczności, klöraby, nawet 

gdyby ze wszech miar była prawdziwą, nie zdołała do skutku przyprowadzić 


Tentowanie 
pogodzenia przez 
napominania 
duchownego. 


Verfahren bei Mnre- 


gung der im $. 80 
erwahnten Hinder- 
niſſe. 


Ernennung des Un⸗ 
terſuchungs⸗Commiſ⸗ 
ars. 


Vorunterſuchung. 
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angegebenen Umſtänden kein Hinderniß der Giltigkeit zu bewirken vermöchte, ſo iſt die 
Anklage ohne weitere Unterſuchung zurückzuweiſen. 


§. 188. 

Es kann geſchehen, daß die Thatſache, auf welche die Beſtreitung gegründet ift, 
zwar unter Vorausſetzung ihrer Nichtigkeit, die Ehe ungiltig machen würde, aber die 
Unwahrheit der Behauptung am Tage liegt. Ju ſolchen Fällen ſoll der Kläger dar— 
über belehrt und von der Anklage abzuſtehen auſgefordert werden. Wofern er ſich deſ— 
fen weigert und das Vorgebrachte nicht etwa offenbar läppiſch oder wiberfinnig ift, fo 
muß die Abweiſung durch einen förmlichen Beſchluß des Ehegerichtes verfügt werden. 


$. 139. RE 
Wenn eines der im F. 80 aufgezählten Hinderniſſe angeregt wird, to bat das Epe 
gericht eine förmliche Unterſuchung ſo viel als möglich zu vermeiden. In den meiſten 
Fällen wird die Thatſache ſich durch Vermittlung der Pfarrgeiſtlichkeit ſicher ſtellen laſ— 
ſen. Wofern durch die Pfarrbücher oder glaubwürdige Ausſagen das Obwalten des 
Hinderniſſes nachgewieſen ift, wird der Viſchof die erforderliche Nachſicht gewähren und 
die Convalidation mit ſorgfältiger Vermeidung alles Aufſehens vollziehen laſſen. Sollte 
ernſtlich zu beſorgen fein, "daß die Gatten oder eines von ihnen die Entdeckung des 
Hinderniſſes mißbrauchen würden, um die Auflöſung der Verbindung zu erlangen, ſo 
müßte bei dem heiligen Stuhle um Heilung der Ehe in der Wurzel werte werden. 
$. 140. 
Wenn die Giltigkeit einer Ehe unterſucht werden muß, fo hat das Ebegericht d ei⸗ 
nen Commiſſär zur Erhebung des Thatbeſtaudes zu ernennen. 


S 141. 

Bevor der Unterſuchungscommiſſär das Beweisverfahren einleitet, hat er nichts zu 
unterlaſſen, um ſich von allen Umſtänden, welche dazu beitragen können, um die Gil— 
tigkeit oder Ungiltigkeit der Ehe außer Zweifel zu ſtellen, genau zu unterrichten Zu 
dieſem Ende ſoll er nach Beſchaffenheit des Falles und der Perſonen die nöthigen Er— 
kundigungen einziehen; dann aber wird er die Gatten, Jene, welche die Ehe beſtreiten 
oder über das Hinderniß Anzeigen gemacht haben, und ſoviel als. möglich auch die 
Zeugen, welche für oder gegen die Ehe aufgeführt werden, im Beiſein des Vertheidi— 
gers der Ehe vorläufig vernehmen. 

- i F. 142. 

Das Ergebniß der Vorunterſuchung ift dem Ehegerichte vorzulegen, welches Das- 
jenige, was es allenfalls noch nothwendig erachtet, anordnen wird. Hierauf iſt das 
Beweisverfahren mit móglichjier Beſchleunigung einzuleiten. 
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przeszkodę ważności, czy to bezwzględnie, lub w składzie rzeczy, przez powoda 
samego wyszczególnionym, wówczas skarga bez dalszego dochodzenia odrzuconą 
być ma. 

$. 138. 

Stać się może, iż czyn, na klörym się zasadza zaprzeczanie, za przypuszcze- 
niem prawdziwości jego : wprawdzie małżeństwo czyniłby nieważnóm, -gdyby 
inaczćj już nieprawdziwośc twierdzenia nie była oczywistą. W takim razie powód 
wzgledem tego objaśnionym i zawezwanym być ma" ażeby odstąpił. od“ skargi. 
Gdyby się temu sprzeciwiał, a zarazem skarga nie byłaby może widocznie nik- 
czemną i niedorzeczną, natedy odrzucenie zarzadzonem być ma przez formalną 
uchwałę sądu małżeńskiego. 

mn §. 139. * ö b 

Jeżeli wznieconą została jedna z przeszkód, w $. 80 wyliczonych, wówczas 
sąd małżeński o ile możności unikać winien formalnego dochodzenia. W najwięk- 
szćj części przypadków rzecz załatwić sie da przez pośrednictwo duchowieństwa 
parafii. Jeżeli przez księgi parafialne lub wiarogodne zeznania przeszkoda udo- 
wodnioną jest, biskup udzieli potrzebnéj dyspenzacyi, i konwalidacyę : wykonać 
każe z troskliwóm uniknieniem wszelkiego wrażenia. Gdyby rzeczywiście obawa 
zachodziła, iż małżonkowie lub jedno z nich nadużyją odkrycia przeszkody celem 
osiągnienia rozwiedzenia swego, wówczas upraszać by wypadało u Stolicy Apo- 
stolskiéj o uleczenie małżeństwa w źródle. 

| $. 140. 

Kiedy ważność małżeństwa ma być dochodzoną, sąd małżeński zamianować 

winien komisarza do wywodu stanu rzeczy. i 


$. 141. 

Zanim komisarz śledczy przystąpi do postępowania co do stanowienia dowo- 
dów, niczego zaniechać nie powinien, by został dokładnie objaśnionym o wszystkich 
okolicznościach, przyłożyć się mogących do uchylenia wszelkićj wątpliwości o 
ważności lub nieważności małżeństwa. Tym końcem powinien wedle właściwości 
przypadku i osób poczynić potrzebne wywiadywania, daléj zaś uprzednią drogą 
wysłuchać malżonków, tych, którzy małżeństwo zaprzeczają lub o przeszkodzie 
doniesienia czynią, a o ile możności także świadków, za małżeństwem lub przeciw 
niemu przywiedzionych, w obecności obrońcy małżeństwa. 

$. 142. 

Rezultat śledztwa przygotowawczego przedłożonym będzie sądowi małżeńskie- 
mu, który zarządzi coby może nadto 'jeszcze tpotrzebnóm się mu wydawało. 
Następnie wyprowadzonćm będzie postępowanie udowadniające z jak największym 
pośpiechem. 


Postępowanie przy 
wznieceniu prze- 
szkód, w $. 80 
wspomnionych. 


Nominacya komisa- 
rza śledczego. 


Śledztwo 
przygotowawcze. 


perſönliches Erſchei⸗ 
nen der Gatten. 


Maßnahmen im Falle 
des Nichterſcheinens. 


Einvernehmung der 
Ehegatten durch ei⸗ 


nen Bevollmächtigten. 
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$. 143. 3 

Sowohl bei der Vorunterſuchung als zum Behufe des Beweisverfahrens haben die 
Gatten perſönlich zu erſcheinen. Zwar bleibt es ihnen unbenommen, fih von Sachwal— 
tern begleiten zu lafen und vor Abgabe einer Erklärung den Rath derſelben einzuh o- 
len; es dürfen aber nur jene Erklärungen, welche ſie ſelbſt abgeben, als die ihrigen zu 
Protokoll genommen werden. Sollte der Sachwalter in eigenem Namen ſich über etwas 
den Ehefall betreffendes erklären, ſo iſt dieß ſo aufzunehmen und zu behandeln, wie es 
aufgenommen und behandelt werden müßte, wenn derſelbe nicht als Sachwalter erſchie— 
nen wäre. Wofern ein Sachwalter ſtörend einwirken ſollte, liegt dem Unterſuchungs— 
commiſſäre ob, die Entfernung desſelben zu veranlaſſen. 

$. 144. 

Wenn vorgeladene Gatten die Unzuſtaͤndigkeit des Gerichtes . ſo iſt nach 

$$. 103 und 104 vorzugehen. 
$. 145. 

Führen Eheleute, welche auf die ergangene Vorladung nicht erſcheinen, hiefür ei- 
nen anderen Grund an, als den der Unzuſtändigkeit, fo wird das Ehegericht über deſ— 
ſen Zulaſſung oder Verwerfung urtheilen. Aus entſprechenden Urſachen kann eine Ver— 
längerung der Friſt zugeſtanden werden. Erſcheinen die angeführten Gründe als une 
ſtatthaft oder verſänmt Jemand ſich zu Bellen, ohne einen Verſuch zu feiner Rechtferti— 
gung zu machen, ſo iſt den Ausbleibenden eine nach der Entfernung ihres Wohnſitzes 
bemeſſene Friſt anzuſetzen und nach Ablauf derſelben das weltliche Gericht zu erſuchen, 
die Vorgeladenen zu verhalten, ſich zu ſtellen. Sollte dieß Erſuchen aus was immer 
für einer Urſache ohne Erfolg bleiben, ſo muß das SPR auch obne Auweſenheit 
der Vorgeladenen begonnen werden. 

$. 146. 

Es iſt mit Entfehiedenyeit dahin zu wirken, daß die Gatten zum Zwecke der Er— 
hebung des Thatbeſtandes perſönlich vor dem Unterſuchungscommiſſäre erſcheinen. Ha— 
ben ſie dieß gethan und wohnen ſie in bedeutender Entfernung vom Sitze des Ehege— 
richtes, ſo kann auf die Bitte derſelben zum Behufe ſpäterer Einvernehmungen an dem 
Orte, wo ſie wohnhaft ſind, oder in der Nähe desſelben ein Bevollmächtigter ernannt 
werden. Der Vertheidiger der Ehe hat zwar das Recht, ſolchen Einvernehmungen im— 
mer und überall beizuwohnen; doch kann er darum anſuchen, daß ihm für dieſelben ein 
Stellvertreter gegeben werde. Dieſer muß eidlich verſprechen, bei der Einvernehmung 
die Sache des Ehebandes nach beſtem Wiſſen und Vermögen zu vertreten, und es ſind 
ihm von dem Vertheidiger der Ehe die allenfalls nöthigen Anweiſungen und Aufſchlüſſe 
zu ertheilen. Dem Bevollmächtigten ſelbſt find nicht nur die an die Gatten zu ſtellen— 
den Fragen zu überſenden, ſondern er werde auch über alle Umſtände unterrichtet, de— 
ren Kenntniß zu zweckmäßiger Leitung der anzuſtellenden Erhebungen erforderlich ift. 
Halten ſich die Gatten in einer anderen Diöceſe auf, fo wird für ſpätere Einverneh- 
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F. 143. 

Tak w śledztwie przygotowawczćm jak w postępowaniu udowadniającóm mał- 
żonkowie osobiście stawać mają. Pozostawionem sobie mają wprawdzie przypro- 
wadzać z sobą rzeczników i przed zdawaniem oświadczenia swego zasięgać rady 
onychże; wszelako tylko oświadczenia, które oni sami czynią, do protokółu jako 
ich własne spisane być mają. Gdyby rzecznik własnćm imieniem swojćm dawał 
oświadczenie względem rzeczy jakićj, małżeństwa dotyczącćj, wówczas lo tak ma 
być przyjetem i uważanóm, jak gdyby przyjętóm i uważanćm być musiało, gdyby 
on nie jako rzecznik występywał był. Skoroby rzecznik wpływał przeszkodnie, obo- 
wiązkiem będzie komisarza śledczego, zarządzić oddalenie jego. 

$. 144. 

Jeżeli zapozwani małżonkowie utrzymują niewłaściwość sądu, wówczas wedle 

$$. 103 i 104 postąpić należy. 5 
F. 145. 

Jeżeli małżonkowie, niestawajacy na zapozwanie do nich wystósowane, od- 
noszą się w tój mierze nie do niewłaściwości lecz do innego powodu, sąd 
małżeński o przypuszczeniu lub odrzuceniu takowego wyrokować ma. Dia przy- 
czyn odpowiednich dozwołonóm być może przedłużenie terminu. Pokażą się powody 
przytoczone jako nieprzypuszczalne, lub zaniedba kio slawić się bez usprawiedli- 
wienia się, natedy niestawającym wyznaczony być ma termin, wedle odległości 
ich mieszkania wymierzony, po upływie którego sąd zawezwanym będzie, żeby 
zniewolił zapozwanych do stawienia się. Gdyby wezwanie to 2 jakijekolwiekbadz 
przyczyny bez skuiku zostało, posiępowanie już bez obecności zapozwanych roz- 
poczętćm być musi. 

§. 146. 

Usilnie do tego dążyć należy, ażeby małżonkowie celem wyprowadzenia stanu 
rzeczy osobiście przed komisarzem śledczym stawali. Jeżeli to uczynili a mieszkanie 
ich w znacznćj jest odległości od siedziby sądu małżeńskiego, wówczas na ich 
prośbę celem dalszego wybadywania ich w miejscu, gdzie są zamieszkalemi, lub 
w bliskości onegoż, może być pełnomocnik zamianowanym. Obrońcy małżeństwa 
przysłuża wprawdzie prawo, być zawsze i wszędzie obecnym przy wysłuchaniach 
takowych; wszelako upraszać może o to, aby mu w tćj mierze zastępca danym 
był. Ten pod przysięgą przyrzec musi, iż przy wysłuchaniu zastępować będzie 
sprawę węzła małżeńskiego z jak najlepszą wiedzą i wszelkiemi siłami swemi, 
a obrońca małżeństwa udzieli mu instrukcyj i wiadomości, jakichby mu może po- 
trzeba było. Pełnomocnikowi zaś nie tylko przesłane być mają kwestye, do przed- 
łożenia ich małżonkom, lecz 162 zarazem względem wszystkich okoliczności ma 
on być objaśnionym, których wiadomość mu potrzebna jest do stósownego kie- 
runku wybadywania, nastąpić mającego. Jeżeli małżonkowie w innćj dyecezyi ba- 

149 
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się małżonków. 
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mungen das dortige Ehegericht um ſeine Mitwirkung zu erſuchen ſein. 


$. 147. 

Die Vermuthung ſteht für die Giltigkeit der Ehe; das Hinderniß muß vollſtändig 

bewieſen werden. 
$. 148, 

Gin Geſtändniß, welches die Gatten bei der Unterſuchung machen oder auch frü— 
her, doch nach Schließung der angeſtrittenen Ehe abgelegt haben, iſt, in ſoweit es ge⸗ 
gen die Giltigkeit der Ehe lautet, ohne alle Beweiskraft. Ein Geſtändniß, welches die 
Gatten vor Schließung der angeſtrittenen Ehe abgelegt haben, iſt als Beweismittel wie 
der die Giltigkeit nicht auszuſchließen. 

$. 149. 

Ein Geſtändniß der Gatten, welches für die Giltigfeit der Ehe lautet, hat in je 
nen Fällen Beweiskraft, in welchen das Beſtreitungsrecht den Gatten ausſchließlich vor— 
behalten iſt; ſonſt begründet es bloß eine Vermuthung. 

§. 150. 

Das Nichterfcheinen eines oder beiden Gatten kann wider die Giltigkeit der Ehe 
nichts beweiſen, und ſoll eben deßhalb dem Beſtreiter des Ehebandes die Laſt der Be- 
weisfuͤhrung nicht erleichtern. 

F. 151. 

Uiber die Zulaſſung oder Zuruͤckweiſung der Zeugen, den ihnen zu ſchenkenden 
Glauben und die denſelben entgegengeſtellten Einwendungen entſcheidet das Ehegericht 
von Fall zu Fall nach den allgemeinen Vorſchriften des Kirchengeſetzes und den beſon— 
deren Rückſichten, welche die Natur der Verhandlung erheiſcht. 


$. 152. 

Wenn der die Ehe beſtreitende Gatte wider einen Zeugen, welcher als bedenklich 
oder ſogar als beziehungsweiſe verwerflich muß angeſehen werden, keine Einſprache thut, 
fo darf derſelbe zum Zeugniſſe für die Ehe zugelaſſen werden. Dagegen kann der Um- 
ſtand, daß die Gatten wider einen Zeugen nichts einwenden, niemals einen Grund dar— 
biethen, deſſen wider die Ehe gerichtete Ansſage als glaubwürdig anzunehmen. 


$. 153. 

Verhältniſſe, welche die Vermuthung der Partheilichkeit für oder gegen Einen von 
beiden Gatten begründen, machen den Zeugen nur hinſichtlich jener Ausſagen verdäch— 
tig, welche zu Gunſten oder zum Nachtheile des betreffenden Gatten lanten. 

F. 154. 

Wenn der Zeuge zu beiden Gatten in Verhältniſſen ſteht, welche die Vermuthung 

der Partheilichkeit ungefähr in gleichem Grade hervorrufen, ſo reichen dieſe Verhältniſſe 
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wią, dla dalszego wysłuchania tameczny sąd małżeński ma być zawezwanym do 
spółdziałania. 
e 147. 

Domniemywanie jest za ważnością małżeństwa; przeszkoda zupełnie musi być 

dowiedzioną. 
$. 148. 

Wyznanie, jakie małżonkowie przy dochodzeniu czynią, lub Lei przed tém, 
wszelako już po zawarciu małżeństwa zaprzeczonego czynili, o ile takowe prze- 
ciw ważności małżeństwa opiewa, nie ma bynajmnićj mocy dowodu. Wyznanie, 
jakie małżonkowie przed zawarciem małżeństwa zaprzeczonego złożyli, nie będzie 
wykluczane jako środek dowodu przeciw ważności. 

$. 149. 

Wyznanie małżonków, za ważnością małżeństwa opiewające, we wszystkich 
przypadkach moc dowodu mieć będzie, w których prawo zaprzeczania wyłącznie 
małżonkom jest zastrzeżone; zresztą stanowi tylko domniemywanie. 

$. 150. 

Niestawanie jednego lnb obu małżonków nie dowodzi nic przeciw ważności 
malzensiwa, i nie ma bynajmnićj ułatwiać zaprzeczającemu węzeł małżeństwa cię- 
żaru dowodzenia. 

$. 151. 

Względem przypuszczenia lub odrzucenia świadków, i dawania im wiary, 
tudzież względem zarzutów przeciw nim stawianych, rozstrzyga sąd małżeński 
w każdym poszczególnym przypadku wedle powszechnych przepisów ustawy ko- 
ścielnćj, i oraz wedle szczególnych ‚względów, jakich natura rozprawy wymaga. 

$. 152. 

Jeżeli małżonek małżeńsiwo zaprzeczający nie czyni Zadnej excepcyi przeciw 
świadkowi, który uważanym być musi za podejrzanego albo względnie nawet za 
odrzutnego, natedy świadek ten przypuszczonym być może do świadectwa za 
małżeństwem. Przeciwnie okoliczność, iż małżonkowie przeciw świadkowi nic nie 
zarzucają, nie może nigdy być powodem, by zeznanie jego przeciw małżeństwu 
wystósowane uwazanem było za wiarogodne. 

$. 153. 

Stósunki, uzasadniające domniemywanie parcyalności za lub przeciw jednemu 
z obu małżonków, czynią świadka, tylko co do tych zeznań podejrzanym, które 
opiewają na korzyść lub niekorzyść małżonka dotyczącego. 


$. 154. 


Jeżeli świadek do obu małżonków w stósunkach zostaje, które wywołują 
parcyalność w równym prawie stopniu, wówczas słósunki takowe same przez sie 


Potrzebny dowód. 


Wyznanie 
małżonków. 


Świadkowie. 


Szczególne przepisy 
o wiarogodności 
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für fih genommen nicht bin, um eine Ausſage, welche derſelbe zu Gunſten des Einen, 
aber zum Nachtheile des anderen Gatten macht, als verdächtig erſcheinen zu laſſen. 
$. 155. 

Die Blutsverwandten der Gatten find von dem Zeugniſſe für oder gegen die Ehe 
nur dann auszuſchließen, wenn aus der Eigenthümlichkeit des Falles beſondere Gründe, 
dieſelben für parteiiſch zu halten, hervorgehen. 

F. 156. 

Bei Beurtheuung der Glaubwürdigkeit von Verwandten und allen Perſonen, deren 
Verhältniß zu den Gatten einen Verdacht der Parteilichkeit mit ſich bringt, iſt vorzüg— 
lich in Anſchlag zu bringen, ob die Gatten die Uugiltigerklärung der Ehe wünſchen 
oder nicht. 

§. 157. 

Alle Diejenigen, von welchen vorauszuſetzen iſt, daß ſie über Umſtände, welche auf 
die Frage der Giltigkeit Einfluß üben, wohl unterrichtet ſeien, müſſen auch dann ver— 
nommen werden, wenn ſie von der Zeugenſchaft auszuſchließen ſind, weil ihre Ausſa— 
gen Vermuthungen begründen und den Weg zu weiteren Aufſchlüſſen eröffnen können. 


$. 158. 
Einwendungen gegen Sowohl die Parteien als der Vertheidiger der Ehe haben das Recht, wider die 
die Zeugen. für oder gegen die Ehe namhaft gemachten Zeugen Einwendungen zu erheben. 
$. 159. 
perſönliche Abgabe Das Zeugniß muß in Perſon gegeben werden; ſchriftliche Zeugniſſe Abweſender 
des Zeugniſſes. bilden keinen Beweis, ſondern begründen bloß eine Vermuthung. 
$. 160. 
Einvernehmung der Wenn die Entfernung, in welcher die Zeugen wohnen, es unthunlich macht, dielel- 


SE LE ben am Sitze des Ehegerichtes zu vernehmen, fo it nach den Vorſchriften zu verfahren, 
welche F. 146 für die ſpäteren Einvernehmungen der Ehegatten aufitellt. 
$. 161. | 

Entwerfung der Fra⸗ Die an die Zeugen zu richtenden Fragen entwirft der Unterſuchungscommiſſär mit 
ee. Nückſicht auf das ganze Ergebniß des bisherigen Verfahrens, ſowie auf die Fragefäpe, 
welche von den Gatten oder von dem Beſtreiter des Ehebandes vielleicht eingereicht 
wurden, und im Einverftändniffe mit dem Vertheidiger der Ehe. Der Letztere hat das 
Recht, Dasjenige, was ihm zweckdienlich ſcheint, beizufügen oder auch zu verlangen, daß 

die Fragen dem Ehegerichte zur Genehmigung vorgelegt werden. 

KH 

Beeidigung der Nur die Ausſage eines beeidigten Zeugen hat die Geltung eines rechtskräftigen 
ige Beweiſes. Die Zeugen, wider deren Zuläſſigkeit kein Anſtand obwaltet, haben, bevor ſie 
vernommen werden, auf Gottes heiliges Evangelium zu beſchwören, daß fie über den 
Gegenſtand der au ſie zu richtenden Fragen die Wahrheit, wie ſie derſelben ſich vor 
Gott und ihrem Gewiſſen bewußt find, vollſtändig und unverfälſchl, ohne etwas beizu— 
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wzięte nie są dostatecznemi, by zeznanie, które takowy czyni na korzyść jednego 
małżonka, lecz oraz na niekorzyść drugiego, uważać za podejrzane. 
$. 155. 

Krewni' małżonków od świadectwa za lub przeciw małżeństwu wtenczas 
tylko mają być wyłączonemi, jeżeli z właściwości przypadku szczególne powstają 
powody do uważania onychże za parcyalnych. 

$. 156. 

* Przy ocenianiu wiarogodności krewnych równie jak wszystkich osób, których 
stósunek do małżonków wywołuje podejrzenie: o stronnictwo ,* najszczególnićj na 
to uwagę zwrócić należy, czy małżonkowie unieważnienia małżeństwa sobie ży- 
czą lub nie. 

§ 157. 

Wszyscy, względem których przypuścić można, iż należytą mają wiadomość 
o okolicznościach, na kwestyę ważności wpływ wywierających, nawet wtenczas 
wysłuchanemi być muszą, choćby od świadectwa wyłączonemi byli, albowiem ze- 
znania ich uzasadnić mogą domniemywania i drogę do dalszych wyjaśnień pokazać. 

$. 158. 

Tak strony jak obrońca małżeństwa mają prawo czynić zarzuty przeciw świad- Zarzuty przeciw 

kom, za lub przeciw małżeństwu wymienionym. E 
$. 159. 

Świadectwo ma być osobiście oddawanóm; piśmienne świadectwa nieobecnych 8 SR 

nie stanowią dowodu, lecz domniemywanie tylko uzasadniają. wanćm. 
F. 160. 

Jeżeli odległość, w której świadkowie mieszkanie swoje mają, czyni niemożliwóm SE a 
przesłuchanie ich w siedlisku sądu małżeńskiego, wówczas postępować należy wedle pełnomocnika. 
przepisów, ustanowionych w $. 146 dla późniejszych wysłuchań małżonków. 

$. 161. 

Pytania, jakie mają świadkom być zadawane, układa komisarz indagacyjny Ułożenie pytań. 
w porozumieniu z obrońcą małżeństwa, ze względem na cały wynik dotychezaso- 
wego postępowania, równie jak na inlerrogalorya, jakieby może ze strony mał- 
żonków lub obrońcy węzła małżeńskiego podane zostały. Obrońca małżeństwa 
prawo ma, dołożyć co mu się zdaje być stösownem, lub téż żądać, ażeby pyta- 
nia przedłożone zostały sądowi małżeńskiemu do zatwierdzenia. 

$. 162. 

Tylko zeznanie świadka przysięgą związanego moc ma dowodu prawnego. Przysięga świadków. 
Świadkowie, przeciw których przypuszezalnosci żadna trudność nie zachodzi, nim 
przysłuchani będą, zaprzysiądz mają na świętą Ewanielią Boską, iż względem 
przedmiotu pytań do nich wystósowanemi być mających, zeznają prawdę, zupełnie 
i bez fałszu, bez wszelkiego dodatku, opuszczenia lub zmienienia tak, jak im ta- 
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ſetzen, wegzulaſſen oder abzuändern, ausſagen wollen. Eine entfprechende Ermahnung 
über die Heiligkeit des Eides ſoll vorausgeſchickt werden. 
$. 163. 
Zur Beeidigung der Zeugen müſſen die Gatten, und wofern die Ehe von einem 
Dritten beſtritten wird, auch dieſer vorgeladen werden. Doch kann ihr Ausbleiben die 
Eidesabuahme nicht hindern. 
$. 164 
Pak o ay Das Verhör der Bengen ift ohne Beiſein der Parteien und einzeln vorzunehmen. 
genverhöres. Bevor es gänzlich beendigt it, dürfen die Zeugenausſagen nicht kundgemacht werden. 


§. 165. 
ee Dasjenige, was von zwei beeidigten Zeugen, wider welche keine im Geſetz begrün— 
dete Einwendung kann gemacht werden, deutlich und übereinſtimmend ausgeſagt wird, 
muß, in ſoweit nicht andere glaubwürdige Zeugniſſe oder Umſtände, welche eine ſtarke 
Vermuthung begründen, entgegenſtehen, in der Regel als vollſtändig bewieſen angeſehen 
werden. Handelt es ſich aber um einen Umſtand, von welchem die Giltigkeit der Ehe 
abhängt, fo kann es nicht hinreichen, daß kein Verhältniß oder Feine Thatſache nachge— 
wiefen ift, durch welche die Wahrhaftigkeit der Auslagen in Zweifel geſtellt wird, fou- 
dern es muß der Beweis vorliegen, daß die Zeugen Perſonen von erprobter Gewiſſen— 
haftigkeit feien, und der Annahme, als könnten fie einen Meineid auf ihre Seele lae 
den, kein Raum dürfe gegeben werden. ' 
$. 166. 
Unterſuchung durch Wenn es zu Herſtellung des Beweiſes nothwendig iſt, Sachverſtändige beizuziehen, 
Sachverſtändige. fo wird das Ehegericht deren wenigſtens zwei und zwar ſolche wählen, welche ſich durch 
Kenntniſſe und Rechtſchaffenheit auszeichnen und von aller Parteilichkeit entfernt find, 
und diefe haben nach einer von dem Unterſuchungscommiſſäre zu entwerfenden und von 
dem Vertheidiger der Ehe gutzuheißenden Anweiſung die erforderliche Unterſuchung ver- 
zunehmen und ihr Gutachten ſchriftlich darzulegen. In Betreff der Parteilichkeit gelten 
wider die Sachverſtändigen dieſelben Einwendungen, welche ihnen, wenn ſie als Zeu— 
ma auftreten ſollten, entgegengeſtellt werden könnten. 
F. 167. 

Die Sachverſtändigen müſſen beeidiget ſeyen. Handelt es ſich um eine Thatſache, 
von welcher die Giltigkeit der Ehe abhängt, ſo iſt der Eid ihnen auch dann aufzutra— 
gen, wenn ſie ſich bereits durch einen Amtseid zur Gewiſſenhaftigkeit in AGI ihrer 
Gutachten verpflichtet haben. 

$. 168. 
Beweis für die Gët, Die Echtheit von Urkunden, welche wider die Giltigkeit der Che ſtreiten, kann durch 
heit der Urkunden. die Ausſagen der Eheleute oder ſolcher Perſonen, deren wider die Ehe gegebenes Zeugniß 
verwerflich oder verdächtig wäre, nicht bewieſen werden. 
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kowa przed Bogiem i sumieniem wiadoma zostala. Odpowiednie napomnienia wzgle- 
dem świętości przysięgi tę samą uprzedzić powinny. 
F. 168. 

Do odebrania przysięgi od świadków maiżonkowie mają być zapozwani, a 
gdzie malZensiwo przez trzeciego zaprzeczonóm bywa, także i ten. Wszakże nie- 
stawiennictwo ich nie będzie mogło iamować odebrania przysięgi. 

F. 164. 

Przesłuchanie świadków odbywać się winno po oddaleniu stron i z każdym Sposób przestucha- 
z osobna. Nim zupełnie ukończonóm nie będzie, zeznania świadków nie powinny * DD: 
być wyjawione. 

§. 165. 

To, co dwaj świadkowie przysięgą związani, przeciw którym żaden zarzut, Moc dowodu świa- 
w ustawie uzasadniony, nie może być czyniony, wyraźnie i zgodnie zeznają, o ile Ee 
nie stoją im w odporze inne wiarogodne świadectwa lub okoliczności, mocne do- 
mniemywanie uzasadniające, w powszechności za zupełnie dowiedzione uważanćm 
być ma. Jeżeli zaś idzie o okoliczność, od kiórćj ważność małżeństwa zawisła, 
wówczas nie może być dostatecznem, że żaden stósunek lub czyn nie jest udo- 
wodnionym, za którymby prawdziwość zeznań wątpliwości podpadała, lecz stale 
dowiedzionem być musi, iż świadkowie są nienaruszonćj uczciwości tak dalece, 
iż przypuszczenie, jakoby mogli obciążyć sumienie swe krzywoprzysieziwem, by- 
najmnićj miejsca mieć nie może. 

$. 166. 

Gdyby dla uskulecznienia dowodu potrzeba wymagała przybrania znawców, Dochodzenie 
wówczas sąd małżeński wybierze z nich przynajmnićj dwóch, a to takich, którzy P. ŻY" 
się odznaczyli wiadomością i uczciwością i dalekimi są od wszelkiego stronnictwa. 

Ci obowiązani będą przedsiębrać potrzebne dochodzenie stósownie do instrukcyi, 
przez komisarza śledczego ulożonćj i oraz przez obrońcę małżeństwa zaaprobo- 
wanćj, a następnie zdanie swe na piśmie przedłożyć, Pod względem stronnictwa, 
przeciw znawcom te same zarzuty mają zastósowanie, jakieby im czynione być 
mogły, gdyby jako świadkowie wystepywali. 

$. 167. 

Rzeczoznawcy przysięgą muszą być zobowiązani. Jeżeli idzie o stan rzeczy, 
od którego ważność małżeństwa zawisła, przysięga od nich nawet i wtenczas ma 
być odebrana, gdyby już przysięgą urzędową zobowiązani byli do prawdziwości 
w sprawozdaniach swoich. 

$. 168. 

Prawdziwość dokumentów, przeciw ważności małżeństwa opiewających, nie powód co do praw- 
może być dowiedzioną przez zeznanie małżonków lub takich osób, których świa- GR 
dectwo, przeciw małżeństwu opiewające, odrzutnómby było lub podejrzaném. 
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§. 169. 
Cid der Gatten. Ein von den Gatten abgelegter Eid kann eben ſo wenig als ihr Geſtändniß einen 
Beweis für das Beſtehen des Hinderniſſes herſtellen oder ergänzen. 
$. 170. 

In wie fern zum Beweiſe eines Um‘tandes, von welchem das Beſtreitungsrecht ab- 
hängt, ein Eid des die Ehe beſtreitenden Gatten zuläſſig ſei, hat das Ehegericht von 
Fall zu Fall in Erwägung zu ziehen und zu entſcheiden. 

$. 74. 

Wenn die Beſchaffenheit des Hinderniſſes das. Amtliche Einſchreiten ausſchließt, fo 
kann ein Eid des die Giltigkeit behauptenden Gatten als Beweis für die Ehe zuge— 
laſſen werden. ; 

$. 172. 

nn Wenn ein Gatte die Ehe wegen widerrechtlichen Zwange beſtreitet, fo müſſen die 
tung der Che wegen Perſonen, welche feiner Behauptung nach den widerrechtlichen Zwang verübt haben, vor- 
E He geladen und vernommen werden. Sft die Auklage wider den anderen Ehetheil gerichtet, 
KAF fo kann durch deffen Bekeuntniß kein Beweis hergeftellt werden. Wofern die Eltern 
Thatſachen eingeſtehen, aus welchen ſich ein widerrechtlicher und die Ehe entkräftender 
Zwang ergeben würde, fo ift nach Erwägung aller Umſtände zu beurtheilen, ob nicht 
etwa mit dem nach Auflöfung der Ehe verlangenden Kinde ein Einverſtändniß obwalte? 
Uebrigens iſt, in ſoweit die Anklage nicht den anderen Gatten betrifft, nach den allge— 

meinen Vorſchriften des für Vergehen geltenden Beweisverfahrens vorzugehen. 


S 178. 
für KT Eut⸗ Von einer Entführten, welche mit dem Entführer, wahrend ſie ſich in deſſen Ge— 
a walt befand, eine Ehe geſchloſſen hat, it vorauszuſetzen, daß fie zum Zwecke der Ber: 
ehelichung entführt worden ſei. Wenn das Gegentheil vollſtändig bewieſen iſt, ſo wal— 
tet demungeachtet die Vorausſetzung ob, daß fie durch ungerechten Zwang zur Einwil— 
ligung vermocht worden ſei. Die nämliche Vorausſetzung ſtreitet wider jede Ehe, welche 
von was immer für einer, aus was immer für einem Grunde entführten Perſon, bevor 

ſie die volle Freiheit wieder erlangt hat, geſchloſſen wird. 

§. 174. 
über das Verfahren Auch wenn die Ehe wegen des Hinderniſſes des Unvermögens unterſucht wird, find 
e die über das Geſtändniß und den Eid der Gatten gegebenen Beſtimmungen als Regel 
feſtzuhalten. Wenn zwei Sachverſtändige, in deren Keuntniß und Unparteilichkeit das 
Ehegericht volles Vertrauen ſetzt, einſtimmig erklären, daß ein nuheilbares und ſchlecht 
hiniges Unvermögen pbwalte und fon vor Eingehung der Ehe ſtattgefunden babe, fo 
kann demungeachtet der Theil, deffen Unvermögen behauptet wird, die Unterſuchung 
durch einen dritten Sachverſtändigen verlangen. Wird das Unvermögen für ein bloß 
beziehungsweiſes erklärt, ſo iſt das übereinſtimmende Gutachten von wenigſtens drei 
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F. 169. 

Przysięga, przez małżonków złożona, nie będzie mogła nie mnićj jak ich wy- 
znanie, stanowić lub uzupełniać dowodu za istnieniem przeszkody. 

§. 170. 

O ile do udowodnienia okoliczności, od którćj zawisło prawo zaprzeczania, 
przypuszczalną jest przysięga małżonka zaprzeczającego, sąd małżeński w każdym 
poszczególnym przypadku na rozwagę wziąść i rozstrzygnąć ma. 

F. 171. 

Jeżeli właściwość przeszkody wylącza dzialanie z urzędu, tedy może być 
przypuszczoną na dowód za małżeństwem przysięga małżonka ważność ulrzy- 
mującego. 

§. 172. 

Jeżeli małżonek zaprzecza małżeństwo dla przymusu nieprawnego, natenczas 
zapozwane i wysłuchane być muszą osoby, które wedle twierdzenia jego dokonały 
przymusu nieprawnego. Jeżeli skarga przeciw drugićj stronie małżeńskiej wyslöso- 
waną jest, naledy przez zeznanie tójże nie może dowód być uskutecznionym. 
Kiedy rodzice zeznają okoliczności, z klórychby wypływać mógł przymus niepra- 
wny i małżeństwo rozrywający, wówczas po rozważeniu wszelkich okoliczności 
ocenić należy, czy nie zachodzi może porozumienie onychże z dzieckiem rozwie- 
dzenia małżeństwa żądającóm. Zresztą, o ile skarga nie dotyczy innego małżon- 
ka, działać należy wedle powszechnych przepisów postępowania udowodniającego, 
w wykroczeniach miejsce mającego. 

$. 173. 

Co się tyczy uprowadzonćj, która zawarła małżeństwo z uwodzicielem, pod- 
czas, gdy się w jego mocy znajdowała, przypuścić należy, iż celem poślubienia 
uprowadzoną została. Gdy przeciwny stan legoż zupełnie jest dowiedzionym, mimo 
to pozostaje przypuszczenie, iż nieprawnym przymusem zniewoloną zoslala do ze- 
zwolenia. Ta sama suppozycya miejsce ma przeciw kaźdemu małżeństwu, zawar- 
temu przez jakąkolwiekbądź z jakiegokolwiekbądź powodu uwiedzioną osobę, nim ta 
zupełną odzyskała wolność. 

F. 174. 

Nawet, gdy małżeństwo dochodzonćm będzie dla przeszkody impolencyi, po- 
slanowienia dane co do wyznania i przysięgi małżonków za prawidło uważane 
być mają. Gdy dwaj rzeczoznawcy, w których umiejętności i bezstronności sąd 
małżeński całe zaufanie pokłada, jednomyślnie oświadczają, iż zachodzi impotencya 
nieuleczona i zupełnie bezwzględna, klóra już małżeństwo poprzedzała, mimo to, 
może strona, którćj impotencya zarzucaną zostaje, żądać dochodzenia przez trze- 
ciego rzeczoznawcę. Jeżeli impotencya tylko za względną jest uznana, wówczas 
do stanowienia zupełnego dowodu koniecznem jest jednomyślne zdanie trzech 
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Sachverſtändigen zu Herſtellung eines vollen Beweiſes unerläßlich. Bleibt es zweifel— 

haft, ob das Unvermögen ein unheilbares und der Ehe vorangegangenes ſei, ſo iſt das 

Geſuch um Ungiltigerklärung abzuweiſen. r 
175 

Eine Ausnahme kann eintreten, wenn entweder der Beweis vorliegt, daß die Ehe 
noch nicht vollzogen ſei oder die Klage auf Nichtigkeit binnen drei Jahren nach der 
Verehelichung angebracht wird, und wenn zugleich das Vorhandenſein des Unvermöͤgens 
nicht nur von beiden Gatten behauptet, ſondern auch von wenigſtens zwei zuverläſſigen 
Sachverſtändigen als ſehr wahrſcheinlich bezeichnet wird. In dieſem Falle haben die Vermahl— 
ten die eheliche Gemeinſchaft durch eine von dem Ehegerichte zu beſtimmende Zeit, doch immer 
ſo lange fortzuſetzen, bis ſie in derſelben drei Jahre lang gelebt haben. Wenn ſie nach 
Ablauf dieſer Zeit das Geſuch um Ungiltigerklärung erneuern, ſo ſoll das Ehegericht 
ſich vorerſt die Gewißheit verſchaffen, daß in dem Thatbeſtande, ans welchem die Wahr— 
ſcheinlichkeit des Unvermögens und beziehungsweiſe die Nichtvollziehung der Ehe fish 
ergab, keine Veränderung vorgegangen fei. Hierauf kann den Eheleuten geſtattet wer— 
den, das Vorhandenſein des Unvermögens durch einen Eid zu betheuern, und es hat 
derſelbe die Geltung eines vollſtändigen Beweiſes. 

§. 176. 

Nach Abſchluß der Erhebungen ſind beide Gatten und wer immer die Ehe beſtrei— 
tet, wie auch der Vertheidiger der Ehe an ihr Recht zu erinnern, über die bisherigen 
Verhandlungen ſich zu äußern. Haben ſie Einwendungen zu machen, ſo ſind dieſelben 
binnen acht Tagen vorzubringen. Mit Rückſicht auf den Wohnſitz der Betheiligten kann 
man diefe Friſt verlängern, doch ohne dabei die Gränze des ſtrengen Beduͤrfniſſes zu 
überſchreiten. 

9 177. 

Sowohl das Ehegericht als auch der Vertheidiger der Ehe können von Amtswe— 
gen alle Erhebungen anordnen, welche denſelben zu Vervollſtändigung des Beweisver— 
fahrens nothwendig ſcheinen. 

$. 178. 

Bevor das Ehegericht zu Fällung des Urtheiles ſchreitet, wird es die Entſcheidung, 
über welche es fich geeiniget hat, dem Biſchofe mit Beifügung der Gründe vorlegen. 
Findet der Biſchof den beabſichtigten Ausſpruch nicht hinreichend begründet, ſo wird er 
dem Ehegerichte auftragen, die von ihm anzudeutenden Umſtände noch einmal in reife 
Ueberlegung zu ziehen und über das Ergebniß feiner Berathungen ihm Bericht zu erftaiten. 

$. 179. 

Die Berufung iſt zuläſſig, bis die Giltigkeit der Ehe durch zwei, oder die Ungil— 
tigkeit derſelben durch drei gleichlautende Urtheile ausgeſprochen iſt. Wenn zwei Ur— 
theile für und zwei gegen die Ehe erfolgt ſind, ſo iſt die Ehe als giltig anzuſehen. 
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przynajmnićj rzeczoznawców. Skoro wątpliwą jest rzeczą, czy iwpolencya jest 
nieuleczoną, i czy małżeństwo poprzedzała, natedy prośba o unieważnienie winna 
być odrzuconą. 

$. 175. 

Wyjątek od tego nasląpić może, gdy aibo dowiedzionem jest, że małżeństwo 
nie jest jeszcze dokonanem, albo skarga o nieważność w ciągu lat trzech po za- 
ślubieniu wytoczoną zostanie, i oraz okoliczność niemożności zachodzącćj nie tylko 
przez obojga małżonków utrzymywaną, lecz tćż przynajmnićj przez dwóch nie- 
wątpliwych rzeczoznawców za wielce prawdopodobną oznaczoną jest. W takim 
razie pozostawać będa poślubieni w daiszćj spólności małżeńskićj przez czas, przez 
sąd małżeński oznaczony, zawsze atoli tak długo, póki w nićj nieprzeżyją lat trzech. 

Jeżeli po upływie czasu tego odnowią prośbę o nieważność, sąd małżeński 
przedewszystkićm pewność sobie wyjednać musi, iż w stanie rzeczy, z którego 
prawdopodobieństwo niemożności a względnie niedokonanie małżeństwa wypływało, 
nie zaszła bynajmnićj zmiana. Poczóm małżonkom dozwolone być może, ażeby 
istnienie niemożności przysięgą stwierdzili, co zupełny dowód stanowić będzie. 


§. 176. 

Po zamknięciu dochodzeń obojgu małżonkom i ktokolwiekby zaprzeczał mał- ta SEN 
zenstwo, nie mniej obrońcy małżeństwa na pamięć przywiedzionóm być ma prawo 
ich oświadczenia się względem rozpraw dotychczasowych. Zarzuty, jakieby czynić 
mieli, przedłożyć powinni w ciągu dni ośmiu. Ze względem na mieszkanie inte- 
resowanych termin ten może być przedłużony, nieprzekraczając atoli przytem gra- 
nicy ścisłćj potrzeby. 

$. 177. 

Tak sąd małżeński jak obrońca małżeństwa, wszelkie dochodzenia z urzędu 
zarządzić mogą, jakie za potrzebne uznają do uzupełnienia postępowania udowo- 
dniającego. 

§- 178. 

Zanim sąd małzeński przystąpi do wydania wyroku, przedłoży rozstrzygnie- Wyrok zamierzony 
nie, na które się zgodził, biskupowi z załączeniem powodów. Jeżeli biskup znaj- a 
dzie wyrok zamierzony niedostatecznie uzasadnionym, wówczas poleci sądowi mał- 
zeiiskiemu, ażeby ten okoliczności sobie wskazane jeszcze raz pod ścisłą wziął 
rozwagę, i o wyniku obrad swoich sprawę mu zdał. 

$. 179. 

Rekurs przypuszczalnym jest, jak dłago ważność małżeństwa nie jest orze— Warunki ostateczne- 
czoną przez dwa, lub nieważność onegoż przez trzy wyroki równobrzmiące. 8° Ts"ysnienia. 
Jeżeli dwa wyroki za małżeństwem się oświadczają a dwa przeciw, wówczas 
małżeństwo za ważne uważanćm być ma. 
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S$. 180. 
e e Wenn die erſte Inſtanz für die Giltigkeit der Ehe ſpricht, ſo kann der Beſtreiter 
hohere Inſtanz. des Ehebandes an die zweite Inſtanz Berufung einlegen. Wird die Giltigkeit in zwei- 
ter Inſtanz beſtätiget, ſo iſt jede weitere Berufung ausgeſchloſſen. Wird die Ehe in 
zweiter Inſtanz für ungiltig erklärt, fo hat der Vertheidiger der Ehe fih von Amts- 
wegen an die dritte Inſtanz zu wenden. Spricht die dritte Inſtanz für die Giltigkeit 
der Ehe, ſo findet keine weitere Berufung Statt. Entſcheidet ſie aber wider die Gil— 
tigkeit, ſo ſoll der Vertheidiger des Ehebandes um die Aufſtellung einer vierten Inſtanz 
nachſuchen und je nachdem diefe das Urtheil fällt, it die Ehe als giltig oder ungiltig 

zu betrachten. 

Së 
Wenn die erſte Inſtanz die Ehe für ungiltig erklärt, fo hat der Vertheidiger der 
Ehe von Amtswegen Berufung einzulegen. Lautet das Urtheil der zweiten Inſtanz 
gleichfalls auf Ungiltigkeit, fo foll derſelbe, wofern die vorliegenden Beweiſe der Ungil— 
tigkeit nicht jeden Zweifel ausſchließen, die Sache vor die dritte Juſtanz bringen. Nadh- 
dem auch die dritte Inſtanz wider die Giltigkeit entſchieden hat, iſt keine weitere Beru— 
fung zuläſſig. Spricht dieſelbe für die Giltigkeit, ſo ſteht es dem Kläger frei, um Auf— 
ſtellung einer vierten Inſtanz nachzuſuchen, und ihr Urtheil ift als endgiltiges zu betrachten. 


$. 182. 

Wenn in der erſten und dritten Juftanz wider, in der zweiten aber für die Ehe 

geſprochen wird, ſo hat der Vertheidiger der Ehe um eine vierte Inſtanz anzuſuchen. 
$. 183. 

Die Berufung, welche der Vertheidiger der Ehe einlegt, frommt ihrer Natur nach 
zugleich dem Theile, welcher die Giltigkeit der Ehe behauptet. Demungeachtet ſteht es 
dieſem frei, unabhängig von dem Vertheidiger der Ehe Berufung einzulegen; doch iſt 
es gerathen, daß er ſich mit demſelben über die Sache ins Einvernehmen ſetzt. 

$. 184. 

Für die Berufungen, welche einzulegen der Vertheidiger der Ehe durch ſein Amt 
verpflichtet iſt, gibt es keine Verfallzeit. Wenn dieſer nicht binnen der jvorgefchriebenen 
Friſt die Anmeldung macht, ſo hat das Gericht, von welchem er ſich berufen ſollte, den— 
ſelben zu Erfüllung ſeiner Pflicht anzuweiſen oder nach Beſchaffenheit des Falles auch 
an den Bifchof zu berichten und darauf anzutragen, daß die Vertheidigung der Ehe ei— 
nem anderen vollkommen befähigten Manne übertragen werde. 

$. 185. 
Bajm de Der Richter, welcher in höherer Inſtanz entſcheidet, hat nicht nur die Verhandlun⸗ 
; gen der unteren Jufianzen genau zu prüfen, ſondern auch Alles vorzunehmen, was er 
für nothwendig erachtet, um das Mangelhafte zu ergänzen, das Zweifelhafte feſtzuſtel— 
len und das Irrige zu berichtigen. Er kann zu dieſem Ende die Gatten vernehmen, 
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§. 180. 

Jeżeli pierwsza instancya za ważnością małżeństwa orzeka, wówczas zaprze- 
czający węzeł małżeństwa rekurs do drugićj instancyi założyć może. Gdyby wa- 
żność w drugićj instancyi zatwierdzoną została, natedy dalszy rekurs już jest wy- 
łączonym. Jeżeli małżeństwo w drugićj instancyi za nieważne uznanćm zostało, 
obrońca małżeństwa z urzędu udać się ma do trzecićj instancyi. Jeżeli trzecia instancya 
orzeka za’ ważnością małżeństwa, dalszy rekurs już nie ma miejsca. Jeżeli zaś 
przeciw ważności rozstrzyga, wówczas obrońca małżeństwa upraszać ma o usta- 
nowienie czwartćj instancyi, a w miarę jaki wyrok ta wyda, małżeństwo uważa- 
nóm będzie za ważne lub nie ważne. 

$. 181. 

Jeżeli pierwsza instancya małżeństwo uzna za nieważne, wówczas obrońca 
małżeństwa rekurs z urzędu założy. Jeżeli wyrok drugićj instancyi także na nie- 
ważność opiewa, wówczas wytoczyć winien sprawę przed trzecią instancya, sko- 
roby zachodzące dowody nieważności nie wykluczały wszelkićj wątpliwości. A gdy 
i trzecia instancya orzeczenie przeciw ważności wyda, dalsze odwołanie już nie 
będzie dopuszczone. Orzeknie ta za ważnością, natedy powodowi wolność przy- 
służać będzie, upraszać o ustanowienie czwartćj instancyi, kióréj wyrok za osta- 
teczny ma być uważany. 

F. 182. 

Jeżeli w piórwszćj i trzecićj instancyi, wyrok opiewa przeciw, w drugićj zaś 

za małżeństwem, natedy obrońca małżeństwa upraszać ma o czwartą instancyą. 
§. 183. 

Apellacya, którą zakłada obrońca małżestńwa jest z natury swój na rzecz téj 
strony, która utrzymuje ważność małżeństwa. Pomimo to wolno jéj będzie nie- 
zawiśle od obrońcy matżeństwa założyć apellacyę; wszelako stósowną będzie rze- 
czą, gdy się w tćj sprawie z nim porozumić. 

$. 184. 

Dla apellacyj, które obrońca małżeństwa z urzędu swego założyć jest obowią- 
zanym, nie ma terminu zapadłego. Gdyby ten w ciągu przepisanego terminu nie 
zgłosił apellacyi, wówczas sad, od którego się odwołać miał, upomnieć go ma o 
dopełnienie obowiązku, lub téż wedle właściwości przypadku relacyę o tém biskupo- 
wi i zawnioskowanie uczynić, ażeby obrona małżeństwa poruczoną została inne- 
mu zupełnie zdolnemu mężowi. 

§- 185. 

Sędzia, rozstrzygający w instancyi wyższéj, nie tylko rozprawy niższych in- 
staneyj Ściśle badać, lecz 162 wszystko przedsiębrać winien, co potrzebnóm uważa, 
ażeby brak był uzupełnionym, wątpliwość uchyloną i pomyłka sprostowaną została. 
Tym końcem małżonków wysłuchać, względem dokumentów, na dowód przyta- 


Postanowienia co do 
odwołania się do 
wyższej instancyi. 


Sposób postępowa- 
nia w wyższej in- 
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über die als Beweis gebrauchten Urkunden Erhebungen anſtellen und alle Zeugen ver— 
hören, von welchen er neue Aufſchlüſſe hofft. Doch iſt die Unterſuchung durch Sach— 
verſtändige nur dann zu wiederholen, wenn Anzeichen, welche eine ſtarke Vermuthung 
begründen, es wahrſcheinlich machen, daß Mißgriffe und Parteilichkeiten vorgekommen 
ſeien. 

§. 186. 

Sowohl die Parteien als auch der Vertheidiger der Ehe haben das Recht, in der 
höheren Inſtanz neue Beweiſe vorzubringen. 

$. 187. 

Das Urtheil it nichtig, wenn es von einem unzuſtändigen Richter gefällt, oder 
wenn ein weſentlicher Theil der gerichtlichen Verhandlung entweder gänzlich ausgelaſ— 
ſen oder ohne Beiziehung des Vertheidigers der Ehe vorgenommen wurde. Doch kann 
die Giltigkeit des von dem höheren Richter gefällten Urtheiles deßhalb, weil derſelbe 
keine weitere Unterſuchung für nothwendig gehalten, ſondern nach den Vorlagen ent— 
ſchieden hat, nicht angeſtritten werden. 

$. 188. 

Die Klage auf Nichtigkeit muß binnen der für Berufungen feſtgeſetzten Zeit vor 

dem zunächſt höheren Richter angeſtellt werden. 


§. 189. 

Da die Gatten die allfällige Einwendung der Unzuſtändigkeit binnen zehn Tagen 
nach zugeſtellter Vorladung anzubringen haben (§. 103), ſo ſind ſie nicht berechtiget, 
der Giltigkeit des ergangenen Urtheiles die Behauptung der Unzuftändigfeit entgegen- 
zuſetzen; doch kann der höhere Richter das Urtheil wegen Mangel der Zuſtändigkeit von 
Amtswegen für ungiltig erklären. 

F. 190. 
Das über die Nichtigkeitslage gefällte Urtheil läßt keine Berufung zu. 


$. 191. 
Die für nichtig erklärte Verhandlung muß vor demſelben Richter oder, wenn ſie 
durch den Mangel der Zuſtändigkeit entkräftet wird, vor dem als zuſtändig erkannten 
Richter in der gehörigen Form wiederholt werden. 


ECH 

Wenn die Ungiltigkeit der Ehe durch drei gleichförmige Urtheile entfchieden, aber 

das Hinderniß ſo beſchaffen iſt, daß es durch Einwilligung von Seite des Einen Gat— 

ten oder durch Nachſichtgewährung gehoben werden kann, ſo ſoll der Biſchof, wofern 

nicht wichtige Gruͤnde abrathen, dahin wirken, daß die Convalidation der Ehe herbei— 
geführt werde. 
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czanych, dochodzenia czynić i wszystkich świadków przesłuchać może, od których 
się nowych wyjaśnień spodziewa. Wszelako dochodzenie przez rzeczoznawców 
w tenczas tylko ma być powtórzone, edy poszlaki, mocne domniemywanie sta- 
nowiące, prawdopodobnem czynią, iż zachodziły uchybienia i parcyalności. 


$. 186, ; 
Tak strony jako téż obrońca małżeństwa mają prawo, w wyższćj instancyi 
nowe przedkładać dowody. 
= 185 
Wyrok nieważnym jest, jeżeli wydanym został przez sędzię nieprzyzwoitego, Nieważność wyroku. 
lub téź, gdy istotna część sądowego postępowania albo zupełnie opuszczoną albo 
bez przybrania obrońcy małżeństwa przedsiębraną została. Wszakże ważność wy- 
roku, wydanego przez sędzię wyższego, ztego powodu, Ze nieuznawał potrzeby 
dalszego śledzenia, lecz tylko wedle załączeń rozstrzygał, nie może bynajmnićj być 
zbijaną. 
| $. 188. 
Skarga o nieważność wytoczoną być ma przed sędzię nasiępnie wyższego Bosapo wani dla 
w ciągu terminu, dla apelacyi wyznaczonego. 


F. 189. 

Ponieważ małżonkowie ekscepcyą niewłaściwości założyć winni w ciągu dni 
dziesięciu po doręczeniu zapozwu ($. 103), przeto nie będą już mieli prawa wy- 
stępywać przeciw ważności wydanego wyroku z utrzymywaniem niewłaściwości; 
atoli wyższy sędzia z urzędu ogłosić może wyrok nieważnym dla wady w kom- 
petencji. 

$. 190: 
Wyrok, o nieważności skargi wydany, nie przypuszcza rekursu. 


$. 191. 
Rozprawa, za nieważną ogłoszona, powtórzoną być musi w formie należytej 
przed tym samym sędzią, lub gdyby przez brak kompetencyi skutku pozbawioną 

była, przed sędzią za właściwego uznanym. 


198 
8 2 : x ; A Tentowanie konwa- 
Gdyby nieważność małżeństwa przez trzy jednostajne wyroki była orzeczoną, lidacyi. 


zaš by przeszkoda tego rodzaju była, iżby przez zezwolenie ze strony jednego 
małżonka lub przez dyspensacyą usuniętą być mogła, w ówczas biskup, jeżeli wa- 
żne powody nieprzemawiają za innem zdaniem, do tego dążyć powinien, ażeby 
konwalidacya małżeństwa do skutku przyprowadzoną została. 
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$. 193. 
Kundmachung des Läßt die Natur des Hinderniſſes keine Nachſichtgewährung zu oder bleibt der Ber- 
Endurthelles. ſuch, eine Convalidation herbeizuführen, ohne Erfolg, ſo iſt die Ungiltigerklärung den 
Parteien anzukündigen und ihnen zu unterſagen, fernerhin bei einander zu wohnen. 
$. 194. 
Inhalt und Form des Jedem Urtheile ſind die Gründe, auf die es ſich ſtützt, kurz, doch ohne etwas We— 
ürtheiles. ſentliches zu übergehen, beizufügen. Lautet das Endurtheil auf Ungiltigkeit, fo iſt aus⸗ 
drücklich zu errinuern, daß die frühere Verheirathung für die Schließung einer neuen 
Ehe weiter kein Hinderniß darbiete. Jedes Urtheil muß von den Richtern und dem 
Schriftführer unterzeichnet und mit dem Siegel der biſchoͤflichen Curie verſehen werden. 
§. 195. 
Zufteliung des Urthei— Das Urtheil wird den Parteien durch den Rathsdiener zugeſtellt und in Abſchrift 
MAG eingehändiget: worüber eine ſchriftliche Beglaubigung zu geben ift. Von jedem Urtheile 
Statthalter. über die Giltigkeit einer Ehe fegt der Biſchof den Statthalter oder Landespräſidenten 
in Kenntniß. 
§. 196. 
Rechtskraft des Ent: Ein über die Giltigkeit der Ehe gefälltes Urtheil gelangt niemals zu voller Rechts— 
urtheiles. kraft. Wird ſpäter bewieſen, daß es ſich auf eine irrige Vorausſetzung ſtützte, fo muß 
die Verhandlung wieder eingeleitet und in der vorgeſchriebenen Form geführt werden. 
Begibt es ſich, daß ein auf Ungiltigkeit lautendes Urtheil widerrufen wird, ſo ſind da— 
durch die Ehen, welche die Gatten etwa in der Zwiſchenzeit geſchloſſen haben, für nich— 
tig erklärt. : 
§. 197. 
Mit Ausnahme des im F. 196 behandelten Falles kann die Unterſuchung über 
die Giltigkeit nur dann, wenn das Urtheil der erſten Inſtanz für nichtig erklärt wurde, 
als von Nenem wieder angefangen werden. 


§. 198. 
Wirkungen des Ur: Derjenige, auf deſſen für ſchlechthinig und unheilbar erklärtes Unvermögen das 
e Urtheil der Nichtigkeit gegründet iſt, darf zu keiner Verehelichung zugelaſſen werden. 
Wofern ſich ſpärer wie immer ergibt, daß er zu Vollziehung der Ehe fähig ſei, tritt 
ſeine frühere Ehe wieder in Kraft. 


§. 199. 

Es verſteht ſich von ſelbſt, daß die Gatten, bevor das Endurtheil der Ungiltig— 
keit erfolgt ift, zu Schließung einer nenen Ehe durchaus nicht dürfen zugelaſſen werden. 
Wiewohl aber eine vor dem Endurtheile geſchloſſene Verbindung immer höchſt unerlaubt 
ift, ja denſelben Kirchenſtrafen wie die Polygamie unterliegt, fo muß fie doch, wenn 
die obſchwebende Verhandlung zur Nichtigerklärung führt und den voreilig Getrauten 


KH 
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$. 193. 

Jeżeli natura przeszkody nieprzypuszcza dyspensacyi, lub tóż usiłowanie ‚urze= Obwieszezenie w- 
czywisinienia konwalidacyi bez skutku zostaje, wówczas unieważnienie stronom WORK, 
ogłoszonóm i im dalsze z sobą mieszkanie zakazanćm będzie. ) ai? E 

F. 194. 

Do każdego wyroku mają powody, na których się opićra, krótko być załączone, EE 
nie pomijając atoli nic istoinego. Jeżeli wyrok ostateczny opiewa na nieważność, 
wyraźnie nadmienić nałeży, iż ze strony, dawniejszego poślubienia nie ma już więcćj 
przeszkody do zawarcia nowego małżeństwa. Każdy wyrok podpisanym być musi == 
przez sędziów i sekretarza i obwarowanym pieczęcią kuryi biskupićj. 

F. 195. 

Wyrvk strunu p! zez sługę iadnego przesłany u, li w odpisie doóvęvzuny m Doręczenie wyroku. 
będzie: co że tak się stało, piśmiennie siwierdzonćm być winno. 0 każdym wy- Pammer ne 
roku względem ważności małżeństwa zawiadomi „biskup Namiestnika lub Prezy- 
denta kraju. ź 

$. 196. 

Wyrok orzekający ważność małżeństwa nie nabywa nigdy pełnćj moer prawa. Prawodzielność wy- 
Jeżeli późnićj dowiedzionćm będzie, że się opierał na błędnćj suppozycyi , wów- OC 
czas rozprawa sądowa znowu rozpoczętą i w formie przepisanej prowadzoną być 
musi. Wydarzy się, że. «wyrok. na nieważność opiewający odwołanym zostanie, 
natedy tém samém już małżeństwa, jakieby małżonkowie w międzyczasie zawarli 
byli, za nieważne ogłaszają się. 

. 197. | 

Z wyjątkiem przypadku w $. 196 przewidzianego, dochodzenie względem wa- 
znosci małżeństwa wtenczas tylko, jakby z nowa rozpoczętóm być może, kiedy 
wyrok piórwszćj instancyi za nieważny uznanym był. ` 


$. 198. 
Ten, na którego impolencye, uznaną za absolutną i nieuleczoną, wyrok nie- Skutki wyroku w ra- 
. 24% 0 9 6 og ot | + 8 > Deeg, . ie impolencyi. 
ważności uzasadnionym jest, nie może już do żadnych związków małżeńskich być 


re =, 


nania małżeństwa, dawniejsze jego małżeństwo znowu w moc wchodzi. 


§. 199. 

Samo przez się rozumić się, iż malZonkowie, zanim wyrok ostateczny niewa- 
znosci, nie nastąpi, do zawierania nowego małżeństwa wcale nie mogą być przy- 
puszezeni. Lubo zawarte już przed ostatecznym wyrokiem śluby małżeńskie za- 
wsze wielce niepozwolonemi są, a nawet tym samym podlegają karom kościelnym 
co i wielozenstwo, muszą przecie takowe, jeżeli wisząca sprawa prowadzi do 

151 
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nicht irgend ein anderes Hinderniß im Wege ſteht, als eine wahrhafte Ehe angeſehen 
werden lian Sal, 2 Tram i jap 4) lan Ana d 
FS. 200. 

Die Eheſachen können weder durch Vergleich noch durch ſchiedsrichterlichen Aus— 
ſpruch entſchieden werden. Die Bedingungen, unter welchen das Ehegericht ermächtiget 
ift, über die Vermöͤgensſtreitigkeiten der Parteien durch ſchiedsrichterlichen ee au 
entſcheiden, ſind in dem Staatsgeſetze ausgedrückt. 

F. 201. 

Wenn ein Gatte die Beſchwerde vorbringt, daß der andere Theil ſich die Ehe zu 
vollziehen weigere, dieſer aber erklärt, daß er der Welt zu entſagen entſchloſſen ſei, ſo 
muß vor Allem erwogen werden, ob die Nichtvollziehung der Ehe außer Zweifel ge— 
ſtellt ſei. Wofern hierüber ein hinreichender Beweis vorliegt, iſt dem in der Weigerung 
Begriffenen aufzutragen, binnen zwei Monaten entweder die Ehe zu vollziehen ober in 
einen vom heiligen Stuhle gutgeheißenen Orden zu treten. Doch kann aus wichtigen 
Gründen auch eine kürzere oder längere Friſt angeſetzt werden. 

e 202. 

Wenn von zwei Gatten, welche die Ehe nicht vollzogen zu haben behaupten, der 
Eine ſich in ein Kloſter begibt, ohne daß der andere Einſprache erhebt, ſo muß, damit 
einem möglichen Einverſtändniſſe begegnet werde, die Wahrhaftigkeit der Behauptung, 
daß bie Ehe noch nicht vollzogen Tel, um fo ſtrenger geprüft werden. 


F. 203. 

Sobald der Gatte, welcher die Welt zu verlaſſen begehrt, die feierlichen Gelübde 
abgelegt hat, ſoll dem auderen Theile urkundlich bezeugt werden, daß ſeine zwar giltig 
geſchloſſene, doch nicht vollzogene Ehe aufgelöſet ſei und ihn nicht hindere, zu einer an— 
deren Verbindung zu ſchreiten. | | 

F. 204. 

Sowohl die Unglltigerklärung der Ehe als die Auflöſung ihres Bandes durch die 
feierlichen Geluͤbde ift im Trauungsbuche anzumerken. Wenn die Ehe an einem Orte, 
wo Keines von beiden Brautlenten feinen Wohnſitz hatte, geſchloſſen wurde, geſchehe 
die Vormerkung nicht nur in dem Trauungsbuche der Pfarre, wo die Eheſchließung 
ſtattfand, ſondern auch in dem des Pfarrers, welcher die Ermächtigung zur Trauung 
ertheilt hat. 

$. 205, 

Die eheliche Lebensgemeinſchaft iſt die Vorbedingung zu Erfüllung der durch Die 
Ehe übernommenen Pflichten: ſie darf daher nur in den von dem Kirchengeſetze beſtimm— 
ten Fällen und beziehungsweiſe in der von dem Kirchengeſetze vorgeſchriebenen Form 
aufgehoben werden. 
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unieważnienia a oraz przedosadnie zaślubionym nie stoi żadna w drodze przeszkoda, 
za prawdziwe małżeństwo być uważane. { 
$. 200. 

Sprawy uałżeńskie nie HIE) ani przez ugodę, ani przez wyrok polubowny 
być rozstrzygane. Warunki, pod któremi sąd małżeński upoważnionym jest, w spo- 
rach majątkowycii stron rozstrzygać przez sąd polubowny, są w ustawie cywilnéj 
$. 201. ' 

Jeżeli jeden małżonek się uskarża, iż druga strona małżeństwa dokonać się 
opiera, la zaś oświadcza, iż zdecy Zeg jest, zrzec się świata, przedewszystkićim 
rozważyć należy, czy niedakonanie malzenstwa niewątpliwóm jest. Jeżeli na to 
przedłożonym jest dowód, dostateczny, nakazać należy małżonkowi opierającemu 
się, ażeby w ciągu dwóch miesięcy albo wykonał małżeńsiwo, albo wstąpił do 
zakonu jakiego, przez Stolicę Świętą aprobowanego. Dla ważnych atoli — dr 
może termin wyznaczonym być albo krótszy albo dłuższy. o ; 

$. 202. 

Jeżeli z dwojga małżonków, utrzymujących, że nie dokonali małżeństwa, jeden 
wstępuje do klasztoru, przeciw czemu drugi żadnćj nie czyni oppozycyi, naledy, 
by zapobiedz wszelkiemu możliwemu porozumieniu się, tém ściślćj dochodzić na- 
leży prawdziwości twierdzenia, że małżeństwo dokonanćm nie było. 


wyrażone. 


$. 203. 

Skoro małżonek, chcący zrzec się swiala, uroczysie złożył śluby, drugićj 
stronie dokumenialnie będzie poświadczonćm, iż małżeństwo jéj wprawdzie ważnie 
zawarte, lecz niedokonane, rozwiązanćm jest i nie stoi jéj w drodze przeciw no- 
wemu ślubów zawiązaniu. 

$. 204. 

Tak unieważnienie małżeństwa jak rozwiązanie węzła jego w skutek złożenia 
uroczystych ślubów zanotowanem być ma w księdze ślubów. Jeżeli małżeństwo 
zawartćm zostało w miejscu, gdzie żaden z obojga oblubieńców nie miał miesz- 
kania, zanotowanie takowe miejsce mieć winno nie tylko w księdze ślubów parafii, 
gdzie poślubienie nastąpiło, lecz tóż i w paralii tego proboszcza, który upoważnie- 
nia do ślubu udzielił. 


i 
$. 205. 

Bez spóleczeństwa małżeńskiego życia obowiązki, przez małżeństwo przyjęte, 
nie mogłyby być wypełnione: spóleczeństwo takowe nie może przeto być roz- 
przężone jak tylko w przypadkach ustawą kościelną zakreślonych, a względnie 
w formie, ustawą kościelną przepisanej. 


Lig vd“ i wyrok * 
lubowny. . 


IV. Rozwód mał- 
żeństwa przez zło- 
żenie ślubów 
zakonnych. 


V. Rozdział co do 
stołu i łoża. 
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F. 206. 

A BJ Die Gatten dürfen mu beierjeitiger Einwilligung die Lebensgemeinſchaft zu dem 
Zwecke des Eintrütes Zwecke aufheben, damit Beide oder Eines von ihnen in einen von dem heiligen Stuble 
Kä 1 gutgeheißenen Orden treten oder der Mann die heiligen Weihen empfange. Ob und un— 

Stand. ter welchen Bedingungen der Eine Theil im weltlichen Stande verbleiben könne, ift dei 
- den Kirchengeſetzen zu beſtimmen. 

F. 207. 
Lebenslangliche Wenn der Eine Gatte ſich des Ehebruches fchuldig gemacht hat, ſo ſteht dem an— 
at deren das Recht zu, die lebenslängliche Scheidung von Tiſch und Bett zu fordern; es 
i fei denn, daß er den Ehebruch gebilligt, geſtattet oder durch fein Verſchulden herbeige— 
führt, oder daß er fich ſelbſt eines Ehebruches ſchuldig gemacht hätte. Er verliert das 
Recht, wenn er dem anderen Theile ſeine Schuld ausdrücklich oder ſtillſchweigend verzeiht. 
F. 208. | z 
Se Die Gatten find zur Gemeinſchaft des Lebens nur in foweit verbunden, als fie 
i dieſelbe ohne Gefahr für ihr Seelenheil, ihr Leben oder ihre Geſundheit fortſetzen kön— 
nen. Wenn ein Ehegatte vom Chriſtenthume abtrünnig wird, wenn er den anderen zum 
Abfalle vom katholiſchen Glauben, zu Laſtern oder Verbrechen zu verführen ſucht, wenn 
er durch Mißhandlungen oder Nachſtellungen defen Geſundheit und Leben gefährdet, 
wenn er empfindliche Kränkungen durch längere Zeit fortſetzt, nach Umſtänden auch, wenn 
er an einem anſteckenden und langwierigen körperlichen Uibel leidet, ſo iſt dem anderen 
Theile auf ſein Anſuchen die Scheidung von Tiſch und Bett für fo lange zu bewilli— 
gen, bis er die eheliche Gemeinſchaft ohne Gefahr für fein ewiges und zeitliches Heil 

erneuern kann. 

$. 209. 

Der Gatte, welcher von dem anderen böswillig iſt verlaſſen worden, kann die Schei— 
dung von Tiſch und Bett für ſo lange anſprechen, bis der Schuldige ſeine Bereitwil— 
ligkeit, die ehelichen Pflichten wieder zu erfüllen, hinreichend bewährt hat. 

$. 210. 

Auch wegen ſolcher Pflichtverletzungen, durch welche den Vermögensrechter oder 
der bürgerlichen Eyre des anderen Gatten große Nachtheile zugefügt oder dringende 
Gefahren bereitet werden, kaun eine zeitweiſe Scheidung von Tiſch und Bett ausge— 
ſprochen werden. | 

$. 211. 
Klage auf Scheidung Der Gatte, welcher die Scheidung zu erlangen wünſcht, hat ſich vorerſt an ſeinen 
oh GR Pfarrer zu wenden. Dieſer wird beide Theile vorrufen und alle Beweggründe, welche 
nung.“ das Geſetz Gottes und die Wuͤrde des Ehebundes darbietet, mit Ernſt und Liebe gel— 
tend machen, um die eheliche Gemeinſchaft aufrecht zu halten Gelingt die Vermittelung 
nicht, fo iſt nach einem jedesmaligen Zwiſchenraume von wenigſtens acht Tagen ein 
zweiter und dritter Verfuch zu machen. Doch kann der dritte Verſuch unterbleiben, 
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F. 206. 
Małżonkowie mogą za obustronnem zezwoleniem znieść spółeczeństwo życia 
tym końcem, ażeby oboje lub jedno z nich wstąpili do zakonu, przez Stolicę Świętą 


Separacya, za spól- 


nem porozumieniem 


się uskuleczniona, 
w aglu wstąpienia 


aprobowanego, lub Lei mąż przyjął święcenia. Czy i pod jakiemi warunkami jedna do zakonu lub stanu 


strona pozostać może w stanie” świeckim, rozstrzygnąć 'należy wedle ustaw ko- 
ścielnych. d ń 7 
n F. 207. 

Jeżeli jedna strona dopuściła się cudzołoztwa, przysłuża drugićj prawo, żądać 
dozywolniego rozdziału co do stołu i łoża; chyba, Ze ta cudzołoztwo uchwaliła, 
na nie zezwoliła lub je przez winę swą sprowadziła, lub tóż, że sama cudzoloz- 
twa winng się stała. Utraca takowa prawo, kiedy drugićj stronie winę wyrażnie 
lub domniemalnie przebacza. © * 3 i 

fm 43 F. 208. 

Małżonkowie do spółeczności życia o tyle są obowiązani, o ile bez naraże- 
nia zbawienia, życia lub zdrowia swego, daléj w nićj pozostawać mogą. Gdy jeden 
małżonek od chrześciaństwa odpada, gdy drugą stronę do odszczepieństwa od 
wiary katolickiej, do występków lub zbrodni uwieść usiłuje, gdy przez pokrzyw- 
dzenia lub zasadzek knowania zdrowie i życie jego na niebezpieczeństwo naraża, 
gdy dokuczliwemi utrapieniami ciągiem dłuższego czasu go dręczy, wedle oko- 
liczności także, gdy na cielesną wadę jaką zaraźliwą i długotrwałą cierpi, wów- 
czas drugićj stronie na jéj żądanie dozwolonym będzie rozdział co do stołu i łoża 
na tak długo, aż w stanie będzie odnowić spółeczeństwo małżeńskie bez naraże- 
nia żywota swego wiecznego i doczesnego. 

Per; :§. 209. 

Malzonek, który złośliwie opuszczonym został przez drugiego, żądać moze 
rozdziału co do stołu i łoża na tak długo, dopóki winny nie sprawdzi dostateczni 
gotowości swćj do wypełniania obowiązków małżeńskich. 

F. 210. 

Nawet dla takich naruszeń obowiązku, przez które prawom majątkowym lub 
cywilnćj sławie drugiego małżonka wielka szkoda jest wyrządzona lub te na cięż- 
kie niebezpieczeństwo są wystawione, orzeczonym być może doczasowy rozdział 
co do stołu i łoża. | 

$. 211. 

Małżonek, który rozdziału sobie życzy, udać się ma najprzód do proboszcza 
swego. Ten zapozwie obie strony i przełoży im z statecznością i łagodnością 
wszelkie powody do utrzymania spółeczeństwa małżeńskiego, jakich mu dostarcza 
ustawa Boska i godność węzła małżeńskiego. Nie uda mu się pojednanie, nastąpić 
ma drugie i trzecie ku temu usiłowanie, każdą razą z przerwą czasu najmniej 
ośmiodniową. Wszelako trzecie usiłowanie zaniechanem być może, gdy okazujące 


duchownego. 


Dozgonny rozdział 
dla eudzoloztwa. 


Powody docrasowej 
separacji. 


Skarga o rozdział 
co do stołu i łoża. 
Tentowanie 
pojednania. 


Au fſtellung von Un: 
terſuchungs⸗Commis⸗ 
járen. 


Anbringung der 
Scheidungsklagen. 


Anordnung über die 
Vornahme der Inter: 
ſuchung. 


Perſonliches Erſchei— 
nen der Gatten. 
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wenn bei der obwaltenden Erbitterung keine Ausſicht auf Erfolg vorhanden iſt, oder 
am Tage liegt, daß der klagende Theil die Lebensgemeinſchaft «nicht fortſetzen könne, 
bw E) ewiges oder . Heil einer dringenden Gefahr auszuſetzen. 

82525 

Wenn der Beklagte ſich zu erſcheinen weigert, ſo iſt der Pfarrer berechtiget, den— 
ſelben durch Dazwiſchenkunft der weltlichen Behörde zur Folgſamkeit zu nöthigen Ob 
ein erzwungenes Erſcheinen den Zweck zu fördern vermöge, muß nach den Umſtänden 
beurtheilt werden. 
; $. 213. 

Bleiben die Bemühungen des Pfarrers vergeblich, fo bat er hierüber au den Praſes 
des Ehegerichtes Bericht zu erſtatten, und wofern er die Gatten nur zweimal vorgela— 
den, den Grund, aus welchem der dritte Verſuch unterlaſſen wurde, genau anzugeben. 
Auch hat er beizufügen, ob und in wie weit die vorgebrachten Beſchwerden ihm ge— 
gründet feinen.” 
DÄ + D b. 214 

Der Bifchof wird in den entfernteren Theilen feiner Diöceſe Commiſſäre ernennen, 
welche ermächtiget ſind, bei Klagen auf Scheidung von Tiſch und Bett die Unterſuchung 
vorzunehmen, und denſelben einen Schriftführer zur Aufnahme der Protokolle beigeben. 


F. 215. 

Oer Kläger kann jem Geſuch bei dem Ehegerichte ſelbſt oder bei dem Commiſſäre, 
in deffen Bezirke er feinen Wohnſitz hat, entweder fchriftlich einreichen oder mündlich 
zu Protokoll geben. Der Grund, durch welchen er fih zur Aufhebung des ehelichen 
Zuſammenlebens berechtiget hält, ift genan anzugeben und die Beweismittel find name 
haft zu machen. Auch ſoll die bisheriche Dauer der Ehe, und wenn aus derſelben 
Kinder hervorgegangen ſind, die Zahl und das Alter derſelben angeführt werden. In 
wie weit die Gatten, welche eine Scheidung von Tiſch und Bett beabſichtigen, ſich an 
die biſchöfliche Curie wenden Zur, oder müſſen, wird von der Anordnung des Vi- 
ſchofes abhängen. í 

$. 216. 

Das Gefuh um Scheidung ift dem Ehegerichte vorzulegen, welches, wenn die 
Gründe nicht offenbar unzulänglich find, zur Unterſuchung der Sache ſchreiten wird. 
Findet die Verhandlung am Sitze des Ehegerichtes Statt, fo fol Einer der Nathe zum 
Unterſuchungscommiſſäre beſtimmt werden. 


$. 217. 
Zum Behufe der Unterſuchung haben beide Gatten perfónlih zu erſcheinen. Hin- 
ſichtlich der Sachwalter und der von denſelben vorgebrachten Erklärungen oder Behaup— 
tungen it nach Richtſchnur des §. 143 vorzugehen. 
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się rozjątrzenie nie daje bynajmnićj nadziei do skutku, lub gdy widoczną jesi 
rzeczą, iż strona skarżąca nie może dalej prowadzić spółeczeńsitwa małżeńskiego, 
bez i cze: narażenia Beet? swego wiecznego i N re 

Gdy zaskarżony wzbrania sie skówać! uatedy proboszcz prawo mieć będzie 
zniewolić go do zadosyć uczynienia temu za posrednictwem władzy świeckićj. 
Czy przymuszone stawanie sprzyjać ' będzie celowi. ovenionem być ma wedle 
okoliczności 

§. 213. 

Jeżeli usiłowania proboszcza zostaną płonne, natenczas rełacyę o tem uczynić 
ma do prezesa sądu małżeńskiego, a oraz, jeżeli małżonków dwa razy tylko za- 
pozwał, dokładnie przyczynę wyrazić, dla jakićj trzecie tentuwanie zaniechanem 
zostało. Równie też dołożyć ma, czy i jak dalece przedłożone zażalenia zdają mu 
się być uzasadnione. 

$. 214. 


Biskup zamianuje w odleglejszych częściach dyecezyi swćj komisarzów, którzy 658 


upoważnieni będą, przedsiębrać dochodzenia przy skargach na bej od stolu i 
łoża, i przyda im sekretarza do spisywania protokółu. 


F. 215. 

Powód prosbe swoję albo do samego sądu małżeńskiego, albo ao komisarza 
wnieść może, w klörego okręgu ma mieszkanie swoje, podając onę albo na piśmie 
albo do protokółu ustnie. Przyczyna, dla którćj uprawnionym się być sądzi do znie- 
sienia małżeńskiego pożycia, dokładnie ma być wyrażoną przy wymienieniu środ- 
ków, dowód sianowiących. Równie wyszczególnionym być ma przeciąg dotych- 
czasowego trwania małżeństwa, a gdy w nićm dzieci spłodzone zostały, także 
liczba i wiek onychże. O ile małżonkowie, zmierzający do rozdziału co do stołu 
i łoża, udawać się mogą lub muszą do kuryi biskupićj, zależeć będzie od zarzą- 
dzenia biskupa. 

F. 216. 

Prośba o rozdział przedłożoną być ma sądowi małżeńskiemu, który, jeżeli 
powody nie są widocznie niedostateczne, przystąpi do dochodzenia sprawy. Jeżeli 
rozprawa miejsce ma w siedlisku sądu małżeńskiego, wówczas jeden z radców 
przeznaczonym być winien na komisarza indagacyjnego. 


$. 217. 


nisarzy indagacyj- 
nych. 


sposób wytoczenia 
skarg o rozdział 


Rozrzadzenie co do 


przedsiębrania 
dochodzenia. 


Celem dochodzenia oboje małżonkowie osobiście stawać będą.* Co się tyczy Osebiste stawienie 


rzeczników, jako tćż objaśnień lub twierdzeń, przez nich przytaczanych, służyć 
ma za prawidło $. 148. 


się małżonków, 
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$. 218. 

Vorunterſuchung. Zuerſt Ut der Verſuch zu machen, die Angelegenheit ohne eigentliches Beweisver— 
fahren zu Ende zu führen. Die Gatten folen einzeln vernommen und dann einander 
gegenüber geſtellt werden. Jedem Theile ſind die Behauptungen des anderen Eine 
nach der anderen in der durch die Zeitfolge oder den Zuſammenhang von Urſache und 
Wirkung begründeten Ordnung vorzuhalten, und es iſt auf eine beſtimmte Antwort zu 
dringen. Wenn ein Theil ſich auf Privaturtunden beruft, ſo iſt der andere zu fragen, 
ob er die Echtheit derſelben anerkenne? Die Zeugen, welche die Parteien namhaft machen, 
ſind, in ſo weit ſie beizuziehen möglich iſt, in Gegenwart beider Theile einzuvernehmen, 
und wenn es nöͤthig iſt, einander, wie auch den Gatten gegenüber zu ſtellen. 

$. 219, 
Bei dieſer vorläufigen Unterſuchung find als Zeugen auch ſolche Perſoncu zusulaffen, 
deren Ausſagen keinen gerichtlichen Beweis begründen würden, bei zwelchen aber eine 
genaue Kenntniß der in Frage ſtehenden Thatſachen vorausgeſetzt werden darf. 


§. 220. 

Der Unterſuchungscommiſſär iſt befugt, Perſonen, von welchen er eine Aufklärung 
des Thatbeſtandes hofft, auch dann einzuvernehmen, wenn kein Theil dieſelben als 
Zeugen genannt hat. Ob ſie den Eheleuten gegenüber geſtellt werden ſollen, bleibt 
dem Ermeſſen desſelben überlaſſen. 
F. 221. I 
Verfügungen in Folge Das über die Vorunterſuchung aufgenommene Protokoll ift- dem Ehegerichte vor— 
der Vorunterſuchung zulegen, und wenn die Thatſachen, auf welche der Kläger fih beruft, durch das Ge- 

ſtändniß des Beklagten oder durch Urkunden, welche jede Einwendung ausſchließen, 
bereits außer Zweifel geſtellt find, fo ſoll zum Spruche geſchritten werden. Im enige- 
gengeſetzten Falle iſt das Beweisverfahren anzuordnen. 


$. 222. 

Dem Beklagten iſt auf ſein Verlangen das ſchriftlich vorgelegte Geſuch des ou. 
gers oder das Protokoll, welches man über die mündlich angebrachte Klage aufnahm, 
in Abſchrift mitzutheilen und eine Friſt zu beſtimmen, binnen welcher er die Antwort 
entweder ſchriftlich einreiche oder mündlich zu Protokoll gebe. Sonſt muß ihm das Ge— 
ſuch um Scheidung vorgeleſen, und Dasjenige, was er zur Vertheidigung der ehelichen 
Lebensgemeinſchaft vorbringt, zu Protokoll genommen werden. 


F. 228. 
Beweisverfahren: Zeugen, wider welche der Gatte, gegen den fie ausſagen, keine Anwendung erhebt, 
Zeugen. Amda uch dann zuzulaſſen, wenn fie ſonſt als bedenklich oder verwerflich müßten zurück— 


gewiefen werden. 
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$. 218. 

Najprzód tentować należy, czy nie da się sprawa ukończyć bez właściwego B o pragoo 
postępowania udowadniającego. Małżonkowie powinni z osobna |być wysłuchani, | 
potem z sobą wzajemnie skonfrontowani. Każdćj stronie przedłożone być mają 
twierdzenia drugićj jedno po drugićm w porządku, jakiego żąda następność w cza- 
sie lub związek między przyczyną a skutkiem, i nastawać należy na odpowiedź 
pewną. Gdy jedna strona odwołuje się na dokumenia prywatne, druga pylaną być 
ma, czy przyznaje prawdziwość onychże. Świadkowie, których strony wymieniają, 

o ile ci przybrani być mogą, w obecności obu stron przesłuchani, i gdzie tego 
wymaga potrzeba, sobie równie jak małżonkom przeciwstawieni być winni. 
§. 219. 

W tlakićm uprzednićm dochodzeniu, na świadków przypuszczone zostaną nawet 
takie osoby, którychby zeznania nie stanowiły żadnego dowodu sądowego, u któ- 
rych jednak słusznie przypuszczoną być może dokładna wiadomość okoliczności 
w kwestyi będących. 

$. 220. 

Komisarz indagacyjny prawo ma przesłuchać osoby, od których spodziewa 
się wyjaśnienia istoty czynu, wtenczas nawet, gdy Żadna z stron nie wymieniła 
ich jako świadków. Czy te małżonkom przeciwslawione być winny, zdaniu onegoż 
pozostawionóm jest. 

$. 221. 

Protokół, spisany w przedmiocie śledztwa przygotowawczego, przedłożonym e twe 
być ma sądowi małżeńskiemu, który, jeżeli okoliczności, do których się powód ` wawczego. 
odnosi, w skutek wyznania oskarżonego lub dokumentów, wszelką oppozycyę 
wykluczających, już Zadnej wątpliwości nie przypuszczają, do stanowienia wyroku 
przystąpi. W razie przeciwnym postępowanie udowodniające zarzadzonem być ma. 


$. 222. 

Oskarżonemu udzieloną będzie na żądanie jego prośba, przez powoda na 
piśmie przedłożona, lub protokół, spisany w przedmiocie skargi, usinie wniesionćj, 
z wyznaczeniem mu oraz terminu, w ciągu którego odpowiedź albo na piśmie 
wnieść albo ustnie do protokółu podać powinien. Inaczćj bowiem prośba o roz- 
dział mu przeczytaną, i to, co do obrony spółeczeństwa małżeńskiego: przytacza, 
do protokółu wpisanem będzie. 


$. 223. 
Świadkowie, przeciw którym małżonek, względem którego zeznanie swe Stanowienie 
B ne S . / > dowod 
zdają, nie czyni bynajmnićj oppozycyi, nawet wienczas mają być przypuszczeni, Świadkowie. 
gdyby w innych razach musieli być odsunięci jako podejrzani lub odrzutni. 
152 


Unterſuchung durch 
Sachverſtaͤndige. 


Herſtellung eines 
vollſtändigen Bewei— 
ſes durch Zeugen Ge 
der Sachverſtändige. 


Beweisführung im 
Falle des Ehebruches. 


Mittheilung an die 
Parteien. 
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$. 224. 

Wenn die Zeugen in beträchtlicher Entfernung vom Orte der Unterſuchung woh— 
nen, fo ift an einem Orte, wohin dieſelben zu Vornahme des Verhoöres ſich leichter be- 
geben können, ein Bevollmächtigter aufzuſtellen, welcher wo möglich ein Geiſtlicher ſein 
ſoll. Wenn ſie ihren Wohnort außer den Gränzen des Kirchenſprengels haben, ſo 
muß der Biſchof, welchem ſie unterſtehen, erſucht werden, zu Aufnahme ihrer Ausſagen 
das Erſorderliche anzuordnen. Zeugen, welche ſich nahe am Sitze des Ehegerichtes auf— 
halten, find immer bei dem Ehegerichte zu verhören. 

F. 225. 

Die Fragen entwirft der Unterſuchungscommiſſär mit Rückſicht auf die Frageſätze, 
welche die Parteien etwa eingereicht haben. Über die Beeidigung der Zeugen ſind die 
durch §. 162 ertheilten Vorſchriften zu beobachten. 

Zur Beeidigung der Zeugen müſſen die Parteien vorgeladen werden; doch hindert 
ihr Ausbleiben die Vornahme der Beeidigung nicht. Die Parteien dürfen dem Zeu— 
genverhöre nicht beiwohnen und die Auslagen vor Beendigung des Verhöres nicht kund— 
gemacht werden. 

§. 227, 

Die Sachverſtändigen, deren Gutachten etwa nothwendig iſt, hat der Uuterſuchungs— 
Commiſſär auszuwählen; über die wider dieſelben erhobenen Einwendungen entſcheidet 
das Ehegericht. Die Sachverſtändigen ſind dann zu beeidigen, wenn ſie nicht bereits 
durch einen Amtseid fich zur Gewiſſenhaftigkeit in Betreff ihrer Gutachten verpflichtet 
haben. 

$. 228. 

Durch die übereinſtimmende Ausſage zweier beeidigter und vollkommen glaubwür— 
diger Zeugen, ſo wie durch das übereinſtimmende Gutachten von zwei bewährten, un— 
parteiiſchen und beziehungsweiſe beeidigten Sachverſtändigen wird die Thatſache, welche 
den Gegenſtand der Ausſage oder des Gutachtens bildet, vollſtändig bewieſen. 


$. 229. 

Um den Ehebruch zum Zwecke der Scheidung von Tiſch und Bett zu beweiſen, 
genügen Vorausſetzungen, welche einen ſehr hohen Grad von Wahrſcheinlichkeit haben. 
Für die Thatſachen, auf welche ſolche Vorausſetzungen fich ſtügen, muß der Beweis 
nach den Vorſchriften des für Vergehen geltenden Verfahrens hergeſtellt werden. 


$. 230. 
Das Protokoll des Zengenverhörrs ift den Parteien entweder vorzuleſen oder in 
Abſchrift mitzutheilen; anch find ſie, wenn ein Gutachten von Sachverſtändigen gegeben 
wurde, von dem Inhalte desſelben zu unterrichten. 
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§. 224. 

Jeżeli świadkowie w znacznéj odległości od miejsca śledztwa mieszkają, wów- 
czas w miejscu, gdzieby latwiej do przesłuchania stawać mogli, powinien pełno- 
mocnik być ustanowiony, wedle możności ze stanu duchownego. Jeżeli mieszkanie 
ich znajduje się po za obrębem dyecezyi, wezwanym być musi ich biskup wła- 
ściwy, by zarządził co potrzeba do odebrania od nich zeznań. Świadkowie, prze- 
bywający w siedlisku sądu małżeńskiego, zawsze przesłuchani być mają w sądzie 
malżeńskim. 

$. 225. 

Pytania układa komisarz indagacyjny ze względem na interrogatorya, jakieby 
strony podały. Co do odebrania przysięgi od świadków, zachowane będą prze- 
pisy, w $. 162 udzielone. 7 

F. 226. 

Do odebrania przysięgi od świadków muszą strony być zapozwane, wszakże 
nieobecność ich nie stoi w drodze odebrania przysięgi. Stronom nie wolno obec- 
nemi być przy wysłuchaniu świadków, oraz zeznania ich przed ukończeniem prze- 
słuchania nie mogą być wyjawione. 

SADU. 

Rzeczoznawców, którychby zdanie potrzebnóm było, wybierać będzie komi- 
sarz indagacyjny. Względem zarzutów, przeciw nim czynionych, rozstrzyga sąd 
małżeński. Od biegłych odebraną będzie przysięga wtenczas, gdy nie są już przy- 
sięgą sądową zobowiązani do sumienności w zdaniach swoich. 


F. 228. 


Śledztwo przez 
biegłych. 


Przez jednomyślne zeznanie dwóch przysięgą związanych i zupełnie wiaro- Dowód zupełny przez 
] i] any p 


godnych świadków, nie mnićj przez jednomyślne zdanie dwóch doświadczonych 
S D J y yen, 
bezstronnych a względnie przysięgą związanych rzeczoznawców, czyn, stanowiący 
przedmiot zeznania lub zdania, zupelnie dowiedzionym jest. 


$. 229. 


świadków lub rze- 
CZOZNaWwców. 


Do udowodnienia cudzołoztwa celem rozdziału co do stołu i łoża, dostate- Sposób udowodnie- 


cznemi są suppozycye z wielkim bardzo stopniem prawdopodobieństwa. Co do 
okoliczności, na których się opierają suppozycye takowe, dowód uskutecznionym 
być musi wedle przepisów postępowania, w wykroczeniach moc mającego. 


$. 230. 
Protokół przesłuchania świadków stronom albo ma być przeczytany, albo 
w odpisie udzielony. Równie, gdy przez biegłych oddaną była opinia, o treści 
tćjze wiadomość otrzymać winni. 


nia cudzołoztwa. 


Zakomunikowanie 
stronom protokołu. 
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8. 281. 

RAA Hierauf müffen beide Gatten arfgefordert EEN über die Ansſagen der Zeugen 
oder das Gutachten der Sachverſtändigen ſich zu äußern. Wenn ſie neue Urkunden o— 
der für Urkunden, welche bei der Vorunterſuchung zweifelhaft blieben, neue Beweiſe vor- 
bringen, ſo iſt der Gegentheil darüber zu vernehmen. 


282. 
Geſtändulß des Das Geſtändniß des Gatten, wider welchen auf Scheidung geklagt wird, bildet 
Beklagten. 2 . 8 
einen vollſtändigen Beweis. 
$. 233. 5 
Zuläfigfeit eines Ob ein Erfuͤllungseid von Seite der Gatten zu erlauben, ob der Haupteid Einem 


Eides der Gatten. Gë , SĄ 
` derſelben aufzutragen oder zu verftatten fei, muß von dem Ehegerichte entſchieden wer- 


den. Es wird ſich dabei gegenwärtig halten, daß man überhaupt einem Eide der Par— 
teien nur dann Raum geben ſolle, wenn kein anderes Mittel, die Wahrheit außer Fra— 
ge zu ſtellen, mehr übrig ſei, und daß die leidenſchaftliche Aufregung, welche bei Ehe— 
ſtreitigkeiten einzutreten pflegt, die Gefahr des Meineides näher rücke. 


F. 234. 
EE Wenn der beklagte Ehegatte auf die ergangene Vorladung nicht erſcheint, ſo iſt 
ſcheinens. nach den im F. 145 aufgeſtellten Beſtimmungen vorzugehen. 
$. 235. 
Bei einer Klage, welche auf dem Grunde böswilliger Verlaſſung angeſtellt wird, 
iſt dem Abweſenden ſogleich bei der erſten Vorladung eine Friſt anzuſetzen und dieſel— 
be mit billiger Rückſicht auf Entfernung und Verkehrsmittel auszumeſſen. Wenn ſein 


Aufenthalt unbekannt iſt, ſo muß er durch die öffentlichen Blätter vorgeladen und die 
anzuſetzende Friſt von dem Ehegerichte nach Erwägung aller Umſtände beſtimmt werden. 


2 $. 236. i 

Pe E Ge Wenn der klagende Theil behauptet, daß er die eheliche Gemeinſchaft nicht fort— 
geführenden. ſetzen könne, ohne ſein Seelenheil oder Leben und Geſundheit einer großen Gefahr aus— 
zuſetzen, und der Beklagte die Pflicht hat, im Falle einer rechtmäßig ausgeſprochenen 
Scheidung für den anſtändigen Unterhalt des anderen Gatten zu ſorgen, ſo muß das 
Ehegericht erwägen, ob hinreichende Gruͤnde zu einer vorläufigen Verfügung vorhanden 
ſeien. Wird hierüber bejahend entſchieden, fo iſt das weltliche Gericht zu erſuchen, dem 
Klageführenden auf Koſten des Beklagten einen abgeſonderten Wohnort und den an— 

ſtändigen Unterhalt vorläufig anzuweiſen. 

207. 
RCA Der Biſchof wird, wenn er es nach Maßgabe des Falles für nothwendig erach— 
dung an den Viſchof tet, anordnen, daß das Ehegericht ihm vor Fällung des Urtheiles die beabſichtigte Cnt- 
ſcheidung vorlege ($. 178). 
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F. 231. 

Następnie oboje małżonkowie wezwani być muszą, oświadczyć sie wzglę- ane SH 
dem zeznań świadków lub opinii biegłych. Jeżeli przywodzą nowe dokumenta, i 
lub nowe dowody względem dokumentów, w śledztwie przygotowawczém walpli- 
wemi pozostałych, wówczas strona przeciwna względem tego wysłuchaną być ma. 

$. 232. 

Wyznanie małżonka, przeciw któremu skarga o rozdział wytoczoną została, e CJ 

stanowi dowód zupełny. | 
F. 238. 

Czy przysięga uzupełniająca ze strony małżonków ma być pozwoloną, czy Przypuszczalność 
przysięga stanowcza jednemu z nich ma być wskazaną lub dozwoloną, o tém sta- Ac: eż 
nowić winien trybunał małżeński. Przytćm na uwadze mieć winien, iż w ogól- 
ności przysięga stron wtedy tylko przypuszczoną być może, gdy niema już innego 
sposobu, by prawdy dociec, i że namiętne rozjątrzenie umysłu, jakie w sporach 
małżeńskich zachodzić zwykło , blizszem czyni niebezpieczeństwo krzywoprzysięztwa. 


$. 234. 
Kiedy zaskarżony małżonek na doręczony mu zapozew nie stawi się, postę- Prawidla w razie 
pować należy wedle przepisów, w $. 145 uslanowionych. Ir" 
e 235. 
Gdy skarga wytoczoną została z powodu złośliwego opuszczenia, ma nie- 
obecnemu zaraz w pierwszym zapozwie termin być wyznaczony, z należytóm 
uwzględnieniem odległości i środków komunikacyjnych. Jeżeli pobyt jego jest 
niewiadomym, wówczas zapozwanym być musi przez dzienniki publiczne na termin, 
przez trybunał małżeński z rozważeniem wszelkich okoliczności ustanowiony. 


F. 236. 

Jeżeli powód utrzymuje, iż nie jest w stanie, w dalszćj pozostawać zażyłości oś 
małżeńskićj bez narażenia na wielkie niebezpieczeństwo zbawienia dusznego, lub | 
Życia i zdrowia, a zarazem oskarżony obowiązanym jest, w razie prawnie orze- 
czonego rozdziału co do osób, staranie mieć o przyzwoite utrzymanie małżonka 
drugiego, wówczas sąd małżeński rozważyć musi, czy zachodzą dostaleczne po- 
wody do uprzedniego w tej mierze zarządzenia. Jeżeli to przyznanćm będzie, 
wówczas sąd świecki wezwanym będzie, aby powodowi na koszt zaskarżonego 
wyznaczonem było oddzielne mieszkanie i utrzymanie przyzwoile. 

F. 237. 
Biskup zarządzi, gdzie to wedle przypadku za potrzebne uzna, ażeby sąd © fe decyzya zamie- 


ae o e ` rzona biskupowi ma 
małżeński przedłożył mu zamierzoną decyzyę swą przed wydaniem wyroku (8. 178). być przedłożona. 


Inhalt des Urtheiles. 


Berufung in Shei- 
dungsklagen. 


Zu beachtende "og, 
ſichten. 


Behandlung der 
Scheidungsklage bei 
ſchon vorliegendem 

Bekenntniſſe. 


Außerordentliches 
Verfahren. 
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F. 238. 

In jedem auf Scheidung lautenden Erkenntniſſe iſt auszudrücken, ob die Urſache 
der Scheidung, in ſoweit De auf einem Verſchulden beruht, nur Einem oder beiden 
Theilen zur Laſt falle. Wofern aus den Verhandlungen ſich ergibt, daß Vater oder 
Mutter wegen ſittlichen Gebrechen unfähig ſeien, das denſelben zuſtändige Erziehungs— 
recht zum Heile der Kinder zu üben, ſo iſt dieſer Umſtand gleichfalls in das Urtheil 
aufzunehmen. 

$. 239. 

Von der Entſcheidung des Ehegerichtes kann der Gatte, welcher ſich dadurch be— 
ſchwert glaubt, an die zweite Inſtanz Berufung einlegen. Von zwei gleichlautenden Ur— 
theilen findet keine weitere Berufung Statt. 

$. 240. 

Ein Urtheil über die Scheidung von Tiſch und Bett iſt nichtig, wenn es von einem 
unzuſtändigen Richter gefällt oder ein weſentlicher Theil der gerichtlichen Verhandlung 
ausgelaſſen wurde. Die Frage der Nichtigkeit iſt nach den in $$. 187, 188 aufgeſtellten 
Vorſchriften zu behandeln. 

$. 241. 

Daß die Gatten zu Aufhebung der ehelichen Gemeinſchaft fich einverſtanden haben, 
bietet keinen geſetzlichen Grund, die Scheidung ausſzuſprechen, dar. Doch ſind alle nicht 
ſchlechthin nothwendigen Förmlichkeiten um ſo mehr zu vermeiden, da die gerichtlichen 
Verhandlungen gewoͤhnlich zur Folge haben, daß die Erbitterung geſteigert und die 
Ausſöhnung erſchwert wird. Doch iſt auf die Ehre der Betheiligten und ihrer Familien 
jede mit dem Zwecke vereinbare Rückſicht zu nehmen. 


$. 242. 

Wenn der eine Theil ſich auf Thatſachen beruft, welche einen geſetzlichen Grund 
der Scheidung darbieten, und der andere das Vorhandenſein derſelben nicht in Abrede 
ſtellt, ſo muß der Pfarrer dreimal die Ausſöhnung verſuchen. Führen ſeine Bemühun— 
gen nicht zum Ziele, ſo iſt bei dem Unterſuchungscommiſſäre über die Anklage und das 
Geſtändniß ein Protokoll aufzunehmen und die Sache dem Ehegerichte zur Entſcheidung 
vorzulegen. 

$. 243. 

Wenn der Thatbeſtand von dem Beklagten nicht geläugnet wird, und es um die 
Ehre der Betheiligten zu ſchonen oder fonft aus wichtigen Gründen nothwendig erſch eint, 
daß die Verhandlung ſo geheim als möglich geführt werde, ſo können die Parteien ſich 
unmittelbar an den Präſes des Ehegerichtes wenden. Nachdem ſich dieſer überzeugt hat, 
daß ein rechtmäßiger Grund zur Scheidung vorhanden ſei, ſoll er entweder den Pfarrer 
oder nach Geſtalt der Umſtände auch einen anderen Prieſter mit den nothwendigen Er— 
mahnungen beauftragen, und wenn dieſe ohne Erfolg bleiben, mit Beiziehung zweier 
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$. 238. 

W każdym wyroku, opiewającym na rozdział co do osób, wyrazonem być Treść wyroku. 
ma, czy przyczyna rozdzialu, o ile polega na zawinieniu, przypisaną być ma wi- 
nie jednéj lub obudwu stron. Jeżeli z rozpraw wypływa, iż ojciec lub matka 
dla wad moralnych nie są zdolnemi, wykonywać przysłużające im prawo wycho- 
wania dla zbawienia dzieci, natedy okoliczność la w wyroku równie ma być 
wyrażoną. 

F. 239. 

Od rozstrzygnienia sądu małżeńskiego może małżonek, sądząc się być ucią- Odwołanie w skar- 
żonym, założyć rekurs do drugićj instancyi. Od dwu jednostajnych wyroków # ° "zb 
nie ma już dalszego odwołania. 

$. 240. 

Wyrok na rozdział co do stołu i łoża nieważnym jest, gdy wydanym został 
przez sędzię nieprzyzwoitego, lub istolna część rozprawy sądowój opuszczoną z0- 
stała. Kwestya nieważności trakiowaną być ma wedle przepisów, w $$. 187, 

188 ustanowionych. 
$. 241. 

Że małżonkowie porozumieli się względem zniesienia społeczeństwa małżeń- Na co wzgląd mieć 
skiego, okoliczność ta nie stanowi prawnego powodu do zawyrokowania rozdziału ACE 
co do osób. Wszakże formalności, nie potrzebne koniecznie, lem wiecej mają 
być unikane, ile że rozprawy sądowe to zwykle za sobą pociągają, iż rozjątrze- 
nie powiększonćm i pojednanie utrudnionćm zostaje. Nadto na honor intereso- 
wanych i ich familii wszelki wzglad miany będzie, gdziekolwiek to z celem rze- 
czy pogodzić się daje. 

$. 242. 

Gdy jedna strona przytacza okoliczności, stanowiące powód prawny do roz- Postępowanie zskar- 
działu, których istnienia strona druga niezaprzecza, wówczas proboszcz trzykrotnie ARIA RE 
tentlować winien pogodzenie. Jeżeli jego usiłowania nie odbiorą skutku pożąda- znaniu. 
nego, wówczas u komisarza indagacyjnego spisany będzie protokół tak względem 
skargi jak względem wyznania, po czóm sprawa przedłożoną zostanie sądowi 
małżeńskiemu do rozstrzygnienia. 

F. 243. 

Jeżeli stan rzeczy ze strony oskarżonego nie jest zaprzeczanym, a oraz dla Postępowanie nad- 
uwzględnienia honoru interesowanych lub dla innych ważnych powodów potrze- ene 
bnóm się być wydaje, ażeby rozprawa odbywała się ile możności tajemnie, na- 
ówczas strony bezpośrednio do prezesa sądu małżeńskiego udać się mogą. Tenże 
przekonawszy się o tem, że zachodzi prawny powód do rozdziału, powinien 
albo proboszczowi albo wedle okoliczności rzeczy także innemu kapłanowi zlece- 
nie dać do potrzebnych napomnień, a następnie, gdy te bezskutecznemi zostaną, 


Behandlung der Ver: 
mögensfragen. 


VI. Wiedervereheli— 
chung in Folge der 
Todeserklärung. 
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Räthe des Ehegerichtes die Scheidung ausſprechen. In ſolchen Fällen kann auf Mn- 
ſuchen beider Theile die Angabe des Grundes in dem Urtheile unterlaſſen werden. 
Dieß ihr Anſuchen ift jedoch in dem Verhandlungsprotokolle anzumerken. 


$. 244. 

Hinſichtlich aller das Vermögen betreffenden Anſprüche und Streitigkeiten, welche 
aus einem in Eheſachen gefällten Spruche entſtehen, ſind die Parteien au das weltliche 
Gericht zu verweiſen. Wenn beide Theile einſtimmig verlangen, daß hierüber von dem 
Ehegerichte durch ſchiedsrichterlichen Ausſpruch entſchieden werde, ſo ſind ſie anzuweiſen, 
über den Vergleich, durch welchen Te ſich zu dieſem Anſuchen geeinigt haben, eine Ur- 
kunde vorzulegen. Einem Minderjährigen iſt in Erinnerung zu bringen, daß er zu 
Giltigkeit dieſes Vergleiches der Zuſtimmung ſeines Vaters oder Vormundes bedürfe. 
Uebrigens ſind bei Fällung des Ausſpruches die öſterreichiſchen Geſetze zur Richtſchnur 
zu nehmen. 

$. 245. 

Verlangt eine auf Ungiltigkeit oder Scheidung klagende Gattin, daß dem Ehemanne 
die Verwaltung ihres Vermögens abgenommen, oder derſelbe zur Sicherſtellung für ihr 
in ſeinen Händen befindliches Vermögen verhalten werde, ſo iſt ſie deßhalb an das 
weltliche Gericht zu verweiſen. 

$. 246. 

Da das Band der Ebe Heilig und unauflöslich ift, fo darf zur Wiederverehelichnug 
Niemand zugelaſſen werden, wenn er nicht über den Tod des Gatten Beweiſe beibringt, 
welche jeden vernünftigen Zweifel gänzlich ausſchließen. Belege, welche auf die Be— 
gründung moraliſcher Gewißheit abzielen, find mit größter Vorſicht zu behandeln, doch 
nicht ſchlechthin zu verwerfen. Es kann geſchehen, daß aus vollkommen bewieſenen Um— 
ſtänden die moraliſche Gewißheit entſteht, der Gatte fei nicht mehr am Leben, wiewohl 
es an Urkunden oder Zeugenausſagen gebricht, welche deu ſchon erfolgten Tod beſtäti— 
gen. Wenn der Gatte eines Abweſenden Angaben macht, aus welchen das Vorhanden— 
ſein eines ſolchen Falles ſehr wahrſcheinlich wird, ſo iſt er zu ermahnen, daß er vor— 
läufig bei der Staasbehoͤrde einſchreite, welcher größere Mittel zur Erforſchung der 
Thatſache zu Gebote ſtehen, und der es zukömmt, die Todeserklärung in Betreff der 
bürgerlichen Wirkungen zu erlaſſen. 


$. 247, 

Sobald das Oberlandesgericht die ſtattgefundenen Verhandlungen mitgetheilt hat, 
wird das Ehegericht auf dem Grunde derſelben und in Beiſein des Vertheidigers der 
Ehe die Frage erwägen: ob mau den Verſchollenen mit der Wirkung, daß dem anderen 
Theile die Wiederverehelichung geſtattet tei, für todt halten könne? Die beabſichtigte Ent- 
ſcheidung iſt in jedem Falle der Beurtheilung des Biſchofes zu unterziehen. 


* 
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z przybraniem dwóch radców sądu małżeńskiego, rozdział co do osób zawyroko- 
wać. W przypadkach takowych na Żądanie obu stron opuszczone być może wy- 
mienienie przyczyny w wyroku. Zadanie takowe atoli zanotowanóm być ma w pro- 
tokóle rozprawczym. 
F. 244. 

Względem wszystkich majątku dotyczących praworoszczeń i sporów, wyni- a © 
kających z wyroku, w sprawach małżeńskich zapadłego, powinny strony odsć- | 
łane być do sądu świeckiego. Jeżeli obie strony jednomyślnie żądają, ażeby 
w tym względzie sąd małżeński orzekał wyrokiem polubownym, natedy wskazać 
im należy, ażeby przedłożyły dokument względem umowy, przez którą się na żą- 
danie wspomnione zgodziły. Małoletniemu przypomnieć iu należy, iz do ważno- 
ści umowy takowćj potrzebuje przyzwolenia ojca lub opiekuna swego. Wreszcie 
przy stanowieniu orzeczenia takowego za normę brane być mają ustawy austryackie. 


$. 245. 
Jeżeli małżonka, skarżąca o nieważność lub rozdział co do osób, żąda, ażeby 
małżonkowi odebranym był zarząd majątku jéj, albo żeby tenże do zabezpiecze- 
nia jéj majątku, w ręku jego się znajdującego, spowodowanym został, wówczas 
z tém do sądu świeckiego odesłaną zostanie. 
$. 246. 
Ponieważ węzeł małżeństwa świętym jest i nierozwiazalnym, przeto do za- VI Powtórne slu- 
. . 7 2 NIE . e ; bów zawarcie w sku- 
wierania powtórnych ślubów małżeńskich nikt nie może być przypuszczonym, gdy tekuznania małżonka 
nie przedłoży o śmierci małżonka dowodów, wszelką rozumną wątpliwość zupel- za umarłego. 
nie wykluczających. Allegala, zmierzające do uzasadnienia moralnćj pewności, 
z jak największą ostrożnością mają być traklowane, wszelako nie mają być zu- 
pełnie odrzucane. Stać się bowiem może, iż z zupełnie dowiedzionych okoliczno- 
ści moralna pewność wynika, że małżonek nie jest już przy życiu, lubo niemasz 
ani dokumentów ani zeznań świaków, któreby śmierć jego potwierdzały. Gdy mał- 
żonek nieobecnego czyni więc podania, wedle którychby zajście przypadku takowego 
bardzo prawdopodobnóm było, natenczas napomnieć go należy, ażeby się udał 
uprzednio do władzy rządowćj, którćj większe środki do wyśledzenia istoty rzeczy służą, 
i do którćj uznanie kogo za zmarłego pod względem skutków cywilnych należy. 


$. 247. 

Skoro sąd wyższy krajowy zakomunikuje akta rozprawy, sąd małżeński na za- 
sadzie tychże i w obecności obrońcy małżeństwa rozważy kwestyą: czy znikłego 
uważać można za zmarłego z tym skutkiem, iżby drugićj stronie dozwolonem 
było powtórne wejście w śluby małżeńskie? Decyzya zamierzona każdego razu 
podaną być winna biskupowi do osądzenia. 

153 
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$. 248. 

Erachtet das Ehegericht die Grundlage der moralifchen Gewißheit, auf welche man 
ſich beruft, nicht für fo fet, daß man ohne Anſtand vorausſetzen könne, das Eheband fei 
durch den Tod aufgelöſet, fo wird es der Todeserklärung feine Zuſtimmung verweigern und 
die es beſtimmenden Gründe dem bürgerlichen Gerichte mittheilen, Wenn die zweite und 
dritte kirchliche Inſtanz dem entgegengeſetzten Ermeſſen beipflichten und der oberſte Gerichts— 
hof mit Beiſtimmung derſelben die Todeserklärung ausſprechen ſollte, ſo iſt der Wiederver— 
ehelichung kein Hinderniß in den Weg zu legen. 


$. 249. 

Erachtet das Ehegericht, daß gegen die Wiederverehelichung kein Anſtand obwalte, 
fo wird es ſich hierüber gegen das Oberlandesgericht äußern, doch an den Gatten nicht 
verfügen, bevor die Todeserklärung hinſichtlich ihrer bürgerlichen Wirkungen in Rechtskraft 
getreten iſt. 


$. 250. 

Im Falle der Wiederverehelichung hat der Pfarrer ſowohl die von den Staatsbehör— 
den ausgeſprochene Todeserklärung, als auch die Entſcheidung des Ehegerichtes, bezieh— 
hungsweiſe die Beiſtimmung, welche die höhere kirchliche Inſtanz ertheilt hat, im Trauungs— 
buche anzumerken. 

$. 251. 

Ergibt fich ein Fall, welcher in dieſer Anweiſung nicht vorgeſehen ift, fo muß derſelbe 

nach Vorſchrift des gemeinen Rechtes behandelt und entſchieden werden. 
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§. 248. 

Jeżeli sąd małżeński podstawę moralnćj pewności, na którą się odwołano, 
nie uznaje tak mocną, iżby bez wahania się przypuszezonem być mogło, Ze we- 
zei małżeński przez śmierć został rozwiązanym, natedy odmówi przychylenia się 
do uznania małżonka za zmarłego, i powody swoje, któremi kierowany był, są- 
dowi cywilnemu udzieli. Gdyby druga i trzecia inslancya kościelna utrzymywała 
zdanie przeciwne i najwyższy trybunał sądowy za uchwaleniem onyclize orzekał 
uznanie zgonu, wówczas powlörnemu poślubieniu już żadnój przeszkody czynić 
nie należy. 

§. 249. 

Jeżeli sąd małżeński uzna, iż przeciw powiörnemu poślubieniu żadna trudność 
nie zachodzi, natedy objawić winien wprawdzie zdanie swoje sądowi wyższemu 
krajowemu, atoli małżonkowi nie wyda żadnćj uchwały wprzód, dopóki uznanie 
drugiego małżonka za umarłego co do cywilnych skutków jego w moc prawa 
nie weszło. 

$. 250. 

W razie powtórnego poślubienia zanotować winien proboszcz w księdze ślu- 
bów tak uznanie poprzedniego małżonka za umarłego, orzeczone przez władze rza- 
dowe, jako też rozstrzygnienie sądu małżeńskiego, względnie przychylenie się, 
udzielone ze strony wyższćj instancyi kościelnćj. 

SD 251. 

Gdyby się wydarzył przypadek, w niniejszćj instrukcyi nieprzewidziany, musi 

takowy już wedle przepisu prawa powszechnego być traktowany i rozstrzygany. 
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Circular-Verordnung des Armee-Ober-Commando vom 
29. Auguſt 1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XI. VII. Stück, Nr. 186, ausgegeben am 18. October 1856), 
betreffend die Auflöſung des Landes⸗Militär⸗Gerichtes in Gratz. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhoͤchſtem Befehlſchreiben vom 
14. Jänner 1856 die Auflöſung des Landes - Militär - Gerichtes zu Gratz anzuordnen, 
und mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 15. Auguſt 1856 zu genehmigen geruht, 
daß dieſe Auflöſung mit Ende des Solarjahres 1856 zu erfolgen und die Geſchäfte 
dieſes Landes-Militär-Gerichtes an die Landes-Miltär⸗Gerichte in Wien und Verona in 
der Art zu übergehen haben, daß die ſämmtlichen bis zum 31. December 1856 bei 
dem Landes-Militär- Gerichte in Gratz bereits anhängigen Geſchäftsgegenſtände ohne 
Unterſchied der Provinz an das Landes-Militär-Gericht in Wien zu übertragen und 
daſelbſt bis zu deren definitiven Beendigung durchzuführen, dagegen aber die mit 1. 
Jänner 1857 zuwachſenden neuen Gegenſtände und zwar jene, welche die Provinzen 
Steiermark und Tirol mit Vorarlberg betreffen, bei dem Landes-Militär-Gerichte in 
Wien, jene aber, welche Kärnthen, Krain, das Küſtenland und Friaul angehen, bei 
dem Landes-Militär-Gerichte in Verona einzubringen, zu behandeln und zu erledigen 


ſeien. 
Erzherzog Wilhelm m. p. 
Feldmarſchall-Lieutenant. 


192. 
Miniſterial-Erklaͤrung vom 22. September 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLVII. Stück, Nr. 187, ausgegeben am 18. Oetober 1856), 


ausgewechſelt zu Dresden gegen eine gleichlautende königlich-ſachſiſche Miniſterial-Erklärung vom 1. October 1856, 


womit einige ergänzende Beſtimmungen zu der, zwiſchen Oeſterreich und dem Königreiche Zoch: 
jen getroffenen Verabredung vom 30. Juli R852, Nr. 121 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, die gez 
genſeitige Hilfeleiſtung der Gend'armerie-Mannſchaft bei Verfolgung flüchtiger Verbrecher 
auf das Gebiet des anderen Staates, daun bei Feuer- und Waſſergefahr und dergleichen, 
betreffend, feſtgeſetzt werden. 


Die kaiſerlich-öſterreichiſche und die königlich-ſächſiſche Regierung, von der Ueber- 
zeugung ausgehend, daß die zwiſchen ihnen am 30. Juli 1852, Nr. 171 des Reichs- 
Geſetz⸗Blattes, getroffene Verabredung, die gegenſeitige Hilfeleiſtung der Gensd'armerie— 
Mannſchaft bei Verfolgung flüchtiger Verbrecher auf das Gebiet des anderen Staates, 
dann Feuer- und Waſſergefahr und dergleichen betreffend, zur Gewinnung erhöhter 
Sicherheit eine Erweiterung der Befugniſſe dieſer Mannſchaft an den Landesgrenzen 
wünſchenswerth erſcheinen laſſe, haben ſich über nachſtehende, die bezüglichen Artikel der 
Eingangs gedachten Verabredung vom Jahre 1852 ergänzende Beſtimmungen geeiniget: 
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191. 
Rozporzadzenie obiegowe Nadkomendy Wojskowćj z dnia 
29. Sierpnia 1856, 

(Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, Nr. 186, wydana dnia 18. Pazdziernika 1856), 

względem rozwiazamia krajowego sadu wojskowego w Gradcu. 

Jego C. K, Mość Apostolska raczył Najwyższym Rozkazem z dnia 14. Sty- 
cznia 1856 rozporządzić rozwiązanie krajowego sądu wojskowego w Gradcu i u- 
chwalić Najwyzszem Postanowieniem z dnia 15. Sierpnia 1856, iżby rozwiązanie 
to nastąpiło z końcem roku słonecznego 1856 a sprawy tegoż krajowego sądu 
wojskowego przeszły do krajowych sądów wojskowych w Wiedniu i Weronie 
w ten sposób, iżby wszelkie do 31. Grudnia 1856 przed krajowym sądem woj- 
skowym w Graden już wytoczone sprawy przeniesione były bez różnicy prowin- 
cyi do krajowego sądu wojskowego w Wiedniu i przeprowadzone tamże aż do 
ostatecznego wykończenia, te zaś natomiast nowe przedmioty, które z 1. Stycznia 
1857 przybywać będą, dotyczące zwłaszcza prowincyj Styryi i Tyrolu z Vorarl- 
bergiem, wniesione były, traktowane i załatwiane w krajowym sądzie wojskowym 
w Wiedniu, dotyczące zaś Karyntyi, Krainy, Pobrzeża i Fryulu, w krajowym sa- 
dzie wojskowym w Weronie. 


Arcyksiaże Wilhelm m. p. 
Feldmarszałck-porucznik. 


192. 
Oświadczenie Ministeryalne z dnia 22. Września 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, Nr. 187, wydana dnia 18. Pazdziernika 1856), 


dane w zamian w Dreznie za równobrzmiące Królewsko - Saskie oświadczenie ministeryalne z dnia 1. Paździer- 
nika 1856, 
nocą którego ustanowione sa niektóre uzupełniające postanowienia do zawarte 
między Austrya i Harólestwem Haskiém umowy z dnia 30. Lipca 16952, Nr. 171 Dzien- 
nika Praw Panstwa, dotyczące wzajemndj pomocy Zandarmeryi przy ściganiu zbie- 
stych zbrodniarzy na terytoryunm Panstwa drugiego, niemnićj przy nicbezpieczen- 
stwie ognia i wody i t. p. 


Rządy Cesarsko-Austryacki i Królewsko-Saski wychodząc z przekonania, iż roz- 
szerzenie zawartéj między Niemi na dniu 30. Lipca 1852, Nr. 171 Dziennika Praw 
Państwa umowy względem wzajemnej pomocy Zandarmeryi przy ściganiu zbie- 
głych zbrodniarzy na terytoryum Państwa drugiego, niemnićj w niebezpieczeństwie 
ognia i wody i lym podobnych, dla pozyskania większego bezpieczeństwa, zwla- 
szcza iż rozszerzenie prerogatyw Żołnierzom tym na granicach kraju przysłużają- 
cych, pożądanćm okazuje się, zgodziły się na naslepujace, odnośne artykuły po- 
mienionćj na wsiępie umowy z roku 1852 uzupelniające postanowienia: 


557 192. Miniſterial⸗Erklärung vom 22. September 1856. 


Zu Artikel 1 
kommt als Zuſatz: 

„Der Gensd'armerie-Mannſchaft beider Staaten foll der Grenzübertritt aber anch 
zu dem Zwecke zugeſtanden ſein, um in dem Grenzgebiete des anderen Staates über 
ſicherheitsgefährliche oder verfolgte Individuen gegenſeitig Erkundigungen einzuziehen, 
und in ſo ferne hiezu eine ſpecielle Veranlaſſung gegeben ſein ſollte, die Spuren der— 
ſelben, unter gleichzeitiger Verſtändigung der nächſten Sicherheitsbehörde ꝛc., und Auf- 
forderung derſelben zur Unterſtützung oder ferneren entſprechenden Amtshandlung weiter 
zu verfolgen“. 

Artifel 7 
wird, wie folgt, modificirt: 

„Werden bei einer Feuer- oder Waſſergefahr oder einem ſonſtigen jenſeits der 
Landesgrenze ſich ergebenden Elementar-Ereigniſſe die nachbarlichen Rettungsanſtalten 
in Anſpruch genommen, fo fol der beiderſeitigen Gensd'armerie der Grenzübertritt, auch 
ohne vorläufige Requiſition der anderſeitigen Sicherheitsbehörde abwarten zu müſſen, 
und hiernach, wenn es ohne weſentliche Beeinträchtigung des eigenen Dienſtes geſchehen 
kann, geſtattet fein, fih in voller Ausrüſtung an den Ort der Gefahr zu begeben, um 
mit Unterſtellung unter die Anordnungen der leitenden Localbehoͤrde zum Schutze des, 
bei ſolchen Anläſſen ſehr gefährdeten Eigenthumes und der öffentlichen Sicherheit mit— 
zuwirken. Auch über dieſe Dienſtleiſtungen iſt ſich die Beſtätigung im Dienſtbuche zu 
verſchaffen“. ` 

Als Artikel 8 
wird neu eingeſchaltet. 

„Den Einladungen der Grenzbehörden des einen Staates zur Vornahme gemein— 
ſchaftlicher Sicherheitsſtreifen in dem Grenzgebiete ift von Seite der Gensd'armerie des 
anderen Saates nach Zuläſſigkeit des ihr obliegenden, eigenen Dienſtes bereitwillig 
entgegenzukommen, und hierbei iſt derſelben, im Falle der Nothwendigkeit, der Ueber— 
tritt ins jenſeitige Gebiet geſtattet“. 

Den Artikel 9 
bildet ſodann in ſeiner unveränderten Faſſung der Artikel 8 der Verabredung vom 
Jahre 1852. 

Zur Urkunde deſſen wird von dem unterzeichneten kaiſerlichen Miniſterium des Au⸗ 
ßern und des kaiſerlichen Hauſes die gegenwärtige Miniſterial-Erklärung mit dem Be— 
merken ausgeſtellt, und gegen eine ähnliche königlich-ſächſiſche ausgewechſelt, daß deren 
Beſtimmungen vom 1. October 1856 angefangen in Kraft treten, und daß es in allen 
hier nicht ſpeciell vorgeſehenen Fällen bei den Beſtimmungen der Uebereinkunft vom 
Jahre 1852 ſein Verbleiben habe. 

Wien den 22. September 1856. 


Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät Miniſter des Aeußern und des kaiſerlichen Hanſes: 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. 
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Do artykułu 1 

przyjdzie w dodatku: 

„Zandarmeryi obu Paristw dozwolonem zas bedzie przekroczenie granicy tak- 
Ze w celu wzajemnych zwiadów w obrębie granicznym drugiego Państwa o nie- 
bezpiecznych lub ściganych indywiduach i dochodzenia ich śladów, o ileby do te- 
go dany był powód szczególny, za röwnoczesnem doniesieniem o tem najbliższćj 
władzy bezpieczeństwa etc., i zawezwaniem tćjże do pomocy lub dalszćj odpo- 
wiednićj czynności urzędowej. * 


Artykuł 7 
zmienia się jak uastępuje: 

„Jeżeli przy niebezpieczeństwie ognia lub wody lub jakiegobądź poza granicą kra- 
ju zaszłego zdarzenia elementarnego zawezwane będą sąsiednie zakłady ratowania, do- 
zwolonem będzie obustronnéj żandarmeryi przekroczenie granic także bez czeka- 
nia na poprzednią rekwizycyą innostronnćj władzy bezpieczeństwa, i udania się 
potóm, jeżeli to bez istotnego uszczerbku własnćj służby nastąpić może, w zu- 
pełnóm uzbrojeniu na miejsce niebezpieczeństwa, ażeby tam, poddawszy się pod 
rozporządzenie kierującćj władzy miejscowćj, działac spólnie ku obronie zagrożo- 
nei bardzo w podobnych wypadkach własności i bezpieczeństwa publicznego. Tak- 
że o poświadczenie tychże czynności w księdze służby postarać się należy. * 


Jako artykuł 8 
dodaje się z nowa: 

„Należy pójść ochotnie za wezwaniem władz granicznych jednego Państwa 
celem przedsiębrania spölnych obław bezpieczeństwa w okręgu granicznym ze 
strony żandarmeryi Państwa drugiego, o ile na to własna służba i obowiązek 
dozwala, przyczóm przyzwala się jćj w razie potrzeby na przekroczenie w obręb 
tamtostronny. * 

Artykuł 9 
stanowi zatćm w nieodmiennej osnowie artykuł 8 umowy z roku 1852. 


W dowód czego wydaje się przez podpisane Cesarskie Ministerstwo spraw 
zagranicznych i Domu Cesarskiego niniejsze oświadczenie ministeryalne i zamienia 
za podobneż Królewsko-Saskie z tą uwagą, iżby jego postanowienia weszły w życie 
z d. 1. Października 1856, i że w nieprzewidzianych tu szczegółowych wypadkach 
pozostać ma przy postanowieniach umowy z roku 1852. 


Wiedeń 22. Września 1856. 


Jego C. K. Apostolskiéj Mości Minister spraw zagranicznych i Cesarskiego Domu: 
Hrabia Buol Schauenstein m. p. 
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193. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. October 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLVII. Stück, Nr. 188, ausgegeben am 18. October 1856), 


womit für ſämmtliche Krouländer, mit Ausnahme des lombardiſch-venetiauiſchen Königreiches 
und von Dalmatien, neue Tabakverſchleiß⸗Tarife kundgemacht werden. 

Um allmälig in fämmtlichen Kronländern ſich der Einheit in den Verſchleißpreiſen 
der inländiſchen Tabakfabrikate anzunähern, und hiedurch nach Zuläſſigkeit im geſamm— 
ten Staatsgebiete eine gleichmäßige Beſteuerung des Genuſſes dieſes Monopolsgegen— 
ſtandes zu bewirken, haben Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät mit den Allerhöchiten Cnt- 
ſchließungen vom 17. Februar und 30. Auguſt 1856 zu geſtatten geruht, daß in den 
Kronländern von Ungarn, Kroatien und Slawonien, der Wojwodſchaft 
Serbien und des Temeſer Banates, dann von Siebenbürgen der Ver— 
ſchleißpreis 

für den ſchwarz gebeizten Schnupf Tabak, und zwar in Dofen auf 1 fl. 28 kr. 
und ledig auf 1 fl. 22 kr. pr. Pfund; 

für den ordinär gebeizten Schnupf-Tabak unter gleichzeitiger Einführung des 
Verſchleißes desſelben in Dofen à 57 kr. pr. Pfund, auf 55 kr. pr. Pfund im ledigen 
Zuſtande; 

für den echten ungariſchen Rauch-Tabak in Packeten auf 54 kr. pr. Pfund, 
in Briefen aber mit der vermehrten Füllung von 1 Loth von 2 kr. auf 3 kr. pr. Brief; 

für den mittelfeinen ungariſchen Rauch-Tabak auf 36 kr. pr. Pfund; 

und außerhalb der Militärgrenze 

für den ordinären geſchnittenen Rauch-Tabak auf 24 kr. pr. Pfund; 

ferner in Tirol und Vorarlberg: 

für den Schnupf-Tabak Scaglia naturale und Scaglia fermentata auf 
40 fr. pr. Pfund; 

für Scaglia paesana fina, dann Correva grossetta und sottile auf 
4 fl. 26 fr. pr. Pfimd; 

für den Kau-Tabak in Nordtirol auf 24 kr. pr. Pfund, und auf 7 kr. pr. / 
Pfund; in Vorarlberg aber auf 15 kr. pr. Pfund, und auf 4½ kr. pr. / Pfund; 
für den Kübel⸗Tabak auf 13 kr. pr. Pfund und auf 4 kr. pr. 1, Pfund; 

endlich für die Rollen und Stämme in allen Kronländern, in denen dieſelben 
im Verſchleiße ſtehen, mit Ausnahme von Dalmatien, und zwar: 

für die ordinären Rollen, ſowie für die Stämme auf 36 kr.; für die Hanauer 
Rollen aber auf 40 kr. pr. Pfund erhöhet; endlich 

in Galizien 
der Verſchleiß der bisherigen uugariſchen Briefe a 1 kr. eingeſtellt, und das Ge- 


193. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5. Października 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, N. 188, wydana dnia 18. Października 4856), ! 


moca którego obwieszczają sic nowe taryfy przedazy tytumiu dia wszystkich Firajów 

koronnych z wyjątkiem Lombardzko-tGWeneckiego Królestwa i Dalmacyi. 

Celem zbliżenia się z wolna we wszystkich Krajach koronnych do jedności 
w cenach przedaży krajowych fabrykatów tytuniu i przeprowadzenia przeto o ile 
można w całym obrębie Państwa równo rozmierzonego opodatkowania użycia te- 
go przedmiotu monopolicznego, raczył Jego C. K. Apostolska Mość Najwyższemi 
Postanowieniami z d. 17. Lutego i 30. Sierpnia 1856 prayzwolic, iżby w Krajach 
koronnych: w Węgrzech, Kroacyi i Sławonii, w Województwie Serb- 
skićm i Banacie Temeskim, niemnićj w Siedmiogrodzie podwyższoną była 
cena przedaży 

za tabakę czarno-bejcowaną, a to w puszkach na 1 złr. 28 kr. a samą 
(bez puszki) na 1 złr. 22 kr. za funt; 

za tabakę Grdynaryjną bejcowaną przy równoczesnćm zaprowadzeniu 
przedaży tćjże w puszkach na 57 kr. za funt, a samą na 55 kr. za funt; 


za szczero-węgierski tytuń w paczkach na 54 kr. za funt, w paczkach 
zaś listowych z pomnoZon&m dopełnieniem o 1% łuta z 2 kr. na 3 kr. za paczkę listową; 
za średnioprzedni węgierski tytuń na 36 kr. za funt; 
a poza Pograniczem wojskowem 
za ordynaryjny krajany tylun na 24 kr. za funt; 
dalej w Tyrolu i Vorarlbergu: 
za tabakę Scaglia naturale i Scaglia fermentala na 40 kr. za funt; 


za Scaglia paesana fina, niemnićj Correva grossetla i sottile na 1 złr. 26 
kr. za funt; 

za tylun do żucia w Tyrolu północnym na 24 kr. za funt, i na 7 kr. za 
/, funta; w Vorarlbergu zaś na 15 kr. za funt i na 4½ kr. za ½ funta; za 
tytuń kubełkowy na 13 kr. za funt i na 4 kr. za V, funta; 

nakoniec za zwilki i pieńki we wszystkich Krajach koronnych, gdzie 
takowe są w przedaży, z wyjątkiem Dalmacyi, a to: 

za zwilki ordynaryjne, jako Lë za pieńki na 36 kr.; zaś za zwitki hanauskie, 
na 40 kr. za funt; nakoniec 

w Galicyi 

znosi się przedaż dotyczasowych paczek listowych węgierskich po 1 kr. 
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wicht der Landbriefe a 1 kr. mit ordinärem geſchnittenen Rauch⸗-Tabake auf 1 ½ Loth; 
jenes der ungariſchen Briefe aber a 2 kr. auf 1% Loth vermindert werde. 


In Folge dieſer Tarifsänderungen und des Beſchluſſes, einige nicht gangbare 
Schnupf⸗Tabak-⸗Gattungen nicht weiter erzeugen zu lafen, werden, vom 1. November 
1856 angefangen, nachſtehende Tabakverſchleiß⸗Tarife zu gelten haben. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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i zmniejsza się waga paczek listowych krajowych po 1 kr. z ordynaryjnym kra- 
janym tytuniem na 1% Aula; zaś waga paczek listowych węgierskich po 2 kr. na 
1%, łuta. 

W skutek tychże zmian w taryfie i postanowienia zaniechania dalszego wy- 
robu niektórych niepokupnych gatunków tabaki, począwszy od 1. Listopada 
1856, będą miały znaczenie następujące taryfy przedaży tytuniu. 


Baron Bruck m. p. 
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I. Für Oeſterreich ob und unter der Enns, dann Salzburg. 


Bei dem Verkaufe 
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ers 


I. Dla Austryi wyżéj i niżéj Anizy, niemnićj Solnogrodu. 


Przy przedaży 


hurtowników 

rzez hurtowników pria 

Rodzaj tabaki i tytuniu. Wen en ez i trafikantów konsumen- 
7 19580 tom w małych 
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Tyrolska, przednia i rapowana, jw 1 funt. puszkach 
Extra bejcowana, 


22 
p bet —— —— 


) w Ya funtowych kartach . 


w 
Su 


tS ŁO bS IDIDIL ISIC Ł 


Czarna „ Iv i! > puszkach 


sama 


Galicyjska Kos w 1 i 4 funk nici 0 


5 bejcowana, sama 
Ordynaryjna bejcowana, sama 


Leen a a a M O IDO IO EO DO EG AA 0 JA 
— — pd Fei ed pid Tech Fesch Fe Fei Fb — 

1 
oowwwwswwwewuwa| auuuawl I | 


CY GO OS GO DZ W CO LO WY I 


B. Tytunie krajane. 


% W paczkach. 


Najprzedniejszy szezero turecki 


Przedni szczero turecki . 


Szczero turecki . 

Krajany knaster 

Portoriko knaster . 

Holender krul 0 

Extra przedni 3 królów, 1go gatunku 0 
D 2g0 H 

Średnio przedni 3 5 

Szczero węgierski 


| | EE E QS ms CR 


QD GG 06 Go Go OC OC OG 
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Bei dem Verkaufe 


von den Gr obe clean 
und Trafikanten 
an die Conſumenten 
im Kleinen . 


Für fl. tr. Für fl. fr. 


von den Großverſchleißern 
an die Conſumenten 
im Großen 


Tabak⸗ Sorte 


Nummer 


b) IJ un Briefen. 


100 Stück g ECH 


119 Holländer-Krull a 10 roth. 1 5 
13 Porroricco: Knaſter a 1% > my S 6 10 fo — 1 
13 Echter Türkiſcher A 1% » 100 > a | aa 1 == H: 
l Ertrafein 3 fong A 1% » 100 > al T ed E: 
15 | Mittelfein 3 König a 1% » 100 » 36 5 A 4 


c) Geſchnittener, ledig. 


Ordinär geſchnittener 1 Pfund — 29 


C. Geſponnene Rauch Tabake. 


l U U 


Loth NEC 

» — 11 
10 
» — 10 


32 Loth 3 
32 » — |4 
3 
3 


A 


Varinas-Knaſter in Rollen 

Hanauer Rollen. E Ae E 

Sit eh seo odd 
» Stamme. 


| 
| | | 
| | 
| 
| 
| l 

| D. Cigarren. ' 

Erzeugniſſe der f E Tabak-Fabriken. ; b , 
| Lil. A. Cabanos, e U lang in Kiſtchen a $ 
| 


Se — 
32 2 — 


— Zei Ia — 
RER 
y 
| 


H 
E AO : 100 Stück 1 Stück — 3 
LE Gabanos, - 5 Zoll lang in Kiſtchen 4 100 * b 
50 >» b due 
100 » 
50 » 
100 > 


w 51% > ma » 5 
Lit. B. Cuba, 4h » » „ Mudeten . 
» 4½ » „ m * $ 
Lit. C. Havanna, A » Ze » 
» 4% > » % 3 
Lit. D. Cuba, 4½ » » * » 
» MA Wo ER % 
Lit. E. SE 44» » » » 
44» „ » 


Lit. F. Portoricco, 30 m EE, D 


E — 24 


1 >» -— 23 


» » » E » 
Lit. G. Mariländer, 3 Ę Y > „ w » 

D 33 ` » » dh » 
Lit. II. Gemiſchte, 3%4 > » „ » 

» 3% » „ D 
Lit 1. Domingo, 3%4 » „ » 

Ae 3% » » » 2 SR e 
Lit. K. Ordinäre ausluntuche, 4 Zoll lang in Packeten 
(bt I. » inländiſche 4½ „ >» ka » 
Lit. M. » » 3% „ > dl» » 
Lil. N. Virginter-Cigarren in Packeten a 50 Stück. 


» > » » » 


— — ` eem — — nn — — — 
3 LG 
* 
w 


21 
= 
= 
E 

— mm m = erer 
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BT 32 T—— 2 = SUE = 


Re EE przez hurtowników 
Bodzaj (stonn nu konsumentom hur- H aan e 
3 ilościach 
S 

— —— O RN — EEN FE ͤ JD e Ae ee — 
j 
D 

b) w paczkach Irstowych. 
11 | Holender krul po Ir (WIA 0: © 0 0 P 100 sztuk 1150 1 sztuke — 5 
j2 | Portoriko knaster po 1% > . 100 6 | 10 Le — 4 
13 Szezero turecki po 1% >» . 100 4 | 44 1 » = | 5 
14 Extra przedni 3 królów po 1% - SA. BZ "mmm o 4 | 44 il € = | 8 
15 e , 8 1 — 2 


C. 'fytunie przędzone. 


Varinas-knaster „ zwitkach 


— 
= 
Ja 


32 mty 
Hanauskie zwitki . Gurt 
Ordynaryjne zwitki i 


Ila 
w 
d =) 


— piehki 


Srednio przedni 3krölöw po 17% . | 100 6 | . | 
| d 

c krajany, sam. I 

e 0 6 a 6 a o b b A BA 0 1 funt — 29 | 1 tut — 1 | 
/ U 

| | 


D io » D 1 8 = 
Lit. B. Kuba, Af cala długie w meda z 
H 
7 2 U » LJ 
Lit. C. Ilawanna, 4 
D 4% 
Lit. D. Kuba, 405 
e m, 45 
Lit. E. Hawanna, 4½ 


1 
g 


sa 


1 D — EI 


| 
1 » z e| 
ET =|a 
IR u A 
| 


U 
U D 
U 


= © (> 


Lit. F. Lu A 


Lit. G Marylandzkie, 3% 
33 


Lit. II. mieszane, 3% 
. 334 

Lit. I. Dn 27, 3% 
H 3% z 


Lit. K. GREEN aniano, 4 cale długie w pacz- 
H 


wë e pe Nie dy wa ds 


e E e sg eg eg eg e 


D 
* 
D 
u 
D 
D 
D 
* 
U 


— — 
S SG 
B E 
e wg e „ u u „ 0 « sv o uv „ a 
— LÉI m HI rat HI pc LÉI Sc CO = Era W = Ei LÉI A 
© © 
— — — WY KKK TKT 


— — — — — — — 
— 
H 
| 
= 


kach 
Lit. L. Ordynaryjne krajowe ER cale długie w paczkach 
DL `a d EN ANE 
Lit, N. Wirginskie cygara w paczkach po 50 sztuk 


— — 
SE 
— 

"GOES 

I 
— pæ bel Ft 
D 


Seat LI | ect Feb 
SE 


5 1 


. K EE —ͤ—Ü—oñ¼— ——e—ôm . — COC — — 
— 


| 
D. Cygara. | å 
- Wyroby c. k. fabryk tytuniu. 
Lit. A. Kabanos, Di: cali długie w Skyr yygezkagh (torm 
Panctelas) d . 100 sztuk 30 1 sztukę — 3 
LiL A. Kabanos, 5 cali dlugie w skrzyneczkach sa, 100 > 30 3 
| 
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Ber dem Verkaufe an die Conſumen-] Bei dem 


ten im Großen Verkaufe 
— 80 die 
A sh, : onſu⸗ 
D Stücke in Preis et im 
= fiw 100 Kleinen 
= lie | er r 
= packeten Kiſtchen pr. 1 Stück 
5 
E. Echte Havanna-Cigarren. 
1 Lanzas / Ee 50 28 |—|-- 117 
2 Caballeros: So Sea mM o a l ee « «o = 50 20 | — | — 113 
3 e,, E de a D e e — 50.100 16 30 10 
4] Regalias Nr. i. o e SADZE 25 100.250 10 1301 — | 7 
» » DENE 25 125 12 —— 8 
` » 3 25 100 ee = 9 
* * 2 4n 25 100 16 |—|— 1103 
5 f Panetelas. . . 25 100.250 8 |/=] nz ab 
6 Damas . „WEJ 25 í 100.250 6 130 | — 44 
71 Millares Communes Nr. 1. 25 | | A | 8 |—|-— 552 
- > » 2. 25 | E | 6 | 30 ne 
Der Verfchleiß findet nur in den hiezu beſtimmten 
Verſchleißorten Statt. 
| 


Anmerkung. 1. Bei Abnahme von 25 oder 50 Stück echter Hasanna:Gigarren wird der Groß Verſchleißpreis im 
Verhäitniſſe der avgenommenen Cigarren-Menge entrichtet. 
2. Die Kleinverſchleißer beziehen in der Regel die Fabrikate von den Großverſchleißern um dieſelben 
Preiſe, wie die Conſumenten, welche von den Großverſchleißern die für den Großverkauf be— 
ſtimmten Tabak-Mengen abnehmen, und es finden hierbei nur folgende Ausnahmen Statt: 


Nieder- u. Oberöſterreich, dann Salzburg. 
Von den Großverſchleißern an Geſchnittener Knaſter in Packeten, das Pfund 


die Kleinverſchleißer und au à 32 Loth mit N o 3 fle 2 fr. 
pe Ordinaͤr geichnittener, ledig, 1 Pfund ek 

vom Gefälle an Erſtere, Rapirter Galizier, in Doſen, das Pfund 3 32 
wird berechnet: Loth mit 1 » 28 » 


Schwarz gebeizter, in Dofen, das Pfund a 32 

(O MI ABN 0 non E (| b Zd 

3. Die sub B. a Poft 2 aufgeführte, ganz feine türkiſche Rauch-Tabak-Sorte wird in zwei Quali- 

täten, einer leichteren und einer ſtaͤrkeren, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die 
leichtere Sorte mit rothen, und die ftarfere mit blauen Etiquetten verſehen Ut. 

4. Die Verſchleißer find verpflichtet, den sub B. c. Nr. 16 aufgeführten Rauch Tabak den Käufern 

netto auszuwägen, und nur in dem Falle als derſelbe in Papier verlangt würde, berechtiget, das 
Papier mitzuwägen, und das Gewicht des Papieres in das Netto einzubeziehen. 


— ——̃ͤ̃ — 


Betrag 


Tarif der Licenz-Gebühren für Gegenſtände des Tabak Monopols. Maßſtab E 
1. Für ausländiſche rohe Tabakblätter, welche auf geſetzmäßige Art eingeführt 
werden, ferner für inläudiſche rohe Tabafblätter und für inlandiſche 
Raud: und Schnupf⸗Tabak⸗Fabrikadtee rte 
2. Für ausländiſche rohe Tabakblätter, welche nicht auf geſetzlichem Wege einge: 
bracht wurden, dann für auslandiſche Rauch- und Schnupf. Tabak⸗Fa⸗ 
MEJ U PO m... AE 0 
i 


fl. 
1 Pfund netto 2 
brifate . 2 


1 » » 


H 
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Eege 


Przy przedaży konsumentom Przy prze 

hurtowo daży kon- 

-z sumentom 

Rodzaj ıyruniu Sztuki w Cana w małych 

Z 100 Sztuk ilościach 
È skrzynecz- za l sztukę 
— paczkach 2 ZH 

ach Zb. | kr. | Zir. I kr. 

E. Cygara szczero-hawańskie 

1] Lanzas SEE. ZO JR 2: — 50 28 |—1-— 17 

e © © 6 WO mA © OB 0 — 50 0 — — 13 

3 | Kazadores  « © EEE 0 dany SIENIE © — 50.100 16 301 — 10 

4 Regalias Nr. I : 25 100.250 10 30 1 — 7 

a , + 2 25 125 12 —[— 8 

' , nę HR 25 100 14 |< 9 
» b Sm LAZER JĄ GG EE 25 100 16 |— f — 1103 
t b e B © M 6 AG 6 O Go © 25 100.250 8 |-F— 54 
nn. 8 25 í 100.250 6 |30] — | 4; 

55 
7} Millares Kommunes Nr.) AZ 25 \ e | 5 |=;F= || 54 
100.250 
: > . hh e a BF" 5 f 500 18 == 
Przedaż odbywać się jedynie może w przeznaczo- 
nych ku temu miejscach. 


Uwaga. I. Przy odbieraniu 25 iub 50 sztuk cygar szczero-hawańskich odpłaca się cena przedaży hurto- 
wnej w stósunku odebranćj ilości cygar. 
2. Przedający w małych ilościach odbierają w zasadzie fabrykaty od hurtowników za tę samą 
cenę, jak konsumenci, którzy od hurtowników odbierają przeznaczone do hurtowćj przedaży 
ilości tytuniu, przyczem mają miejsce następujące tylko wyjątki: 


Austrya niższa i wyższa niemnićj Solnogród. 
Od hurtowników przedają- | Krajany knaster w paczkach, funt po 32 łutów 
na mę 


cym w małych ilościach „ 3 Air 2 kr. 
N A 4 Ordynaryjny krajany, sam, 1 funt . - . . — » 28 » 
i również tamtym od Rapowana galicyjska, w puszkach, funt i 
Skarbu, oblicza się: po 32 łutów na. Zeg, $ » 28 » 
Czarna bejcowana, w puszkach, funt po 32 Jutow 


| HTT 6, o B owil dg 20 8 
3. Przytoczony pod B. a. pozycya 2 zupełnie przedni tytun turecki wydaje się w dwóch gatun- 
kach, słabszym i mocniejszym, wedle upodobania konsumentów, z których gatunek lżejszy 
czerwoną, mocniejszy niebieską opatrzony jest etykietą. 
4. Przedający obowiązani są przytoczony pod B, c. Nr. 16 tytuh odważyć kupującym netto, i 
w tym jedynie wypadku, gdyby takowego zażądano w papierze, upoważnieni są do zaważe- 
nia papićru i wciągnienia wagi papieru w netto. 


Taryfa należytości licencyalnych za przedmioty monopolu 
tyluniowego. 


1. Za zagraniczne surowe liście Lyluniowe, sprowadzone sposobem, zgodnym 
z przepisami, niemuićj za krajowe surowe liście tytuniu i za krajo- 
we fabrykaty tytuniu i tabaki AOI Zoe E 

2. Za zagraniczne surowe liście tytuniu, sprowadzone nie przepisaną prawem 
drogą, również za zagraniczne fabrykaty tytuniu i tabaki. . « . | 5 3 


1 funt netto 
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Fuͤr Boͤhmen. 


Bei 


dem Verkaufe 


Taba k⸗Sorte 


von den Großverſchleißern 
au die Conſumenten 


von den Großverſchleißern 


und Trafikanten 


an die Conſumenten 


KI 

>| im Grofen im Kleinen 

E 4 | se ft. [mr Für | f fr. 
A. Schnupf⸗Tabake. 
1 Rope Area Preta, in Dofen à 14 und à 7 Loth . 2 U V 30 = = La 
2] Warijer Rapé, echter, in Dofen à 28 Loth . 28 » 4 | 30 — — — 
3 Facon d'Espagne, in Blechbüchſen a ½ Mund. 32 » 8 24 1 Loth — 7 
4 Wiener Rapé, Ite Sorte, in 1 Pfund GIS A 0 6 32 » 2 | 54 1» — 6 
5 » » 2te 5„ „ » » Wow 4 32 » 2 1] 22 1 » 5 
6 | Façon St. Omer, in 1 Pfund Dofen . .. ` 32 » 2 | 24 1 » — 5 
7f Ginge, in ½ Pfund Dofen . 32 » B | 24 1» — 5 
sl Radica paesana grossctla e sottile, in A pfund Karten So 2 | 4 1 >» = 5 
9f Rope punta Virginia, in Dofen à 28 Loth 28 > 2 |— —— — — 
10 Së GE di lusso grossetla e sottile, in ½ a Dofen 32 » © | 56 1 Loth — 4 
11 ebroor, 32 >» 1 | 28 ib os = 3 
121 Levante. in % Pfund Karten S me 32 » 1 | 28 1 » — 3 
134 Sanspare i D 32 » 1 | 28 t >» — 3 
14 | Tiroler, feiner und peter, in 1 OE Doſen 32 » 1 |28 1 >» — 3 
15 J Extra gebeizter, i 32 » 1 | 28 1 » 3 
16 J Schwarz gebeizter, N; d fund D el 1 | 28 l 8 — 3 
17 Galisier Albanien, j in 1 und 1/⁄ Pfund Dofen 32 » 1 | 34 1 » — Ai 3 
18 » rapirter, 3 8 1 34 t > — 3 
19 » gebeizter, ledig . EK 1 | 26 | © = 3 
20] Ordinär gebeizter, in 1 und! [7 « Pfund Zeien oder ledig 32 » — 55 15 — 2 
B. Geſchnitene Rauch⸗Tabake. 
a) In Packeten. 
N Ka FEN 32 Loth 5 |= — — — 
|, ee GHEE e oa on Doa BO 0 4 ARE 1 15 = Ars 
Fei : Türkiſcher Sl ż 3 — — = | — 
2 | Seiner echter Türkiſche nr.. 1 CĄ FS a zdj = 
3] Echter Türkiſcher „ 32 >» sl 8 Loth — 20 
eſchnittener ies 32 > EA 8 » — | 49 
59 Dortoviccozśinajter . OR „ „ 32 >» 2 |30 8 » — 40 
6 Holländer⸗Krull .. EEE 32 » 1 | 45 B a — | J0 
7 1 0 3 König, ite Sorte -. «de HM. . 3 32 » 1 | 42 8 » > | 28 
81 JU 2te » De: e. AGORA 32 >» st | a 8 » = 20 
| EN Mittelfein eee o oo ën o o a 6.6 0 0 32 » — | 40 8 » = |" 
eng o Bo o Ma a A O 0 O 0 32 » — | 54 8 » = | (6 
b) in Briefen. 
11 Holländer⸗Krull A 1% Loth 8 100 Stück 7 |50 1 Stück — 5 
ia bortorieeo⸗Knaſten lg a 100 >» 6 | 10 1 » — 4 
, 2 000 a 6 0 6 © 100 > 4 |44 i 8 — 3 
14 Grirafeiit 3 König tlg "oj E Te 100 „ 4 | 44 1a g — 3 
15 Mittelfein 3 König a LB 2 9 100 >» 3] 6 N o — 2 
c) Gefchnittener, ledig. 
16 Ordinár geſchnittener . o 1 Pfund | — 29 1 Loth — 1 
C. Gefponnene Rauch Tabake. 

15 Varinas⸗Knaſter in Rollen. 32 Loth 4 |30 8 Loth 1 | 14 
2f Hanauer Nollen 32 » — |40 8 » = | wł 
3 Sroindre Rollen 32 » — |36 8 » — | 10 
4 » Stamme. 32 » — 36 GE — 10 
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II. Dla Czech. 


2 wm Przy przedaży 


przez hurtowników przez hurtowników 


Rodzaj tabaki i tytuniu konsumentom hur- i trafikantów konsumen- 
3 r Deng tom w małych 
s ilościach 
za Zim | kr. za | Zir. | kr. 


A Tabaka 
d 28 łutów 
Rapé Area preta, w paczkach po 14 i 7 łutów 


Paryzka Rapé, szczera w puszkach po 28 łutów 
Façon d Espagne, w De blaszanych po 14 funta 


Week Rapé 1. CM w 1 funtowych puszkach 
2 


sml 


DA » I » - > 
Haren St. Omer, w 2 cc en puszkach 
Ginge, w ½ funtowych puszkach 
Radica paesana grossetta e sotlille, w Ya fant. kartach 
Rapé punta Virginia, w puszkach po 28 łutów 
Scaglia di Ki grosselta e sottile, w Y2 funt. puszkach 
Debritr, 
Levante, 
Sanspar cil. 
Tyrolska przednia i rapowana, 
op di bajecowana, 
zarno bejcowana, | 

ea. o w puszkach 1 f ½ funt. 

> rapowana, 

> bejcowana, sama 
O bejcowana,w li JĄ funt. puszkach lub sama 


en} 


E Dei E OR WIO = 


PO C YJ WG ο | Ent 


1 tut 
} w % funtowych kartach . 


H w 1 funt. paczkach 


„neee 
to 
> 


= 
bi 
a e gas ag sg a ss sg gg gg gg {v sw 


B. Tytunie krajane. 
aj w paczkach. 


| 

| 
* .. * Ly G 2 Ó 
Najprzedniejszy szezero Turecki . . . un itoy 
Przedni szczero turecki. ii 


Szczero turecki 

Krajany knaster 

Portoriko knaster . 

Holender krul 

Extra przedni 3 królów, H gatunku 
, 8 orn 

Średnio przedni 3 » 

Szczero węgierski . 


b) w paczkach lislowych. 


Holender krul po 1% luta 
Portoriko knaster po 134 > 


sztuka — 
Szezero turecki po 1% » J 
Extra przedni 3 królów po 1% > 

rednio przedni 3 królów po 1% » 


GI Ha JA ODO 
a 
a 

LS CZ ©3 > 01 


c) krajany, sam. 


Ordynaryjny krajany 1 funt — | 29 1 tut = l 


C. Tytunie SEN 


32 łutów 4 | 380 
du > — |40 
32 — 36 
32 =* — 36 


— 
= 
S. 
EI 

p 
— 
. 


Varinas knaster w zwitkach 
Elanauskie zwitki 
Ordynaryjne zwitki 

` pienki 


| | nk CJ m GI 
GEI SI 
1 2 
— — —— —————— — — ZU EE —— - ww rr·ſ ꝛ—ͤ—̃ Trᷓ—2 T 

E 1 
EA | | 1 
> 
a 
Dreg | 

- SILIT I 


13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
d 
8 
9 
10 
11 
12 
13 


va DIL — 


564 


Nummer 


1 
2 
3 
1 
* 
A 
5 


6 
7 


w" 


FE | (RÓW BEE EE 
Se zu Ram © 
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Bei dem Verkaufe 


von den Großverſchleißern 
und Trafikanten 
an die Conſumenten 
im Kleinen 


Für fl. 


von den Großverſchleipern 
Tua bak Sorte an die Conſumenten 
x im Großen 


Für kr. 


D. Cigarren. 


Erzeugniſſe der k. k. Tabak-Fabriken. 


Lit. A. Cabanos, 5 ½ p" lang in Kiſtchen past 
Form) £ 100 Stück 4 30 1 Stück — [3 I 
Lit. A. Cabanos, 5 Zoll lang in Wa 5 100 * 4|%h , , ą 
» 5i see 2 CR e 50 * 15 j d 
Lit. B. Cuba, % » „packten. Im: 3450 Han a — 271 
» 4h» > a» » a A 50 * 1151 à 
LiL C. Havanna, dh» „ „ >» 100 * 950 bet": = | 
> 4% » » > » 50 * I Sa š 
Lil. D. Cuba, 44» » * » 100 * Sale i 
A Sg 50 „ ob! > — 2 
Lit. E. Havanna, 442% » >» >» 100 > Saliha Ae 
» Ei, 3 + EE 50 >» 1 30 7 
Lit. F. eie a * D 100 * 2 || = 
e 4 >b > » 50 >» 1 | — } | ż ge 
Lit G. Marllander, zi bb Boo, z IO |= emmer we MI 
» BA GW 2% » 50 > 1 — 3 8 
Lit. II. Gemiſchte, 3% » > > » 100 > Gau JE — 
* 3½% » » > » 50 o 1 — 2 
Lit. I. Domingo, 3%» » >» » ORAZ EC: 100 * 3. = d s z | 
* 3% > » » . G . 0 50 > 1 
Lit. K. Ordinäre auslandiſche, 4 Zoll hang in Dodra 100 » 128 Ws — 1 
WEL » PRASĘ 4% » I» 100 „ 1 | 28 1 a — 1 
Lit. M. * 3¼ v 100 > — | 42 1 » — A 
Lit. N. N. Sirenen in Packeten N 50 Stück. . q 100 > 2 | 18 i = ST 
» » » » DD 50 » 1 9 } 2 | | 13 
i | Bei dem Verkaufe an die Conſumen- Bei dem 
ten im Großen Verkaufe 
© Die 
à Jonſu⸗ 
Tabak⸗Sorte Stücke in Preis men 
_ ı 7 a 1 Kleinen 
ul. E 
Packeten Kitchen f. br. Stück 
FE TELL AG M GR 
LTE Echte Havanna⸗Cigarren. 
Lohzase „ n ĩͤ TER — 50 28 — . — 117 
Caballeros f dem AA. ` . — 50 20 —— 13 
Cazadores 7 , ͤi1l „ = 50.100 16 30 | - 10 
Ronlia Nr. JME Er AA... 7 25 100.250 10 | 30 — 7 
* » 12 Bb IE BR. . . 8 25 125 12 | — | — 8 
» 3332.03 "RES. — SE 25 100 14 | — — 9 
% Mee Zä, a. 25 100 16 | — | — 103 
e 2,0 JEDNE JE 25 100.250 8 |= | = 4 
Damage... A... „* 25 100.250 6 {30 — 44 
Millares-Communes Nr. I!! e 25 | KK | 8 — 1 — 5 
e 9 Eo. MB 100.250 2 
ka, 25 d 800 0 8 | 30 


Der Berjchieig findet nur in den hiezu beſtimmten Verſchleißorten Statt. 
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Przy przedłazy 


Dë rzez hurtowników 

rzez hurtowników | DE BEN 

DL vd sai tytuniu on hüt i trafikantów konsumen: 
on w 1580 tom w małych 


ilościach 


Liczba 


za Ztr. | kr. za | Zir | kr. 


D. Cygara. 


Wyroby c. k. fabryk tytuniu. 
Í Lit. A. Kabanos, 5% cali dłagie w skrzyneczkach (forma 
1 Panctelas) S w. 100 sztuk 413 1 sztukę — 3 
| Lit. A. Kabanos, 5 cali dlugie w skrzyneczkach a 100 4 | 30 ją E 3 
V b > 5 >» H > 6 DUE 215 } St je 
2 f Lit. B. Kuba, 41, cal diugie w paczkach . AE 100 » 3 | 50 1 Ei 
= 47 OE SE 50 >» (aah h =o 
3 | Lit. C. Hawanna, 459 o „are e 100 >» 3 50 iu =, ||. 
. Yon 4:8 „ 50 » 1 | 55 } ER 
4) Lit. D. Kuba, Fin Ve Ka wë » 100 EA K 
D 47 * p » D 50 * 1 30 * 3 
5 Lit. E. Hawanna, 4 D » > . 100 e 3 — 1 ` 
D D H D H 50 * 1 30 e? * 
6 Lil F. SE 3) > W © D 100 2 — "wé? — 10 
D » » * 50 » 1 } — 
7 Lit. G. Marylandzkie, 5 , » p , 100 2 |- 
` Aaf FE 50 ip Th 
8 Li. H michi 3% » D D » 100 + SZ Ke: "| 
i X, Re: E 50 l } 
9 Lit I. Poni o, 3% >» » ` ` 100 | = 
u way, DER AEN 50 mi» — | 4 
10 Lit. K. Oime Mée 4 cale długie w pacz- 
kach : 100 > L 2) Lag I 
11 | Lit. L. Ordy Gebäi kr rajowe 43 cale dlugie w paczkach 100 1 | 28 l — 1 
12 | Lit. M. > 3% >? e 100 „ — 42 Wap: N 
13 | Lit. N. W EE cygara w v pacinan 110 50 sztuk | 190 , 2 18 Kufa, (3 — ër 
| ' » 5 * 1 d U a 
` Przy przedaży konsumentom Przy prze 
hurtowo daży kon- 
sumentom 
Rodzaj tytuniu Sztuki w Cena 18 mych 
3 - 100 Sztuk] Den) 
3 paczkach a ted za | sztukę 
4 r 
E. Cygara szezero-hawanskie 
F 6 dow Po w OWA 04/0 600) 6 — DI 28 |— — 17 
r nee = 50 20 |- — 13 
sb || ÓGZACOOÓG 6 o « ©=$ © Bio er GooS 0 — 50.100 16 30 — 10 
4 Regalias Nr. . . F 25 100.250 iv 30 f — 7 
, D +» 2 25 125 12 — -- 8 
, , > 8 25 100 14 | — 9 
e f EDP a Cales 25 100 16 |=|l= "uo 
|| ege r ZNOSI 25 100.250 8 |-l= 52 
r A. FZ 8... 1 25 100.250 6 30 — | 4 
7 | Millares Kommunes Nr. j s A A a |=|- j5 
d A Ro 100.250 Se 
! u. EE 5 ꝗſÜ 560 1 


Przedaż odbywać się jedynie może w przeznaczonych ku temu miejscach. 
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Anmerkung. 1. Bei Abnahme von 50 oder 25 Stück echter Havanna-Cigarren wird der Groß Verſchleißpreis im 
Verhältniſſe der abgenommenen Eigarren-Menge entrichtet. 
2. Die Kleinverſchleißer beziehen in der Regel die Fabrikate von den Großverſchleißern um dieſelben 
Preife, wie die Conſumenten, welche von den Großverſchleißern die für den Großverkauf be- 
ſtimmten Tabak⸗Mengen abnehmen, und es finden hierbei nur folgende Ausnahmen Statt: 


Schwarz gebeizter, in Doſen, das Pfund à 32 


Von den Großverſchleißern an Loth mit we, el 1 fl. 26 tr. 
D w E > $ o 7 À 29 
die Kleinverſchleißer und auch i 1 in Doſen, das Pfund à BR 
mi » » 
vom Gefälle an Erſtere, | Ze 


Geſchnittener Knaſter, in packeten, das Pfund 

| à 32 Loth mit „ a» xs 
Ordinár geſchnittener, ledig, 1 Pfund. .. —.> 28 » 

3. Die sub B. a. Poft 2 aufgeführte, ganz feine türkiſche Rauch-Tabak-Sorte wird in zwei Quali— 
täten, einer leichteren und einer ftärferen, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die 
leichtere Sorte mit rothen, und die ſtärkere mit blauen Etiquetten verſehen iſt. 

4. Die Verſchleißer find verpflichtet, den sub B. e. Nr. 16 aufgeführten Rauch-Tabak den Käufern 
netto auszuwagen, und nur indem Falle als derſelbe in Papier verlangt würde, berechtiget, das 
Papier mitzuwägen, und das Gewicht des Papieres in das Netto einzubeziehen. 


wird berechnet. 


Tarif der Licenz-Gebühren für Gegenftände des Tabak- Monopols. 


1. Für ausländische rohe Tabakblätter, welche auf geſetzmaßige Art eingeführt 
werden, ferner für inländiſche rohe Tabafblatter und für inlaͤndiſche 
Rauch- und Schnupf-Tabak-Fabrikate o 


2. Für aus landiſche rohr Tubafblater, welche nicht auf geſetzlichem Wege einge- 


bracht wurden, dann für ausländiſche Rauch- und Schnupf⸗Tabak-Fa⸗ 
Du % 0 o 0 % % 6 9 0-0 0 


Di er Dt W 
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Uwaga. 1. Przy odbieraniu 50 lub 25 sztuk cygar szczero-hawańskich odpłaca się cena przedaży hurlo- 
wnćj w stösunku odebranej ilości cygar. 

2. Przedający w małych ilościach odbierają w zasadzie fabrykaty od hurtowników za tę samą 
cenę, jak konsumenci, którzy od hurtowników odbierają przeznaczone do hurtownćj przedaży 
ilości tyluniu, przyczem mają miejsce następujące tylko wyjątki: 

| Czarna bejcowana, w puszkach, funt po 32 łutów 


Od hurtowników przedają- na Penn, 2 SE 26 kr. 


cym w małych ilościach E ana 1 w puszkach, funt 
Rn po 32 łutów na Sl gr 
i również tamtym od 
m e Krajany knaster w paczkach, fants po 32 łutów 
Skarbu, oblicza się: 115 r 


. Ordynaryjny krajany, sam, 1 funt . . « — » 028 » 
3. Przytoczony pod B. a. pozycya 2 zupełnie przedni tytuń turecki wydaje się w dwóch gatun- 
kach, słabszym i mocniejszym, wedle upodobania konsumentów, z których gatunek Iżejszy 
czerwoną, mocniejszy niebieską opatrzony jest etykietą. 
4. Przedający obowiązani są przytoczony pod B, c. Nr. 16 tytun odważyć kupującym netto, i 
w tym jedynie wypadku, gdyby takowego zażądano w papierze, upoważnieni są do zaważe- 
nia papićru i wciągnienia wagi papićru w netto. 


Taryfa należytości licencyalnych za przedmioty monopolu 
lyluniowego. 
l. Za zagraniczne surowe liście tytuniowe, sprowadzone sposobem , zgodnym 
z przepisami, niemnićj za krajowe surowe liście tytuniu i za krajo- 
we fabrykaty tytuniu i tabaki |. « « . + « | 


2. Za zagraniczne surowe liście tytuniu, sprowadzone nie przepisaną prawem 
drogą, również za zagraniczne fabrykaty tytuniu i tabaki . . . 


I 
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III. Für Ungarn, Kroatien, Slawonien, Siebenbürgen und die 
Wojwodina mit dem Temeſer Banate. 


p EEE, c * 
à Bei dem Verkauf 
Broßverſchleißern 
I von den Großverſchleißernſben den Gr 3 
2 Ta bar ⸗Sorte an die en und Trafifanten 
= im Großen an die Conſumenten 
= im Kleinen 
= | Für fl. kr. Für | ren. Ir fr- 
ü — —— — — *<* 77 2 ?EEEEEEEEEEEEEEEISEE 


A. Schnupf⸗Tabake. 


Galizier (Albanier), in 1 und: 


+ Pfund Doſen .. 32 


| 


„ rapirter, 
„ gebeizter, ledig . 8 32 » 


wW W 


Schwarz gebeizter, in Dofen àl Pind und Vë Pfund 32 


D 28 * 4 
11 Rape Aren Preta, in Doſen A 14 und A 7 Loth . 1 = a ; — — [> 
21 Pariſer Rapé echter, in Dofen A 28 Leth s s.. 28 » 4 — — |= 
3 f Façon d! Espagne, in Blechbüchſen à / Pfund. i 32 » 3 Loth — 7 
Wiener Rapé, (te Sorte, in 1 Pfund Doſen . 32 » 2 » — 6 
5 » » ate » r Der: 32 > 2 » 5 
z 8 Nin Karten A ½ Pfund e ai dE + 
1 
1 
1 
1 
1 


| 


* m ledig Ge 32 * 
Ordinärgebeizter, in! Pfund D Dofen (fein: oder grobfórnig) 32 » 57 
Ordinar gebeizter, ledig (fein oder grobtornig) . . . 32 2 55 


B. Geſchnittene Nauch-Tabate. i 


| 


(> © 


LWY 


H ir 


a) In Packeten. 


: 
2 | Feiner echter Türkiſcher 


ŻY — = —— — 
Feinſtei echter Türkiſ chern d > => 3 15 ei i 1 
32 » 3 |= = „|= — 
r { Rar GAS I, . 
3 Echter Türkiſchens e e 4.6 32 » 1 |12 f , 8 Loth — 20 
48 Gefchniftener Knaſter E 32 2 3 | 16 8 >» |= 19 
W IEäftordtgsNüeltekl a K 32 » 2 30 SS= — |40 
BERNER LIE +. BG 00% SR do 32 » 1 | 48 8 > SSES 
7 Exträfein 3 König, ite Sdri e 32 1 | 42 8 » — | 28 
8 » 3 D ate » NIE De: 32 » 4 92 8 > — |20 
ol Mittelfein 3 König. . . . 32 » — | 40 8 a — | 
10 Feinſter Ungariſcher Mity Lettinger, Csetneker, Mus- 32 m |= — — — 
cateller, Y erpelćther, Vegher und Andräser) . ou 8 * — 30 — = |= 
11 Echter Ungariſcher, lang oder kurz ge ſchnitten So: — | 54 8 Loth — 15 
121 Mittelfeiner Ungariſcher in blauem Papier 32 » — | 36 8 » — 10 
b sh Bp ef en. 
13 Holländer⸗Krull De . 100 Stück. 7 50 1 Stück — 5 
14 Portorieco-Knaſter à 1% >» „„ 100 * 6 | 10 16% — 4 
15] ZAW ZUKNŚU APA w — 100 * 4, dd 1» — 3 
16] Extrafein 3 König A 1% » „„ 100 * 4/4 In = 3 
17 | Mittelfein 3 König A 1½ > $ 100 * 3 6 1 = 2 
18 Echter Ungariſcher A 1% > lang oder tur; geſchnitten 100 >» 4 44 1 » — € 
cj Drdinär geſchnittener, ledig, 
job tte Sorte: mu kurzem Schnitte für Die Militärgränze 32 Loth . 2 Loth l 
20] 2te Serte: mie langem Schnitte in der Militärgränze 32 x JET 1½ » — 1 
21 f 3te Sorte: Landtabak in dem übrigen Gebiete von 
Ungarn, Droa en, Slawonien, Siebenbürgen, der 
Woſwodſchaft Serbien mit dem Temeſer Banate 32 » = | Ż4 | 14 >» = 1 
: | 
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II Dla Węgier. Kroacyi, Slawonii, Siedmiogrodu i Woje- 
- wodyny z Banatem Temeskim. 


Przy przedaży 


przez hurtowników 
i trafikantöw konsumen- 
Lom w malych 
ilościach 


przez hurtowników 
konsumentom hur- 
towo 


Rodzaj tabaki i tytuniu. 


Liczba 


IZ za | Ztr. | kr. za | Zir. kr. | 


A. Tabaka. | | | 
30 — 


9 d — 
1] Rapé Area Preta, w puszkach po 14 i 7 łutów . A 28 łutów A — 
7 1 l 14 ES 
2] Paryzka Rapé, szczera, w puszkach po 28 łutów . . e 4 30 — = |= 
3] Façon d'Espagne, w puszkach blaszanych po '⁄ funta Go M 3 | 24 l int = 1 
41 Wiedeńska Rapé J. gatunku, w I funi. puszkach. . 32 y 5f la ie 
5 nm H 2. nm U " EI 31 mg 32 7 2 | 22 1 D = 5 
x £ 22 9 & 
e 2 w kartach po % funta « a s s « - 93 > l > | ` 4 3 
81 Galicyjska (albańska), S 32 1 | 34 1 — 3 
9 S rapo , w I i ½ funt. puszkach - . 32 o 11341 1 3 A 3 
10 4 bejcowanań sama m. HO. mo. 322 35 1 | 26 ls — 3 
11 Czarna bejcowana, w 4 i 1 funtowych puszkach . . 32 5 | es — 8 
12 o A SIMA 5 EEE | m; 32 „ 112241 — 3 
13 | Ordynaryjna kejcowana, w 1 funt. puszkach (drobna 
lub gruba ik |. 2. JIL 22 — | | e — © 
14 | Ordynaryjna bejcowana, sama (drobna lub gruba) . 32 5„ — 55 1, =| 3 
B. Tytunie krajane. ; 
a w paczkach. u; $ 
IJ Najprzedniejszy szczero turecki . . . . . . . 4 ` EM i 15 r 222 
21 Przedni szczero turecki . . » . . . . f = z 3 45 z |. 
UJ ej e 
3] Szczero turecki . D 33 112 8 łutów — 20 
cy ina 79 eee rer SZ 3168 „ = Jet, 
51 Portoriko knas ter * 32 5 as e l A — | 40 
6 | Holender krul dy Owowć W otw KEEN © e | NEC 8 >» 0 
J Extra przedni 3 królów, Igo gatunku . . . . . 32 „ 11218 „ — | 28 
8 * „ n » 2g0 „ „ „ e 32 D 1/12 8 D — 20 
1) Srednio przednia „ % PAM 1511.15 © 22 9 S — 11 
10 | Najprzedniejszy węgierski (Faddehski, Lettynski, Czet- 9 5 — 4 ER 
nekeński, Muszkatelski, Verpelecki, Vegeński, 3 — 30 Se 3 
Andrazański) F 8 H z 1 
Il | Szczero węgierski, długo lub krótko krajany (em 32 — 54 8 łutów — 15 
12 Srednio-przedni węgierski w papierze niebieskim 32 y — | 36 » zl Di 
b) w paczkach listowych. | 
13 | Holender krul po 1% tuta 56 6 0 )| MÓW sack 750 1 sztukę >| 5 
14 | Portoriko knaster po Wa 0e 6 101 — 4 
15 | Szczero turecki po % , ee 4|44] 1 > 3| 2 
16 | Extra przedni 3 królów po 1/½ ...... 100 4|44] I > «| 8 
17 | Srednio przedni 3królówpo 1% > ee 3 6 l a — 2 
15 | Szczero węgierski, po 1% łuta długo lub krótko krajany | 100 » 4 |44] 1 > = | 8 
c Ordynaryjny krajany, sam. | 
19] 1. gatunek: krótko krajany dla Pogranicza wojsk. 32 łuty — [141 2 kuty = | 1 
2 2. gatunek: długo krajany dla Pogranicza wojsk. 32 — 191 1% >» véi 


3. gatunek: tytuń krajowy w reszcie obrębu wę- 
gierskiego, Kroacyi, Slawonii, Siedmiogrodzie, 
Województwie Serbskićm z Banatem Temeskim. 32 — | 34 1% > |. 
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193. Erlaß des Finanzminiſtertums 


Der Verſchleiß findet nur in den hlezu bestimmten Verſchleißorten Statt. 


— Bei dem Verkaufe 
4 1 
von den Geoßve f von den Großverſchleißern 
— Tabak ⸗ Sorte an die ee und Trafifanten 
= ' im Großen — ] an die Conſumenten 
E im Kleinen 
5 Fur fl. kr. Für fl. kr. 
|= ` — — I — Z — 
| | Cigarren. | | 
i | Erzeugniſſe der k. k. Tabak-Fabriken. 
a H - a ' 
| Lit A. Cabanos, 574 Zoll lana in Kiſtchen DR 
i TI Form). 2 100 Stück 430 1 Stück Ss AE 
Lit. K. Cabanos, Zoll lang in Kiſcchen | 100 » 4 | 30 ; | 
l » > >» >» >» » 590 > 21 T \ 1 > 8 3 
2 J Lit. B. Cuba, 4½% » » >» Pateren ` 100 >» 3 50 N 1 A, 
» 4h» » » » 50 a> I || om nĘ — 22 
34 Lil. C. Havanna, 4½ „ „ » 100 > 3 50 } Fus a. 
» AWA 59 Br » 50 > 15% — | 4 
Lit. D. Cuba, 44 > > 00 100 > ES gro A 
» Ab » > » 50 » 1 3047 7 
5 f Lit. E. Havanna, 4 Ya bo» >» » 100 * 3 \ . 3 Bir 
» 44 > » » » 50 » 1130 
6 Lit. F. Portoricco, 30 S © > 100.» Gr 
» 3¼ » » » » HR >: 1 | — } 1 w || 8 
74 Lit. G. Mariländer, 3% » „ 3 » 100 » 2 — À 
d » 3% » „» » » 50 „ 1 1 ke i; | 
8 f Lit. II. Gemiſchte, 3% > >» » » 100 > 2|-—h e, A i 
» 2 T> 5 » 50 >» 1 | — Hf CN 2 
9 Lit. J. Domingo. 34 » » » » 100.» 24 — ` 
» 3%4» „ » 0) 75 1 | — } >: = 
108 Lit. K. Ordinäre E, Mee A Zoll lang. in Ko? 100 „ 1 | 28 1 > = Ae 
(MÓJ Lit. L. » inländiſche 4 Se D 100 » W 25 Is — HE. 
Des bit MŁ > » 3% » » 100 * 12 l > — 1 
4 | LL 
— ——— — 
Bei dem Verkaufe an die Etui Bei dem 
ten im ien im Großen 12 Verkaufe 
au die. 
7 Tabak⸗Sorte Stücke in Preis wen 
E —— ZS Kleinen 
E Packeten | Kiſtchen z pr Stück 
= | ; | — PÓZ ML TRL! 
— — — 
Im « 1 
D. Echte Havanna-Cigarren. 
Lanzas . 0 — 50 28 —— 117 
Caballeros d I = 50 20 18 
Cazudores . — 50 1 00 16 30 — 10 
Regalias Nr. 1. 25 100 250 10 304 — | 7 
» » St: 25 125 158 
» zs A3 E H 25 r 100 14 — — 9 
» » 4 |; 25 100 16 — — 10 
Panetelas . . 25 100.250 8 — 4 
Damas . 3 NEE, 2% | 20 í 100,2 0 | 6 30 | — 4 
JE wech 25 100.250 EK 
Miltares Commünes Nr. 1 wen or: 25 | 500 j 8 — 1 
4 o d DE o 100.250 N Z p 
» po SARE! Ze rh DE. ls 30 
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Przy przedaży 
przez hurtowników | A hurtowników 
Rodzaj tytuniu ren a a lrafikantów konsumen 
2 = = > FA 3 aa „tom w małych 
= ilościach 
2 — E 
= za | Ziv. | kr. za | Złe. | kr. | 
16: Cygara. Ei | 
Wyroby c. k. fabryk tyluniu. 
| Lit. A. Kabanos, 5½ cali dłagie w skrzyncczkach (forma d 3 
| Panelelas) e 100 „ztuk 4 30 1 sztukę — 3 
| Lit. A. ER Oe A cali długie w ; skrzyneczkach - d 100 > 4|30h l 3 
\ A . » ; 50 » 2157 sel 
2 Lir B. ta, Au cala dlugie x w paczkach . 100 >» 3 | 50 1 Ry 
D JA E H > 50 * 1155 E A e, "WË E 
3 f Lit. C. Hawanna, 4½ » oo ` 100 >» 3 | 50 ef = 
; E ER u ` 50 1 55 | — 2 
4 Lit. D. Kuba, 44 » » D » 100 >» 3 — ri A 9 
5 d ee 3:6: z 50 » 130 f — 2 
5 Lit. E. Iawanna, M b 5-5 H A 100 >» 3 | — 1 5 
D D y D n D D 110 » 1 30 2 = * 
Lit. F. Portoriko, 3% > ROB ` 100 >» 3 
» WA e 50 > df SCH — 
Lit. G. Marylandzkie, 3 Dr Pig , 100 * EA - = | 
5 D Gi 3% D , > * | = D 1 0 5 2 
Lit. II. mieszane, 9 » , » H 100 > Za ke 1 I 
D 355 «| * D 1 5 50 D 1 3 } 1, à E 7 
9 Lit. I. Domingo, 3% D . » D . 100 DH 2 | — } 1 R o T 
. BY oo. Bet gan" Chr STRZ Rok A 
10 | Lit. K. Ordynaryjne zagraniczne, 4 cale długie w pacz- ; 
kach R 100 > i | 28 Le = | l 
Il a Lie L. Ordynaryjne krajowe, 4% cale długie w paczkach 100 „ 28 I in - 11 
IR | Lil. M. H H 3½ . > >» , 100 œ 42 1 » | 
i Przy przedaży konsumentem ës ër 
= burlowo j 


daży kon- 


sumentom 
w niołych 
ilościach 


za SCH za I sztukę = 
kach 


D. Cygara szczero-hawańskie 
Lanzas 


| Kazadores 
Regalias Nr. 25 100.250 10 30 

> 25 125 2 |= 

25 100 14 
25 100 16 |— 


ST 


Sne u a [WIEM 


2 


Panetelas r a EE ue ee er 25 100.250 8 | — 
Damas o e ee ‚ ‚‚ ‚ ‚ ‚ ‚ P ENE 25 100.250 6 | 30 
100.250 \ 8 
500 f 
100.250 , 
500 [s [m 30 


— 


Millares Kommunes Nr. I Wo e eve EN 25 


. , OCS + 2 20%. SJEJE. 25 


-~ 


— 50 28 |= REGI — 17 
e 50 20 | — | — 13 
H 


— 50.100 16 30 
— |104 
RE 
ES 4; 
= | ök 


— — 


Przedaż odbywać się jedynie może w przeznaczonych ku temu miejscach 


Rodzaj tytuniu Sztuki w a 
= 100 Sztul; 
E paczkach en 

i 


715 
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Anmerkung. 1. Die sub B. a. Poft 2 aufgeführte, ganz feine türkiſche Rauch-Tabak⸗Sorte wird in zwei Quali- 
täten, einer leichteren und einer ſtärkeren, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die 
leichtere Sorte mit rothen und die ſtärkere mit blauen Etiquetten verſehen ift. 

2. Die unter B. a. Poft 10 aufgeführten feinſten ungariſchen Rauch-Tabake werden nur in ſoweil 
erfolgt, als die hiezu erforderlichen feinſten Original-Tabakblätter das Auslangen gewähren. 

3. Bei Abnahme von 50 oder 25 Stuck echter Havanna-Cigarren wird der Groß Verſchleißpreis im 
Verhältniſſe der abgenommenen Cigarren-Menge entrichtet. 

4. Die Kleinverſchleißer beziehen in der Regel die Fabrikate von den Großverſchleißern um dieſel— 
ben "rette, welche die Conſumenten an die Großverſchleißer bei dem Kaufe im Großen zu ent- 
richten haben, und es findet hierbei nur folgende Abweichung Statt: 

i Gefchnittener Knaſter, in W das Be 


Von den Großverſchleißern R ü 0 OBA ŻW 
d | BEE 2te Sorte: Ordinär geſchnittener Nr. 20 in der 
die Kleinverſchleißer und auch | Malereien fend le A, > 
GE Gefälle an Erftere, Í aE At Zul, è ͥ 41,0 532 
wird berechnet: Rapirter Galizier und Galizier (Albanier), in 
Doſen, das Pfund zu 32 Loth... 1 » 28 „ 


5. Die Verſchleißer ſind verpflichtet, die sub B. c. aufgeführten Rauch-Tabake den Käufern netto 
auszuwägen, und nur in dem Falle, als dieſelben in Papier verlangt würden, berechtiget, das 
Papier mitzuwägen, und das Gewicht des Papiers in das Netto einzubeziehen. 

6. Die sub B. c. aufgeführte Rauch⸗Tabak⸗Sorte, Tarifs-Nr. 19, wird nur in limitirter Menge 

zum Verſchleiße in der Militärgrenze erfolgt. 

Rückſichtlich der sub B. c. aufgeführten Rauch-Tabak⸗Sorte, Tarifs-Nr. 20, ift den Verſchleißern 

die Verpflichtung nicht auferlegt, ſich damit zu verſehen. 


y 


D 


Betrag 


Tarif der Licenz⸗Gebühren für Gegenſtände des Tabak-Monopols.“) Maßſtab 


1. Für ausländiſche rohe Tabaͤkblatter, welche auf geſetzmaßige Art eingeführt Ve 
werden, ferner für inländiſche rohe Tabakblätter und für inlandiſche 
Rauch- und Schnupf⸗Tabak⸗Fabri kalle „. 1 Pfund netto 2 — 

2. Für ausländiſche rohe Tabakblätter, welche nicht auf geſetzlichem Wege ein⸗ 
gebracht wurden, dann für ausländifhe Rauch- und Schnupf-Tabak⸗ 
Fabien ⁵ d ) e >» 2 130 


er. 
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Uwaga. I. Przyloczony pod F. d. pozycya 2 zupełnie przedm tytun turecki wydaje się w dwóch ga- 
tunkach, słabszym i mocniejszym, wedle upodobania konsumentów, z których gatunek Hej- 
szy czerwoną, mocniejszy niebicską opatrzony jest etykietą, 

. Przywiedzione pod B. a. najprzedniejsze tylunie węgierskie o tyle tylko będą wydawane, 
o ile na to wystarczą potrzebne ku temu najprzedniejsze oryginalne liście tytuniowe. 

3. Przy odbieraniu 25 lub 50 sztuk cygar szczero - hawanskich płaci się cena przedaży hurto- 

wnej w stósunku odebranćj ilości cygar. 

4. Przedający w małych ilościach odbierają zwykle fabrykaty od hurtowników po tćj samej ce- 
nie, jak konsumenci, którzy odbierają od hurtowników przeznaczone do hurtownćj przedaży 
ilości, przyczem następujące tylko mają miejsce wyjątki: 

[ Krajany knaster, w paczkach funt po 32 łuty 


Ło 


De e ( Eë: 0.00 o 0 Muse, 
Od hurtowników przedającym R N F 
A - 0. | Drugi gatunek: Ordynaryjno krajany Nr. 20 w 
w małych ilościach i równicż 5 ; Së E e 
R t Pograniczu wojskowem, 5 funtów . .1 „ 38, 
tamtym od Skarbu, oblicza | 


dar Krajowy Nr 21, unte, 1 „ 58, 
p | Rapowana galicyjska i galicyjska (albańska) w 
l puszkach, funt po 32 łaly . . . . . 1 „ 28 
5. Przedający są obowiązani przytoczony pod B. c. tytuń odważyć kupującym netto, i w tym 
jedynie wypadku gdyby takowego zażądano w papierze, upoważnieni są do zawazenia pa- 
pićru i wciągnienia wagi papićru w netto. 
6. Przytoczony pod B. c. gatunek tytunia, Nr. taryfy 19, wydaje się na przedaż do Pograni- 
cza wojskowego jedynie w ilości ograniczonej. 
1. Względem przywiedzionego pod B. c. gatunku tytuniu, Nr. taryfy 20, nie nakłada się prze- 
dającym obowiązku zaopatrzenia się takowym. 


Taryfa należytości licencyalnych za przedmioty monopolu 
tyluniowego. 
1. Za zagraniczne surowe liście tytuniowe, sprowadzane sposobem, zgo- 
dnym z przepisami, niemnićj za krajane surowe liście tytuniu i za 
krajowe fabrykaty tytuniu i tabaki |. « 1 4 4 4.111 


2. Za zagraniczne surowe liście tytuniu, sprowadzone nie przepisaną pra- 
wem drogą, również za zagraniczne fabrykaty tytuniu i tabaki. 


Nummer 
— 


SOWOHC E rs 


D = W 


= 


11 
12 
15 
14 
15 
16 
17 
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IV. Fuͤr Weft- und Oſtgalzien. 


Tren e Bel Bem Verkaufe 


bon Den Großverſchleißern 
und Trafikanten 
an die Conſumenten 
im Kleinen 


von den Großverſchleißern 


Tabat⸗Sortre an die Conſumenten = 


un Drogen, 


ipa Rur N 


Nur fl. f kr. 


A. Schunpf- Tabafe. 


in Dofen à 14 und a 7 Loth. N 


Y 


28 Loth 
w uk 


echter, in Doſen A 28 Loth 2 
n Blechbüchſen a ½ Pfund 4 
Sorte, in 1 Pfund Dojen . . . 3 


* » » * » . 


fa ” 
» 


ap, Lien OWEJ CY M gd 32 


in % Pfund, Karten 


„„ c „2 WE S2 2 
Albaner), % fund Dos 

Dofen . . 
„„ rapirter, mt und ½ Pfund Dofer 


» ORDRE EDO wa: Steng. gt Ze ee 6 32 » 


b. Geſchnitene Rauch⸗Tabake. 
a) In Packeten. 


Hein arr. EE Eh W 


Sanne 


a iu e E GE me 32 » ae ME 8 Loth —> | 0 
SEEN GE ULE ARONA EMEA e 2 3 | 16 8 » — | 49 
UE Lehrer o. Na E 3m: 2 30 8 » — | 40 
Dolländer- Krull `, . . KARE oda PO 3 32 » 1 | 48 8 * — | 30 
back d 3 König, tte Sorte R: ˙ Em am © LC 142 8 » - | 28 

In? 2 H, nn ENY PE ee 2 32, £ż fi d 8 » — | 0 
Mittelfein Sie 4 dA. MM et 32 » — |40 8 » — 11 
ite metz Se e ml. R: 32 » = 54 8 » - 15 


b) in Briefen i 


Hoiländer⸗Krull A Lo . . . . . . . . 100 Stück 7 | 50 1 Stück — 5 
Piri engster 1 1 0. . 100 „ 6 10 en» — 4 
Echter Türfifher Aa „ EE A. 100 * 4 | 44 Es — 3 
Extrafein 3 König 41% » R . O A 100 >» 4 | 44 22 — 3 
WMittelfein 3 Feng a 1% 2 ........ 100 >» 316 1 » — 2 
Geſchnittener ungariſcher, à 1% Loth . . . . . . 100 „ 3 | — We = 2 

» Ordinarer, Als » PSE 5 100 » 1 | 30 1 a — í 


C. Geſponnene Nauch-Tabate, 


1 14 


Varinas⸗Knaſter in Rollen 32 Loth 30 8 Loth 
8 — 11 


Hanauer Rolln . . 


— — R 
00 Bo SÉ SES 
yy sb * y r. 

ER 
| wag | ra ss — éi Téi e sn — 
8 

> Eh Eh Fc M kä th M 
Id] l Osua e eT 
mama O 0. a ß . HE om ̃ —̃ä — 

IRE PRA LAPIE kd 
| | | i vowawuonı | | l 
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IV. Dla Galicyi wschodniéj i zachodnićj. 


Przy przedaży 
"La hurtowników 
u przez hurtowników a 
a Rodzaj tabaki i tytuniu konsumentom hur- KAWA © 
Z e ilościach 
= 1. . za Tir. br. za | Zir. | kr 
( NA EEN De W —2Ä23 —ññÄÄ᷑kxñüññ kWh ̃ e — —E— c 
| A Tabaka. 
ı | Rapi Area preta, w puszkach po 14 i 7 łutów WA 3% tów f 3 2 ER 
al Paryzka Rapé, szczera w puszkach po 28 łutów 297 © 4 | 30° - 
3 | Vacon d'Espagne, w puszkach blaszanych po ½ funta a 3 |24 1 łut = 1 
Al W Jaka un. A ung wl funtowych POZ 32 * 2 | 54 uerg — 6 
5 d l 32 222 ij» —|5 
j | Debröer, 33 ə Ne) 1» - 3 
1 CN } W ½ a en ien Sa" „ 128 d = 3 
gl Galicyjska (albanska), 32 n 1 |260 l >» 3 
0 y bp „ i % funt. puszkach . 32 1 20 1” aj E 
10 , Weien d CITE Zeg, A wdał 32 „ - 55 Im — 2 
B. Tylunie krajane. | 
aj w paczkach. | 
1 | Najprzedniejszy szezero Turecki. . . . . . . (| *; SN ` = 4 "Ur 
Se Przedni szczerontunech ns. ee 2 AË 4 2 45 > m |= 
ee!!! er 32 112 8 łutów 20 
r e 32 w 3 06H BR 5 — | 40 
o | reale kose «e 00 0 Op ya 32 » 2.30 | SE — 40 
6 | Holender krul „5 cą E BRE 1 SE e — 30 
71 Extra N 3 królów, Ki ` gatunku EN. 8207 I |A| SW — 28 
8 5 2m wu... 32 e 20 
9 eddie przedni 3 >» : IB  — FE SEO — |40| 8 >» — 11 
10| Szczero węgierski . ou Lë fer . . 32 „ — 544 8 > — 15 
b) w paczkach Zr: 
11 Holender krul po 1% tuta 100 sztuk | 1 50 1 sztuka — 5 
12 | Portoriko knaster po 1% > 100 > 6 101 5 = 4 
13 4 Szczero turecki mol Doe o Bo 6 100 >œ» 4 441 3 
14 | Extra przedni 3 królów poly » „ 100 > 4 |44] 1 > — 3 
15 Srednio przedni 3 królów po 1% »  . . . . 100 3|6] 2 > — 2 
16 Krajany wegierski po e 100 > 3 | — (en — 2 
17 , ordynaryjny po 1% > 100 1 |30| 1 >- — 1 
ł 
C. Tytunie przędzone. 
Varinas-knaster w zwitkach 32 łutów 4 | 30 8 Ge) 1 | 14 
2 | Hanauskie zwitki . 32 „* — | 40 11 
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Tabak ⸗ Sorte 


D. Cigarren. 


Erzeugniſſe der k. k. Tabak-Fabriken. 


October 1856. 


Bei dem Verkaufe | 


von den Großverſchleißer A on den gi 


an die Conſumenten und Trafikanten : 
im Großen an die Conſumenten 


im Kleinen 


Für Für 


ww. 
CCC 
ei Ee —ũö —— 


| Lit. A. Cahanos, 5 Zoll lang in Kiſtchen Fus 
EE SAR 100 Stück 4 1 Stück — 3 
| Lit. A. Cabanos, Zoll E in Rifthen . „| 100 > 4 Le 3 
l » 5 "a » » / A 50 >» 2 J z 
2 Lit. B. Cuba, W „ » v Madeten . 4 100 > 3 e 
» 45% » > » / p 50 » iP| 65 } 1 d 12 
3 ULC Havanna, 4% „ „ » » 4 100 > 3 50 } 1 s 
» Ah» » >» » 8 50 > il 855 elei? owy AER 
44 Lu. D. Cuba, Ju SE 100 > 3 | — N 1 2 ` 
» e E © » A 50 » ab || 0 a — 
5 Lit. E. Havanna, a > e » 5 100 * SR E= N 1 , S 
» A a Ba nS » 5 50 > 130 d e 
6 Lit. F. Morfotjecu = „ » » >» 100 > 2 > 1 r 
» >» > » a 50 >» 1|— z i 
7) Lit G. Mariländer, 37% » » >» >» : . 100 > 2 — 1 8 = Mi 
» ER a» » >» » . 50 > A | = 2 
8 | Lit II. ER 34% >» >» » 8 100 > 2. — ) PZ r 
34» >» >» » E 50 žě >» 1 | — : 
9% Lit Domingo, 3%), b © > 0 100 „ CHE N i =. R 
» 3% » » » » SAAS 20 37 ( |= $ = 
10 $ Lit. K. Ordinäre ausländiſche, 4 Zoll lang, 5 Packeten 100 „ 1 | 28 ER" = [0 
11 Lit. L. D inländiſche 4% % e » 100 >» 1 | 28 1 * — 1 
121 Lit. M. > » 324 > zs 100 „ — 42 T eg — 1 
13 Lit N. e Cigarren > Packeten à 50 Stück. S 100 > 2 18 } 1 8 = M 
» » 50 * S | 50 >» 1 9 r E 
— S WCWI mm pm | — — — — 
Bei dem Verkaufe an die Conſumen-] Ber dem 
ten im Großen Verkaufe 
an die 
g Conſu⸗ 
b Tabak⸗ Sorte Stücke in Preis dA 
— für 1 Kleinen 
E Gr —— = E 
= packeten Kiſtchen — Stück 
er e, I Ge [| flo" Me 
| 
E. Echte Havanna⸗Cigarren. | 
1 Janzasc a Mi . . . . — 50 28 | — | — 117 
CD e Gaballcrosg FE... . — 50 20 — — 113 
N Caza dorcs ie , ̃ œ ͤ—A. E ZE — 50.100 16 |30 — 10 
1 Riss  « a BB 6 6 © E 25 100.250 10 1301 — 7 
» » © 2 a 0 o S 25 125 12 —— 8 
D » b de ue 25 100 14 | — — 9 
3 „ 7 4 „ 25 100 ie kee Kos 
bal Dette E 88 25 100.250 8 | —I— 52 
6 | Dames n Raa OWO ANNC SE 25 í 100.250 6 301 — | 44 
7 | Millares Communes Fr. F.. it A Bé 25 \ 7500 | 8 —— 54 
2 9 100.250 
» D D m e ké R „ LJ 25 i 500 l H 30 e = 
Der Verſchleiß findet nur in den hiezu beſtimmten Verſchleißorten Statt. 
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Przy przedaży 


p NOA 
przez hurtowników przez hurtowników 


Bodzaj tytuniu konsumentom har. | kantów konsumen: 
ran tom w małych 
ilościach 


Liczba 


Za | Zir. | kr. ZA Zir. | kr. 


D. Cygara. | | | 
Wyroby c. k. fabryk tytuniu. 
í Lit, A. Kabanos, 51⁄4 cali długie w Ce e (forma 
1; Panctelas) e 100 SR: 4 | 30 1 sztukę — 3 
Ji Lit. A. Kahanos, 5 cali długie w  skrzyneczkach o 100 4|30h 1 3 
t 5 5 b 50 >» 2115) i = 
2 f Lit. B. Kuba, 4% cala długie w paczkach . 100 >» 3 50 1 5 
1, Mos Ss Bir e 11550) e — | 4 
3] DL C. Hawanna, 40 > > » ` 100 >» 3|50h l 0 
D D D D 90 D 1 55 W ` KS = 
4 f Lil. D. Kiba 4% > » > . 1 > A |= 
| A u Le 50 > 1 |30 | (eer? CHE 
541 Lit. E. Hawanna, 4% » > » H 100 > EL 1 = 
. IG ° D D D 50 H 1 30 } r Es = 
6 | Lit. F. momoni, 3% >» ` > ` 100 ol. e. = Ki 
YA * D D > | 50 D 1 — 2 
71 Lit. G. Warylandzkie, 33 ` . b » 100 >» 2|-h l >œ — | Li 
Y >» D DH 0 50 D 1 — 1 2 
i a Lil. H. mieszane, 3% i że gł ` 50 S ` SS Le — 12 
9 Lit. I. Domingo, 0 „ 48 : 100 » 2 — À 
>’ 50 le Lige = u 
104 Lit. K. Ge Zem 4 cale Gate w pacz- 
kach . . 100 >» 1 | 28 I. 9 —|1 
11 Lit. L. n krajowe, 4%, cale dlugie N paczkach 100 >» 181553 5 — || 
12 Lit. M. 38 e 100 > — 42 Lee? =| 4 
13 f Lit. N. Wirgińskie cygara Y paczkach pa 50 sztuk 100 >» 2 | 18 1 u 
50 u zu 2 
r przedaży koisimentom > A, a Sg przedaży konsumentom b 
hurtowo pe ` to kon 
AE 
Rodzaj tytuniu Sztuki w Gm w małye 
E 100 Sztuk ilościach 
E krzynecz- za 1 sztukę 
2 paczkach | $ za I sztukę 
kach ` äs Ike. | Zir- T kr. 
E. Cygara szczero-hawańskie 
Li ltr 0 5 m R o GiM meer ae — 50 28 |— |] — |17 
r - dim oso. M ZSEE — 50 20 (= f= 1383 
Bub Kazadores On 2 nern a a o -— 50.100 16 ] 30 — 10 
e 25 100.250 10 3014 — | 7 
, ` C 25 125 12 —— | 8 
' > Do oar o BIO E E 25 100 14 —— 9 
, , P 25 100 16 |— I — 110 
T 00 dw ać 25 100.250 8s =|= 
AR kr Set ,, . E SC 25 í 100.250 6 |30 f — 42 
; 100.250 d 
1] Millares Kommunes Nr. l JI 95 1 500 8 SI = ] 5; 
; 3 i ACRER ` ER ER 5 (500% 1% |- 
Przedaż odbywać się jedynie może w przeznaczonych ku temu miejscach. 
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Aumerkung. 1. Bei Abnahme von 50 oder 25 Stück echter Havanna-Cigarren wird der Groß⸗Verſchleißg is um 
Verhältuiſſe der abgenommenen Cigarren-Menge entrichtet. 


2. Die Kleinverſchleißer beziehen in der Regel die Fabrikate von den Großverſchleißern um dieſelben 
Preiſe, welche die Conſumenten an die Großverſchleißer bei dem Kaufe im Großen zu entrich— 
ten haben, und es findet hierbei nur folgende Abweichung Statt: 


Von den Großverſchleißern an 
die Kleinverſchleißer und | Geſchnittener Knafter, in Packeten, dad Pfund 
vom Gefälle au Erſtere, 319928 Cote te e ER 
wird berechnet: | 


3. Die sub B. a. Poſt 2 aufgeführte, ganz feine titrfifche Nauch-Tabak-Sorte wird in zwei Quali— 
täten, einer leichteren und einer ſtärkeren, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die 
leichtere Sorte mit rothen, und die ſtaͤrkere mii blauen Etiquetten verſehen iſt. 


Tarif der Licenz-Gebühren für Gegenſtände des Tabak-Monopols. 


N Re d 
Maßſtab | chiga 
(do 
I a Ab Re: e 
1. Kür auslandiſche rohe Tabakblätter, weiche auf geſetzmäßige Art eingeführt | 
werden, ferner für inländiſche rohe Tabakblatter und für knlaͤndiſche 
Manch ind c ern 8 1 Pfund netto E, 


2. Für ausländiſche rohe Tabakblatter, welche nicht auf geſetzlichem Wege einge: 
bracht wurden, dann für ausländiſche Rauch- und Schnupf. Tabak ⸗Fa⸗ 
bir „ ⁵PT- 0 o 2 1 S » 2 | 30 | 
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Uwaga. 1. Przy odbieraniu 50 lub 25 sztuk cygar szczero-hawańskich odpłaca się cena przedazy hurto- 
wnej w stósunku odebranćj ilości cygar. 


2. Przedający w małych ilościach odbierają w zasadzie fabrykaty od hurtowników za tę samą 
cenę, jak konsumenci, którzy od hurtowników odbierają przeznaczone do hurtownej przedaży 
ilości tytaniu, przyezem mają miejsce następujące tylko wyjątki: 


Od hurtowników przedają- 


cym w małych ilościach | Krajany knaster w paczkach, funt po 32 łatów 
i również tamtym od KK a o a 6 b Gm a w 0 6 nee CR 
Skarbu, oblicza się: 


3. Przytoczony pod B. a. pozycya 2 zupełnie przedni tyluh turecki wydaje się w dwóch gatun- 
kach, słabszym i mocniejszym, wedle upodobania konsumentów, z których gatunek lżejszy 
czerwoną, mocniejszy niebieską opatrzony jest etykietą. 


Taryfa należytości licencyalnych za przedmioty monopolu tyiuniowego. 


Wymiar. 


1. Za zagraniczne surowe liście Lytuniowe, sprowadzone sposobem, zgodnym 
z przepisami, niemnićj za krajowe surowe liście lytumu i za krajo- 


we fabrykaty tytuniu i tabaki 1 funt netto 


2. Za zagraniczne surowe liście tytuniu, sprowadzone nie przepisaną prawem 
drogą, również za zagraniczne fabrykaty tytuniu i tabaki , 


158 
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V. Für Steiermark, Kaͤrnthen und Krain. 


14 — — — . aa o W Cay 
Bei dem Verkaufe |] 
i von den Großverſchleißern 
` Tabaef:Borte Son den Cropper Een und Teunfunten 
= an die Conſumenten 
= im Grofen an tie Conſumenten 
Z SCH im Kleinen 
ES | Für kaf Je Für fl. er 
— > Tara a E, lee Ee 
L 
A. Schnupf⸗Tabake 
, z 28 L = z! 
1 | Rape Area Preta, in Dofen à 14 und a 7 Loth 4 S a S ch KR — tg 
2] Pariſer Rapé echter, in Dojen à 28 Loth . . = 28 e 4 305 — — — 
3] Facon d' Espagne, in Blechbüchſen à Vs Pfund. E 32 » 324 1 Loth — 7 
4] Wiener Rapé, (re Sorte, in 1 Pfund Dofen . . . 32 „ 2 | 5 l 5 = G 
5 » w 2te » il © » 3 AŚ: 32 » ZAWSZ 0 0 2 == | 5 
68 dinge, in 1% Pfund Dofen. . CEET OR Ber SCHER le y ES 
7 Radica paes sana grossetta e sottile, in ½ Pfund Karten 32 2 | SĘ [Z = 5 
at Rapé punta Virginia. in Doſen A 28 NOTOW - 28 » 2 As = — |- 
97 Scaglia di lusso grossetta e sottile, m ½ Pfund Dofen 32 „. 1 | 56 1» = 4 
10 Debtöer, í Pa w 1 | 28 1 » = | ® 
„ uin ½ Mund Karten 3 i d 1 5 Kë 
12 Sanspareil, ] 32 „ t | 28 > = 3 
13 | Fourlano .. in 1 Pfund Doſen . 3820 drëm 1 * = 3 
14] Tiroler, feiner und rapirter, 32 » 1128 il <> — 3 
15 J Extra gebeizter, 32 >» 1 | 28 | % = 3 
16 | Schwarz gebeifter, \ ; e, 32 » 1 | 28 1 » = 3 
17 Galizier Olloumer), in 1 und ½ Pfund Dofen A % 101034 E Se = 3) 
18 » rapirter, JU © 1 | SH 1 >» == 3 
19 Dee een aa o 0 o 6 0 6 b 32 * JEE 1 » | = 3 
Bea geletgteww - 323 y — 55 1 » = 2 
211 Radica, ordinar S 32 » — 56 I» —— 2 
B. Geſchnittene Rauch Tabake. 
a) In Packeten. 
LL Feinſter echter Turkiſcher A e Sky 32 Loth le nę a | cz 
i | « Ge? -* "A 8 » i | As | = — — 
2 Seiner pantie |. ech 05 5 ri mA | 
ARGO che oada ER 32 „ il | JE 8 Roth — | 20 
hh Po 6 e o 6 W 6 AW E BO ey 8 || 6 W o =. | A 
ai ea n A. © 0... 32 > 2|30 8 >» = A0 1 
6 Hollander⸗Krull . .. V 32 „ 1 | 48 8 » — | 30 
7 E S Konig, 915 Me SZW ii | 42 8 >» — | 64 
8 » m 8% m ma 40 w SI D 1 Idi 8 » =" |2V | 
H Mittelfein 3 gun POK. W p — 40 8 » = | 
| 10] Echter Ungar. „TOPIE. GE z — 54 8 » sc 
. | 
b) in Briefen N | 
11] Oolliuderzsirui | A 13% Loth 100 Gut 750 Stück = 5 
12 Portoricco Kırajter a 1h » 100 » 6 i 10 1 » = 4 
134 Echter Türkiſcher A 1% >» V 100 * MCP" = 3 
14} Ertrafein 3 König d AE EE eem EE 100» DWH 45 = 3 
15 | Mittelfein 3 König a (äis * 100 „ a G | 1 >» — 2 
c) Geſchnittener, ledig. I i | 
16 Orbinar geſchnittenen .. dE 1 Pfund ta. 166 | = 1 
| zu 32 Loth | 
C. Geſponnene Rauch Tabake. O 
11 Varinas⸗Knaſter in Rollen.. . o 6 © 35 Loth y 50 85 Loth NE 11 
e » "M0 8 E 11 
FW EE eg BIE „o ee o 6 ³ - D — Se 5 w = 
| 4 „ Stamme. | 32 » — 36 R „ ö 
H 


DANDAN — 


10 


SD sl EES ER a A 


— 


11 
12 
13 
14 
15 


16 


1 — —— EE ſrm—Wt‚ ., um ͥͥ SER E EE — —— EE Ee EES 
I 
D — 


— LD IZ — 
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V. Dla Styryi, Karyntyi i Krainy. 


4 Tabaka. 


Rape „Area Preta, w puszkach po 14 i 7 łutów . 


Paryzka Rapé, szczera, w puszkach po 28 łulów . 
Façon d’Espagne, w puszkach blaszanych po Y funta 
Wiedeńska Rapé 1. gatunku, w 1 funt. puszkach . 
” „ 2. » » ” 
Ginge, w Ya tuntowych puszkach NE 
Radica paesana grossetta e sottille, w % funt, kartach 
Rapé puuta Firginia, w puszkach po 28 łutów 
Scaglia di lusso grossetta e sottile, w Va funt. puszkach 
Debvöer , 
Levante, 
Sanspareil, 
Fourlano, 
Tyrolska przednia i rapowana, 
Extra bajcowana, 
Czarno bejcowana, ] 
Galicyjska(albańska), 
e rapowana, Í 


Le kablach po ½ Und 


| w I fuont. puszkach 


wi ı Y funt. puszkach * 


, bejcowana, sama ocz eb 
Ordynaryjna bejcowana . 1 1 2 «140 
Radica, ordynary jna 5 E 


B. Tytunie krajane. 


de A © l 


Najprzedniejszy szczero turecki 

Przedni szczero lurecki . 

Szczero turecki . dt mau wm o. 
Kika? NOGE 0a 6 6 © 6 6 0 6 A 6 6 0 
tere upon © o 6 b o 6 o 0 6 6 6 0 


Molender j 
Extra przedni 3 królów, lgo gatunku . . . ., 


RANĘ y = d H PIU CJ . 
Średnio przedni 3 „ PRO ee e EE 
Szczero węgierski D DT waka 


b) w paczkach listowych. 


IIolender krul po 1% tuta 
Portoriko knaster po 1% » 
Szczero turecki po 1% 


Extra przedni 3 królów po 1% » 
Srednio przedni 3 królów po 195 > 


c) krajany, sam. 
Ordynaryjny krajany 
C. Tytunje przędzone. 
Varinas-knaster w zwitkach 
Hanauskie zwitki . o 


Ordynaryjne zwitki 
H pieńki 


23 łutów 


RK 
 STELEJOTEJEJE) 


CE TY W 


32 łutów 


100 sztuk 


100 
100 
100 
100 


Przy przedaży 


u... „%—.᷑ ò% „„ gw sw wg a o e 


” 
77 
” 


1 funt 


po 32 łatów 


DD HI RD CA HA es da 


| | Seege TĘ m GI 


GI sa A Ceci 


Sr 
| 
| P przez hurtowników 
Rodzaj tabaki i tytuniu konsumentom hur- 
lowo 
za | Zir. 


przez hurtowników 


ilościach 


ken Eent be Fe Fe) 


| = 
Ss aw na oa w u a © w ag e uw a „ ES 
=. 


bel bei kel pi bel bech bei bet pi pomi Fe Eet Feat 


1 łut 


TF let Tee ik 


i T 


PAG 


i wafikantów konsumen- 
tom w małych 


PW, | Zr. | kr. 


woww ce ww www] nanaon] | | 


WWR on 


572 


573 193. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. October 1856. 


Bei dem Verkaufe 
e den Großverſchleißern 
Wa von den Großyverſchleißern SEI 9 755 A 
= Tabak Sorte an die Conſumenten und Trafikanten 
g im Großen an die Conſumenten 
— im Kleinen 
3 WZ 11 fl. kr. Für fl. kr. 
D. Cigarren. | | 
Erzeugniſſe der k. k. Tabak⸗Fabriken. 
Lit. A. Cabanos, E Se lang in Kiſtchen o 6 
| Form). Ą 100 Stuck 4 | 30 1 Stück — 3 
| Lit, A. Cabanos, Bol fang in Kitchen że 100 >» 10 f 1 > = | 
5 304 50 > 2 | 15 | 
2 | Lit. B. Guba, 4½ » „ > > packen 5 100 * 350 4 „ li 
» 5 » 50 > 1 110 H "3 
3 | Lin C. Som 4½% » » » 100 > 3 50 : A 
CO 5. ER » 30 > Kiran U „z: 2} 
4| Lit D. Cube, 44% „ » » 100 » ga = } er 5 
44» „ „ » 50 > 11 304 > 
5 | LiL E. Havanna, 44» » » » 100 > gu || = N R * 
H » rm > » 50 > 1 | 30 } na 2 
6 | Lit. F. Portoricco, 3% 5 W e a ) js =) 4d 
34» „ » » 50 > 1, | = V 
7] Lit G. ënger 5 > > a 100 > a | = } 1 AA 
3% »  » a 50 > 1 — H 
sh Lit IL reene 3% » 8% 7% „ 0 cl Mb 2 2 — 1 * — 1 — 
» 34» » » » ARNE e 50 > 1 | — $ 
9 Lit. I. Domingo, 3%» „ „„ „ „ o o || 60 © 2. — } tra JE 
» 33/4 » 50 > 1 |= z 
10 | Lit. K. Ordinäre EIEE 4 Boll lang, in Pacteten 100 » 1 | 28 1 — 1 
b ALI e ee „ „ > 100 » 1 | 28 ES — 1 
12 Lit. M. » % 100 > = | 42 1 >» A 
13 | Lit. N. ze Gigarren in po 450 Stud. . | 100 > 2 | 18 } 1 las 
» 50 » | 50 >» 1 | 9 2 
e ee — 
Bei dem Verkaufe an die Conſumen- Bei dem 
ten im Großen Verkaufe 
an die 
= > e Conſt Us 
2 Tabak⸗Sorte Stücke in Preis e 
z — — a Kleinen 
S Zi ` daag 
E Packeten Kiſtchen 2 ul 
E Pó 
1 = F d 
E. Echte Havanna-Cigarren. 
1 Lanzas . a en et TF 3 - 50 28 — |= 117 
2 lens, 0 6 w © 9.6 6 E — 50 20 — a — 113 
3 | Cazadores . — 50.100 16 30 1 — 110 
4 | Regalias Nr. 1 25 100.250 10 |30]= |7 
D » I E e a R er, ER: 25 125 12 Fee 
» D. / ` Da ER 100 14 -|- 9 
2 w. eee, Ba Sn 25 100 16 |— I — 10 
5 F AA ĩͤ A 2 25 100.250 8 |= Si 
(o leng ere, E, EE En oo 25 100.250 6 30 1 |4 
s 111 e s J 100.250 [I B 
7 | Millares Communes Nr. 1. o 25 | 89 |[51 
| 500 J 1 
9 E P f 100.250 > E 
» i » r 25 | 500 \ 35 | 30 


Der Verſchleiß findet nur in den hiezu beſtimmten Verſchleißorten Statt. 
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z a re RR) Ee) 


BIZ HE 


edaży 


przez hurtowników | 


Rodzaj tytuniu konsumentom hur- 


Przedaż odbywać się jedynie może w przeznaczonych ku temu miejscach. 


573 


przez hurtowników 
ei Lrafikantöw konsumen- 
tom w małych 


Z tono ilościach 
— za Or. | kr. | za | zir. | kr. 
D. Cygara. | | 
Wyroby c. k. fabryk tytuniu. 
| Lit. A. Kabanos, 574 cali długie w ARMOR A (forma 
l Panctelas) A 5 100 sztuk 4 | 30 1 sztukę ar: 
| Lit A. Kabanos, 5 egi długie w  skirzyneczkach . . 100 » EA 1 3 
d ` 5 It al 50. 2 | 15 9 4 SC, 
2] Lit. B. Kuba, 4% cala długie w paczkach ` .. | 100 > 3|50h 1 > 
„ 4% » ` . ` S 50 >» 1 | 55 4% à LES 
3] Lit. C. Hawanna, 4% x ` 1 e 8 100 3 50 hh 1 A 
D 4Y, D b H * D 50 H 1 55 J i = =Ę 
4 Lit. D. Kuba, 4% » R , H È 100 à» 3 | — 1 a 
; dy + „a 7a ` "|| 3 à 1 300 > — 2 
5 Lit. E. IIawanna, 4% » p , , i 100 » 3 — 1 5 
5 W. ty ; , 50 > 11 30 0 2 = d 
6 | Lit. F. Portoriko, 3% » . . Ą 100 >» 2-1h 14. G 
U 3% D D u , S 50 D 1 — MI Ke: 1 
7 Lit. G. Marylandzkie, 3% » » : . d 100 > 2 11 T 
U 334 » D D . i 50 » | = U d = 3 
8 f Lit. U. mieszane, 3% » ' ` : 4 100 > 2|— i 
v 3% . . e D S 50 1 bat } 3 SA 
9] Lit. I. Domingo, 3% » + + > A | 100 2 Ze 
` 3% v , D D 50 DH 1 — if k => 14 
10 Lit. K. Ordynaryjne zagraniczne, 4 cale długie w pacz- 
kach . . 100 » 1 | 28 1 : 4 || 
11 | Lit. L. Ordy une krajowe 4 calc długie w paczkach 100 > l | 28 l >» = 1 
12 Lit. M. 2/3 * D » D 100 » — 42 1 . = L 
13 Lit. N. Wirgińskie 1 w paczkach po 50 sztuk . | 100 2 | 18 1 | R 
d a: 23 5 1190 i | -| i 
| 
Przy przedaży konsumentom Przy prze- 
hurtowo daży kon- 
_|sumentom 
Rodzaj tytuniu Sztuki w Gd w małych 
E = 100,820. 8 
3 paczkach See za l sztukę 
E dir, | kr. | Złe | kr. 
E. Cygara szczero-hawańskie 
1 Lanzas A — 50 28 — | — 17 
A Wabaleros 5 — 50 20 — 13 
3 | Kazadorcs a = 50.100 16 30 — 10 
4 | Regalias Nr. 1 . 25 100.250 10 301 — |7 
. D 5 2 a d 25 125 2 |-|- 8 
H » 5 . 25 100 140 
5o ad i 25 100 16 |=|= 1% 
51 Panetelas S 25 100,250 8 I-i—- UA 
6 | Damas RS 20 100.250 6 | 30 | — | 4 
On 
74 Millares NE Nr. 25 | 1900 l 8 — 1 EH 
250 | 
; : « 2 ; aa AE e e 
D 500 j 


574 


Anmerkung. 1. 


ww 


Tarif der Licenz- Gebühren für Gegenſtände des Tabak-Monopols. . 


1. Für ausländiſche rohe Tabakblätter, welche auf geſetzmäßige Art eingeführt 
werden, ferner für inlaͤndiſche rohe Tabakblätter und für inlaͤndiſche 


Deutche 


2. Für auslandiſche rohe Tabakklätter, welche nicht auf geſetzlichem Wege einge: 
bracht wurden, dann für ausländiſche Rauch- und SCH Tabak⸗Fa⸗ 
brikate . . 


193. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. October 1856. 


Bei Abnahme von 25 oder 50 Stück echter Havanna-Cigarren wird der Groß Verſchleißpreis im 
Verhältntſſe der abgenommenen Cigarren-Menge entrichtet. 


. Die Kleinverſchleißer beziehen in der Regel die Fabrikate von den Großverſchleißern um dieſelben 


Preiſe, wie die Conſumenten, welche von den Großverſchleißern die für den Großver kauf beſtimm⸗ 
ten Mengen abnehmen, und es finden hierbei nur folgende Ausnahmen Statt: 


| Rapirter Galtzier, in Dofen, das Pfund à 32 
Ge UJ U « 6 m oo 6 b o 6 6 6 0 © ALL Zł tk 
Ton wi EE M | Geſchnittener Knaſter, in Packeten, das Pfund 
die e und zu 32 Loth mit.. * 
vom Gefälle an Erſtere, E Ordinär geſchnittener, ledig, 1 Pfund 5.0 9102 00 2) © 
wird berechnet: 


In Kärnthen und Krain. 
Schwarz gebeizter, in Dofen, das Pfund a 32 Loth mit 1 fl. 26 kr. 


. Die sub B. a. Poſt 2 aufgeführte, ganz feine türkiſche Rauch-Tabak-Sorte wird in zwei Quali— 


täten, einer leichteren und einer ſtärkeren, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die 
leichtere Sorte mit rothen, und die ſtärkere mit blauen Etiquetten verſehen iſt. 


Die Verſchleißer find verpflichtet, den sub B. c. Nr. 16 aufgeführten Rauch-Tabak den Käufern 


netto auszuwagen, und nur in dem Falle als derſelbe in Papier verlangt würde, berechtiget, das 
erforderliche Papier mitzuwägen, und das Gewicht des Papieres in das Netto einzubeziehen. 


de, 


Maßſtab 


D 
1 Pfund netto — . | 


und Schnupf⸗Tabak-⸗Fabrikate 
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Uwaga. l. Przy odbieraniu 25 lub 60 sztuk cygar szezero-hawahskich odpłaca się cena przedaży hurto- 
wnćj w stósunku odebranćj ilości cygar. 


Ło 


. Przedający w małych ilościach odbierają w zasadzie fabrykaty od hurtowników za tę samą ce- 
nę, jak konsumenci, którzy od hurtowników odbierają przeznaczone do hurtownćj przedaży 
ilości tytuniu, przyezem mają miejsce następujące tylko wyjątki: 


Rapowana galicyjska, w puszkach , funt po 


i i GMIN MA 6 9.6 6 6 c o o 6 o JI FA 243) Ie 
Od hurtowników przedającym Krajany knaster, w paczkach funt po 32 łuty 
w małych ilościach i również WD WT. F 
tamtym od Skarbu, oblicza | Ordynaryjny krajany, sam, 1 funt » . .. — » 28 » 
się 
WW Fiaryntyi i Krainie. 
Czarna bejcowana, w puszkach, funt po 32łutów na 1 Złr. 26 kr. 


3. Przytoczony pod B. a. pozycya 2 zupełnie przedni tytuń turecki wydaje się w dwóch ga- 
tunkach, słabszym i mocniejszym, wedle upodobania konsumentów, z których gatunek Iżej- 
szy czerwoną, mocniejszy niebieską opatrzony jest etykietą. 


4. Przedający obowiązani są przytoczony pod B, e. Nr. 16 tytuh odważyć kupującym netto, i 
w tym jedynie wypadku, gdyby takowego zażądano w papierze, upoważnieni są do zaważe- 
nia papieru i wciągnienia wagi papićru w netto, 


Taryfa należytości licencyalnych za przedmioty monopolu 
lytuniowego. 


1. Za zagraniczne surowe liście tyluniowe, sprowadzane sposobem, zgo- 
dnym z przepisami, nicmnićj za krajowe snrowe liście tytuniu i za 
krajowe fabrykaty tytuniu i tabaki 

2. Za zagraniczne surowe liście tytuniu, sprowadzone nie przepisaną pra- 
wem drogą, również za zagraniczne fabrykaty tytuniu i tabaki. 
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VI. Fur das Küſtenland. 


Bei dem Verkaufe 
von den Großverſchleißern 
8 Tabak⸗Sorte von den Großverſchleißern und Trafifanten 
= au die a PRZ an die Couſumenten 
= im Großen im Kleinen 
um = Für fl. kr. Für f fl. kr. 
| | A. Schnupf⸗Tabake. 
D 
a 
J Rapé Area Preta, in Dofen à 14 und à 7 Loth . 7 ZP 1 o — - | — 
2 Pariſer Rapé, echter, in Doſen à 28 Loth. 28 >» 4 305 — all 
31 Facon d'Espagne, in Blechbüchſen A Yı Pfund. Ge 32 » 3 | 24 1 Loth — 7 
4 Wiener Rapé, 1te Sorte, in 1 Pfund Doſen . 32 >» 2 |54 d 55 = 6 
5 » o z? „ DD » » TA © 32 » 2 |22 1 » — 5 
öf Facon St. Omer, in i ö De o a o 8 a 6 SEI 2 2 |24 TE> = 5 
7 Ginge, in Dofen a % Pfund. en 2 24 1 » e 5 
8 | Radica pacsana grosselta e sottile. in 6 Pfund Karten 39 » o | 24 1 > — 5 
9 i Rape punta Virginia, in Dofen a 28 Loth o 28 » A || = = 1 
w | Scaglia di oh in Dofen A ½ Pfund SI 1 | 56 1 Loth -| — 4 
11 Galzier (Albanier), I 14 nie 32 » 1 |34 1 » = 3 
12 » raptrter, J in 1 und % Pfund Dofen, S 1 | 34 > — 3 
13 » gebeizter, ledig . 32 » 1 | 26 1 » — 3 
11 Sanspareil, | 32 » 1 | 28 1 » — 3 
15 | Fourlano, in 1 Pfund Dofen. . . W 1 |28 1 > = 3 
16 Tiroler, feiner und rapirter, 39 » 1 | 28 1 > — 3 
17 f Debróer, \ „% In 32 » 1 | 28 1 > — 3 
1841 Levante, in Le Pfund Karten ; a 6 6 32 » 1 | 28 1 » — 3 
19 Schwarz Ecg in 1 und 5 Pfund Dofen Eege: 32 » 4 | 28 1 » > 3 
20 7 50 » ledig. . 9 8 © 32 » 1 | 22 1 » — 3 
21 Ordinar gebeister F 32 » — 155 1 > = 2 
22 | Scaglia, BRONIE... . a 32 » — 1» Ge 2 
23 Radica » JOE WYD Doa E 32 » — | 56 1 — 2 
B. Geſchnitene Rauh-Labate. 
a) In Packeten. 
3 t = — = 
11 Feinſter echter Türkiſcher { 5 a U 3 15 — — | 
2 Feiner echter Türkiſcher { Se e = 45 E * 
3] Echter Türkiſcheee eee 32 » 4 112 8 Loth — 20 
AT Geſchuittener KnaſteeeeetttttrXaxk * 322 3 (#16 8 » — | 49 
5 Portoricco⸗Knaſter. N 3 2 | 30 8 » — 40 
6 Holländer⸗Krull . „„ Ee EE 32 » 1 | 48 8 » = | 30 
7 Erxtrafein 3 König, ite Sorte 0 32 » 1 | 42 8 > — | 28 
8 » 375 ate >» „„ 32 1 2 8 a — 20 
ieee - e e 6 06 5 © © O 0 $ 32 » — 40 8 » = | 
her zee / BOO A A DO BPG A 32 » — 54 8 » — 15 
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VI. Dla Pobrzeża 


PRZY RBA NT NEA 
> ENEE, WEE 
rzez hurtowników pran 
Rodzaj tabaki i tytunim. en bon Her Hi Kalkan ey u 
E 1 ilościach 
Ź Wiz za | Zir. | kr. 
| A. Tabaka. u 
| 
ape Area preta, w puszkach po 14 i 7 łulów D 28 lutów 1 Ki = 
2] Paryzka Rapć, szczera w puszkach po 25 łutów . . 28 a 4 30° = — a 
31 Kaçon d'Espagne, 1 puszkach blaszanych po / funta 33 » 3 |24 1 Mt == 1 
Ii Wiedenska Ee, 1. gatunku, w l EE) puszkach 32 e 2 | 54 | 5 — 6 
5 ` 2. D 1 » 32 * 2 | 22 1 > — 5 
bł Facon St. Owe, w 1 füntowych puszkach . RE: © 30, 2 | 24 1 * = 5 
` H Ginge, w % funtowych puszkach 32; 2 |24 1 » = 5 
s | Radica paesana grossetta e sottile, w 5 funt. kartach 336 2. a l > = 5 
UF Rapt punta Virginia, w puszkach po 28 łutów . . 230; 2 | — — — | — 
2 ne S RTR eu ec e sottile w Yz funt. puszkach 32 >» 12556 1 Aut — 4 
I] Galicyjska (albańska), ZR 3 5 = 
12 Ge ( e ) w li '% funt. puszkach . = ' 1 30 l> > 3 
13 v biasan. SANIA, e A 32 1 | 26 l » — 3 
14] Sanspareil, 3 32 * 128 I © - 3 
151 Fowrlano, w 1 funt. puszkach 32 1 |23 1 — 8 
lü f Tyrolska, przednia i rapowana, 32 e ii || 26) 1» — 3 
17 | Debróer, ı a A 32 > 1 l ào — 3 
3 Ei Je % funtowych kartach . 1 32 1 | 23 1% = 3 
19 | Czarna bejcowana, wl 1% SE pagach SC 32 1 1 | 28 1 > a 3 
20 e Sama W oo 32 „ 122 1 * — 3 
21 Ordynaryjno bejcoyana 0 ENSE 2 > — | 8 1 — 2 
SM || Scaglia ordynanyjpa ee 59 0 = | 56 la - 9 
23 | Radica, a JE "E ET 32 0 1a = 2 
B. Tytunie krajane. 
aj w paczkach. 
1 | Najprzedniejszy szczero Turecki . f > łutów 9 15 w. w (KS 
21 Przedni szczero turecki. - . . . { 18 KR k 45 = sa KE 
ere eee 32 112 8 łutów | — 20 
er knaster 8522, .* LE nun 32 3 16 8 1 — | 49 
e 3. oj 00 0 00 B 6 B GD 2 | 30 8 >œ» — | 40 
6 Holender kral . . we. Bl: - 4 g 1 | 43 85 0 
"E Extra przedni 3 królów, 1. ‘gatunku 5 ZE 32 œ 1 142 8 >œ = 128 
R , 3 2 o nl 32 1 12 8 >» — | 20 
Mi Srednioprzednik aa... 32 e - 40 8 > = H 1 
[|| ZZO UEGHARWKI o „o A o Bo BA 26 A 0 323 „ — 154 8 >» — 145 


159 


576 193. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. October 1856. 


Bei dem Verkaufe 
! von den Grvfverfdhieigern von den Großverſchleißern 
- Tabak Sorte 0 SH und Trafikanten 
= an die Conſumenten an die Conſumenter 
= im Großen die Conſumenten 
= im Kleinen 
Z gi L |] Ge Inn | 
| In Ro DH Ir CHE | 
119 Volländer-Krull RIVA 0 © 6 Ba 2 © 100 Stück 7 30 1 Stüd 5 
12] Dortoricco⸗Knaſter A ;; Z&n !!! da 100 „ 510 i» - H 
13] Echter Turkiſchen à 1% » 1 100 „ DST 1 2 — 3 
14 Extrafein 3 Konig 4 1% > - - « [ 100 » 1414 1 * — 3 
159 Wiittelfein 3 König A 1% „ owa Se 100 * A 5 EN. — 2 
cj Geſchnittener, ledig. 
|| EE e AA „OE 1 Pfund |= | 29 1 Loth — 1 
zu 32 Loth 
a 3 d 
C. Geſponnene Raud-Tabate. 
Hr Store tree id ln 00 32 Loth 4 | 30 8 Loth 1 114 
Hanauer Rollen. „„ ca JAJEM 52 * — 40 8 > — 11 
SIE Dramen ER. ess e . 32 „ 36 8 » 10 
U W CUŻ. © s o o e 6 o 6 06 G 6 32 „ - | 36 8 » — 110 
D. Cigarren. 
Erzeugniſſe der k. k. Tabak-Fabriken. 
Lit. A. Cabanos, 5% Zoll lang in Kiſtchen (Panetelas— d 
1 somo tv 9.9 © b 0 Sue e — |3 
Lit. A. Cabanos, 5 Zoll lang in Kiſtchen . 100 » a lant vr la 
» Ku == >,» » RA 2 50 » 2 15 HI e ` 
2] Li. B. Cuba, 4½ » »» Packeten 100 » 3 0 i — a 
» 4h > >» >» » EE 50 > 1 55 | F i 
3] Lit. C. Havanna, Ass » >» > ZI A 2 3590 f = T 
» EA » > » 113 50 » 1 55 D z +2 
1 J. it. D. Cuba, 44» >» „ » ACE: 100 „ 3 "bh, = 
» 4½ „„ » * +» BREE 50 » | 30 FI = = 
3 Lit. E. Havanna, 44» „ > » 1 100 > 3 "I" > 5 
D i AW» E 2 » "ESO 50 » | 30 p! p" || l 
6 f Lit F. PE 3%, B © BO Me Ba. 21007 > 2 | — deg NIE 
» > > » 4 205 W z 1 — 1} 
ZĄ Lit. G. Marilander, el Se > 2 4 100 „ b j 
» 3% » > >» » 50 » 1 — 1 F = 14 
8f Lit II. Gel ur EE E | 10 > 2 | , 
3 3 Co ZE > » „AES 50 > 1 "M. LIE = KU 
9 | Lit. I. Só. p. WE © » R SZA. 100 > 2 -f j 
= „ „ 50 * t —_ i = 3 
10 | Lit. K. Ordinäre E ländiſche, 4 Zoll lang, in Packeten 100 „ i 28 1 = jet 
11 ale » inlandiſche 4% > „ „ » 100 „ j 20 1 3 — | 
(8 | larw sz .» 3% » » » » 100 >» - 10 m rg = j 
13 Lit. N. Virginier in Packeten a 50 Stück. 100 „ 2 | 18h - 
' » » > 350 > E. 50 » 1 9 lj 1 a 1 
t 
| | 
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Przy przedaży 


EN ver hurtownik 
przez hurtowników a pula r 
Rodzaj tytuniu konsumentom hur- H trefikantów konsnmen 


10 8 0 tom w małych 
M ilościach 


Liczba 


ZA | Zir. | i ŁA | Zir. | kr. 


b) w paczkach listowych. 


il | Holender krul po 1% tula 100 sztuk 

12 | Portoriko knasler po 1% > 100 „ 

13 | Szczero turecki Im UE Bo e 6 6 6 100 5 n : 

14 | Extra przedni 8 królów 90 SĄ 0 e o a 0 0 100 5 44 

15 | Średnio przedni 3 królów po IW So. „OR 100 „ 8 6 e — i 
e) krajany, sam. 

16) Oraynanyıny ImiB AZ funt po 32| — | 29 1 tut — 1 


S Va Va ei 
Ja 
KS 
et jemi pami jam Fei 
15 w 


| 


— 


łuty 


C. Tyiunie przędzone. 


Varinas-knaster w zwitkach . - . . 2 . . .” . 32 łułów 4 | 380] 8 łutów 
Hine z Zz 32» — |40] 8 „ 
Ordynamnjnc zwit e Sam 32 „ — 3618 
D Biebl. ee M 32 „ — 361 8 


D LO Léi rg 
INNE 
= 
D 


D. Cygara. 
Wyroby c. k. fabryk tytuniu. 


Lit. A. Kabanos, 5%; cali długie w Akrzunecaloch (forma 
Panetelas) . . > 100 sztuk 1 sztukę — 
Lit. A. Kaane, 5 A długie w skrzyneczkach . a | 100 » 
5 o 
Lit. B. Kuba, Au cala długie w paczkach . ać: 190 
1 4) D D D > Gage b 
Lit. C. IIawanna, AL a: 


Lit. D. Kuba, 4% 
Lit. E. 1 St 
Lit. F. Portoriko, 3 
Lit. G. Marylandzkie, 3% 
Lit. II. mieszane, w 


3% 


Lit. 1. Domingo, 34 
33 


—— e Ru wg a wg e Sg e 
w e e sg gu ww e „ a w 
w „ owi wow w 

— 

= 

= 


m tO m LÉI > LÉI pe LÉI bech EA aa DAN Tech CJ Seng GE LÉI JA a 
Te Eee 
— 
w 


e di .: 


j MIT" | 20 
Lit. K. Orriynar jne zagraniczne, 4 cale długie w acz- 

kach . j 8 Ę B 100 > 
Lit. L. Ordynaryjne krajowe, dei cale długie w paczkach 100 > 
Lit. M. 3% „ 100 > 


| 


Lit. N. Wi irgifiskie cygara w i WE po 50 sztuk . | 100 
> * . 50 


= rol pami mk 
— 
oc 

— 
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Bei dem Verkaufe an die Conſumen-] Ber dem 


Verſchleißorten Statt. 


ten im Großen erkaufe 
— an die 
= > : Conſu— 
S Tabak Sorte Stücke in Preis menten im 
= für 100 Kleinen 
= Stud vr. 1 Stick 
— Packeten Kiſtchen pr. ll 
Ke DE Iech WAKE 
E. Echte Havanna⸗Cigarren. 
if Lanzas . . = 50 28 | — — | AA 
2 Caballeros. . — 50 20 | — = 713 
3 | Cazadores . . . = 50.100 16 | 30 1 — | 10 
41 Regalias Nr. 1 . 25 100.250 10 301 — 7 
z R 5 2 5 25 125 12 — 8 
» a S 25 400 14 | — = 9 
a 2 SA 25 100 16 10; 
54 Panetelas . . B 25 100.250 8|— - 54 
6 Damas . . 25 100.250 6 | 30 = 4 
71 Miilarcs Communes Nr. l. ; 25 00 8 —— 54 
F >+, J| 100.2350 Jh 
» ` ui © pa 4 900 18 301 — | — 
Der Verfchleiß findet nur in den hiezu beſtimmten i 


Anmerkung. 1. 
D, 


Tarif der Licenz⸗ 


1. Für ausländiſche rohe Tabakblätter, welche auf geſetzmaßige Art eingefuhrt 
werden, ferner für inländiſche rohe Tabafblarrer und für inlandiſche 
Rauh- und Schnupf⸗Tabak⸗Fabrikate 


2. Für auslandiſche rohe Tabaͤkblaͤtter, welche nicht auf geſetzlichem Wege einge⸗ 
bracht wurden, dann für auslaͤndiſche Rauch- und Schnupf-⸗Tabak⸗Fa⸗ 
brifate . „„ e e: Eë 


Bei Abnahme von 25 oder 50 Stück echter Havanna-Cigarren wird der Groß Verſchleißpreis im 
Verhaäͤltniſſe der abgenommenen Cigarren-Menge entrichtet. 

Die Kleinverſchleißer beziehen in der Regel die Fabrikate von den Großverſchleißern um dieſelben 
Preiſe, wie die Conſumenten, welche von den Großverſchleißern die für den Großverſchleiß beſtimm— 
ten Tabak-Mengen abnehmen, und es finden hierbei nur folgende Ausnahmen Statt: 


Rapirter Galizier, in Dofen, das Pfund a 32 

Von den Großverſchleißern an | UWM" e 
die Kleinverſchleißer und Geſchnittener Knaſter, in Packeten, das Pfund 

vom Gefälle an Erſtere, EGZ een o móc o 6 a 0 6 ŚM 2 65 
wird berechnet: | Ordinar geſchnittener Rauchtabak, ledig, 1 

Pfund A 32 Loth zu. SC? >. .— 2 28 2 


.Die sub B. a. poſt 2 aufgeführte, ganz feine türkiſche Rauch-Tabak⸗Sorte wird in zwei Quali- 


täten, einer leichteren und einer ſtaͤrkeren, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die 
leichtere Sorte mit rothen, und die ſtarkere mit blauen Etiauetten verſehen ift. 


Die Verſchleißer find verpflichtet, den sub B. c. Nr. 16 angeführten Rauch-Tabak den Käufern 


netto auszuwägen, und nur in dem Falle als derſelbe in Papier verlangt würde, berechtiget, das 
Papier mitzuwägen, und das Gewicht des Papieres in das Netto einzubeziehen. 


Betrag 


Maßſtab 


Gebühren für Gegenſtände des Tabak-Monopols. 
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Przy przedazy konsumentom Przy prze- 
hurtowo 


daży kon- 

sumentom 

Rodzaj tytuniu Sztuki w w małych 

di Cena f ilościach 
—— — 000 Sztuk 

paczkach ino za 1 sztukę 


Zir. kr. | Zir. | kr. 


E. Cygara szczero-hawańskie. 
1 | Lanzas — 50 28 — — 17 
2 | Kabaleros 50 20 |- |13 
3 | Kazadores — 50.100 16 |30 — 110 
4 Regalias Nr. 1 25 100.250 10 1309 — 7 
: » SE: Tl Pe "FA. PES. 25 125 12 —[— i8 
, > U dm "IS EBOR. KIDS 25 100 14 || - 9 
. , o db, SRA =" „1 25 100 16 |= | - 105 
Dt Panetelas 25 100.250 8 |- 4 — 4 
6 | Damas KW "R ową M. SENSE. 25 100.250 | 630 — | 4 
Ami Millaces>KommuneseNnnal 0.00.0000 25 | 0 | BEA AR 

100.250 

- ` H UREE fe 25 | 90 DEA — — 

Przedaż odbywać się jedynie może w prze- 

znaczonych ku temu miejscach. 


Uwaga. 1 


. Przy odbieraniu 25 lub 50 sztuk cygar szezero-hawahskich odpłaca się cena przedaży hurlo- 
wnćj w slösunku odebranej ilości cygar. 

. Przedający w małych ilościach odbierają w zasadzie fabrykaty od hurtowników za le samą ce- 
nę, jak konsumenci, którzy od hurtowników odbierają przeznaczone do hurtownćj przedaży 
ilości tytuniu, przyczem mają miejsce następujące tylko wyjątki: 5 


Rapowana galicyjska, w puszkach , funt po 


Od hurtowmków przedającym DEI Ga ef o 

w małych ilościach i również | 1275 n ee 

fan Ser e e w paczkach, funt po 32 DS, KB 
SI: | Ordynaryjny krajany, sam, 1 funt po 32 łutów — >» 28 


. Przyloczony pod B. a. pozycya 2 zupełnie przedni tytuń turecki wydaje się w dwóch ga- 


tunkach. słabszym i mocniejszym, wedle upodobania konsumentów, z których gatunek lżej- 
szy czerwoną, mocniejszy niebieską opatrzony jest etykietą. 


. Przedający obowiązani są przytoczony pod 8, c. Nr. 16 tytuh odważyć kupującym netto, i 


w tym jedynie wypadku, gdyby takowego zażądano w papićrze, upoważnieni są do zaważe- 
nia papieru 1 wciągnienia wagi papieru w netto. 


Taryta należytości licencyalnych za przedmioty monopolu Kwota 


J. Za zagraniczne surowe liście Lyluniowe, sprowadzane sposobem, zgo- 
dnym z przepisami, niemnićj za krajowe surowe liście tytuniu i za 
krajowe fabrykaty tyluniu i tabaki 


2. Za zagraniczne surowe liście tytuniu, sprowadzone nie przepisaną pra- 
wem drogą, również za zagraniczne fabrykaty tytuniu i tabaki. 


tyluniowego. 
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VII. Fur Mähren und Schleſien. 


Bei Dem Verkaufe 
den Großverſchleißern 
2 = von den Großverſchleißernſbon den Großverſch 
d Tabaf:Śotte KEEN EL - und Traftkanten 
= im Grofen an die Conſumenten 
z im Kleinen 
z Für fl. tr] Für Im Im. 
— b * — ——— Z—— L—g . — Ul —— — — 
A. Schuupf-⸗Tabake. 
E a o H ` Fa ee 4 
19 Rape Arca Preta, in Dofen A 14 und à 7 Loth. | = zu A 30 = 
zł Pariſer Rapé echter, in Doſen A 28 Loth 28 4 | 30 = r, |= 
3 F ‚on d’Espagne, in Blechbüchſen A / Pfund 33 3 3 SA 1 Loth — 7 
Wiener Rapé, tte Corie, in 1 Pfund Dofen - . - 32 „ 2 | 54 1 „ — 6 
5 > » zie w » » » - r 32 * 2 | 22 | | » — 5 
6 | Facon St, Omer, in 1 Pfund Dosen AR "WESA ŚW * 2| 24 1 z. 5 
7 Gingé, in ½ Pfund Dofen. . . . . 321% 2 | 24 Jas = Je 
8 Radica paesana grossetta e sottile, in! pfund Karten 32 „ 2 | 24 1 > = 5 
95 Rapé punta Virginia, in Dofen à 28 GU aa 28 „ 2 | — - — METR 
10 Scaglia di lusso grossetta e sottile, m 7/4 Pfund Dojen 32 » 1 ; D * — al 
11 Debrö er, S ; 32 $ 1 bog — 3 | 
121 Le SE ł in Ya Pfund Karten 32 A 1 TĘ = 3 
13 9 Sanspareil, b; ; - 32 » 1 1 — 3 | 
14 Tiroler, feiner und rapırter, f in 1 Pfund Doſen .. | 32 » 1 d l — 3 
15 Extra gebeizter, y me D 5 T 2i 1 » — 3 
16 Schwarz » j M ½ und 1 Pfund Doſen TELTE i 32 „ 1 > 4 5 = 3 
174 p ' R A asa OZ A. 1 1122 iw — 3 
18 Galizier (Albanier), q der 22 1 1% — 3 
19 2 rapirter, ) in 1 une Y% Pfund Dofen We 32 „ 1 wer sa 3 
20 EE MIN ep ug RA pro AE az SZA 1 ; 1 » — 3 
21] Ordinär, ſchwarz oder licht gebeizter, ledig . 32 » — 55 1 » — 2 
22 » licht gebeizter, in Doſen 32 2 = — 1 a = 2 
B. Geſchnittene Rauch ⸗Tabake. 
a) In Packeten. 
Feinſter echter Türkiſcher H 32 Loth z NSS = = = 
1 Feinſte ) iwer S „ Joe 44 +6 ©. AMG 10 A w 1 15 ES 3 = 
zl Reiner echter SYG . - - . 0.00 d = x je 45 = — RE 
een ,. 2 0 er re 32 > 1 | 12 8 Loth ER H 
| 4| Geſchnittener Suafter = + + 2 2 2 2 2 0 2 - 32 » 3 | 16 8 a» — | 49 
I 5 nne 8 32 » 2 | 30 8 » — | 40 
6 | Holländer Krull. . - OW DEET OCE 32 * 1 | 48 8 a — |30 
7 Ertrafein 3 König, ite Sorte GSA PE 32% 1 | 42 8 » — | 28 
8 3 * 2te » SN SE. SENEJJ E 32 1112 8 * == || 20 
9 Mittelfein SWOJ e Er fb 32 » — | 40 8 » = | 0 
I Scher ur a AN „r. 32 * — 54 8 re — 15 
b) in Briefen. 
11 | Holländer⸗Krull a tsh Loth 100 Stück 7 50 Stück — 5 
12 | Portoricco⸗Knaſter Ads 6666 100 * 6 10 1 » — SĘ 
13 Echter Tͤrriſcher d er e JW: 100 * 4 | 44 1 > — 3 
14 | Erirafein 3 König 13m , e LG OR 4 | 44 +45 — 38 
15 | Mittelfein 3 König A - o a aa 100 > 316 1 > — 2 
c Geſchnittener, lledig. 
enen 8 Pfund — | 29 1 Loth — I 
Geſponnene Rauch-Tabafe. 
gl SL E A, HS, anne 32 9 4 | 30 8 Loth 1 |14 
GIE Rue PAIGE o 8 a a o a © 5 0 6 6 0 32 — | 40 8 » — 11 
aaae Rollen Tat Ee 32 > — 8 8 » 0 
4 D Gimme- -a L dem e E 32 » — | 36 8 » — 110 
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VH. Dla Morawii i Szlaska. 


| Przy przedaży 


przez hurtowników przez hurtowników 
ſtaedrrb cn lle en |= i trafikantów konsumen- 


Rodzaj tabaki i tytuniu 
tom w małych 


= ilościach 
= A kr. 2 Zir. | kr. 
A. T aba aa Lal ŻE a. 
I | Rapé Area Preta, w puszkach po 14 i 7 łutów . | x alu i 95 Se Eé, 8 
24 Paryzka Rapé, szczera, w puszkach po 28 łutów . 28 4,20 — = |= 
31 Faon d. Espagne, w puszkach blaszanych po Al funta Bu D 3 | 24 1 hut = 1 
4| Wiedeńska Rond 1. gatunku, w 1 funt. puszkach 32 „ 2 | 54 1» = 6 
5 2 32 >» 2 |22 l œ> — | 5 
6 Façon St. Omer, W 1 funtowych puszkach 32 > 2 | 24 l œ> — 2) 
1 Ginge, w % funtowych puszkach : 32 2 24 1» — 53 
BH Radica paesana grosselta e sottilie, w 1⁄ funt. kartach 32 >» 2 (24 1» — 5 
91 Rapé punta Virginia, w puszkach po 28 łutów 28 » 2 | — = | = 
104 Scaglia di lusso grossetta e sottile, w ½ funt. pa" 32 > 1 | 56 1 o = 4 
RK d H » 19] 5 
e e ) w %, funtowych kartach . 92 A 1 20 1 y E 8 
13 Sanspareil, 32 „ ee 1 à — 3 
14] Tyrolska, przednia i rapowana, } w I funt. puszkach ZANE) l || 29 1 > — 3 
15 Extra bejcowana, ı i 11 kk. 32 1 | 28 1 > 3 
| 16 | Czarno A j W Ya 1 1 funt. puszkac g Dë ep 1 | 28 l> 3 
117 CAS sama ; 32 | l » — 3 
j 18] Galicyjska (albańska), y 32 > 1 | 34 1» = : 
| 19 j 5 rapowana, f 11 7 fnt, puszkach . 3% > 1 | 34 1 > = 3 
20 H bejcowana, sama . 32 » 1 | 26 1 » == 3 
121 Ordynaryjna, czarno lub jasno bejcowana , sama 3% — 55 1 » = 2 
29 r jasno bejeowana w puszkach. . 32 — | 55 l œ>» = 2 
i B. Tytunie krajane. | | 
| W we p aGzied © m d 
— e 32 łutó 5 — - = | = 
| tł] Najprzedniejszy szczero turecki . . . 8 dech 1 | 5 e S Lag 
21 Przedni szczero turecki . "a e ae: v £ 45 E a |= 
31 Szczero turecki . d 32 2 1 | 12 8 łutów = 90 
41 Krajany knaster 32 „ 3 161 8 » — 49 
5] Portoriko knaster . SR 2 015.» — 40 
16 Holender krul 0 ch 114848 o — 30 
7 Extra przedni 3 królów, 1g0 gatunku e 83 142 8 „ = 8 
8 SECH 230 D 32 e H vil © m — | 20 
9 | Średnio przedni 3 rę OD, — 401 8 > — 11 
10] Szczero węgierski 32 — |ö4 8 » — |15 
b) w paczkach listowych. 
11 # Holender krul po 1% łuta 100 sztuk 17/504 1 sztukę | — 5 
12 Portoriko knaster po 15 . 100 > 6 |10f 1 =» — 4 
3) Szczero turecki po 3 > 100 >» 4 | 44 1 — 3 
144 Extra przedni 3 królów po 15 , 100 >œ» 4 |44] 1 >œ» — 3 
15 Srednio przedni? królów po 1%, > 100 >» 3 6 15 — 2 
A Kun any. sam. 
16% Ordynaryjny krajany > 1 funt — | 29 1 tut — 1 | 
C. Tytunie EN j 
lą Varinas-knaster w zwitkach 32 duty 430 8 Iutöw 1 | 14 
2 Hanauskie zwitki . SI — | A0 8 > — || (I 
35 Ordynaryjne zwitki 32 — |36 8 p» — 10 
4 | 5 pieńki 3% , — |36] 8 à — 10 
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Bei dem Verkaufe 


von den Großverſchleißern 
und Trafikanten 
an die Conſumenten 
im Kleinen 


von den Großverſchleißern 
Tabak ⸗Sorte an die Conſumenten 
im Großen 


= So fl. Jr = | Jes mia ger fl. kr. 
— AE — ——— —N—ü—U—j VE 
D. Cigarren. | | 
Erzeugniſſe der k. k. Tabategabrifen. | 
Il. A. Cabanos, Ke a lang in Kiſtchen iet 
„| Form). f S j : 100 Stück 4 | 30 1 Stück — 3 
| Lit A. Cabanos, 5 Zoll lang in Kitchen EE) Aloe 4 | 30 Ly 3 | 
» e o g Ro ANE 50 » SR S SI? 
2 Lit. B. Cuba, e S 5 > Yadeten A 100 > 3 | 50 } 1 A | 
= 4½ » „ Á 50 » 1655 A SR 
34 it. C. Havanna, 4h» z » = 100 „* SEED = | 
» 4% »„ „ >» » 50 » 1|55 8 4 2 
4 | LiL D. Cuba, 4½% » » „ 100 * 2 |= lı >» | 
| » 44» „ » » 50 >» 1 | 30 x = | 
SĄ LIE. Havanna, 444% 2» >» 2 100 > a s 3 
|| ` » 4% 5 » » » 50 » 1130 } 1 g IS 
Lit. F. ortoricco, 334» „ > 100 > 2|— 
l i » 34» m » * 50 » dE } Za 13 
| 7f Li. 6. Mariiinder, % „ % 100 > | akwa — H 
33 d » » 2 » 50 » 1 | — 2 
8 f LiH. Bee 3% % WK W A 100 > SC Ca > — 
» 33 A RR, "o » 50 „ (| — 2 
A] Lit J. Domingo, 3% „ „ a » 100 * 2 |= } ae — 28 
» 3%, » » » 50 » il Te 
10 1 Lit. K. Ordinäre a 4 Zoll lang, in packeten 100 s OO 1 » — 1 
WIUEE > u ex 4% » »» m 100 * 12811 * * 
12 Lit. M. > 3% » „ m D 100 > = || 4® 1 v = i 
13 | Lit. N. EH in packeten a 50 SDS: 139 » 2 | 18 ) T, -| m 
a D 150 > Ge » cht © z 
Bei dem Verkaufe an die Confumen- | Bei Dem 
ten im Grofen Ten 
an die 
A , Conſu⸗ 
Tabat:Sotte Stüde in Preis menten 
für 100 Kleinen 
Stück [= 
packeten Kiſtchen r Pen 
n 


Der Verſchleiß findet nur in den hiezu beſtimmten Verſchleißorten Statt. 


E 

S 

5 

—— 

E. Echte Havanna ⸗Cigarren. 
1 Boite, 0 T — 30 28 | — f — 117 
GD Caballeros = o . u: a N EE — 20 13 
Gul) Cazador Ze ui er POZNA... „ = Be 1100 16 30 — 10 
4 | Regalias Nr. 1 a 0 e o J-GENE 25 100.250 10 530 1 — | 7 
D » » 2 25 125 12 Jecke 8 
» » » 8 25 100 14 |—|]- 9 
» „ SZA. ... ABE 0 25 100 16 10 
r o SB a a o a Boo Goa a 25 100.250 8 | — 1 
6 Damas . Sam . . 25 100.250 T 30]— | 4 
7 | Millares Communes Nr. 1 % „ Kae 25 | e” | — | — U 
2 8 100.250 a. „= 
» » r » | 510 Is a 
| 
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na re EA] 
i 
Przy przedaży 
przez hurtowników kradł przez hurtowników 
Rodzaj tytuniu konsumentom hur- 8 Z b SA 
3 [owo ilościach 
2 Zir. NEA [Ze [kr kr. za r fre 
——— — 2 — cc zc — 
e | 
D. Cygara. 
Wyroby c. k. fabryk tytuniu. 
Lit. A. Kabanos, 5% cali długie w Surzynegzkäch (forma e 
1 Panctelas) 8 AE 100 sztuk 4 | 30 I sztukę = |3 
Lit. A. EC A cali długie w skrzyneczkach 2. 100 > 4 30 7 1 L 3 
| 5 er „| 50 a i 
2 Lit. B. Kika, 47 cała SA w paczkach ; . |] 10 >- 3 | 50 ń 
UM, e E, dem EI 23 
3 f Lit C. Hawanna, 4% > ` a > a 6 100 >» 3 | 504, IE al 
D 47 D ` D ` 50 D 1 55 HI - e 
4 f Lit. D. Kuba. 44 > >» 1 , 100 > et r = 2 
D 4 D » D D 50 H 1 30 1 z 
5 LiL E. Hawanna, 44 >è bob D 100 >» Vd ert = |45 
> 44 >» » » a 50 >» 11306 = 
6 Lit. F. Portoriko, 3% » >» à» : 100 > 241 4 — | 
Ya > 50 » RES |, 3 
1 Lit. G. Marylandzkie, 3%, > Do og ` 100 à a es. ils 
3% > » D » 1009 » 1 — | 2 
8 1 Lit. II. e 3% e » e » » 5) | = R 
D * A D D U » 50 » 1 D h 1 | — 14 
9 Lit. J. St 3% > » ` » 100 > MJ 1% ZA AL 
3% re o» > 50 11-1 ż | 
10 Lit. K. Ordyn naryjne zagraniczne, Fret długie w pacz- - 
kach. 100 > 1 |28 PE dr: | = Ji 
118 Lit. L. Ordynaryjnekrajowo, 43, cale długie w paczkach 100 >» 1 28 W s wer] 
12 Lit. M. » BY >» H H » 100 » = 2 1 > — ł 
13 Lit. N. Wirgińskie ear w paczkach po 50 sztuk . 100 > 2 | 18 11 — I 
` » a H 50 » . 50 H 1 917 
r e T O, —. a TE Kasel 
| | | Przy przedaży konsumentom Przy prze- 
hurlowo daży kon- 
sumentom 
Rodzaj ty t un iu Sztuki w Cena IS małych 
Z - — io Sztunj ech 
| S paczkach a: — PRZ za za I sztakę 
a N = Zir. |kr. | Zur. kr 
H D D 
i E. Cygara szczero-hawańskie. | | | 
$ 1l Lanzas Ee, 2 EC RE = 50 28 —— 17 
12 | Wabaleros — 50 i 20 = |-- 13 
An 25 10 0 | 10 ŚM U 
8 25 .25 ? — 
e Reg EE 2 0 : Gr A a [EL 
. e dag . 25 100 14 — 9 
: , » 4 25 100 16 |=] - |10; 
5 „metelas 25 109.250 8 |-|— |5 
bees 25 100.250 | 6 30 — 4! 
. ? e a 100.250 We ei 
TĘ Miliarcs Kommunes Nr. 1 i 25 | 560 [3 |= | ZR 
3 93 100.230 |} | 
* SCH : Si | Bin? dc R S 
Przedaż odbywać się jedynie może w prze- | 35 | | | 
znaczonych ku temu miejscach. H i 


580 


Anmerkung. 1. 


to 
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Bei Abnahme von 25 oder 50 Stück echter Havanna-Cigarren wird der Groß Verſchleißpreis im 
Verhaͤltniſſe der abgenommenen Cigarren-Menge entrichtet. 


. Die Kleinverſchleißer beziehen in der Regel die Fabrikate von den Großverſchleißern um dieſelben 


Preiſe, wie die Conſumenten, welche von den Großverſchleißern die für den Großverkauf beſtimm— 
ten Tabak⸗Mengen abnehmen, und es finden hierbei nur folgende Ausnahmen Statt: 


Von den Großverſchleißern an 


die Kleinverſchleißer und 


Geſchnittener Knaſter in Packeten, 
ca fund d: e Loh r: 8 fl. SG 


ć Ordinär gefchnittener 1 Pfund. .... — » 48» 
vom Gefälle an Erſtere, Rapirter Galizier in 1 und ½ Pfund 
wird berechnet: Dofen, das Pfund A 32 Loth . . . . 1» 28 » 


Die sub B. a. Poſt 2 aufgeführte, ganz feine tirfiihe Rauch-Tabak-Sorte wird in zwei Qualı: 


täten, einer leichteren und einer ſtarkeren, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die 
leichtere Sorte mit rothen, und die ſtaͤrkere mit blauen Etiquetten verſehen iſt. 


„Die Verſchleißer rind verpflichtet, den sub B. c. Nr. 16 aufgeführten Rauch-Tabak den Käufern 


netto auszuwägen, und nur in dem Falle als derſelbe in Papier verlangt würde, berechtiget, daß 
zur Kartirung des Fabrikates erforderliche Papier mitzuwägen, und das Gewicht des Papieres 
in das Netto einzubeziehen. 


` ` 1 m ~ U d Maß Betrag 
Tarif der icenz-Gebühren für Gegenſtände des Tabak-Monopols.“ Maßſtab | TTE 
1. Für auslandiſche rohe Tabakblaärter, welche auf geſetzmaßige Art eingeführt 
werden, ferner für inländiſche rohe Tabakblätter und für inlaͤndiſche 
Rauch⸗ und Schunpf⸗Tabak⸗Fabrik anne 1 Pfund nerto o — | 
2. Für ausländifhe rohe Tabakblarter, welche nicht auf geſetzlichem Wege einge— 


bracht wurden, daun für auslandiſche Rauch- und Schnupf-Tabak-Fa⸗ 


brikate . 
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Uwaga. I, Przy odbieraniu 25 lub 50 sztuk cygar szezero-hawanskich odpłaca się cena przedaży hurto- 
wnéj w stósunku odebranćj ilości cygar. 


19 


„ Przedający w małych ilościach odbierają w zasadzie fabrykaty od burtowników za le samą ce- 
nę, jak konsumenci, którzy od hurtowników odbierają przeznaczone do hurtownój przedaży 
ilości tytuniu, przyczóm mają miejsce następujące tylko wyjątki: 


Krajany knaster, w paczkach, funt po 32 łuty 


TE A 9 
Od hurtowników przedającym SM ać e $ 3 Zr. 2 kr. 
w małych ilosciach i również 4 Ordynaryjno krajany, funt . . . . . «. — 28 » 
tamtym od um oblicza Rapowana galicyjska, w Li % funtowych pusz- 
l kach, funt po, 32 łatów na. . . . „ 28 » 


3. Przytoczony pod 3. a. pozycya 2 zupelnie przedni tytuń turecki wydaje się w dwóch ga- 
tunkach, słabszym i mocniejszym, wedle upodobania konsumentów, z których gatunek lżej- 
szy czerwoną, mocnicjszy niebieską opatrzony jest etykietą. 


4. Przedający obowiązani są przytoczony pod B, c. Nr. 16 tylun odważyć kupującym netto, i 
w tym jedynie wypadku, gdyby takowego zażądano w papierze, upoważnieni są do zaważe- 
nia papićru i wciągnienia wagi papieru w netto. 


r 2 naga ik r Jh o o 9 
Taryfa należytości licencyalnych za przedmioty monopolu Wyrniar Kwota 


tytuniowego. 


1. Za zagraniczne surowe liście tytuniowe, sprowadzane sposobem, zgo- 
dnym z przepisami, niemnićj za krajowe surowe liście tyluniu i za 
krajowe fabrykaty tytuniu i tabak 

2. Za zagraniczne surowe liście tytuniu, sprowadzone nie przepisaną pra- 
wem drogą, również za zagraniczne fabrykaty tytuniu i tabaki. 
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VIII. Fur Tirol und Vorarlberg. 


Bei dem Perkaufe | 


| 

A ZE von den vihleißern | 

pon NJ G ECH N 
an die Conſumenten | 


Tabak Sorte 


im Kleinen 


Für t e 


: A an die Conſumenten 
im Großen an die © OBU | 


Nummer 


Für fl. kr. 


— 


| 
1 


A. Schnupf⸗Tabake. 


| 


Li A 
1 5 Rapé Area Preta, in Zeien a 14 und à 7 Loth . A S Sen ` SC = es FE 
2 Varier Rapé, echter, in Dofen À 28 Loth.. Ge 28 „ A | 307 — | — 
3 Facon d'Espagne, in Biedbiichfen a Y Pfund "M 32 » 5 24 1 Loth — 7 
4] Wicner Rape, tte Sorte, m 1 Pfund Doſen .. ŚW v 2 » = 6 
a Scaglia sopralfina di lusso sejeltissima, in EM i 
1 Pfund. 5 32 » 2 | 54 = — 
Scaglia soprallina di! uss dolce, in Flaſchen! ol pjand 5 y 2 ZEL - — | — 
Radica sopralfina di Insso aseintla grosselta © sallile, 
in Flaſchen à 1 Pfund. : „ 32 o 21 — — — 
Facon St. Omer, in 1 Pfund Doſen 32 „* 24 1 Loth — 5 
Ginge, in Dofen à % Pfund BO 50 1 » — 4 
Scaglia di lusso grossetta e sottile, in dë pfund Doſen 32 » 50 Le — 4 | 
Radica di lusso grossetla e sotlile, in ½ Pfund Dofen R 32 „ 50 1 > — 1 ) 
U Alb Y 55 2 y = 2 
BoE Glaner), in 1 und % Pfund Dofen. 15 & 55 i ; oe 
» gebeizter, ledig A 1 2 Se 3 
Schwarz gebeizter, in 1 und Ya Pfund Doſen und ledig 1 2 = 3 
Scaglia paesana fina, in % Pfund Karten 1 » — dr 
Radica correra grossetta e sottile, in / Pind Karten 32 1 » - 3 
Scaglia paesana, 2te Sorte, in / Pfund Karten und ledig SEL 55 1 » —- 2 
= paesana mischiata, in 7, Pfund Karten 32 >» 55 1 » — 2 
` grossetta e sottile, in Karten und ës 32 » 40 il wo -- 13 
Foglia di Levante, in Karten und ledig 32 > 10 1 » — 13 
za | Ordinar gebetter, lebig „ 32 > 40 TE = 1} 
23 Scaglia naturale, ledig „ 22 >» 10 | © — In 
241] Scat sia fermentala, lerig 1 > — 1} 


a) In Packeten. 


Feinſter echter Türkiſcher 


— — 


Feiner echter Türkiſcher SE 
Echter Türkiſcher A 6 
Geſchnittener Kuaſter . SC 
Yortoriecgeftnajter . 4a 4 
Hollinderfrull . * 6 e © a 0 6 66 B 
SU 3 König, AE SER en 
3 >» ale > à 2 
Mittelfein 3 Konig SK 
Echter Ungar 2 8 


W O D V D Y 
> | 


b) in Briefen. 


11) Holänderzstruft ` 4 13% Loth 100 Stück. 7 | 50 1Stüd = | 5 
12] Dortoricco Knaſter A 1% » 100 > 6 10 l o — 4 | 
13] Echter Türkiſcher A1% > 100 „ 4 44 1 » = el 
14 Grtrafeh 3 König 4 1% > 8 100 >» 4 IM IK — 3 
151 Mittelfein 3 König a 1% >» 100 > E 6 I » = 2 


c Geſchuittener, ledig. 


W CJ EA EA 
DON 
very 
IK ET Bessere 
O SU 
i erena eS 
— E El EE r ⁊˙ | E — EE Z OO DEE ee eebe re ` ENEE 3 


x 
— 
— 


164 Ordinär geſchnittener Pfund = | 20% 1 Loth KS 1 


DEEN 
WEIS MR bet. — — bé — — Fe 
— SS SÉ D sl 3 EI sm -O zl Ss u 
e EE EES E nn 


b. Geſchnittene Rauch-Tabake. 


|| 
| 32 » 40 
32 Lo th 5 — 
8 » 1 15 
32 » 3 | — 
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VIII. Dla Tyrolu i Vorarlbergu. 


przez hurtowników 


We: 97% 
een hurtowników i trafikantów konsumen- 


Rodzaj tabaki i tytunin konsumentom hur- 


tom w małych 


| Przy przedaży a 


= tono ilościach 
ei za Ztr. | kr. za a ele | kr. 
e E .. Oo mem 
A. Tabaka. 
9 À — = 

I] Rapé Area Preta, w puszkach po 14 i 7 łutów . | 2 tulon 1 E z) = 
21 Paryzka Rapć, szczera, w puszkach po 28 łutów . 28 |» 4 | 30° 
3 | Façon d'Espagne, w puszkach blaszanych po " funta SZWU 3 | 24 
4 Wiedeńska Rape 1. gatunku, w 1 funt. puszkach . 32 2 | 64 
55 Scaglia sopraffina di lusso seieltissima, we flaszach 

po 1 funcie : 32 2 | 54 
64 Scaglia sopraffina di lusso dolce, we llaszach po 1 fun. Ge a 2 | 24 
7 | Radica sopraffina di lusso asciutta grossetta e m > 

we flaszach po 1 funcie 0 6 32 
SI Façon St. Omer, w L funtowych puszkach 32 2 ut 
9] Gingć, w Y, funtowych puszkach o 32 50 
10 | Scaglia di lusso grossetta e sottile, W ½ funt. puszkach 32 A 
11 i Radica di lusso grossetta e Sole, w ½ funt. puszkach 32 
2] Gali * 1 32 
CU T rapowanac J Y l i Ya funt. puszkach. . | 5a 
14 » bejcowana, RK e 5 32 
15 i Czarno bejcowana, w 1 i ½ funt „puszkach isama . 32 
16 | Scaglia paesana ER w Y; funt. kartach . . 
17 5 Radica correra grossetta e sottile, w ½ funt. kartach 
18 3 Scaglia paesana. 2. gatunek, w Y, funt. kartach i sama 
10] Radica pacsana mischiata, w '⁄ funt. kartach 


20 1 D grossetta e sottile, w kartach i sama 
21 Foglia di Levante, w kartach i sama . 
22 | Ordy naryjno bejeowana, sama 

234 Scaglia naturale, sama . . aa.. 
24 4 Scaglia fermentata. sama . 


B. Tytunie krajane. 


a w paczkach. 


J Najprzedniejszy szczero turecki 

24 Przedni szczero turecki . 

31 Szczero turecki. 

44 Nrajany knaster $ 

5 Portoriko knaster . i > 

6 | Holender krul . d a 48 8 0 

7 Extra przedni 3 królów, ‘Igo gatunku b 32 42] 8 — 28 

8 o 2g0 a BM g 2] 8 ùe — 20 

9| Średnio przedni Ó g wać « b 33 408 > — 11 

10 | Szczero węgierski 32 „ 54] 8 > = | i 
b) w paczkach listowych. 

11 | Holender krul po 135 tuta 100 sztuk 50 sztukę | — 

12 | Portoriko knaster po 1% » 100 >» 10 » = 


13 4 Szezero turecki po 1% > 
14 | Extra przedni 8 królów po 1% ' 
15] Średnio przednia królów po 1%% > 


— 
Ei 
— 

Va va CE ei 
Vë 
Ha 


c) krajany. sam. 


16 | Ordynaryjny krajany 1 funt — | 29 I jut — 1 


. ——— DEE 2 — — — ů —ů DE —e——— 
wwo w c za Co CJ DY 8 cs Co Ca Cs 
1 DD s 8 15 5 f 15 
= 
7 GE BASE aa a 8 
2 
| l emm towe loc r es 
R EDA DE ge En 
SSS A SS SSN SS SSS S 
— k.. ` ——ñ⁵ĩ x EE —— — 
> OD OG 
5 bam Eent pomi pani jed bet Test Fei Fei Feat Pech Eet jad Fei Feet kent Fee po — 
> 2 MAW. =! Il SM 
F a e ꝶ sx ss gg sw ns vt -E 
EDO VIII GIIkthtikakltiit Aug Li) 
SSS I | | — mm MEDIÓW WE CES  | || s-a 
rr O EE O mn o 
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HK» — . —. — 
Bei dem Verkaufe 


w p = = 3 » den Gro erſchleißer 

| „ von den Großverſchteißernſben und tad je 

TabafzŚbtte an die Conſumenten 11 Conſumenten 
im Großen i 


im Kleinen 


Nummer 


Für fl. kr. Für fl. kr. 


C. Gefponnene Rauch⸗Tabake. 
LĄ Varinas⸗Knaſter in Rollen Steg e 32 Se 4 | 30 8 Loth 1 Hel 
2 e e fur , e Ś R 32 = 34 8 » m 7 
3 > Vorarlberg wf TĘ 32 „ — 8 8 >» — 
1 Kübei⸗Tabak Dt er E 2 92 — 13 8 » — 4 
D. Cm 
Erzeugniſſe der k. k. Tabak-Fabriken. 
Í Lit. A. Cabanos, 5% Zoll lang in Kiſtchen ene i 5 
1 ARÓW 5 © x d 100 Stück 4 | 30 Stück — 3 
| Lit. A. Cabanos, Zoll lang in Kitchen R ER 100 > 4 | 30 ) ji SS, je 
s 5 5 > > > ESSEN 50) > 2 15 g 
24 Lit. B. Cuba, 4 a 6 © packeten | 100 * 3 50 l | » 24 
R » Ahè » > » E ew Du a ie 535 

34 Lil. C. Havanna, 4½%/ % „ » >» „ 40 a 5 50 p i> — EEN 
» 45» » » » od 58 50 > i has 
Lit. D. Cuba, 3 = w o oslo 100 > 3 ZAW z d 
» 44% „» „ » Ze > 50 » 1 30 HI 2 

nh LE Havanna, 4½% > > > 100 > 3 |= — 
E io e 2 >. 50 >» 130% > 2 
6 Lit. E. e 1 8 100 * u en — | M 

PJ » » S 50 » 1 — p 
100 „ 2 = 
50 >» d |= ł l = d 
SĄ Lit H. Gemiſchte, 334» » » „ dlo 5 100 > ARJ ed > a ku 
» 334» » » » 9933 50 » rl, k 
9A it. 1. Domingo, 34» » » > 8 100 > 2 = ALE = | AE 
3 33 > 50 >» 14 — $ 
10 J Lie K. Ordinare dese H Zoll Ki in Packeten 100 » 1 | 28 ie — |1 
(M E| IG L. » inländiſche 43% „ „ » 100 > 1 | 28 ie > — |1 
12 Lit. M. » » 3 bs » m » 100 > — | 42 | 1 » = H 
13 R Lit. N. Birginier 9 m ieaiai a50Giif. . . . 100 > 2 | 18 } MPs a 14 
| » 44505 ona cr 50 2 1 9 k 
| 


| ENG 
zt Lit. G. Mariländer, 3% » » » » 9 
» 33%, » » >» » Kr Ze 


| Bei dem Verfauf an die Eonfumen: | Beid em 
ten im Großen Verkaufe 

7 0 EA bie 

= : A Fonſu⸗ 
z Tabaf:$otte Stücke in | Preis menten im 
= ae Kleinen 
E Packeten Kiſtchen l pr. Stück 
cz MPALKGE Ga a 
— —— ——— 

H 
| E. Echte Havanna⸗Cigarren. | | 
14 Lanzas. ET 8 8 50 22 — | = |l7 
ers. . JES nN 50 20 |= 13 
e .£.. .. E GE 50.100 16 30 — 10 
Kegalias Nr. I 25 100.250 10 801 = | z 
* n a Wei Zeen 8 25 125 | 2|=P= [e 
» » © © JT EDR 5 25 tod 14 — 9 
OJ „ o © ms E e 25 i00 1e 103 
3 | Paneels Ea ]˙² — ll e SB 0. ZH 25 109.250 8 |-— - 53 
r e EE SEET 25 100.250 1 6.86 | = | 44 
7 || Millares Communes K ) mE 25 - Cd d 8j=|=|3 
j 0 i | 
2 LEE 
* + HI „ ZS Bettener E 25 | 500 D | 30 -- GR 
Der Verſchleiß findet nur in deu hiezu beſtimmten j 
Verſchleißorten Statt. 
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EE t eee EELER E Ge EE 
| Przy przedazy 
T przez hurtowników 
przez hurtowników | aa EE 
H od z * „tun iu SE _ Ir trafikantów konsumen- 
1 * 1 hut tom w małych 
E Ton ilościach 
— za | Zir. | kr. za Zir. | kr. 
C. 'fytunie 1 


Farinas-knaster w zwitkach . . pe. 32 lutów 4 | 30 

Tytun do żucia dla Fyrolu północnego PTL GH 6 — | 24 
a Ärm > co 0 0 oe So — | 15 

Yylun kubełkowy”. FFF SE 4 13 


n 
SC) 
s e 4 
D. Cygara. 


Wyroby c. k. fabryk tytuniu. l 


LELEL 


Lit. A. Kabanos, 51⁄4 calı Matze wslayunüägkach (forma 
1 Panetelas) . Sëch, 100 sztuk 30 1 sztukę — |3 
Lit. A. Bes 5 cali długie w skrzyneczkach o 8 es , 30 ia Kai en: 
5 oo » 5 5 15 
24 Lit. B. Kuba, 4½ cala ae w patekach . . . | 100 a 1 at 
"a 9 bei 


In» D 


Lit, C. Hawanna, 4% 
D 4 
Lit. D. Kuba, EN 


1 D 


2 

e 

2 

Wee = | w 

1 

l. = | 
| 


Lit. K. Ordynaryjne zagraniczne, 4 2205 długie w pacz- D 


Lit. E. Ilawanna, 4% > 
D 4% D 

Lit. F. Portoriko, 3% » 
Lit. G. Marylandzkic, 3% > 
» 


Lit. H. mieszane, 3% 


10 


= v e Sg sw v u iv wyw 
«wo u %ũꝙ; we ss sg sn aw „ „ 


Lit. I. Domingo, RUA 


» 3 VA 


-i rn Lë en ären HI ren ée Sé Cé rn Se LÉI vr 
SI 
E 
SE 
> 
= 


sw w Sg SS z wr y 


WË, Ven 
Ee 100 


— 
1 
Ra 


Lit. L. Or nori krajow e, A9, cale długie w paczkach 100 
12 Lit. M. 3 - DU 100 > 


l 
1 
42 1 » 
131 Lit. N. i 1 w paczkach po 50 kai b 100 1 


— l 
ą | 18 e 
2 Ber e Se 1 } E 


Przy prze- 
daży kon- 
sumeniom 
w małych 
ilościach 


hurtowo 


Rodzaj tytumiu Sztuki w Cena 


100 Sztuk 


skrzynecz- 


za l sztukę 
ach äre 


Bes 


Liczba 


Przy przedaży konsumentom e 


| paczkach 


E. Cygara szczero-hawańskie. 


E 


EP ui 0 8 a R W WYS A HG W. ro 


| 
= 
GD 


Iiabalchos O || ES = 


' WANY SERW wa 25 
a EEE er RE CAE 25 
(Un, Eee EDG 25 
bas JR. ORDO TSW. PMW 2 25 


Millares Kommunes Nr. 1 775 25 


D . « 2 25 


— p, 


Przedaż odbywać się jedynie może w prze- 
znaczonych ku temu miejscach. 


| ` 
| 50 3 
Iso doresg 5 w SŁ EBOR Eh - 50.100 16 


| 
21 
31 e 
Bin Niol o "e Een, 27. 25 
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Anmerkung. 1. Bei Abnahme von 50 oder 25 Stück Havanna-Cigarren wird der Groß-Verſchleißpreis im Bers 
hältniſſe der abgenommenen Cigarren-Menge entrichtet. 

2. Die Kleinverſchleißer beziehen in der Regel die Fabrikate von den Großverſchleißern um dieſel— 
ben Preiſe, wie die Conſumenten, welche von den Großverſchleißern die für den Großverkauf 
feſtgeſtellten Mengen von einer Tabak-Sorte abnehmen, und es finden hierbei nur folgende Aud- 
nahmen Statt: 

Von den Großverſchleißern an 


S E S Ant 1 a ? Fop 1 4 o 7 ` 
E E und | Geſchnittener Knaſter, in Packeten, das Pfund 


> b 32 i Ge 
vom Gefälle an Erſtere, Si \ S 100 e We WC 3? v e. 
wird berechnet: Ordinar geſchnittener, ledig, 1 Pfund... — » 28 » 


3. Die sub B. a. Poft 2 aufgeführte, ganz feine türkiſche Rauch-Tabak-Sorte wird in zwei Quali: 
täten, einer leichteren und einer ſtärkeren, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die 
leichtere Sorte mit rothen und die ſtärkere mit blauen Etiquetten verſehen iſt. 

4. Die Verſchleißer find verpflichtet, den sub B. e. Nr. 16 aufgeführten Rauch-Tabak den Käufern 
netto auszuwagen, und nur in dem Falle, als derſelbe in Papier verlangt würde, berechtiget, 
das Papier mitzuwägen, und das Gewicht des Papiers in das Netto einzubeziehen. 


Tarif der Licenz-Gebühren für Gegenſtände des Tabak-Monopols. 


1. Fur ausländiſche rohe Tabaͤkblätter, welche auf geſetzmäßige Art eingefuhrt 
werden, ferner für inlandiſche rohe Tabakblatter und für inländiſche 
Rauch- und Schnupf-Tabak-Fabrikate a: 

2. Fur ausländische rohe Tabafólatter, welche nicht auf geſetzlichem Wege ein: 
gebracht wurden, dann für ausländifche Rauch- und Schnupf-Tabak— 


Fabrikate 


194. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. October 1856, 
(Reichs-Geſetz-Blatt, XVII Stuck, Nr. 189, ausgegeben am lo. October 1856), 


womit das Verbot der Uebertragung einiger Tabakgattungen aus Tirol und aus den illiriſchen 
Küſtenlande in das lombardiſch⸗venezianiſche Königreich kundgemacht wird. 


Vermöge Allerhoͤchſter Entſchließung vom 17. Februar 1856 wird verordnet, daß 
nachſtehende Tabakgattungen aus Tirol und dem illiriſchen Küſtenlande ohne befondere 
Grlaubnig der leitenden Finanzbehörden in das lombardiſch-venetianiſche Königreich we- 
der übertragen noch verſendet werden dürfen. 

Die unerlaubte Uebertragung dieſer Tabakſorten wird nach Ge, 319 und 320 des 
Gefälls⸗Strafgeſetzes als ſchwere Gefällsübertretung beſtraft. 

Als Maßſtab zur Strafbeſtimmung wird der Unterſchied zwiſchen dem Verſchleiß— 
preiſe der erwähnten tiroler und küͤſtenländiſchen Tabakgattungen und jenem der denz 
ſelben in dem folgenden Verzeichniſſe au die Seite geſtellten lombardiſch-veuetianiſchen 
Tabakgattungen genommen, 

Dieſe Maßregel tritt mit 1. November 1856 in Wirkſamkeit. 

Freiherr von Bruck m. p. 
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Uwaga. 1. Przy odbieraniu 50 lub 25 sztuk cygar szczero-hawańskich odpłaca się cena przedaży hurto- 
wnój w stósunku odebranćj ilości cygar. 
2. Przedający w małych ilościach odbierają w zasadzie fabrykaty od hurtowników za tę samą 
cenę, jak konsumenci, którzy od hurtowników odbierają przeznaczone do hurtownćj rel 
ilości tytuniu, przyczem mają miejsce następujące tylko wyjątki: 


Od hurtowników przedają- 
| Krajany knaster w paczkach, funt po 32 łutów 


na wów ʃ777j7ß nn a, 
| ; 


cym w małych ilościach 
i również tamtym od 


Ślarbu, obli. Ordynaryjny krajany, sam, 1 funt. . . .— » 2 


3. Przytoczony pod B. a. pozycya 2 zupełnie przedni tytuh turecki wydaje się w dwóch gatun- 
kach, słabszym i mocniejszym, wedle upodobania konsumentów, z których gatunek lżejszy 
czerwoną, mocniejszy niebieską opatrzony jest etykietą, 

4. Przedający są obowiązani przytoczony pod B. c. Nr. 16 tytuń odważyć kupującym netto, i w tym 
jedynie wypadku, gdyby takowego zażądano w papićrze, upoważnieni są do zaważenia pa- 
pieru i wciągnienia wagi papićru w netto. 


Taryfa należytości licencyalnych za przedmioty monopolu 

tytuniowego. 

1. Za zagraniczne surowe liście tyluniowe, sprowadzone sposobem, zgodnym 
x przepisami, niemnićj za krajowe surowe liście tytuniu i za krajo- 
we fabrykaty lytunin i tabaki 

2. Za zagraniczne surowe liście tytuniu, sprowadzone nie przepisaną prawem 
drogą, również za zagraniczne fabrykaty tytuniu i tabaki . 


194. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5. Października 1856. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, N. 189, wydana dnia 18. Pazdziernika 1856), 


moca którego obwieszcza się zakaz przenoszenia niektórych gatunków tytuniu. z Ty- 
rolu i APobrzeża IIliryiskiego do Lombardzko-Weneckiego Firólestwa. 


Mocą Najwyższego Postanowienia z dnia 17. Luiego 1856 rozporządza się, 
iżby następujące gatunki tyluniu z Tyrolu i Pobrzeża Illiryjskiego nie były prze- 
noszone ani przesyłane bez szczególnego pozwolenia kierujących władz skarbo- 
wych do Lombardzko-Weneckiego Królestwa. 

Niedozwolone przenoszenie tychże gaiunków tytuniu karanćm będzie wedle 
$$. 319 i 320 Skarbowćj Ustawy karnćj jako ciężkie przestępstwo skarbowe. 

Za wymiar oznaczenia kary bierze się różnica między ceną przedazy pomie- 
nionych tyrolskich i pobrzeżnych gatunków tyluniu i ceną zestawionych obok tychże 
w następującym spisie Lombardzko- Weneckich gatunków tytuniu. 


Prawidło to wchodzi w działalność z dniem 1. Listopada 1856. 


Baron Bruck m. p. 
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A z Verpackun Kronland venetianſſchen Königreiche im 
Zahl Tabakgattung p 8 n Verſchleiße ſtehenden Tabat- 
gattungen 
1. ordinär gebeizter ledig in Tirol und im illiri | fermentato ordinario ad uso 
Schnupftabak ſchen Küjtenlande Iainburgo, in Dofen 
2. Radica paesana gros- ledig und in Karten in Tirol radica correra, in Doſen 
setta und sottile zu % Pfund 
35 foglia levante ledig und in Karten in Tirol carada ad uso Bergamo 
zu ½% Pfund 
4. Scaglia pacsana se- ledig und in Karten in Tirol nostran comune scagliato 
conda sorte zu ½% Pfund grosso und ſino, ledig 
5. ordinar geſchnittener ledig in Tirol foglia trinciata und trito civile da 


Rauchtabak 


196. Verordnung des Juſtizminiſternems vom 11. October 1856. 


Aehnliche, im lombardiſch⸗ 


195. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 9. October 1856, 


über die Ermächtigung des k. k. Zollamtes Luvino und der k. ſardiniſchen Zollämter Aroma 
und Intra zur gegenfeitigen Ueberweiſung von Durchfuhr⸗Waaren. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLVII. Stück, Nr. 190, ausgegeben am 18. Octy: 
ber 1856. 


196. j 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 11. October 
1856, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XL VII. Stuck, Nr. 191, ausgegeben am 18. October 1856), 


giltig für alle Kronländer, in welchen das Strafgeſetz über Gefallsübertretungen vom 11. Juli 1835 in Wirk: 
ſamkeit iſt, 


fumo und da mastico, ledig 


über die Anwendung körperlicher Züchtigung als Strafverſchärfung bei Gefälls⸗ 
übertretungen. 


Zur Beſeitigung entſtandener Zweifel über die Anwendbarkeit der körperlichen Züch— 
tigung als Strafverſchärfung gegen Gefaͤllsübertretungen findet das Juſtizminiſterium 
im Einvernehmen mit dem Finanzminiſterium die Belehrung dahin zu ertheilen, daß, 


196. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia łi. Października 1856, 584 


Podobne, w Lombardzko-W c- 
neckićm Królestwie w prze- ` 
daży zostające gatunki 
tytuniu 


re 
Liczba| Gatunek tytunin G,“kowanie Atraj koronny 


— ˙——— — ſ— — — — —— — en 


| 


A 


1. | Ordynaryjna bejcowa- sama w Tyrolu i illiryjskiem fermentato ordinario ad 
na tabaka Pobrzeżu uso Hainburgo, w puszkach. 
2. | Radica paesana gros- sama i w kartach w Tyrolu radica correra, w puszkach. 
setta i sottile 1% funtowych 
3. Foglia levante sama i w kartach w Tyrolu carada ad uso Bergamo. 


1, funtowych 


4. Scaglia paesana se- sama i w kartach w Tyrolu nostran comune scagliato 
conda sorte 1, funtowych grosso i fimo, sama. r 
5. Ordynaryjno krajany sam w Tyrolu foglia trinciata 1 trito civile 
tytuń da fumo 1 da mastico, sam. 


195. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 9. Października 1856, 


względem upoważnienia C. H. urzedu celnego Luvino i H. Sardynskich urzędów cel- 
nych Arona i Intra do wzajemnego przekazywania towarów przechodowych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, N. 190, wydaną dnia 18. Października 
1856. 


196. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 11. Paz- 
dziernika 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVII. N. 194, wydana dnia 18. Pazdziernika 1856). 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, w których ma moc Ustawa karna o przestępstwach skarbowych 
z dnia 11. Lipca 1835, 


o zastósowaniu chłosty cielesnćj jako zaostruenia kary przy przestępstwach 
skarbowych. 


Dla uchylenia powstałych wątpliwości o zastósowaniu chłosty cielesnej jako 
zaostrzenia kary przy przestępstwach skarbowych, udziela Ministerstwo Sprawie- 
dliwości w porozumieniu się z Ministerstwem Skarbu objaśnienia w ten sposób, 


585 197. Verordnung des Miniſters des Innern vom 13. October 1856, 


nachdem durch die §§. 253 und 258 des allgemeinen Strafgeſetzes vom 27. Mai 1852, 
die Verſchärfung des Arreſtes durch körperliche Züchtigung bei Vergehen und Uebertre— 
tungen wieder eingeführt worden ift, die körperliche Züchtigung der Beſtimmung des 8. 
66 des Gefäͤlls⸗Strafgeſetzes vom 11. Juli 1835 gemäß auch als Verſchärfung der 
Arreſtſtrafe bei Gefällsübertretungen, jedoch nach §. 258 des allgemeinen Strafgeſetzes 
nur gegen Rückfällige und nur unter den im F. 248 des allgemeinen Strafgeſetzes ent- 
haltenen Beſchränkungen, wieder angewendet werden kann. 
Freiherr von Krauß m. p. 


197. 
Verordnung des Miniſters des Innern vom 13. October 
1856, 


giltig für das Großfürſtenthum Siebenbürgen, 


wodurch Abſchlagszahlungen auf die verfallenen Renten der Grundentlaſtungs Entſchädigung 
bewilliget werden. 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, XLVII. Stück, Nr. 192, ausgegeben am 18. Octo- 
ber 1856. 


197. Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 13. Października 1856. 585 


izby, gdy na mocy $$. 253 i 258 powszechnej Ustawy karnej z dnia 27. Maja 
1852, zaprowadzone znów zostało zaostrzenie aresziu przez chłostę cielesną przy 
wykroczeniach i przestępstwach, chłosta cielesna w moc postanowienia $. 66. skar- 
bowćj Ustawy karnej z dnia 11. Lipca 1835 także jako zaostrzenie kary aresziu 
przy przestępstwach skarbowych, wszakże wedle $. 258 powszechnej Ustawy 
karnćj tylko przeciw nowo w winę zapadłym i tylko pod zawariemi w $. 248 
powszechnćj Ustawy karnćj ograniczeniami, miała znów zastósowanie. 


Baron Krauss m. p. 


197. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 13. 
Października 1856. 
obowiązujące w Wielkićm Księstwie Siedrniogrodzkiem, 


moca którego dozwalaja sie wypłaty odtracalne na zapadłe renty wynagrodzenia 
uwolnienia gruntowego, 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, N. 192, wydaną dnia 18. Paździer- 
nika 1856, 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


für dass 


Krakauer Verwattungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XLVI. Stuͤck. 


Ausgegeben und verſendet am 27. November 1856, 


Dane n ie 
'dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 
Rok 1856. | 
oddział pićrwszy. 
Zeszyt XLVI. 


Wydany i rozesłany dnia 27. Listopada 1856. 
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195. 


Bertrag vom 


5. Mat 1856, 


zwiſchen dem Sirdenftaate und Oeſterreich, 
zur Regelung des telegraphiſchen Verkehres. 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLVIII. Stück, Nr. 


193, ausgegeben am 21. October 1856). 


(In den beiderſeitigen Natificationen ausgewechſelt durch die Mintfterial-Erflärungen ddo. Wien am 29. Juli 1856 
und Rom am 15. Juli 1856.) 


Urtext. 


Il Governo della Santa Sede ed il 
Governo Austriaco sentita la necessità di 
regolare i rapporti telegrafici da stabilirsi 
fra i due Stati, i Plenipotenziarii dei me- 
desimi cioè: 


pel Governo della Santa Sede Sua 
Eccellenza Rma Monsignor Giuseppe Be- 
rardi, Sostituto della Segreteria di Stalo 
ecc. ecc. 

pel Governo Austriaco Sua Eccellenza 
il Signor Conte Maurizio Nicola Ester- 
hàzy-Galantha-Forchtenstein, Gran 
Croce dell’ Ordine Pontificio Piano, di 
quello Granducale di S. Giuseppe di Tos- 
cana, di quello Reale di S. Gennaro delle 
due Sicilie, e dell’Ordine Constantiniano di 
St. Giorgio di Parma, Ciamberlano Con- 
sigliere intimo gi sua Maestà Imp. e Reale 
Apostolica Suo Inviato straordinario e Mi- 
nistro Plenipolenziario presso la Santa 
Sede; 

chiamali a slipnlare una Convenzione, 
sotto riserva delle Raliliche, hanno adottate 
le seguenti massime: d 


ERR 
I! Governo Imperiale Austriaco con- 
durrä la sua linea telegrafica eleilro-mag- 


Ueberſetzung. 


Nachdem die päpſtliche und die oͤſterrei— 
chiſche Regierung ſich von der Nothwendig— 
keit überzeugt haben, die zwiſchen beiden 
Staaten feſtzuſetzenden telegraphiſchen Bezie— 
hungen zu regeln, haben die Bevollmächtig— 
ten derſelben, nämlich: 

Für die päpſtliche Regierung Seine Er- 
cellenz Joſeph Berardi, Staatsſecretärs— 
Stellvertreter u. ſ. w., u. ſ. w. 


Für die öſterreichiſche Regierung Seine 
Ercellenz der Graf Moriz Nicolaus Eſter— 
haſy-Galantha-Forchtenſtein, Grof- 
kreuz des päpſtlichen Pius⸗Ordens, des grof- 
herzoglich toscaniſchen St. Joſeph-Ordens, 
des königlich ſicilianiſchen Ordens des heili— 
gen Jannar und des conſtantiniſchen St. Ger 
org⸗Ordens von Parma, Kämmerer und ge- 
heimer Rath Seiner k. k. Apoſt. Majeſtät, 
außerordentlicher Geſandter und bevollmäch— 
tigter Miniſter beim heiligen Stuhle 


welche zum Abſchluſſe eines Vertrages unter 
Vorbehalt der Ratificationen berufen worden 
ſind, ſich über folgende Beſtimmungen geei— 
niget: 
ii. 
Die kaiſerl. öſterreichiſche Regierung wird 


ihre electro-magnetiſche Telegraphenlinie von 


587 
198. 
Traktat 2 dnia 5. Maja 1856, 


między Państwem Koscielnem i Austryą, 
, względem uregulowania obrotu telegralicznego. 
(Dziennik Praw Państwa, Częsć XLVIII. Nr. 193, wydana dnia 21. Października 1856), 


(Dany w zamian w obustronnych ratyfikacyach przez oświadczenia Ministeryalne, ddo. Wieden dnia 29. Lipca 
1856 i Rzym dnia 15. Łipca 1856). 


Przekład. 


Pełnomocnicy Rządów, Papieskiego i Austryackiego, przekonanych o konie- 
czności uregulowania ustanowić się mających między obą Państwami stosunków 
telegraficznych, a to: 


Od Rządu Papieskiego Jego Excellencya Józef Berardi, zastępca sekretarza 
stanu í t. d, it. d. 


Od Rządu Austryackiego Jego Exceleneya hrabia Maurycy Mikołaj Esterhàzy- 
Galantha - Forchtenstein, kawaler wielkiego krzyża Papieskiego orderu Piusa, 
Wielko- Książęco-Toskańskiego orderu św. Józefa, Krölewsko-Sycylijskiego orderu 
św. Januarego i Parmeńskiego orderu św. Jerzego konstantyńskiego, szambelan i 
tajny radca Jego C. K, Apostolskićj Mości, nadzwyczajny poseł i umocowany Mini- 
stra u Stolicy Świętej 


którzy do zawarcia traktatu pod zastrzeżeniem ratyfikacyj powołanymi zostali, 
zgodzili się na następujące postanowienia: 


Arii 1. 
Rząd Cesarsko-Austryacki poprowadzi swą elektro-magnetyczną linią telegra- 
ficzną od Padwy przez Rovigo aż do lewego brzegu Padu, naprzeciw punktu 


588 198. Vertrag vom 5. Mai 1856. 


netica da Padova per Rovigo sino alla riva| Padua über Rovigo bis an das linke Ufer 
sinistra del Po, dirimpetto ad un punto della|des Po führen, gegenüber einem Puncte des 
opposta riva, che verrà di commune accordoſentgegengeſetzten Ufers, welcher in der Rich— 


designato nella direzione di Ferrara. tung nach Ferrara im gemeinſchaftlichen Cin- 
verſtändniſſe feſtgeſetzt werden wird. 
AE 2. Ark. 2 
Il Governo Pontificio condurrà la pro- Die päpſtliche Regierung wird ihre elec- 


pria linea telegrafica eletiro- magnetica, daſtro-magnetiſche Telegraphenlinie von Bologna 
Bologna per Ferrara sino alla riva destrajiiber Ferrara bis zum rechten Ufer des Po, 
del Po, di fronte al punto summenzionato. gegenüber dem oberwähnten Puncte, führen, 
AGU 3. Aut. W 

L'altraversamento del Po verrà ese- Die Ueberſetzung des Po wird von den 
guito d’accordo dei due Governi contraenti.|beiden contrahirenden Regierungen gemein- 
I due Governi contribuiranno in parti egualiſſam ausgeführt werden. Beide Regierungen 
alle spese relative alla construzione ed aliwetden die Koften der Errichtung und Er— 


mantenimento. haltung zu gleichen Theilen tragen. 
Art. 4. Art. 4. 
I! Governo Pontificio dichiara di osser- Die päpſtliche Regierung erklaͤrt: die 


vare le massime e i principii sanzionati Beſtimmungen und Grnndſätze anzunehmen, 
dalla Convenzione per la Lega telegralica|welche in dem Vertrage des dentſch⸗öſterrei— 
Austro-Tedesca del 25 luglio 1850, e deiſchiſchen Telegraphen-Vereines vom 25. Juli 
successivi supplementi del 14 ottobre 1851, 1850 und in den Nachtrags-Verträgen vom 
del 23 settembre 1853 e del 29 maggio 14. October 1851, vom 23. September 1853 
1855, nonchè di riconoscere le tariffe e leſund vom 29. Mai 1855 feſtgeſetzt worden 
massime amministrative presso gli altriſſind; nicht minder die Tarife und adminiſtra— 
Stali collegati coll Austria, e colla Legaltiven Beſtimmungen anzuerkennen, welche in 
Austro-Tedesca. den mit Oeſterreich und mit dem deutfch = 02 
ſterreichiſchen Telegraphen-Vereine in Ver— 
bindung ſtehenden Staaten gelten. 
AML 5. Art. 5. 

Egualmente il Governo Austriaco di- Ebenſo erklärt die öſterreichiſche Regie— 
chiara di riconoscere e di osservare le ta- rung die Tarife und adminiſtrativen Beftim- 
riffe e le massime amministrative in corsoſmungen anzuerkennen und in Anwendung brin- 
negli Stati collegati col Poniilicio. gen zu laffen, welche in den, mit dem Kir- 

chenſtaaten in Verbindung ſtehenden Staaten 
eingeführt ſind. 
Art. 6. Art, 6. 

Le tariffe per la percorrenza in cias- Die Tarife für das Gebiet eines jeden 

cuno dei due Stati conlraenti, verranno fis-|der beiden contrahirenden Staaten werden 


198. Traktat z dnia 5. Maja 1856. 588 


brzegu przeciwległego, klóry w kierunku ku Ferrarze za spölnem porozumieniem 
się oznaczony będzie. 


ATi 2 
Rząd Papieski poprowadzi swą elektro-magnetyczną linię telegraficzną z Bo- 
nonii przez Ferrarę aż do prawego brzegu Padu, naprzeciwko pomienionego wy- 
zéj punktu. 


A rat. 3. 
Przejście przez Pad przeprowadzonóm będzie spólnie od obu kontrakiujących 
Rządów. Oba Rządy poniesą w równych częściach koszta wystawienia i utrzymania. 


da ls sd. 
Rząd Papieski oświadcza: iż przyjmuje postanowienia i zasady, ustanowione 
w traktacie Niemiecko - Austryackiego Związku telegralicznego z dnia 25. Lipca 
1850 i w traklatach dodatkowych z dnia 14. Października 1851, z 23. Września 
1853 i z 29. Maja 1855; niemniej, iż uznaje taryfy i postanowienia administracyjne, 
które mają moc w Państwach, zostających w połączeniu z Austryą i z Niemiecko- 
Austryackim Związkiem telegraficznym. 


Arb A 
Również oświadcza Rząd Austryacki, iż uznaje i każe wprowadzić w zastó- 
sowanie taryfy i postanowienia administracyjne, zaprowadzone w Państwach, z 
Państwem Koscielnem w połączeniu zostających. 


Asia 6: 
Taryfy dla obrębu każdego z obu Państw kontraktujących, ustanowione będą 
począwszy od punktu połączenia obustronnych linij. 
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sate dal punto in cui accadrà la congiun- 
zione delle linee. 
A MZ. 

I Governo Austriaco fara riconoscere 
agli altri Stati coi quali è in relazione, la 
seguila unione telegrafica delle sue linee 
col Governo Pontilició e cosi qualunque 
altra unione che in seguito si facesse fra il 
Governo Pontificio e gli Stali ad esso limi- 
trofi, ogni qualvolta ne riceva ofliciale par- 
tecipazione, accompagnando la relaiiva ta- 
rilfa e qualunque regolamento suppletorio 
in caso. 


ASS; 
Egulamente in Governo Pontificio rico- 


198. Vertrag vom o. Mai 1856. 


von dem Verbindungspuncte der beiderſeiti— 
gen Linien ob feſtgeſtellt werden. 
Art 7, 

Die öͤſterreichiſche Regierung wird den 
Staaten, mit welchen ſie in Verbindung ſteht, 
den erfolgten Anſchluß der öſterreichiſchen 
Telegraphenlinien an jene des Kirchenſtaates 
und ebenſo jede telegraphiſche Verbindung, 
welche künftig zwiſchen dem Kirchenſtaate 
und den an denſelben gränzenden Staaten 
hergeſtellt werden wird, wiebald ſie davon 
amtliche Kenntniß erhält, unker Mittheilung 
des bezüglichen Tarifes und der allfälligen 
Zuſatzbeſtimmungen zur Kenntniß bringen. 

Art. 8. 
Ebenſo wird die päpſtliche Regierung 


aoscerà ed accettera e farà riconoscere edſauerkennen und annehmen und von den mit 
accetlare agli Stati limitrofi, con cui si col- ihr in Verbindung ſtehenden Nachbarſtaaten 
legasse, la spedizione dei dispacci per qua- anerkennen und annehmen machen, die Be- 
lunque località si trovi presentemente olförderung von Depeſchen nach allen Orten, 
venisse in seguito riunita colle linee Au- welche mit den öſterreichiſchen Linien in Ber- 
striache, ed officialmente partecipata, come bindung entweder gegenwärtig ſtehen oder 


alPantecedenie articolo. 


Art. 9. 

Il Governo Austriaco darà sollecita 
ed esalla comunicazione delle stazioni che 
cambiasse o aggiungesse nel proprio ter- 
ritorio, e cosi dei cambiamenti che succe- 
dessero negli Stati collegati co] medesimo; 
Ja stessa comniunicazione sara data a parità 
di Iratamenio dalla Direzione pontificia 
riguardo alle Stazioni che accrescesse o 
variasse nel suo Stato, o riguardo a quelle 
degli altri Stati che sonno con lui collegati 
per la corrispondenza lelegrafica o che si 
riunissero in seguito. E tulto questo perchè 
si dia luogo ai necessarii avvisi per parte 


künftig geſetzt werden, ſobald fie hievon in 

der im vorſtehenden Artikel erwähnten Weiſe 

amtliche Kenntniß erhalten haben wird. 
BDI ©) 

Die oͤſterreichiſche Regierung wird von 
den Aenderungen bei ihren Telegraphen-Sta— 
tionen und von der Eröffnung neuer Statio— 
nen auf ihrem Gebiete und ebenſo von den 
Aenderungen, welche in den mit ihr in Ver— 
bindung ſtehenden Staaten vor ſich gehen, 
ſchnelle und genaue Mittheilung machen; in 
gleicher Weiſe wird die päpſtliche Regierung 
von den Aenderungen bei den Telegraphen— 
Stationen und von der Errichtung neuer Te— 
legraphen-Stationen ſowohl im Kirchenſtaate 
als auch in jenen Staaten, welche mit dem— 
ſelben in telegraphiſcher Verbindung ſtehen 
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At kla a. 

Rząd Aastryacki poda du wiadomości tych Państw, z któremi zostaje w po- 
łączeniu, uskutecznione złączenie austryackich linij telegraficznych z liniami Pań- 
stwa Kościelnego i również każde telegraficzne połączenie, jakie w przyszłości 
między Państwem Koscielnem i graniczącemi z tómże Państwami zawiązanóm bę- 
dzie, skoro o tóm urzędownie zawiadomionym zostanie, z zakomunikowaniem do- 
tyczącćj taryfy i wszelakich postanowień dodatkowych. 


Ar . 8. 
Podobnież uzna i przyjmie Rząd Papieski i postóra się o uznanie 1 przyjęcie 
u zostających z nim w połączeniu Państw, sąsiednich, przesyłkę depesz do wszyst- 
kich miejsc, które z liniami austryackiemi obecnie zostają w połączeniu lub w przy- 
szłości połączone będą, skoro o tém w sposób, w poprzednim artykule pomieniony, 
urzędownie uwiadomionym zostanie. 


A r dag: 

Rząd Austryacki zrobi szybkie i dokładne uwiadomienie o zmianach, zacho- 
dzących u swych stacyj ielegralicznych na swóm terytoryum i tak samo o zmia- 
nach w Państwach, zostających z nim w połączeniu; równymże sposobem uwia- 
domi Rząd Papieski o zmianach w stacyach telegraficznych i o utworzeniu nowych 
stacyj telegraficznych tak w Państwie Koscielnem jako tóż i w onych Państwach, 
które z niém pozostają w połączeniu ‚telegralicznem lub w takowe na przyszłość 
wsiąpią, a to celem postanowienia dyrekcyj, telegrafów ;w położeniu uczynienia 
potrzebnych obwieszczeń, iżby stacye podrzędne lub siacye Państw połączonych 
nie zostawały nigdy w wątpliwości względem przesyłki depesz do pewnego miejsca 
lub od jakiejbadz nawet zagranicznćj stacyi dla braku potrzebnych uwiadomień. 
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delle direzioni dei telegrafi, onde le slazioni 
dipendenti, o quelle degli Stati come sopra 
collegati, non abbiano mai a trovarsi incerle 
nella trasmissione dei dispaci, a, u da qua- 
lunque siasi stazione anche estera, per 
mancanza delle debile communicazioni. 


A 


Art 10. 

L ufficio Austriaco di Rovigo, e Puffi- 
cio Pontificio di Ferrara, come stazioni di 
confine, saranno muniti di macchine tele- 
graliche di Morse, e mediante di essi avrà- 
luogo in regula lo scambio delle corrispon- 
denze telegrafiche fra i due Stati; però non 
sara impedita la corrispondenza diretta con 
mezzo di traslatori a maggiori distanze e 
con allri Stati. 


Ai h 

Il regolamento reciproco dei conti 
avrà luogo alla scadenza di ciascun mese. 

II deconto e la liquidazione del saldo 
saranno fatli al fine di ciascun trimestre. 

Il Governo Austriaco si accrediterä 
verso il Governo Pontificio di tulte le par- 
tite che riguardano il suo terrilorio e gli 
Stali coi quali € giń unito, non che per 
quelli che a questi ullimi si collegassero, 
facendo esso centro delle contabilità per 
tulli verso il Governo Pontificio: 'egual- 
menie il Governo Pontificio si acredilera 
verso PAustriaco per quello che riguarda 
le sue slazioni e gli altri stati con cui è 
collegato, 6 che in seguito passasero con 
esso lui a congiungersi, facendosi egli 
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oder künftig in ſolche treten werden, die Mit- 
theilung machen und das zwar, um die Te— 
legraphen-Directionen in die Lage zu ſetzen, 
die erforderlichen Verlautbarungen zu erlaſſen, 
damit die unterſtehenden Stationen oder die 
der verbündeten Staaten niemals hinſichtlich 
der Beförderung von Depeſchen nach oder 
von irgend einer ſelbſt ausläudiſchen Sta: 
tion fih wegen Mangel der nöthigen Mit- 
theilungen im Zweifel befinden. 
Art. 10. 

Das öſterreichiſche Telegraphenamt zu 
Rovigo und das päpſtliche Telegraphenamt 
zu Ferrara werden als Gränzſtationen mit 
Morſéſchen Tlegraphen-Apparaten verſehen, 
mittesft welcher in der Regel die Auswechs— 
lung der telegraphiſchen Correſpondenzen zwie 
ſchen beiden Staaten erfolgen wird; jedoch 
ſoll die directe Correſpondenz auf größere 


Entfernungen und mit andern Staaten mit- 
telſt Uebertragungs-Apparaten nicht gehin— 
dert werden. 
Art, 11. 

Die gegenfeitige Rechunngslegung findet 
nach Ablauf eines jeden Monates Statt. 

»Die Abrechnung und Liquidirung des 
Guthabens erfolgt am Ende jedes Quartales. 

Die öſterreichiſche Regierung wird die 
päpſtliche mit allen jenen Gebührenbeträgen 
belaſten, welche ihr eigenes Gebiet, ſowie 
die Gebiete jener Staaten betreffen, mit wel- 
chen ſie in Verbindung ſteht und welche an 
die letzteren ſich anſchließen; indem ſie für 
alle jene Staaten den Abrechnungs Central— 
punct gegenüber dem Kirchenſtaate bildet; e— 
benſo wird bie papftliche Regierung die ö— 
ſterreichiſche mit jenen Gebührenbeträgen be— 
laſten, welche ihre eigenen Telegraphen-Sta— 
tionen, ſowie jene Staaten betreffen, mit wel— 
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Are 10. 

Austryacki urząd telegraficzny w Rovigo i Papiezki urząd telegraficzny w Fer- 
rarze opatrzone będą jako stacye graniczne Morsćjskiemi aparatami telegraficzne- 
mi, za pomocą których w zasadzie nastąpi zamiana korespondencyi telegraficznych 
między obą Państwami; przez co wszakże bezpośrednićj korespondencyj na dal- 
sze odległości i z innemi Państwami za pomocą aparatów przenośnych nic nie ma 
być na przeszkodzie. 


h mie 11. 
Wzajemne składanie rachunku będzie miało miejsce po upływie każdego miesiąca. 


Obliczenie i likwidacya saldo nasiąpi na końcu każdego kwartału. 


Rząd Austryacki wrachuje Papiezkiemu w ciężar wszystkie kwoty nalezytosci, 
dotyczące jego własnego teryloryum jako téż terytoryów tych Pańsiw, z któremi 
w połączeniu zostaje, lub które się z ostatniemi połączą; jakoż naprzeciw Państwu 
Kościelnemu tworzy dla wszystkich tych Państw centralny punkt obliczenia; podo- 
bnież wliczy Rząd Papieski Austryackiemu wszystkie kwoty należytości, dotyczące 
swych własnych stacyj telegraficznych, równiez i tych Państw, z któremi w po- 
łączeniu zostaje, lub które się z nim w przyszłości połączą, jakoż w tenże sam 
sposób tworzy naprzeciw Rządowi Austryackiemu dla wszystkich tych Państw 
centralny punkt obliczenia. 
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centro egualmente per gli altri delle con- schen fie in Verbindung Geht, oder welche 
tabilita relative verso il Governo Austriaco./fünftig mit ihr in Verbindung treten wer- 
den, indem ſie gleichfalls für alle dieſe Staa— 
ten den Abrechnungs-Centralpunct gegenüber 
der öͤſterreichiſchen Regierung bildet. 


I Conti saranno compilati dall" Am- 
ministrazione Austriaca in monela Austriaca 
con riduzione dei totali in moneta Ponti- 
ficia, e dall Amministrazione Pontificia in 
moneta pontificia con riduzione dei tolali 
in moneta Austriaca. 


Nella riduzione delle monete, uno 
scudo romano sarà ragguagliato a fiorini 
due e carantani cinque, ossiano Lire Au- 
slriache sei e centesimi venliciuque. 


Are: 

I! saldo risultante dalla liquidazione 
trimestrale seguirà per parte dell’ Ammi- 
nistrazione che risulterà debitrice all’ Am- 
ministrazione creditrice, in moneta fina me- 
tallica sonante; e questa o in sculi romani 
effetivi, o in altra valuta Come sopra, 
equivalente ai medesimi, ove il credilo 
sia per parte dell' amministrazione ponti- 
ficia; e parimenti o in fiorini di Conven- 
zione effetivi o in altra valuta, sempre 


Die Rechnungen werden von der öſter— 
reichiſchen Verwaltung in öſterreichiſcher Münz⸗ 
währung mit der Reduction der Geſammt— 
fumme in päpſtliche Münzwaͤhrung und von 
der päpſtlichen Verwaltung in paͤpſtlicher Wäh— 
rung mit Reduction der Geſammtſumme auf 
öſterreichiſche Münze abgefaßt. 

Bei der Reduction der Münzwährun— 
gen wird ein römischer Sendo zwei Gulden 
und fünf Krenzern, oder ſechs öſterreichiſchen 
Lire und fünfundzwanzig Centeſimi gleichge— 
halten. 

et 12. 

Das aus der vierteljährigen Liquidation 
ſich ergebende Guthaben wird von der Ver— 
waltung, welche die Zahlung zu leiſten har, 
an jene Verwaltung, zu deren Gunſten das 
Guthaben ſich ergibt, in klingender Metall- 
münze bezahlt; und zwar in wirklichen roͤmi— 
ſchen Scudi oder in anderer klingender Münze 
von gleichem Werthe (wie oben) wenn ſich 
das Guthaben für die päpſtliche Verwaltung, 
und in wirklichen Gulden Conventions-Münze 


come sopra, ad essi equivalente, ove il 
credito sia per parte dell' amministrazione 
Austriaca. Le spedizioni di danaro si fa- 
ranno esenti da qualsiloglia lassa per com- 
petenza dei Governi. 


Art. 13. 
Nella corrispondenza telegrafica inter- 


oder in anderer klingender Münze von glei- 
chem Werthe (wie oben) wenu fih das Gut: 
haben für die öſterreichiſche Verwaltung ber, 
ausſtellt. Die Geldſendungen werden frei 
von jeder Gebühr für Rechnung der Regie— 
rungen befördert. 
Artes. 
Im internationalen telegraphiſchen Ver- 


nationale, si trasmetlerano gratis recipro- kehre werden die, den Telegraphendienſt bez 
camente i dispacci risguardanii il servizio] treffenden Depeſchen gegenſeitig gebührenfrei 
telegralico. befördert, 
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Rachunki ułożone będą przez administracyę Austryacką w austryackićj walucie 
monetowćj z redukcyą sumy ogółowćj na papiezką walutę monetowa, a przez ad- 
ministracyę papiezką w walucie Papiezkićj z redukcyą sumy ogółowćj na monetę 
austryacką. 


Przy redukcyi walut monetowych równa się skudo rzymski dwu reńskim i pię- 
ciu krajcarom, czyli sześciu austryackim lirom i dwudziestu pięciu centezymom. 


ALL 12. 

Wynikająca z kwartalnej likwidacyi suma wypłacona będzie w brzęczącćj mone- 
cie przez administracyę, która ma uczynić wypłatę, onćj administracyi, na ktörej 
korzyść wynika; a to w rzeczywistych skudach rzymskich lub w innćj brzęczącćj 
monecie równej wartości (jak wyżej), jeżeli suma należy się administracyi papiezkiej, 
i w rzeczywistych reńskich monetą konwencyjną lub w innćj brzęczącćj monecie 
równćj wartości (jak wyżćj), jeżeli się administracyi austryackićj należy. Przesyłki 
pieniężne idą wolne od kazdej należytości na rachunek rządów. 


NTW I 
W internacyonalnym obrocie telegraficznym przesyłają się dotyczące slużby 
telegralicznej depesze, wolne nawzajem od nalezytosci. 
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Ar l. 14. 
Tuti i pieghi degli Ufficii telegrafici 
e delle Direzioni, contrasegnati coi rispet- 
tivi timbri, sono esenti da spese poslali. 


Anl. 15. 

Questa Convenzione andrà in atlivita 
tostoche le linee telegrafiche dei due Stati 
contraenli si troveranno congiunie, e durerä 
fino a che dall uno o dal’ altro degli 
stessi due Governi non si disdica formal- 
menie premesso l’avviso di un anno. 


Art. 16 
La presente Convenzione verra rati- 


M 14. 

Alle Schriftenpackete der Telegraphen- 
ämter und Telegraphen-Directionen, wenn fie 
mit den Amtsſiegeln bezeichnet ſind, werden 
von den Poſtgebühren freigelaſſen. 

Art. 15. 

Dieſer Vertrag tritt in Wirkſamkeit, fo- 
bald die Verbindung der Telegraphenlinien 
der beiden contrahirenden Staaten zu Stan— 
de gekommen ſein wird und bleibt ſo lange 
in Kraft, bis derſelbe von einer der beiden 
Regierungen, und zwar Ein Jahr im Vor— 
hinein formlich gekündet wird. 

Art. 16. 
Die Ratifikation dieſes Vertrages und 


ficata, e lo scambio delle rispettive ratifiche|die Auswechslung der Ratifications-Ulrkunden 
verrà eseguito in Roma, mediante Notejwird innerhalb zweier Monate und wo mög— 
ministeriali, nel termine di due mesi, e più lich in noch kürzerer Friſt, zu Rom mittelſt 


presto se sara possibile. 
In fede di che i soltocritti Plenipo- 


Minifterial-Erklärungen erfolgen. 
Zu Urkund deffen haben die Bevoll— 


tenziarii hanno firmalo il presente atto inſmächtigten dieſen Vertrag in zweifacher Dri- 
doppio originale, e vi hanno apposto il[ginal-Ausfertigung unterzeichnet und ihre Sn- 


sigillo delle Loro armi. 
Roma questo di cinque maggio Mille- 
otlocentocinquaniasei. 


ſiegel beigedrückt. 
Geſchehen zu Rom am fünften des Mo— 
nateg Mai im Jahre Eiutauſend achthundert 


ſechs und fünfzig. 


M. Eſterhazy m. p. 
(L. S.) 


NE. Esterházy m. p. 
(L. S.) 


Giuseppe Berardi m. p. 


(L. S.) 


Ginfeppe Berardi m. p. 
(L. S) 


199. 
Verordnung des Miniſteriums fir Handel, Gewerbe und óf- 
fentliche Bauten vom 9. October 1856, 


wirkſam für das Königreich Ungarn und die ſerbiſche Wojwodſchaft nebſt dem Temeſer Banate, 
betreffend die Behandlung der Theiß Negulirung. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLVIII. Stück, Nr. 194, ausgegeben am 21. October 1856. 


199. Rozporzadzenie{Ministerstwa&llandlu, Przemysłu ifBudowli /publicznych z d. 9. Października 1856. 592 


AT 14. 
Wszelkie pakiety z pismami urzędów telegraficznych i dyrekcyj telegralöw, 
jeżeli pieczęciami urzędu są zaopatrzone, wolne są od należytości portoryum. 


rk 45. 
Traktat ten wejdzie w wykonanie, skoro nastąpi połączenie linij telegraficznych 
obu Państw kontraktujacych i pozostanie tak długo w mocy, dopóki takowy od 
jednego z obu Rządów, a to rok jeden naprzód formalnie wypowiedzianym nie będzie. 


Art 16. 
Raiyfikacya tego iraktatu i wymiana dokumentów ratyfikacyjnych nastąpi przed 
upływem dwóch miesięcy, a jeźli można w krótszym jeszcze czasie, w Rzymie 
za pośrednictwem deklaracyj ministeryalnych. 


W dowód czego pełnomocnicy traklat ten w podwójnćm oryginalnem wyda- 
niu podpisali i pieczęcie swe na nim wycisnęli. 


Dano w Rzymie piątego miesiąca Maja roku tysiąc ośmset pięćdziesiątego 
szóslego. 


M. Esterhazy m. p. Giuseppe Berardi m. p. 
(L. S.) (TEES) 


199. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli 
publicznych z dnia 9. Października 1856, 


obowiązujące Królestwo Węgierskie i Województwo Serbskie z Banatem Temeskim, 


względem postępowania do uregulowania Cisy. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLVIII, N. 194, wydaną d. 21.Października 1856. 
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200. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 15. October 
1856, 


wirkfam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


betreffend den gegenſeitigen Schriftenwechſel der öſterreichiſchen und ſchweizeriſchen Gerichtsbe— 
hörden. 


Die ſchweizeriſche Bundesregierung it dem Antrage der kaiſerlich-öſterreichiſchen 
Regierung, daß den beiderſeitigen Gerichtsbehörden gleichen oder verſchiedenen Ranges 
der unmittelbare Schriftenwechſel unter einander, in ſoferne nicht beſondere Verhältniſſe 
eine Vermittlung auf diplomatiſchem Wege, wie namentlich in den durch Staatsverträge 
bezeichneten Fällen, nothwendig machen, mit Beſeitigung des diplomatiſchen Weges ge- 
ſtattet werde, unter der von einzelnen Cantonsregierungen gewünſchten Modification bei— 
getreten, daß die öͤſterreichiſchen Gerichtsbehörden fich in deuſelben nicht an die einzelnen 
Untergerichte, ſondern an eine Centralſtelle zu wenden haben werden. 

Zur Erleichterung des unmittelbaren Geſchäftsverkehres mit den ſchweizeriſchen 
Behörden, welcher vom 1. Jänner 1857 angefangen einzutreten hal, folgt unten eine 
von der Bundesregierung mitgetheilte Ueberſicht der ſchweizeriſchen Cantonalbehoͤrden, 
an welche ſich die k. k. öſterreichiſchen Gerichte zu wenden haben. 

Die k. k. Gerichtsbehörden werden übrigens angewieſen, bei einlangenden Nequifi- 
tionen der ſchweizeriſchen Gerichtsbehörden ſtets mit Sorgfalt zu prüfen, ob die aus— 
wärtige Gerichtsbehörde zu den Verfügungen, deren Vollziehung von ihr in Anſpruch 
genommen wird, auch competent, und das geſtellte Begehren nach den beſtehen den 
Geſetzen zuläſſig ſei. Im Falle hierüber obwaltender Zweifel haben die erſten Inſtanzen 
bei den Obergerichten, und letztere nach Umſtänden bei dem Juſttzminiſterium die Mn- 
frage zu ſtellen; im Falle aber keine Bedenken entgegenſtehen, it dem Erſuchen ſtets 
mit möglichſter Beſchleunigung zu entſprechen, um keine Veranlaſſung zu Beſchwerden ü— 
ber Geſchäftsverzöͤgerung zu geben. 

Freiherr von Krauß m. p 


U eb gda) i ch k 
der ſchweizeriſchen Cantonalbehörden, au welche die k. k. öſterreichiſchen Gerichte fih 
zu wenden haben. 


Canton Zürich. 
Das Obergericht in Zürich. 
Canton Bern. 
1. Das Obergericht in Bern. 
2. Die 30 Richterämter, reſpective Amtsgerichte des Cantons, nämlich: 
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200. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 15. 
Października 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVIII, Nr. 195, wydana dnia 21. Pazdziernika 1856), 
obowiązujące w całćj objętości Cesarstwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


względem wzajemnćj wymiany pism sadowych wladz Austryackich i Szwaj- 
carskich. 


Szwajcarski Rząd związkowy przystąpił do wniosku Rządu Cesarsko-Ausiry- 
ackiego, iżby obustronnym władzom sądowym równej lub różnćj rangi dozwo- 
loną była bezpośrednia wymiana pism pomiędzy sobą, o ile szczególne stósunki 
nie wymagają pośrednictwa drogi dypiomatycznćj, 2 uchyleniem tćjże drogi pod 
modyfikacyą, jakiej sobie życzą pojedyncze Rządy kantonalne, żeby się Austryac- 
kie Władze sądowe nie udawały u nich do pojedynczych sądów podrzędnych, 
lecz do Władzy ceniralnćj. 


Dla ułatwienia bezpośredniego obrolu w sprawach z Władzami Szwajcar- 
skiemi, który nastąpić ma począwszy od 1. Stycznia 1857 r., załączony jest niżćj 
udzielony przez Rząd Związku przegląd Szwajcarskich Władz kantonalnych, do 
których udawać się mają C. K. Sądy Austryackie. 

Nakazuje się zresztą C. K. Władzom sądowym, aby nadeszłe rekwizycye 
Szwajcarskich Władz sądowych zawsze starannie badały, azali zagranicznej Wła- 
dzy sądowćj przysłuża kompetencya do zarządzeń, do których wykonania rości 
sobie prawo, i czy uczynione żądanie dopuszczalne jest wedle praw istniejących. 
Gdyby w tym względzie zajść miały wątpliwości, przedłożyć mają instancye pierw- 
sze zapytanie Sądom Wyższym, a ostatnie wedle okoliczności Ministerstwu Spra- 
wiedliwości; jeżli zaś żadne nie zachodzą wątpliwości, odpowiedzieć należy na 
prośbę zawsze z największym pośpiechem, by nie dać powodu do zażaleń o prze- 
włokę w sprawach. 

Baron Krauss m. p. 


Par z eg lad 
Szwajcarskich Władz kantonalnych, do których udawać się mają C. K. Sądy 
Austryackie. 
Kanlon Zürich. 
Wyższy Sąd w Zürich. 
Kanton Bern. 
1. Sąd Wyższy w Bernie. 
2. 80 Sądów sędziowskich, względnie Sądy urzędowe Kanton, a to: 
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Aarberg, Aarwangen, Bern, Biel, Büren, Burgdorf, Courtelary, Delémont 
(Delsberg), Erlach, Franches-Montagnes (Freibergen), Fraubrunnen, Frutigen, In- 
terlaken, Konollingen, Laufen, Laupen, Münster, Neuenstadt, Nidau, Oberhasle, 
Pruntrut, Saanen, Schwarzenburg, Seftigen, Signau, Ober-Simmenthal, Nieder- 
Simmenthal, Thun, Trachselwald, Wangen. 

Canton Luzern. 

1. Das Obergericht in Luzern, als oberſte Inſtanz in appellabeln Civil- und 
Strafſachen. 

2. Die Juſtizcommiſſion des Obergerichtes, als Aufſicht führende Behörde im Be- 
treibungs-, Concurs- Hypothekar-, Kaufe- und gerichtlichen Sportelweſen. 

3. Das Criminalgericht in Luzern für Cximinalſtrafſachen. 

4. Die beiden (I. und II.) Verhörämter in CriminalAlnterſuchungsſachen. 

5. Die Staatsanwaltſchaft in Fällen der gerichtlichen Polizei. 

6. Die Statthalterämter für Polizeiunterſuchungen und Vorunterſuchungen in Gri- 
minalſachen. 

7. Die Bezirksgerichte für erſtinſtanzliche oder auch inappellable Civil- und Poli- 
zeiproceſſe. 

8. Die Gerichtspräſidenten für Erlaß von Befehlen oder Verboten, Amtliche Inſi— 
nuationen, Beaufſichtigung des Schuldentriebes. 

Anmerkung: Die Bezirke, auf welche fih die Nr. 6, 7, 8 beziehen, heißen: Lu- 
zern, Entlebuch, Hochdorf, Sursee, Willisau. 

Canton Uri. 

1. Das Cantonsgericht. 

2. Das Criminalgericht. 

3. Die Bezirksgerichte Uri und Urseren. 

4. Das Polizeiamt. 

5. Das Verhoͤramt. 

Canton Schwyz. 

1. Die Juſtizcommiſſton, | 

2. das Cantonsgericht, 

3. das Cantons-Verhöramt, 

Canton Unterwalden ob dem Wald. 
Landamann und Regierungsrat) des Cantons. 
Canton Unterwalden nid dem Wald. 
Das Geſchwornengericht des Cantons Unterwalden nid dem Wald in Stanz. 
Canton Glarus. 
Das Appellationsgericht des Cantons in Glarus. 
Canton Zug. 


ſaͤmmtliche in Schwyz. 


Das Cantonsgericht in Zug. 
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Aarberg, Aarwangen, Bern, Biel, Büren, Burgdorf, Courtelary, Delémont 
(Delsberg), Erlach, Franches-Montagnes (Freibergen), Fraubrunnen, Frutigen, 
Interlaken, Konolſingen, Laufen, Laupen, Münster, Neuenstadt, Nidau, Oberhasle. 
Pruntrut, Saanen, Schwarzenburg, Seftigen, Signau, Ober-Simmenthal, Nieder- 
Simmenthal, Thun, Trachselwald, Wangen. 

Kanton Luzern. 

1. Sad Wyższy w Luzern, jako najwyższa insiancya w apelacyjnych spra- 
wach cywilnych i karnych. 

2. Komisya Sprawiedliwości Sądu Wyższego jako Władza dozorująca w rze- 
czach urgowania, konkursu, hipoteki, kupna i sądowych należności. 

3. Sąd karny w Luzern dla spraw karnych. 

4. Oba (I. i II.) urzędy przesłuchawcze w sprawach śledztwa en ger 

5. Prokuratorstwo Państwa w wypadkach policyi sądowej. 

6. Urzędy namiesinieze dla śledztw. Bee? i śledztw wsitępnycn w rze- 
czach kryminalnych. pat 

7. Sądy powiatowe dla procesów pierwszo-instancyjnych lub także nieape- 
lacyjnych eywilnych i policyjnych. 

8. Prezydenci sądowi dla wydawania rozkazów lub zakazów. urzędowych 
insynuacyj, dozorowania ściągania długów. 

Uwaga. Powiaty, do których odnoszą się Nr. 6, 7, 8, nazywają sie Lu- 
zern, Entlebuch, Hochdorf, Sursee, Willisau. 

Kanton Uri. 
. Sad kantonalny. 
. Sad kryminalny. 
. Sady powiatowe Uri i Urseren. 
. Urząd policyjny. 
. Urząd przesluchawezy. 
Kanton Schwyz. 
1. Komisya sprawiedliwosci, Im 
2. Sad kantonalny, o wszystkie w Schwyz. 
3. Kantonalny urząd przesłuchawczy | 
Kanton Unterwalden ob dem Wald. 
Landaman i radca rządowy kanlonu. 
Kanton Unterwalden nid dem Wald. 
Sad przysięgłych kantonu Unterwalden nid dem Wald w Stanz. 
Kanton Glarus. 
Sad apelacyjny kantonu w Glarus. 
Kanton Zug. 


RD — 


Sad kantonalny w Zug. 
164 
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Canton Freiburg. 

1. Der Regierungsrath (Conseil d’Etat) in Freiburg in allen Fällen, wo das 
perſönliche Erſcheinen eines“ 1 vor ausländiſcher Behörde n 
wird. 

2. Le Tribunal cantonai a Fribourg. 

3. Le Tribunal de commerce a Fribourg. 

4. Les tribunaux d'arrondissement savsin: 

Tribunal de P’arrondissement de la Sarine à Fribourg. 

de la Singine a Tavel. 


» 9 7 
» 3 H de la Broye à Eslavayer. 
> D > de la Glâne à Romont. 

» » v de la Gruyer à Bulle. 

» » » du Lac a Morat. 

v » o de la Veveyse a Chatei. 


Canton Solothurn. 


1. Das Obergericht des Cantons für Civil-Polizei⸗ und Criminalſachen. 
2. Das Criminalgericht erſter Inſtanz. 
3. Das Verhöramt des Cantons. 
4. Bezirtóbebórden für Civil- und Strafſachen find: 
Richteramt oder Amtsgericht Solothurn, Läbern. 
e M m Bucheggberg, Kriegstetten. 
2 S P Balsthal. 
$ b j Olten, Gösgen. 
7 j ; Dornek, Thierstein. 


Canton Basel-Stadt. 
1. Das Civilgericht in Basel. 
2. Das Criminalgericht des Cantons Basel-Stadt. 
Canton Basel-Landschaft. 
Die Juſtizdirection des Cantons in Liesthal. 
Canton Schaffhausen. 
1. Das Obergericht. l 
2. Das Cantonsgericht, als untere Inſtanz D Matrimonial, Zuchtpoltzei⸗ und 
Criminalfälle. 
3. Als untere Inſtanzen für Civilſachen der Bezirksgerichte: 
Schaffhausen, Stein, Reiaih, Ober- Klettgau, Unter- Klettgau, Schleitheim. 
Canton Appenzell-Ausser-Rhoden. 
Die Cantonskanzlei in Herisau. 
Canton Appenzell-Inner-Rhoden. 
Die Zuftiz- und Policeicommiſſion in Appenzell. 


200. Rozporządzenie Ministerstwa Sjrawiedliwości z dnia 15, Pazdziernika 1856. 595 


Kanion Frejburg. 

1. Rada stanu (Conseil d' Etat) we Frejburguwe ! wszystkich wypadkach, 
gdzie przedłożona jest prośba o osobisie stawienie się mieszkańca kanionu przed 
władzą zagraniczną. 

2. Trybunał kantonalny we Fryburgu. 

3. Trybunał handlowy w Fryburgu. 

4. Trybunały obwodowe a to: | 

Trybunał obwodu de la Sarine we Fryburgu. 


z F de la Singine w Tavel. 
A 5 de la Broye w Estavayer. 
D 5 de la Gläne w Romont. 

1 o de ia Gruyer w Bulle. - 
e " du Lac w Morat. 

7 sj de la Veveyse w Chatel. 


_ Kanton Soloturn. 
1. Sąd Wyższy kantonu dla spraw cywilnych, policyjnych i kryminalnych. 
` Sąd kryminalny pićrwszćj instancyi 
3. Urząd przestuchawezy kantonu. 
4. Władze powiatowe dla spraw „cywilnych i karnych są: 
Urząd sędziowski albo sąd urzędowy Soloturn, Läbern. 


5 M d Bucheggberg, Kriegstetten. 
3 M > Balsthal. 

ei e 4 Otlen, Gósgen. 

d » 5 Dornek, Thierstein. 


Kanton Bazyleja-miasto. 
1. Sąd cywilny w Bazylei. 
2. Sąd kryminalny kantonu Bazylei-miasta. 
Kanton Bazyleja-ziemstwo. 
Dyrekcya sprawiedliwości kantonu w Liesthal. 
Kanton Szafhuza. 
1. Sąd Wyższy. 
2. Sąd kantonalny, jako niższa instancya dla spraw małżeńskich, policyi po- 
prawczćj i kryminalnych. 

3. Jako niższe instancye dla spraw cywilnych sądów powiatowych: 
Szalhuza, Stein, Reiath, Ober-Klettgau, Unter-Kletigau, Schleitheim. 

Kanion Appensell-Ausser-Rhoden. 
Kancelarya kantonalna w Herisau. 

Kanton Appenzell-Inner-Rhoden. 
Komisya sprawiedliwości i policyi w Appenzell. 
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Canton St. Gallen. 

1. Das Juſtizdepartement in St. Gallen für Strafſachen größeren Belanges. 

2. Für Civil- und geringere Strafſachen die Bezirksammannämter: 

St. Gallen, Tablat, Rorschach, Unter- Rheinthal, Ober- Rheinthal, Werden- 
berg, S Gaster, Seebezirk, Ober -Togg Beim ae Neu- Toggenburg, Alt- 
Toggenburg, Unter-Toggenburg, Wyl, Gossau. 

Anmerkung. An das Seed ee hat man ſich auch zu wenden, wenn von 
einer unteren Behörde nicht gehörig entſprochen wird, oder wenn die requirirende Behörde 
das competente Bezirksamannamt nicht kennt. 

Canton Graubünden. 

Die Regierung dieſes Cantons findet es weitaus am zweckmäßigſten, wenn die k. k. 
öſterreichiſchen Gerichte ſich an ſie wenden mit der Adreſſe: „An den Kleinen Rath des Can— 
tons Graubünden in Chur.“ Im Uebrigen bezeichnet fie die Gerichtsbehörden, wie folgt: 

39 Kreisgerichte: 

1. Als einzige Inſtanz für Streitbeträge bis Fr. 200. 

2. Als erſte Inſtanz für Streubeträge von Fr. 200 bis Fr. 1500. 

An das Kreisgericht (oder Kreisamt): 


1. Chur. 14. Davos. 27. Calanca. 

2. Schanligg. 15. Ober- Halbstein. 28. Dissentis. 

3. Churwalden. 16. Alvaschein. ' 29. Ruis. 

4. Rhäzüns. 17. Belfort. 30. Ilanz. 

5. Trins. 18. Bergün. 31. Lungnez. 

6. Maienfeld. 19. Domleschg. 32. Bergell. 

7. Fünf- Dörfer. 20. Thusis. 33. Ober- Engadin. 
8. Seevis. 21. Sałien. 34. Poschiavo. 

9. Schiers. 22. Avers. 35. Brusis. 

10. Jenaz. 23. Schams. 36. Obtasna. 

11. Luzein. 24. Rheinwald. 37. Unter-Tasna. 
12. Kublis. 25. Mison. 38. Remus. 

13. Klosters. 26. Roveredo. 39. Münsterthal. 


14 Bezirksgerichte: 
1. Als zweite Inſtanz für Streitbeträge von Fr. 200 bis Fr. 1500. 
2. Als erſte Inſtanz für Streitbeträge von Fr. 1500 oder mehr. 
An das Präſidium des Bezirksgerichtes 


1. Plessur. 6. Heinzenberg. 11. Maloja. 

2. Im Boden. 7. Hinter- Rhein. 12. Bernina. 

3. Unter- Landquart. S. Moesa. 13. Inn. 

4. Ober- Landquart. 9. Vorder- Rhein. 14. Münsterthal. 
5. Albula. 10. Glenner. i 
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Kanton San Gallen 
1. Wydział sprawiedliwości w San Gallen dla spraw karnych ważniejszych. 


2. Dla spraw cywilnych i karnych mniejszćj wagi urzędy powialowe: 


San Gallen; Tablat, Rorschach, Unter-Rheinthal, Ober-Rheinthal, Werdenberg, 
Sargans, Gaster, Powiat jeziora,” Ober-Toggenburg, Neu-Toggenburg, Alt-Tog- 


genburg, Unter-Toggenburg, Wyl, Gossau. 


Uwaga. Do Wydziału Sprawiedliwości udać sie także należy, gdyby wła- 
dza podrzędna nie odpowiedziała należycie, lub jeźli władza rekwirująca nie zna 


dotyczącego urzędu powialoweguv. 


Do 
. Kurya. 
. Schanfigg. 


gan = 


* 9 o e 


. Kanton Graubünden. 
Rząd kanionu tego uznaje za rzecz najstósowniejszą, iżby C. K. Austryackie 
Sądy udawaly się doń pod adresą: „Do Małćj Rady kantonu Graubünden w Ku- 
ryi.“ Zresztą oznacza Władze Sądowe jak następuje : = 


39 Sądów obwodowych: 
1. Jako jedyna instancya w ilościach spornych do fr. 200. 
2. Jako pierwsza instancya 


w ilościach spornych od fr. 200 do fr. 1500. 


sądu obwodowego (lub urzędu obwodowego): 


Churwalden. 


. Rhäzüns. 


Trins. 


. Majenfeld. 
. Fünf-Dörfer. 


Seevis. 


. Schiers. 
. Jenaz. 

. Luzein. 
. Kublis. 

. Klosters. 


14. 
15. 


16. 


1% 
Bergün. 

„ Domleschg. 
. Thusis. 

. Safien. 

. Avers. 

. Schams. 

. Rheinwald. 
. Mison. 

26. 


Davos. 
Ober-Halbstein. 
Alvaschein. 
Belfort. 


Roveredo. 


14 Sądów powiatowych: 
1. Jako druga instancya dla ilości spornych od fr. 200 do fr. 1500. 

2. Jako pierwsza instancya dla ilości spornych od fr. 1500 lub wiecej. 
Do Prezydyum Sądu powiatowego: 


. Plessur. 

. Im Boden. 

. Unter-Landquart. 
. Ober-Landquart. 


Albula. 


6. Heinzenberg. 


7. Hinter-Rhein. 
8. Moesa. 
9. Vorder-Rhein. 


10. Glenner. 


227. 
28. 

. Ruis. 

. Hanz. 

. Lungnez. 

. Bergell. 

. Ober-Engadin. 

. Poschiavo. 

. Brusis. 

. Obtasna. 

. Unter-Tasna. 

. Remus. 

9. Münsterthal. 


Calanca. 
Disseniis. 


11. Maloja 

12. Bernina. 
13. Inn. 

14. Münsterthal. 
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1 Cantonsgericht als zweite Inſtanz für Streitbeträge von Fr. 1500 oder mehr. 


An das Präſidium (oder Actuariat) des Cantonsgerichtes von Graubünden in Chur. 
In Vormundſchaftsſachen beſteht in jedem Kreiſe eine Vormundſchaftsbehörde. 
An die Vormundſchaftsbehörde des Kreiſes Chur ꝛc. (wie oben). 


Strafrechtspflege. 


Aus dem Geſetze über das Straſverfahren. 


$. 1. Ueber alle Vergehen und Verbrechen, welche unter das Strafgeſetz fallen 
und nicht gegen den Staat gerichtet ſind, ſind die Kreisgerichte die zuſtändigen Straf— 
gerichte. Eine Ueberweiſung an das Cantonsgericht ift unter den im F. 5 bezeichneten 
Beſchränkungen ſtatthaft. 

F. 5. Vergehen, welche nach dem Strafgeſetze nur mit ee Ehren- 
ſtrafe, Geldbuße und Gefängniß bedroht find, ſowie Diebſtahl, Unterſchlagung und Ve— 
trug bis zu Fr. 100, ſollen von dem zuſtändigen Kreisgerichte ſelbſt unterſucht und be— 
urtheilt werden, alle ſchwereren Verbrechen können an das Cantonsgericht zur Unterſu— 
chung und Aburtheilung überwieſen werden. r 

Canton Aargau. 

1. Das Obergericht des Cantons in Aarau. 

2. Die Bezirksgerichte von Aarau, Baden, Bremgarten, Brugg, Kulm, Laufen- 
burg, Lenzburg, Muri, Rheinfelden, Zoſingen, Zurzach. 

Canton Thurgau. 

1. Das Obergericht des Cautons in Frauenfeld. 

2. Die Bezirksgerichte Arbon, Bischofszell, Diessenhofen, Frauenfeld, Gottlie- 
ben, Steckborn, Tobel, Weinfelden. 

Canton Tessin. 
1. La Presideuza del Tribunale Supremo del Canton di Ticino (ora a Luga- 
no) in Civilſachen. 
2. In Strafſachen: 
La Presidenza (come retro). 
L'Istruttore Giudiziario de! Cantone di Ticino (a Bellinzona). 
Canton Waadt. 

Le Département de Justice et Police du Canton de Vaud à Lausanne. 
Canton Wallis. i 

1. Le tribunal d’appel du Canton du Valais à Sion. 

1. Les tribunaux de district suivans: 
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1 Sąd kantonalny jako druga instancya dla ilosci spornych od fr. 1500 
lub wyżćj. | 

Do Prezydyum (lub aktuaryatu) sądu kantonalnego Graubünden w Kuryi. 

W sprawach opieki istnieje w każdym obwodzie Władza opiekuńcza. 

Do Władzy opiekuńczej obwodu Kuryi i t. d. (jak powyżej). | 


Sadownictwo karne. 


Z prawa o postępowaniu karnćm. 
* 
$. 1. Do wszystkich wykroczeń i zbrodni, podlegających prawu karnemu a 
nieobróconych przeciw Państwu, są sądy obwodowe przynależnemi sądami karnemi. 
Przekazanie sądowi kantonalnemu mozebne jest pod oznaczonemi w $. 5 ograni- 
czeniami. d i 
$.5. Wykroczenia, zagrożone według ustawy karnćj tylko wygnaniem,' karą 
honorową, karą pieniężną i więzieniem, jako kradzież, przeniewierzenie i oszu- 
stwo aż do fr. 100 mają od przynależnego sądu obwodowego być śledzone i są- 
dzone, wszelkie cięższe zbrodnie przekazane być mogą sądowi kantonalnemu do 
śledztwa i osądzenia. 
= Kanton Aryvwiü. 
i. Sąd wyższy kantonalny w Aarau. 
2. Sądy powiatowe w Aarau, Baden, Bremgarten, Brugg, Kulm, Laufenburg, 
Lenzburg, Muri, Rheinfelden, Zofingen, Zurzach. 
Kanton Turgowii. 
1. Sad wyższy kantonu we Frauenfeld, 
2. Sądy powiatowe Arbon, Bischofszell, Diessenhofen, Frauenfeld, Gottlieben, 
Steckborn, Tobel, Weinfelden. 
Kanton Tessin. 
1. Prezydencya trybunału najwyższego kantonu Ticino (ora a Lugano) 
w sprawach cywilnych. 
2. W sprawach karnych: 
Prezydencya (jak powyżćj). 
Instruktor sądowy kantonu Ticino (w Belinzonie). 
Kanton Waadt. 
Wydział sprawiedliwości i policyi kantonu Waadt w Lozannie. 
Kanton Wallis. 
1. Trybunał apelacyi kantonu Wallis w Sion. 
1. Trybunały powiatów następujących: 


398: 201. Erlaß des Miniſteriums des Innern, des Armee: Dber-Commmandos ıc. vom 16. October 1856. 


a) le tribunal du district de Conches. 


-5 
AID" „ vm „ de Brigue. 
OR op 4 „ de Viége. 
5 | 0 „ 0h „ „ de Barognes oriental (Moereh. 
z |) * 55 „ dé Barogne-occidental. 
S S IN ER. 95 „ de Loćche. 
= sl ak a „ de Sierre. 
= = h) E „ „ de Sion. 
SE) „ „ 7 „ de Hérens. 
so a y 7 „ de Conthey. 
z | D a „ » „ de Martigny. 
Sm) „ „ „ sw CEntremoni. 
2 o LE e „ de St. Maurice. 
|o) Ze d „ de Monthey. 


Canton Neuenburg. 
La Direction de Justice du Canton à Neuchatel. 
Canton Genf. 
Le Conseil d'Etat du Canton de Genève, 


201. 
Erlaß des Miniſtertums des Innern, des Armee-Ober— 
Commandos und des Finanzminiſteriums vom 16. October 
1856, | 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLVIII. Stück, Nr. 105 ausgegeben am 21. er 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


über die Vergütung der Verpflegung der Militärmannſchaft auf dem Durchzuge vom 1. Novem⸗ 
ber 1856 bis 30, April 1852. 


Für die nach dem F. 31 der Vorſchrift über die Einquartierung des Heeres vom 
15. Mai 1851 aus dem Staatsſchatze (Militärfonde) zu leiſtende Vergütung der, einem 
Manne vom Feldwebel und den gleichgeſtellten Chargen abwärts beim Durchzuge vom 
Quartiersträger gegebene Mittagskoſt hat mit Rückſicht, auf die Ergebniſſe der veran 
laßten Erhebungen der in den Kronländern vom 1. Auguſt 1855 bis Ende Juli 1856 
beſtandenen Rindfleiſchpreiſe in dem Halbjahre vom 1. November 1856 bis 30. April 
1857 folgende Vergütung für Einen Tag ſtattzufinden: 

in Niederöfterreich mit zehn Kreuzer Conventions-Münze, 

„Oeſterreich ob der Enns mit ſieben Kreuzer Conventions-Münze, 

„ Salzburg „ acht A s 

„Steiermark „ eben und einem halben Krenzer Conv.-Münze, 
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a) trybunał powiatu de Conches. 


CH 

È b) 5 a de Brigue. 

ei c) 7 5 de Viége. 

5] d) 5„ o de Barogne-oriental (Moerel). 

s e) > e de Barogne-occidental. 

sa %, „ de Loćche. 
Et, „ de Sierre. 
„ „ de Sion. 
P È i) = " de Hórens. 

a 9 „ „ de Conihey. 

= |) e 2 de Marligny. 

S |m) „ S d’ Entremont. 

a n) 5 de St. Maurice. 

|o) A S de Monthey. 


Kanton Neuenburg. 
Dyrekcya sprawiedliwości kantonu w Neuchätel. 

Kanton Genewy. 
Rada stanu kantonu genewskiego. 


201. 
Rozrządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, Nadko- 
mendy Wojskowćj i Ministerstwa Skarbu z dnia 16. Paż- 
dziernika 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLVI, N. 196, wydana dnia 24. Października 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 
o wynagrodzeniu zaopatzenia wojska w przechodzie od A. Listopada 1856 do 30. 
Kwietnin 1857. 


Za wynagrodzenie danćm być mające ze skarbu Państwa (funduszu wojsko- 
wego) wedle F. 31 przepisu o kwalerunku armii z dnia 15. Maja 1851, za dany 
obiad podczas przechodu przez kwaterodawcę żołnierzowi od feldwebla i równych 
szarży nadół, nastąpić ma ze względu na wyniki poczynionych doświadczeń o 
byłych w Krajach koronnych od 1. Sierpuia 1855 do końca Lipca 1856, ceny 
mięsa w półroczu od 1. Listopada 1856 do 30. Kwietnia 1857 następujące wy- 
nagrodzenie: 

w Auslryi niższćj po dziesięć krajcarów monetą konwencyjną, 

„ Austryi wyżćj Anizy po siedm krajcarów monetą konwencyjną. 

„ Solnogrodzie „ 05m 2 e A 

„ Styryi „ Siedm i pół krajcara mon. konw. 
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Tirol mit neun Kreuzer Conventions-Münze, 
Böhmen „ acht und einen Viertel > i 9 
Mähren „ neun 6 P 2 
Schleſien „ macht und einen halben 7 e 


dem Verwaltuugsgebiete der Landesregierung zu Krakau mit ſechs und drei 
Viertel Kreuzer, 

dem Verwaltungsgebiete der Statthalterei zu Lemberg für die Stadt embeg 
ſechs und drei Viertel Krener, 


für alle übrigen Gemeinden dieſes Verwaltungsgebietes mit ſechs und emen Vier: 


in 


v 


H 


tel Kreuzer, 
der Bukowina mit ſechs Kreuzer, 


Krain pm W y 
Kärnthen o ebe y 
dem Küſtenlande, neun ` 
Dalmatien „fünf und einen halben Kreuzer, 


dem lombardiſch-wenetiauiſchen Königreiche mit neun Kreuzer, 
„ Verwaltungsgebiete der Statthalterei-Abtheilung Ungarn zu Ofen mit ſie— 
ben und einen Viertel Kreuzer, 
„ Verwaltungsgebiete der Statthalterei-Abtheilung zu Preßburg und Oeden— 
burg mit ſieben Kreuzer, 
„ Verwaltungsgebiete der Statthalterei-Abtheilung zu Kaſchau und Groß— 
wardein mit ſechs Kreuzer, 
der ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate mit ſechs und einem hal— 
ben Kreuzer, 
Kroatien und Slawonien mit ſechs und einem halben Kreuzer, 
Siebenbürgen mit fünf und einem Viertel Krenzer, 


Freiherr von Wach m. p. Freiherr von Bamberg m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


202. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 16. October 1856, 


betreffend die Gebühr für die von den k. k. Seuſalen und von den Agenten der Wiener Börſe 


vermittelten Geſchäfte. 


Siehe Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLVIII. Stück, Nr. 197, ausgegeben am 21. October 1856. 
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w Tyrolu po dziewięć krajcarów mon. konw. 
„ Czechach „ ośm i ćwierć krajcara „ = 
„ Morawii „ dziewięć S 7 > 
„ Szląsku „ óśm i pół a S 7 


» 


» 


obrębie administracyi krajowego Rządu w Krakowie po sześć i trzy czwarte 
krajcarów, 

obrębie administracyi namiestnictwa we Lwowie dla miasta Lwowa po sześć 
i trzy czwarte krajcarów, 


na wszystkie inne gminy tegoż obrębu administracyi po sześć i ćwierć krajcara, 


w Bukowinie po sześć krajcarów, 


pz) 


zb) 


77 


Krainie „ siedm 4 
Karyntyi „ siedm » 
Pobrzeżu ` „ dziewięć 5 


Dalmacyi „ pięć i pół krajcara, 

Królestwie Lombardzko-Weneckićm po dziewięć krajcarów, 

obrębie administracyjnym oddzialu namiestniczego w Węgrzech, w Budzie 
po siedm i ćwierć krajcara, 

obrębie administracyjnym oddziału namiestniezego w Preszburgu i Oeden- 
burgu po siedm krajcarów, 

obrębie administracyjnym oddziału namiestniczego w Koszycach i Wielkim 
Waradynie po sześć krajcarów, 

Województwie Serbskićm z Banatem Temeskim po sześć i pół krajcarów, 


Kroacyi i Slawonii po sześć i pół krajcarów, 
Siedmiogrodzie po pięć i ćwierć krajcara. 


Baron Bach m. p. Baron Bamberg m. p. Baron Bruck m. p. 


202. 


Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów z d. 16. Października 1856, 


wzgledem należytości za załatwione przez C. K. sensałów i agentów gieldy wiea 
81 y 8 


deńskićj sprawy. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLVIII, N. 197, wydaną d. 21. Paźdź. 1856. 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


für das 


Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XLVII. Stuͤck. 


, ee 


Dale RZĄDU KRAJOWE) 
OKREGU AD EE KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1856. 


oddział pierwszy. 


Zeszyt XLVII. 


Wydany i rozesłany dnia 6. Grudnia 1856. 


601 


203. 
Kaiſerliches Patent vom 14. October 1856, 


(Reichs-Geſetz-Vlatt, XLIX. Stück, Nr. 198, ausgegeben am 25. Oktober 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit die directen Steuern für das Verwaltungsjahr 1857 ausgeſchrieben werden. 
A ld 

Wir Franz Jofeph Der Er fte, 
von Gottes Gnaden Kaifer von Oeſterreichz 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Bene: 
Digs, von Dalmatien, Kroatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und 
Illirien, König von Jeruſalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich; Groß⸗ 
herzog von Toscana und Krafan; Herzog von Lothringen, von Salz: 
burg, Steyer, Kärnthen, Krain und der Bukowina; Großfürſt von 
Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von Ober- und Nie⸗ 
der⸗Schleſien, von Modena, Parma, Piacenza und Guaſtalla, von 
Auſchwitz und Bator, von Tefchen, Friaul, Siagufe und Bara; gefür⸗ 
ſteter Graf von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görz und Gra⸗ 
diskaz Fürſt von Trient und Brixenz Markgraf von Ober- und Nieder: 
Lan ſitz und in Iſtrien; Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, 
Sonnenberg 205 Herr von Trieſt, von Cattaro und auf der windi- 
ſchen Mar; Großwojwod der Wojwodſchaft Serbien ꝛc. ꝛc. 

Zur Bedeckung der Staatserforderniſſe im Verwaltungsjahre 1857 finden Wir nach 
Vernehmung Unſerer Miniſter und nach Anhörung Unſeres Reichsrathes Folgendes 
anzuordnen: 

1. Jui Verwaltungsjahre 1857 find die Grundſteuer, die Gebäudeſteuer, die Er- 
werbſteuer und die Einkommenſteuer, ſammt den landesfürſtlichen Zuſchlägen zu dieſen 
Steuern, in dem Ausmaße und nach den Beſtimmungen, wie ſie für das Verwaltungs— 
jahr 1856 vorgeſchrieben wurden, zu entrichten, ſoweit nicht mit den folgenden Beſtim— 
mungen des gegenwärtigen Patentes eine andere Anordnung getroffen wird. 

2. Den Kronländern und Landestheilen, in welchen die Grundftener nach den Gr, 
gebniſſen des ſtabilen Kataſters mit ſechzehn Gulden von hundert Gulden des Reiner— 
trages als ordentliche Steuer umzulegen ift, wird vom Verwaltungsjahre 1856 an auch 
jener Landestheil Unſeres Königreiches Böhmen in welchem die gemeindeweiſen Recla— 
mationen abgeſchloſſen find, beigezählt. 
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203. 
Patent Cesarski z dnia 14 Października 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, N. 198, wydana dnia 25. Pazdziernika 1856), 
obowiązujący w całćj objętości Cesarstwa, 


moca którego rozpisuja się bezpośrednie podatki na rok administracyjny 1857. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


Zz B osf 0,1, e RZAU SILLY a Sk 
Król Węgierski i Czeski, Kro Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, Kroa- 
cyi, Siawonii, Galicyi, Lodomeryi i IIIiryi, Krol Jerozolimy i t. d.; 
Arcyksiaze Austryi; Wielki Eisiaze Toskany i Krakowa; Ksiaze Lo- 
tarymgii, Solnogrodu, Styryi, Haryntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki 
Ksiaze Siedmiogrodu: Margrabia Morawii; Ksiaze Górnego i Dolnego 
Szlaska, Modemy, Parmy, Piacency i Gwastalli, Oswiceima i Zatora, 
Cieszyna, Eryjulu, Raguzy i Zadry: uksiazecony Hrabia Habsburga i 
Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski:; Książę Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia Górnćj i Dolućj Luzacyi i na Hstryi:; Hrabia Hohenembsu, 
Feläkirchu, Bregencu, Sonnenberga it. d.; Pam Tryjestu, Kattary 
ina Marchii Wimdyjskidj; Wielki Wojewoda Województwa Serbii 


it. d. i t. d. 


Po zasiągnieniu rady Naszych Ministrów i wysłuchania Naszćj Rady Państwa 
rozporządzamy dla pokrycia potrzeb Państwa w roku administracyjnym 1857 co 
następuje: 

1. W roku administracyjnym 1857 płacone być mają podatki gruntowy, do- 
mowy, zarobkowy i od przychodu, wraz z dodatkami Cesarsko - Krajowemi do 
tychże podatków wedle wymiaru i postanowień, jakie na rok 1856 przepisanemi 
były, jeźli nie zachodzi inne rozrządzenie w następujących postanowieniach niniej- 
szego Patentu. 

2. Do Krajów koronnych i części krajowych, w których podatek gruntowy 
wedle wyników stałego katastru nałożony być ma szesnastą reńskiemi od sta reń- 
skich czystego dochodu jako podatek zwyczajny, dolicza się od roku administra- 
cyjnego 1857 lakże la część Kraju Naszego Królestwa Czech, w którćj zamknięte 
są reklamacye gminne. 
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3. In den Königreichen Ungarn und Kroatien mit Slawonien, dann in der ſerbi— 
ſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate, wird die Grundſteuer im Verwaltungs— 
jahre 1857 mit ſechzehn Gulden von hundert Gulden auf den durch die gemeindeweiſen 
Reclamationen ermittelten Reinertrag des proviſoriſchen Kataſters umgelegt. 

4. Wir behalten Uns jedoch vor, in der directen Beſteuerung die fih etwa als 
erforderlich zeigenden Aenderungen noch im Laufe des Verwaltungsjahres 1857 eintre— 
ten zu laſſen. F 

5. Unter dieſem Vorbehalte werden für Unſer Großfürſtenthum Siebenbürgen die, 
rückſichtlich der directen Beſteuerung mit Unſerm Patente vom 27. September 1854, 
$. 4, Nr. 256 des Reichs-Geſetz-Blattes *), feſtgeſetzten Beſtimmungen auch auf das 
Verwaltungsjahr 1857 ausgedehnt. 

Unſer Finanzminiſter iſt mit der Ausführung dieſer Anordnungen beauftragt. 

Gegeben in Uuſerem Hoflager zu Iſchl, am vierzehnten October im Eintauſend 
achthundert ſechsundfünfzigſten, Unſerer Reiche im achten Jahre. 


Franz Joſeph m. p. 7 ba 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
Auf Allerhͤchſte Anordnung: 


Rauſonnet m. p. 


204. 

13 e RE s ° 

Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 20. October 
1856, 

(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLIX. Stuck, Nr. 199, ausgegeben am 25. October 1856), 
wirkſam für alle Kronner, mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches und der Militärgränze, 
über die Berichtigung der Koſten für die Escortirung der Inquiſiten und Verbrecher durch die 
Gensd'armerie. 


Aus Anlaß eines in Verhandlung gekommenen Antrages in Betreff der Berichti— 
gung der Koften für die Escortirung der Inquiſiten und Verbrecher durch die k. E 
Gensd'armerie, hat das Juſtizminiſterium, im Einvernehmen mit den Minifterien des 
Innern und der Finanzen, dann mit der oberſten Polizei- und der oberſten Rechnungs— 
Controls⸗Behörde, durch Erlaß vom 20. September 1856, Z. 19.554, den ſämmtlichen 


E 
— 


Landes- Regierungs- Blatt für das Verwaltungsgebiet der Statthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, Erſte 
Abtheilung XI III. Stück, Nr. 262, Seite 784. 
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3. W Królesiwach Węgier i Kroacyi ze Slawonią, niemniéj w Wojewódz- 
twie Serbskićm i Banacie Temeskim nakłada się podatek gruntowy w roku admi- 
nistracyjnym 1857 szesnastą reńskiemi od sta reńskich na wykazany przez EE: 
cye gminne dochód czysty prowizorycznego katastru. 

4. Zastrzegamy Sobie wszakże zaprowadzenie zmian jeszcze w roku admini- 
stracyjnym 1857 w podatkowaniu bezpośrednićm, jakieby się polrzebnemi okazać 
mogły. 

5. Pod temże zastrzeżeniem rozciągają się dla Naszego Wielkiego Księstwa 
Siedmiogrodu przyjęte względem bezpośredniego podatkowania 1 Patentem 
z dnia 27. Września 1854, $. 4, N. 256 Dziennika Praw Państwa”) postanowie- 
nia także na rok administracyjny 1857. 

Nasz Minister Skarbu upoważniony jest do wykonania tychże rozporządzeń. 

Dano w Naszym pobycie Cesarskim w Ischl, dnia cztórnastego Października 
oku tysiąc ośmset pięćdziesiątego szósiego, a ósmego Naszego panowania. 


Framciszełć JOZEF m. p. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Bruck m. p. 


Z Najwyższego rozkazu 


Ransonnet m. p. 


204. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnetrznych z dnia 
20. Października 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, N. 199, wydana dnia 25. Pazdziernika 1856), 
obowiązujące we wszyslkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Lombardzko - Weneckiego Królestwa i Pograni- 


cza wojskowego, 


o zapłaceniu kosztów zn eskortowanie inkwizytów i zbrodniarzy przez żandarmerya. 


Z powodu wziętego pod obradę wniosku względem zapłacenia kosztów za 
eskorlowanie inkwizytów i zbrodniarzy przez C. K. żandarmerya oznajmiło Mini- 
sierstwo Skarbu w porozumieniu się z Ministerstwami Spraw Wewnętrznych 
i Skarbu, niemnićj z Najwyższą Władzą policyjną i Najwyższą Władzą kontrolno- 
erica Rozrzudzeniem z dnia 20. Września 1856, J. 19,554 wszystkim Sa- 


* Dziennik Rządowy dla Okręgu administracyjnego Namiestnietwa we Lwowie, rok 1854, Oddział pierwszy, 


j 


Część XLIH, N. 262, stron. 184. 
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Oberlaudesgerichten bedeutet, daß die Koften für die Escortirung und Vorführung von 
Inquiſiten und Verbrechern durch Gensd'armen, ebenſo wie die Koften für die Zeugen— 
ſchaft von Gensd'armen, gleich von der Gerichtsbehorde (Gerichtshof erſter Inſtanz, 
Bezirksgericht, Bezirks- oder Stuhlrichteramt), welche die mit Gensd'armerie escortirten 
Inquiſiten oder Verbrecher übernimmt, des Gensd'armerie-Abtheilung aus den Inquiſt— 
tions⸗Verlagsgeldern gegen vorſchriftmäßige, von dem Abtheilungs-Commandanten be— 
ſtätigte Koſtenausweiſe erfolgt werden, indem hiedurch nicht nur die Erreichung der 
Zwecke, daß derlei Koſtenbeträge bei den gemiſchten Bezirks- und Stuhlrichterämtern 
aus deren Dotation vergütet uud den unterſuchenden und erkennenden Behörden behufs 
ihrer Einbringung von den Beſchuldigten rechtzeitig ausgewieſen werden, ſondern über— 
dieß auch eine Geſchäftsvereinfachung erzielt wird. 

Dieſe Anordnung hat mit dem Beginne des neuen Verwaltungsjahres am 1. No— 
vember 1856 in Wirkſamkeit zu treten. 


Freiherr von Bach m. p. 


205. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 24. October 
1856, 
womit der Zeitpunct der Activirung des Comitatsgerichtes zu Szolnok im Peſther Oberlaudes- 
gerichts-Sprengel beſtimmt wird. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, L. Stück, Nr. 200, ausgegeben am 31. October 1856. 


206. 
Erlaß der Miniſterien der Finanzen und des Handels vom 
25. October 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, L. Stück, Nr. 201, ausgegeben am 31. October 1856), 
giltig für die Länder des gemeinſamen Zollverbandes, 
über die Zollbebandlung mehrerer Pflanzen und Pflanzeutheile. 

Die nachfolgenden Stoffe werden ans der Zolltarifspoſt 13, h (Pflanzen und 
Pflanzentheile, nicht beſonders benannte) ausgeſchieden und der Tarifspoſt 13, e (Del- 
ſaat) zugewieſen, als: 

a) die Kerne der Marillen (Aprikoſen), Pfirſiche und Pflaumen; 

b) der Saame des Ricinus (semen calapuliae majoris); 

c) die Lorbeeren, und 

d) der Saame der Baumwollgewächſe, d. i. die Saamenkerne des Baumwollbaumes 

(bombax pentandrum) des banmartigen Baumwollſtrauches (gossypium arboreum) 

und des krautartigen Baumwollſtrauches (gossypium herbaceum). 

Die Anmerkung zur Tarifpoſt 13, e ift auf diefe Stoffe nicht auszudehnen. 
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dom wyższo-krajowym, iżby koszia za eskortowanie i przyprowadzenie inkwizy- 
tów i zbrodniarzy przez żandarmów , toż i koszta za świadectwo żandarmów, zapła- 
cone zaraz były przez Władzę sądową (trybunał sądowy piórwszćj instancyi, sąd 
powiatowy, urząd powiatowy lub stolicowo- sędziowski), która odbiera eskoriowa- 
nych przez żandarmeryą inkwizytów lub zbrodniarzy, oddziałowi żandarmeryi z pie- 
niędzy inkwizycyjno-zapasowych za ułożonym wedle przepisu przez komendanta 
potwierdzonym wykazem kosztów, jakoż przeto osiega się nietylko dopięcie ce- 
lów, iżby takowe ilości kosztów wynagrodzone były urzędom powiatowym i stoli- 
cowo-sędziowskim z ich dotacyj a wykazane wcześnie władzom inkwirującym i orze- 
kającym celem ich wydobycia od obwinionych, ale nadlo spraw spojedynczenie. 


Rozporządzenie to wchodzi w działalność z początkiem nowego roku admi- 
nistracyjnego dnia 1. Listopada 1856. 
Baron Bach m. p. 


205. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 24. Paz- 
dziernika 1856. 


moca którego ustanawia się czas w ejścia w czynność sądu komitatowego w Szolnoku 
w okręgu wyższego $ądu krajowego Pesztenskiego. 


iw Dziennik Praw Państwa, Część L, N. 200, wydaną dnia 31. Października 1856. 


206. 
Rozrzadzenie Ministerstw Skarbu i handlu z dnia 25. Paż- 
dziernika 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część L, N. 201, wydana dnia 31. Pażdziernika 1856), 
obowiązujące w Krajaeh spólnego związku clowego , 
o postępowaniu cfowem względem kilku roślin i części roślinnych. 
Następujące materye wyłączają się z pozycyi taryfy celnćj 13, % (rośliny i 
części roślinne, osobno nie wymienione) i przenoszą do pozycyi taryfy 13, e (sie- 
mię olejne), jako lo: 
a) pestki z mary! (aprykoz), brzoskwin i śliwek; 
b) nasienie Ricinus (semen calapnutiae majoris); 
c) bobki, i 
d) nasienie roślin bawełnianych, to jest jądra nasienne drzewa bawelnianego 
(bombax pentandrum) chróstu bawełnianego drzewiastego (gossypium arbo- 
reum) i chröstu bawełnianego zielistego (gossypium herbaceum). 
Uwaga do pozycyi taryfy 13, e nie rozciąga się na te malerye. 


604 209. Verordnung der Mine, der Juſtiz und des Handels v. 31. Octeber 1856. 


Dieſe Beſtimmung hat mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an welchem ſie 


den Zollämtern bekannt wird. i 
Freiherr von Bruck m. . p Ritter von Toggenburg m. p. 
207. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 27. October 
1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, L. Stück, Nr. 202, ausgegeben am 31. October 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


über den Geſchäftsverkehr zwiſchen den k. k. Gerichten erſter Inſtanz und den k. k. Gonfular: 
Aemtern in der Türkei in Strafſachen. 


Im Einvernehmen mit dem Miniſterium des Aeußern findet das Juſtizminiſterium 
im Nachhange zu dem Erlaſſe vom 14. October 1850, Nr. 393 des Reichs-Geſetz— 
Blattes, zu erklären, daß den Gerichten erſter Inſtanz geſtattet iſt, ſich auch mit Re— 
quiſitionen in Strafſachen in der Regel unmittelbar an die k. k. Conſular-Aemter im 
ottomaniſchen Reiche zu wenden, und durch deren Vermittlung die Correſpondenz mit 
den türkiſchen Behörden, in ſoferne es fih um Vernehmungen türkiſcher Unterthanen 
handelt, zu pflegen. 

Nur in Fällen von beſonderer Wichtigkeit, oder bei eintretenden Verzögerungen, 
hat es bei der Berichterſtattung an die Oberlandesgerichte (Banaltafel) und rückſichtlich 
an das Juſtizminiſterinm zu bleiben. 

Freiherr von Krauß m. p. 
208. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 27. October 1856, 


über den Zeitpunet, mit welchem die Wirkſamkeit der proviſoriſchen Oberleitung zu Peſth für 
die Tabakblätter-Einlöſung eingeſtellt wird. 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, L. Stück, Nr. 208, ausgegeben am 31. October 1856. 
209. ' 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und des Handels 
vom 31. October 1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LI. Stück, Nr. 204, ausgegeben am 8. November 1856), 


wirkſam für den Umfang der Monarchie, mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches, Dalmatiens 
und der Militaͤrgrenze, 


über das Verfahren bei Conſtatirung der Realeigenſchaft der, in den Grundbüchern als radicirt 
eingetragenen Gewerbe. ' 


Zur Erzielung eines geregelten Vorganges bei Conſtatirung der Realeigenſchaft 
der in den ordentlichen Grundbüchern als radicirt eingetragenen Gewerbe finden die 
Miniſterien der Juſtiz und des Handels zu verordnen, wie folgt: 
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Postanowienia te wchodzą w działalność dnia lego, którego urzędom cłowym 


oznajmione zostaną. 
' Baron Bruck m. p. Kawaler de Toggenpurg m. p. 


207. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 27. Paz- 
dziernika 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część L, N. 202, wydana dnia 34. Pazdziernika 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


© korespondencyi miedzy C. K. Sadami pićrwszćj instancyi i C. K. urzędami kon- 
sularnemi w Murcyi w sprawach karmych. 


W porozumieniu się z Ministerstwem Spraw Zagranicznych oświadcza Mini- 
sierstwo Sprawiedliwości w dodatku do rozrządzenia z dnia 14. Października 
1850, N. 398 Dziennika Praw Państwa, iż dozwolonem jest sądom pierwszej 
instancyi udawać się także z rekwizycyami w rzeczach karnych w ogólności wprost 
do C. K. Urzędów konsularnych w Państwie Ottomańskićm i utrzymywać za tychże 
pośrednictwem korrespondencyą z Władzami tureckiemi, o ile idzie o przesłucha- 
nie poddanych tureckich. 

Jedynie wprzypadkach szczególnćj ważności, lub przy zaszłych zwłokach, po- 
zostać należy przy zdawaniu relacyi do sądów krajowych wyższych (tabuli banal- 
nej) i względnie do Ministerstwa Sprawiedliwości. 

Baron Krauss m. p. 


208. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 27. Października 1856, 


2 ER , 1 
względem czasu, z którym znosi się działalność tymczasowego Nadkierownictwa 
wykupna lisci tytuniowych w Feszeie. p 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część L, N. 203, wydaną dnia 31. Października 1856. 
209. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości i Handlu 
z dnia 31. Października 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LI, Nr. 204, wydana dnia 8. Listopada 1856), 


obowiązujące w całćj objętości Cesarstwa, z wyjątkiem Lombardzko- Weneckiego Królestwa, Dalmacyi 
i Pogranicza Wojskowego , 


o postępowaniu przy konstatowaniu realnćj właściwości profesyj, wniesionych do 
ksiąg gruntowych jako radykowanych. i 


Dla osiągnienia uporządkowanego postępowania przy konstatowaniu realnéj 
właściwości profesyj, wniesionych do zwykłych ksiąg gruntowych jako radykowa- 
nych, rozporządzają Ministerstwa Sprawiedliwości i Handlu co następuje: 

167 
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$. 1. 

Die Frage, ob einem in den öffentlichen Büchern als radicirt eingetragenen Ge— 
werbe die Realeigenſchaft wirklich zukömmt, it ausſchließend von den Gewerbsbehörden 
zu beurtheilen und zu entfcheiden. 

Wenn es ſich um die Fallung einer ſolchen Entſcheidung handelt har die Ge— 
werbsbehörde den Eigenthümer des Gewerbes zur Beibringung der Beweiſe über deſſen 
Realeigenſchaft mit Beſtimmung einer angemeſſenen Friſt, und mit dem Bedeuten auf— 
zufordern, daß nach Ablauf derſelben die Eutſcheidung gefällt, und das Gewerbe, wenn 
es als vadicırt nicht anerkannt wird, in dem öffentlichen Buche gelöſcht werden wird. 

Zugleich hat die Gewerbsbehoͤrde jenes Gericht, welchem die Führung des betref- 
fenden öffentlichen Buches obliegt, zu erſuchen, diejenigen Perſonen, welchen auf das 
eingetragene Gewerbe ein Hypothekarrecht zuſteht, von dem an den Eigenthümer ergan— 
genen Auftrage mit dem Beifügen zu verſtändigen, daß es ihnen freiſtehe, entweder 
für ſich allein, oder gemeinſchaftlich mit dem Eigenthümer binnen der von der Gewerbs⸗ 
behörde beſtimmten Friſt die ihnen etwa zu Gebote ſtehenden Beweiſe für die Realei— 
genſchaft des Gewerbes der Gewerbsbehörde vorzulegen. 

$. 3. 

Das Gericht hat dieſe Verſtändigung in der für Grundbuchsſachen vorgeſchriebenen 
Art zu bewerkſtelligen, unter Einem aber in dem öffentlichen Buche anmerken zu laſſen, 
daß die Verhandlung wegen Anerkennung der Realeigenſchaft des Gewerbes im Zuge iſt. 

Dieſe Anmerkung hat die Wirkung, daß ſpäter eingetragene Hypothekargläubiger 
von der Verhandlung ausgeſchloſſen und nicht berechtiget ſind, gegen die erfolgende 
Entſcheidung eine Eiuſprache zu erheben. 

Der Ausweis über die gehörig geſchehene Verſtaͤndigung der Hypothekar-Intereſ— 
fenten iſt vor Ablauf der Friſt der Gewerbsbehoͤrde zu übermitteln, welche im Falle 
vorkommender Hinderniſſe die Friſt entſprechend erweitern wird. | 


$. 4. 

Nach Ablauf der Frit prüft die Gewerbsbehörde die vorliegenden Beweiſe, und 
erläßt mit Rückſicht auf die eingebrachten Aeußerungen nach den beſtehenden Vorſchrif— 
ten, und zwar ohne Rückſicht auf den allfälligen Beſtand von Hypothekarforderungen, 
die Entſcheidung, ob dem als radicirt eingetragenen Gewerbe die ee zu⸗ 
kömmt oder nicht. 

$. 5. 

Wird durch die Entſcheidung das eingetragene Gewerbe als radicirt anerkannt, ſo 
iſt ſie ſofort dem Gerichte mitzutheilen, welches dieſelbe von Amtswegen in das öffent— 
liche Buch einzutragen und die nach §. 3 gemachte Anmerkung zu löfchen hat. Im 
entgegengeſetzten Falle iſt die Entſcheidung ſowohl gegen den Eigenthümer des Gewer— 
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$. 1 

Pytanie, czy profesyi, wniesionéj do ksiąg publicznych jakc radykowanéj, 
przysłuża rzeczywiście właściwość realna, osądzane i rozslrzygnięte być ma wy- 
łącznie przez władze przemysłowe. 27 

$. 2. 

Jeżeli idzie o wyrzeczenie podobnego rozstrzygnienia, tedy władza przemy- 
słowa zawezwać ma właściciela profesyi do przedłożenia dowodów o jej właści- 
wości realnej z postanowieniem odpowiedniego terminu i z tém dołożeniem, iż 
po tegoż upływie nastąpi rozstrzygnięcie, a profesya, jeżeli za radykowana uznaną 
nie będzie, wymazana zoslanie z księgi publicznej. 

Równocześnie wezwać ma władza przemysłowa ow sąd, do którego nalezy 
prowadzenie dolyczącćj księgi publicznćj, iżby ‚uwiadomit osoby, którym przysłuża 
prawo hipotekarne na zaciągniętą profesya, o nakazie danym właścicielowi, z tym 
dodatkiem, iż im wolno będzie, czylo im samym, czy téż spólnie z właścicielem 
przedłożyć władzy przemysłowćj przed upływem wyznaczonego przez nią terminu 
dowody, jakieby posiadać mogli, o realnćj właściwości prolesyi. 


$. 3. g 

Sąd uwiadomienie to uskutecznié ma w sposób przepisany w rzeczach księgi 
gruntowćj, a oraz kazać zanotować w księdze publicznéj, iż w toku jest postę- 
powanie względem uznania realnćj właściwości profesyi. 

Zanotowanie to ma ten skutek, iż wciągnięci późnićj wierzyciele hipotekarni 
z postępowania będą wykluczeni i nie uprawnieni do założenia zarzulu „przeciw 
rozstrzygnięciu, wydanćm być majacemn. ` 

Wykaz o przeprowadzonćm nale życie uwiadomieniu inieresentów hipotekar- 
nych przesłany być ma władzy przemysłowej przed upływem terminu, która w ra— 
zie zachodzacych przeszkód przedłuży odpowiednio termin. 


$. 4. 


Po upływie terminu zbada władza przemysiowa przedłożone dowody 
względem na wniesione oświadczenia wyda rozsirzygnienie wedle praw istnieją- 
cych, a to bez względu na prelensye hipotekarne, jeźliby jakie istniały, czy pro- 
fesyi, wniesionćj jako radykowanćj, przysłuża właściwość realna lub nie. 


Jeżeli rozstrzygnienie uzna wniesioną profesyą jako radykowaną, tedy zako- 
munikowanóm być ma zaraz sądowi, który takowe z urzędu zaciągnąć ma do 
księgi publicznćj i zmazać zrobioną wedle F. 3 uwagę. W razie przeciwnym roz- 
strzygnięcie wydanćm być ma przeciw właścicielowi profesyi i przeciw intere- 
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bes, als gegen die Hypothekar-Jutereſſenten zu richten und denſelben vorläufig unter 
Freiſtellung der Berufung an die höhere Behörde hinanszugeben. 

Aus dem Titel des Pfandrechtes allein oder wegen Verringerung oder Entgang 
des Pfandobjectes kann gegen die Entſcheidung keine Einſprache erhoben werden. Nach 
eingetretener Rechtskraft iſt über Anſuchen der Gewerbsbehörde das Gewerbe in den 
öffentlichen Büchern zu löſchen. 

$. 6. 

Dieſe Verordnung hat auf die bereits rechtskräftig gewordenen früheren Entſchei— 
dungen der Gewerbsbehoͤrden keinen Einfluß, und find dieſelben über Anſuchen der 
letzteren in die öffentlichen Bücher einzutragen. 

Wird jedoch in Folge deffen ein als radicirt eingetragenes Gewerbe gelöſcht, fo 
ſind die Hypothekar-Intereſſenten zur Wahrung ihrer allfälligen Rechte hievon zu ver— 
ſtändigen. 

$. 7. 

Die über den Gegenſtand dieſer Verordnung bisher beſtehenden Vorſchriften, welche 
mit den obigen Beſtimmungen nicht im Einklange ſtehen, werden hiemit für aufgehoben 
erklärt. 

Freiherr von Krauß m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 


| 210. 
Kaiſerliche Verordnung vom 2. November 1856, 


betreffend die näheren Beſtimmungen über den Wirkungskreis und die Geſchäftsbehandlung der 
Central⸗Congregationen im lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiche, 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LI. Stück, Nr. 205, ausgegeben am 8. November 1856. 


211. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 3. November 1856, 
giltig für die Wojwodſchaft Serbien und das Temeſer Banat, 
über die Errichtung eines Lotto⸗Amtes dritter Claſſe in Temeswar. 


Siehe Reichs⸗-Geſetz Blatt, LI. Stück, Nr. 206, ausgegeben am 8. November 1856. 


212. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 4. November 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LI. Stück, Nr. 207, ausgegeben am 8. November 1856), 
giltig für alle Kronländer, 


betreffend eine Aenderung der Beſtimmungen über die Annahme ausländiſcher Golo: und Sil- 
bermünzen bei Zollzahlungen, ſowie der Beſtimmung über das Werthverhältniß der hierzu ver- 
wendeten inländiſchen Goldmünzen. 


Die Beſtimmungen des Erlaſſes vom 9. Juli 1854 (Reichs-Geſetz-⸗Blatt, LAN. 


fx) 
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santom hipotekarnym i doręczonóm tymże uprzednio z pozostawieniem wolności 
odwołania się do wyższćj władzy. 

Z samego tytułu prawa fantowego lub dla zmniejszenia albo nieistnienia przed- 
miotu fantowego nie można czynić zarzutu przeciw rozstrzygnieniu. Po uzyskaniu 
mocy prawa i na prośbę władzy przemysłowćj wymazaną ma być profesya z ksiąg 
publicznych. 

$. 6. 

Rozporządzenie to nie ma żadnego wpływu na rozstrzygnięcia władz prze- 
mysłowych, które już przedtem uzyskały moc prawa, i takowe wniesione być 
mają na prośbę ostatnich do ksiąg publicznych. 

Jeźli zaś w skutek tego wymazaną będzie profesya, wniesiona jako radyko- 
wana, tedy uwiadomieni być mają o tém interesenci hipotekarni dia zachowania 
praw, jakieby im przysłużać mogły. 

$. 7. 

Istniejące dotąd o przedmiocie tego rozporządzenia przepisy, nie zgadzające 

się z powyższemi postanowieniami, ogłaszają się niniejszem jako zniesione. 


Baron Krauss m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. 


210. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 2. Listopada 1856, 


względem bliższych postanowień o zakresie działania i postępowania w sprawach 
kongregacyj centralnych w Lomhardzko-Weneckiem Krölestwie. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LI, N. 205, wydaną dnia 8. Listopada 1856, 


211. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 3. Listopada 1856, 


obowiązujące w Województwie Serbskićm i Banacie Temeskim, 


o zaprowadzeniu Urzędu loteryjnego trzecićj klasy w Temeswarze. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LI, N. 206, wydaną dnia 8. Listopada 1856. 


212. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Listopada 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LI, N. 207, wydana dnia 8. Listopada 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, 


względem zmiany postanowien o przyjmowaniu zagranicznych monet złotych i srebr- 
mych przy opfatach cTowych, również postanowienia o stósunku wartości używa. 
nych ku temu złotych monet krajowych. 


Postanowienia rozrządzenia z dnia 9. Lipca 1854 (Dziennik Praw Państwa, Część 
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Stück, Nr. 175, Seite 727 *), über die ausnahmsweiſe geſtattete Annahme einiger 
ausländiſcher Gold- und Silbermünzen bei Zollzahlungen, werden in der Art abgeän⸗ 
dert, daß nach Ablauf des Monates December 1856 ausländiſche Goldmünzen über— 
haupt, dann die unter Poſt 7 des, dem bezogenen Erlaſſe beigefügten Tarifes ange— 
führten Fünffrankenſtücke nicht mehr angenommen werden dürfen. Dagegen ſind die 
unter Poſt-Nr. 8, 9 und 10 angeführten Silbermünzen des deutſchen Zollvereines, 
nämlich die doppelten und einfachen Thaler des 14 Thalerfußes, dann die doppelten 
und einfachen Gulden des 24½½ Guldenfußes, noch ferner nach dem dort feſtgeſetzten 
Werthverhältniſſe bei Zollzahlungen anzunehmen. 

Die inländifchen Goldmünzen ſind von demſelben ame angefangen anch 
bei Zollzahlungen nur nach dem, in dem Münztarife vom 1. November 1823 feſtgeſetz— 
ten Werthverhältniſſe, folglich der einfache Ducaten mit 4 fl. 30 kr. und der Souveraus⸗ 
d'or mit 13 fl. 20 kr. zu berechnen. 

Soferne bei den Zollämtern des lombardiſch-wenetianiſchen Königreiches nach Arti— 
kel 5 und Beilage A des Zolleinigungs-Vertrages vom 9. Auguſt 1852 auch vor dem 
Erſcheinen des Erlaſſes vom 9. Juli 1854 gewiſſe ausländiſche Gold- und Silbermün— 
zen nach dem in jener Beilage angeſetzten Werthverhältniſſe angenommen werden durften, 
hat es während der Dauer dieſes Vertrages hiebei zu verbleiben. 


Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes - Regierungó: Tlatt fur das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, erſte Abtheilung, 
XXXIV. Stück, Nr. 180, Seite 485. 
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LXII, Nr. 175, strona 727*) o dozwolonem wyjątkowo przyjmowaniu niektórych 
zagranicznych monet złotych i srebrnych przy opłatach ełowych zmieniają się 
w len sposób, iż po upływie miesiąca Grudnia 1856 zagraniczne monely złote 
w ogólności, niemnićj przyloczone pod pozycyą 7 przyłączonćj do pomienionego 
rozrządzenia taryfy monety pięciofrankowe przyjmowane więcćj nie będą. Przy- 
wiedzione wszakże pod Nr. pozycyi 8, 9 i 10 monety srebrne niemieckiego 
Związku cłowego, mianowicie podwójne i pojedyncze talary stopy 14 lalarowej, 
niemnićj podwójne i pojedyncze reńskie stopy 24; reńskowćj i nadal przyjmowa- 
ne być mają przy opłatach cłowych wedle ustanowionego tamże stósunku wartości. 

Monety złole krajowe, począwszy od tegoż samego czasu, obliczane także 
być mają przy opłalach cłowych tylko wedle ustanowionego w taryfie monety 
z dnia 1. Listopada 1823 stósunku wartości, przeto dukaty pojedyncze po 4 ZIR. 
30 kr. a suwerendory po 13 ZIR. 20 kr. 

O ile u urzędów cłowych Lombardzko- Weneckiego Królestwa wedle arty- 
kułu 5 i dodatku A traktatu połączenia cłowego z dnia 9. Sierpnia 1852 nawet 
przed ogłoszeniem rozrządzenia z dnia 9. Lipca 1854 pewne zagraniczne monety 
złote i srebrne przyjmowane być mogły wedle ustanowionego w onym dodatku 
stósunku wartości, pozostać ma przytćm podczas trwania tego traktatu. 


Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział pićrwszy, Część 
XXXIV Nr. 180, str. 485. 
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213. 


Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich und Sardinien vom 
19. Juni 1856, 


(Reichs-Geſetz-Blatt, LIL. Stuͤck. Nr. 208, ausgegeben am 14. November 1856), 


in Betreff des Anſchluſſes der lombardiſchen und ſardiniſchen Eiſenbahnen, worüber die beider— 
ſeitigen Natificationen am 24. Juli 1856 in Wien ausgewechſelt wurden. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 


Hungariac, Bohemiae, Lombardiac, et Venetiarum, Dalmatiae, Cro- 
atiac, Slavoniae, Galiciae, Ldomeriae et IIIyriae Rex; Archidux Au- 
striae; Magnus Dux Cracoviae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Sty- 
riac, Carinthiae, Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Sile- 
siae: Magnus Princeps Transilvaniae; Warchio Moraviae; Comes Habs- 


burgi et Tirolis etc. etc. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Posteaquam inter Nostros atque Majestatis Suae Regis Sardiniae Plenipoten- 
tiarios Conventio de conjunctione viarum ferrearum austrolongobardicarum cum pe- 
demontianis, Viennae die 19. Junii anni currentis inita et signata fuit, tenoris se- 
quenlis: 


Urtext | Ueberſetzung. 
Sua Maestà l'Imperatore d Austria ecc. ecc. Seine Majeſtät der Kaifer von Oeſterreich ꝛc. 
e und 


Sua Maestà il Re di Sardegna ecc, ece. Se. Majeſtät der König von Sardinien ꝛc. 
desiderando di congiungere le strade fer-von dem Wunſche befeelt, die Eiſenbahnen 
rate dei due Stati in modo di assicurareſder beiden Staaten in der Art zu verbinden, 


il reciproco non interrotto esercizio sulle 
medesime, hanno determinato di aprire delle 
negoziazioni a tale oggeto et hanno perciò 
nominato a Lora Plenipotenziarii: 


Sua Maestà l'Imperatore d Austria 
il Signor Ingegnere Luigi Cavaliere We- 
grelli di Moldelbe, Cavaliere della Corona 


damit der gegenfeitige ununterbrochene Betrieb 
auf denſelben geſichert fei, haben beſchloſſen, 
Unterhandlungen in dieſer Angelegenheit zu er⸗ 
öffnen, und haben ſonach zu Ihren Bevollmäch— 
tigten ernannt: 

Seine Majeſtät der Kaiſer von Oeſterreich 
den Herrn Ingenieur Alois Negrelli Ritter 
von Moldelbe, Ritter des Ordens der eifer- 
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Traktat Rządowy między Austryą i Sardynią z dnia 19. Czerw- 
ca 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LII, N. 208, wydana dnia 14. Listopada 1856), 


względem połączenia żelaznych kolei Lombardzkich i Sardynskich, o czćm obu- 
stronne ratyfikacye wymieniono w Wićdniu dnia 24. Lipca 1856. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 


Hungariae, Bohemiae, Lombardiac, et Venetiarum, Dalmatiae, Cro- 
atiae, Siavoniae, Galiciae, Lodomeriae et IIIyriae Rex: Archidux Aue 
striac; Magnus Dux Cracoviae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, 
Carinthiae, Carnioliac, Bucovinae, superioris et inferioris Silesiae: 
Magnus Princeps Transilvaniac; Marchio Moraviae; Comes Habsbur- 


gi et Tirolis cte. ete. 


Notum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Posteaquam inter Nostros atque Majestatis Suae Regis Sardiniae Plenipoten- 
tiarios Conventio de conjunctione viarum ferrearum austrolongobardicarum cum 
pedemontianis, Viennae die 19. Junii anni currentis inita el signaia fuit, tenoris 
sequentis : 


Przekład. 
Jego Mość Cesarz Austryacki ete. etc. 
i 
Jego Mość Król Sardyński ete. ete. 
ożywieni życzeniem połączenia kolei Żelaznych obu Państw w ten sposób, iżby 
wzajemny nieprzerwany obrot na tychże był zabezpieczony, postanowili otworzyć 
w tćj sprawie układy i mianowali zatem Swymi pełnomocnikami: 


\ 


Jego Mość Cesarz Austryacki Pana inżyniera Alojzego Negrelli ka- 
walera de Moldelbe, kawalera orderu Żelaznćj korony III klasy, pruskiego or- 
deru orła czerwonego III klasy, saskiego orderu zasługi cywilnej, orderu koro- 
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di ferro di III classe, dell'aquila rossa dijnen Krone III. Claſſe, des preußiſchen rothen 
Prusia di III classe, dell Ordine del merito[Adler-Ordens III. Claſſe, des ſächſiſchen Ci- 
civile di Sassonia, dell’Ordine della Co- ſvil-Verdienſt⸗Ordens, des Ordens der wür— 
róna di Würtemberg, e Cavaliere di Hclasseſtembergiſchen Krone, und Ritter I. Claſſe des 
dell’Ordine costantiniano di S. Giorgio diſconſtantiniſchen St. Georg-Ordens von Bare 
Parma, imp. reg. Consigliere ministeriale, ma, k. k. Miniſterialrath und General-Inſpec— 
ed Ispettore generale delle strade ferrateſtor der Eiſenbahnen, und den Herrn Dr. Vin- 
ed il Signor Dottor Vincenzo Maly, Dotloreſcenz Maly, Doctor beider Rechte, Ritter des 
in ambe la leggi, Cavaliere del’Ördine/Berdienfl - Ordens der bayeriſchen Krone, k. k. 
del merito della Corona di Baviera, imp. Sectionsrath im Miniſterium für Handel, Ge- 


reg. Consigliere di sezione del Ministero 
del comercio, industria, e delle pubbliche 
costruzioni e 
Sua Maesta il Re di Sardegna 

il Signor Marchese Giovanni Caniono di 
Ceva Ufficiale dell’Ordine dei SS. Mauri- 
zio e Lazzaro e Suo Incaricato d'alfari presso 
il Governo di Sua Maesta Imperiale e Reale 
Apostolica ed 

il Signor Cavaliere Giovanni Negrelti, 
Cavaliere dell’Ordine dei SS. Maurizio e 
Lazzaro, Ispettore del Genio civile, e Di- 
rettore delle ferrovie sarde per la sezione 
di Novara; 

i quali dopo avere scampiati i loro pieni 
poteri et averli riconosciuli in buona e debita 
forma hanno convenuto gli articoli seguenti: 


Ari i: 
Il reale Governo sardo si.obbliga di far 
costruire una strada ferrata da Novara fino 
al confine austriaco presso Buffalora. 


2. 
L'i. r. Governo austriaco assume per 


werbe und öffentliche Bauten; und 


Seine Majeſtät der König von Sardinien 
den Herrn Marcheſe Johann Cantono di 
Ceva, Officier des St. Mauritius- und Laza- 
rus⸗Ordens und Seinen Geſchäftsträger bei 
der Regierung Seiner k. k. Apoſt. Majeftät und 


den Herrn Ritter Johann Negretti, Ritter 
des St. Mauritius- und Lazarus-Ordens Ci- 
vil⸗BGenie⸗Inſpector und Director der ſardini— 
ſchen Ciſenbahnen für die Section von Novara; 


welche, nachdem ſie ihre Vollmachten ausge— 
wechſelt, und dieſelben in guter und geeigneter 
Form erkannt hatten, ſich über nachſtehende 
Beſtimmungen vereinbart haben: 

at. 1. 

Die königlich⸗ſardiniſche Regierung ver- 
pflichtet ſich, eine Eiſenbahn von Novara bis 
an die öſterreichiſche Gränze nächſt Bufalo- 
ra erbauen zu laſſen. 

ADA. 
Die k. k. öſterr. Regierung übernimmt 


sua parte Pobbligo di far costruire in im- für ihren Theil die Verpflichtung, eine (Gi 
mediata congiunzione collażdetta linea una ſenbahn in unmittelbarer Verbindung mit der 


strada ferrata dal confine presso Bulfalora 
sino a Milano. 


beſagten Linie von der Gränze nächſt Buf- 
falora bis nach Mailand erbauen zu laſſen. 
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ny wirtembergskićj, i kawalera I klasy konstantynskiego orderu św. Jerzego 
parmeńskiego, C. K. radcę ministeryalnego i generalnego inspektora kolei zela- 
znych, tudzież Pana Dra. Wincentego Maly doktora obojga praw, kawalera orderu 
zasługi korony bawarskićj, C. K. radcę sekcyi w Ministerstwie handlu, przemy- 
słu i budowli publicznych; a 


Jego Mość Król Sardyński pana margrabiego Jana Cantono di Ceva, ofi- 
cera orderu św. Maurycego i Łazarza i Swego pełnomocnika u Rządu Jego C. K. 
Apostolskićj Mości, tudzież Pana kawalera Jana Negreiti, kawalera orderu św, Mau- 
rycego i Łazarza, inspektora miernictwa cywilnego i kolei żelaznych sardyńskich 
dla sekcyi nowarskiéj; 


którzy po wymianie swych pełnomocnictw i znalezieniu tychże w dobrćj i wła- 
ściwćj formie, zgodzili się na następujące postanowienia: 


Art 1. 
Rząd Królewsko-Sardyński obowiązuje się do wybudowania kolei żelaznćj od 
Nowary aż do granicy Austryackićj pod Bułfalorą. 


A p h 2 
C. K. Rząd Austryacki bierze ze swej strony obowiązek wybudowania kolei 
żelaznćj w bezpośrednićm połączeniu z pomienioną linią od granicy pod Buffalora 
aż do Medyolanu. 
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E E Arte, 

La congiuzione immediata delle strade Die unmittelbare Verbindung der ob- 
summentovate dovrà essere esseguita sul- gedachten Eiſenbahnen ſoll auf der beſtehen— 
Yattual ponte del Ticino presso Buflaloraden Brücke über den Ticino nächſt Buffalo- 
da adattarsi alfusso comune della stradaſra ausgeführt werden, welche Brücke zur ge: 
lerrata e di quella altuale pei carri e pe- meinſchaftlichen Benützung für die Eiſenbahn 
doni, e cio a spese comuni da dividersiſſowohl, als auch für Wagen und Fußgeher 
per melà fra i due Governi contraenti eſtauglich hergeſtellt und deren Koſtenbetrag 
rispetlivamenle [ra le due Societa conces- von den beiden contrahirenden Regierungen, 


sionarie. 


Asa, 

II binario della ferrovia che sara col- 
locato sul ponte del Ticino, verrà situalo 
dalla parte a valle lasciando dalla opposta 
parte a monte una sufficiente larghezza 
per la strada ordinaria, la quale per mag- 
gior sicurezza del passaggio sulla medesima 
dovrà essere separata dalla ferovia me- 
diante una tramezza in lastre di ferro bat- 
tuto di tre meint di altezza. 

Questa separazione sarà poi anche pro- 
lungala da una parte e dall’altra col mezzo 
di un murro in mattoni della medesima 
altezza sino a quella lunghezza che dai 
due Governi verrà giudicala conveniente. 

n 

I dadi in pietra da taglio che corrispon- 
dono ai pilastri delle pile saranno tolti per 
ar correre i parapelli del ponte attorno 
i medesimi pilastri. 


Le piazzette rettangolari che risulte- 


reſpective den beiden conceſſionirten Gefell 
ſchaften gemeinſchaftlich und zwar von jeder 
zur Hälfte getragen werden ſoll. 

Art. 4. 

Das Bahngeleiſe, welches auf die Brü— 
cke über den Tieino gelegt wird, ſoll auf 
der Thalſeite zu liegen kommen, um auf der 
entgegengefegten Bergſeite eine hinreichende 
Breite für die gewöhnliche Straſſe offen zu 
laſſen, welche Straſſe zur größeren Sicher— 
heit der Paſſage von der Eiſenbahn durch 
eine 3 Meter hohe Zwiſchenwand aus ge— 
haͤmmertem Eiſenblech getrennt werden ſoll. 

Dieſe Zwiſchenwand wird auch an bei— 
den Seiten der Brücke mittelſt einer Ziegel— 
mauer von gleicher Höhe und in einer Län— 
ge fortgeführt, welche von den beiden Re— 
gierungen für angemeſſen erachtet wird. 

ie . 

Die Hauſtein-Quadern oder Würfel, 
welche den Pilaſtern der Pfeiler entſprechen, 
follen abgenommen werden, damit die rt, 
ckengeländer ununterbrochen rings um dieſe 
Pilaſter geführt werden können. 

Die rechtwinkeligen Plätze, welche in 


ranno da una tale dispozisione procure- Folge dieſer Verfügung entſtehen, werden 
rranno per la strada ferrata un luogo dileinerfeits für die Eiſenbahn einen Zufluchts— 
itiro ai canlonieri che possono trovarsi ort für die Bahnwächter, welche fih zur 
sulla stessa ferrovia al momento del pas-Zeit des Darüberfahrens eines Zuges auf 
saggio dei convogli, e per la strada or- deuſelben befinden können, und andererſeits 
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Art 3. 

Bezpośrednie połączenie pomienionychswyżćj kolei żelaznych przeprowadzone 
być ma na istniejącym moście nad Ticinem w pobliżu Buffalory, ktöryto most do 
spólnego użytku tak dla kolei żelaznćj jak też dla wozów i pieszych, stósownie 
ma być wybudowany, a koszta jego przez oba kontraktujace Rządy, względnie 
przez oba koncessyonowane towarzystwa, spólnie a to przez każde w połowie mają 
być niesione. 


Art A 
Szyny kolei, które na moście przez Ticino położone będą, przyjść mają po 
stronie doliny, ażeby na przeciwległćj stronie od góry dostateczna szerokość dla 
zwykłego gościńca otwartą pozostała, któryto gościniec dla większego bezpieczeń- 
stwa przejścia oddzielony być ma od kolei zelaznéj ścianą 3 metry wysoką z ku- 
ićj blachy żelaznej. 


Ściana ta poprowadzoną będzie po obu stronach mostu za pomocą muru ce- 
glanego w równćjże wysokości i długości, jaką oba Rządy za przyzwoiią uznają. 


ee 
Kamienie ciosowe kwadratowe czyli sześcienne, odpowiednie pilastrom fila- 
rów, mają być zniesione, iżby poręcze mostowe bez przerwy na około tychże 
pilastrów mogły być poprowadzone. 


Prostokątne place, które w skutek tego zarządzenia powstają, posłużą z je- 
dnćj strony na schronienie dla stróżów kolei, którzy się podczas przejazdu po- 
ciągu na tychże znajdować mogą, a z drugićj strony na zwykłym gościńcu pie- 
szym, którzy użytkują z położonćj na onćj stronie drogi, na większe bezpie- 
czeństwo, tak, iż droga dla wymijania wozów przeznaczona zupełnie wolną po- 
zostanie. 
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dinaria una maggiore sicurreza pei pedonilfür die gewöhnliche Straſſe den Fußgehern, 
che devono praticare il marciapiede da ska- [welche den auf jener Seite angebrachten 


bilirsi da quella parte, onde lasciare inliera- 
mente libera la larghezza carreggiabile al 
momento del cambio dei carri. 

AGU 6. 

Il piano dei diversi lavori di adattamen- 
to del ponte, formato di comune accordo 
fra le due Società, sarà presentato all' appro- 
vazione dei due Governi al più tardi sei 
mesi dopo la ratifica della presente con- 
venzione. Questi lavori saranno però ese- 
guili esclusivamente dall" una o dall" altra 
Società concessionaira verso un corrispon- 
dente compenso o rifusione di danaro della 
parte di spesa cadente a carico dell’ altra 
a norma di quanto sarà stabilito da una 
speciale convenzione, 


Art 7. 

Per rendere piu facille e piu pronia 
esecuzione delle strade ferrate summen- 
zionate (Art. 1 e 2) si stabilisce che esse 
saranno per ora limitate ad una sola via 
o binario di ruotaje. 


I due Governi prendono però limpe- 
gno di fare che siano acquistati i terreni nec- 
cessari per portare il corpo stradale delle 
due strade ferrate alla larghezza necessaria 
per imporvi due binari, tostocche l’aumento 
dei trasporli lo richiedese. Resta pero li- 
bero ad ambi i Governi. contraenti di far 
construire immedialamente tulto il corpo 
stradale meno il secondo binario. 


Fußweg benützen, eine größere Sicherheit 

bieten, fo daß die behuſs des Ausweichens der 

Wägen beſtimmte Fahrbahn gänzlich frei bleibt. 
Art. a 

Der Plan für die verfchiedenen Brü— 
cken⸗Adaptirungs-Arbeiten, welcher von den 
beiden Geſellſchaften im gemeinſchaftlichen 
Einverſtändniſſe verfaßt wird, iſt den beiden 
Regierungen längſtens binnen 6 Monaten 
nach der Natificativn des gegenwärtigen Ui- 
bereinkommens zur Genehmigung vorzulegen. 
Dieſe Arbeiten werden ausſchließlich von der 
einen oder der anderen conceſſionirten Ge— 
ſellſchaft ausgeführt, wogegen die andere ei— 
ne entſprechende Entſchädigung oder Rück— 
vergütung jenes Theiles der Auslagen zu 
leiſten hat, welche ihr nach Maßgabe einer 
durch eine ſpecielle Eonvention feſtzuſtellen— 
den Ermittlungs-Norm zur Laſt fallen wird. 

il Uo 

Um die Ausführung der oben erwähn— 
ten Eiſenbahnen (Art. 1 und 21 zu erleich— 
tern und zu beſchleunigen, wird feſtgeſetzt, 
daß ſie für jetzt auf einen einzigen Schie— 
nenweg oder Ein Geleiſe beſchränkt werden 
ſollen. 

Die beiden Regierungen übernehmen 
jedoch die Verpflichtung, dafür zu ſorgen, 
daß die für den Vahnkörper der beiden Ei— 
ſenbahnen erforderlichen Grundſtücke in der 
nothwendigen Breite erworben werden, um 
ein Dopvelgeleife legen zu können, fobald 
die Vermehrung des Verkehres es erfordern 
wird. — Es bleibt übrigens den beiden Re- 
gierungen freigeſtellt, ſogleich den ganzen 
Bahnkörper mit Ausnahme der Belegung 
mit dem zweiten Geleiſe herſtellen zu laſſen. 
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Art 6. 

Plan rozmaitych robót przystawczych około mostów, ułożony przez oba towarzy- 
siwa za spólném porozumieniem się, przedłożonym być ma obu Rządom do zatwierdzenia 
najdaléj w sześciu miesiącach po ratylikacyi niniejszéj konwencyi. Roboty te wy- 
konane będą wyłącznie przez jedno lub drugie koncessyonowane towarzystwo, za- 
czem drugie wypłacić ma odpowiednie wynagrodzenie lub zwrot onćj części wy- 
datków, która na nią przypadnie w miarę normy wyśledzającćj przez szczególną 
konwencyę ułożyć się mającej. 


E 
Aby ułatwić i przyspieszyć przeprowadzenie pomienionych wyżćj kolei Zela- 
znych (Art. 1 i 2), ustanawia się ograniczenie tychże na teraz na jedyną drogę 
szynową czyli jednę kolej. 


Oba Rządy obowiązują się wszakże starać się ot o, iżby potrzebna do ciała 
kolei obu kolei żelaznych szerokość gruntu nabytą została, dla położenia podwój- 
néj kolei, skoro pomnożenie obrotu tego wymagać będzie.— Pozostawia się 
zresztą obu Rządom wolność natychmiastowego zbudowania całego ciała kolei 
z wyjątkiem położenia na nićm drugich szyn Żelaznych. 
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Peró il decidere se l’aumento dei Die Entfcheidung, ob der vermehrte 
trasporti renda necessario il collocamento.Transport die Legung eines zweiten Gelei- 
di un secondo binario, compele a ciascu- ſes nothwendig macht, Geht jeder der beiden 
no dei due Governi pei tratti di strada Regierungen rückſichtlich der in ihrem Ge- 
che si trovano nel rispettivo territorio. biete befindlichen Bahnſtrecken zu. 


Art. 8. Art. 8. 

La larghezza delle tratte di slrada Die Breite der auf öſterr. Gebiete zu 
ferrala a duo binari da costruirsi nel ter-jerbauenden doppelgeleiſigen Eiſenbahnſtrecke 
ritorio austriaco viene determinata in me- wird mit 8 Meter auf die Bahnkrone und 
Wi ollo misurata al piano delle ruolaje, eſauf den äußeren Rand der Seiten-Banquet⸗ 
fra i cigli esterni delle banchine laterali, ten gemeſſen, feſtgeſtellt und es wird daher 
e per le tratle corrispondenti al territorioffür die entſprechende gleichfalls zweigeleiſige 
sardo pure a due binari, sarà adollatta la Strecke auf ſardiniſchem Gebiete dieſelbe 
medesima larghezza di otto metri se la Breite von 8 Meter, falls die Befchotterung 
massicciata si troverà fiancheggiata da ban- durch Banquette eingeſchloſſen wird, und von 
chine, e quella di 9 metri e 50 ceniri-|9 Meter 50 Centimeter, falls die Beſchotte— 
metri, se la stessa massicciala si troverälrung frei liegt, d. i. von Seiten-Banquetten 
libera, cioè non contenuta da banchineſnicht umfangen wird, angenommen. 
laterali. 

Art. 9. Art 9. 

La larghezza dei binari fra le ruolaje Die bereits auf allen Bahnſtrecken in 
gia stabilita per tutte le strade in ambeduelden beiden Staaten feſtgeſetzte Spurweite 
gli Stati nella misura inglese di quatiro|von 4 Fuß 8 ½ Zoll engliſches Maß, wel 
piedi otto pollici e mezzo, corrispondenlilches 1 Meter und 45 Centimeter gleichkommt, 
a melri uno e 45 centimetri, vale anchelgilt auch für die beiden (Art. 1 und 2) er, 
per le due sirade ferrate menzionate agli wähnten Bahnen. 
articoli 1 e 2. La distanza poi fra i bi- Die Entfernung zwiſchen den Geleiſen 
nari © fissata a due metri, e quella perſiſt auf 2 Meter feſtgeſetzt, und jene zwiſchen 
gli slessi binari nelle stazioni viene sta- ſeben dieſen Geleiſen anf den Stationsplätzen 
bilita di regola a metri tre, quale minimojin der Regel auf 3 Meter, welches Mini- 
indispensabile alla comodità e sicurezza mum für die Bequemlichkeit und Sicherheit 


dell’ esercizio. des Betriebes unumgänglich nothwendig iſt. 
Art. 10. Art. 10. 
I due Governi contraenti si obbligano Die beiden contrahirenden Regierungen 


reciprocamente di far costruire dalle ris- verpflichten ſich gegenſeitig, durch die bezüg— 
peltive Società concessionarie i soprapas- lichen conceſſionirten Geſellſchaften die Uiber— 
saggi nei rispettivi tratti di strada ferrataſbrückungen auf den betreffenden Bahnſtrecken 
coll”altezza minima di quattro metri e 50ſin einer Höhe von mindeſtens 4 Meter und 
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Rozirzygnienie ażali transport pomnożony wymaga położenia drugićj kolei, 

przystoi każdemu z obu Rządów względem znajdujących się w ich terytoryum 
przestrzeni kolejnych. 


Art 8. 

Szerokość budować się majacej na terytoryum Austryackićm podwójno-szyno- 
wéi przestrzeni kolei żelaznćj oblicza i ustanawia się na 8 metrów w koronie ko- 
lei i w zewnętrznym brzegu ławie skrajnych, zaczóm i dla odpowiednićj również 
dwukolejnćj przestrzeni w terytoryum Sardyńskićm przyjmuje się taż sama szero- 
kość 8 metrów, w razie włączenia oszutrowania ławicami, a 9 metrów 50 centy- 
metrów, jeźli oszulrowanie wolnćm pozostaje, t. j. nie jest objetem przez ławice 
skrajne. 


Art. 9. 

Przyjęta juz na wszystkich przestrzeniach kolei w obu Państwach odległość 
śladu 4 stóp 8 ½ cali miary angielskićj, równającćj się 1 metrowi i 45 centyme- 
irom, ma téż miejsce przy obu (art. 1 i 2) pomienionych kolejach. 

Odlegiość pomiędzy kolejami ustanawia się na dwa metry, zaś odległość mię- 
dzy temi kolejami na placach stacyj w zasadzie na 3 metry, klóre to minimum dla 
dogodności i bezpieczeństwa obrotu koniecznie jest potrzebném. 


Art. 10. 
Oba Rządy kontraktujace obowiązują się nawzajem do zbudowania mostów 
przez względne koncessyonowane towarzystwa na dotyczących przestrzeniach ko- 
lei w wysokości najmnićj 4 metrów i 50 centymetrów, mierząc od powierzchni szyn 


614 


cenlimetri da misurarsi dalla superficie su- 
periore delle ruotaje. 

Sono peró in massima ammessi i pas- 
saggi a livello in quei luoghi in cui la 
differenza fra i livelli rispettivi della stra- 
da ferrata e delle strade ordinarie sia tale 
che non consenta di poter con moderata 
spesa procurare la traversala col mezzo 
di passaggi sopra o solto la ferrovia. 


Ari. 11. 

Riguardo alla forza motrice da ado- 
perarsi per l'esercizio delle strade ferrate 
menzionale negli Articoli 1 e 2 si stabi- 
lisce che per l'esercizio regolare propria- 
menle detto in ambi gli Stali debbasi far 
uso di locomotive mosse dal vapore, es- 
clusi i cavalli, ma non perciò si esclude 
che possa aver luogo un posteriore ac- 
cordo da stabilirsi in via di convenzione 
quando si trovasse del caso per I uso 
d'un'altra forza motrice fisica o mecca- 
nica che non dipenda dal vapore. 


Afi 12. 

Relativamente poi aì mezzi di iras- 
porle cioè ai carri ed alle carrozze per 
le corse si addotterà tale uniformita, che 
i carri e le carrozze ed i veicoli tutti pos- 
sano senza ostacolo passare dalle strade 
ferrate di uno Stato a quelle dell'altro, e 
siano quindi alli all’uso comune, e ciò 
verso vicendevole indennizzo. 


Art. 13. 
Per conseguire la necessaria unifor- 
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50 Centimeter von der oberen Fläche der 


Schienen gemeſſen, herſtellen zu laſſen. 


Wegüberſetzungen im Niveau der Bahn 
find zwar grundſätzlich an jenen Stellen der 
Bahn geftattet, wo der Unterſchied zwiſchen 
dem Niveau der Bahn und der gewöhnli— 
chen Straſſe ein ſolcher iſt, daß die Durch— 
kreuzung mittelſt eines Bauwerkes ober- oder 
unterhalb der Eiſenbahn mit einer mäßigen 


Auslage nicht erreicht werden kaun. 
Art. 11. 

In Betreff der zum Betriebe der in 
den Art. 1 und 2 erwähnten Eiſenbahnen 
anzuwendenden Zugkraft wird feſtgeſetzt, daß 
für den eigentlichen regelmäßigen Betrieb in 
den beiden Staaten von Locomotiven mit 
Dampfkraft und mit Ausſchluß der Pferde 
Gebrauch gemacht werden ſoll, wodurch je— 
doch eine ſpätere im Wege eines Uiberein— 
kommens herzuſtellende Vereinbarung nicht 
ausgeſchloſſen iſt, falls man die Anwendung 
einer anderen, phyſiſchen oder mechaniſchen, 
vom Dampfe aber unabhängigen Kraft für 
angemeſſen fände. 

Art. 12. 

Bezüglich der Fahrbetriebsmittel, d. i. 
der Fracht- und Perſonenwägen, wird eine 
ſolche Gleichförmigkeit angewendet werden, 
daß die Fracht- und Perſonenwägen, ſowie 
alle anderen Vehikel ohne Anſtand von den 
Eiſenbahnen des einen Staates auf jene des 
anderen übergehen können, und zum gemein— 
ſchaftlichen Gebrauche gegen wechſelſeitige 
Vergütung geeignet ſind. 

Art. 13. 
Zur Erzielung der nöthigen Uiberein— 


mità nella costruzione delle rispettive stra-ſſtimmung in den Conſtructions-Verhältniſſen 
de ferrate e loro perlinenze le Autoritäjder gegenſeitigen Eiſenbahnen und ihres Zu- 
ed Uffizi lecnici a ciò deslinati dovranno|bebórs folen die dießfalls berufenen Behör— 
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Przejazdy na równi z koleją przyzwolone wprawdzie są w zasadzie na takich 
miejscach kolei, gdzie różnica między równią kolei i zwykłą drogą jest taka, iżby 
przejazd za pomocą wystawionćj miernym kosztem budowli nad lub pod koleją że- 
Jazną nie mógł być osiągnięty. 


Apel. 11. 

Względem zastósować się majacéj do obrotu siły pociągowćj na pomienio- 
nych w art. 1 i 2 kolejach Zelaznych ustanawia sie, izby do właściwego regular- 
nego obrotu w obu Państwach używano lokomotyw z siłą parową z wyłączeniem 
koni, przezeo wszakże nie wyklucza się późniejsza umowa w drodze konwencyi 
do skutku przyjść mogąca, gdyby znaleziono stósownóm użycie innéj, fizycznej 
lub mechanicznój, a od pary niezawisłćj siły. 


A ra. 42. 

Względem środków obrotu wozowego t. j. wozów ładownych i osobowych, 
wnijdzie w użycie taka jednokształlność, iżby wozy ładowne i osobowe jako i 
wszystkie inne środki transportowe przechodzić mogły bez przeszkody z kolei że- 
laznych jednego Państwa na koleje drugiego i sposobnemi były do spólnego u- 
żylku za wzajemnóm wynagrodzeniem. 


Art. 13. 

Celem osiągnienia potrzebnćj jednokształiności w stosunkach budowlanych obu- 
stronnych koleii żelaznych i ich przynależności, komunikować sobie mają zwołane 
ku temu władze i organa techniczne nawzajem dotyczące plany i projekta i po- 
zostać we wzajemnćj korespondencyi także podczas wykonania robót. 
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reciprocamente comunicarsi i rispetlivi piani den und techniſchen Organe fih gegenfeitig 
e progelli e rimanere in reciproca corri- die bezüglichen Pläne und Brojecte mittheilen, 
spondenza durante l’esecuzione dei lavori.ſund auch während der Ausführung der Arhei- 


Art 14. 

L' i. r. Governo austriaco si obbliga d: 
far terminare intieramente la linea della 
strada ferrata da Milano al confine sardo 
presso Bullalora entro il termine di tre 
anni dal giorno della ratifica della pre- 
sente convenzione in modo, che essa sia 
messa in islato da potersi percorrere senza 
interruzione e quindi essere atta al tras- 
porto di persone e merci. 


Il real Governo sardo si obbliga egual- 
mente dal suo canto a far compiere in 
eguale ed anche in minor tempo ed in 
pari modo la linea della strada ferrala ira 
Novara ed il confine presso Buflalora. 


Art 15. 

La stazione di ricambio per I eserci- 
zio delle strade ferrate summentovate sara 
siluata sul territorio sardo ed in quel luogo 
che sara slabilito d’accordo fra i due Go- 
verni, senlite le due Socienta concessio- 
narie. La convenzione speciale relaliva 
a quest'accordo sarà stipulata nel termine 
non maggiore dun anno a partire dal 
giorno dello scambio delle ratiliche della 
presente convenzione. La posizione poi di 
questa stazione di ricambio una volta sta- 
bilita non polrà in avvenire essere variala 
senza un nuovo accordo fra i due Go- 
verni. 


ten in wechſelſeitigem Einvernehmen bleiben. 
Art. 14. 

Die k. k. öſterr. Regierung verpflichtet 
ſich, die Eiſenbahnlinie von Mailand bis an 
die ſardiniſche Gränze nächſt Vuffalora ine 
nerhalb eines Zeitraumes von drei Jahren, 
vom Tage der Ratification des gegenwärti— 
gen Uibereinkommens gerechnet, vollſtändig 
und in der Art beendigen zu laſſen, daß ſie 
fih in einem Zuſtande befinde, um ohne Un, 
terbrechung befahren werden zu können und 
für den Transport von Perſonen und Waa— 
ren geeignet zu ſein. 

Die k. ſardiniſche Regierung verpflichtet 
ſich desgleichen ihrerſeits die Eiſenbahnſtrecke 
zwiſchen Novara und der Gränze bei Buf— 
falora in dem gleichen oder in einem kuͤrze— 
ren Zeitraum und in der gleichen Weiſe be— 
endigen zu laſſen. 

Urt 15. 

Die Wechſelſtation zum Betriebe der 
obenerwähnten Eiſenbahnen wird auf ſardi— 
niſchem Gebiete und an jenem Orte errich— 
tet werden, welcher einverſtändlich von bei- 
den Regierungen nach Einvernehmung der 
beiden conceſſionirten Geſellſchaften feſtgeſtellt 
werden wird. Das abgeſonderte Uüberein— 
kommen in Folge des bezüglichen Einver— 
ſtändniſſes wird längſtens binnen Einem Jah— 
re, vom Tage der Auswechslung der Rati— 
ficationen der gegenwärtigen Convention ge- 
rechnet, abgeſchloſſen werden. 

Die einmal feſtgeſetzte Lage dieſer Wech— 
ſelſtation kann in Zukunft ohne ein neues 
Einverſtändniß zwiſchen den zwei Regierun— 
gen nicht geändert werden. 
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Art. 14. 

C. K. Rząd Austryacki obowiązuje się do ukończenia linii kolei żelaznćj od 
Medyolanu aż do granicy Sardyńskićj pod Buffalorą w przeciągu czasu lat trzech, 
licząc od dnia ratylikacyi niniejszej konwencyi, a to zupełnie i w ten sposób, 
iżby się znajdowała w takim stanie, by na niej bez przerwy jeździć można i by 
zdolna była do transportu osób i towarów. 


Toż i K. Rząd Sardyński obowiązuje się ze swćj strony do wykończenia 
przestrzeni kolei żelaznój między Nowarą i granicą pod Buffalorą w równym lub 
krótszym jeszcze czasie i w równyże sposób. 


Art. 15. 

Stacya zamienna do obrotu pomienionych wyżćj kolei żelaznych wystawioną 
będzie na terytoryum sardynskiem, a to na onćm miejscu, które ustanowionem 
zostanie w porozumieniu się przez oba Rządy po wysłuchaniu zdania obu konces- 
syonowanych towarzysiw. Szczególna umowa w skutek odnośnego porozumienia 
się zawarta będzie najdalej w przeciągu roku, licząc od dnia zamiany ratyfikacyj 
niniejszćj konwencji. 

Ustanowione raz położenie tćjże slacyi zamiennćj nie będzie na przyszłość 
zmienionem bez nowego porozumienia się między oba Rządami. 
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Il progeito completo, non escluso il 
calcolo della spesa dei diversi fabbricati 
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r k. 46. 
Das vollſtändige Project, die Koſten— 
berechnung nicht ausgenommen, ſowohl von 


da coslruirsi in questa stazione ad usojden verſchiedenen in dieſer Station zum Ge- 


delle due Società sarda ed austriaca, co- 
me anche quelli per gli Uffici da slabi- 
lirsi nella stessa stazione pel servizio delle 
Dogane e la Polizia dei viaggiatori sa- 
ranno presentati all’approvazione dei due 
Governi. Questi fabbricati di cui parte 
sarà ad uso esclusivo dell Amministrazione 
austriaca, parte ad uso esclusivo del Am- 
ministrazione sarda e parte ad uso comune, 
saranno eseguiti esclusivamente dalla So- 
cielà sarda a spese delle due Società e 
ciò in quella proporzione che sarà Ira loro 
d'accordo stabilita col mezzo d'una spe- 
ciale convenzione da sottoporsi ugualmente 
ai due Governi per la loro approvazione. 


AFL 17. 
La Societa auslriaca estendera l’eser- 


brauche der öſterreichiſchen und der fardini- 
ſchen Geſellſchaft herzuſtellenden Gebäuden, 
ſowie von den in dieſer Station für die zoll— 
amtliche und polizeiliche Behandlung der Rei 
ſenden zu errichtenden Aemtern wird der Ge— 
nehmigung der zwei Regierungen vorgelegt 
werden. — Dieſe Gebäude, theils zum aus- 
ſchließlichen Gebrauche der öſterreichiſchen 
Verwaltung, theils zum ausſchließlichen Ge— 
brauche für die ſardiniſche Verwaltung und 
theils zur gemeinſchaftlichen Benützung mer- 
den ausſchließlich von der ſardiniſchen Ge— 
ſellſchaft auf Koſten der beiden Geſellſchaf— 
ten ausgeführt werden, und zwar nach jenem 
Verhältniſſe, welches zwiſchen ihnen einver— 
ſtaͤndlich mittelſt eines eigenen Uibereinkom— 
mens, das gleichfalls den beiden Regierun— 
gen zur Genehmigung vorzulegen iſt, feſtge— 
ſtellt werden wird. 


Art. 17. 
Die öſterreichiſche Geſellſchaft wird den 


cizio della sua linea sino alla stazione dil Betrieb ihrer Strecke bis zur Wechſelſtation, 
ricambio che sara collocata nel territorio|welche auf ſardiniſchem Gebiete errichtet wird, 
sardo comprendendo cosi anche la lrattalausdehnen, und ſomit auch die Strecke zwi- 
tra il conſine dei due Stati e la stessaſſchen der Gränze und eben jener Wechſel— 
stazione di ricambio, mediante convenientilftation umfaſſen, wogegen fie der ſardiniſchen 
compensi per luso di questa tratla alla[Geſellſchaft eine entſprechende Entſchädigung 
Societa sarda. für die Benützung dieſer Strecke zu leiſten 
hat. 

Le due Societa si metteranno d' ac- Die beiden Geſellſchaften werden fich 
cordo tra loro per regolare questi com- rückſichtlich der Beſtimmung jener Vergütun— 
pensi, e tulto quello che riguarda il re-|gen ſowie rückſichtlich des regelmäßigen Be— 
golare esercizio da Milano alla stazioneſtriebes von Mailand bis zur Wechſelſtation 
di ricambio. unter einander in das Einvernehmen ſetzen. 
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Art. 16. 

Zupełny projekt, nie wyjmując obliczenia kosztów, tak rozmaitych na lćjże 
stacyi wystawić się mających budowli dla użylku austryackiego i sardyńskiego to- 
warzysiwa, jako tćż urzędów zaprowodzić się mających na tćjże stacyi dla po- 
stepowania cłowego i policyjnego względem podróżnych przedłożony będzie do 
zatwierdzenia obu Rządom.— Budowle te, poczęści do wyłącznego użytku admini- 
stracyi austryackićj, poczęści do wyłącznego użytku administracyi sardyńskićj i po- 
części do użytku spólnego, wystawione będą wyłącznie przez towarzystwo sar- 
dyńskie na koszt obu towarzystw, a to wedle tego stosunku, jaki w porozumieniu 
się między niemi przyjęty zostanie za pośrednictwem właściwój umowy, która rów- 
nież obu Rządom do zatwierdzenia przedłożoną zostanie. 


Ark 17. 

Towarzystwo austryackie rozciągnie obrót swćj przestrzeni aż do slacyi za- 
miennćj, wystawionćj na terytoryum sardyńskićm, i obejmie przeto także przestrzeń 
między granicą i oną siacyą zamienną, za co towarzystwu sardyńskiemu wypłacić 
ma odpowiednie wynagrodzenie za użytkowanie z tćj przestrzeni. Oba lowarzy- 
stwa porozumią się względem postawień onych wynagrodzeń jakotéż względem re~ 
gularnego obrotu od Medyolanu aż do stacyi zamiennéj. 


Odnośna do lego umowa zawartą tymczasem zostanie i przedłożoną obu Rza- 
dom do rozbioru, które obowiązują się takową zatwierdzić, jeżeli nie zachodzi 
przeszkoda, zanim towarzystwa obrót kolei Zelaznej otworzą. 
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La convenzione relativa a questi ac- 
cordi sarà preventivamente stipulata ed as- 
soggellala all’ esame dei due Governi, i 
quali prendono impegno di approvarla ove 
nulla osti primacchè le Socictà siano in 
tempo di aprire Fesercizio della ferrovia. 


Ari. 18. 
Venendo la ferrovia sarda tra Novara 
“ed il conline dei due Stati ad essere ul- 
timata prima di quella austriaca ira lo stes- 
so confine e Milano, la Società sarda po- 
trà provisoriamente eslendere I esercizio 
sulla tratla tra la stazione di ricambio e 
la sponda destra del Ticino, se ciò rav- 
viserà di sua convenienza. 


Quando poi la ferrovia austriaca sarà 
intieramente ullimala ed in uno stato da 
poter essere aperta al publico servizio, 
cesserà immedialamente questo provisorio 
esercizio sulla detta tralta, per essere im me- 
desimo effettuato della Società austriaca a 
norma di quanto viene colla presente con- 
venzione stabilito. 


Art. 19. 

La concessione dell’uso del tronco di 
ferrovia tra la stazione di ricambio ed il 
confine non potrà cagionare alcun impe- 
dimento alla congiunzione in un punto 
qualunque del medesimo tronco di allre 
strade ferrate che col tempo potessero 
essere Costrulle nel territorio sardo. 

I lavori relativi a questa congiunzione 
dovranno però essere concerlati fra i due 
Governi, come anche le disposizioni che 
possono in conseguenza di queste nuove 
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Das bezügliche Uibereinkommeu wird 
vorläufig abgeſchloſſen und der Prüfung der 
beiden Regierungen unterzogen werden, wel— 
che dasſelbe, falls kein Auſtand obwaltet, zu 
genehmigen ſich verpflichten, bevor die Ge— 
ſellſchaften den Betrieb der Eiſenbahn er— 
öffnen. 

Art. 18. 

Sollte die fardinifhe Eiſenbahn zwie 
ſchen Novara und der Gränze der beiden 
Staaten früher beendigt fein, als die öfter- 
reichiſche Strecke zwiſchen eben jener Gran- 
ze und Mailand, fo kann die ſardiniſche Ge— 
ſellſchaft den Betrieb auf die Strecke zwi— 
ſchen der Wechſelſtation und dem rechten U- 
fer des Tieino, falls es in ihrem Intereſſe 
gelegen wäre, proviſoriſch ausdehnen. 

Sobald aber die öſterreichiſche Eiſen— 
bahn vollſtändig beendigt und in einem Zu— 
ſtande ſein wird, um für den öffentlichen 
Verkehr eröffnet werden zu können, ſo wird 
jener proviſoriſche Betrieb auf der bejagten 
Strecke unverzüglich aufzuhören haben, um 


von der öſterreichiſchen Geſellſchaft auf Grund— 
lage der durch das gegenwärtige Uliberein— 
kommen feftgefepten Beſtimmungen bewirkt 
zu werden. 

Art. 19. 

Die Conceſſion für die Benützung der Ei— 
ſenbahnſtrecke zwiſchen der Wechſelſtation und 
der Grenze ſoll den Anſchluß anderer Bahnen, 
welche mit der Zeit auf ſardiniſchem Gebiete 


erbaut werden könnten, an irgend einem Punc⸗ 
te eben jener Strecke nicht hindern. 


Die Arbeiten bezüglich eines ſolchen An— 
ſchluſſes, ſowie die in Folge dieſer neuen Ei- 
ſenbahuen, bezüglich des Betriebes auf der 
Strecke zwiſchen der Wechſelſtation und Mai— 
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Amt 18. 

Gdyby kolćj żelazna sardyńska między Nowarą i granicą obu Państw prędzej 
ukończoną być miała, niżeli przestrzeń austryacka pomiędzy onąż granicą a Me- 
dyolanem, ledy towarzystwo sardyńskie rozciągnąć może prowizorycznie obrót na 
przestrzeni między stacyą zamienną i prawym brzegiem Ticina, gdyby to leżało 
w jego interesie. 


Skoro zaś kolej żelazna austryacka zupełnie będzie ukończoną i w takim sta- 
nie, iżby otworzoną być mogła obrotowi publicznemu, natenczas przestanie natych- 
miast ów prowizoryczny obröl na pomienionćj przestrzeni celem przeprowadzenia 
na nićj obrotu towarzystwa austryackiego na podstawie ustanowionych przez ni- 
niejszą konwencyę postanowień. 


Art 19. 

Koncessya do używania przestrzeni kolei Zelaznej między stacyą zamienną i 
granicą nie ma stać na przeszkodzie przyłączeniu w którymkolwiek punkcie pomie- 
nionćj właśnie przestrzeni innych kolei, klöreby z czasem na teryloryum sardyń- 
skiem zbudowane być mogły. 


Roboty odnośne do takiego połączenia, jako i rozporządzenia wydanemi być 
mające w skulek tych nowych kolei żelaznych względem obrolu na przestrzeni 
między stacyą zamienną i Medyolanem ułożone być mają między obą Rządami. 
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ferrovie essere introdotte nell’ esercizioland zu treffenden Verfügungen ſollen zwiſchen 
della linea tra la stazione di ricambio, eben beiden Regierungen vereinbart werden. 
Milano. | 

Art 20. | Art 20. 

Il regio Governo sardo conserva il Die tóniglich -fardinifhe Regierung be- 
pieno alto dominio si in oggetti giuridieilwahrt die volle Landeshoheit in allen judiciel— 
che politici nel circuito della stazione dijlen und politifchen Angelegenheiten ſowohl im 
ricambio come anche sul tronco della fer-|Bereiche der Wechſelſtation, als auch auf der 
rovia tra questa stazione ed il confine dei[Eiſenbahuſtrecke zwiſchen jener Station und 
due Stali. i der Gränze der beiden Staaten. 


Art 21. Art. 28 
Competerä all' Amministrazione au- Der öſterreichiſchen Verwaltung ſteht die 
striaca la speciale sorveglianza della fer- beſondere Aufſicht der Eiſenbahn und die Mus- 


rovia e della polizia d'esercizio sul tronco 
Ira la stazione di ricambio ed il conſine 
dei due Stati, come pure sulle parti della 
medesima stazione che -saranno ad uso 
esclusivo della stessa Amministrazione au- 
siriaca, ed agli Agenti di essa compele- 
ranno pari diritti di quelli che secondo le 
leggi sarde sono o verranno accordati 
al’ Amministrazione dell’esercizio delle fer- 
rovie sarde. 

I regio Governo sardo prenderà le 
opporiune misure affinchè i suoi Agenti 
prestino a norma delle relative disposi- 
zioni di legge la necessaria assistenza al- 
Amministrazione auslriaca nel’ esercizio 
disciplinare nella stazione e lungo la linea 
della strada ferrata, in confronto di co- 
loro che ne faranno uso, od in altra oui- 
sa vengano a trovarsi in conlalto collo 
stabilimento della ferrovia. 


Art 22. 

Apparliene esclusivamente alle com- 
petenti Autorità austriache ed alla Socielä 
concessionaria la nomina degli impiegati 


übung der Betriebspolizei anf der Strecke zwi— 
ſchen der Wechſelſtation und der Gränze der 
beiden Staaten, wie nicht minder auf jenen 
Theilen eben dieſer Station ſelbſt zu, welche 
zum ausſchließlichen Gebrauche für die öfter: 
reichiſche Verwaltung beſtimmt ſind, und es 


werden ihren Organen die gleichen Rechte ein— 
geräumt, welche nach ſardiniſchen Geſetzen der 
Betriebs-Verwaltung der ſardiniſchen Eiſen— 
bahnen eingeräumt ſind oder werden. 

Die Eöniglich- fardinifche Regierung wird 
die geeigneten Maßregeln ergreifen, damit von 
Seite ihrer Organe nach Maßgabe der bezuͤg— 
lichen Geſezes-Beſtimmungen der öſterreichi— 
ſchen Verwaltung bei Ausübung des Discipli— 
nar-Verfahrens auf der Station und längs 
der Eiſenbahnſtrecke, gegenüber Derjenigen die 
nöthige Unterſtützung geleiftel werde, welche von 
der Eiſenbahn Gebrauch machen oder in ande— 
rer Weiſe mit der Bahnanſtalt in Berührung 
kommen. 

Art. 22. 

Den competenten öſterreichiſchen Behör— 

deu und der conceſſionirten Geſellſchaft ſteht 


das ausſchließende Recht zu, die zur Ueberwa— 


213. Traktat Rządowy między Austryą i Sardynią z dnia 19. Czerwca 1856. 618 


Art. 20. 
Rząd Królewsko - Sardyński zachowuje zupełne zwierzchnictwo krajowe we 
wszystkich sądowych i politycznych sprawach zarówno w terytoryum slacyi za- 
miennej jakotćż na przestrzeni kolei żelaznćj między oną stacyą i granicą Państw obu. 


Art. 21. 

Administracyi austryackićj przysłuża szczególny dozór kolei żelaznój i wyko- 
nanie policyi obrotowéj na przestrzeni między stacya zamienną i granicą Państw 
obu, jako i na tych częściach tćjże samćj stacyi, które są przeznaczone do wy- 
łącznego użytku administracyi auslryackićj, a organom jéj nadane są równe pra- 
wa, które przyznane są lub będą wedle ustaw sardyńskich administracyi obrotowój 
kolei żelaznych sardyńskich. 


Rząd Królewsko-Sardyński poweźmie siósowne środki, iżby ze strony jego or- 
ganów w miarę odnośnych postanowień prawnych administracyi ausiryackićj dane 
było potrzebne wsparcie przy wykonaniu postępowania dyscyplinarnego na stacyi 
i wzdluż przestrzeni kolei żelaznćj, względem tych, którzy robią użytek z kolei 
zelaznéj lub z zakładem kolei w inny sposób wejdą w stosunki. 


Art 22. 
Właściwym władzom austryackim i lowarzystwu koncessyonowanemu przy- 
służa wyłączne prawo mianowania i przyjmowania w obowiązek urzędników i sług, 
przeznaczonych do pilnowania i utrzymania pomienionćj przestrzeni kolei, między 


619 


ed inservienti destinali alla sorveglianza e 
manutenzione del tronco di strada ferrata 
in discorso compreso tra la stazione di ri- 
cambio ed il Ticino, non meno che di 
quelli destinati ad esercilare la polizia dis- 
ciplinare sul medesimo tronco, come pure 
di quelli che occorressero pel servizio del- 
PAmministrazione austriaca nella stazione 
di ricambio, e l imporre loro gli obblighi 
del proprio ufficio. 

Del resto l’intero personale austriaco 
durante il suo soggiorno sul regio territorio 
sardo è soggetto alle leggi ed ordinanze 
di polizia sarde. L'esercizio del potere 
di servizio e disciplinare sul personale de- 
gli impiegali ed inservienti d'uno degli 
Stati contraenti stazionali in forza di con- 
venzione nel territorio dell' altro Stato, ap- 
partiene esclusivamente alla competente 
Autorità del primo Stato. 


Art. 23. 

Ambidue i Governi prenderanno le 
opportune misure affinchè gli impiegati 
ed inservienti dell' uno o dell’altro Stato, 
riconoscibili come tali dall’ uniforme e mu- 
niti d'un certificato della rispettiva Auto- 
rità, i quali giusta le condiozini stipulate colla 
presente convenzione varcassero d' ufficio 
il conline e si movessero sul rispettivo 
tronco di strada compreso nella medesima, 
non vengano sottoposti riguardo ai pas- 
saporii a speciali verilicazioni di polizia. 


Art. 24. 
Il reale Governo sardo concede che 
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chung und Unterhaltung der in Rede ſtehenden 
zwiſchen der Wechſelſtation und dem Ticino 
gelegenen Bahnſtrecke beſtimmten Beamten 
und Diener, ſowie nicht minder die zur Aus— 
übung der Bahnpolizei beſtimmten, und end— 
lich auch diejenigen zu ernennen und in Pflicht 
zu nehmen, welche für den Dienſt der öſterrei— 
chiſchen Verwaltung auf der Wechſelſtation 
verwendet werden ſollten. 


Im Uebrigen it das geſammte öſterrei— 
chiſche Perſonale während ſeines Aufenthaltes 
auf königlich⸗ſardiniſchem Gebiete den Geſetzen 
und Verordnungen der ſardiniſchen Polizei une 
terworfen. Die Ausübung der Amts- und 


Disciplinargewalt über das Perſenale der 
Beamten und Diener eines der contrahirenden 
Staaten, welche kraft dieſes Uebereinkommens 
auf dem Gebiete des anderen Staates ſtatio— 
nirt ſind, ſteht ausſchließlich den competenten 
Behörden des erſten Staates zu. 

Apt. 28. 

Die beiden Regierungen werden die ge— 
eigneten Maßregeln ergreifen, damit die Be- 
amten und Diener des einen oder des anderen 
Staates — als ſolche durch ihre Uniform er— 
kennbar und mit einem Certificate der betref- 
fenden Behörde verſehen, — ſobald ſie nach 
den durch gegenwärtiges Uebereinkommen feſt— 
geſetzten Bedingungen von Amtswegen die 
Grenze überſchreiten und ſich auf der bezügli— 
chen, innerhalb derſelben gelegenen Bahnſtrecke 
bewegen, rückſichtlich der Päſſe einer beſon— 
deren polizeilichen Verificirung nicht unter— 
zogen werden. 

Art. 24. 
Die königlich-ſardiniſche Regierung be— 


vengano importati ed esportati senza pa- williget die zollfreie Ein- und Ausfuhr aller 
gamento di dazio gli oggelli da procurarsiſjener Gegenſtände, welche fih die öſterrei— 
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Ticinem i stacyą zamienną położonej, jako téż przeznaczonych do wykonania po- 
lieyi kolejnéj, i nakoniec także tych, którzy do służby Een austryackićj 
na slacyi zamiennćj mają być użyci. 


Zresztą całe personale austryackie podlega prawom i rozporządzeniem policyi 
sardynskiej podczas swego pobytu na Królewsko-Sardyńskićm terytoryum. Wyko- 
nanie władzy urzędowćj i dyscyplinarnćj nad personale urzędników i sług jednego 
z Państw kontraktujących, którzy na mocy tćjże konwencyi ustanowieni są na te- 
rytoryum drugiego Państwa, przysłuża wyłącznie właściwym władzom pićrwszego 
Państwa. 


Art. 28. 

Oba Rządy powezmą stósowne środki, iżby urzędnicy i słudzy jednego lub 
drugiego Państwa, — odznaczeni jako tacy uniformem i zaopatrzeni cerlyfikatem 
przyzwoitćj władzy, — skoro przekroczą urzędownie granicę wedle ustanowionych 
niniejszą konwencyą warunków i przeprawieni będą na dotyczącćj wewnątrz tćjże 
położonćj przestrzeni kolejnéj, nie byli pociagani wzlędem paszportów szczególnćj 
policyjnej weryfikacyi. 


Art. 24. 
Królesko Sardyński Rząd przyzwala na wolny od cła przywóz i wywóz wszyst- 
kich tych przedmiotów, jakie administracya austryacka nabyć musi dla uporząd- 
kowania rozmaitych lokalności urzędowych stacyi zamiennćj i przestrzeni kołei Ze- 
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dall Amministrazione austriaca per Varre-|hifche Verwaltung zur Einrichtung der ver- 
do dei diferenti locali d' ufficio della sta- |fchiebenen Amts-Localitäten der Wechfelfta- 
zione di ricambio, e del tronco di stradaſtion und der Eiſenbahnſtrecke zwiſchen dieſer 
ferrata ira la stessa stazione sino al Ti- [Station bis zum Ticino verſchaffen muß, dann 
cino, come pure tulti gli oggetti neces- für alle zum Betriebe und zum Dienſte auf 
sari all' esercizio ed al servizio di questoſjener Eiſenbahnſtrecke nöthigen Gegenſtände, 


tronco di strada ferrata e specialmenie gli 
effetti e materiali occorrenti alla manuten- 
zione della medesima ferrovia e sue per- 
tinenze. e relativi mezzi di esercizio non- 
chè gli oggeiti occorrenti al iraslocamenio 
degli impiegali destinati ad agire sul ter- 
rilorio sardo. 

A tale effetto però si stabilisce che 
debbano venir prodotti alla competente 
Autorità sarda gli elenchi degli oggetti 
trasportati ed i certificati dell Amministra- 
zione della strada ferrata ausiriaca, e che 
vengano osservate le condizioni prescritte 
nello Stato sardo per l'eccezionale intro- 
duzione di oggetti senza pagamento di 
dazio. 

Art. 25. 
La regia Guardia di finanza sarda, 


insbeſondere für alle Effekten und Materia- 
lien zur Inſtandhaltung eben dieſer Eiſen— 
bahnſtrecke mit ihrem Zugehör, für die be— 
züglichen Betriebsmittel, ſowie nicht minder 
für die Ueberſiedlungs-Effecten der zum Dien- 
ſte auf ſardiniſchem Gebiete beſtimmten Be— 
amten. 

Zu dieſem Ende wird ferner feſtgeſetzt, 
daß den competenten ſardiniſchen Behörden 
die Verzeichniſſe der eingeführten Gegen! due 
und die Certificate der öſterreichiſchen Eiſen— 
bahn⸗Verwaltung vorgewieſen und daß alle 
jene Beſtimmungen beobachtet werden, welche 
im Königreiche Sardinien für die ausnahms— 
weiſe zollfreie Einfuhr von Gegenſtänden vor— 
gezeichnet ſind. 

Art. 25. 
Die königlich⸗ſardiniſche Finanzwache, die 


la regia Gendarmeria, ed altri Agenti diſkönigliche Gendarmerie und andere als ſolche 
finanza e polizia riconoscibili come tali, erkennbare Finanz- und Polizeiorgane haben 
avranno diritto di transitare e di passare|daś Recht, die in der oftere. Verwaltung 
il tronco di strada ferrata sarda che silbefindliche ſardiniſche Eiſenbahnſtrecke zu jeder 
trova in amministrazione austriaca, in qual-Zeit und fo oft es der Dienft erheiſcht, zu 
unque luogo, ed ogni volta che il servi- begehen oder zu überſchreiten. Dieſe Bege- 
zio lo richiegga. hung wird über Meldung bei dem längs der 

Tale passaggio avrà luogo annuncian-[Linie aufgeſtellten Bahnaufſichtspoſten Platz 
dosi al posto stazionato lungo la linea perigreifen, mit Ausnahme des Falles, wenn 
la sorveglianza del ironco, eccelluato illeine Verzögerung den Dienſt beeinträchtigen 
caso che una dilazione potesse pregiudi- könnte. 
care il servizio. 

Art. 26. Art. 26. 

I due Governi sardo ed austriaco pro- Die beiden Regierungen, die öſterreichi— 

vederanno a che siano condotti a termineſſche und die ſardiniſche, werden dafür forgen, 
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laznćj między taz slacyą aż do Ticina, niemniej wszystkich do obrotu i służby 
na tćjże przestrzeni kolei żełaznćj potrzebnych przedmiotów, w szczególności 
wszystkich efektów i meteryałów do utrzymywania w stanie tćjże przestrzeni kolei 
żelaznej z jéj przynależnościami, odnośnych środków obrotowych, jako (ez efek- 
tów przesiedlenia przeznaczonych do służby na terytoryum sardyńskićm urzędników. 


Tym końcem ustanawia się dalćj, iżby przyzwoitym władzom sardyńskim wy- 
kazano spisy przywiezionych przedmiotów i certyfikaty austryackićj administracyi ko- 
lei żelaznej i żeby zachowano wszystkie postanowienia, przepisane w Królestwie 
Sardyńskićm dla wyjątkowego wolnego od cła przywozu przedmiotów. 


Art 25. 

Królewsko Sardyńska straż finansowa, Żandarmerya Królewska i inne odznacza- 
jące się jako takie organa finansowe i policyjne mają prawo przeglądać lub prze- 
kraczać znajdującą się w adminisiracyi austryackićj przestrzeń kolei Zelaznej sar- 
dyńską każdego czasu i skoro tego służba wymaga. Przeglądanie to nastąpi w skutek 
zameldowania u postawionego wzdłuż linii dozorczego posterunku kolci, z wyjal- 
kiem tego wypadku, gdyby opóźnienie służbie na zawadzie stać mogło. 


Art. 26. 
Oba Rządy, Austryacki i Sardyński, starać się o lo będą, iżby roboty przy 
położonych w dotyczących terytoryach przestrzeni kolei żelaznój, wraz ze stacya 
171 
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i lavori in costruzione delle strade ſerrate[daß die Arbeiten für den Bau der in den 


siluate nei rispettivi lerritorj, compresi 
quelli per la stazione di ricambio. Le o- 
pere tulle si laranno a piena regola darle, 
ed in modo perfettamente servibile, atte- 
nendosi ad un metodo di esecuzione uni- 
forme, cosicchè il passagio dei convogli 
dall'uno albaltro Stato si possa effettuare 
senza alcuno ostacolo ed alterazione di 
sorta. 


Ari. 27. 

Il tronco di strada ferrata, Ira la sla- 
zione di ricambio ed il Ticino, verrà con- 
segnalo all’ Amministrazione austriaca in 
istato completo, ed atto all'esercizio entro 
il termine prescrillo dell Articolo 14. 

L documenti ed i tipi atti a fornir 
nolizie sui rapporli particolari di diritto 


bezüglichen Territorien gelegenen Eiſenbahn— 
ſtrecken, die Wechſelſtation inbegriffen, bei 
rechter Zeit zu Ende geführt werden. Alle 
Werke werden nach den vollen Regeln der 
Kunſt und in vollkommen brauchbarem Zu— 
ſtande ausgeführt werden, wobei man fih 
zu einer gleichfórmigen Ausführungsweiſe 
verſtehen wird, damit der Uebergang der 
Züge aus einem Staate in den anderen 
ohne irgend ein Hinderniß oder irgend eine 
Unterbrechung bewerkſtelliget werden könne. 
Art. 27. 

Die Eiſenbahuſtrecke zwiſchen der Wech- 
ſelſtation und dem Tieino wird der öſterr. 
Verwaltung in vollſtändigem und betriebs— 
fähigem Zuſtande innerhalb des im Art. 14 
feſtgeſezten Zeitraumes übergeben werden. 

Die Schriften und Zeichnungen, welche 
auf die Ertheilung von Auskünften über die 


che sussistessero tra il mentovato troncojbefonderen Rechtsbeziehungen zwiſchen der 
di strada ferrata, e le contigue proprieläjerwähnten Eiſenbahnſtrecke und dem angren— 
fondiarie, e su di altri diritti ed obblighiſzenden Grundbeſitz und auf andere Rechte 
verso i conlinanli ed adjacenti della stra- und Verbindlichkeiten gegen die Anrainer oder 
da ferrata, nonchè queli relativi alla de- Adjacenten der Bahn, ſowie nicht minder 
marcazione del terreno espropriato, ver-ſjene, welche fih auf die Abgrenzung des er- 
ranno comunicati per estratto o per co-|ptoptriirten Grundes beziehen, werden der 
pia all Amministrazione austriaca. öſterr. Verwaltung im Auszuge oder in Co— 
pie mitgetheilt werden. 
Art. 28. Alt. 28. 

Ancora prima dell' attivazione delle Noch vor Eröffnung der regelmäßigen 
corse regolari i due Governi contraentiſFahrten werden die beiden contrahirenden 
destineranno una Commissione munita dilRegierungen eine mit Vollmachten verſehene 
pieni poteri, aloggen di visitare Jo Commiſſion zu dem Ende ernennen, damit 
stato del tronco della strada ferrata, delleder Zuſtand der Eiſenbahnſtrecke ſammt 
sue pertinenze e rispetlive parli della sta- Zubehör, ſowie die bezüglichen Theile der 
zione di ricambio, per rilevare in tal guisa Wechſelſtation unterſucht, und in dieſer 
se per caso esistessero diffetti o mancanze Weiſe alle zufällig beſtehenden Gebrechen 
da togliersi da parte della Societa sarda. oder Mängel erhoben werden, welche von 
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zamienną w pożądanym czasie do końca doprowadzone były. Wszystkie dzieła 
dokonane będą wedle wszelkich prawideł sztuki i w dokładnym do użycia stanie, 
przyczem nastąpi porozumienie się względem jednokształinego sposobu wykonania, 
iżby przejście pociągów z jednego Państwa w drugie nastąpić mogło bez prze- 
szkody lub jakieikolwiek przerwy. 


AM 27. 
Przestrzeń kolei Zelazn&j między stacyą zamienną i Ticinem oddaną będzie 
administracyi austryackićj w stanie zupełnym i zdolnym do obrotu przed upływem 
oznaczonego w art. 14 czasu. 


Dokumenta i rysunki, odnoszące się do udzielenia wiadomości względem szcze- 
gólnych stosunków prawniczych między pomienioną przestrzenią kolei żelaznćj i do- 
tyczną posiadłoscią gruntową, tudzież do innych praw i obowiązków, względem 
dotykających miedzą lub przyległych kolei, niemnićj one, które się do wywlaszezo- 
nych gruntów odnoszą, udzielone będą administracyi austryackićj w wyciągu lub 
odpisie. 


Mats: 28. 

Jeszcze przed oiwarciem regularnych pociągów zamianują oba Rządy kon- 
traktujące komisyę opatrzoną w pełnomocnictwo tym końcem, iżby przejrzała stan 
przestrzeni kolei żelaznćj z przynałeżnościami i dotyczące części slacyi zamiennej 
i rozpoznała wszystkie w ten sposób zaszłe przypadkowo błędy i braki, które 
przez towarzystwo sardyńskie uchylone być mają. 
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Dal momento della consegna di que- 
sto lronco di slrada ferrata, colle sue per- 
linenze e relative parii della stazione di 
ricambio, I Amminisirazione auslrica si as- 
sume tulti i doveri di un usufrultuario per 
quanto riguarda l'ulteriore conveniente 
manutenzione di questo tronco di ferrovia 
e dele relative parti della stazione di ri- 
cambio, nonchè tulti gli altri rapporti di 
diritto in quanto le disposizioni della pre- 
sente convenzione non contengano pres- 
crizioni diverse. 

Ar 
La consegna definitiva deve aver luo- 
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Seite der ſardiniſchen Geſellſchaft zu behe— 
ben ſind. 

Von dem Augenblicke der Übergabe 
dieſer Eiſenbahnſtrecke ſammt Zugehör und 
den bezüglichen Theilen der Wechſelſta— 
tion, übernimmt die öſterr. Verwaltung alle 
Pflichten eines Nutznießers in Betreff 
der weiteren angemeſſenen Inſtandhaltung 
jener Bahnſtrecke und der bezüglichen Thei— 
le der Wechſelſtation, ſowie nicht minder al— 
ler anderen Rechtsbeziehungen, in ſo weit 
die Beſtimmungen des gegenwärtigen Uber, 
einkommens nicht etwas Anderes vorſchreiben. 


Art. 29. 
Die definitive Übergabe ſoll wenigſtens 


go almeno quallro sellimane prima che laſvier Wochen vor Eröffnung der Eiſenbahn 
strada ferrata venga aperla al regolareſfür den regelmäßigen Verkehr Platz greifen. 
esercizio. Gli obblighi emergenti da tale. Die aus dieſer Übergabe entſpringenden Ver: 


consegna non si estendono però a quelle 
evenluali pretese di terzi, il cui titolo 
fosse basato bensi sull' esecuzione della 
strada ferrata, ma che avesse avuto ori- 
gine anteriore all’ epoca della consegna, 
ovvero che si fondasse sul modo dell’im- 
pianto, e della costruzione della strada fer- 
rata medesima. 
Art. 30. 

L'i. r. Governo austriaco promelle 
che senza il consenso del real Governo 
sardo non sarà per rinunciare ad altri o 
ad altri usi i fabbricati ed altri stabilimenti 
erelli dalla Società sarda nella stazione 
di ricambio per uso esclusivo dell Ammi- 
nistrazione austriaca. 


Ari. 31. 
Le Amministrazioni dei due Governi 
hanno eguale diritto all’ uso dei fabbricati, 


pflichtungen dehnen ſich aber nicht auf jene 
eventuellen Forderungen dritter Perſonen ans, 
deren Titel aus dem Baue der Eiſenbahn 
hergeleitet, oder deren Urſprung vor die Zeit- 
periode der übergabe fällt, oder aber welche 
auf die Art der Bahnanlage und des Banes 
der Eiſenbahn ſelbſt gegründet würden. 


Art. 30. 

Die k. k. öſterr. Regierung verſpricht, 
ohne Zuſtimmung der königlich -ſardiniſchen 
Regierung die von der ſardiniſchen Geſell— 
ſchaft zum ausſchließenden Gebrauche für die 
öſterr. Verwaltung errichteten Gebäude und 
anderen Etabliſſements der Wechſelſtation, 
nicht an Andere zu überlaſſen oder zu ane 
deren Zwecken zu verwenden. 

Art. 31. 

Die Verwaltungen der beiden Regie— 

rungen haben gleiches Recht zum Gebrau— 
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Od chwili oddania tćjże przestrzeni kolei Zelaznej wraz z przynależnościam 
i dotyczącemi częściami stacyi zamiennćj obejmuje administracya austryacka wszyst- 
kie obowiązki użylkującego względem dalszego przyzwoilego utrzymania onćj prze- 
strzeni kolei i dolyczących części stacyi zamiennćj, niemnićj wszystkie inne stó- 
sunki prawne, o ile postanowienia niniejszćj konwencyi czego innego nie przepisują 


Art 29. 

Ostateczne oddanie nastąpić ma najmnićj cztóry tygodnie przed otwarciem 
kolei Zelaznej dla regularnego obrotu. Wypływające aloli z oddania tego obo- 
wiązki nie rozciągają się na ewentualne pretensye trzecich osób, których tyluł 
z budowania kolei wyprowadza się, lub których początek przypada przed okres 
czasu oddania, lub któreby na sposobie założenia kolei i budowania kolei Zalaznéj 
uzasadniano. 


Art. 30. 

C. K. Rząd Austryacki przyrzeka nie oddawać innym ani nie używać do in- 
nych celów wystawionych przez towarzystwo sardyńskie do wyłącznego użytku 
administracyi austryackićj budowli i innych zakładów stacyi zamiennćj bez przy- 
zwolenia Rządu Królewsko-Sardyńskiego. 


Art. 31, 
Administracye obu Rządów mają równe prawo do używania budowli, części 
budowlanych, szyn i innych przyrządzeń stacyi zamiennćj, które do spólnego u- 
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delle parti di fabricato, delle ruotaje e de- 
gli altri apparecchi della «slazione di ri- 
cambio destinati all’uso comune. 


Uno speciale Regolamenta interno 
per la stazione da concertarsi tra le due 
Amministrazioni, preciserà più da vicino 
le opportune norme e le eventuali disci- 
pline in proposito. 

Art. 32. 

L’Amministrazione austriaca assumerà 
e sosterrà le spese pel corredo dei fab- 
bricati situati sul tronco dal Ticino alla 
stazione di ricambio, nonchè di quelli che 
si Irovano nel luogo della stessa slazione, 
e che sono destinati all’uso esclusivo della 
medesima Amministrazione, e ciò limitata- 
mente agli attrezzi, utensili ed arnesi di 
ogni genere e non compresi gli oggetti 
stabili e murati. 


All'incontro Peguale corredo di tutti 
i fabbricati e spazii di uso comune nella 
medesima stazione di ricambio incombe 


alla Socielà sarda, salvi quei compensi 
da regolarsi tra le due Società. 


Art. 38. 

Venendo, dopo atiivato P esercizio 
della ferrovia, ad essere riconosciula la 
convenienza di altre opere addizionali o 
di perfezionamento pel tronco tra la sta- 
zione di ricambio ed il Ticino, e pei fab-| 
bricati della medesima stazione, queste 
opere verranno eseguite dietro i piani for- 
mati d’accordo tra le due Società sarda 
ed austriaca, epprovati quindi dai due 
Governi. > 
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che der Gebäude, der Gebäudetheile, der 
Schienen und der übrigen Vorrichtungen der 
Wechſelſtation, welche zum gemeinſchaftlichen 
Gebrauche beſtimmt ſind. 

Ein zwiſchen den beiden Verwaltungen 
zu vereinbarendes beſonderes Stationsregle— 
ment für den innern Dienſt wird die geeig— 
neten Veſtimmungen und die bezüglichen e- 
ventuellen Maßregel näher bezeichnen. 

Urt. 82, 

Die oftere. Verwaltung wird die Sye- 
jen für die Einrichtung der auf der Strecke 
vom Ticino bis zur Wechſelſtation gelege— 
nen Gebäude, ſowie nicht minder der am 
Orte der Station ſelbſt gelegenen und zum 
ausſchließenden Gebrauche eben dieſer Ver— 
waltung beſtimmten Gebäude und in eben 
dieſem Umfange auch die Speſen für Werk— 
zeuge, Möbel und Einrichtungsſtücke, ſtabile 
und gemauerte Gegenſtände nicht inbegriffen, 
übernehmen und beſtreiten. 

Dagegen obliegt der ſardiniſchen Ge— 
ſellſchaft die gleiche Einrichtung aller zum 
gemeinſchaftlichen Gebrauche auf der Wech— 
ſelſtation beſtimmten Gebäude und Raum- 
lichkeiten, vorbehaltlich der zwiſchen den bei— 
den Geſellſchaften zu regelnden Vergütungen. 

Art. 33. 

Sollte nach Eröffnung des Betriebes 
der Bahn die Nothwendigkeit von Ergän— 
zungs- und Vervollſtändigungsarbeiten auf 


der Strecke zwiſchen der Wechſelſtation und 


dem Tieino, oder bei den Gebäuden der 
Station ſelbſt erkannt werden, ſo werden 
dieſe Arbeiten nach den von den beiden Ge— 
ſellſchaften der ſardiniſchen und öſterreichiſchen 
einverfiändlich verfaßten und ſofort von den 
beiden Regierungen genehmigten Plänen aus— 
geführt werden. 
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zyiku są przeznaczone. 


Szczególny regulamin stacyjny, ułożyć się mający między obą administracyami 
dla służby wewnętrznćj, oznaczy blizej właściwe postanowienia i odnośne ewen- 
tualne prawidla. 


Art. 32. 

Rząd Austryacki weźmie na siebie i zapłaci koszta urządzenia położonych na 
przestrzeni między Ticinem i stacya zamienną budowli, jakotóż niemnićj położo- 
nych na samómże miejscu stacyi i do wyłącznego użytku téjże administracyi prze- 
znaczonych budowli i w tćjże samćj objętości także koszta narzędzi, mebli i urzą 
dzenia, nie obejmując w to przedmiotów stałych i murowanych. 


Sardyńskiego zaś towarzystwa jest obowiązkiem urządzić w równy sposób 
wszystkie do spólnego użytku na slacyi zamiennćj przeznaczone budowle i lokal- 
ności z zastrzeżeniem wynagrodzeń, mających być uregulowanemi między oba sto- 
warzyszeniami. 


Art. 33. 

Gdyby po otworzeniu obrotu kolei uznaną została konieczność robót uzupel- 
niających i udoskonalających na przestrzeni między stacyą zamienną i Ticinem lub 
przy budowlach saméjze stacyi, natenczas roboty te wykonane będą wedle uloZo- 
nych w porozumieniu przez oba towarzystwa sardyńskie i austryackie a następnie 
przez oba Rządy zatwierdzonych planów. 
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Per Vesecuzione di queste opere, Behuſs der Ausführung dieſer Arbei- 
come anche pei lavori di manutenzioneſten, ſowie anch für die Unterhaltungsarbei— 
che incombono all Amministrazione austria-|ten, welche der öſterr. Verwaltung obliegen, 
ca, competeranno alla stessa tutti i dirittiſwerden derſelben alle jene Rechte eingeräumt, 
che secondo le leggi sarde sono accor-|welche nach ſardiniſchen Geſetzen den Eifen- 


dati alle imprese di strade ferrate. 
Art. 34. 
Il godimento dei proventi secondari 


bahnunternehmungen zugeſtanden find. 
Art. 34. 
Der Genuß der Nebennutzungen auf 


sul tronco di strada ferrata tra il confine|der Eiſenbahnſtrecke zwiſchen der lombardi- 
lombardo e la stazione di ricambio speltaſſchen Gränze und der Wechſelſtation gebührt 
all' Amministrazione austriaca, e quello del-/der öſterr. Verwaltung, wogegen jene der 
la stazione di ricambio spetta esclusiva-|Wechfelftation ausſchließend der ſardiniſchen 
mente all' Amministrazione sarda. Verwaltung zufallen. 

Art. 35. 461 35. 

A norma della massima esposta nel- Nach Maßgabe des im Art. 28 ang- 
PArt. 28 incombe all' Amministrazione au-geſprochenen Grundſatzes ift die öſterreichi— 
striaca la manutenzione della parte di sta- ſche Verwaltung zur Inſtandhaltung der zum 
zione destinata all’uso esclusivo della me-ausſchließlichen Gebrauche derſelben beſtimm— 
desima, come pure quella del tronco dilten Stazionstheile, ſowie der Eiſenbahuſtrecke 
strada ferrata dalla stazione di ricambioſvon der Wechſelſtazion bis zur Granze der 


sino al conſine dei due Stati colle rela- 
tive pertinenze. 

Le spese di manutenzione di quelle 
parti della stazione che sono destinate all' 
uso comune delle due Amministrazioni, 
saranno sostenute per melà fra le due 
Amministrazioni. 

Art. 36. 

Il regio Governo sardo e per esso 
la Società concessionaria cederà all’i. r. 
Governo austriaco, e per esso alla rispet- 
tiva Socielä concessionaria tutti i titoli e 
diritti, che per contratto gli competessero 
verso gli appaltatori di costruzioni per 
quanio riguarda l'esenzione e rispelliva- 
mente il rimborso delle spese per tutte 
quelle opere, che incombono agli appalla- 
tori stessi in forza di contratti, e durante 
il tempo della garanzia. 


beiden Staaten ſammt Zubehör verhalten. 


Die Koften für die Inftandhaltung der 
zum gemeinſchaftlichen Gebrauche beider Ber- 
waltungen beſtimmten Stationstheile werden 
von den beiden Verwaltungen zur Hälfte 
getragen werden. 

Art. 36. 

Die königlich⸗ſardiniſche Regierung und 
ftatt derſelben die conceſſionirte Geſellſchaſt 
überläßt der k. k. öſterr. Regierung und ftatt 
derſelben der bezüglichen conceſſionirten Ge- 
ſellſchaft alle jene Titel und Rechte, welche 
derſelben contractlich den Ban-Unternehmern 
gegenüber rückſichtlich der Befreiung oder 
Erſatzleiſtung der Koften für alle jene Get 
ſtellungen zuſtehen, die den Unternehmern 
ſelbſt kraft ihrer Verträge und während der 
Dauer der Haftung obliegen. 
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Celem przeprowadzenia tych robót jako też dla robót utrzymania, które są 
obowiązkiem administracyi austryackićj, nadane będą tejże wszystkie te preroga- 
tywy, które wedle praw sardyńskich przysłużają przedsiębiorstwu kolei żelaznćj. 


Art 34. 
Używanie korzyści ubocznych na przestrzeni kolei zelaznéj między granicą 
Lombardzka i slacyą zamienną przysłuża administracyi austryackićj, one zaś na 
slacyi zamiennćj przypadają wyłącznie administracyi sardyńskićj. 


Art. 35. 

W miarę wyrzeczonćj w art. 28 zasady obowiązaną jest administracya au- 
stryacka do utrzymania w stanie należytym przeznaczonych dla jéj wyłącznego u- 
żytku części stacyjnych, jakotóż przestrzeni kolei Żelaznćj od stacyi zamiennćj aż 
do granicy obu Państw wraz z przynależnościami. 


Koszia na ulrzymanie w stanie przyzwoitym przeznaczonych do spólnego u- 
żytku obu administracyj części stacyjnych poniesione będą w połowie przez obie 
administracye. 


Art 36. 
Rząd Królewsko-Sardyński a miasto niego koncessyonowane towarzystwo oddaje 
C. K. Rządowi Austryackiemu a miasto niego dotyczącemu koncessyonowanemu 
towarzystwu wszystkie one tytuły i prawa, przysłużające im kontraktowo przeciw 
przedsiębiorcom budowli względem uwolnienia lub wynagrodzenia kosztów za 
wszystkie te wybudowania, do których obowiązani są samiże przedsiębiorcy na 
mocy ich układów i podczas trwania gwarancyi. 
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In quanto al ristabilimento di tutti gli 
aliri danneggiamenti delle opere di qual- 
siasi natura, sieno derivali da azioni, od 
ommissioni, da deliberata intenzione, da 
caso o da avvenimenti elementari, appar- 
iengano essi al numero degli ordinari o 
straordinari, si traliera come se il danno 
fosse stało causato ad un'opera impresa 
dall Amministrazione ausiriaca a proprie 
spese (Arl. 28) e Amministrazione sarda 
non sarà lenuta di bonificare al’ Ammini- 
strazione austriaca le spese di ripristina- 
menlo ne in lulto nè in parte. 


ARST 
Nel corso delt anno 1858 i due Go- 
verni coniraenti apriranno delle negozia- 
zioni allo scopo di concertarsi sulle norme 
più precise circa l'attivazione del reciproco 
esercizio delle due sirade ferrale, il tratta- 
mento in punto di polizia dei foresiieri e 


und Gartuten vom 19. Sum 1356. 


In Betreff der Wiederherſtellung aller 
andern Beſchädigungen von was immer für 
einer Art, dieſelben mögen aus Handlungen 
oder Unterlaſſungen, aus böſer Abſicht, aus 
Zufall oder in Folge Elementarereigniſſe ert- 
ſtanden fein, dieſelben mögen zur Zahl der 
gewöhnlichen oder außergewöhnlichen gezählt 
werden, wird fo vorgegangen als ob der 
Schaden bei einem von der öſterr. Verwal— 
tung auf eigene Koſten unternommenen Wer— 
ke (Art. 28) entſtanden wäre, und die ſar— 
diniſche Verwaltung ſoll nicht gehalten ſein, 
der offert. Verwaltung die Koſten der Wie— 
derherſtellung weder im Ganzen noch zum 
Theile zu erſetzen. 

Art. 37. 

Im Laufe des Jahres 1858 werden 
die beiden contrahirenden Regierungen Ver— 
handlungen zu dem Ende eröffnen, um die 
näheren Beſtimmungen rückſichtlich der Mus- 
führung des wechſelſeitigen Betriebes der bei— 
den Eiſenbahnen, die polizeiliche Paß- und 


dei passaporti, al loro passaggio dall unai Fremdenbehandlung bei deren Uebertritte von 
allallra strada ferrala, indi per ciò chejeiner Bahn auf die andere, ferners rückſicht— 
concerne l'unione postale e la congiun- lich der Poſtverbindung und der Vereinigung 
zione di una linea telegralica alFuso dell’e-\einer Telegraphenlinie für den Gebrauch des 
sercizio della strada ferrata, e finalmente|&ifenbahnbetriebes und endlich bezüglich der 
le operazioni daziarie pel trasporto delleſzollämtlichen Behandlung des auf den ver- 
merci che avrà luogo sulle strade ferrate einigten Eiſenbahnen ſtattfindenden Waaren— 
congiunte. verkehres zu vereinbaren. 
Art. 38. | Art. 38. 

Ad oggelto di poter meglio regolare Um die eventuell zu ergreifenden nóż 
le necessarie misure da prendersi even- ſthigen Maßregeln zur Durchführung der ſchon 
tualmente per l'esecuzione delle disposi- vereinbarten oder in der Folge noch zu ver- 
zioni gia concerlaie o da eoncerlarsi inſeinbarenden Verfügungen rückſichtlich des ge- 
seguito a riguardo del reciproco esercizio|genfeitigen Eiſenbahnbetriebes beffer regeln 
della ferrovia, i due Governi si darannojzu können, werden fih die beiden Regierun— 
partecipazione della impartila rispellivalgen von der ertheilten bezüglichen Gonceffion, 
concessione, nonchè delle condizioni a cui|fowie von den Bedingungen, welchen diefelbe 
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Względem odbudowania wszelkich innych uszkodzeń jakiegobądź rodzaju, 
czyby takowe powstały z czynności lub zaniedbania, ze złośliwego zamiaru, z przy- 
padku lub w skutek wypadków elementarnych, czyby takowe do liczby zwyczaj- 
nych lub nadzwyczajnych policzone były, postąpi się tak, jak gdyby szkoda powstała 
była przy rzeczy podjętej na własne koszta (Art. 28) administracyi austryackićj, a 
administracya sardyńska nie będzie obowiązaną do zwrócenia kosztów odbudowa- 
nia ani w całości ani w cząstce, 


Mr 37% 

W biegu roku 1658 otworzą oba Rządy kontraktujące rozprawy tym końcem, 
by się porozumieć względem bliższych postanowień o wykonaniu wzajemnego 
obrotu obu kolei żelaznych, o policyjnóm postępowaniu z paszporlami i cudzoziem- 
cami, przechodzącemi z jednćj kolei na drugą, dalćj względem połączenia pocztowego 
i związania linii telegraficznój dla użytku obrotu kolei żelaznćj i nakoniec wzglę- 
dem cłowo- urzędowego postępowania z towarami obrotu, odbywającego się na 
połączonych kolejach żelaznych. 


Art 38. 

Dla lepszego uregulowania potrzebnych ewentualnie przedsiębrać się mających 
prawideł dla przeprowadzenia już przyjętych lub na przyszłość przyjętemi być mo- 
gących rozporządzeń względem wzajemnego obrotu kolei Zzelaznéj, zakomunikują 
sobie aba Rządy nadaną względnie koncesyę jako tćż warunki, którym takowa 
podlega. 
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la medesima concessione trovasi assog- unterworfen wird, die Mittheilung machen. 
geltata. 
Art. 39. Art. 39. 

Si riserva reciprocamente la ratifica Die Ratification des gegenwärtigen Ui- 
della presente convenzione, e le ratifichelbereinfommeng wird gegenſeitig vorbehalten, 
verranno scambiate in Vienna nel terminelund es werden die Ratificationen innerhalb 
di quatiro settimane decorribili dal giornoſvier Wochen, vom heutigen Tage an gerech— 
Toggi. net, in Wien ausgewechſelt werden. 

In fede di che i Plenipotenziari delle Urkund defen haben die Bevollmäch— 
alle Parti conlraenli hanno soltoscrittoſtigten der hohen contrahirenden Theile die 
questa convenzione e vi hanno apposto i|feś Uebereinkommen unterſchrieben und dem- 
loro sigilli. ſelben ihre Siegel beigedrückt. 

Fatio in Vienna il diecinove Giugno So geſchehen in Wien den neunzehn— 
mille ottocento cinquantasei. ten Juni Eintauſend Achthundert fünfzig 

ſechs. 


Negrelli m. p. (L. S.) Cantono di Ceva m. p. (L. S.) TL. S.) Negrelli m. p. (L. S.) Gantonv di Ceva m. p. 
Maly m. p. (L. S.) @. Negretti m. p. (L. S.) (L. S.) Maly m. p. (L. S.) G. Negretti m. p. 


Nos visis et perpensis Conventionis hujus articulis, illos omnes ratos gralos- 
que habere hisce profitemur ac declaramus, verbo Nostro Caesareo-Regio spon- 
dentes, Nos ea omnia, quae in illis conlineniur, fideliter executioni mandaturos, 
nec, ul illis ulla ratione a Nostris contraveniatur, permissuros esse. 

In quorum fidem praesentes ralihabilionis tabulas Manu Nostra signavimus, 
sigilloque Nostro appresso muniri jussimus. 

Dabantur Vienna, die 19. Julii 1856. — 5 


A 


_ A e Ki 
Franciscus Josephus m. p. 


NH 


I 
Comes a Buol-Schauenstein m. p. 
Ad Mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Aposlolicae Majestatis proprium: 


Ig. Eques Liehmann a Palmrode m. p. 


214, 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und des Handels und 
des Armee-Ober-Commando vom 22. September 1856, 


(Reichs-Geſetz-Blatt, LIL Stück, Nr. 209, ausgegeben am 14. November 1856), 
giltig für alle Kronlaͤnder, mit Einſchluß der Militärgrenze, 
womit die, unterm 5. April 1853, Nr. GO des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, für das Kronland Erz 
herzogthum Oeſterreich unter der Enns erlaſſene Verordnung über die Zuſtellungen gerichtlicher 
Erledigungen durch die Poft gegen Retour-Necepiſſe auf ſämmtliche übrige Kronländer, die Mi- 
litärgrenze und auf die Zuſtellungen durch die Militärgerichte ausgedehnt wird. 
Die Miniſterien der Juſtiz und des Handels und das Armee » Ober - Commando 
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Art. 39. 
Zastrzega się nawzajem ratyfikacya niniejszćj konwencyi, a ratyfikacye dane 
będą w zamian przed upływem cztćrech tygodni, rachując od dnia dzisiejszego. 


W dowód tego podpisali pelnomocnicy Wysokich Stron kontraktujacych tę 
konwencyą i wycisnęli na nićj swe pieczęcie. 


Dano w Wiedniu dziewiętnastego Czerwca tysiąc ośmset pięćdziesiątego szó- 
siego roku. 


(L. S.) Wegrelli m. p. (L. S.) Cantono di Ceva m. p. 
(L. S.) Maly m. p. (L. S.) G. Negretti m. p. 


Nos visis et perpensis Conventionis hujus articulis, illos omnes ralos gratos- 
que habere hisce profitemur ac declaramus, verbo Nostro Caesareo- Regio spon- 
dentes, Nos ea omnia, quae in illis continentur, fideliter executioni mandaturos, 
nec, ut illis ulla ratione a Nostris contraveniantur, permissuros esse. 

In quorum fidem praesentes ratihabitionis tabulas Manu Nostra signavimus, 
sigilloque Nostro appresso muniri jussimus. 

Dabantur Vienna, die 19, Julii 1856. 


Franciscus Josephus m. p. B 


Comes a Buol-Schauenstein m. p. 
Ad Mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae Majestatis proprium: 


Ig. Egues Liehmann a Palmrode m. p. 


214. 


Rozrządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Handlu tudzież 
Nadkomendy Wojskowćj z dnia 22. Września 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LII, N. 209, wydana dnia 14. Listopada 1856), 
obwiązujące we wszystkich Krajach koronnych włącznie z Pograniczem wojskowćm, 
moca którego rczciaga sie wydane pod d. 5. Kwietnia 1853, Nr. (GO Dziennika Praw 
Państwa dla koronnego firaju Arcyksięstwa Austryi niżćj Anizy rozporzadzenie 
względem doręczenia sądowych dekretów pocztą za retour-recepisem na wszystkie 


inne Mraje koronne, Pogranicze wojskowe i na doręczenia przez sądy wojskowe, 


Ministerstwa Sprawiedliwości i Handlu tudzież Nadkomenda Wojskowa rozcią- 
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finden ſich beſtimmt, die unterm 5. April 1853, Nr. 60 des Reichs-Geſetz-Blattes, er- 
laſſene Verordnung über die Zuſtellung gerichtlicher Erledigungen durch die Poſt gegen 
Retour-Recepiſſe, welche urſprünglich nur für das Erzherzogthum Oeſterreich unter der 
Enns giltig war, nunmehr nicht nur auf ſämmtliche übrige Kronländer, ſondern auch 
auf die Militärgrenze und die durch Militärgerichte zu veraulaſſenden Zuſtellungen ans- 
zudehnen. 

Freiherr von Krauß m. p. Nitter von Toggenburg m. p. Freiherr von Bamberg m. p. G. M. 


215. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 3. November 1856, 
betreffend die Ermächtigung des Coutrolamtes zu Neuhaus in Böhmen zur Einhebung des Ein: 


gangszolles für die bereits bei einem anderen Zollamte der inneren Nuterfuchang unterzogenen 
und die mit der Poft aulangenden Waaren. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LIL. Stück, Nr. 210, ausgegeben am 14. November 1856. 


216. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 6. November 1856, 


betreffend die Umwandlung des Anſagepoſtens zu Hilgersdorf in ein Nebeuzollamt II. Klaſſe. 


Siehe Reichs⸗Geſetz-Blatt, LIL. Stück, Nr. 211, ausgegeben am 14. November 1856. 


217. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 11. November 1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LII. Stück, Nr. 212, ausgegeben am 14. November 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 


wodurch die durch Allerhöchſte Entſchließung vom 22. October 1856 erfolgte Erläuterung des 
$. 49 des Geſetzes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs-Geſetz⸗Blattes ), über die Straf: 
barkeit der Geſchenkauuahme von Seite der Gerichtsperſouen, kundgemacht wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhoͤchſter Entſchließung vom 22. 
October 1856 zu erklären geruht, daß die Beſtimmungen des F. 49 des Geſetzes vom 
3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs-Geſetz-Blattes, über die Strafbarkeit der Geſchenk— 
annahme auf alle Gerichts-, ſomit auch auf die dortigen Manipulationsbeamten ſeine 
volle Anwendung zu finden habe. 


Freiherr von Krauß m. p. 


+) Landes -Regierungs-Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, 
XXII. Stück, Nr. 104, Seite 253. 


- 
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gają wydane pod d. 5. Kwietnia 1853, Nr. 60 Dziennika Praw Państwa Rozpo- 
rządzenie o doręczeniu sądowych rezolncyj pocztą za retour-recepisem, kióre pier- 
wotnie obowięzywało tylko Arcyksiestwo Austryi poniżćj Anizy, odtąd nie tylko 
na wszystkie inne Kraje koronne, ale nadto na Pogranicze wojskowe i doręczenia 
wychodzące od sądów wojskowych. 


Baron Krauss m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. Baron Bamberg m. p. G. M. 


215. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 3. Listopada 1856, 


względem umocowania urzędu kontrolnego w Neuhaus w Czechach do odbierania 
tha przychodowego od poddanych już wewnetrznej rewizyi u innego urzędu ciowego 
i pocztą przybywających towarów, 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LII, N. 210, wydaną d 14. Listopada 1856. 


216. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 6. Listopada 1856, 


względem przemiany posterunku zapowiadawczego w Hilgersdorf w urząd celowy 
uboczny II. klasy. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Cześć LII, Nr. 211, wydaną d. 14. Listopada 1856. 
217. 


Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 11. Listo- 
pada 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LII, Nr. 212, wydana dnia 14. Listopada 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


moca kiörego obwieszeza się wydane w skutek Najwyższego Postanowienia z d. 22. 

Pazdziernika 1850 objasnienie $. 49 ustawy z d. 3. Maja 1853, Nr. 81 Dziennika 

Praw Panstwa *) względem karogodności przyjmowania darów ze strony osób sa- 
dowych. : 


Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyższóm Postanowieniem z dnia 22. 
Października 1856 oświadczyć, iż Postanowienie $. 49 usiawy z dnia 3. Maja 
1853, Nr. 81 Dziennika Praw Państwa, o karogodności przyjmowania darów mają 
zupełne zastósowanie do wszystkich urzędników sądowych przeto także i do są- 
dowo-manipulacyjnych. 


Baron Krauss m. p. 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, rok 1853, Oddział pierwszy, Zeszyt XXII, 
Nr. 104, stron. 253. 


Landes Regierungs⸗Blatt 
für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1856. 
Erſte Abtheilung. 
XLIX. Stud. 


Ausgegeben und verfendet am 17. December 1856, 


DARÓW DAIN KGAJD GWO 


dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1856. 


Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XLIX. 


Wydany i rozesłany dnia 17. Grudnia 1856. 
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218. 
Verordnung des Armee-Ober⸗Commando vom 10. November 
1856, 


wodurch die Miniſterial Verordnung vom 1. April 1853, Reichs Geſetz-Blatt, XXI. Stück, 

Nr. 66), bezüglich der Einführung ämtlich geprüfter und als folche bezeichneter Alkoholometer 

zur Beſtimmung der Stärke des Brauntrweines und Weingeiſtes im Verkehr, auf die Militär- 
grenze ausgedehnt wird. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LIN. Stück, Nr. 213, ausgegeben am 22. November 1856, 


219. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 13. November 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LIT. Stück, Nr. 214, ausgegeben am 22. November 1856), 
giftig für alle Kronländer, 


in Betreff der Errichtung einer Finanzproenratur für das Verwaltungsgebiet der kroatiſch⸗fla⸗ 
wonifchen Finanz Laudesdirection. 


Seine kaiſerlich königliche Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchlie— 
ßung vom 6. November 1856 die Errichtung einer Finanzprokuratur in Agram für das 
Verwaltungsgebiet der kroatiſch ſflawoniſchen Finanz-Landesdirection nach den für die 
Finanzprocuraturen überhaupt beſtehenden Grundſätzen Allergnädigſt zu genehmigen geruht. 


Die k. k. kroatiſch⸗flawoniſche Finanzprocuratur zu Agram tritt fofort in Wirkfamkeit. 


Freiherr von Bruck m. p. 


220. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 14. November 
1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LIIL. Stück, Nr. 215, ausgegeben am 22. November 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militargrenze, 


über die Beobachtung der Reciprocität in Auſehung der Zuſtellung von Klagen, welche von 

königlich⸗ſächſiſchen gegen öſterreichiſche Unterthauen vor einem koͤniglich-ſächſiſchen Gerichte, 

als Gerichtsſtande des Vertrages, angebracht werden, und in Anſehung der Vollſtreckung der 
hierüber erfloſſenen Urtheile. 


Da laut einer Eröffnung der königlich -fächſiſchen Regierung nach den in Sachſen 
geltenden Geſetzen der Gerichtsſtand des Contractes nur dann feine Anwendung findet, 
wenn die erſte Ladung auf die angebrachte Klage dem belangten Contrahenten in dem 


) Landes⸗Regierungs-⸗Blatt für das Kronland Galizten und Lodomerien, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XVI. 
Stück, Nr. 67, Seite 154. 
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218. 
Rozporządzenie Naczelnćj Komendy Wojskowćj z dnia 
10. Listopada 1856, 


moca którego rozciagnionćm zostaje na Pogranicze Wojskowe Rozporządzenie Mi- 
nisteryalne z dnia 1. Kwietnia 1853 r., Dziennik Praw IFaństwa, Część XXI, Nr. 66 *), 
o zaprowadzeniu urzedownie dochodzonych i jako takie oznaczonych alkoholome- 


trów do oznaczenia tęgości wódki i spirytusu w obrocie. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIII, Nr. 213, wydaną dnia 22. Listopada 1856. 


219. 


Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 13. Listopada 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LI, Nr. 214, wydana dnia 22. Listopada 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 
o urządzeniu Prokuratury Binansowćj dla obrębu administracyjnego Kroncko.-Sia- 
wońskićj Wyrekcyi Krajowćj Finansów. 

Najwyzszem Postanowieniem z dnia 6. Listopada 1856 r., raczył Najjaśniejszy 
Pan Jego Cesarsko-Królewska Apostolska Mość, uchwalić Najlaskawiej utworzenie 
Prokuratury Finansowćj w Zagrzebiu dla obrębu administracyjnego Kroacko-Sla- 
wońskićj Dyrekcyi Krajowćj Finansów wedle zasad, istniejących ogólnie dla Pro- 
kuratur Finansowych. 

C. K. Kroacko-Slawońska Prokuratura Finansów w Zagrzebiu, wchodzi na- 
tychmiast w życie. 

Baron Bruck m. p. 


220. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 
14. Listopada 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LIM, Nr. 215, wydana dnia 22. Listopada 1856), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


o zachowaniu wzajemnosci pod względem doręczenia skarg, wniesionych ze strony 

poddanych Krölewsko-Saskich przeciw poddanym Austryackim przed Trybunał Krö- 

lewsko-Saski jako sąd właściwy kontraktu, niemniej pod względem wykonania wy- 
roków w tćj mierze zapadłych. 


Ponieważ wedle objawienia Rządu Królewsko- Saskiego na mocy ustaw, w Sak- 
sonii obowiązujących, sąd właściwy kontraktu wtedy tylko zastósowanie znajduje, 
gdy pierwszy pozew na skargę wniesioną doręczonym być może pozwanemu kon- 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1853, Oddział pierwszy, Zeszyt XVI, 
Nr 67, stron. 154. 
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Gerichtsbezirke zugeſtellt werden kann, in welchem der Contract geſchloſſen worden iſt 
oder erfüllt werden fol, und da aus dieſem Grunde von den königlich-ſächſiſchen Bez 
hörden die gehörige Zuftellung der von einem öſterreichiſchen wider einen ſächſiſchen 
Unterthan bei dem öſterreichiſchen Gerichte angebrachten, auf die an einem beſtimmten 
Orte Oeſterreichs zugeſicherte Erfüllung des Vertrages gerichteten und von dem öſterrei— 
chiſchen Gerichte verbeſchiedenen Klage abgelehnt worden iſt, ſo werden die k. k. Ge— 
richte angewieſen, ſich künftig über derlei von ſächſiſchen gegen öſterreichiſche Unterthanen 
bei einem ſächſiſchen Gerichte angebrachte Klagen nach dem Grumdfage der Reeiprocität 
auf gleiche Weiſe zu benehmen. Es iſt demnach die von einen ſächſiſchen gegen einen 
öſterreichiſchen Unterthan in Folge des Gerichtsſtaudes des Vertrages bei einem ſächſi— 
ſchen Gerichte angebrachte und von dieſem verbeſchiedene Klage von dem öſterreichiſchen 
Gerichte zur Zuſtellung überhaupt nicht anzunehmen und die Vollſtreckung des Urtheiles, 
wenn die erſte Ladung über die angebrachte Klage dem Geklagten nicht im Gerichts— 
ſprengel, wo der Contract geſchloſſen wurde oder erfüllt werden ſoll, gehörig zugeſtellt 
worden iſt, abzulehnen. 

Cs bleibt übrigens den öſterreichiſchen Unterthanen als Klägern unbenommen, wenn 
ſächſiſche Gerichte die Zuſtellung der Klage an den geklagten ſächſiſchen Unterthan ver— 
weigern, die Aufſtellung eines Curators für denſelben anzuſuchen, um gegen dieſen 
rechtswirkſam verhandeln und ein in dem öſterreichiſchen Staate vollziehbares Urtheil 
erwirken zu konnen. 

Freiherr von Krauß m. p. 


221. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 14. November 
1856, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIII. Stück, Nr. 216, ausgegeben am 22. November 1856), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Mililärgrenze, 


betreffend den Schriftenwechſel zwiſchen den öſterreichiſchen und den Gerichtsbehörden der ver 
einigten Staaten von Nord-Amerika. 


Nachdem der unmittelbare Schriftenwechſel zwiſchen den k. k. öfterreichifchen und 
den Gerichtsbehöden der vereinigten Staaten von Nord-Amerika unausführbar, den 
öſterreichiſchen Gerichten erſter Inſtanz aber durch den Erlaß vom 14. Detvber 1850, 
Nr. 393 des Reichs-Geſetz⸗Blattes, geſtattet ift, in allen jenen Fällen, wo es fih nur 
um einfache Zuſtellungen an öſterreichiſche oder fremde Staatsangehörige im Auslande 
oder bloß um Ertheilung von Auskünften, dann um ſolche Verfügungen handelt, welche 
lediglich Parteiſachen betreffen, oder ſonſt nicht von höherem Belange ſind, unmittelbar 
an die daſelbſt befindlichen k. k. Geſandſchaften oder Conſulate fih zu wenden, fo findet 
das Juſtizminiſterium, im Einvernehmen mit den Miniſterien des Aeußern und des 
Handels, die k. k. Gerichte anzuweiſen, in Fällen, wo Zuſtellungen oder andere Amts— 
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trahentowi w tym okręgu sądowym, w którym kontrakt zawartym został lub wy- 
konanym być ma, tudzież ponieważ z lego powodu Władze Królewsko-Saskie 
odrzuciły należyte doręczenie wymierzonćj ku zapewnionemu dopełnieniu kontra- 
kilu w pewnem miejscu Austryi, przez sąd austryacki zadecydowanćj skargi, wnie- 
sionej doń przez poddanego ausiryackiego przeciw poddanemu saskiemu, przeto 
polecone sobie mają C. K. sądy, aby na przyszłość w przedmiocie skarg takowych, 
wniesionych przez poddanych Saskich przeciw Austryackim do sądu Saskiego, 
wedle zasady wzajemności równym sposobem postępowaly. Skarga zatóm, przez 
poddanego Saskiego przeciw Austryackiemu w skutek właściwości sądowćj kon- 
traklu wytoczona do sądu Saskiego i przezeń zadecydowana ze strony sądu Au- 
siryackiego do doręczenia nie ma w ogólności być przyjętą, zarazem i wykonanie 
wyroku odmówionćm być winno, jeżeli pierwszy pozew w przedmiocie wytoczo- 
nćj skargi nie był należycie dostawionym w okręgu sądu tego, gdzie kontrakt 
zawartym został lub dopełnionym być ma. 


Pozostawionem sobie mają zresztą poddani Austryaccy jako powodowie, w razie, 
gdy sądy Saskie odmówią doręczenia skargi pozwanemu poddanemu Saskiemu, 
żądać ustanowienia kuratora dla niego, by przeciw niemu przeprowadzoną być 
mogła ze skutkiem rozprawa i oraz pozyskanym wyrok, w Państwie Austryackićm 


wykonalny. 
Baron Krauss m. p. 


221. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 
14. Listopada 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LII, Nr. 216, wydana dnia 22. Listopada 1856), 


obowiązujące w całym obrębie Państwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


dotyczące zamiany korespondencyj miedzy Austryackiemi władzami sądowemi i wa- 
dzami podobnemi w Państwach zwiazkowych pöInocno-amerykanskich, 


Ponieważ bezpośrednia zamiana pism między C. K. Austryackiemi a władza- 
mi sądowemi Pańsiw związkowych północno-amerykańskich przeprowadzić się nie 
daje, sądom Austryackim pićrwszćj instancyi zaś Rozrządzeniem z dnia 14. Paź- 
dziernika 1850 r. Nr. 393 Dziennika Praw Państwa, dozwoloném jest, we wszel- 
kich przypadkach, gdzie idzie tylko o pojedyncze doręczenia przynalenym Pań- 
stwa Austryackiego, lub obcego za granicą lub tylko o udzielenie wiadomości, 
tudzież o takie Rozporządzenia, które dotyczą wyłącznie spraw stron, lub zresztą 
nie są wagi wyższćj, udawać się bezpośrednio do znajdujących się tamże C. K. 
poselstw lub konsulatów, przeto Ministerstwo Sprawiediiwości w porozumieniu 
z Minisierstwami Spraw Zewnętrznych i Handlu spowodowanem się widzi polecić 


631 224. Verordnung der Minifterien des Innern, ber Juſtiz ꝛc. vom 21. November 1856. 


handlungen der angeführten Art in dem Gebiete der vereinigten Staaten von Nord— 
Amerika vorzunehmen find, ihre Erſuchſchreiben an die dortigen Gerichtsbehörden in der 
Regel direct an das kaiſerliche General-Conſulat zu New-Mork nnd in ganz beſonderen 
Fällen an die kaiſerliche Geſandtſchaft zu Washington zur weiteren Veranlaſſung ein- 
zuſenden. 

Freiherr von Krauß m. p. 


222. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 15. November 1856, 


womit die Allerhöchſte Eutſchließung über die künftige Errichtung einer Berg-, Salinen, Forſt⸗ 
und Güterdirection in der Marmaros fuudgemacht wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIU. Stück, Nr. 217, ausgegeben am 22. November 1856. 


223. 
Verordnung des Miniſters der Juſtiz vom 20. November 
1856, 


giltig für die Königreiche Ungarn, Kroatien und Slawonien, für die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat. 


über die Behandlung derjenigen Anmeldungen, welche nach Weiſung des $. 2, Abſatz 1 und 2 

der Verordnung vom 15. December 1855, Nr. 222 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, in Betreff der 

verlautbarten Grundbuchsprotokolle, jedoch erft nach verſtrichener Aumeldungsfriſt, angebracht 
werden. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LIV. Stück, Nr. 218, ausgegeben am 25. November 1856. 


224. 
Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und 
der Finanzen vom 21. November 1856, 


giltig für Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, dann für 
Siebenbürgen, 


zur Erläuterung der Frage, ob und in wie weit Gläubiger gegen ihren Willen von urbarialbe⸗ 
rechtigten Gutsbeſitzern auf das Entſchädigungscapital überwieſen werden können. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LIV. Stuck, Nr. 219, ausgegeben am 25. November 1856. 


224. Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, ete. z d. 21. Listopada 1856. 651 


C. K. sądom, aby w przypadkach, gdzie doręczenia lub inne czynności urzędowe 
rodzaju wspomnionego przedsiębrane być mają w terytoryum Państw związko- 
wych północno-amerykańskich, przesyłały celem dalszćj rozprawy wezwania swe, 
do tamecznych władz sądowych wystósowane w powszechności wprost do Ce- 
sarskiego Konsulatu Jeneralnego w Nowym Yorku, a w szczególniejszych przy- 
padkach do Cesarskiego Poselsiwa w Washingtonie: 

Baron Krauss m. p. 


222. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 15. Listopada 1856, 


którem obwieszczonćm zostaje Najwyższe Postanowienie o przyszIem założeniu 


dyrekcyi górniczćj, solnćj, leine i dóbr w Marmaros. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIII, Nr. 217, wydaną dnia 22. Listopada 1856. 


223. 
Rozporzadzenie Ministra Sprawiedliwości z dnia 20. 
Listopada 1856, 


obowiązujące w Królestwach Wegierskiem, Kroackićm i Slawohskiem, w Województwie Serbskićm i Banacie 
Temeskim , 


o postępowaniu z zgłoszeniami, wniesionemi wprawdzie wedle informacyi $ 3. 

ustępu 2 i 2 Rozporządzenia z dnia 15. Grudnia 1855 r., Nr. 222 Dziennika Praw 

Panstwa, co się tyczy ogłoszonych protokułów księgi gruntowćj, atoliz dopićro po 
upłynionymm terminie zgłoszenia. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIV, Nr. 218, wydaną dnia 25. Listopada 1856. 


224. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewneirznych, Sprawie- 
dliwości i Skarbu z dnia 21. Listopada 1856, 


obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, w Województwie Serbskiem i Banacie Temeskim, tudzież 
w Siedmiogrodzie, 

objasniajace kwestyą, czyli i jak dalece wierzyciele mimo woli swćj przekazani 

być mogą do kapitału indemnizacyjnego ze sirony urbaryalno-uprawnionych posia- 
daczy dóbr. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIV, Nr. 219, wydaną dnia 25. Listopada 1856. 
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225. 


Verordnung des Miniſters des Innern vom 22. November 
1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Vlatt, LV. Stück, Nr. 220, ausgegeben am 13, Dezember 1856), 


mit welcher die Allerhöchſte Entſchließung vom 16. November 1856 über die Titulatur der 
Landeschefs in Siebenbürgen, Kroatien und Slawonien, der Wojwodſchaft Serbien und dem 
Temeſer Banate, Trieſt und Dalmatien kundgemacht wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit dem Allerhöchſten Cabinetſchreiben vom 
16. November 1856 mit Beziehung auf die, über die Einrichtung der Militär-Landes— 
Bellen und über die Titulatur der Chefs dieſer Behörden erfloſſene Allerhöchfte Gute 
ſchließung vom 14. Jänner 1856 (N. 16 des Reichs-Geſetz-Blattes*) Folgendes anzu⸗ 
ordnen geruht: 

1. Für die Landeschefs in Siebenbürgen, in Kroatien und Slawonien, in der 
ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate und in Dalmatien ift der, in der 
Allerhöchſten Entſchließung vom 14. Jänner 1856 beſtimmte Titel: „Gonverneur“ 
(beziehungsweiſe Gouverneurs - Stellvertreter) ſtatt des Titels: „Statthalter“ zur Be- 
zeichnung ihrer Stellung an der Spitze der politiſchen Landesbehörde anzuwenden. 

Die behördliche Correſpondenz mit dieſer Behörde hat, wenn fie nicht unmittelbar 
an die Perſon des Landeschefs ergeht, an die Statthalterei, und nach Umſtänden an 
das Statthalterei-Präſidium gerichtet zu werden. 

2. Dem Feldmarſchall⸗Lieutenant Freiherrn von Mertens iſt für feine Perſon als 
politiſchen Landeschef in Trieſt der Titel: „Statthalter im Küftenlande und Gouverneur 
von Trieſt“ beizulegen. 

3. Sowie zu Folge der Allerhöchſten Entſchließung vom 14. Jänner 1856 die 
Bezeichnung „Militär⸗Gouvernement“ für die Militär-Landesſtellen aufhoͤrte, fo ift fer- 
nerhin auch in Civilangelegenheiten die Benennung „Militär- und Civil-Gouvernement“ 
nicht mehr in Anwendung zu bringen; und da die Geſchäfte der politiſchen und militä- 
riſchen Adminiſtration in den Kronländern ſyſtemmäßig von den Statthaltereien und 
Landes-General-Commanden beſorgt werden, ſo darf neben dieſen Landesſtellen keine 
eigene Behörde oder Geſchäftsabtheilung unter dem Titel eines ſolchen Gouvernements 
beſtehen. 

Dieſe Allerhöchſten Anordnungen werden hiemit zur allgemeinen Kenntniß gebracht. 


Freiherr von Bach m. p. 


D 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, erſte Abtheilung, V. Stück, 
Nr. 21, Seite 26. 
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Rozporzadzenie Minisira Spraw Wewnętrznych z dnia 22. 
Listopada 1856 r., 


(Dziennik Praw Państwa, Część LV., N. 220, wydana dnia 43. Grudnia 1856), 


któróm obwieszezu się Najwyższe Postanowienie z dnia 16. Listopada 1856 o tytu- 
Zowaniu Szefów krajowych w Siedmiogrodzie, Kroacyi i Slawonii, w Województwie 
Serbskiem i Banacie Temeskim, w Wryeście i Dalmacyi. 


Najwyższym Reskryplem gabinetowym z d. 16. Listopada 1856 r. raczył Naj- 
jaśniejszy Pan, Jego C. K. Apostolska Mość, odnośnie do Najwyższego Posta- 
nowienia z d. 14. Stycznia 1856 (Nr. 16 Dziennika Praw Państwa) wydanego o 
urządzeniu władz krajowych wojskowych i o tytulaturze Szefów władz tychże 
rozporządzić, co następuje: 

1. Dla Szefów krajowych w Siedmiogrodzie, w Kroacyi i Slawonii, w Wo- 
jewödztwie Serbskiemm wraz z Banatem Temeskim i w Dalmacyi używać należy 
wyrażonego w Najwyższóm Postanowieniu z d. 14. Stycznia 1856 r. tytulu: „Gu- 
bernatora* (względem zastępcy gubernatora) zamiast tytułu: „Namiestnika“ dla o- 
znaczenia ich stanowiska na czele politycznćj władzy krajowej. 

Korespondencya urzędowa z władzą tą, jeżeli nie idzie bezpośrednio do osoby 
Szefa krajowego, stósowaną być ma do Namiestinikowstwa, a wedle okoliczności 
do Prezydyum namiestniczego. 

2. Marszałkowi- Porucznikowi Baronowi Mertens dodanym być ma dla osoby 
jego jako politycznemu Szefowi krajowemu w Tryeście tyluł: „Namiestnika w Po- 
brzeżu i Gubernatora Tryestu.“ 

3. Jak w skutek Najwyższego Postanowienia z d. 14. Stycznia 1856 ustała 
nazwa „gubernium wojskowego“ dla władz krajowych wojskowych, tak téż na- 
dal i w sprawach cywilnych nie będzie już mieć zastósowania nazwa „gubernium 
wojskowego i cywilnego;* a ponieważ czynności administracyi polilycznćj i woj- 
skowćj w Krajach koronnych wedle systemu przez namiestnikostwa i komendy 
jeneralne krajowe zawiadywane bywają, przeto obok tych władz krajowych nie 
będzie istnieć żadna własna władza lub oddział czynności pod tytulem gubernium 
takowego. 

Najwyższe Postanowienia le podają się niniejszem do powszechnćj wiadomości. 


Baron Bach m. p. 


— 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, rok 1856, Oddział pirwszy, 
Zeszyt V, N. 21, stron, 26. 
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226. 
Verordnung des Miniſteriums fir Cultus und Unterricht 
vom 25. November 1856, 


an die Statthalterei-Abtheilungen in Ungarn, und die Statthaltereien zu Agram, Hermanſtadt und Temeswar, 


womit die Beſtimmungen über die Wiederholungs-Prüfungen der Studirenden an deu k. k. 
Rechtsakademien erlaſſen werden, 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, LV. Stück, Nr. 221, ausgegeben am 13. December 1856, 


221. 

Verordnung der Miniſterien ber Juſtiz und der Finanzen, 
dann der oberſten Rechnungs⸗Controlsbehoͤrde vom 27. No- 
vember 1856, 

(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LV. Stück, Nr. 222, ausgegeben am 13. December 1856), 


wirkſam für die Kronländer, in welchen die Inſtruction pom 16. November 1850 (Nr. 4t8 des Reichs-Geſetz-Blattes), 

über die caſſenmäßige Behandlung des Waiſen-, Curanden- und Depoſiten-Vermogens, dann die Juſtruction vom 

4. November 1854 (Nr. 297 des Reichs-Geſetz-Blattes), über die caſſenmäßige Behandlung des Waiſen- und Gu: 
randen-Vermögens eingeführt iſt, 


in Betreff der Verfaſſung und Vorlage der Geſammtüberſichten über den Stand des Waiſen⸗ 
und Curanden⸗Vermögeus und der hiebei von den Staatsbuchhaltungen auszuübenden Controle, 


Zur Erzielung eines gleichmäßigen Vorganges bei Verfaſſung und Vorlage der 
Geſammtüberſichten über den Stand des Waiſen- und Curanden-Vermögens finden die 
Miniſterien der Juſtiz, der Finanzen und die oberſte Rechnungs-Controlsbehörde zu 
verordnen, daß die Staatsbuchhaltungen die Ausweiſe über den Abſchluß der Rech— 
nungsbücher ($. 70 der Inſtruction vom 16. November 1850, Nr. 448 des Reichs— 
Geſet-⸗Blattes, und F. 44 der Inſtruction vom 4. November 1854, Nr. 297 des Reichs— 
Geſetz-Blattes), welche ihnen im Wege der Gerichte längſtens binnen ſechs Wochen 
nach Ablauf des Verwaltungsjahres mitzutheilen ſind, lediglich der Ziffer nach zu prü— 
fen und aus denſelben die Geſammtüberſichten für das Kronland (Verwaltungsgebiet) 
zuſammenzuſtellen haben, ohne ſich hiebei in eine Controle liber die Verwaltung des 
Vermögens der Pflegebefohlenen einzulaſſen. 

Uebrigens hat es von der Vorlage dieſer Geſammtüberſichten an die oberſte Rech— 
nungs⸗Controlsbehörde abzukommen und ſind dieſelben kuͤnftig von den Staatsbuchhal— 
tungen unmittelbar an die Oberlandesgerichte zur Vorlage an das Juſtizminiſterium 
einzuſenden. 


Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von Bruck m. p. Graf Wilezek m. p. 
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226. 
Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 25. 
Listopada 1856 r., 


do Oddziałów namiesiniezych w Węgrzech i do Namiestnictw w Zagrzebiu, Hermansztadzie i Temeswarze, 


moca którego wydane zostają postanowienia o powtórnych egzaminach uczniów Go. 
C. Hi. skademiach prawniczych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LV, N. 221, wydaną dnia 13. Grudnia 1856. 


227. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów, tu- 
dzież Najwyższćj Władzy rachunkowo-kontrolnćj z dnia 27. 
Listopada 1856 r., 


(Dziennik Praw Państwa, Część LN, N. 222, wydana dnia 13. Grudnia 1856), 


obowiązujące w Krajach koronnych, w których zaprowadzona jest instrukcya z d. 16. Listopada 1850 (N. 448 

Dziennika Praw Państwa), o kasowem postępowaniu z majątkiem sierocihskim, kuratelskim i depozytowym, tu- 

dzicż insirukcya z d. 4. Listopada 1854 r. (Nr. 297 Dziennika Praw Państwa), o kasowćm postępowaniu z ma- 
jątkiem sierocińsłam i kuratelskim, 


D 


względem ufozenia i przedłożenia ogólnych przeglądów o stanie majatku sierociń- 
skiego i kuratelskiego, tudzież względem Kontroli, przy tóm wykonywać się mającej 
przez buchalterye rządowe. 


Celem jednostajnego postępowania przy układaniu i przedkładaniu ogólnych 
przeglądów o stanie majątku sierocińskiego i kuratelskiego Ministerstwa Sprawie- 
dliwości, Skarbu i Najwyższa Władza rachunkowo - kontrolna rozporządzają, iż 
buchalterye rządowe wykazy w przedmiocie ksiąg rachunkowych ($. 70 instrukeyi 
z d. 16. Listopada 1850, Nr. 448 Dziennika Praw Państwa, i F. 44 instrukcji 
z d. 4. Listopada 1854, Nr. 297 Dziennika Praw Państwa), które im w drodze 
sądowćj najdaléj w przeciągu tygodni sześciu po upływie roku administracyjnego 
zakomunikowane być winny, li tylko co do cyfry rozpoznawać i z nich przeglądy 
ogólne dla kraju koronnego (obrębu administracyjnego) zestawiać mają, nie wcho- 
dząc przytem w kontrolę co do zawiadowania majątkiem opiece poruczonych. 


Zresztą ogólne przeglądy takowe nie będą już więcój przedkładane Najwyższćj 
Władzy rachunkowo - kontrolnćj, lecz przesyłane być mają na przyszłość przez 
buchalterye rządowe wprost do sądów wyższo-krajowych do przedłożenia Mini- 
sierstwu Sprawiedliwości. 


Baron Krauss m. p. Baron Bruck m. p. Hrabia Wilezek m. p. 
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228. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. December 1856, 
(Reichs⸗Geſetz Blatt, LV. Stück, Nr. 223, ausgegeben am 13. December 1856), 
giltig für alle im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronlander, 


betreffend die fünfjährige Zollermäßigung für mehrere Getreidearten und für Hülfenfrüchte, 
dann für Maismehl, bei der Einfuhr über die Zollämter Iſtriens und der quarnerifchen Juſeln. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 24. 
November 1856 Allergnädigft zu geftatten geruht, daß der Eingangszoll von nachſte— 
henden in dem allgemeinen öſterreichiſchen Zolltarife vom 5. December 1853 aufgeführten 
Gegenſtänden, als: Halbgetreide, Heide, Mais, Roggen, Bohnen, Erbſen, Linſen, 
Wicken, Juckererbſen (Tarifpoſt 10, b), ferner Gerſte, Malz und Hafer (Tarifpoſt 10, 
c), endlich Mehl aus Mais (Tarifpoſt 12) bei der Einfuhr über die in Iſtrien und auf 
den quarneriſchen Inſeln beſtehenden Zollämter während der Dauer von fünf Jahren 
vom 1. Jänner 1857 angefangen, daher bis Ende December 1861, nicht eingehoben 
werde. 

Freiherr von Bruck m. p. 
229. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 7. Deeember 
1856, 


(Reichs-Geſetz-Blatt, LV. Stück, Nr. 224, ausgegeben am 13. December 1856), 


wirkſam für fämmtliche Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches und der Militär— 
grenze, 
über die Competenz der politiſchen Behörden in, aus dem Dienſtverhältniſſe oder dem Lohnver— 
trage herrühreuden Streitigkeiten zwiſchen den Dienſtgebern und Dienſtboten, daun zwiſchen 
Gewerbsleuten oder Fabriksinhabern nud ihren Geſelleu, Lehrjung en und anderen 
Hilfsarbeitern. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 
31. October 1856 Allergnädigft zu beſtimmen geruht, daß die in den Hofdecreten vom 
18. April 1828, 3. 2340, und vom 21. November 1846, 3. 1002 der Juſtiz-Ge— 
ſetzzaammlung, aufgenommenen Allerhöchſten Beſtimmungen vom 22. März 1828 und 
vom 24. October 1846, wornach die Dienſtſtreitigkeiten zwiſchen Dienſtgebern und 
Dienſtboten, dann zwiſchen Gewerbsleuten oder Fabriksinhabern und ihren Geſellen, 
Lehrjungen oder anderen Hilfsarbeitern, welche aus dem Dienftverhältuiffe oder Lohn— 
vertrage hergeleitet werden, und während des Beſtandes des Dienftverhältuiffes oder 
wenigſtens vor Verlauf von 30 Tagen vom Tage, als das Dienſtverhältuiß aufgehört 
hat, angebracht werden, von den politiſchen Behoͤrden zu verhandeln ſind, und jene 
Streitigkeiten, welche nach Verlauf dieſer Friſt erhoben werden, zur ordentlichen Amts— 
handlung der Gerichtsbehörden gehören, in den Kronländern, in welchen die Gerichts— 


229. Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 7. Grudnia 1856. 635 


220. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5. Grudnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LV, N. 223, wydana dnia 13. Grudnia 4856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, powszechnym obrębem celnym objętych, 


dotyczace piecio-letniego zniżenia cła dla niektórych gatunków zboża i dla owoców 
strączkowych, tudzież dła mąki kukurydzowćj, w przywozie przez urzędy celne 


Estryi i wysp @warneryjskich, 

Najwyzszem Postanowieniem z d. 24, Listopada 1856 r. raczył Najjaśniejszy 
Pan, Jego C. K. Apostolska Mość zezwolić Najłaskawićj, ażeby cło wchodowe 
od poniższych, w powszechnój Austryackićj taryfie celnój z d. 5. Grudnia 1853 
wymienionych przedmiotów, jakolo: od półzboża, tatarki, kukurudzy, żyta, bobu, 
grochu, soczewicy, wyki, grochu cukrowego (pozycya taryfy 10, b), tudzież jęcz- 
mienia, słodu i owsa (pozycya taryfy 10, c), nakoniec mąki z kukurudzy (pozycya 
taryfy 12) w przywozie przez urzędy celne, w lstryi i na wyspach Gwarneryj- 
skich istniejące, podczas ciągu lat pięciu nie było pobierane, a to począwszy od 
1. Stycznia 1857, aż do końca Grudnia 1861 r. 

Baron Bruck m. p. 
229. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrzych z dnia 7. 
Grudnia 1856 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część LV, N. 224, wydana dnia 13. Grudnia 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Królestwa Lombardzko-Weneckiego i Pogranicza 
wojskowego, 

o kompetencyi władz politycznych w sporach, pochodzacych ze stösunku sTużbowego 

lub kontraktu o nagrode za najem uslug, między służbodawcami i stużącemi, tu- 

dzież między profesyonristami lub właścicielami (fabryk i ich czeladnikami, chłopcami 


terminującymii i innymi robotnikami pomocniczymi. 

Najwyższćm Postanowieniem z d. 31. Października 1856 raczył Jego C. K. 
Apostolska Mość Najłaskawićj postanowić, ażeby Najwyższe Postanowienia z d. 
22. Marca 1828. i z d. 24. Października 1846, zawarte w nadwornych dekretach 
z d. 18. Kwietnia 1828 pod L. 2340, i z d. 21. Listopada 1846 r. pod L. 4002 
Zbioru ustaw sądowych, wedle których spory służbowe między służbodawcami i 
sługami, tudzież między profesyonistami lub właścicielami fabryk i ich czeladni- 
kami, chłopcami terminującymi lub innymi robotnikami pomocniczymi, pochodzące 
ze stósunku służbowego lub kontraktu o najem usług za nagrodę, a wniesione 
w ciągu stósunku służbowego lub przynajmnićj przed upływem dni 30 od dnia, 
jak ustał stósunek służbowy, przez władze polityczne traktowane być winny, prze- 
ciwnie zaś spory, wyłoczone po upływie terminu rzeczonego, do zwyczajnego 
postępowania urzędowego władz sądowych należą, w Krajach koronnych, w ktö- 
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verfaſſung vom 14. Juni 1849 beſtand, ferner in Galizien und in der Bukowina 
wieder in Wirkſamkeit geſetzt; in der Stadt Krakau mit ihrem ehemaligen Gebiete aber, 
ſowie in Ungarn, Kroatien und Slawonien, in der ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem 
Temeſer Banate, in Siebenbürgen und in Dalmatien, wo die obigen beiden Hofdecrete 
niemals Geltung hatten, neu eingeführt werden ſollen. 


Freiherr von Bach m. p. 


230. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 7. December 
1856, 
wirkſam für das lombardiſch-venetianifche Königreich, 
betreffend die Hypothekarfähigkeit der, von den lombardiſch⸗venetianiſchen Provinzial⸗Bandirec⸗ 


tionen und von der lombardiſch-veuetianiſchen Eiſeubahn⸗Baudirection errichteten Urkunden 
und Verträge. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LV. Stück, Nr. 225, ausgegeben am 13. December 1856. 


231. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 9. December 
1856, 
wirkſam für die zum Polizeibezirke der Stadt Wien gehörigen, außerhalb der Linien derſelben gelegenen Ortſchaften, 


betreffend die Ausdehnung der Wirkſamkeit der Ansziehordnung vom MS. October 1782, Nr. 
93 der J. G. S., und der hiezu nachträglich ergangenen Verordnungen auf diefe Ortſchaften. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LV. Stück, Nr. 226, ausgegeben am 13. December 1856. 


231. Rozperządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 9, Grudnia 1856. 536 


rych istniała ustawa sądowa z d. 14. Czerwca 1849, niemnićj w Galicyi i na Buko- 
winie znowu w życie weszły; w mieście Krakowie zaś wraz z dawnym okręgiem 
jego, tudzież w Węgrzech, Kroacyi 1 Slawonii, w Województwie Serbskićm 2 Ba- 
nalem Temeskim, w Siedmiogrodzie i w Dalmacyi, gdzie oba powyższe dekrela 
nadworne nigdy zastósowania nie miały, z nowa zaprowadzone zostały. 

Baron Bach m. p. 


230. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 7. Gru- 
dnia 1856 r., 


obowiązujące w Królestwie Lombardzko-Weneckien, 


dotyczące zdolności hipotecznćj dokumentów i uktadów, wydanych przez prowin- 
eyonalne dyrekcye budownicze Lombardzko-B%Weneckie, tudzież przez Lombardzko- 
Wenecka dyrekcye budownicza kolei żelaznej. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LV, N. 225, wydaną dnia 18, Grudnia 1856. 


231. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 9. Gru- 
dnia 1856 r., 
moc mające w miejscach, do policyjnego okręgu miasta Wiednia należących, zewnątrz linij onegoż znajdujących się, 
wzgledem rozeingnienin na miejsca takowe dziaTalności ustawy o wyprowadzaniu 


się z dnia 18. Października 12852, Fr. 93 Z. W. S. wraz z należacemi do nićj rozpo- 


rzndzenin mi. następnie wydanemi. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LV, N. 226, wydaną dnia 13. Grudnia 1856. 
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638 233. Verordnung des Juſtizmimſteriums vom 17. December 1856. 


232. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 13. December 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVI. Stück, Nr. 227, ausgegeden am 20. December 1856), 
wirkſam für alle Kronländer, 


womit die Anzahl, die Standorte und der Zeitpunct der Wirkſamkeit der, im neuen Organismus 

der Finauz⸗Bezirksbehörden beſtellten, in die Amtsgebiete der Finanzpräfecturen für die venetia⸗ 

niſchen und lombardiſchen Provinzen gehörigen Finanz⸗Bezirksdireetionen (Intendenze di Fi- 
nanza) kundgemacht wird. 


Mit Bezug auf die Verordnung des Finanzminiſterinms vom 12. December 1855, 
XLVI Stück, Nr. 217 des Reichs-Geſetz⸗Blattes “), womit die Beſtimmungen über die 
Herſtellung der Gleichförmigkeit im Organismus der Finanz-Bezirksbehörden kundgemacht 
wurden, wird Folgendes bekannt gegeben: 

In dem Amtsgebiete der Finanzpräfectur für die venetianiſchen Provinzen werden 
acht Finanz⸗Bezirksdirectionen (Intendenze di Finanza) mit den Standorten in Venedig, 
Vicenza, Treviso, Padua, Rovigo, Verona, Belluno und Udine zu beſtehen haben. 
In Abſicht auf die Feſtſtellung der Amtsgebiete derſelben hat die mit 1. Juli 1853 
activirte neue Territorial⸗Eintheilung der venetianiſchen Provinzen als Grundlage zu 
dienen. 

In dem Amtsgebiete der Finanzpräfectur für die lombardiſchen Provinzen werden 
neun Finanz⸗Bezirksdirectionen (Intendenze di Finanza) mit den Standorten zu Mailand, 
Como, Pavia, Mantua, Bergamo, Brescia, Morbegno, Cremona und Lodi zu be— 
ſtehen haben, deren Amtsgebiete mit jenen der politiſchen Kreisbehörden (Delegationen) 
zuſammenfallen. 

Die Wirkſamkeit ſämmtlicher genannten Finanz-Bezirksdirectionen wird am 31. 


December 1856 beginnen. 
Freiherr von Bruck m. p. 


233. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 17. December 
1856, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, I. VI. Stück, Nr. 228, ausgegeben am 20. December 1856), 
wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militargrenze, 


über das Verbot auf anhängige Nechtsfachen durch Empfehlungen, Beſprechungen, Mittheilung 
von Denkſchriften oder unerlaubte Bekanntmachung von Acten Einfluß zu nehmen. 


Um jedem nachtheiligen Einfluſſe auf den Gang und die Entſcheidung anhängiger 
Rechtsſachen möglichſt zu begegnen, wird von dem Juſtizminiſterium Folgendes verordnet: 


*) Landes - Regierungs » Blatt für das Krakauer Verwalkungsgebiet, Jahrgang 1855, erſte Abtheilung, XLVII. 
Stück, Nr. 231, Seite 556. 


233. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 17. Grudnia 1856. 638 


232. 


Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu zdnia 13. Grudnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LVI Nr. 227, wydana dnia 20. Grudnia 1856, 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 
moca którego obwieszcza się liczba, stanowiska i czas działalności powiatowych BDy- 
rekcyj skarbowych (Intendenze di Finanza), ustanowionych w nowym organiz- 
mie powiatowych wTadz skarbowych, a należących do urzędowych obrębów proku- 
ratur finansowych dla prowincyj lombardzko-weneckich. 


Odnośnie do Rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 12. Grudnia 1855, 
Część XLVI, Nr. 217 Dziennika Praw Państwa *), mocą którego oznajmione zo- 
stały postanowienia względem przywrócenia jednokszlałtności w organizmie po- 
wiatowych władz skarbowych, obwieszcza się, co następuje: 

W urzędowym obrębie prefektury skarbowej dla prowincyj weneckich istnieć 
będzie ośm powiatowych dyrekcyj skarbowych ze stanowiskami w Wenecyi, Vi- 
cenza, Treviso, Padua, Rovigo, Verona, Belluno i Udine. Pod względem usta- 
nowienia ich obrębów urzędowych służyć ma za podstawę aktywowany z dniem 
1. Lipca 1858 nowy podział terytoryalny prowincyj weneckich. 


W urzędowym obrębie prefektury skarbowej dla prowincyj lombardzkich ist- 
nieć będzie dziewięć powialowych dyrekcyj skarbowych (Intendenze di Finanza) 
z stanowiskami w Medyolanie, Como, Pavia, Mantua, Bergamo, Brescia, Mor- 
begno, Cremona i Lodi, których obręby urzędowe są takie same jak dla poli- 
tycznych władz obwodowych (delegacyj). 

Działalność wszech wymienionych powiatowych dyrekcyj skarbowych roz- 
pocznie się dnia 31. Grudnia 1856. 

Baron Bruck m. p. 


233. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwosei z dnia 17. Gru- 
dnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LVI., Nr. 228, wydana dnia 20. Grudnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 


o zakazie wpływania na wniesione sprawy sporne, przez rekomendacye, rozmowy, 
udzielanie pamiętników lub niedozwolone ogłaszanie aktów. 


Celem zapobieżenia wszelkiemu szkodliwemu wpływowi na tok i rozsirzyg- 
nięcie wniesionych spraw spornych, rozporządza Ministerstwo Sprawiedliwości, co 
następuje: 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, rok 1855, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XLVH, Nr. 231, strona 556. 


639 234. Verordnung der Miniſterien des Innern u. der Juſtiz v. 18. December 1856. 


1. Den Parteien und deren Vertretern iſt jede Empfehlung und Beſprechung in 
anhängigen Grott, und Strafſachen mit den Gerichtsbeamten, welchen die Bearbeitung 
derſelben übertragen ift, oder welche als Beiſitzer an der Berathung darüber Theil zu 
nehmen haben, jede Erforſchung der Perſon dieſer Beamten und die Vertheilung von 
Denkſchriften oder anderen Aufſätzen an dieſelben, ſowie den letzteren deren Annahme 
auf das Nachdrücklichſte unterſagt. 

2. Da nicht nur alle Gerichtsperſonen überhaupt zu Folge $. 50 des Geſetzes 
vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs-Geſetz-Blattesk), und im Strafverfahren die 
Gerichtszeugen im Grunde des $. 68 der Strafproceß-Ordnung vom 29. Juli 1853, 
Nr. 151 des Reichs-Geſetz⸗Blattes “), zur getreuen Bewahrung des Amtsgeheimniſſes 
verpflichtet ſind, ſondern ſelbſt den betheiligten Partheien und deren Vertretern im Laufe 
der Strafverhandlung die Einſicht der Acten und nach Umſtänden die Ertheilung von 
Abſchriften aus demſelben nur zur Ausführung oder Vertheidigung ihrer Rechte geſtattet 
it ($$. 37, 203 und 215 der Strafproceß-Ordnung), fo ift jeder mit ſolchen Acten bee 
gangene Mißbrauch und insbeſondere jede Bekanntmachung oder öffentliche Beſprechung 
des Inhaltes derſelben, welche auf das Gemüth der Zeugen oder Sachverſtändigen ei— 
nen vorgreifenden Einfluß nehmen, oder dem Zwecke der Unterſuchung auf andere Weiſe 
nachtheilig werden könnte, verboten, und an allen Schuldtragenden, ſoferne nicht ohne- 
hin die allgemeinen Strafgeſetze auf dieſelben Anwendung finden, im Disciplinarwege 
ſtrenge zu ahnden. 

In wieferne die Bekanntmachung gerichtlicher Verhandlungen auch in anderen Fällen 
und nach deren völliger Beendigung ſtrafbar fei, it nach den beſtehenden allgemeinen 


Vorſchriften zu beurtheilen. 
Freiherr von Krauß m. p. 


234. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz 
vom 18. Deeember 1856, 


womit der Zeitpunct der Activirung des Comitatsgerichtes und des politiſchen Stuhlrichteram— 
tes zu Nagy Källs im Groſtwardeiner Verwaltungsgebiete beſtimmt wird. 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, LVI. Stück, Nr. 229, ausgegeben am 20. December 1856. 


*) Landes-Regierungs-Blatt für das Kronland Gilizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, 
XXII. Stack, Nr. 104, Seite 253. 

**) Landeshegterungs-Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, 
XXXIV. Stück, Nr. 152, Seite 466. 


234. RozporządzeniegMinisterstw Spraw Wewnetrz. i Sprawiedl. zjd. 18. Grudnia 1856. 639 


1. Zakazuje się najsurowićj stronom i ich zasiępeom wszelkie polecanie i 
rozmowy we wniesionych sprawach cywilnych i karnych z urzędnikami sądowymi, 
którym opracowanie tychże jest poruczonóm, lub którzy jako asesorowie mają u- 
dział w obradach nad temiz, każde dochodzenie osoby tychże urzędników lub roz- 
dzielanie im pamiętników albo pism innych, jako tóż tymże ostatnim przyjmowa- 
nie takowych. 

2. Gdy wszysikie osoby sądowe w ogólności na mocy $. 50 ustawy z 3. 
Maja 1853, Nr. 81 Dziennika Praw Państwa *), a w postępowaniu karnem świad- 
kowie sądowi na mocy $. 68 porządku karno-procesowego z dnia 29. Lipca 1858, 
Nr. 151 Dziennika Praw Państwa **) nietylko obowiązani są do wiernego zacho- 
wania tajemnicy urzędowćj, ale nadto stronom interesowanym i ich zastepcom w 
toku procesu karnego dozwolonćm jest wglądanie do aktów, a wedle okoliczno- 
Ści udzielanie odpisów z tychże jedynie dla przeprowadzenia lub obrony swych 
praw ($$. 37, 203 i 215 porządku karno-procesowego), tedy wszelkie takiemi 
aktami popełnione nadużycie, a w szczególności każde objawienie treści lub pu- 
bliczne o nićj rozprawianie, któreby na umysł świadków lub rzeczy znawców 
mogło mieć wpływ przedwczesny lub w inny sposób stać się szkodliwóm celowi 
śledztwa, jest zakazanem, i wszyscy winowajcy ukarani być mają surowo w dro- 
dze dyscyplinarnćj, o ile do nich i tak już powszechne ustawy karne nie mają 
zastósowania. 

Jak dalece objawienie rozpraw sądowych godnóm jest kary także w innych 
razach i po zupelnem tychże wykończeniu, osadzonem być ma wedle powszech- 


nych ustaw istniejących. 
Baron Krauss m. p. 


234. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości z dnia 18. Grudnia 1856, 


moca którego ustanawia się czas aktywowania sądu komitatowego i politycznego 
stolicowo-sędziowskiego urzędu w Nagy-Haalió w obrębie administracyjnym wielko- 
waradynskia, 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LVI, Nr. 229, wydaną dnia 20. Grudnia 1856. 


*) Dziennik Rządowy dla Galicyi z roku 1853, Oddział pierwszy, Część XXII, Nr. 104, strona 253. 
„) Dziennik Rządowy dla Galicyi z roku 1353, Oddział pićrwszy, Część XXXIV, Nr. 152, strona 466. 
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Zeszyt LIL. 


Wydany i rozesłany dnia 31. Grudnia 1856, 


541 236. Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen vom 21. December 1856. 


235. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen 
vom 19. December 1856, 


wirkſam für die Kronländer Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate 
; und Siebenbürgen, 


betreffend den Rechts- und Guadenweg gegen die buchhalteriſchen Erledigungen von Rechuun— 
gen, welche den Staatsſchatz oder einen unter der Verwaltung des Staates ſtehenden Fond be: 
treffen, daun die Sicherſtellung und Einbringung der durch dieſelben auferlegten Erſätze. 


Siehe Reichs-Geſetz- Blatt, LVI. Stück, Nr. 230, ausgegeben am 27. December 1856. 
Re 236. | 

Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen 
vom 21. December 1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LVII. Stück, Nr. 231, ausgegeben am 27. December 1856), 
wirkſam für alle Kronländer mit Ausnahme Dalmatiens. 
Feſtſetzung einer Vermögensſtrafe für gewiſſe Unrichtigkeiten der Waarenerklärungen behufs 
der Handhabung der Maßregeln für die Reberwachung des Verkehrs- und Gewerbsbetriebes. 

Da die liebertretnngen der beſtehenden Vorſchriften über die Erforderniſſe der 
Waarenerklärungen zum Behufe des Zoll- und Controlverfahrens auch in jenen Fällen, 
wo es ſich um Waaren handelt, welche nach dem jeweilig in Wirkſamkeit ſtehenden 
Zolltarife in einzelnen oder in allen Verkehrsrichtungen zollfrei ſind, oder wo für die, 
zur unmittelbaren Verzollung unrichtig angegebene, und für die wirklich vorhandene 
Gattung und Art der Waare der gleiche Zollbetrag entfällt, geeignet find, die Hand- 
habung der Maßregeln für die Ueberwachung des Verkehrs- und Gewerdsberriebes zu 
vereiteln, oder die Entdeckung einer verübten Gefällsverkürzung zu erichweren, fo wird 
in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 21. September 1856 hinſichtlich der Beſtra— 
fung ſolcher Uebertretungen Folgendes feſtgeſetzt: 

1. Wenn nach den Strafbeſtimmungen für Unrichtigkeſten und Ungenanigkeiten in 
den Waarenerklärungen die Strafe nach dem Betrage der Zollgebühr oder nach dem 
Unterſchiede zwiſchen dem, für die unrichtig erklärte, und dem für die wirklich vorhan— 
dene Gattung und Art der Waaren entfallenden Zollbelrage zu bemeſſen iſt, ſo kann 
in den Fällen, wo dieſe Strafandrohung deßwegen unwirkſam wird, weil beide Waa— 
rengattungen entweder zollfrei ſind, oder einem gleichen Zolle unterliegen, eine Ord— 
nungsſtrafe von zwei bis fünfzig Gulden verhängt werden. 

2. Vorſtehende Strafbeſtimmung iſt nicht anzuwenden, wenn die Menge des Ge— 
genſtandes der unrichtigen Waarenerklärung die Einheit des im Tarife feſtgeſetzten Ver— 
zollungsmaßſtabes nicht überſchreitet. 

3. Auch in anderen, als den unter F. 2 begriffenen Fällen werden die Finanz- 
Bezirksbehörden und bei den Zollämtern, welchen ein Amtsdirector vorſteht, die Amts— 


236. Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu z dnia 21. Grudnia 1356. 641 


235. 
Rozporzadzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu z dnia 
19. Grudnia 1856, 


vbowiązujące w Krajach koronnych Węgrzech, Kroacyi i Sławonii, w Województwie Serbskiem z Banatem tee 
meskim i Siedmiogrodzie, 

dotyczące drogi prawa i Taski przeciw puchalterycznym rezolucyom rachunków, do- 

tyczących skarbu Państwa lub fundusze zostujacego pod administracya Państwa. 


niemnićj zabezpieczenia i ściągnienia wioZonych temiż wynagrodzeń, 
Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LVII, N. 230, wydaną dnia 27. Grudnia 1856. 
236. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu z dnia 
21. Grudnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LVII, N. 231, wydana dnia 27. Grudnia 1856), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Dalmacyi. 


Wstanowienie kary pienieinej na pewne niedekładności deklaracyj towarów celem 
wykonywania prawideł co do czuwania mid obrotem hamdlowyın i przemy SEoOwyskŁe 


Gdy przestępstwa istniejących przepisów o wymagalnościach deklaracyj to- 
warów celem postępowania ełowego i kontrolnego nawet i w tych razach, gdzie 
idzie o towary wolne od cła wedle obowiązującćj jednocześnie taryfy celnój w po- 
jedynczych lub we wszystkich kierunkach obrotu, lub gdzie za gatunek i rodzaj 
towaru do bezpośredniego oclenia niedokładnie podany, i za rzeczywiście istnie- 
jacy ta sama kwola ciowa wypada, mogą udaremnić wykonywanie prawideł co 
do czuwania nad obrotom handlowym i przemysłowym, lub utrudnić odkrycie 
popełnionego ukrócenia skarbowego, tedy w skutek Najwyższego Postanowienia 
z dnia 21. Września 1856, ustanawia się względem ukarania takich przestepsiw 
co następuje: 

1. Jeżeli wedle postanowień karnych na mylności i niedokładności w dekla- 
racyach towarów wymierzoną być ma kara wedle wysokości należytości cłowćj 
lub wedle różnicy między ilością cła przypadającego za mylnie deklarowany i za 
rzeczywiście istniejący gatunek i rodzaj towarów, natenczas w wypadkach, w któ- 
rych takowe zagrożenie kary dla tego staje się bezskutecznem, ponieważ oba 
galunki towarów albo są wolne od cła lub równćj opłacie podlegają, nałożoną 
być może kara porządku od dwóch do pięćdziesięciu Reńskich. 

2. Niniejsze uslanowienie kary nie ma zastósowania, jeżeli ilość przedmiotu 
mylnćj deklaracyi towaru nie przenosi jedności ustanowionćj w taryfie miary oclenia. 

3. Niemniej w innych wypadkach prócz objętych w $. 2. upoważnione są 
powiatowe władze skarbowe a u urzędów cłowych, nad któremi Dyrektor urzę- 


642 238. Verordnung der Miniſter der Juſtiz und des Handels vom 21. December 1856. 


directoren und deren Stellvertreter ermächtiget, von der Beſtrafung nach $.1 ganz ab- 
zugehen, wenn aus den Umſtänden hervorgeht, daß eine Waare nicht abſichtlich oder 
ans Fahrläſſigkeit, ſondern in Folge eines bloßen Verſehens unrichtig erklärt wurde. 

Vorſtehende Beſtimmungen haben mit 1. Februar 1857 in Wirkſamkeit zu treten. 

Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
NW 237. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen 
vom 21. December 1856, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LVH. Stuck, Nr. 232, ausgegeben am 27. Dezember 1856), 
giltig für ſämmtliche Kronländer des allgemeinen Zollverbandes. 

Erläuterung der Strafbeſtimmung gegen Unrichtigkeiten der Waaren-Erklärungen. 

Aus Anlaß einer Verhandlung über die Frage, in wieferne die unrichtige Erklä— 
rung des Verhältniſſes, in welchem eine Waare der Zollbehandlung unterzogen wird, 
einer Beſtrafung unterliege, wird Folgendes feſtgeſetzt: 

Durch die Anordnung des F. 13 der Vorerinnerung zum Zolltarife vom 5. De— 
cember 1853, Nr. 262 des Reichs-Geſetz-Blattes *), wornach das Reingewicht jener Waa- 
ren, welche nach dieſem Gewichte zu verzollen ſind, in der Regel nicht wirklich erhoben 
ſondern dadurch berechnet wird, daß man von dem Rohgewichte die im Tarife enthal— 
tene nach der Art der Verpackung bemeſſene und in Procenten des Rohgewichtes aus— 
gedrückte Tara abzieht, wurde die Angabe des Verhältniſſes, in welchem fih die Waa- 
re befindet, zu einem weſentlichen Beſtandtheile der Mengenabgabe erhoben, und da- 
her unter $. 15 der Vorerrinnerung vorgeſchrieben, daß dieſes Verhältniß genan nach 
der ihm zukommenden Benennung angegeben werden ſoll. 

Daraus folgt, daß in jenen Fällen, wo die zu entrichtende oder ſicherzuſtellende 
Zollgebühr nach dem Reingewichte bemeſſen werden ſoll, ſtatt des Reingewichtes aber 
nur das Rohgewicht nebſt der Verpackungsart erklärt wird, die unrichtige Angabe des 
Behältniſſes in dem Maße, als dieſe Unrichtigkeit, wenn ſie bei Ermittlung des Rein— 
gewichtes durch Abzug der Tara vom Rohgewichte unbeachtet bliebe, auf das Ergebniß 
dieſer Ermittlung Einfluß zu nehmen ſich eignet, den Strafbeſtimmungen für unrichtige 
Angaben der Menge des dem Zollverfahren zu unterziehenden Gegenſtandes unterliegt. 

Freiherr von Krauß m p. Freiherr von Bruck m. p. 
238. 
Verordnung der Miniſter der Juſtiz und des Handels vom 
21. December 1856, 


wirkſam für die Kronländer ungarn, Kroatien, Slawonien und die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate, 
betreffend den Inſtanzenzug gegen die Entſcheidungen der zur Ausübung der Handelsgerichts⸗ 
barkeit beſtimmten Gerichtshöfe erſter Juſtanz. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, LVI. Stück, Nr. 233, ausgegeben am 27. December 1856. 


*) Landes⸗Regierungs-Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, 
LXVI. Stück, Nr. 265, Seite 878. 
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dowy jest przełożony, Dyrektorowie urzędu i ich zastępcy do zupełnego odstą- 
pienia od ukarania wedle k. $. 1, jeźli z okoliczności wypływa, iż towar nie 
umyślnie lub przez niedbalstwo, lecz przez prostą omyłkę mylnie był deklarowany. 
Niniejsze postanowienia wejdą w działalność z dniem 1. Lutego 1857. 
Baron Krauss m. p. Baron Bruck m. p. 


237. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu z dnia 
21. Grudnia 1856, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LVII, N. 232, wydana dnia 27, Grudnia 1556), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnego Związku cłowego. 
Objasnienie ustanowien karnych na niedoktadnosci w deklaracyach towarów. 


Z powodu rozprawy nad pytaniem, o ile mylna deklaracya naczynia, w któ- 
rem towar poddany jest postępowaniu cłowemu, podlega ukaraniu, ustanawia sie 
co nasiępuje: 

Postanowieniem $. 13 uwag wstępnych do taryfy celnej z dnia 5. Grudnia 
1853, N. 262 Dziennika Praw Państwa *), mocą którego czystéj wagi onych towa- 
rów, które wedle tejże wagi oclone być mają, w zasadzie rzeczywśicie nie do- 
chodzi się, lecz się ją oblicza w ten sposób, iż się odeigga od wagi sporco tarę 
w taryfie zawartą, wedle sposobu opakowania wymierzoną i w procentach wagi 
sporco wyrażoną, podniesionóm zostało podanie naczynia, w którćm się towar 
znajduje do istotnéj cząstki podania ilości, i przepisanem przeto w F. 15 uwag 
wstępnych, iżby naczynie takie podanem było dokładnie wedle przysłużającój mu 
nazwy. 

Ztąd wypływa, iż w onych wypadkach, w których kwota cłowa, mająca być 
zapłaconą lub zabezpieczoną wedle czystćj wagi ma być wymierzoną, lecz zamiast 
wagi czystćj deklarowaną jest waga surowa wraz z rodzajem zapakowania, mylne 
podanie naczynia w miarę, o ile ta niedokładność, gdyby na nią przy dochodze- 
niu wagi czystéj przez odciągnięcia tary od wagi surowćj nie zwazano, na wy- 
nik tegoż dochodzenia wpływ mieć może, podlega postanowieniom karnym na 
niedokładne podanie ilości przedmiotu podlegającego postępowaniu cłowemu. 

Baron Krauss m. p. Baron Bruck m. p. 
238. 
Rozporządzenie Ministrów Sprawiedliwości i Handlu z dnia 21. 
Grudnia 1856, 


obowiązujące w Krajach koronnych w Węgrzech, Kroacyt, Sławoniii Województwie Serbskióm z Banatem Temeskim, 
względem kołejności instancyj przeciw rezolucyom przeznaczonych do wykonania 
jurysdykcyi handlowćj Trybunałów sadowych pićrwszej instancyi. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LVII, Nr. 383, wydaną dnia 27. Grudnia 1856. 


"1 Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, rok 1853, Oddział pierwszy, Część LXVI, 
N. 265, stron. 878. 
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239. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 22. December 1856, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVI. Stüd, Nr. 234, ausgegeben am 27. December 1856), 


giltig für die im allgemeinen Zollverbande befindlichen Kronlander, 


betreffend die Aufhebung des Nebenzollamtes EE. Claſſe St. moch im Liccaner Gränz Regimen⸗ 
te und die Uebertragung feiner Functionen au das Zollamt ®hrovazzo in Dalmatien, 


Das Nebenzollamt II. Claſſe St. Roch im Liccaner Gränz-Regiment-Bezirke wur- 
de mit 20. December 1856 aufgehoben, und die Geſchäfte, dieſes Zollamtes find von 
dieſem Zeitpuncte angefangen dem dalmatiniſchen Zollamte zu Obrovazzo übertragen 
worden. 

Freiherr von Bruck m. p. 


240. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums und des Armee-Ober— 
Commando vom 23. December 1856, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LVIL Stück, Nr. 235, ausgegeben am 27. December 1856), 
wirkſam für alle Kronlander, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
wodurch eine Erläuterung des $. 44 der Strafproceß⸗Orduung und des $. a, Abſatz „Zwei⸗ 
teus“ der Militär⸗Jurisdictionsnorm vom 22. December 1851, Nr. 235 des Reichs Geſetz⸗ 
Blattes, in Beziehung auf die Competenz der Zivil⸗-Standgerichte über die der Militär Juris⸗ 
diction unterſtehenden Perſouen erlaſſen wird. 

Aus Anlaß vorgekommener Zweifel wird von dem Juſtizminiſterium einverſtändlich 
mit dem Armee-Ober⸗Commando zur Erläuterung des §. 404 der Strafproceß-Ordnung 
vom 29. Juli 1853, Nr. 151 des Reichs-Geſetz-Blattes *), und des $, A, Abſatz „Zwei— 
tens“ der Militär-Jurisdictionsnorm vom 22. December 1851, Nr. 255 des Reichs— 
Geſetz-Blattes“), bekannt gemacht, daß auch der Militärgerichtsbarkeit unterftehende Per- 
ſonen, welche nach geſetzlicher Kundmachung des Standrechtes durch das, auf Veran— 
laſſung der Civil-Obrigkeit auf Räuber - Commando oder überhaupt deren Aſſtſtenz ab- 
geordnete Militär, oder durch die zu dieſen Zwecken von der Civil-Obrigkeit aufgebo— 
tene Gendarmerie eingebracht werden, in Beziehung auf die dem Standgerichte unter- 
liegenden Verbrechen, der Jurisdiction des betreffenden Civil-Standgerichtes unterwor— 


fen ſind. 
Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von Bamberg m. p. G. M. 


+) Landes⸗Regierungs-Vlatt für das Kronland Galizien und Lodomerten, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, 
XXXIV. Stück, Nr. 152, Seite 466. 

zar) Allgemeines-Landes⸗Geſetz- und Regierungs-Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, XIX. Stück, 
tr. 339, Seite 887. 
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239. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 22. Grudnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVII, N. 234, wydana dnia 27, Grudnia 1856), 
obowiązujące w Krajach koronnych objętych powszechnym związkiem cłowym, 
względem zniesienia ubocznego urzędu clowego II. klasy Sf. Roch w Likanskim 


pułku granicznym i przeniesienie jego czynności do urzędu elowego Ohbrovazzo 
w Dalmacyi. 


Uboczny urząd clowy II. klasy w St. Roch w powiecie granicznego pułku 
likańskiego zniesiony został z dniem 20. Grudnia 1856, a sprawy tegoż urzędu cło- 
wego począwszy od tegoż czasu przeniesione zostały do dalmatyńskiego urzędu 
w Obrovazzo. 

Baron Bruck m. p. 


240. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości i Nadkomendy 
Wojskowćj z dnia 23. Grudnia 1856, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVII. N. 235, wydana dnia 27. Grudnia 1856), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


moca którego wydaje się objaśnienie $. 404 procedury karnćj i $. 4 pozycya „po- 

wtóre” wojskowćj normy jurysdykcyjnćj z dnia 22 Grudnia 1851, N. 255 Dzien- 

nika Praw Panstwa, względem kompetemcyi ustanowionych sądów cywilnych do 
osób, podlegających jurysdykcyi wojskowej. 


Z powodu zaszłych wątpliwości podaje Ministerstwo Sprawiedliwości w po- 
rozumieniu się z Nadkomendą Wojskową dla objaśnienia $. 404 procedury kar- 
néi z dnia 29 Lipca 1853, N. 151 Dziennika Praw Państwa*),i F. 4, pozycyi „po- 
wtóre* wojskowćj normy jurysdykcyi z dnia 22. Grudnia 1851, N. 255 Dziennika 
Praw Pańslwa **), wiadomość, iż także osoby poddane sadownictwu wojskowemu, 
które po prawnóm ogłoszeniu sądu doraźnego pochwycone zostaną przez wojsko 
wysłane za sprawą władzy ceywilnćj na komendę przeciw rozbójnikom lub w ogól- 
ności dla assysiecncyi, lub przez Zandarmerya weznaną na len cel przez zwierz- 
chnosé cywilną, podlegają pod względem zbrodni, należących do sądu doraźnego, 
jurysdykcyi dotyczącego sądu cywilnego. 

Baron Krauss m. p. Baron Bamberg m. p. G. M. 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galieyi i Lodomeryi, rok 1853, Oddział pièrwszv, Część XXXIV, 
N. 152, stron. 466. 

) Powszechny Dziennik praw krajowych i rządowych dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Część XIX, 
N. 339, stron. 887. 


Berichtigung. 

Man erſucht, in der Meberfchrift der im L. Stücke des Landes-Regierungs-Blattes 
vom Jahre 1856, Seite 635 enthaltenen Verordnung des Finanzminiſteriums vom 5. 
December 1856 den Ausdruck: „fünfjährige Zollermäßig ung“, in den richtigen: 
„fünfjährige Zollunachſicht“ zu verbeſſern. 


Sprostowanie. 
Uprasza się o poprawienie wyrazów: „pięcioletniego Żniżenia cła“ na: „pię- 
cioletniego opuszczenia cła* w napisie Części L. Dziennika Rządu Krajowego 
z roku 1856, strona 685 Rozporządzenia Minisierstwa Finansów z d. 5. Grudnia 1856. 


